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EPISTOLAM PAULI AD ROMANOS. 
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v.4. Iaviog, Say! Epistolae initium, Inscriptio, *) Episto- 
licam formam prae libris V. T. habent scripta N. T. et in his non 
solum Pauli, Petri, Jacobi, Judae, sed etiam uterque Lucae, et om- 
nes Johannis libri. Plus etiam est, quod ipse Dominus Jesus Chri- 
stus suo nomine septem epistolas dedit, Johannis manu, Apoc. 2. 3. 
ae tota Apocalypsis instar est epistolae ab Ipso datae. Non ad ser- 
vos, sed ad liberos, eosque emancipatos potissimum, epistolae mitti 
sunt solitae: epistolicumque scribendi genus prae quovis alio accom- 
modatum est ad regnum Dei quam latissime propagandum et ad 
animas quam locupletissime aedificandas. Plus in hoc quoque genere 
unus laboravit Paulus, quam ceteri omnes. Namque XIV ejus ex- 
stant epistolae: quarum varius est ordo, varia divisio. Unam ad He- 
braeos, non praefixo nomine suo scripsit: ceteris nomen adjecit; at- 
que hae partim ad ecclesias, partim ad singulos viros datae sunt; 
eamque hodie seriem obtinent in voluminibus, ut plurimorum quae- 
que versuum prima ponatur. Multo autem dignior consideratu est 
ordo chronologicus, de quo egimus in Ordine temporum,® cap. 6. 
Eo constituto, et historia apostolica et ipsae epistolae mutuam sibi 
lucem afferunt: et congruentia noématum locutionumque in epistolis 
uno tempore super eodem rerum statu scriptis cernitur: et incre- 
mentum apostoli spirituale cognoscitur. Unam hoe loco divisionem 
potissimum commemorandam ducimus. Aliter scripsit Paulus ad ee- 
clesias opera sua plantatas; aliter ad eas, quibus facie ignotus erat. 
‘Mas epistolas comparare possis cum homiliis pastorum ordinariis:— 
.has cum homiliis, quas habent hospites. Illas status ecclesiarum 
evangelio magis minusve congruens vel dulci vel acri familiaritate 
replet: hae, evangelium quasi meracius universim et in abstracto 
propinant. Illae sunt magis domesticae et quotidianae: hae, festae 
et festivae. Confer not. ad cap. 45,30. Haec ad Romanos epistola 
maxime festa est. — d80¢ nod youss, servus Jesu Christi) Huic 
exordio respondet conclusio, cap. 15, 15. seqq. — yousé — O28, Chri- 





*) Quae nostro nunc more Subscriptionis, Inscriptionis et praeviae Salu- 
tationis nomine veniunt, ea prisci Graeci et Romani ab epistolarum 
suarum primordiis ponebant, idque brevissime vulgo, ut si dicas: 
Paulus Christianis Romae salutem dicit. Ea vero ex largissima spi- 
ritfis mensura grandi sermonis ubertate Apostolus exprimit, Jesum 
Christum praecipue Ejusque Evangelium, et suum Apostoli munus evan- 
gelicum summopere depraedicans. V. g. 
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sti — Dei) Ubique in epistolis Pauli et in toto N. T. consideratio Dei 
et Christi arctissime conjuncta exstat. v. gr. Gal. 2, 19. seqq. [Idque 
et nobis fas est pervium esse. V. g.] — xdnros amosohog, vocatus 
apostolus) Subaudi, Jesu Christi. Nam, quod praecedit, servus Jesu 
Christi, nunc specialius declaratur. Ad apostolum, et ad vocatum 
apostolum, pertinet, Romanis quoque scribere. [Zaki videlicet servo 
mundus universus est obnoxius. V. g.] Ceteri quidem apostoli per 
diutinam cum Jesu consuetudinem educati fuerant, et primo ad se- 
quelam ac discipulatum vocati, deinde ad apostolatum producti. 
Paulus, persecutor antehac, de subito apostolus per vocationem fa- 
etus est. Ita Judaei erant sancti ex promissione; Graeci, sancti ex 
mera vocatione. v.6.8. Praecipuam ergo vocatus. apostolus cum vo- 
catis sanctis similitudinem et conjunctionem habebat. Simili titulo 
et se et Corinthios afficit 4 Cor.4, 4.2. Eaque similitudo refert 
UnorUnwory sive repraesentationem illam, de qua 4 Tim. 4,46. Dum 
vocat Christus, facit quod vocat, coll. cap.4,47., idque celeriter. 
Act. 9, 3. seqq. 15. — agmwgvauevos, segregatus) Idem Pharisaei ety- 
mon fuerat: hoe autem loco Paulus se non solum ex hominibus, ex 
Judaeis, ex discipulis, sed etiam ex doctoribus segregatum a Deo 
significat. Segregatio aliqua antecessit vocationem, Gal.4,45., et 
secuta est Act. 45,2. Atque hance ipsam spectat in praesenti. — 
&ig evayyéhvov, in evangelium) Sequitur conjugatum, weoennyyetha- 
10, ante promisit. v.2. Promissio erat evangelium promulgatum: 
evangelium est promissio repraesentata. Act. 43,32. Deus promisit 
evangelium, id est, promissione comprehendit. Promissio non solum 
erat promissio evangelii, sed evangelium ipsum. 

v. 2. 0, quod) Sermonis Paulini ubertas in ipsis inseriptionibus 
se exhibet. quare filum parentheseon vigilanter observandum est, 
[Promisit DEUS, non solum gratiam suam in Filio exhibiturum se, 
sed etiam universo mundo id ipsum promulgaturum esse. Arrige 


aures, et ambabus arripe. V. g.| — nooennyyeiharo, ante promisit) 
pridem, saepe, solenniter. Veritas promissionis et veritas impletio- 
nis se invicem confirmat. — dva tov noopyta» avré, per pro- 


phetas suos) Quod prophetae Dei dixerunt, Deus dixit. Lue. 4, 70. 
Act. 3,24. — yoagais, scripturis) Cap. 46,26. — Etiam voce, non 
modo literis, usi sunt prophetae; et plus firmitatis in uno populo 
vox habebat, quam in totius orbis partibus; itaque firmitudo voei 
prae lteris praerogativam daret: attamen Jiteris ad posteritatem ita 
multum tribuitur, ac si nulla vox fuisset. Adeo scriptura traditioni 
praevalet. |Fideles Romani partim eaxjudaei fuere, partim exgenti- 
les: atque horum praecipuam Paulus rationem habet. v.13. V. g.| 
v.3. megi, de) Summa evangelii est, de Filio Det, Jesu Chri- 
sto Domino nostro. Interponitur hoe loco declaratio, quid denotet 
appellatio Fil Det. v.53. 4. *) — ré yevoueve) qui natus est. Sic 
Gal. 4,4. — xare, secundum) Particula determinans. v. 4. 9, 5. 


*) JESUS CHRISTUS DEI FILIUS EST. Hoc omnis legitimi accessis 
Jesu Christi ad Patrem Deumque suum fundamentum est; itemque 
nostri per Ipsum, ut Dominum nostrum, ad Ipsius nostrumque et Pa- 
trem et Deum, qui peculium nos Ipsi tradidit, adittis. Etiam ante 
exinanitionem suam Filius DEI Is quidem fuit: sed exinanitione filia- 
tio occultata fuit, et plene demum retecta post resurrectionem., His 
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v.4. ré ogva8evrog vid Ded, qui definitus est Filius Dei) vé 
ait rursum, non xa? aut dé. Articulus facit epitasin, iteratus. Mul- 
tis in locis, ubi utraque natura Salvatoris memoratur, humana poni- 
tur prius, quia divina demum post resurrectionem ex mortuis evi- 
dentissime omnibus est demonstrata. [Inde est, quod identidem in- 
geminatur: Hic: non alius quisquam. Act. 9, 20. 22. etc. V. g.] Par- 
ticipium, ogo evr0¢, multo plus dicit, quam agwocouevog. v. 4. nam 
apogiCerae unus ex pluribus, deéferas unicus quispiam. Act. 40, 42. 
Illustri illo loco, Psalm. 2, 7. pr idem est quod dgcoucs, quod Pater 
determinatissime dixit, Filius meus es Tu. Hune ogvouov subse- 
quitur a@modeéeg demonstratio erga homines. Act. 2, 22. Gloriam 
Fili Dei Paulus inprimis amplificat scribens ad eos, quibus eam 
non potuerat coram praedicare. Conf. Hebr. 10, 8.8. not. — év duva- 
“ee, in potentia) potentissime, plenissime: ut quum sol lucet in du- 
yauer vi sua. Ap. 1,16. — xato nvedua aytwovrns, secundum spi- 
ritum sanctimomae) Vocabulum wip eyvog sanctus, ubi de Deo 
agitur, non solum inculpatam illam in agendo rectitudinem, sed ip- 
sam deitatem, vel, ut magis proprie dicamus, divinitatem sive di- 
vinae naturae eminentiam denotat. Inde ay:wovyy medium quiddam 
dicit inter aysoryra xai ayeaouor, coll. Hebr. 12, 40. 44., ut quasi 
tres sint gradus, sanctificatio, sanctimonia, sanctitas. Sanctitas ipsa 
adscribitur Deo Patri, et Filio, et Spiritui sancto. Cumque hoe 
loco non memoretur Spiritus sanctus, sed Spiritus sanctimoniae, dis- 
quirendum est amplius, quid ca locutio plane singularis denotet. 
Spiritis nomen expresse, idque saepissime, Spiritu: sancto datur: 
sed Deus quoque dicitur Spiritus; et Dominus, Jesus Christus, di- 
eitur Spiritus, in antitheto quidem ad literam. 2 Cor. 3,417. Pro- 
prie vero hue conferre juvat, quod carnis et spiritus antitheton uti 
hoe loco, ita saepius in sermonibus de Christo occurrit. 4 Tim. 3, 46. 
4 Petr. 3,48. Atque his in locis Spiritus dicitur, quicquid Christi 
est, praeter carnem, [per ortum ex Davide assumtam, Luc. 4, 35. 
V. g.| quamvis mundam et sanctam, et supra carnem, ex genera- 
tione a Patre, qui Ipsum sanctificavit, Joh. 10, 36.: in summa, Dei- 
tas ipsa. Etenim ut hoc loco caro et spiritus, ita cap. 9, 5. caro 
et Deitas invicem contradistinguuntur. Hic spiritus non dicitur spi- 
rius sanctitatis, quae propria et solennis est appellatio Spiritus _ 
sancti, quo tamen ‘abundantissime repletus et unctus erat Jesus: 
Luce. 4, 35. 4,4.48. Joh. 3,54. Act. 40, 38. dicitur autem, uno hoc 
loco, spiritus sanctimoniae, ut simul innuatur sanctitatis illius sive 
divinitatis efficacia, quam resuscitatio Salvatoris et necessario se- 
cuta est et potentissime illustrat; adeoque spiritualis illa et sancta 
sive divina virtus Jesu Christi glorificati, qui tamen spirituale cor- 
pus retinuit. Ante resurrectionem latebat sub carne Spiritus: post 
resurrectionem carnem penitus abscondit Spiritus sanctimoniae: quan- 


———~ 





justificatio Ejus nititur, 1 Tim. 5,16. 4 Joh. 2, 4.; eaque nostrae ju- 
stificationis fundamentum est Rom. 4, 25. Hine non propter opera 
sua (nam ne Filius quidem Patri quidquam prius dedit, quod Pater 
Ipsi reddere debuisset), sed ea de caussa, quod Filius esset, in pas- 
sione sua omnem suam fiduciam in Patre collocavit, nobisque viam 
pracivit, fidei dux et consummator, Hebr. 12,2. V. g. 
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quam non carnem, sed quod carnale est (etiam sine peccato,) de- 
posuit: Luc. 24, 39. TIllo respectu, ipse se quondam appellitabat 
Filium hominis: hoc respectu, celebratur ut Filius Dei. Status con- 
spicuus varie modificabatur. In judicio apparebit Gloria Fil Det, 
et corpus ejus glorificatissimum. Vid. etiam Joh. 6, 63. not. — é& 
avasacems vexony, ex resurrectione mortuorum) “Ex non modo tem- 
pus, sed nexum rerum (nam Jesu Christi resurrectio et fons est 
fidei et objectum, Act. 47,34.) denotat. Verbum e@vignue ponitur 
etiam sine praepositione, ut apud Herodotum, avasarvres tov Ba- 
Sowy' itaque avasaosg vexowy h. 1. accipi posset pro resurrectione 
ex mortuis. Sed revera foecundior est sensus. namque innuitur, 
cum resurrectione Christi penitus conjunctam esse resurrectionem 
omnium. conf. Act. 4,2. 23,6. 26,23. Artemonius conjicit éuva- 
saoewg éx vexouy, Part. I. cap. 44. p. 244. seqq. atque ita con- 
struit: weet Zavasaoems éx vexowy cé vie aura xed. de Filit sui 
resuscitatione ex mortuis. Atqui lI. aperta est Appositio, de Filio 
suo — Jesu Christo: ergo interjecta verba omnia inter se indivulso 
nexu construuntur. II. Apertum est’antitheton: TOY yevouevs EK 
KATA: TOV oovadEvrog — KATA— EZ —. IIL avasaczs, 
non éavasgaorg, ex ratione stili Paulini, convenit Christo; Christia- 
nis vero éfavagaoug. conf. yyepe' éSeyeger, 1 Cor. 6,44. Objicit 
Artemonius, Christum etiam ante fuisse Filium Dei. Lue. 3, 22. Joh. 
40, 36. Act. 2, 22. 40,38. Resp. Paulus h. 1. non ipsam Filiationem 
illam, sed Filiationis ogvouey ex resurrectione infert: et hue confert 
Chrysostomus loca Joh. 2,49. 8,28. Matth. 12, 39. atque hune ogzo- 
“ov subsequitur praedicatio apostolica. Luc. 24,47. Itaque aptissi- 
ma huic exordio est talis mentio resurrectionis, ut Gal. 4, 4. 

v.5. 0¢ &, per quem) per Jesum Christum Dominum nostrum. 

ae éha Bower, accepimus) nos, ego et ceteri apostoli. — yaouv xul 
anosodny, gratiam et legationem apostolicam) Sunt haec duo distincta, 
sed conjunctissima. Gratia, et singularis gratiae mensura, apostolis 
obtigit: et ex ea non solum tota eorum legatio, Eph. 3, 2., sed etiam 
omnes actiones profectae sunt. Rom. 42,3. 15,45.46.48. Voeabu- 
lum q@osod7 exstat hoe sensu Act. 4,25. Apud LXX significat 
dimissionem, munus missum ete. Gratiae et apostolatui respondet 
obedientia fidei. — sig Umaxoyy misews, in obedientiam fidei) ut 
omnes gentes fiant et maneant submisse dicto audientes fidei et do- 
ctrinae de Jesu (Act. 6, 7.) adeoque praestent obedientiam in ipsa 
Jide consistentem. Ex relatione ad Evangelium patet natura hujus 
obedientiae. c.410,16. 46,26. 4 Petr.4,2. Estque vnaxoy, axon 
MEd Unorayng. cap. 40, 3. fin. Sic Maria credens dixit, Ecce ancilla 
Domini. Luc. 4, 58.45. — & nov voig &Fveory, in omnibus genti- 
bus) Quemadmodum omnes gentes Romano imperio extrinsecus pa- 
rent, sic fidei omnes gentes, ipsique adeo Romani parere debent toto 
corde. — unég té ovouarog avré) pro nomine ejus, Jesu Christi 
Domini nostri. Per hune facta est gratia: Joh. 4,47. pro hoc agunt 
legati: 2 Cor. 5, 20. per hune fides in Deum tendit. 4 Petr. 4, 24. 
_ ve 6. ev ois) in quibus gentibus, ad fidei obedientiam per voca- 
tionem Jesu Christi adductis. — xai dpeig, etiam vos) Nil praeci- 
pue Romanis adscribit Paulus. coll. 4 Cor. 44,36. Causam tamen 
attingit, cur ad Romanos seribat. Mox yersu sequente directe eos 
alloquitur. — xAnrot, vocati) y. 7. 
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ema ‘m&ov tog ovoey ev dann, omnibus gui Romae sunt) Ple- 
rique horum erant ex gentibus, v. 43., admixtis tamen Judaeis. Ro- 
mae erant, vel nati Romae et educati, vel certe ibi commorantes. 
In maxima urbe sparsim habitabant, neque adhuc in formam eccle- 
siae redacti erant: tantummodo nonnuilli in domo Priscae et Aqui- 
lae convenire solebant. Rom. 46, 5. Cum omnibus cohaeret, quod 
sequitur, dilectis etc. neque enim Romanos idololatras alloquitur. — 
ayannyrois Ge , xdynroig ayiorg) Duo hace commata, asyndeton ha- 
bent, et parallela sunt. nam qui Dei est, sanctus est. conf. Hebr. 3, 
4. Dilectos Dei speciatim dicit credentes Israélitas: c. 44, 28. voca- 
tos sanctos, credentes ex gentibus. Israélitae, sunt sancti ex patri- 
bus: Act. 20, 32. not. coll. annot. ad v. 4. hujus capitis 4. sed creden- 
tes ex gentibus dicuntur sanctificati, vel vocati sancti, sancti per 
vocationem, ut interpretatur Paulus 4 Cor. 4,2. Duplex est appel- 
latio, cujus priorem partem ad Israélitas, alteram ad gentes retuli. 
Conf. v. 5. 6., et adde loca modo citata. Cel. Baumgartenius in 
Expositione Germanica hujus Epistolae saepius a nobis respicienda 
seribit: ,, Miedurch wiirde der gottesdienstliche Unterschied der Gléu- 
ybigen und eingebildete Vorzug der Israéliten zu sehr bestatiget wor- 
»den seyn, den Paulus vielmehr bestreitet und abgeschaffet oder 
,aufgehoben zu seyn versichert.“ Resp. Exordio Pauli praerogativa 
Israélitica (quanquam vocatus sanctus aequae beatus est, ac dilectus 
DEI) non minus congruit, quam ro mero ipsi Propositioni, ¢. 4, 
46., quod cel. Bawmgartenius plus satis defendit. — yaous, gratia 
etc.) Solennis est haec Pauli formula. Vide initia epistolarum ejus, 
nec non Eph. 6, 23. — viv, vobis) Subaudi, odtingat. — signyn, 
pax) Di>bw pax: usitata Hebraeis formula salutandi: cui praemitti- 
tur yaoeo gratia, vocabulum Novo Testamento et praeconio apo- 
stolico plane congruens. Gratia obtingit a Deo: inde status pacis 
est apud hominem. cap. 5, 2. not. — ano Ge& margog yumy xal 
xvols inoe yousé, a Deo patre nostro et Domino Jesu Christo) 
Solennis. appellatio apud apostolos, Deus et Pater, Deus pater 
noster. nec saepe, ubi inter sese agunt, dicunt Kugvog Dominus, 
quatenus eo innuitur nomen DEI proprium tetragrammaton: at in 
VY. T. dixerant, Jehovah Deus noster. Ratio differentiae; in V. T. 
erant quasi servi: in N. T. sunt filii; filii autem ita norunt pa- 
trem, ut non opus sit, proprium ejus nomen saepe appellari. conf. 
Hebr. 8, 44. Accedit, quod, polytheismo exstirpato, non perinde 
opus est, Deum verum nomine proprio a falsis diis discerni. Augie 
construitur non cum 7juay, nam Deus dicitur Pater Jesu Christi et 
noster, non, noster et Jesu Christi; sed cum amo, uti plane 2 Tim. 
4, 2. Una eademque gratia, una eademque pax, a Deo et Christo. 
Fiducia nostra, et oratio, in Deum tendit, quatenus est Pater Do- 
mini nostri; et in Jesum Christum, quatenus nos per sese Patri sistit. 
v.8. mewrov, primum) Non semper sequitur deinde: idque hoc 
loco absorpsit affectus. — uév) Sequitur dé, v.43. Jam vos quidem 
in fide, inquit, estis: sed tamen cupio aliquid conferre vobis. — ev- 
yoousw , gratias ago) Vel in uno hujus epistolae initio vestigia sunt 
ommum motuum spiritualium. In his excellit gratiarum actio: et 
ab ea fere omnes incipiunt epistolae. Sententia categorica est: nacti 
estis fidem. Gratiarum actio, quae accedit, sermonem facit moda- 
lem. conf. not. ad c. 6,47. Paulus Romae jam id effectum esse gau- 
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det, quod alias sibi, omnium debitori, efficiendum esse duceret. — 
zo oe we, Deo meo) Hoc verbum, Deus meus, exprimit jidem, 
amorem, spem, atque adeo totam religionem veram. Ps. 444, 45. 


Hab. 1,42. Deus meus est Deus, cui servio. v. seq. — Ove » per) 
Dei munera per Christum ad nos, nostrae gratiarum actiones per 
Christum ad Deum proficiscuntur. — 7 mises, fides) In ejusmodi 


gratulationibus Paulus vel totum Christianismum describit, Col. 4, 3. 
seqq. vel partem aliquam, 4 Cor. 1,5. Itaque hoc loco fidem com- 
memorat, suo convenienter instituto. v. 12. 47. — xavayyedderac, 
annunciatur) Sermo concisus: fidem nacti estis; eam audio; etenim 
ubique praedicatur. Sic 4 Thess. 4, 8. ait fidem Thessalonicensium 
in omni loco celebrari. — év GAw 7 xooum, in toto mundo) Bo- 
nitas et Sapientia divina fidem stabilivit in urbibus primariis, Hie- 
rosolymis praesertim et Romae: unde in totum orbem dideretur. 

v. 9. ua@orus, testis) Asseveratio pia, de re necessaria, et homi- 
nibus, remotis praesertim et ignotis, occulta. 2 Cor. 44, 54. — de- 
roevm, servio) ut apostolus, c. 45, 46. Testimonium Dei resonat in 
latria spirituali: et qui Deo servit, Deo quam plurimos servire vult 
et gaudet. 2 Tim. 4, 5. — uvelay vucdy, mentionem vestri) Expres- 
sam et explicatam ecclesiarum et animarum mentionem faciebat 
Paulus. 

v.10. sig On wore) Particulae cumulatae declarant vim de- 
siderii. 

v. 44. weradd, impertiar) coram, per praeconium evangelii, 
v. 45., sermones fructuosos, preces ete. Hoe propositum Paulus, 
epistola interim scripta non expletus, retinuit. ¢. 45,24. Multo ma- 
jus est bonum praesentiae, quam literarum, ubi illa obtingit. — ya@- 
Qvoua mvevmatexov, donum spirituale) Talibus donis abundabant 
Corinthii, qui Paulum praesentem habuerant: 4 Cor. 4, 7. 42, 4. 44, 4. 
nec non Galatae. Gal. 5, 5. Ac plane ecclesiae illae, quae apostolo- 


rum praesentia gaudebant, praerogativas insignes in hoe genere ha- 


buere, v. gr. ex apostolica manuum impositione. Act. 19, 2. 6. 8,17. 8. 
2 Tim. 4,6. At Romani adhue certe multo inferiores in hac parte 
erant: quare etiam cap. 42, 6. 7. perbrevis est charismatum enume- 
ratio. Itaque subvenire illis cupit, wé corroborentur. namque per 
charismata confirmabatar testimonium Christi. 4 Cor. 4, 6. Petrus 
non magis, quam Paulus, antequam haec epistola scriberetur, Romam 
venerat, ut ex hoe loco et ex toto epistolae tenore noscitur. nam 
quod Paulus Romanis impertire cupit, Petrus impertiisset. Porro 
Baronius hane epistolam A. LVIII. scriptam censet: martyrium autem 
Petri fuit A. LX VII. Ergo, si Romae omnino fuit, Romae diu com- 
morari non potuit. — syovy9yvue, corroborari) Modeste’ loquitur. 
Dei est corroborare, cap. 46, 25. Organon tantummodo se esse, 
Paulus innuit. 

v.42. réto dé ésv, hoe autem est) Explicat illud, videre vos, 
ete. Non ait, Hoc autem est, ut vos in formam ecelesiae redigam. 
Cautio erat, ne ecclesia Romana afferret perniciem, tamen postea 
ortam. — vuwy te xal gud, et vestram et meam) Non solum asso- 
ciat sibi Romanos, in quibus simul excitari cupit, sed eos etiam 
praeponit sibi. Alius longe stilus est apostolicus, atque curiae pa- 
palis Romanae. — ; . 

v.43. 8 — ayvoetv, non — ignorare) Consueta Paulo formula, can- 
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dorem animi ostendit. — gdsdgol, fratres) Appellatio frequens, 
sancta, omnibus apta, simplex, dulcis, magnifica. Juvat hoe loco 
expendere titulos, quibus utuntur apostoli. Nomina propria rarius 
ponunt, Corinthii, Timothee ete. Fratres saepissime dicit Paulus; in- 
terdum, hortans, dilecti, vel, fratres mei dilecti. Jacobus, JSratres, 
Jratres mei, fratres mei dilecti: Petrus et Judas semper, dilecti: 
Johannes, dilecti, saepe; semel, fratres; plus semel, filioli, ut Pau- 
lus, fli Timothee. — xagnov oye, fructum haberem) Habere, ver- 
bum eleganter positum, medium inter accipere et dare. quod aliis 
prodest, ipsum Paulum juvat. Id pro fructu habet, Phil. 4, 22. Ubi- 
que aliquid in foenore positum habere vult. Hanc cupiditatem quo- 
dammodo temperat, quum se debitorem versu sequente ait. Et 
postulat et debet. v. 42.44. Ex his duobus nervis firmatur versus 45. 
xudoc¢, sicut) Bonum apud quam plurimos se extendit. 

v.44. anol ve xai BagSaoors, Graecis juxta atque Barbaris) 
Graecis hos annumerat, ad quos Graece scribit. Haec divisio in 
Graecos et Barbaros omnes gentes complectitur. Sequitur altera, 
sapientibus juxta et insipientibus. namque inter Graecos erant etiam 
insipientes, inter Barbaros etiam sapientes. Omnibus, inquit, sum 
debitor, ex divino mei ad omnes missu, et omnium servus. 2 Cor. 
4, 5. Qui sapientia vel potentia praestant, iis tamen necessarium est 
evangelium: ceteri, non excluduntur. Col. 4, 28. not. 

v.45. ovrw, sic) adeo. Est quasi epiphonema, et illatio a toto 
ad partem insignem.— ro xac’ éué) id est, meum, sive ego, qua- 
tenus non impedior. Sic Ezr.6,414., sad 0 oixog auré to nav éeme 
moindrjoerar.— meotupov, promtum) subaudi est. 3 Mace. 5, 23. (26.) 
TO meCdUpOY tH Paorhéws év Erolum xEioGar. — év Gon, Romae) 
sapientibus, coll. versu praecedente: potentibus, collato versu se- 
quente, et 4 Cor. 4,24. Itaque hoc, Romae, iteratur cum emphasi. 
Roma, caput et theatrum orbis terrarum. — evayyehioucd-ar, evan- 
gelizare) Latet hic Propositio: Seribam, quae coram vellem dicere, 
de Evangehio. Aa 

v.46. ov yao énacoyvvouae, non enim erubesco) Remissius, ut 
in exordio, loquitur: postea dicit, habeo gloriationem, cap. 45, 17. 
Mundo evangelium est stultiia et infirmitas, 4 Cor. 4, 48. quare 
mundi opinione esset erubescendum, Romae praesertim: sed Paulus 
non erubescit. 2 Tim. 4, 8. 2 Cor. 4, 2. — r& yousé, Christi) Cur 
Paulus non appellarit h. 1. evangelium DEI aut FILIT DEI, bene 
docet Baumgartenius ; sed rationes, quas affert, non plus valent ad 
legendum ré yousé, quam ad omittendum. Facile rationes ubivis in 
utramque partem excogitantur: sed testes praevalent, atque hoc loco 
testes, qui omittunt, sufficiunt. Vid. App. erit. Ed. II. ad h. 1. aK ou- 
vous es, virtus Dei) magna et gloriosa. 2 Cor. 40, 4. — #¢ ow- 
rnoiav, in salutem) Ut summam evangelii Paulus hac epistola, sic 
epistolae summam versu hoc et sequente complectitur. Proprius 
igitur hic locus est ad exhibendum epistolae conspectum. Est in ea 


I. Exordium. Cap. I. 1—45. 
II. Propositio, cum summario confirmationis: 
4. de fide et justitia: 
| 9. de salute sive vita: 





3. de Omni credente, Judaeo et Graeco. 16. 47: 
_ Tribus hisce partibus, quarum prima a cap. I, 48. ad 
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IV, secunda a V ad VIII, tertia a IX ad XI 
tractatur, non solum haec ipsa Tractatio, sed etiam 
deducta inde Paraclesis, eodem ordine respondent. 

Ill. Tractatio: 

4) de Justificatione, quae fit 

J, non per opera; nam sub peccato sunt 






gentes, 48. 
JSudaei , 4. 
utrique : 44.44.47. TID. 4. 9. 

il. sed per fidem: 241. 27. 29. 31. 
II. ut constat exémplo Abrahami et testimonio ‘ 
Davidis. © IV. 4. 6. 9. 13. 18. 22. 


2) de Salute: V. 4. 12. VI. 4. VIL 4. 7. 44. VILL 4. 14. 24. 34. 
3) de credente Omni: [X.4.6. 14.24.50. X. 1.44. XE 4.7.11. 25.33. 
IV. Paraclesis: : ; XM. 42°25 

4) de FIDE, et, (quia per fidem lex statuitur, e. II, 51.) 

de amore, quem fides parit, deque justitia erga 

homines. 3. —- XIII, 10. FIDES expresse nominatur 

c. XI, 3.6. AMOR, ibid. v. 9. et cap. XIII, 8. 

JUSTITIAE definitio, ibid. y¥. 7. initio. 
2) de SALUTE, 1444, 
SALUS c. XIII, 14. expresse nominatur. 

3) de conjunctione JUDAEORUM ET GENTIUM. XIV. 4.10.43. 49. 
XV. 4. 7—435. 
Expressa de utrisque mentio, Co KV. Bee 
V. Conclusio. ' XV. 44. XVI. 4. 5. 47. 24. 25. 
— iedaiw, Judaeo) Post deportationem Babylonis omnes Israelitae, 
ut Josephus docet, appellati sunt Judaei. hine Judaeus opponitur Graeco. 
Alia ratione Graecus opponitur Barbaro. v.414.— mowror) De hac 
particula vid. App. erit. Ed. IL, ad h. 1. *) De fide, ut ostendi, 
agit Apostolus ec. 1—4, de salute c. 5—-8, de Judaeo et Graeco, 
c. 9—44. Hujus partitionis cognitio permultum facit ad rectam epi- 
stolae intelligentiam. Tertia pars tractationis, de Judaeo et Graeco, 
particulam mo@rov neque labefactat neque statuminat. Utitur ea 
Paulus ad Judaeos magis arguendos, c. 2, 9. 40., sed evangelium cre- 
denti Judaeo non magis quam Graeco, virtus DEI est ad salutem. 
v.47. duxavoovwn G2é , justitia Dei) Saepe justitia Det memo- 
ratur in N.T. saepe apud Esajam et Danielem, saepissime in Psal- 
mis. Significat interdum justitiam illam, qua Deus ipse justus est, 
juste agit, et justus agnoscitur: c. 3,5. eamque, ut in hominibus ap- 
pellatur, vel particularem, vel universalem, qua etiam gratia et mi- 
sericordia continetur; et quae maxime demonstratur peceatum con- 
demnando et peccatorem justificando. quo pacto Justitia Dei essen- 
tialis non plane excludenda est a negotio justificationis. c. 5, 25. seq. 
Inde interdum significat justitiam hane, qua homo (Dei dono, Matth. 
6, 33.) justus fit et justus est: idque vel justitiam Jesu Christi per 
fidem apprehendendo. ec. 3, 24. 22. vel justitiam illam Dei per virtu- 
tes et bona opera imitando. Jac. 4, 20. Paulo, de justificatione lo- 
quenti, Justitia Dei dicitur illa fidei justitia, quia Deus eam invenit 
et paravit, revelat et donat, approbat et coronat: conf. 2 Petr. 4, 4. 
eui idcirco opponitur propria hominum justitia. Rom. 40, 3. coll. 





*) Minus firmam. margo Ed. 2. eam judicavit, quum Bd. maj. lectori po- 
tius judicium reliquisset. Nihil definit Vers. germ. 
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Phil. 5, 9. Quin etiam nos ipsi dicimur Justitia Dei, 2 Cor. 5, 24. 
Hoe loco, ut in Propositione, denotat Justitia Dei totum beneficium 
Dei in Jesu Christo ad salutem peccatoris. — anoxadvnterar, re- 
velatur) Patet hine necessitas Evangelii, sine quo nec justitia nec~ 
salus cognoscitur. Ostensio justitiae Dei facta est in morte Christi, 
cap. 3, 25. seq. manifestatio et revelatio justitiae Dei per fidem, in 
evangelio. ibid. v. 24. et h. 1. Gemina, collato versu 48., hie fit 
revelatio, irae et justitiae. Mla, per legem, parum nota naturae: 
haec, per evangelium, prorsus ignota naturae. Illa praecedit et viam 
parat: haec subsequitur. Utrumque, revelatur, in praesenti expri- 
mitur, in oppositione ad tempora ignorantiae. Act. 17, 50. — éx 
migews eo miguy, ex fide in fidem) Construe, justitia ex fide, ut mox, 
justus ex fide. Ex fide in fidem, dicit fidem meram. namque justitia 
ex fide subsistit in fide, sme operibus. eé¢ denotat terminum, finem 
ac limitem. vid. c. 42, 3. et Not. ad Chrysost. de Sacerd. p. 445. 
Sie 4 Chron. 17, 5.: eram, bmx dx dmx ex tentorio in tentorium, 
ubi non tentorium aliud aliudque notatur, sed tentorium citra do- 
mum sive templum. Fides, inquit Paulus, manet fides: fides est 
prora et puppis, apud Judaeos et gentes, etiam apud Paulum, usque 
ad ipsam ejus consummationem. Phil. 3, 7—42. Sic pulere ad éx 
sonat éf¢, ut amo et ec, 2 Cor. 3,48. de gloria purissima. Euphe- 
mia est, quod Paulus opera nondum expresse excludit, quorum ta- 
men in hae Propositione exclusio qualiscunque fieri debuit. Porro 
propositionis sic institutae fert indoles, ut multa alia hine inferantur. 
nam quia non dicitur, éx 779 misewe eo tv wigev, sed indefinite, 
éx misews sg misty, sic dicemus, ex una fide in aliam, ex fide Dei 
offerentis in fidem hominum accipientium, c. 3, 2.ss. ex fide V. T. 
et Judaeorum in fidem N. T. et gentium quoque, c. 3, 30. ex fide 
Pauli in fidem Romanorum, ec. 41,42. ex fidei gradu uno in ulterio- 
res, 1 Joh. 5, 43. ex fide firmorum in fidem infirmorum, e. 44, 4. s. 
ex fide nostra exspectante in fidem divinitus praestandam per vitae 
donum. — xadwe, sicut) Tria Paulus modo posuit: I. ex fide est 
justitia. v. 17. Il. ex justitia, salus. v. 16. III. Judaeo et Graeco. 
v. 46. Omnia confirmat illud, Justus ex jide, vivet: ex prophetico 
programmate, Hab. 2, 4. Vid. not. ad Hebr. 10, 36. seqq. Idem 
Spiritus est, qui per prophetas locutus fuit Dicta a Paulo citanda; 
et quo duce Paulus ea tam apposite et opportune, in hac praeser- 
tim epistola, citavit. — ¢yoerae, vivet) Vivit, pro vivet, Latinorum 
aliqui pridem scripsere. Sphalma, in una literula, apertum, memo- 
ratu et refutatu indignum. Refutat, post Whithium, Baumgartentus, 
et a me praetermissum notat. 

v. 18. onoxadvnrerac, revelatur) Vid. vers. 17. not. — yag, 
enim) Particula incipit tractationem, finita propositione. cap. 6, 19. 
Matth. 1, 18. Act. 2,45. 4 Cor.45, 3. Latini fere omittunt. Primum 
Pauli argumentum hoc est: Omnes sunt sub peccato; idque lex osten- 
dit. ergo ex operibus legis nemo justificatur. Id tractatur usque ad 
c. 3,20. Inde infert: ergo ex fide. c. 3, 24. seqq. — oon O86, ira 
Dei) ’Ogyn, sine articulo, h. 1. at 7 ogy7j denunciatur iis, qui justi- 
tiam negligunt. Ira quasi alia in gentes, alia in Judacos. Justitia 
et ira Dei quodammodo antitheton faciunt. Justitia mundi obterit 
reum: justitia Dei, obterit peccatum, peccatorem restituit. Hine fre- 
quens in hac inprimis epistola irae mentio, c. 2, 5.8. 3,5. 4,15. 5,9. 9, 22. 
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ac porro ¢. 12,19. 13, 4. 5. — an soavé, a coelo) Hoc majesta- 
tem irati Dei significat, oculumque videntem, et irae latitudinem. 
quicquid sub coelo est, et tamen non sub evangelio, sub ira est. 
Ps. 14, 2. — éni ndoay, super omnem) Paulus, iram Dei reprae- 
sentans, in abstracto loquitur, de peccato: salutem, in concreto, de 
credentibus. itaque jam per aenigma innuit, peccatoribus gratiam 
esse paratam. — a@ogsecav nal adcxiay, impietatem et injustitiam) 
Duo haec momenta tractantur v. 23. seqq. [Injustitiam saepe appel- 
lat Paulus, v. 29., utpote directe oppositam justitiae. V. g.]| — av- 
Sownor tav) Periphrasis gentium. — ryv adndevar, veritatem) 
cujus est, quicquid bonae frugis habent scripta ethnicorum. — éy 
adixig, in injustitia) Latius jam sumitur vocabulum, quam modo in 
antitheto ad aogGevar, uti avoula c. 6, 19. — xareyovrwy, deti- 
nentium) Veritas in mente nititur et urget: sed homo eam impedit. 

v. 19. ro yywsov) quod notus est Deus: illa ratio, quod Deus 
se notum praebet: q. d. notitudo Dei: non modo, quod nosci pot- 
est. nam v. 24. ait yydvreg. Plato]. 5. Polit. ro wév mavrehdg dv, 
mavrehos yyosov’ ur) Ov d& undaun, wavrn ayyMsov. — EpavEouae) 
Magna proprietate Paulus hoc verbo usus est, ut supra amoxadUnro. 

v. 20. adgaru xaPogarae, invisibilia videntur) Incomparabile 
oxymoron. Invisibilia Dei, si unquam, certe in creatione facta essent 
visibilia: sed tum quoque non nisi per intelligentiam videri coepe- 
runt. — ano xrlosw¢, a creatione) "Ano denotat hoe loco vel do- 
cumentum, uti ano, Matth. 24, 32., ut intelligentia patrum a condito 
mundo, refutet defectionem gentium: vel potius tempus, ut respon- 
deat hebraeo % et sit, a condito mundo, et ultra, retrorsum, quo 
pacto mox congruit aidvog, aeterna. priore modo amo cohaeret cum 
xadooarar’ altero modo cum aogura. — movjmaor) operibus per 
xciow, creationem, productis. Sunt opera. ergo est creatio. ergo 
est Creator. — vogueve) Ii soli, qui v@ utuntur, xaP ower. — xa- 
Pogdatar, videntur) nam opera cernuntur. Antitheton, éoxorla dy. 
— ve — xai) Haec cum aogara stant in appositione. — aitdrog 
xvh., aeterna etc.) summa Dei, Deo digna, perfectio in essendo et 
agendo; uno verbo, Gecorng. quod significat divinitas, ut-Seorne dei- 
tas. — dvvauec) potentia, ex omnibus Dei attributis primum reve- 
lata. Singulis Attributis sua opera peculiari modo respondent. 
[Esaj. 40, 26.] — eég vc) Paulus directe excusationem adimit, non 
solum de eventu aliquo loquitur. Et hoe colon ee r¢ — habet se 
instar propositionis ad v. seqq. Constr. cum gaveoor ésev. — ava- 
mohoynres , inexcusabiles) Sic quoque de Judaeis, c. 2, 4. 

v. 24. dedre) Hoe deore reassumitur ex v. 49. Non ignoran- 
tes, sed scientes peccarunt. — deov wo Geov, Dew ut Deum) Haec 
est 1) aArjPecw, veritas, summa convenientia: ubi naturae divinae 
respondet cultus. conf. Gal. 4, 8., non natura, de contrario. — Beov, 
Deum) acternum, omnipotentem, glorificatione et gratiarum actione 
celebrandum. — édokacay 7} evyagisnoar, glorificaverint aut gra- 
tias egerunt) Gratias agere debemus ob beneficia: glorificare ob 
ipsas virtutes divinas. contra Hobbesium. Si esse posset mens ali- 
qua extra Deum, a Deo non creata, ea tamen teneretur ad laudan- 
dum Deum. — 7) aut saltem. — éuataewnoav) Hoe verbum, et 
éoxoriodn, habent vim reciprocam. bam warave, uarasodas, saepe 
dicitur de idolis, eorumque cultu et cultoribus. 2 Reg. 47, 45. Jer. 
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2, 5. nam objecto suo conformatur mens. Ps. 415,8. Maravdrng 
opponitur rq dokalery* cavverog xagdla, ta evyageseiv. — dva- 
Aoyeomors , cogitationibus) variis, incertis, stultis. 

Vv. 22. gaoxorres) profitentes. — iumpavOnoav) LXX, Jer. 40, 


14.8. umgardy nas dvSownos and yraseng — weds éxoivev- 
av — waraca écuv, soya éunenatyueva. Passim in hac epistola 


alludit Paulus ad extrema Jesajae et prima Jeremiae capita: ex quo 
apparet, recentem tum ab eorum lectione fuisse sanctum Dei hominem. 

v. 23. nAdakav, mutarunt) summa stultitia. Ps. 106, 20. Jer. 
2, 44. Eadem impietas et eadem poena tres habet gradus. In 
primo emphasin habent haec verba: xagdla: xagdv@v: v. 24. 24. 
édo~acuv et dokav, et arimaceoSae ta Cwmate. Vv. 24.23. 24. In 
secundo, mer7)Adaéav, cujus verbi iteratio, non tamen sine differentia 
figurae simplicis et compositae, talionem exprimit, v. 25. 26. ut maga 
iteratum, ibid. In tertio, ¢x édox/uacav et adoxepov. v. 28. In 
singulis poenam exprimit ro magédwxe. Si homo Deum non ut Deum 
colit, sibi ita relinquitur, ut se hominem abjiciat, et a Deo, ad cujus 
imaginem factus erat, quam longissime discedat. — ry» dokav ré 
ag9aore, gloriam incorruptibilis) Perfectiones Dei vel positivis vel 
negativis terminis exprimuntur. Hebraea lingua positivis abundat: 
negativos fere per periphrasin reddit. — év) Hebr. 2 Lat. pro, cum. 
sic év, v.25. — avSoune — éonerwv, hominis — reptilium) Cli- 
max descendens. corruptibilis constr. etiam cum volucrium etc. Saepe 
formam hominis, avis, quadrupedis, serpentis, commiscuerunt. — 
Onotwmare exovog, similitudine imaginis) Imago est concretum: si- 
militudo abstractum, dogy, gloriae oppositum. quo majori similitudine 
imago refert creaturam, eo apertius aberrat a vero. 

v. 24. dco, propterea) Peccati alia poena est ex consequentia 
physica, v. 27. not. oportebat: alia insuper ex justitia vindicativa, 
ut h. 1. — éy raicg éncdumulacg, in concupiscentiis) év, non eg. Jam 
aderant ai énvPuuiar, concupiscentiae. Quales deos fingebant, ta- 
les erant ipsi homines. — axadagoiar, impuritatem) Saepe conjun- 
gitur impietas et impuritas, 1 Thess. 4, 5., cognitio Dei et puritas 
mentis, Matth. 5, 8. 1 Joh. 3, 2.8. — aromalecus, dehonestare) 
Oppositum honor. 1 Thess. 4, 4. Homo non debet se projicere. 
4 Cor. 6, 13.8. — éy éauroig, in se ipsis) per scortationem, molli- 
tiem et alia flagitia. Ipsi sunt materia poenae suae, et impensa ejus. 
Quam juste ! qui Deum inhonestant, puniuntur de se ipsis. Joh. Cluverus. 

v. 25. tiv adndevav, veritatem) quae jubet Deum colere TAN- 
QUAM Deum. — zy r@ wevdev, in mendacio) Mythologiae pretium. 
év, Lat. cum. — éosBucdnoay, coluerunt) interne. — éharoevouy, 
serviverunt) externe. — nage) praeter, prac. c. 14, 5. 

Vv. 26. na@On ariulag, passiones ignominiae) Vid. Gerberi lib. 
unerkannte Siinden, T. I. cap. 92., Von der geheimen Unzucht. 
Talium plena sunt gentilium scripta. — ariulag, ignominiae) Op- 
positum riun, honor. 4 Thess. 4, 4. — Ondhevas, foeminae) In pec- 
catis arguendis saepe scapha debet scapha dici. Pudorem praepo- 
sterum ii fere postulant, qui pudicitia carent. Paulus Romam adhue 
non visam sic apertius scribit, ineunte epistola, quam usquam antea. 
Gravitas et ardor stili judicialis, proprietate verborum non _violat 
verecundiam. — yojary, usum) Subaudi, sui. sed est ellipsis. causam 
habes 4 Cor. 44, 9. Utendum, non fruendum. Gravitas stili sacri. 
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v. 27. éexavOnoar, exarserunt) nvewoe abominanda. — r7y 
aoynuoovyny, turpitudinem) cui ipsa corporis et membrorum con- 
formatio reclamat. — yy édev) quam oportuit, naturali sequela. — 
rng mhavys, erroris) quo aberrarunt a Deo. — anolauParovres) 
Verbum oppositum, de Gentibus: ut awodwoe, respectu Judaeorum. 
ce. 2, 6. In utroque verbo amo eandem vim habet. - 

v. 28. éyewv, habere) Antitheton, magédwxev, tradidit. gysuv év 

éneyvoioer, habere in agnitione, plus notat, quam énvyeywoxerv, 
agnoscere. Non plane deerat agnitio: sed in eo non ita profecerunt, 
ut Deum haberent. v. 52. — adoximov) Ut advvarog, antsog et 
similia, et active et passive valent, sic quoque adoxepog. Hoc loco 
active notatur mens, quae probat minime probanda; cui relicti sunt, 
qui maxime probanda non probarunt. Hoe adoximuor tractatur v. 32., 
Guvevdoxsou" movety te wn xaOnKOVTa, tractatur v.29—34. — ro 
Bn xadynnovta) Meiworg. 
_ v.29. mendnowmeves) Grande verbum. meses, mox. — advxte, 
injustitia) Hoc, justitiae oppositum, primo loco ponitur: immisericor- 
dia, ultimo. Justitia habet vitam: injustitia mortem. v. 32. Tota 
Enumeratio ordinem habet sapientem, per membra novem, in affec- 
tibus: duo, in sermone: tria, respectu Dei, et sui, et proximi; et 
duo, in rebus gerendis: sex, respectu necessitudinum. Confer de 
contrariis, ¢. 42, 9. seqq. — mogve/q) Retinendum esse hoe verbum, 
jam diu agnovi: *) Clementi Romano haud lectum esse non apparet. 
— novnoig — xaxio) Ilovnoia est nequitia, ejus, qui alteri, etiam 
sine suo commodo, nocere gaudet. xaxda est vitium, quo alter alteri 
nil boni conferre potest. mdsove&ia denotat avaritiam proprie, ut 
saepe apud Paulum. alias rarius hoc peccatum ab eo redargueretur. 
Solet autem jungere cum impuritate. nam homo extra Deum quaerit 
pabulum in creatura materiali, vel per voluptatem vel per avaritiam, 
bonum alienum ad se redigit. — xaxondelac) xaxojPea, xaxia 
xexouumervn. Ammonius. aliena omnia male arripiens: se alteri 
molestam exhibens. 

v. 30. weduersag, susurrones) clam. — xatadadss, detractores) 

aperte. — deéosuyeig) qui odiosos se exhibent contra Deum. — 
vBoesas) qui omnia bona et salutaria contumeliose a se repellunt. 
—vUneonparves) qui se efferunt supra alios. De hoc vitio, et aliis, 
quae hic notantur, vid. 2 Tim. 3, 2.seq. — adagovag) arrogantes, 
ad res magnas et bonas. — épevosrag xaxwv) inventores malorum, 
novarum voluptatum, novorum quaestuum, novarum artium nocendi, 
v. gr. in bello. 2 Mace. 7, 54. Antiochus dicitur MACHS KaKLaS 
EUQETNS YEvOMEVOS sig Teg EGOules. 
_ 30. 54. yovsdou anederc, aovvéres, aovrdites, asogyss, 
aonovdss, avedenuovas, parentibus inobedientes, insipientes, refrac- 
tarios, sine affectione, irreconciliabiles , immisericordes) Duo ternio- 
nes, prior apud inferiores; alter apud superiores. 

v. 31. aovrdéeres) Verbo asurdereiy LXX Hebraeum 92 et 
d9 exprimunt. 

V. 32. dixalwua, jus) Regale divinum, quod Deus virtutes pro- 
bat, vitia odit, improbos morte afficit, jure meritoque, ut ostendat 





*) utut margo Ed. maj. (A. 1734.) omittendwm censuerit. Gnomoni re- 
spondet ed, 2. e¢ Vers. germ. E, B, ; 
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se non esse injustum. Nam dum nefarios morte punit, ipse justifica- 
tur. Id Regale etiam gentibus cognitum. — oze, nempe quod. — 
moaocovres’ moaoosor) Hoc verbum, morgovy interjecto repetitum, 
accurate exprimit petulantiam flagitiosorum, divinae justitiae prorsus 
contrariam. movéouv, etiam affectu et ratione. Eadem differentia 
verborum, ¢. 2, 3. — Gavare, morte) Lev. 18, 24. s. Act. 28, 4. 
Subinde improbissima quaeque stirps ex genere humano eradica- 
tur, et tota posteritas ex iis propagatur, qui minus mali fuerant. — 
ado xai, sed etiam) Pejus est cuvecdoxeiv, approbare. nam qui 
malum patrat, sua sibi cupiditate abducitur, non sine elencho in se 
ipsum vel etiam in alios, (conf. judicans, c. 2, 4.) et eum approba- 
tione legis. coll. ¢. 7, 46. sed qui ouvevdoxel sive approbat, corde 
et ore, malitiae fructum habet ipsam malitiam, eaque pascitur, et suum 
reatum alieno cumulat, aliosque in peccando inflammat. pejor est, qui 
et se et alios, quam qui se unum perimit. Haec vero mens est re- 
proba. Conjugata, adoxiuov et ourevdoxdor. v. 28. not. Huic appro- 
bation: opponitur judicatio. c. 2, 4. Gentes non modo faciunt, sed 
etiam approbant: Judaeus judicat quidem, non approbans; sed tamen 
facit. — rors meacoxoe, facientibus) sibi et aliis. conf. Es. 3, 9. 


CAPUT IL 


v. 4. 4t0, quapropter) Transit Paulus a gentibus ad Judaeos, 
ut totus sermo subsequens ostendit: et tamen particulam ponit non 
transitivam, sed illativam; quarum haec, ut valentior, illam absorbet. 
Gentilis facit mala: Judaeus facit mala. Deinde v. 6. ss. utrosque, 
Gentes et Judaeos, complectitur. — avumoddynrog, inexcusabilis) 
Defensionem quaerit homo. — «@»9ewme, homo) De gentilibus capite I. 
in tertia persona locutus, cum Judaeo in secunda singulari agit; uti 
lex ipsa non in secunda, sed tertia singulari cum Judaeo agit, quia 
cum nemine rem habebat nisi cum Judaco. conf. c. 3, 19. Sed apo- 
stolus, qui ad gentes et Judaeos suum sermonem dirigit, Judaeum 
quidem in secunda singulari alloquitur; communi vero eum nomine 
appellat, coll. c.4, 48., neque Judaeum agnoscit: v. 47. 28. Eadem 
differentia tertiae et secundae personae recurrit v. 14. 47. Non dis- 
simile est illud, quod gentes differuntur ad judicium extremum, v. 46.: 
Judaeis judicium etiam praesens ex lege intentatur, v. 2. — 0 x@l- 
vow, qui judicas) remotus a complacentia, c. 1, 32. Paulus gravi 
verbo utitur. Judacus se Graeco praefert, v. 49. s. id Paulus jam 
appellat judicium: eoque viam sibi facit ad judicium Dei ostenden- 
dum. Philavtiae est, quod homo, quo alios sese pejores putat, eo 
se meliorem existimat. Gal. 6, 4. Est paregmenon. nam sequitur, xa- 
tuxoiverc. Conf. c. 14, 22. 23. 4 Cor.4, 3. seqq. 14, 29. ss. Jac. 2, 4. 
— éregov, alterum) qui ad te nil attinet: cujus apertior injustitia 
te nil juvat: ethnicum. 

Vv. 2. otdapev) scimus; te, o homo judicans, non docente. — 
TO xolua vé Ges) judicium Dei; non tuum, qui te excipis. — xa~ 
ra alndecav) ad veritatem summam, nullo discrimine. dizacov, ju- 
stum, v. 5. 6. 44.: et secundum interna, non solum externa. v. 46. 

vy. 5. ov) tu, prae gentili. quisque se ipse vel sine causa excipit: 
et sibi assentatur, etiamsi ipse nesciat, quare. —— xpevin ; Pugies?) 
per rimas, quas quaeris, gevyee fugit reus omnis: cxpevyer effugit, 
qui absolvitur, 
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v. 4. 7) an. Homines facile fiunt contemtores bonitatis, dum 
judicium divinum non sentiunt. Particula an, 7, proprie disjungit 
opinionem vanam effugiendi, et thesaurizationem — irae apertam, per 
abusum ipsius bonitatis. — yOnsornros , HYOYTS, Haxoodumias , be- 
nignitatis, tolerantiae , longanimitatis) quum tu et peccasti et pec- 
cas et peccabis. [Benignitate iram suam DEUS cohibet, v. 5.: 
tolerantid ignotum se quasi tenet, donec revelatur, v. 5.: "longani- 

_mitate justum suum judicium procrastinat , ibid. V. g.| Mox haee 
omnia significat 0 qensov benignitas Dei. Etiam ii potuere et de- 
buere resipiscere, qui olim damnabuntur. — ayvowy, ignorans) Mi- 
ratur Paulus hane ignorantiam. — eyer) ducit suaviter: non cogit 
pent Shae 

y. 5. 6&, sed) Antitheton inter divitiarum bonitatis contemtum 
et a thesaurum irae. — oxdnoornra, duritiem) Antitheton, yon- 
Sov. — camer avoncor xaodiav) Antitheton, weravoray. Volebat di- 
cere, ameraronolay, a quo verbo recentiores non abhorrent: sed Pau- 
lus vitavit verbum insolens. — @xoaveileeg, colligis) etsi tu, 0 ho- 
mo, putas te colligere beata omnia. O quid potest homo colligere 
tot horis vitae suae, in utramque partem! Matth. 48, 24. ATim. 5; 48. 


— oraurq) tibi ipsi, non alteri, quem judicas. — ooyry — coy, 
iram — irae) Aguvotng sermonis , magna Vi. Cur multi non sen- 
tiunt iram? nondum est dies irae. erit autem. — év nugog) év, de 
tempore, praesens notat: e/g, futurum. Mlle dies jpraesens est Deo. 
Potest autem hoe construi etiam cum ooyrjv. — anoxahvwpens, re- 
velationis) Quum Deus revelabitur , occulta hominis revelabuntur. 
v.16. — zai dvxacoxoroias) Particulam xut testium copia longe po- 


tior et irrefragabile apostoloque dignissimum a@voxis et donde pews 
antitheton (quale est etiam inter avoxny et Evdevk uy, ¢. 3, 26. Ps. 50, 
21.) corroborat: v. Any Tg LONSOT TOS ,, wal THs avons, xal tHs 

aKxooduplas: v. 5. ooyns Kol anoKadU pens , xal txaroxgrolas. 
Avoyy et dnoxahywes respiciunt Deum, et inter se conferuntur, ut 
avoyn et Evderées i. 5; 25. s. “pangodvuce et dexaroxgrola s spectant 
peccatorem: yonsorns et coyy, ponuntur generatim. Quare non fuit 
omittenda xa? particula a quibusdam: quam exhibet etiam Orig. ¢. 

Jels. in ms. Basileensi, ut docet Sam. Battierius in Biblioth. Brem. 
Class. VI. p. 98. Pro anoxadupeng habet Alex. avranodcoswe. 
Hane varietatem ex alliteratione ad verbum exodwoe natum, et 
aperte absonam, praetermisi antehac, neque ea nunc ad tuendum 
illud xa? continuo subsequens utor. Novatum dexacoxorotag verbum 
in re a mortalibus antea non agnita notat Erasmus. 

v.6. 09 anoduaes éxasw xara ta éoya avré) Sic LXX plane 
Proy. 24, 42. it. Ps. 62, 45.: ov emodwoseg xrd. Dictum hoe, et in- 
fra, v. 44. inprimis saepe citatur. — anodwoee) reddet: non modo 
dabit, sed retribuet. [Hance consiliorum tuorum normam fac con- 
stituas. V. g.|— xara, secundum) Paulus describit eos, qui vel vi- 
tam vel mortem consequentur, generaliter, et pro captu eorum, cum 
quibus hoe loco res ei est, praescindens adhuc a speciali ratione sa- 
lutis obtinendae vel amittendaec. Ergo hic locus non facit pro merito 
operum. 

v. 7. 8. toig uév — xorg dé, his quidem — iis vero) Majus dis- 
erimen, quam multi nune putant. 

V. 7. TOI) SC. ovar, coll. vy, seq. nam sare (vid. Act. 25, 23.) hte 


: 
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i : ’ 
fere ponitur , ut 2, v. seq. nisi quod 2& sonat quiddam peccatori 
naturale ; xaca, quiddam superveniens. Differentiam videbis, si 
particulas inter se permutaveris: é umonovizg urd. Ita roi et En- 
réov stant in appositione, per asyndeton. — Umomovny éoye, pa- 
tientiam operis) Sie patientia spe 1 Thess. 4,3. Unouovy, patientia, 
includit h. 1. obedientiam, constantiam, eamque submissam. — éoye, 
operis) Magna vis in singulari numero. Phil. 4,6. Ap. 22,12. — co- 
av, gloriam) Constructio: rots dokav xxi. Snréocy, (anoduoer) Sarr’ 
tis, qui gloriam ete. quaerunt, (reddet) vitam. Amor purus non ex- 
eludit fidem, spem, desiderium. 4 Cor. 15, 58. —- Cyréov, quaerenti- 


bus) cum tu, Judaee, tibi non opus esse quaesito putes. [Industria 


requiritur. V. g. 

_ ¥.8. roig dé & égubstag, tis vero qui sunt ea contentione) Hor- 
ruit Paulus expresse dicere: Deus reddet iis, qui sunt ex conten- 
tione, mortem sive aeternam perniciem. quare eam rem conscientiae 
peccatoris ex antitheto praecedente subaudiendam relinquit; reddet, 
non sane vitam aeternam: sermonemque flectit ad ea quae sequun- 
tur. Itaque roig h. 1. vim habet > praefixi, notantis quod attinet, 
conf. ¢. 4,42. not. Ideo non incommode sequitur, éxi naéoav —. 
nam sic quoque Ex. 20, 5., éal réxva, éni TOLENY Kal TELAOTHY ye- 
vear, tog modo! me. Porro é&, ex, ut v.27. et saepe, notat par- 
tem sive sectam: iis, qui sunt ex parte sive natione contentiosa, tui, 
Judaee, similes, Deo refragantes. Character pseudojudaismi, imobe- 
dientia, contumacia, impatientia. — rij adyOelq rh adtxia, verita- 
ti: injustitiae) Saepe haec duo inter se opponuntur. 4 Cor. 43, 6. 
2 Thess. 2,140.42. veritas continet justitiam: et injustitia connotat 
mendacium. — Supog wai 6oyj) LXX, Ps. 78, (77.) 49.: Ovpoy nae 
Coy» xai Oliyry. Fuucs infligit poenam: dgy7 persequitur culpam. 
Vocabulorum proprictas perspicitur ex Eph. 4, 54. 32., ubi ri ogyij 
opponitur ro yaoileaPas, et rm Guu vo svonduyyvor. Puucg Stoi- 
cis definitur ogy woyouevyn. Nec aspernandum illud Ammonii, dv- 
cg mév ége modcxaroos’ ooyn dé mohuygorios mvyorxaxia. 

v.9. Oliwes xai sevozwola, afflictio et anaietas) Gdiytg, af- 
flictio, in praesens: sévozwola, anxietas, de futuris. OAlwes, afflictio 
premit: sevoywoia aestuat et urget. Job. 15, 20. seqq. Argumen- 
tum est in his verbis, de ultrice justitia Dei. nam ira Dei eo ten- 
dit, ut creatura peccans, iram et omnia adversa experiens, discat 
odisse se ipsam, quod contra Deum fecerit. quod justissimum odium 
sui quamdiu creatura fugit, in poena est. — naoa» wrynv, omnem 
animam) Hoc vocabulo adjuvatur universalitas sermonis. ¢. 43, 4. — 
noarov, primum) Sic Psalm. 94, 10.: Qui gentes castigat, nonne ar- 
guet (vos in populo ?) Judaei particeps Graecus. 

v.10. d0fe 62 xal ryur, gloria vero et honor) Gloria, ex di- 
vino beneplacito: honor, ex divina remuneratione: et pax, in prae- 
sens et in perpetuum. Nam d2, vero, exprimit oppositionem inter 
ira et gloria, indignatio et honor, afflctio anxietasque et pax. coll. 
c. 3, 17.46. quorum lacta spectantur, ut ex Deo proficiscuntur ; ad- 
versa, ut ab homine persentiscuntur: hace enim absolute in nomi- 
native ponuntur, cum illa e contrario in v. 7. in accusativo ponan- 
tur, ut talia, quae Deus impertiat.. Sed cur opponuntur honor et 
dolor: quum honoris contrarium sit ignominia, voluptatis dolor ? 
Resp. In hoc praecise loco attendendum ad vocem eonvn, pax, 
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quae hete dolori, nimirum afflictioni anwietatique opponitur. Cete- 
rum Es. 65, 43. gaudium (et honor) pudori (et dolori) opponitur: 
utraque parte concise expressa et ex opposito suo supplenda. Prae- 
terea in bonorum genere summum est honor; in poenarum genere, 
dolor: et summus gradus, inferiores includens, summo gradui oppo- 
nitur. sic gloriatio et vae. 4 Cor. 9, 16. on 

v.9.40. xareoyalousvs’ éoyalouevm) Differentia horum verbo- 
rum facilius sentitur, quam explicatur: facilius ridetur, quam refu- 
tatur. Alia differentia: de poena dicitur, éai wvyynv' nam poena 
incumbit, et anima feret invita: de praemio, marti ra éoyaloueva, 
dativus commodi. 

v.42. door yag, quotquot enim) Gentes: et quotquot, Judaei. 
— avoumg) Hoe bis ponitur per antanaclasin, hoe sensu, ovx gy vo- 
um, Ov dca vous, ut patet ex antitheto. — sjuagroy) peccarunt: 
praeteritum, pro judicii tempore. — xai awolevras, etiam peribunt) 
etiam notat convenientiam modi peccandi et intereundi. et pertbunt 
ait: neque enim commodum erat dicere, avouwg, sine lege judica- 
buntur; ut mox apte dicit, per legem judicabuntur. — év vouw) 
cum lege, non avduwg. i. ec. cum legem haberent. — dua vous, per 
legem) c. 3, 20. 

v.43. ov yao, non enim) Valde exstans Propositio. cujus verba 
etiam ad gentes spectant; sed ad Judaeos praecipue accommodan- 
tur. de illis v.44.s. de his v.47.s. quare etiam versus 16. a ver- 
su 45. pendet, non a versu42. Multa turbarunt, qui a v. 44., im- 


mo a y.43. ad fin. v.45. parentheseos sepem statuerunt. — o0é 
axeoatai, auditores) otiosi, quamlibet seduli. — nege ro dew, 
apud Deum) v.2. — mnotnral, factores) nempe, si homines se prae- 
stiterint factores. c.10,5. Possunt facere ea, quae sunt legis: sed 
totius legis factores praestare se non possunt. — dexarmFyoorrar, 


justificabuntur) Hoc verbum, nomini d’xatoe, ipso facto justos deno- 
tanti, contradistinctum, involvit conditionem praestandam, et tum 
subsecuturam in die judicii divini declarationem justorum. 

v.44. dcav, guum) Postquam Paulus judaicum judicium contra 
gentes perversum refutavit, nune verum judicium divinum ostendit, 
contra easdem. De gentibus agitur htc magis directe ad gentes con- 
vincendas; et tamen, quod his obiter conceditur, eo fine conceditur, 
ut Judaeus peragatur gravius: sed v. 26. de gentibus plane inciden- 
ter, ad convincendum Judacum. quare hie ponitur orar, guum; il- 
lic, gav, si. — yoo, enim) Causam reddit, cur etiam a gentilibus 
postuletur, ut sint factores legis. nam quum vel tantillum faciunt, 
obligatos se esse recognoscunt.. Et tamen docet, illos per legem na- 
turae sive per se ipsos justificari non posse. Sunt quatuor senten- 
tiae: quum — hi — qui — una testante. secunda declaratur per ter- 
tiam, prima per quartam. — €@vy) Non, roe évy* homines aliqui 
é& é9vav. Et tamen nullus est, qui plane nihil faciat é roy ré 
DOME. Noluit dicere éFvexol, quod solet in pejorem partem accipi. 
— Mn vouov’ vouoy un, non legem: legem non) Nec hie quidem 
commutatus verborum ordo ratione caret. priore loco emphasin ha- 
bet non, ut amplificetur illud non habere: altero loco emphasin ha- 
bet Jegem, in antitheto ad sibi ipsis, Sie quoque vonog modo sine 
articulo, modo cum articulo, non sine causa dicitur. v.13. 23. 27. 3, 
49-24. 7, 4. seqq. — puoee, natura) Constr. ur vomor Exovea proee, 
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_ non legem habentes natura, *) plane ut v. 27., } éx quosws axQ0- 

Busta , ex natura praeputium, contra ac Syrus, ex natura legem 
Saciens. Gentes sunt natura (i.e. per se, ut nascuntur, non ut ho- 
mines, sed ut gentes) legis (scriptae) expertes: cum Judaei sint na- 
tura Judaei, Gal.2, 45. adeoque legem (scriptam) habeant natura. 
conf, c. 41, 24. fin. Neque tamen periculum est ullum, ne vis illa 
constructionis , quam plerique sequuntur, natura ea, quae sunt le- 
g's, faciant, intereat. nam quod gentes, legem non habentes, fa- 
eiunt, sane natura faciunt. Legis vocabulum non philosophico, sed 
Hebraico usu venit apud apostolum: itaque appellatio legis natura- 
lis non exstat in Scriptura sacra: v. 12. res ipsa est vera. — moen, 
faciant) non solum opere, sed etiam motibus intimis. v. 45. fin. a 

. &rov, hi) Haec vocula nomen collectivum Z0un, gentes, flectit ad 

| + sensum distributivum. [— quatenus scilicet faciunt. V. g.] — vouos, 

lex) Quod Judaeis est lex; id gentes ipsae sunt sibi. 

v. 45. évdetxvuvtar) demonstrant, sibi, ceteris hominibus, et 
Deo ipsi quodammodo. — ro Zoyow c& vous) opus legis ,. legem ip- 
sam cum sua activitate. Opponitur literae, quae est accidens. — 
yountor, scriptum) Nomen, non participium. nedum infinitivus. Al- 
Iudit Paulus ex opposito ad tabulas Mosis. Hoc scriptum antecedit 
factionem eorum quae sunt legis, sed postea quum quis aut fecit 
(aut non fecit,) sequitur demonstratio, et liquidius apparet perma- 
nens illa seriptura. —- suumagrvggans, una testante) Allegoria. in 
judicio sunt actor, reus, testes. testis, conscientia: accusant, vel etiam 
defendunt, cogitationes. Natura et peccatum ipsum festatur: con- 
scientia una testatur. — avrwy) ipsorum. — tH¢ Guverdnaeng, con- 
scientia) Nullam facultatum suarum minus in potestate habet anima, 
quam conscientiam. Sic cuveldnass et Aoyeouos junguntur Sap. 47, 
4A. 12. — werakd adanihov, inter se invicem) sicut actor et reus. 
Hoc, ineunte commate, emphaseos causa ponitur, quatenus cogita- 
tiones cogitationibus implicatae, opponuntur conscientiae ad legem 
yelatae. — rv hoyiouov KALNYOOSYTOY, cogitationibus accusanti- 
bus) Resolvunt sic: una testantibus cogitationibus, quae accusant: 
sed cogitationibus accusantibus stat per se. — 7) xul, vel etiam) 
Particula etiam concessiva ostendit, cogitationes longe plus habere, 
quod accusent, quam quod defendant: ipsaque defensio (coll. 2 Cor. 
7,44. defensionem) non est de toto, sed duntaxat de parte facti, quae 
ipsa rursum debitores totius convincit. ¢. 4, 20. — amohoyenévoy, 
defendentibus) Exemplum, Gen. 20, 4. 

v.46. év sjugog, in die) Constr. cum demonstrant. neque enim 
obstat tempus praesens. v. 5. Ac saepe Paulus dicit: in die Domi- 
ni, quod plus dicit, quam im diem. 4 Cor. 5, 5. conf. coram 4 Tim. 
5, 24. not. Quale quidque fuit, tale tum conspicietur, definietur et 
manebit, In illo die constabit illud in cordibus scriptum legis, apo- 
logiam etiam aliquam recte factorum conjunctam habens, quamvis 
homo in judicio succumbat, semet accusatore, propter cetera. Ad- 
que infert accusationem vel etiam defensionem (a majori ad minus 








2 
*) Per hane interpretationem comma, quod in Vers. germ. verba von 
Natur praecedit, ad evitandam amphiboliam omitti debere censeas, 
quanquam aequivoca distinctione sciens fortassis volensque b, Auctor 
wsus est. E, B, 
T. IL B 
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procedendo) in hac quoque vita constantem, quoties vel ipsum re- 
praesentatur homini judicium futurum, vel praeludia ejus in conscien- 
tia, homine inscio, aguntur. conf. 1 Joh. 4,17. Ac saepe ita loqui- 
tur Scriptura de futuris, speciatim de novissimis, ut citeriora prae- 
supponat. Judaeis v. 5. ut Gentibus h. 1. judicium futurum intenta- 
tur. — ta xovata, occulta) conscientiam et cogitationes. cont. 
4 Cor. 4,5. Confirmat hoe nexum versus hujus cum praec. Ex oc- 
eultis vera qualitas actionum etiam ipsis plerumque agentibus ignota 
pendet. v. 29. Homines judicant ex manifestis, etiam de se ipsis. 
Judicabuntur etiam manifesta; sed non tum demum: judicantur enim, 
ex quo patrantur: occulta, tum demum. — ray avPownwr, homi- 
num) etiam gentium. — xara, secundum) i.e. ut docet meum evan- 
gelium. Hoe incisum addit Paulus, quia hic agit cum homine Jesum 
Christum nondum cognoscente, Evangelium est praedicatio tota de 
Christo: et Christus judex erit: et judicium in gentes non tam in 
V. T. quam in N. T. declaratur. Idque dicitur evangelium Pauli, 
‘per Paulum praedicatum, etiam gentibus. Act. 47, 34. Articuli om- 
nes doctrinae evangelicae et articulus de judicio extremo:valde se 
invicem illustrant, atque hic ipse respectu fidelium plane est evan- 
gelicus. Act. 40, 42. 4 Petr. 4, 5. 

v.47. e¢ dé, si vero) Si, coll. quum, v. 14. anaphorae simile 
quiddam habet: nisi quod oray, qguum, [de gentibus| plus ponit ; 
s¢, si, [de Judaeo| minus concedit. Post si sequitur ¢y, ergo, uti 
adhe, sed, c.6, 5. et d&, vero, Act. 44,47. conf. Matth. 25,27. Et 
protasin longiorem, quae ab é/, si, incipit, subsequens éy, ergo, in 
summam redigit. — (sdatog, Judaeus) Hic apex Judaicae gloriatio- 
nis (interposita ulteriore ejus descriptione, v. 47—20. additaque re- 
futatione , v. 24—24.) ipse refutatur versu 25. seqq. Descriptio au- 
tem gloriationis constat bis quinque commatibus: quorum priora quin- 
que, reguiescis — lege, ostendunt, quid sibi Judaeus sumat; reli- 
qua totidem, confidis — lege, ostendunt, quid is inde sibi amplius 
ad alios arroget. Utrinque primum respondet primo, secundum se- 
cundo, et sic deinceps: atque ut quintum prius, institutus, sie quin- 
tum posterius, habentem, denotat causam: quia sis institutus: quia 
habeas. — énovouatn) Medium: hoc cognomine te vocas, et vocari 
gaudes. — énavanavyn) requiescis in eo, quod tibi angustiam in- 
tentat. paedagogum pro patre habes. — ra voum, in lege) Scien- 
ter Paulus hoc nomen frequentat. — év Seq, m Deo) ut qui tuus 
sit Deus. 

v.48. ro Oknuca) voluntatem, i.e. quicquid jure placitum est. 
sic, voluntas, absolute, Matth. 48, 44. 4 Cor. 46,42. Haec autem 
voluntas nulla est praeter voluntatem Dei: sed evdaSevae magna fa- 
eit, ut Paulus non addat, Det. — doxeuagers) probas, approbas. 

v.49. é» oxarec) in tenebris ignorantiae connatae. 

Vv. 20. “dggwory) Sumitur h. 1. in bonam partem, respectu Ju- 
daei gloriantis: informationem. — rig yrwosws xai tig adndelac, 
cognitionis et veritatis) év dva dvotv. veritas hoc loco dicit axei- 
PBevay doctrinae cognitae; hodie, orthodoxiam. 

v.21. & dedaoxerg, non doces) Metonymia consequentis. se ipse 
non docet, qui non facit. — xyovoowv, praedicans) clare. 

V. 24.22. wdenrecg’ wovyeverg* isgoovieig, furtum, adulterium, 
sacrilegium committis) atrocissime peecas in proximum, te ipsum, 
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Deum. Ad gentes Paulus ostenderat peccata primum contra Deum, 
deinde contra se, deinde contra alios. nunc ordinem invertit: nam 
peceata contra Deum, in gentibus apertissima sunt, in Judaeo non 
item. —— 0 BdsAvoocmevos, qui abominaris) etiam ore. — ta eido- 
ha, idola) Judaei a captivitate Babylonica ad nostra usque tempora 
idololatriam, cui antea dediti fuerant, abominantur. neque tamen non 
interfecerunt Christum, et evangelium gloriamque Dei oppugnant. — 
iggoovierg, sacrilegium committis) quia Deo non das gloriam, quae 
proprie Dei est. 

. Y 24. t0 yao Gvoua) Es. 52,5. LXX, do’ vag due mavrog 
TO Ovowa us Blacyyusirar Ev coig EGveor. Conf. Ez. 36, 20. s. — 
nxaduc yéyoantar, sicut scriptum est) Convenienter hoe incisum hie 
in extremo ponitur, de re etiam per se evidente: ponitur autem ob 
Judaeos. c. 3, 19. 

v. 25. weet, prodest) Non dicit: justificat. utilitas describitur 
eap. 3. et 4. Apud Judaeos (credentes) adhuc erat in usu cireum- 
cisio. — éav, si) Paulus non modo ad hominem, sed etiam ex sua 
sententia loquitur: et docet, falli eos, qui circumcisione nitantur, 
violata lege. — aagaPSarng, transgressor) Verbum Judaeo horribile, 
Wenn Te 

Vv. 26. 4 axgoBusia, praeputium) id est, incireumeisus. nam hue 
refertur auré, ejus. — hoyeoSrjoerac) Futurum: censebitur, justo 
judicio. v. 25. yéyovey, praeteritum: jam facta est. 

v.27. novver, judicabit) Quos tu judicas, ii te judicabunt, ver- 
sa vice, in judicii die. v. 16. Matth. 42, 44. sq. 4 Cor. 6, 2. 3. — 
rehioa, perficiens) Grande verbum. Itaque é¢y, si, v. 26. conditio- 
nalem vim habet, non affirmat.— oé, te) judicem sui. — roy) Arti- 
culus non pertinet proprie ad nagaSaryy, sed tov dea dicitur, ut 
4% é% — Ova) cum. habes literam, sed et abuteris. antitheton, ex na- 
tura, cum litera. tum, év dca dvotv, litera et circumeisione. De 
litera et spiritu, vid. ad ec. 7, 6. 

v.28. 6 év) Periphrasis adjectivi. — év.oagxi, in carne) Op- 
positum, cordis. v. 29. 

vy. 29. 00, cujus) qui laudem quaerit et habet non ex homini- 
bus ete. — énuvvog, laus) Alludit ad nomen Judaeus. - lauda- 
bunt te Gen. 49,8. Ideo addit ov, non 7g. Resolv. Judacos, qui 
in occulto est, est ille Judaeus, qui laudem habet, q.d. vera Judat- 


tas. Opponitur judicio. — ovx #€& avOguinwr, non ex hominibus) 
qui ubi se laudant, gloriantur. v. 17. — o86, Deo) qui cor 
spectat. 


CAPUT Il. 


v.4. Tl, quid) Frequens Paulo formula inducendi objectionem. 
— ovv) igitur. si circumcisio, lege non’ servata, si Judaeus, in aper- 
to, non valet: quid hic habet, quid illa juvat? nulla ergo est Ju- 
daeorum praerogativa. negat Paulus consequentiam. Innumerae sunt 
exceptiones, quas contra doctrinam hac e istola expositam perversi- 
tas Judaica et humana profert. omnes eximit Paulus. — ro megeo- 
oor, praecipuum) n> prae gentibus. De hoc agitur v. 2. — wipe 
Aeva TI¢ TEQLTOUTS, utilitas circumeisionis) De hac vide c. 2, 25. 
| y, 2. modu, multum) Neutro genere. se. ja tiie Refertur ad 
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coneretum, de Judaeo, magis quam ad abstractum de circumcisione, 
v.4. de qua aget c. 4, 4.9.8. Sicc. 2,29. o& scil. ‘edais.— moa- 
rov) i.e. primum atque adeo praecipue. non semper sequitur deinde. 
~ Una hoe loco Pauli instituto aptissima exponitur praerogativa Ju- 
daeorum, (reliquae sequentur c. 9, 4.5.) ex qua ipsa eos mox, fini- 
ta hac nooPsganeig, tanto magis coarguet. — énugevdnoar, credita 
sibi habent) Cui creditur thesaurus, is eum potest vel fideliter et 
dextre tractare vel secus: ac Judaei Scripturam V. T. varie tracta- 
runt. Ita autem credita Judaeis eloguia Dei dicit Paulus, ut ventu- 
ra bona, v. 8. in iis deseripta, Judaeorum essent, si ea per fidem 
reciperent. foecundissima noémata: Deus est verus, fidelis, credens 
sua verba hominibus, justus. homo est mendax, perfidus, diffidens, 
injustus.— Acyea) Diminutivum. Responsa divina saepe habuere bre- 
vitatem, ut in Urim et Thummim. dAoyeov etiam sermo de cireumci- 
sione et ceteris praerogativis Israélitarum. 

v.3. ti yoo; quid enim?) scil. dicimus. v. 5. ubi item un, num, 
sequitur. sic rd yao; LXX, Job. 21, 4. — ed, si) Sic facile objiceret 
gentilis aemulus. — ynisnoav) Conjugata: énrgevOnoay, amisnsar, 
anisla, misty. — revég, quidam) Euphemia. Atque infideles, quam- 
vis multi, habentur ut guidam indefinite; quod non valde sub cen- 
sum veniant. ¢. 44, 17. 4 Cor.40, 7. 4 Tim. 4,1.— aigev) fidem, qua 
fient promissa et venient bona. Haec fides manet, etiamsi omnes _ 
homines sint infideles: manet, inprimis respectu jfidelium. Fidem 
Dei, respectu infidelium, parum agnoscunt, qui universalem gra- 
tiam negant. Magni sane habenda est voluntas Dei antecedens etiam 
respectu reproborum. nam quod non habent, habere tamen poterant. 
quod ipsum magnam omnino pracrogativam eis confert: atque eam 
si non tuentur, praecipwum tamen illud remanet, quod gloria Dei 
et gloria fidei Dei in eis illustratur. conf. abundavit. v. 7.  Praeci- 
puum non est nihili. Convenienter apostolus fidem Dei laudat, fidem 
nostram asserturus. Conf. 2 Tim. 2, 13. —~ xaragynose ; abolebit?) 
Futurum: magna vi, in oratione negante. Immota Dei fides. 

v. 4. 4a yévocro) Solus Paulus, ad Romanos duntaxat et Gala- 
tas, hac formula utitur. — yevéoOw, fiat) in judicio. — 6 Os0g adn- 
Ong, Deus verus) vid. Ps. 446, 42., ubi retributio Dei fidelissima op- 
ponitur perfidiae humanae. Hoc, et mendax, respicitur mox ver- 
su 7. — mag avOownog, omnis homo) ne Davide quidem excepto. 
Ps. 116,441. LXX, weg w«vPowmog wevsng. Hine David 4 Sam. 24, 40. 
dicit, verba hominis, i. e. mendacium. — onwg — xoivecdai oe) Sic 
LXX, Ps. 54, 6. Etiam illa sunt prophetica, quae David in agone poe- 
nitentiali oravit.— oy) si usu veniat, si homo ausit experiri. — de- 
xarwdng —- YLXNONS, Justificeris — vincas) fidei et veritatis nomine. 
Humanus judex judicat ita, ut tantummodo sontis culpa pensetur, 
nec de sua ipsius ceteroqui justitia agit: sed Deus judicat ita, ut non 
magis injustitia hominum, quam ipsius justitia demonstretur. vexav 
dicitur plerunque de victoria post aleam belli aut sponsionis aut lu- 
di; h. 1. de judiciali victoria, quae non potest non ad Deum perve- 
nire. — gv voig Aoyoug o#) Hebr. S433 quo uno loco 944 in Kal, 
extra participium, occurrit. i. e. guuwm logui instituis, et- homini te 
insimulanti judicialiter respondere, hominemve peragere. [In ge- 
nere agnoscunt quidem homines, DEUM esse justum: at ubi de 
casibus specialibus agitur, tum suam ipsi caussam tuert amant. 
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V.g.J— é rH xoivecdai as) Hebr. funws. Simul Deus et xoivee 
et xolverav. Koiverov, media significatione, qualem habere solent 
verba certandi. xoivovta:, qui in jure disceptant. LXX, Es. 43, 26. 
Jud. 4, 5. Jer. 25, 31. Exemplum Mich. 6, 2. s. nec non 4 Sam. 
42, 7. Ineffabilis benignitas, qua Deus ad hominem disceptandi 
causa descendit. ; 

vv. 5. e¢ 02, st vero) Nova haec instantia per Judaicam perso- 
-nam elicitur ex verbo justificeris. v. praec. — n adexia, injustitia) 
quae committitur per injfidelitatem. — ti éo&uev, quid dicemus) 
Ostendit Paulus, hoc praecipuum non obstare, quo minus Judaei sub 
peccato sint. — 0 énupéowy) inferens iram, in Judaeos injideles. 
Articulus vim habet. Kst allusio ad Ps. 7, 41. 6 Geog xoerng di- 
xavoc, xal ur (O% pro bs) énayww ovyny nad éExasny nueouv. 
— xara &vSewnoy, secundum hominem) Homo humanitus posset 
sic cogitare: Mea improbitas subservit gloriae divinae, eamque illu- 
strat, ut tenebrae lucem: ergo non sum puniendus. ; 

y. 6. éxet, aliogui) Consequentia nectitur a minori ad majus, 
ut in negativis fieri debet: Si Deus injuste ageret, inferens iram in 
Judaeum injuste agentem: quod jam est absurdum dictu: sane non 
posset universum mundum judicare. Affirmative sic procederet: Qui 
universum mundum (juste) judicat, is sane etiam in hoe unico casu 
juste judicabit. Vicissim a majori ad minus concluditur, 4 Cor. 6, 2. 
— rov xoonov, mundum) Nam etiam totius mundi, (Judaeis oppo- 
siti, c. 44, 12.) injustitia commendat justitiam Dei: et Deus tamen 
totum mundum injustum judicat, idque juste. Gen. 18, 25. Immo 
in ipso judicio humana injustitia divinam justitiam maxime illustra- 
bit. Justitiam divini judicii in mundum agnoscit Judaeus: ostendit 
autem Paulus, eandem esse rationem judicii in Judaéos non credentes. 

v. 7. ei yao, si enim) Aetiologia, per sermocinationem propo- 
sita, ad confirmandam objectionem initio v. 5. inductam. — ypevo- 
pare, mendacio) Quae Deus dicit, vera sunt: haec qui non credit, 
mendacem facit Deum, ipse mendax. — r/) 1. e. guid etiamnum me 
purgo, quasi habeam, cur timeam? conf. vi éri, cap. 9, 49. Gal. 
5, 14.— xaya) ego quoque, cui veritas Dei revelata est; non modo 
ethnici. — xolvouar) Resp. xoivecdas. v. 4. 6. LXX, Job. 39, 34. 
(40, 4.) ri &tu éyw xgivomae ; 

v. 8. «ai py, et non) Subaud. sic facio, sicut — sed intercedit 
commutatio numeri sive personae, qualis c. 4,47. — xadtws, sicut) 
Nonnulli calumniabantur Paulum; alii sic sentiebant, ef suam sen- 
tentiam a Paulo probari ajebant. — gat ceveg, inquiunt quidam) 
qui suae perversitati nostrum suffragium praetexunt. Haec epistola 
inprimis ea de causa scripta est, ut tales confutaret Paulus. — 
nucs, nos) justitiae Dei assertores. — ore) Hoe pendet praecise a 
Aéyerv. — TLOUNGOMED , faciamus) sine timore. — to xaxa, mala) 
peceata. — edn ta ayada, veniant bona) Eadem locutio LXX 
int. Jer. 47,6. Hoc volunt dicere calumniatores illi: Bona ad ve- 
niendum propensa sunt; sed mala viam eis debent. praeparare. — 
ra ayada, bona) Gloria Dei. — dy, quorum) i. e. eorum, qui fa- 
ciunt vel etiam facienda dicunt mala, ut veniant bona. —.ro xe/ua) 
Judicium, quod isti velut injustum subterfugere conantur, singula- 
riter eos corripiet. — %vdexov, justum) Sic Paulus consequentiam 
illam quam longissime amandat, et tales responsatores abrupte repellit, 
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vy. 9. cé év; quid igitur?) Resumit initium vy. 4. — m@oeyo- 
usda;) habemus quicquam prae gentibus? — ¢ navrws) Judaeus 
diceret: mavrwe. at Paulus contradicit. Leniter ineunte hoe loco 
loquitur: (nam aliis locis, ubi dicitur «ndauds, non potest & mar- 
tog surrogari: et hoc loco illud nullo modo tolleret, quod v. 2. con- 
cessit:) deinde vero gravius. — mooyreacaueda) ante convicimus, 
quam Judaeorum praerogativam commemoravi. Paulus agit cap. 4. 
et 2. tanquam severus Procurator justitiae divinae; sed tamen no- 
luit singulari numero uti. plurali numero assensum fidelium lectorum 
exprimit. naveac, omnes Judacos, omnes Graecos. -— vg auaoriur) 
Uno notat subjectionem tanquam sub tyrannidem peccati. 

yv. 10. xaSwg, sicut) Sub peceato omnes esse, ex vitiis in ge- 
nere humano semper et ubique grassatis evidentissime arguitur: 
perinde ut sanctitas Christi etiam interna describitur per innocen- 
tiam sermonum et actionum. Recte igitur allegat Paulus Davidem 
et Jesajam, tametsi de sua aetate queruntur, idque cum exceptione 
piorum. Ps. 14, 4. seqq. Nam querela illa exprimit, quales Deus 
de coelo despiciens inveniat, non quales gratia sua faciat. 
_ Vv. 10.8. Ore 8x &e Dinusog 802 eg xrd.) Ps. 14, 2.8. LXX, 
8x EGU MOLY YonsoryTa, 8x Esev EwS Evog. — et Equ ouME@Y 2} 
extyrov tov Seov. — évog. Genus, non est justus. sequuntur par- 
tes: affectus et studia, v.44. 42.: sermo, v. 45. 44.: actiones, v. 45. 
46. 47.: gestus et nutus, v.48. — dixavog, justus) Aptum verbum, 
in sermone de justitia. — #0é eig, ne unus quidem) Quis hic exci- 
piat quenquam? v. 23. ne unus quidem sub coelo. Vel unius vel certe 
paucorum exceptio posset omnibus favorem conciliare: nunc ira 


eo major. 
v. 41. &% éoey 6 Gury, non est intelligens) Sunt sine intel- 

> w ec , ~ . 
lectu ad bonum. — 8x &sww 0 éxfnra@v, non est exquirens) Sunt 


sine voluntate ad'‘bonum. exquirere significat, Deum esse “nnoy 
Es. 45, 45. 

v. 12. é&xdevar, declinarunt) exierunt. Declinatio suwpponit, 
omnes antea rectos fuisse. — auw) simul, uno tempore. — yyoeuw- 
Snouy, inutiles facti sunt) non habent vires redeundi ad bonum. 
Et contra his omnibus partibus haerent in malo, vel intus vel etiam 
aperte. Evaserunt ayoetor, ad usu inepti. Conjugatum mox, yensorns. 

v. 43. tupos — tog — av’rov) Sic LXX, Ps. 5, 10. 140, 4. 
— avewyuévog) modo retectum, eoque foetidissimum sepulerum. — 
0 Aaouyt, guttur) Observa seriem sermonis ex corde manantis per 
guttur, linguas , labia. totum, os. magna peceati pars in verbis est. 
— UN0 TH yethn) sub labiis. nam in labiis mel est. 
ae, 44. Mv TO Soma aoaug xui mexolag yeuer) Ps. 10,7. LXX, 
& a0GS TO SoMa aUTs yémer Kat nexoiag xal dole. — tO soua, 
os) Hoc et seq. versu describitur vis, ut v. 43. fraus. — “oas, 
execrationis) in Deum. — mexolag, amarulentiae) in proximum. 

, vs 15—18. ofsig — &x Eyvwour) Es. 59, 7. 8. LXX, of oe 
modes avtdv — rayivol exysar aiua — ovvrouma sx oidacr. 
Sic, de pedibus, Prov. 4, 46. 

v.46. overerunu xal ralarnweia) II “WwW vastitas et destructio. 

v.47. 8% éyywoay, non cognoverunt) nec sciunt, nec gcire volunt. 

v.48. 8% — avrav) Sic LXX, Ps. 36, 2. éx — adré. — goog, 
tumor) nedum amor, de quo multo minus scit natura. Compluribus 
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ex locis, ubi vitiositas humana vel per querelam Dei et Sanctorum, 
vel per confessionem poenitentium exprimitur, partem verborum per- 
seripsit Paulus, religua omnia ex iisdem locis repetenda innuens. — 
égPaducy, oculis) Verecundiae sedes in oculis est. 

v. 19. 0a) quaecunque. Multa Legis testimonia modo cumu- 
lavit. — vouog, lex) Ergo testimonium y. 40.8. ex Psalmis pro- 
ductum Judaeos pulsat: neque hi putare debent, Gentes in eis accu- 
sari. Paulus contra gentes nullum posuit dictum scripturae , sed 
illic egit ex lumine naturae. —- vouog — vouw) Aswvorns. — ive, 
ut) Urget Judaeos. — séua) os, amarum, v. 44. et tamen gloria- 
bundum. v. 27. Judaei maxime notantur, ut per mundum gentes. 
— yévntar, fiat) Mundus semper est obnowius: sed fit, peragente 
eum lege. — wag, omnis) ne Judaeis quidem exceptis. Gentium 
reatus ut manifestus praesupponitur: Judaec ex lege peraguntur. 
Hi sunt rei: his peractis totus mundus reus peractus est. 

vy. 20. dvare) propterea, quia. — vous) legis, indefinite, maxi- 
me moralis: v. 49. 9. c. 2,24.s. 26. quae sola non abdoletur: v. 31. 
eujus operibus Abraham praeditus erat ante cireumcisionem suscep~ 
tam. Paulus negans justificari nos ex legis operibus, fidei oppo- 
sitis, non legi ulli, totam legem dicit, cujus partes potius, quam 
species erant ceremonialis et moralis. quarum illa, ut jam tum ab- 
rogata, non ita veniebat sub censum; haec non sub ea ratione nos 
obligat, ut est per Mosen data. Opera legis plane nulla habemus 
extra gratiam in N. T. nam lex nullas dat vires. Non sine causa 
Paulus opera memorans toties legis addit. his enim nitebantur adver- 
sarii; meliora, ex fide et justificatione provenientia, nesciebant. — 
8 duxarmdnosrar, non justificabitur) De significatione hujus verbi vid. 
ad Lue. 7, 35. Apud Paulum certe manifesta est significatio judi- 
cialis. v. 19. 24.8. ¢. 4,5. cum contextu. De tempore futuro conf. 
v. 30. not. — maou cage, omnis caro) Synonymon mundi, v. 49., sed 
cum connotatione causae: mundus ejusque justitia est caro. ergo non 
justificatur ex se. — évwmuoy avré, coram illo).c. 4, 2. 2, 29.— 
— vous, legem) ob id ipsum datam. — énlyvwotg) Agnitio peceato- 
rum non justificat per se, sed justitiam deesse sentit et confitetur. — 
amagriag, peccati) Peccatum et Justitia directe et adaequate inter 
ge opponuntur. at peccatum involvit et reatum et vitium: itaque ju- 
stitia dicit oppositum utriusque. Justitia est abundantior. c. 5, 46. 
Praeclare Apol. A. C. Bona opera, inquit, in sanctis sunt justitiae, 
et placent propter fidem. ideoque sunt impletio legis. hine Oumavey est 
justum facere, sive justificare; prorsus congruente huic notioni forma 
verbi in ow, nec difficultas est in verbo derivato, sed in dixavog. 
Is igitur, qui justificatur, traducitur a peccato ad justitiam, id est, 
et a reatu sive noxa ad innocentiam, et a vitio ad sanitatem. Ne- 
que est homonymia sive notio duplex, sed simplex et idem praeg- 
nang significatus in vocabulis peccatum et justiia. qualis etiam pas- 
sim obtinet in vocabulo ageous remissio et in verbis eam denotan- 
tibus, ayealo, anolea, xaPagile urd. sanctifico, abluo, purifico ete. 
4 Cor. 6, 44. not. Ps. 103, 3. Mich. 7,48. 8. Atque hic ipse praegnans 
significatus verbi justificare, totum beneficium divinum, quo a peccato 
ad justitiam reducimur , denotans, occurrit etiam v. gr. Tit. 3, 7- 
coll. 2. Cor. 5,24. Rom. 8, 4. coll. c. 5, 16. Alibi vero, prout res propo- 
sita exigit, ad certam quandam partem restringitur, inprimisque ad libe- 
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rationem @ peccato, quatenus in eo spectatur reatus. Et sic semper 
Paulus, ubi de Deo, peccatorem justificante per fidem, ex instituto agit. 

v. 24. vuvi) nunc facit antitheton , inclusa vi temporis. v. 26. 
— yoois vous — Und té vous xal tov moognrar, sine lege — 
a lege et prophetis) Suave antitheton. Lex stricte et late dicitur. 
[Prophetis Davides v. gr. adnumerandus. ¢c. 4, 6. Vv. g.] — meqa- 
vegwrar, manifestata est) per evangelium Jesu Christi. — uagrugs- 
- pévn, testimonium habens) ex promissione. be 

v. 22. dé, autem) Declaratur, quae sit justitia Dei. v. 24. — 
dua aiseng inod yousé, per fidem Jesu Christi) per fidem in Jesum. 
vid. Gal. 2, 46. not. — sg, m) Connect. cum justitia, v. 21. — #¢ 
mavrac, in omnes) Judacos, qui sunt tanquam vas proprium. — ént 
mavrag, super omnes) gentiles, qui sunt ut solum, recipiens plu- 
yviam superabundantem gratiac. Conf. v. 30. — # ya@ és¢ dvagodn, 
non enim est distinctio) Judaei et gentes eodem modo et accusan- 
tur et justificantur. KEadem locutio, c. 410, 42. 

v. 23. juaeroy, peccaverunt) id est, peccatum contraxerunt. 
Notatur et actus primordialis peccati in paradiso, et habitus pecca- 
minosus, et actus ex eo fluentes. Saepe praeterita significationem 
habent inchoativam cum continuatione. talia sunt: éuisevoa, nAnexa, 
nyannna, Unnxsoa, Esnxa, fidem, spem, amorem, obedientiam sus- 
cepi, statui me. — nal vUseosvtae, ct destituuntur) Ex praeterito, 
peccarunt, fluit hoc praesens, deficiunt. eoque verbo omne praeci- 
puum Judaeorum, cuncta gloriatio carnis omnis tollitur. illud actum ; 
hoc statum; utrumque, privationem denotat. non perveniunt, ¢.9, 31. 
tng domo ré O88, gloria Dei) Significatur ipsius Dei viventis glo- 
ria, vitam tribuens: c. 6, 4. ad quam homini, si non peecasset, pa- 
tuit aditus; sed peceator ab illo fine suo excidit, neque jam eum 
assequitur, neque gloriam illam, quae in illo effulsisset, ullo modo 
tolerare potest. Hebr. 42, 20. s. Ps. 68, 2. quo fit, ut mort? sit ob- 
noxius. nam gloria et immortalitas sunt synonyma, et sic mors et 
corruptio. at mortis ipsius expressiore nulla Paulus mentione utitur, 
donee consummato justificationis processu et ad vitam usque exitu, 
mortem quasi a tergo respectat. c. 5, 12. Itaque summa ipsa’ sta- 
tus peceati, palmario hoc loco, exquisitissime sic describitur: absunt 
a gloria Dei, i.e. a summo fine hominis aberrarunt. quo ipso omnis 
connotatur aberratio citerior. At justificati reeuperant spem illius 
gloriae, cum praesentissima tantisper gloriatione, (qua ex sese carue- 
rant, v. 27.) et regnum in vita. Vid. omnino ec. 5, 2. 44. 47. 8,30. 
fin. Itaque oppositum 7% peccarunt explicatur mox, y. 24. seqq. 
c. 4. toto, de justificatione:- oppositum 7é destituuntur, cap. illo 
quinto, coll. c. 8, 47. seqq. 

v. 24. dexacsuevor, qui justificantur) Repente sic panditur scena 
amoenior. — 17} avré yaoure) Ipsius gratia; non inhaerente nobis, 
sed: in nos quasi propendente. patet ex conjugato yaolouas et ya- 
grow. Melanchthon pro gratia saepe vocabulo favoris et miseri- 
cordiae utitur. Ipsius habet emphasin. coll. v. seq. — amodurew- 
oews) amodvreworg, redemtio a peccato et miseria. Expiatio sive 
propitiatio (ihaguos) et anodvroworg, redemtio est in fundo rei uni- 
cum beneficium, scilicet restitutio peccatoris perditi. Haec maxime 
adaequata et pura idea est, quae nomini JESU respondet adaequate. 
Redemtio est respectu hostium (de qua re Koenigii theologia posi- 
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tiva. in loco de Redemtione distincte agit:) et reconciliatio est re- 
spectu Dei. atque hic voces iAaouog et xaruddayy iterum differunt. 
iAuouog (propitiatio) tollit offensam contra Deum: xaraddayn est 
dirhevoos, et tollit @ indignationem Dei adversum nos, 2 Cor. 5, 49. 
8 nostramque abalienationem a Deo, 2 Cor. 5, 20. — é» youso ino, 
in Christo Jesu) Non temere Christi appellatio interdum prius poni- 
tur, quam Jesu. Ex V. T. fit progressus a notitia Christi ad noti- 
tiam Jesu; in experientia fidei praesentis, a notitia Jesu ad noti- 
tiam Christi. Conf. 4 Tim. 4,45. not. 
_-¥.25. mooedero) ante omnium oculos posuit. Lue. 2, 34. I1g0 
in mQOEFETO non connotat tempus, sed est, ut Latinum proponere. 
— ihasyovov, propitiatorium) Alluditur ad propitiatorium V. T. 
Hebr. 9, 5. et hoe Graeco vocabulo LX X plerumque Hebraeum n-p3 
exprimunt. Ex. 25,17--22. Propitiatio praesupponit offensam. con- 


tra Socinianos. —- gv ra) avré alware, in ipsius sanguine) Hic san- 
guis est vere propitiatorius. conf. Lev. 46, 2. 43. s. — eg évdevkey 


tig Ouxacoovvng avré, in demonstrationem justitiae suae) Hoe quasi 
post parenthesin repetitur vy. seq. ad continuandum orationis cursum. 
tantum pro eéé¢ dicitur deinde mgog, ad, quod quiddam praesentius 
notat. c. 45,2. Eph. 4,12. — évdec&ev, demonstrationem) Conf. not. 
ad ¢.4,47. — dta tiv aageow, propter praetermissionem) ” Age- 
owv, remissionem, Paulus in Actis et ad Eph. Col. Hebr. saepe di- 
cit, cum ceteris apostolis: nageovv, practermissionem, non nisi unus 
hoe uno loco; certe non temere. Remissio etiam ante adventum et 
mortem Christi erat, ¢. 4,7. 3. Matth. 9,2. quatenus dicit applicatio- 
nem gratiae ad individua. praetermissio autem fuit in V. T. respe- 
ctu transgressionum, donec ecarum anodvreworg fieret in morte Chri- 
sti, Hebr. 9,45., quae tamen ipsa anodvrowocg interdum etiam a pe- 
org dicitur, Eph. 1,7. Idem paene est nageévas, quod’ vmzgedety, 
Act. 47, 30. hine Sir. 23, 3.(2.) parallela sunt, mn’ qeideoPae et ur) 
maguévas, in peccata animadvertere. Ed. Hoeschel. p. 65. 376. 10 0- 
201g, praetermissio, non est agers, remissio, imperfecta; sed longe 
alia differentia est. illi opponitur abolitio, de qua Hebr. 9, 26. huic, 
ro retinere, Joh. 20,23. Simul laudat Paulus tolerantiam. Objec- 
tum praetermissionis, peceata; tolerantiac, peccatores, contra quos 
non est persecutus Deus jus suum. Et haec et illa quam diu fuit, 
non ita apparuit justitia Dei. nou enim tam vehementer visus est 
irasci peecato, sed peccatorem sibi relinquere, amedeiv, negligere. 
Hebr. 8, 9. at in sanguine Christi et morte propitiatoria, ostensa est 
Dei justitia, cum vindicta adversus peccatum ipsum, wt esset ipse 
justus, et cum zelo pro peccatoris liberatione, ut esset ipse justifi- 
cans. cujus idcirco vindictae zelique frequentissima in prophetis, 
praesertim in Esaja, v. gr. c. 9,6. 61,2. mentio est. Et dua, prop- 
ter illam praetermissionem in tolerantia Dei, opus fuit aliquando 
fieri demonstrationem justitiae. —- mooyeyovorwy) quae facta fuerant, 
antequam Christi sanguine expiarentur. conf. iterum Hebr. 9, 45. 
v.26. év) in, notat tempus tolerantiae. antitheton, im praesent 
tempore, ubi etiam ro vby praesens respondet 7 7@0 ante in mg0- 
yeyovotmy. — eS TO sal aUTOY Olnovov xai duxatsrvra, ut esset 
ipse justus et justificans) Justitia Dei non modo apparuit, sed revera 
se exercuit in sanguine Christi. conf: v. praec. not. aurov, ipse, in 
antitheto ad justificandum. Summum hic habetur paradoxon evan- 
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gelicum. nam in lege conspicitur Deus justus et condemnans: in ev- 
angelio, justus ipse et justificans peccatorem. — rov &% misews) 
eum, qui ex fide est. conf. ex, cap. 2, 8. Dale 
v.27. 28, ubi) Particula ,victoriosa. 4 Cor. 4, 20. 45,55. conf. 
2 Petr. 3,4. — 7 xavynorg, gloriatio) judaica, prae gentibus, erga 
Deum. ¢.2,47.s. 4,2. Gloriari potest, qui dicere potest: talis sum, 
qualis esse debeo, justitiae et vitae compos. Ham gloriationem Ju- 
daei quaerebant in se ipsis. — dva@ mole vous) subaudi, éexreiodn 
4 “xavynorg; vel potius, per quam legem res perficitur? Similis el- 
lipsis, ¢. 4,46. — yi, non) Etiamsi quis ex lege haberet justitiam 
et mercedem, tamen ad Deum gloriari non posset: conf. Luc. 47, 40. 
‘nune, nulla ex lege justitia, multo minus loci manet gloriationi; et 
per legem fidei multo magis, quam per legem operum excluditur 
gloriatio. — vous misews, legem fidei) Opportuna catachresis voca- 
buli dex. est haee etiam lex, quia instituti divini, cui debetur sub 
Jjectio. ¢. 40, 3. 
v.28. hoyefoueOa yao) Tee pro sv. hoc sensu: 'haec hactenus. 
voluimus enim probatum dare, fide etc. Plerique ovv. sed id ex — 
v. 27. repetitum videtur; et ya@ servit argumento, quod contra glo- 
riationem, ex justificatione per fidem v. 22., nunc deducitur. — mi- 
sev, fide) Luth. allein durch den glauben. sola fide, vel potius, tan- 
tum fide; ut ipse explicat T. V. Jen. f. 444. Arithmetice sic fit 
demonstratio : . 
In quaestionem veniunt duo: 
fides et opera. 2. 
excluduntur opera. 4. 


superest fides sola. 4. 
Uno de duobus subtracto, remanet unum [coll. c. 44, 6. 

Ita plane uovor, tantum. v.29. ita wovoy, ex sensu, addidere 
LXX, Deut. 6,43. coll. Matth. 4,10. WVulgatus, solum, Job. 47,4. 
etc. mises uown, sola fide, Basil. hom. 22. de Humil. quid? de hac 
ipsa re loquens Jacobus, et abusum dogmatis Paulini refutans, wo- 
vov, tantum, addit. c. 2,24. [Et volumina sane prostant eorum te- 
stimoniis referta, qui vocula, allein, usi sunt ante Lutherum. V. g.] 
Per ipsam fidem justificatio fit, non quatenus est fides, sive opus 
legis, sed quatenus fides Christi, Christum apprehendens, i. e. qua- 
tenus aliquid seorsum habet a Legis operibus. Gal. 3,12. [Cave 
tamen sinistre rem accipias. Sola fides justificat: at nec est nec 
manet sola. Intrinsecus operatur et extrinsecus. V. g.] — avdoo- 
mov) WN quemvis, Judacum et Graecum. coll. v. seq. Sie &yFow- 
mog, homo, 4 Cor. 4, 4. 

v.29. vai xai édvav, imo etiam gentium) [— Lege quamlibet 
ecarentium, V. g.] ut natura docet, et vaticinia V. T. 

v. 30. éneimeo, si quidem) Infert, si justificatio sit ex lege, gen- 
tes non posse justificari, lege carentes: quae tamen etiam Deo gau- 
deant justificatore. c. 4,16. — sig) sg, 6 D805, wnus, nempe, Deus. 
ex unus pendet qui. — dtxorwoes, justificabit) Futurum, ut passim. 
c. 1,47. 3, 20. 5, 19.47. 2 Cor. 3, 8. ideo expresse, usddovros, c. 5, 14. 
uedder, 4,24. Loquitur Paulus tanquam per prospectum e V. T. in 
Novum. Hue spectant illa, providens, Gal. 3,8. promissionem, ib. 
v.44. spem, ib. cap. 5,5. Sic Johannes dicitur venturus, Matth. 14, 
44. 47,44. futura ira, Matth. 3, 7.: ubi prodromi-sermo est, prae- 
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supponens comminationes. — 2x — dua, ex — per) Judaci pridem 
jn fide fuerant: Gentiles fidem ab illis recens nacti erant. Sic per, 
v.22. Eph. 2,8. ex, passim. Eandem particularum differentiam om- 
nino conferre par est cap. 2,27., differentiam rei, c.44, 47.8. — dra 
zg) Non dicit, dua ry» misey. non propter fidem, sed per fidem. 

v. 34. vouov, legem) Similis declaratio haec est declarationi Do- 
mini, Matth. 5,47. — isemev, statuimus) dum id tuemur, quod lex 
testatur, v. 20. 24., et dum ostendimus, quomodo legi vere satisfiat, 
per Christum, 
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v.4. Ti év, quid ergo) Ex Abrahami exemplo probat 4) justi- 
ficationem gratuitam, 2) etiam gentibus paratam. v.9.— rov waréoa 
juav, patrem nostrum) Fundamentum consequentiae ab Abrahamo 
ad nos. — evonxévacr) invenisse. Dicitur de re nova, Hebr. 9, 42. 
Significatque Paulus, viam fidei esse antiquiorem Abrahamo; et Abra- 
hamum, in quo facta est secessio circumcisionis a gentibus, esse pri- 
mum, cujus exemplum, si cujusquam, videretur adducendum pro 
operibus: idemque tamen ostendit, id ipsum multo magis militare pro 
fide. Atque ita rem confirmatam argumentis, deinceps confirmat 
exemplis. — sata oaoxa, secundum carnem) Nusquam dicitur Abra- 
ham pater noster secundum carnem. Ergo non construitur cum pa- 
trem. nam ro secundum carnem in mentione duntaxat patrum ad- 
ditur, ubi de Christo agitur, c.9,5., et Abraham mox vy. 44. osten- 
ditur pater credentium etiam eorum, quorum ille non secundum car- 
nem pater est. Itaque constr. invenisse secundum carnem. Ipsi 
quaestioni inserit Paulus aliquid ad respondendum faciens, ne vel 
momentum relinquat Judaicae justitiae et gloriationi adversus Deum. 

v.2. #, si) Particula aegre concedens. — yao, enim) Causa 
post propositionem, et cur v. 4. limitarit, invenisse, secundum car- 
nem *). — moog) ad. Non ad Deum ex operibus justificatus est, 
adeoque non ad Deum habet gloriationem, sed utrumque secundum 
carnem. ae p ’ 
v.5. yao, enim) Refertur hoc ad sed non. — y yoagy, scrip- 
tura) Eleganter, seriptwra. non dicit h. 1. Moses. conf. c. 40,5. — 
énicevoe 62 aSoacam uri.) Gen. 15,6. LXX, nal énisevoev «foam xri. 
credidit, promissioni de semine copioso, et praecipue de semine 
Christo, semine mulieris, in quo omnes promissiones sunt ita et amen, 
et propter quem semen copiosum erat optatum. — éhoyio9n) doyi- 
Ceo9oe, numerare, aestimare, ducere, censere. notat h. 1. actum vo- 
luntatis benignae. Magna vi frequentatur hoc loco. ehoyiodn, pas- 
sivum, ut doyiferas, v. 4.5. ductum est. Hebr. duxit e2 _eam, seili- 
cet rem, sive fidem. nam hoe subauditur ex verbo proximo, credi- 
dit. — eg) Sic c. 2, 26. Act. 49, 27. not. 

v. 4. dé) atqui. Removet Paulus contrarium; ut v. seq. conclu- 
dat ad illum, qui non operibus nititur, evincatque, Abrahamum non 
fuisse operantem. — éoyalouerq, operanti) si quis revera talis esset. 
Utrumque, operanti et non operant, reduplicative sumendum. ope- 





*) £& Zoywr, ex operibus| Abrahamus ante Legem fuit: hine nullam Le- 
gis mentionem Paulus v.4—12. infert. V. g. 


rari et merces in Hebr. 5yp sunt conjugata. [Operans h. 1. dicit 
eum, qui operibus omnia praestat, quae Lex desiderat. V. g.| — 
puadcg, merces) Antitheton, fides). — ogetAnua, debitum interce- 
dente contractu. Correlata: meritum strictissime dictum, et debz- 
tum. 
- y.5. tov aoe8h, impium) Hoc ostendit excellentiam fidei, quae 
statuit, impium justificari. c. 5,6. Conf. et expende cap. hujus v. 47. 
fin. Vert. ewm qui impius est. Justificatio individualis. Efficacissi- 
me ostendit hoc verbum, Paulo sermonem esse vel maxime de mo- 
rali lege, cujus operibus nemo justificetur. — xara rij» mo0Seour 
z7g yaouros t&é Ges.) Secundum propositum gratiae Dei, habet 
Lat. interpres vetustiss. et inde Hilarius Diac. Scholiastes apud Hie- 
ronymum etc. Id maxime convenire, Beza agnoscit. Etenim aper- 
‘tum est antitheton: non secundum gratiam, sed secundum debitum: 
et, secundum propositum gratiae Dei. Facilis Graecorum librario- 
rum saltus a xara ad xaraneg. Interjecto inter editionem Appa- 
ratus Gnomonisque tempore, sine inconstantia, ad hoc incisum am- 
plectendum, non invito Beza, progressus sum: intercedit cel. Baum- 
gartenius. Ego meas indicayi rationes, ille suas. Judicent, qui 
possunt. Sane opera et nooo, propositum opponit Paulus in- 
vicem, et quidem tum,, quum definite de certis subjectis credenti- 
bus, ut h. 1. de Abrahamo, agitur. 

v. 6. xat, etiam) post legem datam per Mosen. — david, Da- 
vid) Perapposite post Abrahamum introducitur David: quia uterque 
in Messiae progenitoribus promissionem suscepit et propagavit. Mosi 
nulla directa promissio data est de Messia: quia hie ei opponitur, 
neque ex Mosis stemmate prognatus est. — Agyer row waxugeouor) 
eloquitur illud beati praeconium, wuxaeitw, beatum dico. construen- 
dum, Ayes eloguitur sine operibus, i. e. David, rationem salutis ho- 
mini tribuendae enumerans, nullam plane mentionem facit operum. 
Efficax persaepe est argumentum a silentio Scripturae. Atqui Da- 
vid, inquis, continuo addit: nec est in spiritu ejus dolus. quod tan- 
tundem est ac opera allegare. Resp. Non tantundem est. Addi- 
tamentum hoc non est pars subjecti describendi, sed pars praedi- 
eati. quanquam ne tum quidem meritum operum statueretur: neque 
enim fur, qui delictum fatetur nee dolose id negat, ea sua confes- 
sione veniam delicti meretur. Sensus vero est: beatus vir cui non 
imputavit Dominus peccatum: beatus est, nee est in spiritu ejus do- 
lus, 1. e. de re sua, de remissione peccatorum suorum, certus est. 
licet. ei bene confidere: spiritus ejus, cor ejus eum non fallit, ut es- 
set tanquam m5 mwp arcus dolosus, Ps. 78,57. Etiam Pinehasi 
factum ei ad justitiam imputatum fuit, Ps. 106, 34.; non vero ex in- 
tuitu operis, sed erat quasi mera fides. Nee videre quicquam aliud 
nec audire videbatur prae mero zelo, ut honorem Dei sui tueretur. 

v.7. apednoay xrd.) Sic LXX, Ps. $2, 4. Synonyma: aplevar, 
Encuahvncery, ov AoyileoGa, ut peccatum commissum habeatur pro 
non commisso. 

v. 8. @, cui) Vim habet transitus a plurali v. praec. ad singu- 
Jarem, h. v. sicut etiam expressior viri et Domini mentio accedit. 

v.9. 6) Complectitur Paulus, quae modo de Abraham et de 
David dixit. —— méQvtoMny) num super circumcisionem solam, per 
se, praecise ? an etiam super praeputium? — Agyouev, dicimus) v.3. 
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v.40. med, quomodo) Id plus valet, quam quando. — ovx éy 
MEQLTOMY , non in circumeisione) Nam justificatio describitur Gen. 
45. circumcisio, Gen. 47. 

_ v.44. onuetov, signum) Ipsa cireumcisio signum erat, nota sci- 
licet corpori indita: et signum circumeisionis dicitur, ‘uti dormitio 
somni, Joh. 44, 13., et, virtus pietatis, id est, pietas virtus. — fAa- 
Be, accepit) obsequiose. — r7yg év rH) rHg constr. cum nigewg. coll. 
vers. seq. — de’ axgoBusias) dta, cum, uti ¢. 2, 27. 

_* Vv. 44.42. naréoa) constr. ut esset ipse pater omnium creden- 
tum cum praeputio, — et pater circumcisionis. Correlata, pater 
et semen. : 

_ VY. 42. meguroung, circumcisions) Abstractum pro concreto, 
cireumcisae gentis. — totic) Hebr. 5 v. Nold. hac partic. n. 30. 40. 
45. 49.22. Vulgo, quoad. sic roig, 4 Joh. 5, 46. Lue. 4, 50. 55. LXX, 
4 Chron. 43, 4.: were tov apyortmy “td. novel nysuevo. adde 
2Chron. 54, 2. 16. Num. 29, 4. — ovx — movoy) Qui ergo tantum ex - 
circumcisione sunt, neque etiam fidem Abrahae sequuntur; his Abra- 
hamus non est pater circumcisionis. — é% méegetouns, ex circumcisio- 
ne) Ex plus valet, quam in. Circumcisio saltem signum erat, prae- 
putium ne signum quidem. — a@dka xoi ror) Sic v.16. — ¢yvece, 
vestigiis) Vestigia fidei opponuntur vestigiis circumcisionis externae. 
non est via a multis trita, sed vestigia sunt, aperta tamen. 

v.13. ov yao Ove vous y éxayyehia, non enim per legem pro-. 
missio) Hoe in terminis patet: ct promissio data erat ante legem. 
per legem, i. e. per justitiam legis: sed non voluit Paulus mentio- 
nem justitiae et legis connectere. — 7 tw ontouare, aut semini) 
Fundamentum consequentiae ab Abrahamo ad fideles omnes. — 1ré 

, ‘ ‘ d 
noous, mundi) eoque omnium conf. 4 Cor. 3, 24. Heres mundi 
idem est, quod pater omnium gentium, henedictionem accipientium. 
Totus mundus promissus est Abrahae et semini ejus per totum 
mundum conjunctim. Abrahamo obtigit terra Canaan, et sic aliis 
alia pars: atque corporalia sunt specimen spiritualium. Christus 
heres mundi, et omnium, Ebr. 4, 2. 2, 5. 10, 5. Ap. 41, 45., et qui 
in eum credunt Abrahae exemplo. Matth. 5, 5. not. 

vy. 44. «, si) Promissio et fides rem conficit: nec tanquam ho- 
mogeneum quiddam legem debemus addere. — oi é* vous, ti qui 
ea lege sunt) Haec phrasis leniore sensu recurrit v. 146. — HEREVO- 
Tat — xatnoyntat, inanis facta — abolita est) Synonyma, sed non 
permutanda. conf. Gal. 3,47. 15. Oppositum: firma. v. 16. Fides 
recipit plenitudinem bonorum: ergo in contrario dicitur inanis fieri, 
cassari. — migeg — énxayyehia, fides — promissio) Correlata; ordine 
retrogrado convenienter posita in deductione ad absurdum. Chih 

v. 15. vouog, lex) Bis ponitur: primo, cum articulo, definite ; 
deinde indefinite. — ogyyv, iram) non gratiam. v. seq. Itaque lew 
non est promissionis et fide. — ovd? magafacig, ne transgressio 
quidem) Non dicit: ne peccatum quidem. conf. c. 5, 13. 2,42. de 
lictum, c. 5, 20., et transgressio expressius refertur ad legem, quae 
violatur. Transgressio iram concitat. 

y. 16. é% nisemg, ex fide) Ita ex, cap.3, 30. 5, 4. Subaudi, 
hereditas, coll. v.44. — é cé vous, ex lege) Sic, ex circumeisione. 
v. 42., ubi ad ea eircumeisione pertinet non solum, sed hoc versu 
non solum pertinet ad ta, e, qui. 
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*) v.47. Ore — rédecxa oe) Sic LXX, Gen. 17, 5. Constructio, 
réderna o8, xarévavte — O26, similis est illi: tva efd7jre, aor. 
Matth. 9, 6. conf. Rom. 45, 3. Act. 4,4. — xarevavtre — Ges , coram 
Deo) quum coram hominibus .nondum exstarent illae gentes. — 8) 
id est, xarévavte Ged, «w énisevoe. — Cwonotsveos, vivificante) 
Hebr. 44, 49. not. Mortui non sunt Deo mortui: etiam quae non 
sunt, Deo sunt. — xadévrog, vocante) Nondum exstabat semen 
Abrahae, et tamen Deus dixit: Semen tuum sic erit. Multiplicatio 
seminis praesupponit existentiam seminis. v. gr. Centurio servo, in 
rerum natura versanti, ait: fac. sed Deus luci, dum ea non est, sie, 
quasi ea esset, ait: prodi, yevys. Cogita frequens illud "=> Gen. 4. 
exprimitur transitus a non esse ad esse, qui fit vocante Deo, conf. 
Ez. 36, 29. 

v. 48 —21. og, qui) Ostendit Paulus, fidem non esse rem te- 
nuem, cui justificationem adscribat, sed vim eximiam. 

v.18. mag’ éduidu éx’ élnide énisevoey, praeter spem in spe 
credidit) Una eademque res et fide et spe prehenditur: fide, ut res, 
quae vere edicitur; spe, ut res laeta, quae certo et fieri potest et fiet. 
practer spem rationis, in spe promissionis credidit. naga et éni, praeter 
et in, particulae oppositae, insigne oxymoron reddunt. — srg, sic) sic- 
ut stellae. Gen. 45, 5. LX X quoque: ¢rw¢e — os. Conf. Gal. 3, 8. not. 

v. 19. un aodevrjoacg, non infirmatus) Ratio praebere poterat 
infirmitatis causas. — éaurs — oadgag, suum — Sarae) Senectus 
utriusque conjugis, alterius etiam praevia sterilitas, auget rem, et 
ortum Isaaci miraculosum comprobat. Docet series historiae, Saram 
nonnisi cum Abrahamo conjunctam peperisse Isaacum. Novus corpo- 
ris vigor etiam mansit in matrimonio cum Ketura. — éxarovraerng 
ms, quum annos haberet circiter centum) Post Semum, nemo cen- 
tum annorum generasse Gen, 44. legitur. 

v. 20. ¢/¢, in) Promissio erat basis fiduciae. — ov dvexoidn,, non 
dubitavit) Dubitatio quid sit, patet ex opposito, corroboratus est. 
Notandum contra dubitationem. — d¢¢, dans) Arcte cohaerent haee, 
dans gloriam Deo, et certus. — dokav) gloriam veritatis, (opposi- 
tum notatur 4 Joh. 5, 40. in eo, qui non credit:) et potentiae. 

,  **) v.25. de” avrov, propter illum) multo ante defunctum. — 
ott, quod. 

v. 24. ***) éveigavra, eum qui excitavit) Conf. v. 47., vivifi- 
cante mortuos. Fides Abrahami ferebatur in id, quod futurum es- 
set et fieri posset: nostra in id, quod factum est. utraque, in Vivi- 
ficatorem. 

_ v 25. magedodn , traditus est) Sic LXX, Es. 53, 42., xal dea 
rag avoulag avtmy magedo0n. traditus, in mortem. Deus Christo 
mortem non dicitur inflixisse; tametsi ei dolores inflixit: sed Chri- 
stum tradidisse; vel Christus, mortuus. c. 8, 34. Rem ipsam non 
nego: vid. Zach. 43, 7. sed locutiones ita se habent, ut magis expri- 
matur passio a Patre injuncta Christo, tum mors a Christo exantlata 





*) matye navrwy yucv, noster onmium pater] Inde est, quod, utut 
Christus Davidis jilius dicatur, fideles tamen non Davidis filii audiunt, 
sed Abrahami. V. g. 
*#) V. 22. ded, propterea] quod scilicet gloriam DEO dedit. V. g. 
#**) Je’ jucs, propter nos) Abrahami exemplo excitandos, V. g. 
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obedienter. — dixatwovy, justificationem) Verbale. Diff. a dexaco- 
guy, Justitia. Fides ex resurrectione Christi fluit, adeoque etiam 
justificatio. Col. 2, 42. 4 Petr. 4,24. Ratio sub qua in Deum credi- 
mus: quia resuscitavit J.C. Nec tamen nos non justificat obedien- 
tia J. C. et sanguis ipsius. vid. ¢. 3, 25. 5, 49. 


CxAeP Ge Pee¥, 


v.41. AunawmPerres sv éx misens, justificati ergo ex Jide) Hoe 
comma habet avexepadaiwory, summam praecedentium. conf. ju- 
stificationem. ¢. 4, 25.,— elorvny, pacem) non jam hostes, v. 40., 
nec dram metuentes. v. 9. Pacem habemus et gloriamur, summa 
cap. 5. 6. 7. 8. [Hine tam frequenter Paulus gratiae apponit pacem. 
V. g.] — moog, ad) erga, versus. Deus pace nos amplectitur. — 
té) Paulus plenam Domini nostri Jesu Christi appellationem in- 
primis ponit tractatione aliqua ineunte vel exeunte. v. 44. 24. 6, 414. 
25.: qui tamen versus arctius cohaeret cum antecedentibus, quam 
cum consequentibus, quorum initio ponitur fratres. 

Vv. 2. meocayaynv, aditum) Eph. 2, 48. 3, 42. — éoyyxauer, ha- 
buimus) Praeteritum, in antitheto ad habemus. v.4. Justificatio est 
aditus in gratiam: pax est status permansionis in gratia, iimici- 
tiam perimente. Ideo Paulus in salutationibus conjunctim solet dice- 
re: gratia vobis et pax. conf. Num. 6, 25. 26. Complectitur et prae- 
teritum et praesens, et mox, de spe loquens, futurum: quare sic 


construe, pacem habemus et gloriamur. — év yn, in qua) Gratia 
= ° . ee . 
semper manet gratia: nunquam fit debitum. — ésrxapmev, stetimus) 
. . , . 
stationem nacti sumus. — xavyomeda, gloriamur) novo ac vero 


modo. conf. 5,27. — én édnide tng dokng té Des , super spe glo- 
riae Dei) Conf. ib. v. 23. c. 8, 30. Judae v. 24. Christus in nobis, 
spes gloriae. Col. 4,27. Joh. 17, 22. Igitur gloria non est ipsa glo- 
riatio, sed objectum ejus solidissimum de futuro. 

v. 3. xavyoueta, gloriamur) Constr. cum v. 14. not. — Ev THIS 
Phiweory , in afflictionibus) Afflictiones in omni hae vita nos mor- 
ti, non gloriae videntur tradere, et tamen non modo non sunt ad- 
versae, sed spem adjuvant. — vmouorrv xaregyacerar, patientiam 
operatur) scil. in fidelibus: nam apud infideles sequitur potius im- 
patientia et apostasia. Patientia non discitur sine adversis: est non 
solum promti, sed etiam robusti animi ad perferendum. 

_ Ve 4. 4 68 Umomory} doxsunv) Rursum, to Soxiuroy ro Mises, 
vrouovyy, Jac. 1,3. Aoxeur, non facile invenias, qui ante Paulum 
dixerit. doxeur est qualitas ejus, qui est doxeuos. [— qui per va- 
rios casus et rerum discrimina probatus est. V.g.] — doncuey éh- 
nida, probitas spem) Hebr. 6, 9. 10. 14.: ubi v. 10. est Ooxtun, pro- 
bitas, v. 9. ct 41. spes. Ap.3, 40. — édnida, spem) de qua v. 2. fin, 
In orbem redit oratio: et ad hoc totum pertinet aetiologia, guia. v. 5. 

v.5. & waracoyuver, non pudefacit) Tanéivworg, id est, sum- 
mam praestat gloriationem, nec fallet. spes erit res. — ore, guia 
Praesens describitur versu 5 — 8. Inde spes in futurum infer- 
tur v. 9—41. — 4 ayanny) amor é¢ juag erga nos: Vv. 8. ex quo 
speramus; est enim amor aeternus. — éxxéyurae, effusus est) abun- 
dantissime. Unde hune ipsum sensum, atodnoey, habemus. — sep 
Taig xagdiarg, in cordibus) non, in corda, Indicatur, Spiritum §. 
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ipsum esse in corde fideli. — dva, per) Causa describitur totius sta- 
tus praesentis, in quo Spiritus est arrhabo futuri. [Prima haec est 
in hac tractatione Spiritus sancti mentio. ,Nimirum ad hune usque 
terminum quum perductus est homo, operationem Spiritus sancti 


notanter denique sentit. V. g.| — do8évrog) datum, per fidem. 
Act. 45, 8. Gale3, 2.44. 

v. 6. éce, adhuc) Constr. cum dvtmy, quum essemus. — yao, 
enim) Exponitur amor ille Dei. — aoSevay, infirmis) ’Aobevera 


est ifirmitas illa animi pudefacti, (conf. init. versus 5.) quae oppo- 
nitur gloriationi: (conf. ad 2 Cor. 441, 50.) Antitheton habes v. 41. 
ubi haee quoque periocha, cujus initio ponitur inmfirmis, in orbem 
redit. Infirmitatem, eamque mortalem, (conf. 4 Cor. 45, 45.) habebant 


impit , | boni : 
peccatores , quorum oppositum ( justi:  ¢ 
wmmict , | reconeilati. 


Vide, de infirmitate, et de robore gloriationis, Ps. 68, 2. seqq. [74, 
16. 103, 35.] Es. 33, 24. cap. 45, 24. 1 Cor. 4, 31. Ebr. 2, 45. adde pa- 
rallel. verbal. 2 Cor. 44, 24. — xara xavoov anedave, secundum 
tempus mortuus est) AMPA xacva xacoov, Es. 60, 22. Quum infir- 
mitas nostra ad summum pervenerat, tum mortuus est Christus, 
eo tempore, quod praefinierat Deus, ita, ut nec citius nec serius 
moreretur, (conf. in tempore, quod nunc est. c. 5, 26.) nee diutins 
in morte teneretur. Limitat. Paulus; nec mortem Christi in hoc loco 
memorare potest, quin idem de DEI consilio et de resurrectione 
Christi cogitet. v.40. ¢.4, 25. ¢. 8,54. Non est otiosa quaestio, cur 
Christus non venerit citius: vid. Hebr. 9, 26. Gal. 4, 4. Eph. 4, 40. 
Mare. 1, 15. 42, 6. perinde ut illa non est otiosa, cur lex non citius 
data sit. v. 44. 

v. 7. dcxzals’ té ayedé) Masculina. coll. v. 6. 8. ut recte docet 
Th. Gatakerus lib. 2 Mise. c. 9. sed ita, ut mera synonyma esse pu- 
tet. Ubi de proprietate locutionis et differentia verborum ambigitur, 
multum juvabit, si vel supponas aliquid tantisper vel transponas, 
Transpositis itaque h. 1. vocabulis lege: wodeg yag Undo ayads reg 
anotaverrar, Unéo yao Oixals Taya vig xal coAUG anoPavely, SUD- 
pone videlicet etiam, aya@é positum esse sine articulo. Illico per- 
spicies incommodum, quod haberet haee permutatio, apparebitque, 
et aliquam esse differentiam inter d’xacoy et eyadov, et magnam 
inter déxacov et tov ayadov, ubicunque illa deinceps reperiatur. 
Sane articulus sic positus Climaca efticit. Omnis bonus est justus: 
sed non omnis justus est bonus. Greg. Thaumaturgus: megi moaad 
xai TOY navrosg. Chrysostomus: exon tatra xai TO pnder. 
Hebraeis pyny dicitur, qui officium legitimum praestat: an qui 
etiam beneficium. Tle Graccis est dixacog, hie ooveg. conf. pay et 
m29 Sophon. 2,5. ath. 1.non habemus dots, sed r# ayadé. Quare 
differentia illa vocum Hebraicarum rem non conficit. Id autem cer- 
tum, uti dovog, sie quoque «yaddg plus dicere, quam d/xacog. (Vide 
Matth. 5, 45., et ne ibi quoque mera esse synonyma putes, eandem 
illam adhibe transpositionem: videbis, blandi solis mentionem in ju- 
stos, utilis pluviae in bonos non ita convenire: item Lue. 23, 50.) 
Atque hoc loco digniorem, pro quo moriatur aliquis, Paulus judicat 
Tov ayadov, quam dixacov. suntque opposita, aceferg et 0 ayudog, 
impti et bonus, tum, dleqtog et amagrmdal, Justus et peccatores. 
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Quid igitur? déxavog, indefinite, dicitur homo innoxius; 6 ayaddg, 
omnibus pietatis numeris absolutus, eximius, lautus, regalis, beatus, 
v.. gr. pater patriae. — umég yoo) Sejungendi vim yoo h. 1. ut 
saepe, habet. — raya, tig, wat, roduad, forsitan, quis, etiam, 
audet) Haee singula amplificant id, quod v. 8. dicitur. raya (pro 
Tayesa) minuit affirmationem. rig, aliguis, plane indefinite ponitur, 
neque spectatur, utrum in statu irae an gratiae sit ille, qui pro ju- 
sto aut pro Bono moriatur. xai, etiam, concessiva, ostendit, eur 
non simpliciter dicatur, moritur, quasi res quotidiana esset; sed di- 
cendum potius esse, audet mori, quia magnum quiddam sit et in- 
solitum. rodug, audet, quasi verbum auxiliare, respondet futuro 
tempori in morietur. audet, sustinet. — ano0aveiv, mori) Vis ha- 
bere amicos quam certissimos? bonus esto. 

v. 8. ouvisnor) commendat. Elegantissimum verbum. Solent: 
ecommendari nobis, qui antea ignoti erant nobis aut alieni. conf. in 
medium descendit. Hebr. 6,17. — 62, vero) Comparatio haec: prae- 
supponit, tantum esse Dei amorem erga Christum, quantus est Dei 
amor erga sese. Ergo Filius est Deo aequalis. — auaorwiwy, pec- 
catoribus) Non modo non boni, sed ne justi quidem eramus. 

v. 9. dvxarmtevres, justificati) Antitheton: peccatoribus. v. 8. 
— viv, nunc) Recens tum crat apud fideles memoria mortis J. C. 
— uno r7¢ oy7s, ab ira) quae alioqui non desinit. qui non asse- 
quuntur gratiam, super eis manet ira. 

v.40. e2, si) Saepe eZ, si, inprimis hoc et octavo capite hujus 
epistolae, non tam conditionem denotat, quam consequentiam firmat. 

v.44. xavyapeda, gloriamur) Tota oratio, a versu 5 ad 44., 
una constructione sumitur hoe modo, ov povov dé, GAAG xal xav- 
pousda év catc PAipeouy (eidoreg — év x7 Swi] avré) & jovov dé, 
ahha xai xuvyousda év ro Ge urd. Sic Colinaei editio, Bard. 4. 
cod. ms. in colleg. praedicatorum apud Basileam, Bodl. 5. Cov. 2. 
L. Pet. 41. Steph. ve. Aeth. Arab. Vulg. ut illud ipsum, ov ovo 
62, alka xal xavyoueda, parenthesi longa interveniente, [per epa- 
nalepsin, Not. crit.] repetatur, et sententia per eam suspensa ele- 
gantissime dulcissimeque expleatur, hac apostoli, serius a nobis per- 
specta, constructione: Pacem habemus, et gloriamur non solum. 
super SPE gloriae Dei; sed etiam, in mediis tribulationibus, glo- 
riamur, inquam, in Deo ipso, per Dominum nostrum Jesum Chri- 
stum, per quem NUNC reconciliationem accepimus. Recentiores 
plerique fecere, xavywusvor, ut si constructio esset, reconciliati 
salvabimur, et gloriantes: uti receptior habet lectio. — év rq Be@) 
in Deo, non adversus Deum c. 4, 2. — tnv nxaralhayry) Recon- 
ciliationem et liberationem ab ira insequitur gloriatio de amore, 
quae plus dicit. f 
v.42. dve r&t0, propterea) Respicit totam tractationem supe- 
riorem: ex qua haec infert apostolus, non tam digressionem faciens, 
quam regressum, de peccato et de justitia. Paulinae methodi imita- 
tione agendum primo est de peccato actuali, ex cap. 4. seq. deinde : 
retro de peccati ortu. De peceato illo, quod originale vocant theo- 
logi, Paulus minus expresse loquitur: sed enim ad demonstrandum 
reatum sufficit peccatum Adami; ad demonstrandam corruptionem 
habitualem sufficiunt fructus tristissimi plurimi. Et ex justificatione 
homo demum respiciens doctrinam capit de origine / et reliqua. 

T. I. 
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Specialem tamen nexum altera haec pars cum priore hujus capitis 
habet. conf. multo magis utrinque regnans. v. 9.8. 45. 8. namque ipsa 
gloriatio fidelium exhibetur. coll. v. 44. cum v. 24. Includitur hie 
quoque par ratio Judaecorum et Gentium, atque adeo omnium homi- 
num. — woreo, sicut) Protasis, quam continuat to et sic. neque 
enim sic etiam subsequitur. Apodosis, variata oratione, latet in seq. 
— advdoune, hominem) Cur nihil de muliere? Resp. 4) Adamus 
mandatum acceperat. 2) caput erat non solum generis sui, sed etiam 
Evae. 3) si Adamus non audisset vocem mulieris suae, peccatum non 
venisset ad plures. Porro cur nihil de Satana, qui prima peccati 
causa est? Resp. 4) Satanas opponitur Deo; Adamus Christo. at hic 
oeconomia gratiae describitur, potius, ut est Christi, quam ut Dei. 
ideo Deus semel nominatur, v. 45., Satanas nunquam. 2) Quid Sata- 
nae cum gratia Christi? — 7 auuoria — 06 Savaros, peccatum — 
mors) Duo mala distincta, de quibus Paulus deinceps copiose. — 
ig TOY *xOoMoY) in mundum hunc, qui dicitur genus humanum. — 
eiondGe, intravit) esse coepit in mundo. nam antea non fuerat extra 
mundum. — xal dt«, et per) Ergo mors non potuit intrare ante 
peccatum. — xal ovrmc¢) et sic, scil. per unum hominem. — eg) mm 
omnes, penitus. — dvnAdev, transivit) semel ingresso peccato, quod 
initio non fuerat in mundo. — éy’ @) “Zg’ & cum verbo nuagror 
eandem vim habet, quam dee’, cum genitivo, 779 aueoriacg. Sensus: 
per id, quod, sive, quia omnes peccarunt. conf. ég’ o , 2 Cor. 5, 4., 
et mox ézi alterum, v.44. — mavreg) cuncti. non agitur de peccato 
singulorum proprio. omnes peccarunt, Adamo peccante: sicut omnes 
mortui sunt, salutariter, moriente Christo. 2 Cor. 5,145. Targuin Ruth 
e. 4. fin. 59 Propter consilium illud, quod serpens dedit Evae, 
xn avn ret facti sunt mortis omnes habitatores terrae. Tar- 
gum Eecl. c. 7, fin. Fecerunt, serpens et Eva, ut trrueret in ho- 
minem dies mortis et in omnes habitatores terrae. Peccatum est 
prius morte: sed mortis universalitas prius innotescit, quam uni- 
versalitas peccati. Haec ratio ordinis incisorum quatuor in hoe versu. 

v.43. «you, usque) Peccatum in mundo erat, non modo post 
legem datam per Mosen, sed etiam toto ante legem tempore ab Adamo 
ad Mosen usque, quo tempore peccatores sine lege peccarunt. ¢. 2, 
42.: par enim est ratio omnium ante Mosen et gentium deinceps: 
sed hoe peccatum proprie non fuit causa mortis: quia sine lege im- 
putatio peccati nulla fit, et per consequens mors nulla est. conf. v. 20. 
Peceatum ab Adamo omnium malo admissum dicitur 7 euuorla, bis, 
Vv. praec. nune, hoc versu, peccatum in communi dicitur au@oria, sine 
articulo. — 8% édoyeicae, non imputatur) Non est sermo h. hk de 
negligentia humana, quae peccatum, sine lege, non curet: sed de 
judicio divino; quod peccatum sine lege non soleat venire sub censum, 
ne sub divinum quidem. Conf. éddcyec imputa, Philem. v. 48. not. 
Ttaque peccatum non notat scelera insignia, qualia Sodomitae ante 
Mosis tempora luerunt: sed malum commune. Egregie docet Chry- 
sostomus in h. 1. Paulum hoe argumento demonstrare, dre &% adr, 
 amaoria rg te vomes maoasaceng, add’ éxelvn 7 rig ve a da 
MAOAKONS, AVTH vn Mavta humatvouvyn. xal rig n TETe amMO- 
dsvgug; to xal M00 TE vos Mavras anodvynoxELy. non id peccatum, 
quo lex violatur, sed illud, quo Adam inobediens fuit, omnem de- 
disse perniciem: nam etiam ante legem omnes esse mortuos. 
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v.44. éBaothevosy, regnavit) Chrysost. mag éSacilevoer; év 
TH Omorwmate TAS TAQUBATEWS adau. quomodo regnavit? in simili- 
tudine transgressionis Adam. itaque, in similitudine, construxit ille 
cum regnavit. ac possis subaudire, regnavit, inquam. conf. c. 6, 5. 
Morti adscribitur regnum, ut robur. Hebr. 2,44. Sane vix ullus rex 
tot subditos habet, quot vel reges mors abstulit. Immane regnum. 
Non est hebraismus. Imperat peccatum: imperat justitia. — ano — 
ueyou, ab —usque) Triplex est oeconomia circa totum genus huma- 
num. 4) ante legem. 2) sub lege. 3) sub gratia. Ejus oeconomiae 
yim singuli homines experiuntur. cap. 7. — xal, etiam) Particula 
indigitat speciem morientium, quibus prae ceteris parsura mors vi- 
deri potuisset; adeoque universalitatem mortis confirmat. [Non im 
eos tantum, ait, qui post Mosis aetatem multa peccata, ex Lege im- 
putanda, commiserunt; sed in eos etiam, multo prius, qui non 
commisere talia peccata. V. g.| — éni, in) Paradoxon, dominata 
est mors in eos, qui non peccarant. Talia amat Paulus in hoe 
mysterio. conf. v. 19. 2 Cor. 5, 24. Rom. 4, 5. — ré¢ fen amaory- 
cavracg, cos qui non peccarant) Omnes quidem peccata commise~ 
runt ab Adamo ad Mosen, quanquam alii fuere probi, alii flagitiosi: 
sed quia sine lege peccarunt, sine qua non reputatur peccatum, di- 
cuntur ii gui non peccarant: Adam autem, wnus qui peccavit, v. 16. 
Nota: si septem illa praecepta Noachi essent, quod dicuntur: Paulus. 
eos qui non peccarant descripsisset ab Adamo ad Noachum, non ad 
Mosen. — duorwmare, similitudine) Sicut Adamus, quum legem trans- 
gressus est, mortuus est: pariter etiam mortui sunt, qui non transgresst 
sunt, vel potius, qui non peccarunt. nam Paulus verba variat, de Adamo 
deque ceteris loquens. Conclusio haec est: Quod homines ante legem 
mortui sunt, id accidit eis super similitudine transgressions Adam, 1. @. 
quia illorum eadem, atque Adami transgredientis ratio fuit: mortui sunt, 
propter alium reatum, non propter cum, quem ipsi per se contraxere, id 
est, propter reatum ab Adamo contractum. Sane unius lapsui mors mul- 
torum assignatur immediate. v, 45. Sic non negatur, cujusvis peccati 
stipendium esse mortem, sed ostenditur, primariam mortis causam 
esse peccatum primum. Hoe nos peremit: sicut latro post homici- 
dium furatus punitur ob homicidium, nec tamen impune furatus est,. 
furti poena in poenam homicidii confluente, sed ad homicidii poenam 
vix aestimata. — adau, Adami) In uno hoc versu ponitur nomen 
individui ade, in ceteris nomen appellativum, homo. Nomen au- 
tem Jesu Christi, Adami nomine oblivioni tradito, clare praedicatur. 
¥. 45.47. — 6g ége rumog 18 wshhovtog) Og pro O, quae res, genere 
congruit cum rumog. futurum, to mwéhdov, in neutro dicitur. Hine 
sermo in futuro, v. 17. 49. Haee periocha a v. 42. implicite totam, 
comparationem Adami I et II continet, quatenus inter se conveniunt :. 
nam, quae sequuntur, ad differentias pertinent. colligique ex protasi 
debet apodosis, hoc modo, ad v. 12. Pariter | per unum hominem 
justitia im mundum intravit, et per justitiam, vita: et sic in ommes 
homines dimanavit vita, quia omnes justificati sunt. Et ad v. 44.: 
Omnes in vita regnabunt, ad similitudinem Christi, qui omnem ob- 
edientiam praestistit ; etiamsi illi per se non implevere Justitiam. _lte- 
rum Chrysostomus: TOS TUILOS 5 pnoly” ote WOMED EXELVOG TOG é& 
aura, xalrouys my Paysour ano TB Gude, yéyovev wit Log Davare vi 
Ove tiv Bodo eiouydErros. BTM Kar O XQLGOS && aves, xai- 
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rouye 8 dinavongay7 sae, yéyove mookevos dvxavoovyns , ny duct 
r& saves maou nuiv éyagioarc. dia TétTO AYO Kal KATH TB EVOS 
yerar, nal cuveyns vét0 &ig méoov peoer. Quomodo typus? inquit: 
quoniam quemadmodum ille iis, qui ex tpso sunt, quamvis non 
ederunt de arbore, factus est auctor mortis propter comestionem im- 
ductae: sic etiam Christus iis, qui ex ipso sunt, quanquam justitiam 
non praestiterunt, factus est conciliator justitiae, quam per crucem 
omnibus nobis donavit. Idcireo NUSQUAM NON urget Unum, 
et identidem hoc in medium affert. Addatur hoe quoque: quemad- 
modum peccatum Adami, sine peccatis, quae postea commisimus, 
mortem attulit nobis; sic justitia Christi, sme bonis operibus, quae 
deinceps a nobis fiunt, vitam nobis conciliat: etsi, ut quodvis pec- 
catum, sic quaevis actio pia, convenientem accipit mercedem. 
v.45. add’ &y, sed non) Adamus et Christus, secundum ,rationes 
contrarias, conveniunt, in positivo; differunt, in comparativo. Con- 
venientiam Paulus primum v. 42—44. innuit, protasi expressa, apo- 
dosi tantisper ad subaudiendum relicta. Deinde differentiam multo 
magis directe et expresse describit. differunt autem (4.) lapsus et 
donum, amplitudine. v. 15. (2.) ille ipse, a quo profectum est pec- 
eatum; et hic ipse, a quo profectum est donum, differunt potentia. 
v.46. Atque haec duo membra nectuntur per. anaphoram, non sie- 
ut: v. 45. 46. et utrumque complectitur aetiologia v.47. Denique 
hac differentia per modum ngoSeoanelag praemissa, comparationem 
ipsam per protasin et apodosin infert atque exsequitur, ratione ef- 
fectus, v. 48., et ratione causae. v.19. — ro magantwma— tO yu- 
ovoua, lapsus — donum) Simmo studio observanda sunt hoe loco 
antitheta: ex quibus propria verborum apostolicorum significatio op- 
time colligitur. mox hoc versu et deinde v. 47. donwm synonymis 
exprimitur. — oé woddol, multi) Toc omnes connotat. etenim arti- 
culus habet vim relativam ad navrag, omnes, v. 42. conf. 4 Cor. 
40,47. — 1 yaous, gratia) Gratia et donum differunt. v.17. Eph. 
3, 7. Gratia opponitur lapsui: donum opponitur ra mortui sunt, 
estque donum vitae. Pontificii pro gratia habent, quod donum est: 
et quod gratiam, ut illi eam definiunt, consequitur, non habent pro 
dono, sed pro merito. At nulla est impensa nostra. — é» yaoure 
yousé, in gratia Christi) Vid. Matth. 3, 47. Luc. 2, 44. 40. 52. Joh. 
4, 44.46.47. Gal. 4,6. Eph. 4,5. 6.7. Gratia Dei, est Gratia Christi; 
a Patre in Christum collata, ut in nos ea derivetur. — rq 78) Arti- 
culi nervosissimi. Col. 4,49. Praesertim rf cautissime additur. quod 
si abesset, quivis, opinor, illud wnius pendere potius putaret a do- 
num, quam a gratia. Nune constat, Gratiam Dei et Gratiam Jesu 
Christi praedicari. conf. c. 8, 35.59. de amore. — évog ardoune, 
unius hominis) Libenter Jesum Paulus (prae ceteris apostolis, qui 
Eum ante passionem viderant) hominem appellat, in hoc negotio. 
4 Cor. 15, 24. 4 Tim. 2, 5. Quis humanam Christi naturam excludat 
ab officio mediatorio? Paulus hoc-versu, ubi nomen hominis Christo 
tribuit, Adamo non tribuit: et v.49., ubi Adamo tribuit, Christo non 
tribuit. (conf. Hebr. 12, 48. not.) Scilicet non eodem tempore huma- 
nitatem et Adamus sustinet et Christus: et aut Adam nomine ho- 
minis indignum se fecit; aut nomen hominis vix satis dignum est 
Christo. Porro denominari solet Christus ab humana natura, ubi agi- 
tur de hominibus ad Deum adducendis; Hebr. 2, 6. seqq. a divina 
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vero, ubi agitur de adventu Salvatoris ad nos, et de praesidio, quod 
ipse nobis praestat adversum’hostes. Tit. 2,43. Nulla hic Deiparae 
mentio. quae si sine macula fuit concipienda, non patrem, sed tan- 
tummodo matrem, habere debuit, uti is, quem peperit. [Cohel. 7, 29.] 

v. 16. xai, et) Sententia est haec: et non, sicut per unum, pec- 
cantem, (judicium:) (sic per unum, justitiae auctorem,) donum. id 
est, Ac non eadem est utrinque ratio. — xolua, judicium) se. est. 
— & soc, ex uno) se. lapsu. nam sequitur antitheton, ex multis 
lapsibus. Unus lapsus, unius hominis: multi lapsus, multorum. *) 

v. 17. c& évcg — dva ré& évog, unius — per unum) Signifi- 
cantissima repetitio: ne peccata per singulos patrata videantur mor- 
tem potius peperisse.— éfacihevoe, regnavit) Sermo praeteriti tem- 
poris ex oeconomia gratiae respicit in oeconomiam peccati: ut mox 
regnabunt, futurum, ex oeconomia peccati prospicit in oeconomiam 
gratiae et vitae perenmis. sic v. 49. — tyv méovoosiay) Diff. mreo- 
vale et megvooevery, ut multum in positivo et plus in compara- 
tivo. v. 20. Abundantia gratiae, opponitur uni lapsui. — dopPa- 
vortes, accipientes) Accipere potest vel tanquam neutro — passivum 
reddi empfangen, erlangen, kriegen, vel active annehmen. Tlud potius. 
Relatio tamen ad dwgec'v, donum cum actu swmendi melius convenit. 
In justificatione homo agit aliquid: sed non justificat actus sumendi, 
quatenus est actus; sed illud quod sumitur sive apprehenditur. donum 
et suwmere sunt correlata. Porro hoc verbum non adhibetur, ubi agi- 
tur de peccato; ex eadem ratione, qua fit, ut in morte non dicamur 
regnare, sed mors regnavit: vita vero regnat in nobis, 2 Cor. 4, 42., 
et nos in vita. h. 1. Christus, regnantium rex. Conjuncta quoque 
vitae et regni mentio, Ap. 20, 4. Vitae appellatio repetitur ex 
c. 4, 17., et saepe recurrit mox v. 48. 24. et capp. seq. 

v. 18. doa dv) aoa infert, syllogistice: sv concludit, fere rhe- 
torice: non enim amplius, nisi in hoc et sequente versu, de hac ma- 
teria agitur. — évog — évog, unius — unius) Masculinum. patet ex 
antitheto, omnes. wnius plerumque sine hominis positum, summa vi 
designat unum utrumvis. — drxarmmatos — dvxalwow) Arnaiwuo 
est quasi materia Ouxarwoee justificationi substrata, obedientia, justitia 
praestita. Justificamentum liceat appellare, ut Edoatwua denotat fir- 
mamentum, évduue vestimentum, ér/@Anuu additamentum, mlaouwe 
inquinamentum, oyvowpa munimentum, negexaPaoua purgamentum, 
neolyyuo ramentum, oxéraouoa tegumentum, séocwpa firmamentum, 
incdnue calceamentum, goovnua q. sentimentum, Gall. sentiment. 
Aristot. 1. V. Eth. ¢. 40. opposita statuit adiéknux et dexadwmo, atque 
hoc describit ro éxavogPwua té advxypurog. id quod tantundem est 





*) Pluralis iste qui clarissime ostendat, Paulum hic non agere de pec- 
cato originali, quasi unquam existat sine peccatorum aliorum satelli- 
tio, (quod recentiorum nonneminis Postulatum est) equidem fateor me 
non perspicere. Nimirwm et originali peccato, et actualibus PRAE.- 
TEREA singulorum lapsibus mederi donum in Christo, distinete Apo- 
stolus docet. Multa nimirum sunt peccata actualia, quae non wt con- 
sequens necessarium peccati primi consideranda sunt (aliogum omnis 
actionum nunc moralitas cessaret:) at nullum est peccatum, sive origr- 
nale audiat sive actuale, cujus condonatio et sublatio non haberi de- 
beat pro mero yagtouaros effectu. Ergo major est T& yaplopartos, 
quam vé xeiwatos potentia, E, B. 
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atque satisfactio, vocabulum Socinianis immerito invisum. Exquisi- 
tam verborum proprietatem Schematismus exhibet: ‘let 
A. B. C. D. 
v. 16. xoiua, xaroxnouua’ yaououa, duKalmma. 
A. B. C. 


v. 18. maganrome, xaraxormo’ diralama. 
D. 


; Ovxaimorg Cw. 

In utroque versu A et B ovgoryet, itemque C et D. sed A et C 
arveesovyec, itemque B et D. Versu 16. describitur negotium ex 
parte Dei: v. 48. describitur ex parte Adami et Christi: idque in 
oeconomia peccati minore verborum varietate, quam in oeconomia 
gratiae. dexaiworg Sw7¢ est declaratio divina illa, qua peccator, 
mortis reus, vitae adjudicatur, idque jure. 

v. 19. magaxons) maga in magaxor perquam apposite declarat 
rationem initii in lapsu Adami. quaeritur: quomodo hominis recti 
intellectus aut voluntas potuit detrimentum capere aut noxam ad- 
mittere? Resp. Intellectus et voluntas simul labavit per euchecav’ 
neque quicquam potest prius concipi, quam a@pédeva incuria, sicut 
initium capiendae urbis est vigiliarum remissio. Adam seductus 
Ova Ogduuiayv, propter levitatem animi, ut ait Chrysost. *Homil. 
XXVII. in Gen. et copiose Hom. LX. in Matth. nodev 4Oenoev 
6 avPewmos magaxsoar Oe; ano Oadumlas xtd. unde voluit homo 
inobediens esse Deo? a levitate animi.etc. Hane incuriam significat 
nmaoaxon, inobedientia. Oppositum est h. 1. uwexon, obedientia, ex 
quo egregium de obedientia activa argumentum fluit: sine qua satis- 
factio Christi non posset appellari obedientia. quare toties ut &uwuos 
trreprehensibilis laudatur. — xarasadrnoovrar, constituentur) Aliud 
est justum constitui, etiam ubt de imputatione sermo habetur, aliud 
justificari: cum ilud justifications fundus et fundamentum eaistat, et 
Justificationem veram, cui substernitur, necessario praecedat. justus 
enim quis eaistat, prius necesse est, quam possit vere justificari. 
Utrumque autem istud a Christo habemus. nam et satisfactionis Christi 
meritum homini ex se injusto imputatum, justum eundem jam con- 
stituit, quum justitiam et conciliet, qua justus sit; et justitiae hujus 
virtute, quae merito illo comparatur, justificatur necessario, ubi id 
opus fuerit: h. e. jure merito absolvitur, qui hac ratione justus ex- 
stat. Thom. Gataker. Diss. de novi instr. stylo, cap. 8. Recte. 
Apostolus tamen, ut in clausula, talem justorum constitutionem vide- 
tur praedicare, quae justificationis actum subsequatur, et verbo in- 
veniri includitur. Phil. 3, 9. coll. Gal. 2, 47. — of moddo?, multi) 
omnes homines. v. 18. 15. 

v. 20. vouog, lex) Sublimitati servit articulus praetermissus. — 
maoeconAte) subintravit, per Mosen, v. 14. Antitheton, intravit, 
v.42. Peccatum, lege antiquius. — mieovaon, abundaret) c. 7, 7. 8. 
Peccatum sine lege non reputatur: subingréessa lege, peccatum ut 
abundans apparuit. Ante legem vero lapsus Adami pro causa mor- 
tis haberi debuit. — ro nagantwue, lapsus) Subaudi, nal 3; auao- 
tia, et peccatum. Ad peccatum Adami collata omnia hominum pec- 
cata sunt quasi stolones: illud est radix. “d4ueoréa, in singulari, 
spectatur ut pestis latissime didita, complectiturque omnia etiam 
_actualia mapanropara, V.16.—7 amaotia, peccatum) sive lapsus 
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et peccatum. differunt enim. vid. not. ad v. 44. peccatum, singulari 
numero. Joh. 1, 29. — vumeoenegiooevoey, superabundavit) Victi 
victorem vincens tertius utroque melior est. Hominem vicit pecca- 
tum: peccatum vincit gratia. ergo Gratiae vis maxima. 
Vv. 24. é& tm Davarw — eo Swyy, in morte — in vitam) Diffe- 
rentia particularum é» et e/g. mors habet metam ac terminum: vita 
est perennis et divinitus intenta. Mors non dicitur aeterna: vita 
dicitur aeterna. c. 6, 24.88. — 7 yoaoue Baovlevon, gratia regna- 
ret) Gratia igitur quasi nullum, id est, brevissimum habuit regnum 
ante lapsum. Credibile est, Adamum non multo post, quam creatus 
erat, peccasse. — éno%, Jeswm) Jam ne memoratur quidem Ada- 
mus: solius Christi mentio viget. — 


CAPUT VI. , 


v. 1. Enimevéuev ; permanebdimus?) Hactenus egit de praete- 
rito et praesenti; nunc de futuro, verbis ad proxime praecedentia 
accommodatis, de pleonasmo gratiae. Hoe loco proponitur conti- 
nuatio peccati: versu 15., reditus ad peccatum victum. Homo, gra- 
tiam nactus, potest hue illueve se vertere. In hac tractatione Pau- 
lus peceato tergum vertit. 

v. 2. aneavouer, mortui sumus) in baptismo et justificatione. 
vy. 3. 73) an? Interrogatio disjunctiva. — ayvoetre, ignoratis) 
Doctrina de baptismo fuit omnibus cognita. Formula recurrit ¢, 7,4, 
cui respondet illa, annon nostis 2 v. 16. ¢. 44,2., et 4 Cor. passim. 
Ignorantia, multum officit: scientia non sufficit. — coos, quicunqgue) 
Nemo Christianorum jam tum non baptizatus erat. — éBanticdn- 
pev) baptismum admisimus. Aptissima huic loco Baptism: mentio. | 
haec enim, quae hactenus descripsit apostolus, emensus sit oportet 
dignus Baptismi candidatus adultus. Paulus fere in solennioribus 
epistolis ad ecclesias (Rom. Cor. Gal. Eph. Col.) missis, quarum 
initiis apostolum se nominat, Baptismum citat: in familiarioribus, 
(Phil. Thess.) eum praesupponit. — «¢) in. Ratio, sub qua bap- 
tizati sumus. — yousov inoéy, Christum Jesum) Christi nomen hic 
praeponitur, quia id hic magis spectatur. v. 4. Gal. 3, 27. — #9 
roy Guvaroy avré, in mortem™ ejus) Qui baptizatur, induit Christum 
Adamum secundum; in Christum, inquam, totum, adeoque etiam in 
mortem ejus baptizatur: et perinde est, ac si eo momento Christus 
pro tali homine, et talis homo cum Christo pateretur, moreretur, 
sepeliretur. per 

v. 4. ouveragnuer, una sepultisumus) Sepulturae Christi fruc- 
tus. Mersio in baptismate, vel certe aqua superfusa, sepulturam 
refert: sepultura mortem ratam facit. — eig, in) Constr. cum bap- 
tisma. coll. v. 3. — woneg — Srw, sicut — sic) Sermo concisus. 
sicut excitatus est Christus ex mortuis per gloriam Patris, sic nos 
quoque resurgamus: et sicut Christus in gloria Patris, et in ea vita, 
ad quam resurrexit, regnat perpetuo, sic e nos m novitate vitae 
ambulemus. — Ove, per) Per de Patre etiam 4 Cor. 4,9. exstat. — 
rng dokng, gloriam) Aoku est gloria divinae vitae , incorruptibilita- 
tis, c. 4, 23., potentiae et virtutis , per quam et Christus resuscita- 
tus est, et nos vitae novae restituimur, Deoque conformamur, Eph. 


4, 19. seqq. -— é uasvornee, in novitate) C. 7, 6. 2 Cor. 5, 415. ss. 
Haec novitas, in vita consistit. hikes am 

v. 5. oUugurov) LXX, Servos stuguros, dovmos suvuguros, 
mons consitus, silva consita, Amos 9, 13. Zach. 44, 2. qua ratione 
Guotwjmare hic casu sexto sumi possit. Sed Hesychius, ovupuroy, 
ovuTogevouEevov, Guvov. et sic ovpmuroe cum Dativo, coll. v. 4. 6., 


est verbum valde significans. Cluverus: connaturati; concreti. © 


Omnis vis vegetativa spiritualis est in Christo, eaque in baptismum 
collata est. ovy ponitur ut in opposito, suvesavewdn. Et etymon 
qvouas ad Gavaror pertinet et ad avasaow. — alka) at. Oppo- 
sitio est inter mortem et resurrectionem. — re) id est, ra ouow= 
pare tHS avasacews. — éoouEeda) SC. GUUMUTOL erimus, in vita 
nova. Futurum. vid. c. 5, 49. 

v. 6. avPownos, homo) Abstractum pro concreto: uti ¢. 7, 22. 
et passim. — va — t& unxére) Observandae particulae: tum tria 
nomina synonyma, et verba iis adjecta. — xaragynO7j, destruatur) 
dominio suo exuatur. — 10 Ome THIS amaptiag, corpus peccati) 
corpus mortale, scatens peccato, concupiscentiis etc. v. 42. Sic cor- 
pus mortis. c. 7, 24. not. 

v. 7. anoParvav, mortuus) peccato. v.2.— dedtxaimras, justi- 
ficatus est) nil jam in eum juris est-peecato: coll. v. 6. 9. ut non 
jam sit debitor. c. 8, 12. justus est, ratione praeteriti, a reatu; ra- 
tione futuri, a dominio. v. 44. 

v. 8. e, si) Apodosis cadit principaliter in verbum una vi- 
vemus. 

v. 9. eidoteg, scientes) Hoc pendet a credimus. — Savurog, 
mors) Sine articulo: ulla mors. — &x &re, posthac non) Nunquam 
dominata est in Christum mors, sed tamen in eum incurrerat, Act. 
2,'24., et, si eum tenuisset, ei dominata dici potuisset. quod absit. 
Noluit Paulus hie dicere, Suovdever, regnat. 

v. 40. 0) quod. hie plus valet, quam dre, quod. — ti auagria, 
peccato) Dativus detrimenti, uti v. 44. Peccatum fuerat conjectum 
in Christum: sed Christus id abolevit morte sua, pro nobis. vere 
defunctus. — épanaé) Id plus hoe loco valet, quam ézeé Sic 
Hebr. 7, 27. et, ama&, 4 Petr. 5, 18. — of ta eq) vivit Deo, 
vitam ex Deo gloriosam, v. 4., divini vigoris plenam, in perpetuum. 
Nam Deus est Deus viventium. 

v. 14. AoyileoGe, existimatis) Indicativus. nam versu sequenti 
incipit imperativus. Sic, doyeCoueta, c. 35, 28. Quo quisque in 
statu est, eo se censere debet. — eivae) Pauci, sed antiqui, omit- 
tunt. Legit cel. Bawmgartenius: ego ambiguum habeo. — éy, in) 
Constr. cum vwiventes , neque tamen non etiam cum mortuos: v. 8. 
nisi quod in ila parte potius adhibetur praepositio cum et per. 
c. 7, 4. — tH xveim vuwy) Vid. App. erit. Ed. IL. ad h. 1. 

v. 12. wy, ne) Ad uy ne refer adda, sed; ad unde, neque re- 
fer “ai ra jekn, et membra etc. [Dehortationis et cohortationis 
hujus eximia vis est. V. g -— uy &v Baorleverw, ne ergo regnet) 
Idem verbum c. 5, 24. Synonymon, v. 9. Correlatum, servire. 
v.6.— Bryra, mortali) Vos enim, viventes, abalienati estis. a cor- 
pore vestro. c. 8, 10.— avr7 év) Paraphrasin hoc redolet. Etiam h. 1. 
Baumgartenius et ego, uterque tuetur morem suum. — éy raig 
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envOvulars avré, in concupiscentiis ejus) se. r¥ swuarog, corporis. 
Cupiditates corporis sunt fomes; peccatum, ignis. r 
_ v.45. undé magesavere) Majorem vim habet mox aor. 4. maga- 
Synoare. — ta pehn vay’ éaurss xai tae wen, membra vestra: 
vos ipsos et membra) Primo consideratur persona Christiani, deinde 
actiones et munera. Homo in peccato mortuus non commode dice- 
_retur sistere SEIPSUM peccato: sed vivens potest se sistere Deo. 
— omha, arma) Allegoria a bello; ut opsonia v.23. — advxlas, in- 
Justitiae) quae adversatur justae-voluntati Dei. — 17 cuaorie, pec- 
cato) Peceatum hic consideratur ut tyrannus. — magasnoaré, ‘sistite) 
ut Regi. — é vexonv, ex mortuis) Christianus est ex mortuo vi- 
vens: fuerat mortuus, nune vivit. Conf. Eph. 5, 44. not. Ap. 3,4—3. 
Hic quoque somnus est mortis imago. — dixaroovyng, justitiae) 
Antitheton, advxiac, injustitiae. : 
v.44. & xvovevoe, non dominabitur) nec jus habet nec faculta- 
tem. invitos non coget ad serviendum sibi. — uno vomov, sub lege) 
Qui sub lege est, ei dominatur peccatum. 
v.15. uno, sub) c. 7, 2. 44. 
v.16. déles, servos) Notatur servitus, ex qua sequitur obedien- 
tia. — déhov, servi) Notatur status servitutis, qui sequitur obedien- 


tiam. 2 Petr 2,49. — «ig, in) eg, in, bis pendet a servi. — vna- 
xo0nsg, obedientiae) Obedientia absolute dicta in bonam partem su- 
mitur. Etiam justitia obedienter agentes sibi promte asserit. — e¢ 


dixacooveny, in justitiam) Subaudi, et justitiae in vitam. ex anti- 
theto, coll. v. 20. ss. ¢. 3, 20. not. 

v. 17. yoaous dé ra Gea, gratia vero Deo) Idioma Paulinum 
est, quod propositiones categoricas solet non categorice et nude, sed 
cum quodam quasi modo, id est, cum significatione affectus, gratia- 
rum actionis, voti etc. efferre. vid. 4 Cor. 44, 18. 2 Tim. 2, 7. not. Ita 
hujus loci enthymema est: fuistis servi peccati; sed nunc obedien- 
tes facti justitiae. sed accedit modus moralis: gratia Deo, quod, 
quum fueritis servi peccati, nunc obedistis justitiae. qui tamen mo- 
dus hoe loco etiam hoe significat, hunc statum Romanorum esse bea- 
tum, quem omni modo tueri debeant. Haec observatio faciet, ut 
multis in locis et sententia sermonis et ardor pectoris apostolici di- 
stinete appareat. — dre, quod) Sic quod, subaudito quidem, Joh. 3, 
19. — d&dov, servi) praesertim in ethnicismo. — éx% xagdiag, ex 
corde) Veritas et efficacia religionis christianae. Mali non possunt 
plane ex animo esse mali, quin eos semper, vel inscios, poeniteat sui 
et servitutis suae: sed boni ex animo boni. sunt et libere. [| Neque 
ulla hominum doctrina, sed sola ,divina, cor hominis expugnat. 
V. g.] — ig ov) Resolve: umyxdoare eg rvmov dvdazig (coll. es 
movee vn7xo0t, 2 Cor. 2, 9.) o vel eg ov magedoOyre. coll. eg, Gal. 
4, 6. Casus relativi in locutione concisa expressus, pendet a verbo 
praecedente, c. 4, 47., vel subsequente, c. 40, 14. — magedoonre, tra- 
diti estis) Alias doctrina dicitur tradi. 2 Petr. 2, 24. Ea phrasis 
hie eleganter invertitur: estque verbum valde decorum, de iis, qui a 
peceato liberati, sese dedunt et sistunt, v. 16., magna dominii muta- 
tione, ad illam lautam servitutem justitiae. — runov, formam) Pul- 
cerrimum verbum. Exod. 25,40. Christi ea est forma. Gal. 4, 19. — 
dvdaxig, doctrinae) Norma illa et regula, ad quam sese componit 
servus, tantum ei per doctrinam ostenditur; urgeri eum, non opus est. 


! 
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v. 18. ghevdeqndevres, Liberati) Methodi apostolicae hue atoagle 
eg Conspectum hune habere juvabit: 

I. Peccatum. \ eRe; 9: 

II. Peccati ex lege agnitio: sensus irae: mors interna. c. 3, 20. 
III. Revelatio justitiae Dei in Christo per evangelium, 

.. contra peccatum, pro peccatore. Cody Dds 
xIV. Centrum Paulinum, FIDES: revelationem illam 
sine exceptione amplectens, et ad justitiam ip- 

sam nitens et enitens. Caaju22- 

V. Remissio peccatorum et justificatio: qua peccatum _ 
admissum homini, Deus Judex pro non admis- 

so, et justitiam amissam pro servata ducit. ¢. 3, 24. 
VI. Donum spiritus sancti: amor divinus in corde 

effusus: vita nova interna. c. 5, 5. 6, 4. 

VII. Justitiae libera servitus in bonis operibus. c. 6, 42. 


Ex hoc conspectu patet, quare Paulus justificationem per fidem 
solam adversus dubitantes errantesve probans, saepe mentionem fa- 
ciat doni Spiritus sancti, et aliorum, quae justificationem consequun- 
tur. Ex fide quippe est justitia: justitiam comitatur filiatio: filiatio- 
nem consequitur donum Spiritus sancti cum clamore, Abba pater, 
et cum vitae novitate. atqui fides et justitia per se non incurrit in 
sensum: donum autem Spiritus sancti habet effectus valde conspicuos 
et exstantes. conf. testatus est, Act. 15,8. Accedit, quod nobilitas 
horum fructuum potentissime redarguit vilitatem operum humanorum. 

v.49. avdowncevov, humanum) Humanus sermo frequens et quo- 
dammodo perpetuus, quo Scriptura se ad nos demittit. Sermo aper- 
tior non semper aptior ad rem ipsam. Accusativus pro adverbio. 
[Vostro loquendi modo vertas: Ich muss es euch nur massiv sagen. 
V.g.] — dva, propter) Tarditas intellectus fluit ex infirmitate car- 
nis, i. e naturae mere humanae. conf. 4 Cor. 3, 3. — *) ti] evoule 
gig THY avouiay, iniquitati in imgquitatem) Ploce, a Syro non obser- 
vata. 10 imiquitati (cui impuritas tanquam pars toti praemittitur) 
opponitur Justitiae; to iniquitatem opponitur sancti ificationi. Ju- 
stitia respondet voluntati divinae: sanctificatio, toti quasi naturae di- 
vinae. Qui justitiae serviunt, proficiunt: avouoe, iniqui, sunt iniqut, 
nil amplius. 

v. 20. tag amaoriag , peccati) Hie casus vim habet: peccatum 
vos possederat. — tH Ovxavoovyn, Justitiae) id est, respectu justitiae. 

v. 24. tivo ey %aOTOY EY ETE rte, ép oig vuy ETALOYVVEDDE ; 2) 
Tota haec periocha vim habet interrogationis, negantis. Justos ait 
habere fructum suum in sanctificationem: sed fructus nomine haud 
dignatur ea, quae sunt axaona, Eph. 5, 44. Ait igitur: quae vobis 
nune pudorem incutiunt, ea antehac non sane fuere fructus. Alii 
post rore interrogationis signum ponunt, ut ém of interrogationi re- 


*) dodéveray, infirmitatem] Ii, qui sermonem plane apertum usquequa- 
que desiderant, infirmitatis suae notam in hoc ipso agnoscere de- 
bebant, neque profundiorem veritatis expressionem aegre ferre, 
sed pro abundanti beneficio grata mente reputare , si utrovis modo 
percipere:rem ipsis contigerit: sublimius primum, deinde planius, 
ut Nicodemo Joh. 3, 3. 15. Quae plurimis arrident , ea non sunt 
optima, V. g. 
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-spondeat: sed tum dixisset apostolus, 2p w, scil. xaga@. [Pudoris 
hujus contrarium est sanctificatio, v.22.: plane ut 4 Cor. 4, 28. 30. 
ignobile et sanctificatio sunt in antithesi. Atqui christianam nunc 
multitudinem sanctificationis pudet, pro re ignobili aestimatam. 
Quanta talibus mors imminet! O tempora, o mores! V. g.] — 
viv, nunc) cum resipuistis. — yag) nam, pro autem: sed majore 
vi sejungendi. conf. v. 22. fin. 2, autem. sic yao, nam, ¢. 5, 7. — 
xelvay , illorum) non, horum. remote spectat praeterita. — Sava- 
zog, mors) Huic nomini nunquam additur epitheton a/wyvog, aeter- 
na, V. 23., non modo in iis, in quibus mors cedit vitae, sed ne in 
iis quidem, qui in ignem, cruciatum et exitium aeternum abibunt. 
Si quis cogitare potest, Scripturam casu, non consilio, quando ex- 
presse aeterna vita memoratur, oppositum nunquam aeternam mor- 
tem, sed ubique aliter appellare, idque tam multis in locis; ei equi- 
dem aequipollentiam phrasium exitium aeternum etc. relinquo. Ra- 
tio tamen differentiae vel haec est: Scriptura mortem, per proso- 
popoeian, saepe describit ut hostem, eumque destruendum: crucia- 
tum, non item. 

v. 22. vuvi dé, nunc vero) Nuvi persaepe Paulus adhibuit , sem- 
per cum dé vero. — éyere) habetis: vel, habete. coll. v. 19. — eé¢ 
ayvaouov, in sanctificationem) Antitheton: é” of éxacoyvveode. 
Estis sanctum Dei sacerdotium. Videtur respici Amos 2,41., °73> 
LXX, és ayvaopor. 

v. 23. ta, 70) Nota subjecti. — owwrva — yaoroua, stipendia 
— donativum) Mala opera mercedem suam merentur, non bona: nam 
illa stipendium habent, haec donativum. owara, stipendia, plurale: 
yaoroua, donativum, singulare, majore vi. 


CAPUT VII. 


y. 4. "H, an) Interrogatio disjunctiva. Arcte haec cohaerent 
cum cap..6, cujus v. 6. 14. 24. verba extant hoc capite recurrentia, 
KaraQyEloGar, nUQLEVELY, naonos, Pavarog xrA. Continuatur colla- 
tio status veteris et novi. — yevwoxeor, cognoscentibus) Judaeis: 
quanquam omnium christianorum est legem scire. — © vomos, lex) 
v. gr. matrimonialis. Lea tota ponitur per synecdochen, convenienter 
ineunti periochae, pro lege matrimoniali. — tov avIouns, homini) 
id est, mulieri. v. 2. conf. 4 Petr. 3, 4., ubi homo interior exteriorem 
praesupponit, et parallelismus in eo est, quod homo etiam seorsum 
de muliere, non modo de Adamo, viro praedicatur. Homo hic in 
genere: sed versu 2. subsumit Paulus de muliere. — éy doo, quoad) 
nec diutius, nec minus diu. — ¢, vivit) Lex. Prosopopoeia. In 
apodosi vita et mors adscribitur non legi, sed nobis. Hic autem est 
protasis, in qua ex sensu apostoli legi ipsi adseribitur vita vel mors, 
et marito. Sermo nititur natura relatorum, quae sunt lex et homo. 
Ubi alterutra pars moritur, altera censetur mortua. Sic protasis et 
apodosis cohaerent. . 

v. 2. Unavdo0g) Sic LEX. — dederar, ligata est) Construi pot- 
est cum viro, et cum legi. — cov vous tov avdocs) Non incom- 
mode statuas appositionem: a lege, viro. — 

v.3. xonwatios) scil. éaurny, subibit appellationem adulterae, 
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idque vi legis. Ipsa sibi appellationem adulterae contrahet.— éav 
yevytue avdgi éreow) LXX, Deut. 24, 2. 

v. 4. wee) Hoc majorem vim habet, quam si dixisset, #w¢. — 
EV9avarwInre) mortificati estis. id plus notat, quam mortui estis. 
‘Comparationis summa est: maritus vel uxor, conjugis morte, liber- 
tati restituitur. nam in protasi pars moriens est vir: in apodosi pars 
moriens ea est, quae respondet mulieri. — dua r& owpmarog, per 
corpus) Magnum mysterium. Cur in expiatione peccati mentio fit 
‘plerumque corporis Christi prae anima? Resp. Peccati theatrum et 
officina caro nostra est: huic medetur sancta caro filii Dei. — éyeg- 
Dévrv, excitato) adeoque viventi. — xaomopoenoomer, fructificare- 
mus) A secunda persona venit ad primam. fructus respondet proli: 
nam similitudo est a matrimonio. 

v. 5. muev év ri oagxl) eramus in carne, i. e. carnales. vid. 
oppositum, v. 6. fin. — dea, per) v. 8. — to Gavarw) ei morti, 
de qua v. 43. ¢. 8, 6. 

v. 6. axodavovres, mortui) Sic v. 4., mortificati estis, de ea 
parte, quae respondet mulieri. conf. Gal. 2,49. axoavovreg Chryso- 
stomum quoque legisse, non anodavorvtog, ostendi in der Antwort 
wegen des N. T. p.55. A.1745.— -) Plana constructio hoc sensu: 
per mortem soluti sumus a lege, nos tenente. —— nareryousda) 
Verbum significans. conf. ouvexdecoe, c. 14, 52. épovosueda. Gal. 
3, 23. — év xawvornyre nvevuatos, xal & madacornte youuLartos, 
in novitate Spiritus, ac non vetustati literae) Idem antitheton, ec. 2, 29. 
2 Cor. 3,6.: Litera non est lex per se spectata, quippe quae spiri- 
tualis est et viva, v. 14. Act. 7, 38., sed respectu peccatoris, cui 
Spiritum et vitam dare nequit, sed morti eum relinquit, quin etiam 
profundius addicit. quanquam ille interim praestare affectet, quod 
litera ejusque sonus fieri jubet; ut species et nomen remaneat, sicut 
mortua manus est manus. Per evangelium autem et fidem datur 
Spiritus, vitam et novitatem tribuens. 2 Cor. 3, 6. coll. Joh. 6, 63. 
Vetustatis et novitatis vocabulo Paulus spectat duo testamenta quan- 
quam credentes jam olim habuere primitias novi; et hodie non cre- 
dentes retinent reliquias, immo totam vin V. T. Observa etiam in 
semel, non bis, positum. Vetustati servivimus, non Deo, conf. Gal. 
4, 9., of, quibus: nune, non novitati, sed, in novitate, servimus Deo. 
¢. 6, 22. 

v. 7. 6 vouog auagria; lew peccatum?) Sic fortasse objiciet, 
qui audierit, eadem de lege et de peccato praedicari: num lex est 
peccatum sive causa peccati peccaminosa? conf. v.43. not. — ray auao- 
tiav, peccatum) Observanda iterum proprietas verborum et differentia : 

0 vOMOS* TO héyery TE VOME. 

ea 7 a ucoria® n, émvduuler. z i ; 

8K Eyvov, (a yievwoxw') Bx ndErv, (ab oida.) Eyywy majus est, ode 
minus. Hine posterius, cum etiam minor gradus negatur, est in in- 
cremento. “4uaoria, peccatum, est quasi materia peccans, ex qua 
omnis morbus et paroxysmus concupiscentiae. — 8% éyvwy, non 
noram) Saepe Paulus indefinitum sermonem proponit per primam 
personam, non solum perspicuitatis gratia, sed ex perpetua appli- 
catione ad se ipsum. vid. 4 Cor. 5, 42. 6,42. Et sic hoe loco. — 
THY Te yao EncPuulay, etenim concupiscentiam) Penitior et recondi- 
tior est 7» amagtia, peccatum: 7 énuduuta, concupiscentia, magis 
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in sensum incurrit, eademque peccatum prodit, ut fumus ignem. Hune 
Ovogeouor, hanc contradistinctionem, indicant particulae, ré yoo, 
etenum. et peccatum, unum illud malum inhabitans, operatur concu- 
piscentiam variam: v. seq. et rursum concupiscentia parit peccatum 
consummatum. Jac. 4, 45. [Peccatum latet in homine, ut aestus in 
potu, qui, si ex sensatione judices, frigidissimus esse potest. V. g.] 
— vx 7dev) non noram, concupiscentiam esse malam. vel potius, 
non noram ipsam concupiscentiam. motus demum incurrit in oculos. 
— éheyer, diceret) Dixit autem, per se; tum, in animo meo conf. 
venenté, v. 9. 

v.8. dva tig évtodns, per praeceptum) Constr. cum verbo seq. 
uti v. 44. bis. — ywoeig — vexoa, sine — mortuum) Axioma. — vexoe., 
mortuum) sc.-erat: non ita furebat per concupiscentiam. vel: est. 

v.9. élwv, vivebam) Shy h. 1. non significat duntaxat degere ; 
sed ponitur in expressa antithesi ad mortem. Tonus pharisaicus. 
conf. v. seq. [Bene valere, mihi quidem videbar. V. g.| — ywols 
yous, sine lege) lege amota, procul habita, quasi nulla esset. — &- 
ovens) Antitheton, ywois. —- évrodig, praecepto) évtoln, prae- 
ceptum, pars est legis, addita expressiore connotatione virtutis coac- 

_tivae, quae coercet, injungit, urget, prohibet, minatur. — avednoer) 
revixit, sicut vixerat, quum per Adamum intrasset in mundum. 

. v-10. anéPavoy, mortuus sum) vitam illam meam amisi. — 
4ugé0n, repertum est) Sic, evgloxw reperio. v.24. — eg Suny, in 
vitam) ratione intentionis divinae primac, et, aliter, ratione meae opi- 
nionis, quam mihi habebam vivens sine lege. Vita et laetitiam et 
agilitatem indigitat: morte oppositum innuente. — auvrn) ipsa, ea- 
dem. Vulgo ary, sed cel. Bauwmgartenius avrn, recte. Conf. Act. 
8, 26. not. : 

v. 44. éénnarnoe, decepit) in avia duxit, sicut latro viatorem. 
ad vitam me tendere putans, in mortem incidi. — améxrevvev, oc- 
cidit) Hic terminus oeconomiae peccati, in confinio gratiae. 
v.42. awytog, sancta) Subaudi ex seqq. et justa et bona. quan- 
quam haee synonyma potissimum ad defendendum praeceptum, cum 
sua virtute pungente, opus fuit cumulari. sancta, justa, bona, ratione 
causae efficientis, formae, finis; (ut habent Dorschei Notae ms.) vel, 
sancta, respectu officiorum erga Deum: justa, respectu  proximi: 
bona, respectu naturae meae: cui convenit, quicquid praecipitur, 
nam vita promittitur. v.40. Ex his tribus epithetis convenientissi- 
me tertium assumitur versu seq. 

v.43. 0) igitur, quod bonum est —. Vis articuli notanda. — 
Savaros, mors) malum maximum, et mortis, mali maximi, causa: 
naregyalouevn operans. — adhu 4 amaoria, sed peccatum) sc. mihi 
factum est mors. neque enim participium xaregyalouevn operans 
sine verbo substantivo praedicatum constituit. — iva mary apag- 
tia, ut appareret peccatum) Ploce. peceatum, minime bonum. Hoc. 
ecohaeret cum anteced. — dva rob ayatot — Savarov, per bonum 
— mortem) Paradoxon. et magna vi epitheton bonwm adhibetur pro 
substantivo legem. xureoyalouern, operans) Participium, ita resol- 
vendum: peccatum mihi mors factum est, qguippe quod mihi vel per 
bonum patravit mortem. Non est tautologia; nam illud per bonum 
vim supperaddit secundae parti hujus sententiae. — iva yévytat, 
ut fieret) Hoc pendet ab operans, Sic tva ut duplex gradationem 


’ 
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facit. Si quis malit anaphoram statuere, sic quoque priorem partem 


declarabit altera. — xad vneoBodnv auagrwios) Castellio: quam 
peccantissimum. quia se. per bonum, per praeceptum, operatur ma- 
lum, mortem. — dva, per) Constr. cum freret. 


v.44. nvevparexosg ésev, spiritualis est) requirit, ut sensus om- 
nis humanus respondeat sensui Dei: Deus autem est Spiritus. — 
oaoxexcs, carnalis) v.48. — eal, sum) Paulus comparato inter se 

‘ duplici statu fidelium, pristino in carne, v.5., et praesenti in spiri- 
tu, v.6., deinceps a descriptione prioris ad descriptionem alterius 
contendens, id agit, ut et duabus objectionibus, quae ex illa com- 
paratione his verbis formari possent: ergo lex est peceatum, V. 7., 
et, ergo lex est mors, v.43., satisfaciat, et earum solutioni totum in- 
texat, processum hominis a statu sub lege ad statum sub gratia cogi- 
tantis, suspirantis, contendentis atque enitentis, legisque in ea re 
functionem ostendat. id, inquam, agit v. 7—25., donec c.8,4.s. ad 
ulteriora pergit. Itaque hoc versu 44. nec particula enim ullum omnino, 
nedum res ipsa tam grandem patitur saltum fieri ab uno statu in alte- 
rum. nam Paulus statum carnalem, hoc versu, et spiritualem, e. 8, 4., 
tum, servitutem versu hoc et 23., libertatemque, c. 8,2., e diametro 
inter sese opponit. Utitur autem ante versum 44. verbis practeriti 
temporis; tum, expeditioris sermonis causa, praesentis, in praeteritum 
resolvendis, perinde ut alibi casus, modos ete. facilitatis gratia, per- 
mutare solet: et v. gr. mox c. 8,2.4., a numero singulari ad plura- 
lem, ibidem v. 9. a prima persona ad secundam transit. Eoque com- 
modius a praeterito tempore ad praesens flectitur oratio, quod sta- 
tus illius legalis indolem tum demum vere intelligat, postquam sub 
gratiam venerit; et ex praesenti liquidius possit judicare de praete- 
rito.. Denique unus ille idemque status processusque varios habet 
gradus, vel magis praeterito vel minus praeterito tempore exprimen- 
dos; et sensim suspirat, connititur, enititur ad libertatem: inde pau- 
latim serenior fit oratio apostoli, ut videbimus. Hine minus miran- 
dum, cur in diversa abeant interpretes. alii ex priore, alii ex po- 
steriore periochae hujus parte nervos quaerunt, et tamen totam 
periocham de simplici Statu exponere conantur, vel sub peccato, vel 
sub gratia. [Notandum in genere, Paulum, ut saepius ita et h. 1, 
inde a v.7., non de sua persona logui, sed sub schemate hominis 
pugna ista implicati. Ea pugna pluribus hic describitur : ipsum vero 
negotium, quoad punctum quasi decisivum, in multis celeriter confit; 
quanquam fidelibus ad plenam usque liberationem dimicandum est 
cum hoste. v.24. 8,23. V. g.] — mengauevog, venditus) Servus 
venditus miserior est, quam verna: et venditus dicitur homo, quia 
ab initio non fuerat servus. Idem verbum, Jud. 3,8. 4 Reg. 24, 25. 
Venditus: captus, v. 23. 3 

v.45. 0 yag, quod enim) Describit servitutem, ita’ ut non ex- 
cuset se, sed ut peccati tyrannidem accuset, et miseriam suam de- 
ploret. v.47.20. J’«o, enim, pertinet ad confirmandum ro vendi- 
tus. Mancipium indigno domino primum servit cum gaudio, deinde 
cum moerore, postremo jugum excutit. — ov yurwoxw) non agnosco, 
ut bonum: (idem est, quod bonitatem fateri, v.46. in antitheto :) 
oppositum, odi. — Sew, volo) Non dicit amo, quod plus esset, sed 
volo, oppositurus mox ro odi. — nodoow — mow) Pervulgata Grae- 
cis est differentia verborum moacom et mow. Tlud, gravius quid- 
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dam, quam hoe. Illud ponitur bis in praesenti, primum in negante 
‘sermone, deinde in affirmante. ¢ moeoom, nen ago, res non dedu- 
eitur in actum: movw, facio, intus et extra. Permutantur haee verba 
v.49. ¢. 43, 3.s. haecque permutatio non tantum non contraria est 
indoli orationis sensim ascendentis, sed etiam eam adjuvat et confir- 
mat. namque v.45. nondum ita acerbus est sensus mali, quod prop- 
terea ne nominat quidem, sed v. 49. valde jam aegre fert malum sibi 
ita imponere. Quo longius anima a malo distat, eo major ei crucia- 
tus est, vel minimum mali saltem digito uno attingere. 

v.16. ovugnur, consentio) Plus dicit ovr7dowar, delector, v. 22. 
not. Assensus hominis, legi contra semet ipsum praestitus, illustris 
character est religionis, magnum testimonium de Deo. — xeadog, pul- 
era) Lex etiam praescindendo a legalitate, pulcritudinem habet. xa- 
dog, pulcra, sanctitatem, justitiam et bonitatem dicit. v. 42. 

v.47. @x érv, jam non) Hoc repetitur v. 20. — oixéoa, habi- 
tans) v. 18.20. Id verbum deinde dicitur de Spiritu. e. 8, 9. é 

v.18. oid, novi) Haec ipsa notitia est pars hujus status, qui 
deseribitur. — reréseyv, hoc est) Limitat. me plus est, quam carne 
mea: et tamen caro non dicitur ipsum peccatum, (notand. contra 
Flacium:) sed dicit Paulus: peccatum habitat in carne. Et jam ali- 
quid boni secum vehit hic status, de quo Paulus agit. — @édeev, 
velle) Accusativus, bonum, non additur: et hujus orationis tenuitas 
tenuitatem ré velle exprimit. — magaxectrar) jacet in conspectu, 
sine victoria. Antitheton, de perficiendo bono, non, mox. Mens 
mea quaerens, non reperit in re. 

v. 20. &% érv) jam non: se. ut antea perficiebam ego. Sensim 
exoritur serenitas et liberatio aliqua. éyw habet emphasin, in anti- 
theto ad peccatum. Is, qui ait non volo ego cum emphasi, pro non 
volo (v. 46.), jam longius a peccato diremtus est. 

v. 24. evgidxw) in hac pugna et aerumna invenio legem, sine 
qua vivebam antea. Tantum. Propositio ea, quae exstat v. 14., 
repetitur. — rov vouov) legem ipsam, sanctam in se. — rm ehov- 
tv, volenti) Dativus commodi. Legem invenio, mihi non peccami- 
nosam aut letalem. Egregia sermonis subtilitate exprimuntur pri- 
ma stamina harmoniae, amicitiae et’ consensionis inter legem et ho- 
minem. Considerate praeponitur participium, volenti mihi, in anti- 
theto ad mihi alterum mox absolute positum. Cum volenti conf. 
Phil. 2,43. — ore) quia. — magaxerrar, adjacet) Hic bilanx com- 
mutatur. nam v.48. voluntas bona adjacet, ut pars debilior: nunc 
malum adjacet, ut pars debilior, non mala voluntas. 

v.22. ovv7jdouar, delector) Hoe quoque jam plus est, quam 
ovugnul consentio, v.16. — tov gow, internum) Hic jam interni, 
sed tamen nondum novi tuetur hominis nomen. sic quoque v. 26. 
mente dicit, non spiritu. 

v.23. Blénw) video, ex parte animae superiore, tanquam e spe- 
cula, quae dicitur vodg, mens, et in se repositam habet conscientiam.. 
— éregov) aliam, alienamque. — péheoe, membris) Anima est, ut 
rex: membra sunt, ut cives: peccatum, ut hostis, culpa regis intro- 
missus, plectendi per civium oppressionem. — rq voum td voog me) 
dictamini mentis meae Lege divina delectatae. — aiznahwrilorra 
ue, captivantem me) qualibet victoria actuali. Duriore rursum verbo 
utitur, ex sancta impatientia: allegoria, a bello, coll. repugnantem, 
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v.24. rahainwoos éyo av9owmos) me miserum, qui homo sim! 
Homo, si peccatum abesset, tam nobilis ac beatus; cum peccato, 
magis optat, non esse homo, quam talis esse homo. homo dicit sta- 
tum hominis per se, ut est natura. Haec quiritatio summum est. in 
lucta, et ex illa homo opis suae nil esse expertus, quasi imprudens 
incipit orare, quis me liberabit? quaeritque liberationem, et exspectat, 
donee ad illud quis palam sese dat Deus in Christo. Arteculus mor- 
tis mysticae. Ex hoe sensu fideles quiddam trahunt usque ad obitum. 
ce. 8, 23. — 6voerat, liberabit) Vi opus est. Verbum proprie adhi- 
bitum. nam 6veo at, &x OAN ATOY Edney. Ammonius ex Aristoxeno. 
— éx) ex. — vé oomarog ré Davare, corpore mortis) corpore ob 
peccatum mortuo. c. 8,40. Mors corporis est plena exsecutio mortis 
illius, de qua v.43. et tamen in morte sit liberatio. — rere) odue 
Surare rére dicitur pro obya Iavare réro. conf. Act. 5, 20. not. 

v.25. euyuousw, gratias ago) Hoc de improviso tanquam per- 
fugium unicum suavissime commemoratur, et nune demum recte ag- 
noscitur. Sententia categorica est: Deus me liberabit per Christum ; 
non meae res opis est. eaque sententia summam rerum innuit: acce- 
dit autem modus moralis (de quo ad cap. 6,47.) gratias ago. (Uti 
4 Cor. 45, 57. sententia est: Deus dat nobis victoriam: sed accedit 
790g sive modus, Deo gratia.) Et rod gratias ago tanquam hymnus 
laetus ex adverso respondet quaestui miserabili, qui exstat v. praee. 
me miserum. — &8y, ergo) Concludit ea, in quae ingressus erat 
versu 7. — avrog éya) ipse ego. — vouw Oe — voum auagriag, 
legi Dei — legi peccati) voum Dativus, non sextus casus. v.23. Jam 
homo est in aequilibrio servitutis et libertatis, idemque tamen ad 
libertatem anhelans legem sanctam ab omni culpa immunem agnos- 
cit. Raro est aequilibrium merum. Hic lanx boni potior jam. 
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v.4. Ovdév wow viv xatraxouua, nulla ergo nune condemnatio) 
Nune venit ad liberationem et libertatem. Non autem ponit adver- 
sativam dé, autem, sed conclusivam eoa, ergo: (conf. ad cap. 2, 4.) 
quia jam in fine capitis 7. confinia hujus status attigit. Nunc etiam 
plane ex diverticulo eximio in viam redit, quae habetur c. 7,6. In- 
dicio est et posita ibi et hic resumta nunc particula, quae tempus 
praesens (ut Germ. wiirklich) denotat. Ad condemnatio ref. con- 
demnavit. v. 3. 

v.1.2. mwegetaréorv’ 0 yao vouog, ambulantibus: lex enim) 
Suspendit orationem aetiologia per parenthesin (lew enim mortis: 
ambulantibus v. 4.) qua per epanalepsin clausa, orationem complet 
illud, sed secundum spiritum. ubi ro sed potius ad non v.4., quam 
ad non v.4., opponitur. Zo sed secundum spiritum (aie xara 
mvevua) gravissimi testes priore loco praetermittunt: retinet cel. 
Baumgartenius. At continuo tractat Paulus illud, «7 xara oaoxe, 
non secundum carnem: deinde in progressu addit alle xara mved- 
fa, sed secundum spiritum, v. 4. not. 

v.2. vouog c& mrevpatosg, lex spiritus) evangelium cordi in- 
seriptum. coll. ¢. 5,27. 2Cor. 3,8. Spiritus vivificat: et haee vita, 
vegetat Christianum. — ndevdzowoe ue, liberavit me) Verbum lene, 
in praeterito: antea posuerat verbum gravius, évoerae, in futuro, 
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Quod homini sub lege difficile videtur, id gratia facillimum reddit, 
vel potius ipsa facit. Utrumque opponitur zo) captivantem. ¢. 7, 23. 
— to amaorias xai t& Gavars, peccati et mortis) Respicit ea, 
quae pro lege Dei dixit c. 7, 7. et 45. Observa, quod hic ponitur 
et, ineunte versu non ponitur, in antitheto, spiritus vitae, ubi aut 
est asyndeton, spiritus, vitae, aut ita resolvendum, to nvedua tio 
Swng, spiritus vitae. < 

v. 3. ro) Habet hoc vim epitheti, sic simpliciter resolvendi: Deus 
perfecit condemnationem peccati, legi impossibilem. Deus (id quod 
Lex non poterat, nempe condemnare peccatum, salvo peccatore,) con- 
demnavit péccatum in carne. 70 advvatoy impossibile h. 1. valet 
active: et Lutheri paraphrasis est ex sensu apostoli. vid. Wolfii Cur. 
ad h. 1. — cé rome) legis, non modo ceremonialis, sed etiam mora- 
lis. nam si lex moralis expers esset hujus impossibilis, non opus 
fuisset, mitti filium Dei. Porro impossibile, privatio, praesupponit 
habitum: olim potuit justitiam et vitam praestare lex. ¢. 7,40. Hine 
homo primae illius viae vestigia etiam post lapsum tam libenter se- 
guitur. — éaur&) idvoy, v.32., swum, in quem nil poterat peccatum 
et mors. — méuwug, mittens) Hoe quandam quasi elongationem Filii 
a Patre, ut esset mediator, denotat. — éy duorwmare oagxcs apao- 
tiag, in similitudine carnis peccati) Constr. cum xatéxguve, con- 
demnavit. Nos cum carne nostra peceato penitus infecta debuera- 
mus morti dedi: sed Deus, in similitudine carnis illius (nam simi- 
litudinem requirebat justitia) i. e. in carne Filii sui vera eademque 
sancta, e¢ (quidem) pro peccato, condemnavit peccatum illud, (quod 
erat) in carne (nostra,) ut nos liberaremur. é» in constr. cum con- 
demnavit. coll. per, c. 7,4. — méegl amagriag trv auagriay, pro 
peccato peccatum) Substantivum iteratum, uti Luc. 44, 47. not. di- 
visa domo, cadit domus. Sed hic accedit Ploce, ut indicat articu- 
lus posteriore tantum loco positus. hi duo termini ad se invicem re- 
feruntur, ut similitudo carnis et caro. TIegi, pro: mei auagriag 
est instar nominis, uti Ps. 40, (39,) 7. sic Ebr. 10, 6. 8. Sed hic, in 
ep. ad Rom. sic resolvo: condemnavit Deus peccatum eo nomine, 
quod peccatum est. Peceatum, ut peccatum, est condemnatum. Sic 
bis ponitur peccatum, eodem significatu, (non duplici, ut fit in an-, 
tanaclasi) sed articulus ry addit epitasin. — zurexoeve, condemna- 
vit) omnem vim ademit, confecit, peregit, interemit, virtute priva- 
vit (conf. impossibile, modo.) peceatum, quod in filium Dei erat 
conjectum. Condemnationem enim peccati sequitur etiam exsecutio, 
Oppositum 7é justificare. v.41. ¢. 5, 18. not. et 2 Cor. 5, 9. 

v. 4. 60 duxaiwme, jus) Antitheton, condemnatio. v. 1. — mAy- 
ewd7 , impleretur) Id implementum describitur mox, v. 5—A41.: inde 
enim, v. 5. Justificatwm sequuntur opera justitiae. Peecatum est 
condemnatum: qui fuerat peccator , nune reete agit, et lex eum non 
persequitur. — gy yuiv) m nobis. — wy xara owena, non secun- 
dum carnem) Antitheton: in carne. v. 3. Nunc demum evasit Pau- 
lus ad apertum discrimen carnis et Spiritus. Spiritus denotat vel 
Spiritum Dei, vel spiritum fidelium. v.46. Hic est vis nova ab Ilo 
producta in nobis et sustentata: et de hoc sermo est, ubicunque caro 
stat in opposito. pe ©: 

v. 5. of ya@, qui enim) Ab hoe loco Paulus primario describit 
statum fidelium; et secundario, pro’ eo illustrando, — — 
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sa » qui sunt) Status. — gooréor, sentiunt) Sensus, e statu 
uens. 

v. 6. poovnua, sensus) Gall..sentiment. Resp. sentiunt. v.5. — 
— Savaros — wy, mors — vita) in hae jam ‘vita cum continua- 
tione in altera. Conf. c. 6,23. — wy xa eonvn, vita et pax) Ad- 
dito verbo, pax, praeparat sibi transitionem ad v. seq. ubi deseribi- 
tur inimicitia. 

*) v. 8. dé) éxicarexov. — agéoar) vozoxw h. |. ut saepe, signi- 
ficat, non solum, placeo, sed placere studeo. 4 Cor. 10, 33. Gal. 4, 
40. affine, subjict, v . praec. . 

v. 9. mvevma Ged, mvebua yousé , spiritus Dei, spiritum Chri- 
sti) Testimonium illustre de S. Trinitate , ejusque oeconomia in cor- 
de fidelium. conf. cap. 5, 8. 5. 44, 47. 18. 15, 46. 30. Mare. 42, 36. Joh. 
45, 26. Gal. 4, 6. Eph. 4, 17. 2, 48. 22. 4 Petr. 4, 2. Act. 2, 33. Hebr. 2, 
5.4. 4 Cor.6, 44. 43. ss. 9 Cor. 3, 3.8. Ad Dei ref, v. 44. et antea ad 
Christi ref. v. 40. Nam Gnorismata hoc ordine procedunt: Qui Spi- 
ritum habet, Christum habet: qui Christum habet, Deum habet. Conf. 
de tali ordine, 4 Cor. 12,4. 8. Eph. 4, 4.8. — év vuiv, in vobis) In, 
particula valde observanda hoe capite, v. 1—4. 8—44. 45. de statu 
carnali et spirituali. Nos in Deo; Deus in nobis. — érog) hic de- 
mum non est Christi: adeoque haee tota oratio ad eum non porina 
— avré, illius) Christi. Christianus est, qui Christi est. 

v. 10. ei 0€ YOLSOS, si vero Christus) Ubi Spiritus Christi est, 
ibi Christus est. conf. v. praec. — oaua) corpus, peccaminosum. 
, nam hic spiritui, non animae, opponitur. — vExQOP) Concretum. 
mortuum dicit, pro, moriturum, magna vi: morti adjudicatum de- 
ditumque. Sic censent, in quibus succedit separatio animae et spi- 
ritus, vel naturae et gratiae. — dé, vero) Oppositio immediata, 
quae Purgatorium excludit, neque corpori, neque spiritui accommo- 
datum, neque cum reliqua epistolae hujus plenissimae oeconomia con- 


veniens. v.30. 34.38. ¢c.6,22.s. — fw, vita) Abstractum. — da, 
propter) Justitia parit vitam , ‘ut peccatum mortem; non vita justi- 
tiam. contra Pontificios. — Ovxavoovenr, Justitiam) -Justong — vivet. 


v. 44. inoér, Jesum) Mox, in apodosi, Christum. Appellatio 
Jesu spectat ad ipsum; Christi, refertur ad nos. Illa appellatio, 
tanquam nominis proprii, pertinet ad personam ; haec, tanquam ap- 
pellativi, ad officium. — womoenoes, vivi ificabit) Conf. vita. v. 6. 
Haec vita nescit condemnationem. v. 4. — dea) propter. 2, Cor. 4, 22. 
Unus idemque est Spiritus, qui Christi est, et qui est in fidelibus. 
a ut Christus vivit, sic fideles vivent. Vid. App. crit. Ed. II. 
ad h. 1. 

v.42. éouév) swmus, nos ipsos agnoscimus et ducimus. Didas- 
ealia vergens ad hortationem , (sic sumus ponitur etiam Gal. 4, 34.) 
et praesupponens homines spontaneos. Debiti sensum lubentia tem- 
perat. [Qualis vero carnalium conditio est? Hi nimirum debito- 
res sunt, et debitores se confitentur , quoties jiert: posse negant, 
ut vivant spiritualiter. V. g.] — ov ty oagxi, non carni) Subaudi, 





*) v. 7. 808 — dvdvarar, neque — potest] Inde iinposathibalie praetex- 
tus, quo illi purgare se student, qui hoc ipso loco redarguuntur ut 
earnales, V. 9. 
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sed spiritui. Sed hoe eleganter subaudiendum relinquitur. — xate 
GHOxa, secundum carnem) quae nos in servitutem reyocare conatur. 
__v. 43. *) rob owmarog) Alii, r7¢ cagxcs. Prius defendit cel. 
Batimgartenius: ego im medio relinquo. — ¢yjosode, vivetis) Non 
dicit, meddere Chv, nacturi estis vitam; sed, Cyoscds, manebitis in 
vita. In poenitentia eorum, in quibus caro dominata erat, et in ten- 
tatione eorum, in quibus spiritus regnat. caro et spiritus quasi in 
aequilibrium veniunt; gratia illos, peceato hos praeveniente: utram- 
cunque in partem homo se vertit, ab ea denominationem accipit. Ab 
hoc loco Paulus plane missum facit carnalem statum, et pertexta ea 
parte, quam cap. 6, 4. inceperat, purum statum vitalem fidelium de- 
seribit. 
v.44. eyovrat) Medium: ducuntur, libenter. [Haec anteceden- 
tium Summa est: consequentium, viol Oe ecorv. V. g.] — eioty vior 
_ Beov) Alii, viol Geov efovv’ vel viol eiov Geov. Tres lectiones: qua- 
rum primam tuetur Baumgartenius ; ego alteram, tertia fultam, qua- 
tenus viol, ob emphasin, praeponitur. Et emphasis me impulit ad 
hane varietatem attingendam. — vioi, filii) Filiis datur Spiritus. Gal. 
4,6. Ab hoe loco ingreditur Paulus ad ea tractanda, quae deinde 
verbo glorificavit complectitur., v. 30. Non autem meram deseribit 
gloriam, sed ut gustus ejus adhue cruce diluitur. Est ergo summa: 
per passiones ad gloriam. intexitur sustentatio in passionibus.. Hine 
totus sermonis nexus patebit. 

v.45. yao, enim) Respicit fli’, v. praeced. — nvetuu dshetag, 
spirittum servitutis) Spiritus sanctus ne in veteri quidem testamento 
fuit Spiritus servitutis; sed apud-fideles, in quibus habitabat, ita suam 
vim explicavit, ut tamen subesset sensus et affectus, qui quiddam 
ex servitute traheret, apud parvulos. Gal. 4, 4. — ma Avv) iterum, 
ut antea. Habuerant Romani in gentilismo timorem vanum; sed non 
Spiritum timoris, ut habuerant ii, in quorum locum venerant gentes. 
Eeclesia omnium temporum est quasi una quaedam persona moralis, 
sic, iterum, Gal. 4,9. 5,4. — eg poBov, in timorem) Vid. Hebr. 2, 
45. not. — viodeciag, adoptionis) Vid. Gal. 4,1.8. — xoaCouer, cla- 
mamus) singuli et universi. Clamor, sermo vehemens, cum deside- 
rio, fiducia, jure, constantia. Et ipse Spiritus clamat: Abba pater. 
Gal. 4, 6. not. [Jd si, dum vivis, nondum expertus es, luge, et 
experiri stude: sin expertus fueris, cum gaudio fac in eo verseris. 
Yel Poeing hep 

v. 46. ra) Spiritus noster testatur: Spiritus Dei ipse wna testa- 
tur cum spiritu nostro. [Spiritus noster hwmanus est, 4 Cor. 2, 44. 
adeoque testimonium ejus in se non est infallibile. Mal. 2,16. V. g.| 
Beati, qui testimonium distincte sentiunt. avco ro refertur ad v.44. 

v.47. ovyxAnoorcpor, coheredes) ut sciamus, plane magnam esse 
hereditatem, quam Deus dat nobis: nam Filio suo utique magnam 
dedit. — eine, siquidem) Haec clausula est propositio nova, respec- 
tu eorum, quae sequuntur. — oupnacyouer, una patimur) Hue ref. 
passiones v. seq. et sic, una glorificemur, et gloriam. Tac, 

v.48. yao, enim) Actiologia, cur modo mentionem fecerit pas- 
sionis et glorificationis. — ré viv xatoé, pracsentis temporis) Crux 


*) yae, enim] Caro pessime retribuit: cui quis velit quidquam debcre? 
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major in N. T. quam olim fuit, sed est brevis. Kavcgog, tempus 
breve. praesens et futurum inter se opponuntur. — moog, ad) id 
est, si comparemus invicem. — é¢ juag) in nos. conf. 2 Cor. 5, 2. 

v. 18. 19. anoxahupdjnvar — anoxadvyiw) Revelatur gloria: 
et tum revelantur etiam filii Dei. . 

v. 19. anoxaoadoxia) Hoc notat spem rei appropinquantis, et 
nixum animi cupide in eam inhiantis. Easpectatio creaturae, i. e. 
creatura exspectans. Luth. in Post. eccl. h. 1. das endliche Harren. 
— rag xtioews, creaturae) Creatura h. 1. non denotat angelos, a 
vanitate immunes; nec homines duntaxat quoscunque, quanquam ne 
vanissimi quidem homines excluduntur, qui etsi in strepitu vitae va- 
nitatem pro libertate habent, et gemitum partim obruunt, partim 
dissimulant: tamen per tempora sobria, quieta, insomnia, calamitosa, 
suspiriorum vim, aure divina colligente, emittunt: neque excludun- 
tur gentiles probi: fideles autem diserte opponuntur creaturae. Quod 
superest, denotat creaturarum universitatem, visibilium, (uti xr/oue 
Macario passim notat creaturam visibilem. Homil. VI. §. 5. ete.) 
et pro suo quodque genus captu. [v. 39. ¢. 4, 25.] Sicut se ha- 
bet creatura cuncta ad filios Dei, sic se habent praedicata illius ad 
praedicata horum h. 1. Mali nee desiderant libertatem, nec assequen- 
tur. Ad creaturam ex peccato redundarunt incommoda: ad: ereatu- 
ram ex gloria filiorum Dei redundabit recreatio. — viwy) téxvor. 
v.24. — amexdéyerar) “Ano in composito hoc denotat exspectatio- 
nem rei speratae ex promissione. Idem verbum, v. 23. Et sic 
modo, aroxapadoxiw. 

Vv. 20. daraoryte, vanitati) unde primus, quem Scriptura lau- 
dat, fidelium 52= dictus. Et wanitati et corruptioni opponitur glo- 
ria, et maxima vanitas est idololatria. c. 4, 24. 23. Vanitas, abu- 
sus et consummtio. ipsi spiritus maligni dominantur in creaturam. — 
Umerayn, subjecta est) Passivum, media significatione, prosopopoeiae 
tamen quiddam habente. — sy éxZoa, non volens) Nam initio ali- . 
ter fuit. inde mavult subjict Christo. Hebr. 2, 7.8. — dva@ tov vno- 
tagavre, propter eum, qui subjecit) id est, propter Deum.- Gen. 
5, 47. 5, 29. Adamus eam obnoxiam vanitati fecit, non subjecit. 

v. 21. éw éinide, super spe) Constr. cum subjecta est. Sic, 
super spe, absolute positum, Act. 2, 26. Et conf. spe, v. 24. — 


avrn  xviolg) ipsa, videlicet creatura. — éhevOsowdnoerac, libe- 
rabitur) Liberatio non fit per plenam destructionem: alias quadru- 
pedes, quum jugulantur, cum voluptate caderent. — ano ryg ds- 


Asiag tno pdoods eg trv shevOzolav tig ddsng, a servitute cor- 
ruptionis in libertatem gloriae) And, a et sig, in sunt opposita. A 
notat terminum a quo; in, terminum ad quem. Servitus et libertas 
est creaturae: corruptio et gloria hominum, fidelium. Vanitas v. 20. 
ést quiddam subtilius, quam g@oga, corruptio. Non solum libera- 
tio, sed etiam Jibertas illa est meta, ad quam suo modo tendit crea- 
tura. — #¢ rijv ghevOeplar, in libertatem) ut libere serviant gloriae 
Jitiorum. Cluverus. 

v. 22. yao, enim) Supponit haec actiologia, gemitum creaturae 
non esse irritum, sed audiri a Deo. — mé&oa) cuncta. Considera- 
tur, ut unum quoddam totum. conf. v. 28. 32.39. — ovgevater, si- 
mul suspirat) suspiriis junctis. Singulare exemplum habet Dio Cas- 
sius lib. 59., de ejulatu elephantorum, quos Pompejus, contra fidem 
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datam, ut homines interpretabantur, in ludos insumpsit: quo ipse 
populus ita commotus est, ut imperatori diras imprecaretur. — e&yov, 
usque) Innuit, finem fore ejus gemitus et dolorum. 


V. 23. & udvov d&, non solum vero) Concludit a suspirio forti 
ad suspirium multo fortius. — avcot — xal jusig avrol, ipsi — 
etiam nos tpst) Prius ipsi refertur per antitheton ad creaturam, 
v. 22. posterius, ad v. 26. de spiritu: et tamen unum idemque 
subjectum denotat; alias dixisset apostolus, avrol of tiv amagyny 
“th. — tv awagyny té nvevuatos, primitias spiritus) i.e. Spiri- 
tum, qui est primitiae. vid. 2 Cor. 4, 22. not. Sumus primitiae 
quaedam ‘creaturarum Det, Jac. 1, 18. habemusque primitias spiri- 
tus. atque idem Spiritus penetrat omnes creaturas, Ps. 139, 7.: quo 
ex loco gemitus creaturae declaratur. Primitias habere dicuntur 

-filii Dei, quam diu sunt in via. Primitias et bonum primitias se- 
quens qui habent, iidem sunt. — éyovrec, habentes) Hoc involvit 
causam, guia habemus. — év éavrois, in nobis ipsis) Significat, fide- 
lium gemitum longe differre a gemitu creaturae. — orevafouer) 
Srevalw h. 1. et. v. 22. significat cum gemitu desiderare. coll. 
2 Cor. 5, 4. — ryv) Hic articulus ostendit, appositione, si eam 
resolvas, hane contineri sententiam: redemtio corporis nostri, est 
adoptio. — r7v anolurgnoty, liberationem) Haec erit in die novis- 
simo, quem sibi jam tum imminere proponebant. Affine élevPeola, 
libertas. Luc. 20, 36. [Von ea libertas innuitur, qua nos liberamur 
corpore, sed ea, qua corpus morte liberatur. V. g.| 


v. 24. édmidv) Dativus, non medii, sed modi. ita salvati sumus, 
ut supersit etiamnum, quod speremus, et salutem et gloriam. Limi- 
tat praesentem salutem, sed, dum limitat, hoc ipso eam praesuppo- 
nit. — ti xai) cur etiam sperat ille id? cum visione, non est spe 
opus. Beati erunt certi de aeternitate suae beatitudinis; quia non 
egebunt spe: adeoque erunt confirmati. 

y. 25. ef 62, si vero) Ex natura spei deducit fidelium exspecta- 
tionem. 

v. 26. xai, etiam) Non solum creatura omnis suspirat, sed Ipse 
Spiritus fert auxilium. coll. v. 23. not. 2. Fideles ex utroque latere 
tales habent, qui cum illis gemunt et communem cum illis causam 
faciunt: ex uno latere totam creaturam, ex altero multo magis Spi- 
ritum. Quatenus Spiritus gemit, respectus est ad nos: quatenus 
etiam auxilium fert, respectus est ad creaturam.— svvartiausa- 
vecot) ovy in hoc composito, ut in ovupagruge, Vv. 16. — craig 
aoPevelars) infirmitatibus, quae sunt in nostra cognitione et in nostris 
votis. abstractum pro concreto : infirmitatibus, id est, orationibus, quae 
per se infirmae sunt. — yao, nam) Explicat Paulus, quae sint in- 
firmitates. — ti — “090, quid — sicut) Conf. quomodo aut quid. 
Matth. 10, 19. — dmegerruyydver) Uméo, super: uti v. 37. UmEove~ 
xomev’ et, Umeoereoiaosvoey, c. 5,20. Utrumque, UMEQEVTEVYAVEL, 
hoc v., et évrvyyaver, v. 27., praedicatum est de eodem Subjecto, 
scilicet Spiritu 8. Sic fere fieri solet, ut primo verbum compositum 
in sua emphasi justa ponatur, deinde vero, loco ejus, simplex tan- 
tummodo repetatur. Sic Rom. 15,4. mooeyeagn prius: subsequitur 
genuinum alterum éyeagy.— sevayuois, suspiriis) Omne suspirium pro- 
ficiscitur (thema, sévog) ex angustiis. itaque materia suspiriorum est ex 


nobis: sed formam inducit Spiritus sanctus, unde suspiria, vel ex 
tristitia, vel ex gaudio, fidelibus sunt ineffabilia. ; 

v. 27. dé) Ref. ad a privativum in ghadrjrous. — tag xagdias, 
corda) In cordibus habitat Spiritus, et intercedit. Christus, in coe- 
lo. Qui serutatur corda, est Pater, cui id in Scriptura potissimum 
tribuitur. — ro godvnua cé mvevuatos, sensum spiritus) Conf. pgo- 
yvnua Vv. 6 Sensum, nominativus: a plurali, sensa, sensorum. od 
ré mvsvuatos, Spiritus) sancti. v. praec. — xara) ad. nara Béov, 
non xare avdewnov. (conf. 1 Joh. 3, 20.) ut Deo dignum, eique 
acceptum et manifestum est. Spiritus sanctus intelligit stilum curiae 
coelestis; Patri acceptum. Emphasin habet hoc, commate ineunte. 
— inég ayiwy, pro sanctis) Non additur articulus. sancti sunt, et 
Deo propinqui, et auxilio digni, pro quibus zntercedit. 

y. 28. ofdauev 0&, novimus autem) Antitheton: non novimus. 
v. 26. — tore ayanwor, amantibus) Hic describitur subjectum a 
fructu eorum, quae hactenus dicta sunt, amore erga Deum; qui 
amor etiam facit, ut fideles omnia, quae Deus immittit, dextre in 
bonam partem accipiant, et omnia constanter pervincant. [Jac. 4, 42. 
Exemplo est Paulus, 2 Cor. 1,3—44. V. g.] Mox in vocatis deno- 
tatur causa, cur huic subjecto tam lautum praedicatum tribuatur. — 
MAVTO ouvegyé) omnia cooperantur, per suspiria et aliis modis. Sic 
4 Mace. 42,4.: 6 xavgog avr ouveoyet. — eo ayador, in bonum) 
ad glorificationem usque. v.30. fin. —- rome xara meoPeow xdnrorg 
sow, ws qui secundum propositum vocati sunt) Nova propositio re- 
spectu eorum, quae sequuntur. Anakephalaeosin totius beneficii, 
in justificatione et glorificatione siti, versu 30. dare instituens, regre- 
ditur nune primum ad summas ejus radices, ex his ipsis fructibus 
dulcissimis demum noscendas, simulque praeludit capiti nono. meo- 
Seorg propositum est, quod Deus constituit de salute suorum. xd7- 
roig, vocatis, nomen est, non participium: quia accedit gouw, qui 
sunt vocati. ro propositum explicatur v. 29. rd vocati, v. 50. 

v. 29. mo0eyym) praenovit. Hafenrefferus vertit: antea agno- 
vit. 1Qd9e0vg propositum complectitur mecyywour praecognitionem 
et mooogtomov praedestinationem. nam et illi et his annecetitur vo- 
catio. v. 23—30. Eph. 4,9.: ubi tamen S¢dnua, voluntas latius pa- 
tet, quam praedestinatio. Et praecognitionem certo comitatur prae- 
destinatio. nam praecognitio tollit reyectionem: ¢. 41, 2. rejectio au- 
tem et praedestinatio sunt opposita. — meowovoe, ovuuoogess, prae- 
destinavit, conformes) Declarat, qui sint, quos praenovit, nempe ii, 
qui sunt conformes etc. Hie est character praecognitorum et glori- 
ficandorum. 2 Tim. 2, 19. Phil. 3,10. 24. — r7¢_eixovog, imaginis) 
Constr. cum ovumoopss, quanquam ovumoggor Phil. 1. ¢. dativum 
regit. Hic cum genitivo magis habet vim substantivi. -Similitudo 
est ipsa adoptio filiorum, non crux aut gloria. nam haec sequitur 
demum justificationem, de qua v. 30.: qui autem fli Dei sunt, 
Jratres Christi sunt. Conformitatem cum Filio Dei (Gal. 4, 49.) 
subsequitur conformitas cum ejus cruce aut gloria. Sic Eph. 4, 5., 
praedestinans nos in adoptionem filiorum. — sig to) Causa, cur cum 
\praecognitione conjuncta sit praedestinatio. nempe Christus debet 
habere multos fratres: haee multitudo autem excideret, aut certe 
minueretur, sil praecognitio esset sine praedestinatione. Praede- 
stinatio vincit omnia impedimenta salutis fidelium, et adversa con- 
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vertit in secunda. — sivas) ut sit et conspiciatur. — nowroroxor, 
primogenitus) Ipsa resurrectio gloriosa Christi et fidelium est quae- 
dam generatio. Matth. 49,. 28. Pay 
v.30. rere nal edexaiwosy, hos etiam justificavit) Non abso- 
lute parem eorum, qui vocantur, justificantur, glorificantur , nume- 
rum Paulus statuit: non negat, posse fidelem inter vocationem spe- 
cialem et glorificationem deficere, c. 14, 22.; nec negat, eos etiam 
vocari, qui non justificentur: sed docet, Deum, quantum in ipso est, 
a gradu ad gradum perducere suos. — édokace, glorificavit) v. 17—24. 
Loquitur in praeterito, tanquam a meta respiciens ad stadium fidei, 
et ex acterna gloria in ipsam quasi retro aeternitatem, in qua Deus 
glorificationem decrevit. [Cf. Ps. 16, 3] 
v. 31. moog tavra) ad haec, quae cap. 3. 5. 8. dicta sunt. 
q. d. ultra non possumus ire, cogitare, optare. Et si quis ipsius 
infidelitatis nomine velit aliquid QOS ratte (conf. Luc. 44, 6.) 
contra haec proferre, nil possit. [Coelé portam hoc loco patere, jure 
dixeris. v. 31-39. V. g.] — #2) si. Conditionalis pro causali, fir- 
miorem facit consequentiam. Plerique statuunt tres periochas hoc 
loco, quarum quaelibet per interrogationem incipiat in rig quis, cum 
anaphora, et responsionem habeat subsequentem, quae anthy pophora 
yocatur. Atqui aliam spectavit analysin apostolus. Sunt ab hoe 
versu quatuor periochae: una, generalis ; tres, speciales. quaelibet 
habet primum gloriationem, de Gratia; mox, interrogationem con- 
gruam, adversa omnia provocantem, cui ro persuasus sum respon- 
det. Prima, generalis, est haec: si Deus pro nobis, QUIS contra 
nos? specialis prima haec, de praeterito: gui ne suo quidem filio 
pepercit, sed pro nobis omnibus tradidit illum: QUOMODO non 
etiam cum illo omnia nobis condonabit? QUIS accusabit electos Dei? 
(ubi in interrogatione consectarium est ex gloriatione de praeterito: 
natura enim rei non ferebat periocham nonnisi per praeterita ex- 
pressam. Utique duplex etiam futurum est in condonabit, accusa- 
bit; sed id tamen manifestum habet ad. praeterita respectum. Pec- 
cata commissa Deus omnia condonabit. Ob ea commissa nemo jam 
electos Dei accusare potest. Atque zo quomodo, quis compinguntur © 
hoe modo in unam eandemque periocham, sed duplex item est re- 
spectus. 4) suo Filio Deus non pepercit. Ergo etiam cum illo om- 
nia nobis condonabit. 2) pro nobis omnibus tradidit illum. Ergo 
nemo accusabit electos Dei.) secunda, de praesenti: Deus justificans : 
QUIS condemnans? conf. omnino Jes. 50, 8. 9. tertia, de futuro : 
Christus etc. QUIS nos separabit. etc. futurum enim est in sepa- 
rabit. coll. v. 38. fin. Praeteritum et Praesens, fundamentum Futuri. 
Et saepe ex morte Christi amor infertur. ¢. 5, 5. seqq. Gal. 2, 20. 
Ap.4,5. Frequens etiam est talis apodosis interrogans, et maxime 
convenit sermoni animoso. Act. 8, 33. Num. 24, 9. Job. 9, 12. 
34,29. Ps. 27, 4. Es. 44, 27. 43, 43. Thren. 2, 43. fin. Amos 3, 8. 
vy. 32. bove, qui) Prima haec periocha specialis quatuor habet 
sententias: primam respicit tertia, secundam quarta. Filio non pe- 
_ pereit: -ergo nil non condonabit. Filium tradidit pro nobis: ergo 
nemo accusabit nos propter peccata. c. 4, 25. traditus est. Neque 
zo quis accusabit tam arcte cohaeret cum ¢0, quod sequitur, quam 
cum eo, quod antecedit. nam Christi traditio pro nobis, omnem accusa- 
tionem prohibet: accusationem non prohibet, sed vincit justificatio. 
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7vé suavitatem habet plenam exultationis, uti wai, etiam, v. 34. ite- 
ratum. 0g, qui, habet apodosin, 7s, implicitam verbis subsequentibus. 
— 8 épeloato, non pepercit) LXX, sx épelow té vis ov xxi. 
Gen. 22, 16. de Abraham et Isaac: eumque locum Paulus videtur 
in mente habuisse. Deus paterno suo amori quasi vim adhibuit. — 
Rov navrwy, nobis omnibus) Alias fere dicitur, omnes nos, omnium 
nostram, sed hic nobis priore loco positum, majore vi et accentu. 
Sensus gratiae in'nos prior est sensu gratiae wniversalis. Multa ex- 
stant applicationis exempla sine mentione universalitatis. v. gr. 4 Tim. 
4, 15.8. universalitas autem deinceps ad ulteriora officia acuenda 
laudatur. ibid. c. 2, 4.8. — nagédwuev) Sic LXX, Es. 53, 6. — 
zal ovv avr, etiam cum ipso) Kai etiam addit epitasin argumento 
a majori ad minus. Plus fuit, Fulio non parcere: nunc, cum Filio, 
id est, quum Filium Dei nobis impensum habemus, utique omnia 
condonabit. — mavra) omnia, salutaria. — yaoioerac, condonabit) 
Antitheton: non pepercit. Quae ex redemtione consequuntur, ipsa 
quoque gratuita sunt. 

v. 33. éxhexrov Ged, electos Dei) v. 29. —. ditxarov, justifi- 
cans) Opposita: justificare et condemnare. v.53. not. Es. 50, 8.8. quem 
locum antea citavimus, similiter praecedit subinde hypothesis, et se- 
quitur Subjectio, interrogative concepta: ex gr. 

A Propinquus est, qui justificat me: 

BA. quis litigabit mecum? stabimus una. 

Hoe videtur tantisper ex sensu V. T. dictum esse, quod pro- 
pinquus sit, cum e contrario apud Rom. dicatur, Deus justi- 
Jicans, sine restrictione. 

B 2. quis dominus judicti mei? appropinquet ad me. 

C En Dominus Deus auxiliabitur mihi: 

D quis est ille qui condemnabit me? 

Hic videtur apostolus A assumsisse, et e contrario B omisisse, item- 
que C omisisse, et e contrario D allegasse. 

v. 34. 0 anoVavrwv, uaddov dé —, 0G zat —, Og xai, mor- 
luus, magis vero —, qui etiam —, qui etiam) His quatuor momentis 
respondet series enumerationis contrariorum, v.35. 38.s. In v. 35. 
sunt leviora et minora, quae omnia possunt referri ad mortem v.38. 
quia sunt dispositiones praeviae ad mortem. Graviora sunt v. 38.s. 
Id statim uberius evolvetur. — wadiov, magis) ce. 5, 40. Fides 
nostra niti debet morte Christi, sed magis etiam eo debet proficere, 
ut nitatur Ejus resurrectione, regno, adventu. — suv dv ds&ig ré 
Ges, est in dextra Dei) potest servare; ipse et Pater. Non prae- 
mittitur mentio ascensionis, nec sequitur mentio adventus gloriosi. 
nam illa est actus sessionis ad dextram: haec, plane tollit omnia, 
separationem ab amore Dei intentantia, et glorificationem affert, de 
qua v. 30. — évrvyyaver, intervenit) vult servare; ipse et Pater. 

v. 35. vig nuas ywoloer, quis nos separabit) Perpetua in po- 
sterum conjunctio cum amore Christi et Dei deducitur ex Christi 
morte, resuscitatione, sessione ad dextram Dei et interventione. conf. 
c. 5, 5.8. 9.8. Hebr. 7, 25. Quis autem mox per enumerationem 
declaratur, sine subsequente.aetiologia; ex quo iterum patet, aetio- 
logiam ante quis nos esse quaerendam, v.34. et quis ait, non quid, 
quanquam subjicit, qflictio ete. quia sub his adversis latent hostes. 
— tHg ayanng, amore) erga nos. v. 37.39. Fundamentum, cur ab 
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amore separari non possimus, est amor: fundamentum hujus fiduciae; 
amor perspectus. — ra yoecé, Christi) Cum amore Christi unus est 


amor Dei. v. 39. — yuuvorns) penuria vestium, summa egestatis. 
4 Cor. 4,44. 2 Cor. 44, 27. Sermo fere incedit per paria, fames ac 
nuditas etc. — xivduvos , periculum) Hypocritae saepe periculis me- 


ris succumbunt. — 7) woyaroa, aut gladius) instrumentum macta- 
tionis. Suae mortis genus Paulus nominat. conf. c. 16, 4. Phil. 2, 47. 
not. Multi martyres, quos alia tormenta conficere non potuere, gla- 
dio consummati sunt, écedecw Inour. - 

v. 36. xadws, sicut) Declarat, cur versu praec. tam multa ad- 
versa enumeret. — ore —- opayng) Sic LXX, Ps. 44, 23. Sic et ec- 
elesia V. T. et multo magis ecclesia N. T. dicere potuit et potest. —~ 
Even 08, tui causa) Sic pati bonum est: aliis de causis irriti sunt 
dolores, quibus scatet mundus. — @avareuedu, morte afficimur) 
Prima classis beatorum fere completur per eos, qui violenta morte 
obierant. Matth. 25, 54. s. Hebr. 44,37. Ap. 6, 44. 20, 4. — dAny tyv 
jucoav) Sic LXX passim. py 55 adagium. totwm diem, omni die. 
Matth. 20, 6. Ps. cit. v.16. 9.— édoyloOnuev, reputati sumus) ab ho- 
stibusy a nobis. 

v. 37. Uneguixamer, exsuperamus) vim habemus non modo pa- 
rem et sufficientem, sed longe superantem ad vincenda praecedentia. 
ne sequentia quidem oberunt. quia Christus , quia Deus major est om- 
nibus. Hac periocha designatur illa summa quasi linea, quam Chri- 
stianus ante beatam analysin assequi potest. — dva ré ayannoavros) 
Aoristus: per ewm, qui amore suo nos in Christo complecxus est, 
et ob id ipsum per adversa nos probat. 
 -y. 38. memevouar, persuasus sum) victa omni dubitatione. — yag) 
Minora non obsunt. nam majora non oberunt. — ovre Gavarog xt. 
neque mors etc.| Hoc infertur ex v.34. ordine admirando: 
neque mors nocebit nobis, nam Christus mortuus est: 
neque vita: (conf. c. 44, 9.) resurrexit: 
neque angeli neque principatus, neque | est in dextra Dei: 

praesentia neque futura: conf. Eph. 
41, 20. s. ‘ 
“neque virtus, neque altitudo neque pro- | intervenit. 
fundum, neque alia ulla creatura. 

Atque hince illustratur series verborum. Incedit enim sermo per 
paria: neque mors, neque vita: neque praesentia, neque futura: 
reliqua duo paria per yeaouoy subjiciuntur: neque virtus, neque 
altitudo, neque profundum, neque alia creatura ulla; sic tamen, 
ut etiam quaelibet’ virtus et altitudo, ut profundum et quaevis crea- 
tura conjungantur. Similis yeaouog, Matth. 42, 22.: ita ut caecus 
et mutus et loqueretur et videret. Quodsi cuipiam receptior enu- 
merationis ordo magis placet, sic legat: 

neque mors, neque vita: 
neque angeli, neque principatus, neque vurtutes: 
neque praesentia, neque futura: 

neque altitudo, neque profundum, neque alia creatura ulla: 
ut sint quatuor specierum paria; et secundum quartumque par, ge- 
nus primo ultimove loco adjectum habeat. Sed superiorem illam enu- 
merationis seriem defendit major testium antiquitas. [Vid. App. crit. 
Ed. II. p. 329. sq.] Receptum verborum ordinem egomet faciliorem 
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agnosco: ac liberum manet lectori judicium. Certe respectus hujus 
enumerationis ad versum 34, paulo ante demonstratus, ita evidens est 
et salutari doctrina refertus, ut pro arbitrario interpretamento ha- 
beri recuset. Nune eadem incisa singulatim videbimus. — davarog, 
mors) Mors, maxime terribilis habetur: et primo hic loco ponitur, 
collato versu 34. ejusque serie, et versu 36. Innuitur ergo mors etiam 
quae ab hominibus infligitur: vivi comburium, strangulatio, bestiae 


etc. *) — wx, vita) et in ea Pipes, afflictio etc. v.35. item vi- 
tae diuturnitas, tranquillitas, omnesque homines viventes. Horum 
nil oberit. conf. 4 Cor. 5, 22. — ayyedoe, angeli) Angelorum men- 


tio fit, per gradationem, post implicitam hominum mentionem. conf. 
4 Cor. 45, 24. not. Hoe loco et de bonis angelis (conditionate, uti 
Gal. 4, 8.) et de malis (categorice) accipi potest. (nam hos quoque 
angelos absolute dici, non modo angelos diaboli, Matth. 25, 44. re- 
perias.) 4 Cor. 4,9. 6,3. 44,40. 4 Tim. 3, 46. 4 Petr.3, 22. 2 Petr. 2, 4. 
Jud. v. 6. Ap. 9, 44. etc. Ps. 78, 49. — aoyai, principatus) Hi conti- 
nentur etiam angelorum appellatione, ut ceteri ordines, Ebr. 4, 4. 44. 
sed speciatim angeli videntur appellari, qui saepius reliquis mittun- 
tur. Principatus sic dicuntur, atque etiam throni, Col. 4, 46. non 
tamen regna. namque regnum est Filii Dei. 4 Cor. 15, 25. 24. — ov- 
re évégara oUré médhovra, neque praesentia neque futura) Praete- 
rita non memorantur, ne peccata quidem: nam praeterierunt. Prae- 
sentia sunt, quae nobis, quam diu peregrinamur, vel mundo toti, 
dum is finitur, accidunt. Sancti enim spectantur vel singulatim vel 
conjunctim. Jutura, quae nobis vel post nostra in mundo, vel post 
totius mundi tempora occurrent, ut judicium novissimum, conflagra- 
tio mundi, supplicium aeternum; vel ea, quae cum jam sint, tamen 
nobis nominetenus in futuro seculo demum innotescent. Eph. 4, 24. 
— oUre dUvamts, neque virtus) Avvaueg saepe respondet Hebraico 
Nox et copias dicit. 

v.39. ore Upmua ovre Badog, neque altum neque profundi- 
tas) Praeterita et futura spectant ad differentias temporum: altum 
et profunditas, ad differentias locorum. Quam multa, magna, va- 
ria, his vocabulis comprehendantur , non novimus, nec tamen time- 
mus. Altum, grandi hic stilo, dicitur pro coelo: profunditas, pro 
abysso. coll. cap. 10, 6. 7. Eph. 4, 8. 9.40. i.e. neque ardua et alta, 
neque praecipitia ac profunda, non dicam, sensuum, affectuum, fa- 
mae, facultatum, Phil. 4,12. nee dicam, murorum, montium, aqua- 
rum, sed coeli et abyssi ipsius, quorum vel secura cogitatio exter- 
‘nare mentem humanam potest, nos terret. Porro Paulus Graece non 
dicit, Uwoo, Badog, ut alibi alio sensu: neque tyaue, Badvouo 
(uti Plutarchus, bywmara ror aséowy, et Theophrastus, Padvouure 
tig Aiuvncg) sed Uwoua, Bados’ derivativum et primitivum, va- 
riumque sonum quasi studio adhibens. Uwog, nomen primitivum, ab- 
solute sonat altitudinem, UVwapa verbale quiddam, non tam altum, 
quam altatum sive elatum: vwog, Dei est, et coeli tertii; unde nil 
infestum nobis. Upawpua fortasse parechesin habet ad verbum cegew- 
wa LXX interpretibus frequens: et certe dicitur h.1. de regionibus 


*) Statum potius mortuorum hic innui, quam caedem actualem, im Vers. 
germ. ex eo suspicatur b. Auctor, quod jam v.35. quodvis mortis ge- 
nus contineatur sub gladii mentione. E. B. 
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illis, quas scandere arduum est, et ubi potestates tenebrarum versan 
tur, adversum nos se horribiliter eferentes. Badog, quaqua descen- 
dit, nil nocet nobis. — xriovg, creatura) quaecunque sunt, extra 
eum, et qualiacunque sunt. Hostes visibiles ne nominare quidem 
dignatur. — duvnoerac, poterit) etiamsi multa conentur. — ywoloar, 
separare) neque vi, v. 35. neque per viam juris, v. 33. s. 


CAPUT IX. 


v.41. “AdnGevav, veritatem) De nexu vid. not. ad ec. 4,46. Non 
additur hic articulus: (conf. 2 Cor. 7,44. 44, 40.) quia non est sermo 
de veritate omni, sed de re quadam vera in specie, quo sensu etiam 
@AyGevae in plurali dicuntur in Ps. 42, 2., LXX, 2 Mace. 7,6. Haec 
asseveratio praecipue spectat versum 3., ubi enim ponitur, uti Matth. 
4,18. Itaque v.2. dre notat guia, et innuit voti causam. Versus 2. 
per-se, sine tanta asseveratione, fidem inveniebat. — Aéyw, dico) 
Deliberate loquitur apostolus. — éy yors@) 3 é» interdum facit ad 
juramentum. — ov wevdouue, non mentior) Hoe aequipollet com- 
mati illi, veritatem dico. utrique additur sua confirmatio. Hoc cas 
put passim in phrasibus et figuris ad Hebraismum accedit. — ovve- 
Onoews, conscientia) Criterium veri, in conscientia et corde: quam 
illuminat et confirmat testimonium internum Spiritus sancti. 

v. 2. 4unn, tristitia) In spiritualibus tristitia et (cap. 8. fin.) lae: 
titia in summo gradu possunt esse simul. Sentiebat Paulus, quantis 
bonis hactenus enumeratis se excluderent Judaei: simulque declarat, 
se ea, quae dicere habet, non dicere inimico erga suos persecutores 
animo. — wot — tH xagdlia ws, mihi — cordi meo) Haec aequi- 
pollent in utroque hemistichio. 

v. 3. nuyounv, optabam) Verbum imperfecti temporis, vim po- 
tentialem vel conditionalem, si Christus annueret, involvens. dolor 
erat indesinens: at hoc votum non videtur h. 1. asseri indesinens, 
neque absolutum. Verba humana non sunt plane apta, quibus in- 
cludantur motus animarum sanctarum: neque semper iidem sunt mo- 
tus illi, neque in earum potestate est, tale semper votum ex sese 
elicere. Non capit hoc anima non valde provecta. De mensura amo- 
ris in Mose et Paulo non facile est existimare. Kum enim modulus 
ratiocinationum nostrarum non capit: sicut heroum bellicorum ani- 
mos non capit parvulus. Apud ipsos illos duumviros intervalla illa, 
quae bono sensu ecstatica dici possint, subitum quiddam et extra- 
ordinarium fuere. Ne in ipsorum quidem potestate erat, tales actus 
ex sese quovis tempore elicere. Dolor et tristitia de periculo et 
aerumna populi: pudor pro eorum culpa: zelus pro eorum salute, 
pro tantae multitudinis incolumitate, pro Dei gloria per tanti populi 
conservationem magis promovenda: ita eos abstulit, ut sui oblivis- 
cerentur tantisper. Exod. 32, 32. paraphrasis mea haec fuerit: Con- 
dona eis: si non condonas, poenam in eos destinatam in me con- 
verte, i. e. ut Moses alibi loquitur, me interfice. Num. 44, 15. Ita- 
que est liber vitae temporalis, praescindendo ab aeterna, pro ratione 
et oeconomia et stilo V. T. Conf. Ex. 33, 3. 5. De libro temporalis 
vitae agitur Ps. 439,16. — avrog éyw, tse ego) Constr. cum esse. 
— avadsua elvar, anathema esse) Satis erit contulisse locum Gal. 
3, 43., ubi Christus dicitur factus pro nobis maledictio. Sensus est: 
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optabam Judaeorum miseriam in meum caput conferre, et illorum 
loco esse. Judaei, fidem repudiantes, erant anathema a Christo: 
conf. Gal. 4, 8.9. 5,4. Utrum privationem duntaxat omnis boni, et 
destructionem vel annihilationem sui, an etiam perpessionem omnis 
mali, eamque et in corpore et in anima, et sempiternam, optaret, 
aut in ipso voti illius paroxysmo intellectui suo obversantem habu- 
erit, quis scit, an Paulus ipse interrogatus definiret? Certe illud 
EGO penitus apud illum in pausa erat: tantum alios, honoris divini 
causa, spectabat. conf. 2 Cor. 12, 45. Ex summa fide (cap. 8.) nune 
summum ostendit amorem, ex amore divino accensum. Res non pot- 
erat fieri, quam optarat: sed votum erat pium et solidum, quamlibet 
cum tacita conditione, si fieri posset. Conf. Rom. 8, 38. persuasus 
sum. Ex. 32,33. — ano t& yousé, a Christo) Sic ano, a, 4 Cor. 
4,30. Vel, ut Christus, maledictio factus, a Patre derelictus fuit: 
sic Paulus, Christi plenus, a Christo destitutus esse Judaeorum vi- 
cem optabat, tanquam anathema. Non est sermo de excommunica- 
tione ab acterna societate ecclesiae. Difterunt haec duo. nam xaraoa, 
mb>p maledictio, majore vi, dicitur quiddam magis absolutum: pn 
anathema, aliquid respectivum, Gal. 4, 8. 9. 4 Cor. 46, 22. illud gra- 
vius, hoe mitius: illud vim reconciliationis per Christi crucem expri- 
mit, hoc in Paulum magis convenit. neque alterum pro altero aut 
h. 1. aut ll. ce. substitui potest. — ra») De tota multitudine sermo est, 
non de individuis. — adsAgdyv us, fratribus meis) Causa amoris tanti. 
— OvyyEevaay Ms xata CaOKa, Cognatis meis secundum carnem) Causa 
voti, cur votum, ceteris paribus, justum esset. et cognatis additum 
ostendit, fratribus h. 1. non aecipi, ut solet, de Christianis, sed de 
Judaeis. Christus factus est pro nobis maledictum, quia eramus ejus 
cognati. 

v.4. oireveg, quippe qui) Nunc explicat causam tristitiae et do- 
loris: tantis bonis non frui Israélem. Magnam adhibet euphemiam.— 
wv 1 viotsoia -— éEmayyehiar, quorum est adoptio filiorum — pro- 
missiones) Sex praerogativae per paria tria correlatorum enumeran- 
tur: ac primo pari spectatur Deus Pater; secundo, Christus; ter- 
tio, Spiritus sanctus. coll. Eph. 3, 6. not. — 7 vioPecla nat 7 dose, 
adoptio filiorum et gloria) i.e. quod Israél est filius Dei primogeni- 
tus, et Deus gloriae est Deus eorum. Deut. 4, 7. 33. s. Ps. 106, 20. 
(47, 5.) sed vi correlatorum simul Deus est Pater Israélis; et Israél 
est Dei populus. Locutio item concisa, Ap. 24, 7. conf. c. 8, 48. s. 
Sunt qui dofa» gloriam accipiant de arca foederis: sed Paulus nil 
corporeum hic commemorat. Ipse Deus dicitur Gloria populi Israél, 
ea metonymia, qua Timor pro Deo dicitur. Gen. 54, 42. 54. — xa 
ai dvuPijxae xai 7 vouodecia, et testamenta et legislatio) conf. Hebr. 
8, 6. Causa, cur ¢estamenta ante legislationem ponantur, patet ex 
Gal. 5,47. Plurale est, dvadijxav* quia testamentum sive foedus et 
saepe repetitum, Lev. 26, 42.45. Eph. 2, 42., et varie; Hebr. 4,4. et 
quia erant duae dispositiones Gal. 4, 24., altera promittens, altera 
promissa. — xal  darosia wat af énayyehior, et cultus et promis- 
siones) Act. 26, 6.7. Eph. 4,43. Hebr. 8, 5. 6. Correspondent hic per 
chiasmum Jlegislatio et cultus, testamenta et promissiones. Ex testa- 
mentis fluunt proniissiones: et per legislationem institutus est cultus. 
[Cultui dignitatem suam conciliarunt promissiones. Promissus autem 
fuit Spiritus sanctus. Gal. 3, 44. V. g:] t 
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-v. 5. @y of muréoes xxi.) Comientationem ad h. |. et seripsit 
ven. Baumgartenius, et Explicationi hujus Epistolae adjecit. Quae 
in ea ad me pertinent, explanavi am Zeugniss. p. 157. seqq. (ed. 4748.) 
[e. 44, 28.] — xal é& ov, et ex quibus) i. e. ex Israélitis, Act. 3, 22. 
Ad sex praerogativas Israélitarum modo memoratas accedit nunc sep- 
tima et octava, de patribus deque ipso Messia. Nobilis est ac sanctus 
populus Jsraél. — 6 wy i.e. bg égv. sed participium sonat augustius. 
Doxologiam hoc loco non esse, non inepte probat Artemonius a luctu 
Pauli: Part. I. cap. 42. sed idem cum sociis contendit, Paulum serip- 
sisse, wy 0 éxt mavrmy, Geog xri. ut notetur haec pracrogativa Israé- 
litarum, quod Dominus sit Deus eorum: et illud, o éxi mavtwy, in- 
terpretatur ita, hane pracrogativam esse omnium Israelis dignitatum 
maximam. Sed talis interpretatio r3 6 éai mayrwy, coll. Eph. 4, 6., 
(ut hane primo amoveamus,) sententiam habet non nisi ex patrocinio 
hypotheseos oriundam, et tali potius formula, co dj mavrwy peiCor, 
exprimi postulantem. Conjectura ipsa, @» o, apertam textui vim in- 
fert. Nam I. ea ro xare oaoxa discludit a membro opposito, ubique 
commemorari solito, xara mvetua. Il. Eadem membrum enumera- 
tionis ultimum, cui zai, et, convenienter datur, xai 2 wv xrd. in 
duo dividit, et horum alterum duro asyndeto afficit. ; 
Objicit Artemonius: I. Christus nullibi in Scripturis sacris Deus 
expresse vocatur. Resp. Nullibi? scilicet quia omnia illa loca Arte- 
monius vel alia lectione vel alia interpretatione avertere conatur, 
Ipse plura unius rei testimonia postulari debere negat pag. 225. De 
cetero vid. not. ad Joh.4,4. Obj. II. Si Paulus scripsit 0 wy, prae- 
cipuam practermisit Israélitarum praerogativam, quod Deus ille Opt. 
Max. illorum fuerit Deus. Resp. In eo ipso constiterat filiatio et 
gloria: ergo non practermisit. neque unquam illud, Dominus est 
Deus Israélis, exprimitur his verbis: Tuus, o Israel, est Deus be- 
nedictus in secula. Instat: Etiam in foederibus continetur Christus, 
et tamen mox Christi expressam Paulus mentionem facit: quanto 
magis ipsius Dei Patris? Resp. Ratio dispar est- Ommes praeroga- 
tivas Israélis Paulus (patribus obiter cum Christo conjunctis,) or- 
dine temporis commemorat. Itaque Christum commemorat ut exhi- 
bitum: at de Deo id non opus erat ita commemorari. Porro Chri- 
stus singulariter propinquus erat Israélitis: Deus autem erat etiam 
gentium Deus. ¢. 3,29. Neque tamen Deum, sed Christum apertius 
repudiabant Judaci. Quid? in ipso nominis Israél, adeoque Israéli- 
tarum etymo, quod apostolus spectat, v.4.6., nomen £/, Deus, in- 
venitur. Obj. III. Patrum stilus dissentit: imo Pseudoignatius eos, 
qui dicerent Jesum ipsum esse super omnia Deum, Satanae ministris 
annumerat. Resp. Hac phrasi Sabellianos descripsit incautius: sub 
uos mox Artemonitas in eadem classe ponit. Ceteroqui patres Pau- 
linam de Christo phrasin saepe de Patre adhibentes eo ipso vim phra- 
seos comprobant: et tamen patribus pracstat apostolus. Pluribus Ar- 
temonium refellit Wolfius in Vol. If. Curar. ad N. T. p. 802. seqq. — 
ént mavewy, super omnes) Pater utique excipitur. 4 Cor. 45, 27. 
Christus est ex patribus, secundum carnem: wdemque erat, est, et 
erit super omnes, quippe Deus benedictus in secula, Amen! Enco- 
mium idem Patris et Filii, coll. 2Cor. 44, 31. Super omnes, in 
antitheto ad ex quibus, ostendit et moovnagke» Christi ante patres, 
oppositam descensui ejus ex patribus secundum carnem: et maje- 
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statem infinitam, dominiumque gratiae plenum in Judaeos et gen- 
tes. conf. de phrasi, Eph. 4,6. de re, Joh. 8, 58. Matth. 22, 45. 
Perversi sunt, qui aut hic punctum (nam comma pie poni potest,) 
figunt; sic enim dicendum fuerat, evdoynrog o Geog, si modo tali 
doxologiae hic peculiaris fuisset locus: aut post oagxa. quo pacto 
illud ro xara oaoxa suo careret antitheto. — Geog, Deus) Impense 
laetari debemus, quod, in hac solenni deseriptione, Christus tam 
aperte Deus appellatur. Apostoli, qui ante Johannem scripsere, prae- 
supponunt deitatem Christi, ut confessam: quare non directe de illa 
agunt; sed tamen ubi incidit, gloriosissime eam denotant. Paulus 
c. 5,45. Jesum Christum appellarat hominem; nunc Deum. sic quo- 
que 4 Tim. 2, 5. 3, 16. altera appellatio alteram sustentat. — evAoyn- 


10¢, benedictus) apn. Hoe epitheto subseribitur omni divinae laudi. 
2Cor. 44, 34. — &¢ reg uladvacg, in secula)- Qui super omnes — 
in secula, est primus et novissimus. Ap. 4, 47. 

y.6. ovy ofov) non est hoc ejusmodi.' Judaei putabant, si non 
omnes Judaei salvarentur, verbum Dei excidere. id refutat Paulus, 
simul innuens, verbo Dei potius praedictam fuisse Judaeorum de- 
fectionem. — dé) autem, tametsi scil. magnum dolorem de Israéle, 
Christi experte, profiteor. — éxnénrwxev, exciderit) Aptum verbum. 
4 Cor. 43, 8. not. Si totus Israél excidisset, Dei verbum excidisset. 
absit hoc: ergo etiam illud. nam et nunc sunt aliqui, et olim erunt 
omnes. Complectitur enim haec sententia omnia, quae dicuntur ea- 
pite 9.40. 44., ef aptissime est expressa. Arcte cohaeret cum ante- 
cedentibus versu 2., et tamen respectu subsequentium, ubi zo Aoyos 
verbum recurrit, inest ingens euphemia et moodsgameia, ut sermo- 
nem tristem prius leniat, quam proferat, uti 4 Cor. 40,43. — 0 do- 
yos, verbum) promissionis, Israéli datum. — & yao mavreg, non 
enim omnes) yag, enim, incipit tractationem. non omnes, clementer 
dicitur, pro eo, multi non sunt. Judaci sic statuebant: omnes et 
soli nos sumus populus Dei. Quare ro omnes refutatur hic; ro soli 
refutatur v.24.ss. Judaei erant Particularistae: hos ergo refutat 
Paulus e diametro. Tota ejus tractatio non solum tolerabilis, sed 
etiam amabilis erit iis demum, qui capita superiora emensi sunt per 
fidem et poenitentiam: potior enim hic jidei ratio. Summa. hujus 
tractationis, ex mente eorum, qui universalem gratiam negant, haec 
est: DEUS dat FIDEM, cui vult: non dat, eui non vult. ex mente 
Pauli haec: Deus dat JUSTITIAM credentibus, non dat operanti- 
bus: idque verbo ejus nullo modo est contrarium. Immo Ipse et ty- 
pis et testimoniis declaravit, illos, promissionis filios, recipi; hos, filios 
carnis, repudiari. Hoc Dei decretum est certum, irrefragabile, ju- 
stum: huic decreto uti. homo populusve quilibet vel auscultat vel re- 
nititur, ita vel per misericordiam assumitur, vel per tram rejicitur. 
Hue recurrit analysis Arminiit, excerpta Calovio Theol. apost. Rom. 
Oraculo LX VIII, et adoptata Oraculo LXIX. Conf. plane e. 4, 46. 
not. Interim Paulus ad eos, quos refutat, ab hoc capite, de justi- 
tia, prius illud, de fide, non valde secernit. neque enim opus erat. 
— loguni, isoand. Israél, Israél) Ploce. 

v.7. Ore) quia. facit haee particula énicaovy, respectu senten- 
tiae praecedentis. — a&Segacu, Abrahami) Quod Patrum antiquissi- 
morum filiis accidit, multo magis aceidere potest ulterioribus, — 
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aX év icaax xtd. sed in Isaaco ete) Hoc ponitur suppositione 
materiali. nam subauditur: seriptum est. idque impletur. LX X, Gen. 
24,42.: ore éy — ongoua. Congruit hic etymon quoque nominis Isaac, 
‘Semen ii sunt, qui foedus gratiae cum gaudio liberali et puro am- 
plectuntur. Gen. 17, 49. 

; v.8. rerésev) Ex parrhesia ponit hoc est pro ergo. — radra) 
or id est, sunt. Pronomen substantivum pro verbo substantivo. 
sie hi, v.6., et fere, hic, v.9. Sermo hoe capite decenter hebrai- 
zat. sic v. 28.5. 

bak, V-_- émayyehiag, promissionis) Resp. promissionis, v. 8. — 
érog, hic) sc. est. — nara tov xotgov rérov éhevoomat, nai éGoe 
tij oacba vias) LXX, Gen. 18, 10.: (d¢ émavaso¢pwy nko 009 
Gf KATA TOY xaLpoy TarOY Eo WOAS, Kai er viov Gadda 7% yuYH 
og. conf. Gen. 47, 21. 

v.10. & wovov dé, non solum vero) Id est: mirum est, quod 
dixi; quod sequitur, magis etiam mirandum est. Sub Abrahamo, 
Ismaél: sub Isaaco, Esau: sub Israél, Ismaélis et Esavi similes de- 
fecerunt. — GsGéxxa, Rebecca) scil. églv, i. e. hoe loco oceurrit. 
Mater et mox Isaacus pater nominantur. — é évog, ew uno) Isaa- 
cus jam erat ab Ismaéle divisus: et tamen sub Isaaco ipso, in quo 
vocatur semen Abrahamo, Esavus dividitur etiam a Jacobo. Ismaél 
et Isaac non eadem matre, non eodem tempore nati, atque Ismaél 
etiam ancillae, Isaac liberae filius: Jacob et Esau et eadem matre, 
eaque libera, et eodem tempore. — xolryyv) Sic LXX pro masw 
saepe, v. gr. Lev. 48, 20. & dwoss xoirny onéguarog, de viro: cui 
phrasi opponitur éyevw xoicyy, de muliere, h. 1. 

v.44. unno yevyndevror, quum nondum nati essent) Nil juvat 
ortus carnalis. Joh. 1,43. — dé noakavrwr, ef quum haud fecis- 
sent) Hoc additur, quia in Ismaéle posset aliquis existimare, eum 
non tam ob id esse expulsum, quod esset ancillae filius, quam quod 
esset illusor. quanquam ancillae filium deinde vernilitas haec tenet, 
ut sit pox et xaxcgylog ré pre? cui invidet et insultat. — zur 
éxhoynv) In sola electione liberrima TOGPETLS suam rationem sitam 
habet. conf. xara, c.46,25. Tit.1,9. Latine diceres, propositum 
Dei electivum. — wévn, maneret) tolli nescium. Verbo maneret prac- 


supponitur, mooPeowv, propositum, esse prius. — ex && éoywv, non 
ex operibus) ne ex praevisis quidem. Vide: electiont non oppont- 
tur fides, sed opera. — é« t& xaddvrog, ex vocante) eo, qui Jaco- 


bum vocavit superiorem; Esavum, servum. conf. v. 25. 
v.42. avri, illi) Saepe matribus praedictum est ante concep- 


. aa © ? , 
tum vel partum, quid filiis futurum esset. — dru 0 — éhacoove) 
c > y Gif ° 
Gen. 25,23. LXX, xal 0 — éhacoow. — o ueilwy) major, quem 
ratio putaret debere imperare; sicuti minorem servire. — dshevoet, 


serviet) neque id tamen perpetuo. Gen. 27, 40. 

v.43. xa0wg, sicut) Cum dicto in Genesi tanto post tempore 
congruit dictum apud Malachiam. — tov iano? NYATEO o x0}.) Ma- 
lach. 4,2. LXX, 7yarnou tov (axwf xch. — nyannoa — émonon, 
amavi — odi) Sermo non est de utriusque fratris statu ‘spirituali: 
séd externus status Jacobi et Esavi, perinde ut Isaaci nativitas cor- 
‘poralis v. 9., est typus rerum spiritualium. Non omnes Israélitae sal- 
yati: nec omnes Edomitac, damnati. Innuit autem Paulus, ut inter 
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filios Abrahami et Isaaci diversitas fucrit, sic inter posteros Israélis 
esse diversitatem. Hactenus demonstravit propositum: deinceps ob- 
jectionem indutit et refutat. ucroeiy propric notat odisse, imo valde 
odisse. vid. Malach. 4, 4. fin. 

v.44. cd dv; quid ergo?) num ergo hine insimulari possumus, 
nos hac assertione Deum arcessere injustitiae sive iniquitatis ? Nullo 
modo. nam quod asserimus, Dei assertum est irrefragabile. v. seq. 
— uy yévooro, absit) Judaci putabant, se nullo modo abdicari posse 
a Deo; gentes nullo modo posse recipi. Ut igitur etiam homo pro- 
bus adversus flagitatores morosos invidosque majore cum amoroule 
agit (ut jus suum vel patroni tueatur, neque alieno tempore libe- 
ralitatis suae laudem prodat ac projiciat) quam revera sentit: sic 
Paulus contra Israélitas solo suo nomine meritisque fretos potesta- 
tem et jus Dei defendit; qua in re iis opportune phrasibus interdum 
utitur, quibus antehac in disciplina pharisaica videtur assuetus fuisse. 
Hoe dicit: Domino Deo nullus homo quicquam praescribere, neque 
guicquam ut debitum ab eo postulare et contumacius extorquere, ne- 
que et ulla re interdicere aut rationem ab eo requirere potest, cur 
etiam aliis benignum se praebeat. Itaque Paulus morosos et invi- 
dos interpellatores severiori responso abruptius compescit. Talis 
locus Luc. 19, 22.s. Nam nemini licet cum Deo quasi ex syngra- 
pha agere. sin; etiam Deus cum homine severius agit. conferatur 
parabola plane parallela Matth. 20,43—415.: non injuriam facio tibi 
etc. Alia est igitur sententia verborum Pauli, qua satisfacit re- 
sponsatoribus operariis: alia, mitior, latet in aenigmate verborum, 
pro fidelibus. Etiam in sacri 8 Seripturis, praesertim ubi a thesi ven- 
tum est ad hypothesin, ra 79, (mores) non modo ot hoyoe, (ra- 
tiones) expendi debent. Et tamen commentarius nullus ita planus 
esse potest, quem facilius, quam Pauli textum, intelligat operarius. 

v.45. ta yoo uwon, Mosi enim) Multi ab hoc v. ad v. 48. sta- 
tuunt objectionem. quo pacto enim ponitur, ut cap.5,7., et dices 
igitur v.19. objectionem concludit, versu 44. inceptam. Et sane hae 
sermocinatione commode exprimeretur arramoxgrorg (responsatio) 
illa, quae v. 20. redarguitur, et demceps assumtis vel verbis ipsis 
vel eorum synonymis refutatur. Interim Paulus verba ita exprimit, 
ut oO aVTaTLOXOLYOMEvOS codem tempore sibi ipse respondeat. atque 
adeo etiam sano sensu per apostoli personam accipi possunt; ut jam 
conamur ostendere. Moses Exod. 35. pro se et populo oraverat per 
jm gratiam Domini, v. 42.45. 46.47., dixeratque postremo: ostende 
mihi gloriam tuam. Respondit Dominus: Ego transire faciam omne 
Bonum meum coram facie tua, et vocabo in nomine Domini ante 
faciem tuam. OTN MWR MN UNAM ION WS aN ons Gratiam- 
que praestabo, cuicunque gratiam praestabo; et. misericordiam, cui- 
cunque misericordiam. v.49. Ne Mosi quidem sine dilatione Do- 
minus aperuit, cui esset gratiam et misericordiam praestaturus, 
quamvis de Mose et populo. solo Israélitico, non de gentibus age- 
batur. Huic igitur _Mosi, non modo‘ aliis per Mosen (Moon, inquit 
Paulus, ut mox, tw gagaw") dixit hoe Dominus: Et praedicatione 
med, abundantissimoque deinceps opere eum designabo gratia et mi 
sericordia prosequendum, quemcunque gratia et misericordia prose- 
quor. Quibus verbis significavit se praedicaturum de gra- 
tia et misericordia; et mox praedicayit Ex. 34, 5. 2m dyn 
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wal TOV évoyov Ov xaPaglel, Exaywy auaoriag mareowy utd. Ita- 
que ex praedicatione ipsa subsecuta hie sensus praeviae pollicita- 
tionis elucet: Tibi gratiam abundantissimam, eo usque, ut de me vi- 
deas, quicquid et cupis et capis, quo porro sentias, gratiam esse, 
praestabo; quia te gratia semel complexus sum, quam tu gratiam 
agnoscis. et ceteris de populo misericordiam abundantissimam, quo 
minus interitum praesentissimum ob idololatriam eis infligam, ut por- 
ro sentiant misericordiam esse, praestabo, quia eos misericordia se- 
mel complexus sum, quam tu misericordiam pro illis agnoscis. THu- 
jus sententiae vim expresserunt LXX Int. et Paulus, per differen- 
tiam temporis futuri et praesentis: élejow ov av éhew, nal oixter- 
e70w Ov av oixreiow. Estque Ploce, fere sonans, uti infra, ¢. 43, 7., 
et hoc loce libertatem agentis, de quo sermo est, exprimit, uti Exod. 
46,23. Utrumvis autem verbum, per duo commata positum, in 
priore commate emphasin habet, ut alias fere in commate posteriore. 
Gen. 27,33. 43,413. 2Reg.7,4. Gratiae misericordiaeque agnitio- 
nem ex parte Mosis et verorum Israélitarum simul involvi, patet 
ex eo, quia Paulus v. 46. volentem et currentem in opposito dicit 
hominem, cui gratia non est gratia, et cui misericordia non est mi- 
sericordia. “WN MN ov av bis ponitur, innuitque priore loco Mo- 
sen, (cui ex ipsis ejus precibus ro 4m gratiae vocabulum reponitur, 
ex v.13., ubi eadem Ploce est:) posteriore loco, ceteros, ef yedvo- 
dag, quibus opponuntur peccantes, eorumque filii, nepotes etc. ¢. 34, 7. 
Atque ita hoe testimonium apprime convenit ad probandum, non 
esse injustitiam apud Deum. Haec est sententia fidelibus aperta, 
Ad operarios autem est abruptior: causa, cur Deus misereatur, non 
est alia, nisi Ipsius misericordia. nam nulla alia apud Mosen com- 
memoratur, de Mose et Israéle. Miserebor: h. e. nemo per vim 
extorquere quidquam potest; in mea manu, potestate, arbitrio sunt 
omma. si aliter ago, nemo me injustitiae accusare potest. Hoe re- 
sponsi satis est operario: cui si quid amplius respondetur, id fit ex 
abundanti. 


v.46. aoa ovv, igitur) Sie quoque v.18. Infert autem h. 1. 
Paulus non ex particula dv &v, quemcunque, sed ex ipso verbo 
zheci et oixreign. — ov ra) non volentis, neque currentis (hominis) 
subaudi est, negotium, vel, voluntas, cursus. non quo irritum sit, 
recte velle, et, quod majus est, recte currere, sive contendere, 4 Cor, 
9,26. Phil. 3, 44.: sed quod velle et currere affectatum operariorum 
nil efficiat. Voluntas humana opponitur gratiae divinae; et cursus 
humanus operationi divinae. conf. v. 30. 54. 

! 


v.17. héyee) dicit, i. e. Deum sie dicentem ostendit. Conf. ¢. 


10, 20., dicit. — yao, enim) Probat, esse miserentis , Dei. a ha 
guoaw, Pharaoni) qui Mosis tempore vixit. —— ore €¢ auto TOUTO 
if oe 


éijyeoa o#, onwg évdeliauat év oot ryv duvauly Mes uth.) Ex. 9, 
46., LXX, wal évexev rere dvecnondns Ewe te viv, iva éevdslSmucae 
év oot tiv coyvy ms xd. — é&yyerga o€) Exod. le. posta LXX 
Int. duernon dns (ut Exod. 24, 24. a2 dvafrév) sed Paulus, pro in- 
stituto suo, significantius, éjyecoa oe. Observandum autem probe 
est, per éSeyeiow non exprimi hic verbum Dp, uti ponitur Zach. 
44,46., sed tr~9m, quod omnibus locis omnino — sub- 
T. I, 
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jectum jam ante productum. vide differentiam O°pm et nym 4 Reg. 
45,4. Sensus igitur est: Excitavi te regem, valde potentem (in 
quo ostenderem potentiam meam) et illustrem (propter quem nomen 
meum praedicaretur per omnem terram.) Itaque haec é&yeooug in- 
cludit. ro duarngsiv, ut LX X vertunt, leniore verbo; et ro éveyxeww, 
quod y. 22. ex hoc ipso Mosis loco infertur. Antecessor magis coe- 
perat pridem premere Israélem, Ex. 2, 23., nec tamen successor re- 
sipuit. _Perbreve hujus regnum fuisse, statuit Ordo temporum, pag. 
461. [Ed. II. 142.] tota igitur ejus statio erat experientia potentiae 
divinae. Addendum illud, non initio, sed post multos contumaciae 
excessus Pharaoni hoc esse dictum: neque id vel jam eo pertinuisse, 
ut ab agnoscendo Jehovah dimittendoque populo deterreretur, sed 
ut ad frugem perduceretur. — duvamusr, potentiam) qua mersus cum 
copiis est Pharao. — dvayyedy, annuntietur) Id fit hodienum. 


v.48. ov Oéhev, cujus vult) Quem autem velit Deus misereri, 
quem indurare; id aliis locis docet Paulus. — édset, miseretur) ut 
Mosis. — oxdnovver, indurat) ut Pharaonem. indurat, dicit, pro, 
non miseretur, per metonymiam consequentis, etsi ro non miserert 
quodammodo durius sonat. Sic, sanctificatus est, pro, non est im- 
purus, 4 Cor. 7,14. — é@ovoaode, pro, non tradidistis. Jos. 22, 34. 

v.49. érv, adhuc) etiamnum. Particula valde exprimit moro- 
sum fremitum. Ad objectionem h. v. positam Paulus dupliciter re- 
spondet: I. Jus Dei in homines majus est, quam figuli in lutum. 
v. 20.24. demde II. respondet mitius: Deus non est usus jure suo, 
ne in irae quidem vasa. v.22. — avré, illius) Hoc, pro Dei posi- 
tum, exprimit affectum, quo Deum aversantur responsatores ejusmodi. 

v.20. *) a«yPewne) homo, pusille, justitiae ignare. — pn éger 
uth.) Es. 29, 16.: 84 wg myhos TE xEQaEws AoycodjoEaIE ; un EOE 
TO wAaoua tw MAMOUuVEL avto, OU OU we Exhacas. Idem ec. 45, 9.: 
fen, Eos 0 myhog tH xEQamet’ vi moves, Ore x Eoyatn, 8dé eyes 
AelOuS. Un anoxgeIrGErae TO MhaoMa MOOS TOY NAaOaYTa AUTO; 

v.24. 7) an? — éksolay, potestatem) Constr. cum luti. Figu- 
lus non facit lutum, sed fodit: Deus facit hominem. ergo majorem 
habet potestatem, quam figulus. Sed potestas et libertas absoluta 
non infert voluntatem decretumque absolutum. Si Deus totum ge- 
nus humanum reliquisset in peccato et morte, non fecisset injuste: 
sed illo jure non est usus. [Potestatis divinae repraesentatione per- 
cellitur homo, ut omnem posthac suspicacem cogitationum intemperiem 
contra justitiam divinam dediscat. Matth. 20, 15. Ex. 20, 20. Job. 
42, 2.6. V. g.] — gpueauaros, massa) quae ex luto parata est et 
macerata, partes jam magis homogeneas habens. — sig atiplor, 
in dedecus) Circumspecte loquitur Paulus: nondum dicit, in iram. 
cum his verbis construendum est vas. 


v.22. e¢ dé, st vero) Hace particula apodosin habet v. 23. in 





*) wsvévys, enimvero] Severam hace regponsio atque vehementiorem in- 
dolem redolet. Feroces nimirum compescendi sunt. Deinceps vero ' 
suavissimum totius caussae fundamentum retegitur vocatis, v.24. In 
hae tractatione qui unum duntaxat membrum resecat a ceteris, eum 
necesse est, perplexum haerere in tricis: at expeditum iter tenet, qui 
totam Capitum 9. 10. 14. compagem perpendit. V. g. 
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fine ex v. 20. subaudiendam hance: multo jam major est, Deo, de 
homine querendi; et minor homini, cum Deo expostulandi, causa. 
Confer gay, apodosi item subaudita, Joh. 6, 62. Interrogatio est, 
sed implicita, cum ellipsi, Quid responsas? — @édwy, volens) Resp. 
woluntati, v.49. vult, v.48. Paulus loquitur xur’ avSewmov, ad- 
versarii verbis: et sic eZ valét quum. Simul observandus est ser- 
mo ejus de vasis irae, parcior; de vasis misericordiae, uberior. vo- 
lens demonstrare, inquit, non, ut demonstraret, coll. v. seq. et Eph. 
2,7. — évdslEaodac — ro dvvarov avré, demonstrare potentiam 


suam) Haee repetuntur ex v.17. — ryv ooyiv, tram) Non dicit, 
divitias irae. conf. v.23. — to duvarov) Hoc potentiam significat, 
non potestatem. — nveyxev, tulit) uti Pharaonem tulit. — éy mod- 


Aj maxooduuig, in multa longanimitate) quae videlicet reprobos ex 
statu displicentiae ad poenitentiam alliceret. cap. 2,4. 2 Petr. 3,.9. 
Multos malos, in magna felicitate hujus vitae et diutina, tolerat 
Deus, cum eos posset primo quoque tempore morti tradere. Etiam 
his patuit janua gratiac. Hacc longanimitas voluntatem demonstran- 
dae irae humanitus loquendo, praecedit, nec eam demum sequitur. 
quare #veyxev interpretandum tulerat. Quo ipso validissime refu- 
tatur illud, quis restitit? v.19. — ooy7¢) irae, quae sane non sine 
causa est, sed peccata praesupponit. non dicit, dedecoris, neque, in 
tram, sed, irae. — xarnorioueva, adaptata) Id internam et ple- 
nam, sed non jam liberam dispositionem notat, non destinationem: 
non dicit, quae mooxaryjorcoe ante adaptavit, cum tamen v. seq, 
dicat, quae praeparavit. conf. v.49. c.44, 22. not. Matth. 25, v. 34. 
cum v. 41. et Act. 43,46. cum v.48. Praescinditur a causa effi- 
ciente: tantum dicitur, quales inveniat Deus, quum iram infert. — 
sic umuwdecav, in perditionem) Antitheton, v.23., in gloriam. 
v.23. iva, ut) Notat exsertiorem finem et scopum, mediis non 
exclusis. — yrweton, notas faceret) Hoc verbum dicitur de re ante 
non agnita; ideo hic et v. praec. ponitur: at évdelxvuadae demon- 
strare tantum v.22. ponitur de ira; de qua etiam gentiles aliquid 
sciunt. — éni, super) Oratio sic cohaeret: s¢ vero Deus, ut notas 
faceret divitias gloriae suae, subaudi, fecit hoc, sive, notas fecit di- 
vitias super vasa misericordiae: de apodosi vid. init. not. ad v. 22. 
— rig doéng) gloriae: bonitatis, gratiae, misericordiae, sapientiae, 
omnipotentiae. Eph. 4,6. — éde#g) misericordiae: v.15. 416. 48. 25. 
quae praesupponit pristinam vasorum miseriam. — ngonroimacer, 
praeparavit) antecedenter ad opera, v. 41., per conformationem om- 
nium circumstantiarum, quas, qui vocatur, in primo suae vocationts 
momento sibi salutares invenit, externe et interne. Id infert prae- 
positio in mgonroiuacev. Sic vas in honorem, paratum, 2 Tim. 


2, 24. 
v.240 8¢ nai, quos etiam) xai, etiam, uti cap. 8, 50. Cluve- 
rus: guos (ad gloriam praeparatos) etiam vocavit. — Enadegev, VO- 


~cavit) Antitheton aliqua ratione: tulit. Iterum, vocabo. v. seq. — 
jucg, nos) Hoc noemate Paulus ad Propositionem venit de gratia 
‘Judaeis et gentibus obvia: et Particularismum Judaicum refutare, 
gvatiaeque universalitatem defendere instituit. — 8 movoy é&, non 
solum ex) Judaeus credens non est eo ipso vocatus, quod Judaeus 
est: sed vocatus est ex Judacis. Etymon yerbi éxxdnota. [Uni- 
versae huic periochae, nec non adhortationt ¢, 14. 7 arene deduc- 
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tae, apprime respondet Epistola ad Ephesios. V. g.] — &€& isdauiwy, 
ex Judaeis) Id tractat v.27. — & édvwv, ex gentibus) Id tractat 
v. 25. 8. 

v.25. déyer, dicit) Deus. Paulus prius jus Dei in vocandis 
gentibus et vocationem ipsam asseruit: et nunc demum, eventu 
ostenso, unum testimonium V. T. ac deinceps c.45,9.s. plura al- 
legat, memorabili methodo. Praedictiones, quamvis copiosae et ex 
implemento clarissimae, tamen prius non facile fidem inveniunt. 
Nervus allegationis subsequentis non est in verbo xaléow, appella- 
bo, sed in reliquo dicto. exadeoey, vocavit, ponitur, uti cap. 8, 50. 
Veruntamen vocationem statim comitatur appellatio, et quodammodo 
eam praecedit. — xaléow tov & hacy us, Aaov ms’ xal THY 8x 
nyannueny, ayannuevnv) Hos.2,25. LXX, xai élenow cay 8x 
nhequevyny’ xal éo@ TM ov daw ws, haog ws ei OV. — Hyannue- 
wnv, amatam) tanquam sponsam. 

v. 26. nal — éxel xdnOyoovras — Cavrog) Hos. 2, 4. LXX, 
nai — xln9noovrar xai avrol — Cdvrog. — éxe?) ii: ut non opus 
sit, illos mutato solo patrio conferre se in Judaeam. conf. omnino 
Zephan. 2,44. 

"v.27. xoager) clamat. Vid. Es. 10, 22.: ubi accentus quoque 
conferri possunt. Reclamat Israél: Jesajas majori etiam clamore de- 
clarat, residuum fore salvum. — vég) pro Israéle. Gall. en faveur. 
— gay 7 0 aovduos THY Vindy cooand — xatahetnuo — nounoe KU- 
ovos éxi rng yg) Es. 10, 22.23. LXX, nai gay yevnras 0 Awos icoans 
— xarcdheuma avrav — Kvovog mounoes év ty ofxeuevy OA. In ex- 
tremo Symmachus et Theodotion habent, 2y wow naong rug yns. To 
aovduog intexuit Paulus ex Hos. 2, 4. Si Israél tanto numero fuerit, 
quantus est arenarum, residuum salvabitur, ex miseria Babylonica et 
spirituali. In multitudine residui, residuum manere, minus est mirum. 


Multi sunt indurati: semen vero paucitatem dicit. v.29. not. — re) 
Ubi defectio Israélis ad summa venit, ibi eo ipso salus incipit. 
v. 28. Aovov) rem auditam, adeoque dictam. Es. 28,22. — ovr- 


réhay xut ovvtgavwy) Subaudi, ut saepe apud Hebraeos, ég/. Conf. 
Act. 24,5. 2 Petr. 4,47. Hebr. mxsnn m5> et pron prb> Dominus 
Aoyov de Isratle ouvredet (ut sit md>) ad poenam fixam; idemque 
Aoyov ovvréuver (ut mdD quidem “xm sit) ad terminum poenae. 
Dominus subaudiendum ex seq. ro ovvred@y potest accipi vel pro 
subjecto, vel potius, quia articulus abest, pro parte praedicati. — 
éy dtxavoovyn) MPI Huw Jes. 10, 22. 

v.29. é un — wuorwSnuev) Jes. 1,9. LXX, zal ef uy — 
Ouowonusr. — moQosionxer, ante dixit) Ante eventum, vel ante 
prophetiam versu 28. citatam. — oafawd) Pro Hebraico nxay in 
libro 4 Sam. et in Jesaja oafawd ponitur; in reliquis libris omni- 
bus wavroxearwe, Ex quo non infirmam ducas conjecturam, alium 
interpretem, sive mavis, alios interpretes, duorum illorum, alios ce- 
terorum fuisse librorum.* Atque in eodem primo Samuelis libro 
Scriptura incipit hance Dei appellationem ponere; quum ejus quasi 
loco aliae jam antea fuissent adhibitae. Exod. 34,23. — onéoua, 
semen) Denotatur 4) paucitas praesens. 2) copia inde postliminio 
propaganda. — w¢ oodoua, ut Sodoma) ubi nemo, civis, evasit; 
nullum semen relictum. 

v.30. ri, quid) Ex digressione, quam v.24. in medio coeperat, 
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revertens, totam rem v. 30—32. complectitur summatim; et tracta- 
tionis a v.6. ad 23. perductae severitatem mitigat, quam mitigatio- 
hem nemo capiet, nisi qui viam fidei cognovit. Ex hoc denique 
tono praecedentia dijudicantur. — xatélaBe) sunt assecuta. [Luc. 
43, 29. 24.] — misewo, fide) v. 33. fin. 

v. 51. vopmov dexarocuyys, eo vouov dixacoovyns, legem justi- 
tiae, in legem justitiae) Legem non dixit v. praec. de gentibus: 
nune dicit, de Judaeis. estque Ploce: de Justitia legali et evange- 
lica. Dum unam legem persequitur, alteram non assequitur. Con- 
venienter legem justitiae dicit, pro justitia legis. Judaei magis legem, 
quam justitiam spectabant. yduog, doctrina, mn. — ex épdace) 
non est assecutus. 

v. 32. Ore, quia) scil. persecuti sunt. — 8x — add wg) Lexi- 
con Basileense: we in comparatione dissimilium geminatur, et ele- 
ganter in priore membro subauditur alterum, posteriorique parti ws 
tantum adjungitur. Exempla ibi subjiciuntur ex Aristotele: nos 
conferamus Joh. 7, 10. 2 Cor. 44, 47. it. Act. 28, 49. Phil. v. 44. 
Phil..2,. 42: 

vy. 33. ide riOnue év orwyv AGov neosxoMmatos xal mErQaY 
oxavdahouv’ xa 1aS 6 mLOTEVWY Ex AUTO & xataLoxUYOnoETaL) 
LXX, Es. 28, 16., 008 éyw éuBadod sig ra Seudhoa ovwy hidov 
modureln, éxhexrov, axQoywveaiov, Evrimoy tig ta Feuehia avrwy' 
nal 6 mugévwy én aro & uy xacacoyvy9y. Es. 8, 14., al ovy 
we AlGov mEdcKIMmarL OVYAVTIGETOE, OVE WS TErQaG NTWparL. 
Talis ¢ xatacoyuydnoetrat, non pudefiet, atque adeo gloriam con- 
sequetur. conf. ¢. 5, 2. 5. Id aeternam’ salutem connotat. Es. 45, 17. 


CAPUT X. 


v. 4. “Adeigol, fratres) Nunc quasi superata praecedentis tracta- 
tionis severitate comiter appellat fratres. — wév, quidem) Hane parti- 
culam solet d2 sequi: sed dé v. 2. absorbetur in ade’, sed. — ev- 
Ooxtu., beneplacitum) Lubentissime auditurus essem de salute Israélis. 
— dénovg, oratio) Non orasset Paulus, si absolute reprobati essent. 

y. 2. *) Sido» Ges, zelum Dei) Act. 22, 3. not. Zelus Dei, 
si non est contra Christum, bonus est. — & xar éniyywouy, non 
secundum scientiam) Litotes. i. e. cum magna caecitate, congruit 
mox, ignorantes. Flacius: Judaei habuere et habent zelum sine scien- 
tia: nos contra, proh dolor, scientiam sine zelo. Zelus et ignorantia 
respicitur versu 49. { cng ta 

v. 3. Cnrévreg, quaerentes) omni modo. — ovx Unérayyouy, 
non subjecti sunt) neque unnxsoay obediverunt, v. 16. Tnorayn 
submittit se ra Pedevy divino, voluntati DEI. ; 

vy. 4. réhog, finis) justitiam et vitam, quam lex ostendit, sed 
dare nequit, tribuens. T¢dog, finis, et mAnoWue., complementum, sunt 
synonyma. coll. 4 Tim. 4, 5. cum Rom. 43, 40. itaque conf. cum 
hoc loco, Matth. 5,17. Lex hominem urget, donec is ad Christum 
confugit. tum ipsa dicit: asylum es nactus, desino te persequi, sapis, 





*) yao, enim] Itaque in iis etiam, qui non sunt in statu gratiae, aliquid 
certe residere potest, quod eos, qui gratia gaudent, compellere ad in- 
tercessionem queat. V. g. 


E 
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salvus es. — yousos, Christus) Subjéectum, finis legis: Praedicatum, 
Christus (scil. av, qui est) in ete. [v. 6. 7. 9.] — wavrl rq m0- 
orevorte, omni credenti) Tractatur ro credenti, v. 5.8. to omnt, 
v. 41. 88. mavri, omni, ex Judaeis et gentibus. Caput 9. non est 
includendum in angustiores terminos, quam Paulus hoe laetiori et 
latiori capite 10. patitur, in quo regnat ro omnis. v. 41. seqq. 

v. 5. yoaper, scribit) litera occidente. Antitheton v. 6. 8.: di- 
cit, voce vivida. Par antitheton: Moses, in concreto; quae ex fide 


est justitia, in abstracto. — Gre 6 motjoug ri.) Lev. 18,5. LXX, 


MOLYGETE UTA, & TOLZOUS xr. cf 

v. 6. 7 &* misews Oracvoovrvn, quae ex fide est justitia) Meto- 
nymia suavissima. i. e. homo justitiam ex fide quaerens. — Aeyen, 
loquitur) secum. — uy ety) ne dixeris : nam qui ita dicit , is in 
lege, quod quaerit, non invenit; et quod in evangelio invenire pot- 
erat, non quaerit: justitiam videlicet ac salutem, quae et in Christo 
est, et credentibus praesto est in evangelio. Et tamen ita dicere 
necessum habet, quisquis tantum illud ex Mose audit: faciens vivet. 
— xaodig, corde) Fidei tribuitur etiam os; nam illa loquitur: at 
incredulitas fere mussat. — tig xrd.) Deut. 30, 144—14. LXX, oxe 
évtoAn airy, nv éyw évtéhhouai cou O7jMEQOY , &y UMEQOYKOS ésuv, 
808 MaxQuY a0 o& ésuv. 8% év tH Boum ésv, heyor’ tig avo— 
Gnoerae neay FITS TOY ¥Qavor, wai Anwerae nuiy aveny ; wot axs- 
ouvres HUTHY moun gous. 80é megay rug Dalacons ést,, heya’ ric 
Ovarepacetar ruiv. sig to nEQav rHG Dahaoons xal Anwerav nutv 
avrryy; “al axdoavreg avrnv mornoomer. éeyyug o8 ssl tO Onua 
opddou’ év Ta Somati os xai év tii xaQdiy oe, xai év ruig yegot 
oe, movetv avro. Ad hune locum haec quasi parodia suavissime 
alludit, sine expressa allegatione. Loquitur Moses item de coelo, 
ut Paulus: sed ille deinde ait, trans mare, pro quo Paulus oratio- 
nem de abysso dexterrime inflectit, ut e contrario mentionem facere 
possit resurrectionis Christi ex mortuis. Abyssus est ingens cavitas 
in globo terraqueo, sub mari simul et sub terra. confer, multis de 
rebus, Hiob 28, 44. 22. Phil. 2, 10. not. — rig avaSnosrac, quis 
ascendet) Qui ita dicit, ostendit, se velle, sed negat, se posse ascen- 
dere, et, descendere, ut e longinquo petat justitiam et salutem. — 
rodr ést, hoc est) Redarguitur perversitas eorum, qui dicunt: quis 
ascendet in coelum? nam perinde loquuntur, ac sinon praesto esset 
verbum de Domino coelesti, quem os credentis confitetur Dominum, 
v.9. et qui volunt salutem inde a coelo deducere, volunt Christum 
(quippe extra quem salus nulla est) e coelo, unde pridem descen- 
dit, deducere: atqui hoc fieri non potest. ergo ne illud quidem. In 
praesenti hoc est ter adhibetur magna vi. 

v. 7. voir &st, hoc est) Hoe cum dicere construitur, ut sub- 
stantivum et adjectivum. Redarguitur autem iterum perversitas eo- 
rum, qui dicunt: quis descendet in profundum? nam perinde loquun- 
tur ac si non praesto esset verbum de Christo ex mortuis resusci- 
tato, quem cor credentis resuscitatum agnoscit. eodem versu 9. et 
qui volunt salutem e profundo terrae petere, volunt Christum (quippe 
extra quem salus nulla est) e profundo, quod ille semel in resur- 
rectione reliquit, adducere: atqui hoe fieri non potest. ergo ne illud 
quidem. Itaque credens neque coelum eatenus moratur, neque pro- 
fundum, rem tam prope habens, quam ipse est sibi. Infidelitas 
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autem fluctuat. vult semper, nec scit, quid velit; quaerit semper, 
neque invenit quicquam. Itaque profundum cum vertigine intuetur, 
neque coelum cum laetitia adspicere potest. — yovsov, Christum) 
Infidelis Christum non suo, id est, Christi nomine aut e coelo aut 
ex abysso repetit: sed infideli ignoranti nomenclaturam Christi sug- 
gerit justitia ex fide hic loquens. -q. d. illud, quod tu, o infidelitas, 
coelum et abyssum movens, ad coelum aut abyssum perfugiens, (ut 
apud Virgilium est, Acheronta movere,) quaeris, id scito extra Chri- 
stum nec a me cogitari, nec abs te inveniri posse. v. 4. Est locu- 
tio hypothetica. Id, quod fieri non potest, ut a coelo aut ex abysso 
petatur justitia, procul; removet Paulus: atque ita unum relinquit 
perfugium, verbum de Christo, quod est in proximo. 

v. 8. ade, sed) Particula h. 1. aut habet vim émeratexy», uti 
Matth. 44, 8. 9., aut cadit super éyyv¢ prope. — éyyv¢, prope) 
Christum non debemus quaerere procul, sed intra nos. Dum enim 
fides credere incipit, Christus habitat in corde. Quaeritur non ab 
iis tantum, qui modo incipiunt, sed etiam a proficientibus. Cant. 3, 4. 
Ps. 105, 3. 4. Hic enim sermo est, ut si justitia fidei secum ipsa 
colloqueretur. — é tr souari o# nal év ty xaQdig oe) Sic Hebr. 
‘sed LXX addunt, xal év raig yeooi ov. — tt égv) Verbum, 
hoc est verbum fidet, prope est tibi. 

v. 9. gdv) si modo. — ouodoynons, confessus fueris) Confessio 
salvat non per se; alias infantes non possent salvari: sed quatenus 
fidem includit. — xvgvov, Dominum) In hac appellatione est summa 
fidei et salutis. Qui Dominum fatetur Jesum, non demum conatur 
eum ex coelo deducere. — 7yergev &% vexody, excitavit ex mor- 
tuis) Speciale objectum fidei. Qui eredit resurrectionem Jesu, non 
demum conatur eum ex mortuis adducere. v. 7. 

vy. 10. xagdig, corde) Probatur consequentia a mentione cordis 
et oris apud Mosen ad fidem et confessionem: quia nempe cor est 
fidei proprium subjectum, et os confessionis. ideo corde et ore sen- 
tentias inchoat. 

v. AL. Aéyev, dicit) c. 9, 33. not. *) 

vy. 12. & yag ésu dvasodn, non enim est differentia) ©. 3, 22. 
Hic non additur primum Judaeis, ut initio, c. 1, 16. — 0 yao av- 
roc, idem enim). c. 3, 29. 30. — Kvgeos, Dominus) v. 9. — mhs- 
tuv) dives, et largus. quem nulla quamvis magna credentium multi- 
tudo exhaurire potest; qui nunquam necesse habet restrictius agere. 

v.13. mde 6g av, omnis quicunque) Act. 2,24. not. Hoc mo- 
nosyllabon, wag, (omnis,) toto mundo pretiosius, propositum v. 42., 
ita repetitur v. 12. et 43., et ita confirmatur ulterius v. 14. 45., 
ut non modo significet, quicunque invocarit, salvum fore; sed, Deum 
velle, se invocari ab omnibus salutariter. 

v. 44. 15. 109, quomodo) Climax retrograda: qua Paulus ab 
ulteriore quovis gradu ad citeriorem argumentatur, et hujus necessi- 
tatem, tum ex necessitate ipsam existentiam ejus infert. Qui vult 
finem, vult etiam media. Deus vult, ut homines invocent Ipsum 
salutariter. ergo vult, ut credant. ergo vult, ut audiant. ergo vult, 
ut habeant praedicatores. Itaque praedicatores misit. Omnia fecit, quae 
1 I eS 

*) od xaracoyyrdjostar, Non pudefiet] Injustitia et pernicies pudorem in- 
” ferunt: gloriam, justitia et salus. Ve gs 


ad rem pertinerent. Voluntas ejus antecedens est universalis , et 
efficax. . ; j 
v. 44. & &x yxeour) quem, scil. loquentem, in evangelio, v. 15., 


vel, se offerentem, non audiverunt. 

v. 15. mag dé ungvésouw, quomodo vero praedicabunt) se. of 
unovoocorres, praedicantes. hoc verbum, uti antecedentia, in futuro 
positum est, imitatione Joélis, apud quem exstat te imvocaverit, 


° . ‘ . 
v. 13., per prospectum illum ex V. T. in Novum. — xadw¢, sic- 
ut) i. e. non defuere nuncii. “ Esajas in spiritu alacres eorum gres- 
ea c > , ~ > ‘ , 
sus vidit. — wo — eonyny. tuv evayyedheCouerwy ta ayoda) Es. 
x 


52, 7. LXX, wo — axory econyys, og evuyyedelouevos ayada, — 
wgaiov) wea proprie dicitur de pulcritudine et amoenitate physica. 
— oi modeg, pedes) eminus: quanto magis ora, cominus. — twp 
svayyelvCouevwv, evangelizantium) qui dum loquuntur, Ipse Domi- 
nus loquitur. Es. 52, 7.-coll. v. 6. 

v. 46. ad, at) Hic demum culpa notatur. — # mavteg, non 
omnes) Antitheton: omnis. v.44. ss. Culpa est hominum, speciatim 
Judaeorum. non omnes, i. e. fere nemo. confer statim, quis? — 
unijxeoav) Conf. Uno in Uneraynoav, v.3. Etiam ii debuerant et 
potuerant obedire, qui non sunt obedientes facti. — eéyer) dicit, 
mox sub verba v. 45. citata. Vid. Joh. 42, 38. not. 

*) v. 17. doa) igitur. Ex. prophetae querela de auditorum in- 
fidelitate infert, non deesse verbum Dei, et praedicationem, tanquam 
propriam fidei causam et ansam. — 2& axojs) axon, auditio, et 
hine oratio, sermo, praedicatio. 


v. 48. uy) 8% axeoav; num. non audiverunt?) num facultas _ 


audiendi defuit, quando non nisi ex auditu fides est ? — eve na&oay 
— Oijmara avtov) Sic LXX, Ps. 49, 5. In eo Psalmo est Com- 
paratio, et protasis quidem v. 2—7., apodosis autem vy. 8. seqq. 
Inde liquido eadem ratio Praeconii coelorum et evangelii, omnia 
penetrans, perspicitur. Comparatio nititur maxime allegatione apo- 
stolica, nec textui vim infert. — 0 g@oyyog, sonus) Ps. 19, 5. 1D. 
Id Aquila olim verterat xevwy. conf. omnino 2 Cor. 10, 43. Sua 
cuique apostolo definita erat regio et quasi provincia, quo vox ejus 
esset perventura. Sed canon est tantum singulorum: sonus sive 
sermo, ad cunctam terram pertinet. 

v. 19. uy &x éyvw cooanda; num non novit Israél?) Sensus est: 
Israélem potuisse et debuisse agnoscere justitiam Dei: sed non vo- 
luisse. v. 3. Idque ostenditur nunc ex Mose et Esaja. Paulus cap. 
9—A1. frequenter appellat Israélem, non Judaeos. — meadrog uwv- 
ong, primus Moses) Moses, sub quo Israél formam populi accepit, 
jam tum dixit. — éya — vudg — vuag) Deut. 52,24. LXX, xayo 
— ayrség — avrés. — 8x %Over) Latine possis dicere: Ne-gente. 
Quemadmodum populus deos non-deos secutus est: ita Deus, per- 
fidiam populi ulciscens, populum non populum, populum, qui non 
habebat Deum, populum Israéli plane dissimilem, suscepit. Sie po- 
puli nomen redit non y. 20., sed v. 21. — aouvérw, insipiente) Sa- 
pientia.populum facit. Job. 42,2. Itaque populus insipiens est non 
gens; populus, qui Deum non novit, est insipiens. 3 est ugoor vo- 
cabulum, quo etiam Israél notatur. Epitheton da> gentes alias notat. 


*) qwor, nostrae] tuorum, inquit, legatorum. Ve ys 
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v.20. awotodug) Quod Moses innuerat, Esajas audacter et plane 
eloguitur. — evoedyy , inventus sum) praesto fui. Es. 65, 4. LXXs 
Eupavns évevnOnv tois émé un Snrsouw, evoedny coig éué un éme~ 
Owraory. 

v. 24. Gdn, totam) Es. ib. v. 2. LXX, eeneraca rag yeiows me 
OAny tv nucoav moog xt. Conf. totam diem, ec. 8, 36. vid. J. C. 
Pfaffii, de gratia Dei continua, dissertatio insignis. — éfeneraoe, 
extendi) Metonymia antecedentis: sinunt me extendere manus, nec 
veniunt. Vel hoe uno verbo refellitur dogma de duplici voluntate, 
divina, beneplaciti et signi. — ame0svra, non credentem) corde. 
— arvtcheyorta, contradicentem) ore. conf. v. 8. seq. 


GoAgPadi« Tl: 


v.41. Mj anwoaro) num totum abdicavit. Sic Gideon, in fide 
expostulans, ait: viv enwoaro nuds. Jud. 6,13. At, ovx anwoerae 
Kuotog tov racy avre. Ps. 94, (93,) 14. Num abdicavit, inquit Pau- 
lus, ita, ut jam non sint populus Dei? Quum ec. 40. gratiam erga 
gentes et defectionem Judaeorum tam graviter exposuit, objici hoc 
posset. respondet igitur: absit, ut a Deo rejectum dicamus populum 
ejus: ubi ipsa populi ejus appellatio rationem negandi continet. Ilud 
absit declaratur (1) de praesenti tempore populi offendentis: et nunc 
esse aliquos, (conf. Act. 21, 20. not.) et crescente deinceps gentium 
introitu permultos fore, qui credant ex Israél. hi dicuntur relaquiae 
et électio, v. 5.7. (2) de futuro: ipsum populum aliquando conver- 
.sum iri. v. 24. not. — éyw, ego) Paulus ab individuo ad genus ma- 
vult concludere in bonam partem, quam a genere ad speciem in con- 
trariam partem: ego, persecutor quondam, repelli dignus. Genus, 
Judaei universi: Species, credentes ex Judaeis (quorum unus erat 
Paulus in individuo) vel, credituri. 

v.2. mooéyvw) prius agnovit, ut populum sibi proprium. v. 29. 
—- zy jhig, in Elia) in historia Eliae, qui in summis erat angustiis, 
qui solus sibi videbatur; quum ad majorem paucitatem, quam un- 
quam, venisset Israél. — évruyyaver) Hesychius, EVEVIYAVEL, TOQOTEO- 
yeror. conf. Act.25, 24. 4 Mace. 8, 32. : 

vy. 3. Kugee, rég moopnras oe — tr» woyyy me) 1 Reg. 19, 14. 
LXX, éyxaréhunoy tiv dvadyxny o# oi viol logand, ra Fvovasy- 
qua o8 xadedov, xal T8S mooynras oe TERT ELV ALY év Goupaig, 
wat UmOAchEMUaL ey WovwTarog, Kal Cnréor tyy WuynY Mes hu- 
Bev avcnv. Observanda stili apostolici subtilitas : LXX wovwratog 
h. 1. ut saepe: Paulus, ucvog. 

v. 4. xacehenoy, reliqui) ne eos occidat Hasaél, Jehu, Elisa. LXX, 
Lc. v.18: xal xaradelpo év doganh énta yrhvadas avdowy, marta 
yovara & 8% wuhacay yoru tH Baar. Ex verbo religui derivatur 


Agiuua, reliquiae, v. seq. — éuaved, mihi ipsi) Hoc Paulus addit 
emphaseos causa, in antitheto ad querelam Eliae de sua solitudine. 
Dominus novit suos. — énruxvoysdies, septem millia) in populo ad 


miram paucitatem redacto, numerus non parvus, imo ipse totus. 4 Reg. 
90, 15. Ex his tota X duntaxat tribuum posteritas propagatur. Hebr. 
b5 i.e. mere tales, nullo Baalita admixto. Non dico, eadem fuisse. 
individua 4 Reg. 20, 45. et 19, 48., sed par est numerus 7000, in cap. 
20, 15., et, circiter 70 post annis, in cap. 49, 18., post Hasaélem, 
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Jehu et Elisam. conf. 2 Reg. 43, 7.14. — ovdoug, viros) Viri ma- 
xime veniebant in censum, et intererant cultui publico. horum igitur 
conjuges et liberi accedunt etiam ad septem millia. — rH Baad) 
Foemininum, subaudito e/xove, imagini Baal, ad contemtum, in anti- 
theto, viros. Sic LXX quoque Jud. 2, 44. ete. Sub immunitate a 
cultu Baal continetur immunitas a cultu vitulorum. 

v. 5. ody, ergo) Consequentia a V. T. ad N. T. 

v.6. yaoure, gratia) Alia vis dativi; alia particulae éx cum ge- 
nitivo. Ille vehiculum potius seu instrumentum innuit, quasi canalem, 
in sensu puro: haec, magis proprie, causam materialem, principium, 
fontem. — 8x érv, jam non) Hoc, quater positum, ostendit vim con- 
sequentiae. Absolutum decretum est hoc, quod Deus decrevit: Ju- 
stos faciam non nisi ex fide, neminem ex operibus. _Hoc nemo 
perrumpet. — yiverar — ésiv, fit — est) Subtilis et apta verborum 
differentia. Natura quaerit opera: fides agnoscit gratiam superve- 
nientem, yevouévyy. sic, éyevero, Joh. 4, 17. peoouevny yaour, 4 Petr. 
4,13. — et 02 && goywv, &x ete ect yaous* Emel TO EQYOV OVx ere 
écly goyov, si vero ex operibus, jam non est gratia: si quidem opus 
jam non est opus) Ex inciso illo, jam non ex operibus, infertur 
illud, Jsraél non est assecutus: et ex hoe inciso, jam non est 
gratia, infertur hoc, electio est assecuta. Prior pars hujus versus 
excludit opera; altera gratiam statuit, coll. v.5. Prior facit protasin; 
altera apodosin, quae semper est pars magis necessaria, et hoe loco 
male a nonnullis omissa. Conf. omnino c. 4, 4. 5. Eph. 2, 8.9. Op- 
posita sunt gratia et opus. >¥p LXX ut plurimum interpretantur 
éoyov. v. gr. Ps. 109, 20. = - 

v.7. n éxdoyy, electio) praecipue ex Israélitis. electio, i. e. electi, 
quia electi, assequuntur. 

v.8. Owner avroisg 0 Geog nvetux xaravusews, optakuse ré 
br} Bléneev, xal wra ré uy axserv) Deut.29, 4.: nal &x Edwxe Kv- 
vos 0 F205 umiv wuvdlav eidevat, eal opPaluse ré Blénev, xal ta 
OTe axsELV, EWS THS ruEoas taurng. Es. 29, 10.: LXX, wenorexey 
vuas Kvevog mvevmate xararvvéems, xat xauurvoe téo opdahuse 
avrav uth. Adde Matth. 15, 44. not. fdwxer, dedit, justissimo judi- 
cio, et dixit eis, habete. — xaravvtewg) Kardvvivg h. 1. notat me- 
og ex frequentissima punctione in stuporem desinens. In bonam 
partem sumitur Act. 2, 37., et saepissime apud scriptores asceticos. 
Latinis , compunctio. — fw¢, usque) Tacita limitatio. 2 Cor. 3, 14. - 

v.9. yevnd nto — avridy &g maylda nal Eo nour, xal sig oxar- 
Oudov nal ig avrancdoua avroig. — ovyxauwov) Ps. 69, 23. 24. 
LXX, yevndyrw — avrav évwnvov uvray eg mayida xal eo avro- 
TOd0GW Kat 85 OxAVaAOY. — OVyxuuporv.— ToamEla, mensa) Irdw 
Ps. 69, 23., ubi coll. v. praec. est allegoria.. Id est, dum cibum ca- 
piunt securi, capiantur.— oxordalov, scandalum) H.1. magis pro- 
prie accipitur, ut synonyma lagueus et captio. nam oxardadrov, scan- 
dalum, est illud mobile tigillum in decipula. Respondet wp1a Psalm. 
cit. Gradatio: Jagueus tenet partem, pedem; captio, totum: scanda- 
dum non solum capit, sed etiam laedit. — ovrunddoua, retributio- 
nem) Culpa igitur eorum intercesserat, non absolutum Dei decretum. 

v.10. cxorcodytwoay — avyxauwor) Qui habent oculos obtene- 
bratos, et dorsum incurvatum, sane nratsoe, titubant, v. 414., et ruunt 
in decipulam: he 
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v.41. %xracoav) mraiw proprie de pedum titubatione dicitur. 
Conf. Jac. 5, 2. not. Proprietas physica verbi mrai/m et de pede et 
de lingua opponitur significatui morali. — iva méomoe) ut caderent 
plane, cuncti, idque sine instauratione? Locutio adagialis. aliquo modo 
cecidere, v. 22., sed non prorsus. — rorg éOveouy, gentibus) Ipsum 
articulum rei gestae habemus Act. 43, 46., ecce. — e/g ro magadn- 
Adoae avres, ut ad zelum provocarentur) Israélitae, ad fidem. v. 14. 
|Fac, Lector, tu quoque quavis re ad zelum provoceris, haud me- 
diocriter valiturus gratia. V.g.| Aliter hoc verbum occurrit ¢. 10, 49. 

v.42. e¢ d&, si vero) Duas partes habet hic versus. prior trac- 
tatur v.43.s. posterior, guanto etc. tractatur v.23. s. — xoous — 
Z9vav, mundi — gentium) Mundus connotat qualitatem, nagantoua 
lapsum pristinum; gentes, quantitatem sive multitudinem, cui oppo- 
nitur 7rtyua, paucitas. unde ro nAnowua dicit mox copias Israél 
abundantes gratia. — 7rr7jua) paucitas. oppositum nAjowua, abun- 
dantia. Es. 31,8., oovrae eg jtrnuae.— noow waddov, quanto ma- 
gis) Nam ubi multa sunt semina, eorum major est proventus. — ro 

mhjnowua avtav, abundantia eorum) Subaudi, erit divitiae gentium. 
ergo etiamsi Judaei credidissent initio, non exclusae fuissent gentes. 
Idem verbum, v. 25. 

v.43. vuiv) vobis, non ut vos efferamini, sed ut Judaei inviten- 
tur. — dvaxoviay, ministerium) apostolatum in gentibus. — dvgato, 
glorifico) Nempe Paulus amplificat gratiam ethnicis datam, ejusque 
in ipsos Israélitas reciprocandam abundantiam. Et hic causam red- 
dit, cur eam gratiam sic amplificet. 

v.44. tiv oagxa, carnem) i. e. fratres. Es. 58, 7. 

v.15. yao, enim) Particula cum propositione connectens trac- 
tationem. — a700i7, jactura) Antitheton, asswmtio: sed eo sensu, 
ut Deus dicatur asswmere per gratiam; homines, anmoparrec Par, jac- 
turam pati, sua culpa. Super jactura Judaeorum gentes assumtae 
sunt et gratiam consecutae. v. 30. — moecodnwes) aveav, Hesychius: 
mooolnwes, yvaorg. Conf. ngocea Beto, ¢.44, 3. Tig concludit a 
minori ad majus. amofod7, jactura, et modolnwes, assumtio, sunt 
contraria: itaque xuraddayy,, reconciliatio, praemittitur ri Cw éx 
vexodv, vitae ex mortuis, quae multo plus dicit. — fw, vita) 
mundi. v.12. — Can éx vexony, vita ex mortuis) id quod multo 
majus et optabilius. Sensus: vita eorum, qui fuerant mortui. Ez. 
37, 3. (s. ita éx, ex, c. 6,13. 2 Cor. 4, 6. Sermo est de vivificatione 
totius: ut non sit residua massa mortua. Totius generis humani sive 
mundi conversio comitabitur conversionem Israélis. 

v.16. 1) dxagyy, primitiae) patriarchae, — ayle, sanctae) Deo 
dicatae et acceptabiles. conf. v. 45. cum 4 Tim. 4, 4. 5. — pvoauc, 
massa) Num. 15, 20. 24., anaoyn puoduaros. — 4 Oiga, radix) 
stirps patriarchalis, naturaliter, nec non ut compos circumcisionis et 
promissionis spectata. Wellero, post Origenem, radia est Christus : 
rami, etiam patriarchac, ex quibus natae primitiae. 

v.47. ov, tu) tu Romane, gentilis. — @yguéAavog, oleaster) 
calamus oleasiri. Synecdoche devwy. [Id nostra etiamnum aetate 
‘tristis experientia clamat. Promiscua multitudo, vert christianismt 
impatiens, ruditate perquam agresti laborat; ne iis quidem exceptis, 
qui virtutem atque scientiam haud vulgarem ostentant. Vv. gj — 
éy avtoig) inter eos: eos non refertur ad ro quidam, sed ad ra- 


| 
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mos in universum. — ovyxotvwrcs) Saepe ov» dicit Paulus de gen- — 
tibus. Eph. 2, 19. 22. 3, 6. conf. wera’, Rom. 45, 40. 

v.18. uy xaraxavya, noli gloriari contra) Videant, ne glo- 
rientur contra, qui negant conversionem Judaeorum. — # ou, non 
tu) Subaudi, scito, memento, non te etc. 

v.49. ivu, ut) Haec particula exprimit vim gloriationis. confer 
autem, propter vos, v. 28., et r@, V. 34. eth 
v.20. ti} anusig — rij wisev, infidelitate — fide) Neutrum (inquit 
Paulus) absolute. nam si absolute, gloriationi locus esset, quae hic 
refutatur. fides, Dei donum, demissos faciens. — éyxag) hunc sta- 
tum es adeptus et adhuc tenes. oppositum: eos, qui ceciderunt. WV. 22. 
— pn vwydogoover, alka goss) Prov. 3, 7., uy toOv poovemos 
maga csavrm, pops dé row Seov. — gos, time) Timor opponi- 
tur non fiduciae,,sed supercilio et securitati. 

v.24. unwg) repete, poGs.— geloerar) Indicativus, particula 
fynmws quasi praetermissa, magis categorice sonat. Cum unrwg cel. 
Baumgartenius legi mavult qelontar. At Mart. Crusius iva, wg, 
énwsg, “ny, aliquando cum indicativo futuro poni docet, Gramm. Gr. 
Part. II. pag. 867., et praeter cetera notat illud Demosthenis, onm¢ 

_ta MaQorta éExavogdwOnoerar. Alia exempla collegit Blackwallus 
in class. sacris, p. 432. ed. Woll. ubi hunc ipsum Pauli locum elegan- 
tiae nomine laudat. Certe oratio magis categorica timorem movet. 

v.22. yonsornra xat amoroutay, bonitatem et severitatem) Se- 
jugatio gravis..— énuelyng, permanseris) Est permanere in bono, 
hic: inmalo, v. seq. Illud describitur ex parte Dei; hoc, ex parte 
hominis. Conf. v. 28. 30. s. Non permansit Romanus in bonitate, in- 
vecta operum justitia. — énel, alioguin) Fideles possunt deficere et 
labi. — éxxonyon, excideris) ferro. non modo éxxiacOyon, defrin- 
geris, ut illi, manu. no> LXX éxxonrw. Jer. 44, 8. non tamen eo 
plerumque sensu, quo éoiodoevw. 

v. 23. éav ux, si non) Ergo conversio eorum non erit irresisti- 
bilis. — duvarcg, potens) Praecipua objectio esse poterat: quomodo 
convertentur Judaei, qui tot seculis id agunt, ut se subducant fidei 
et oracula V. T. a vero Messia deducant et credentibus eripiant? 
Respondet Paulus: potentiam Deus habet. conf. potens, c. 14,4. Et 
hujus potentiae gloriam, cui nemo gentium obniti potest, ostendet. 
Magnum igitur opus erit! — madev) iterum, non modo minore nu- 
mero, ut nunc; sed majore, ut antea, quum essent populus Dei. 

v. 24. ayvovshuis, oleastro) Magnum discrimen eorum, qui ver- 
bum revelatum vel non habent, vel habent; quantum interest inter 
oleastrum et oleam.— mage guovy) plane praeter naturam. nam in 
re hortensi insitio, quae duas arbores naturae item diversae quidem 
copulat, calamum, quem fructus sequitur, mitem stirpi silvestri com- 
mittit: Paulus autem calamum oleastri in oleam dicit insitum esse, ut 
oleae pinguedinem sequatur. — noow uaddov, quanto magis) Sensim 
a posse venit ad esse. Sane incrementum sumit oratio. ante Paulus 
ex prophetis demonstravit, plures esse malos in Israél, quam bonos: 
nunc item ex prophetis demonstrat, plures fore bonos, quam malos. 
Atque hoe ille dum expromit, mysterium appellat, aptum ad retun- 
dendum fastum gentium, ne putent, partes Judaeorum semper in- 
feriores fore. 

v.25. uusnovoy, mysterium) Paulus mysteria vocat non sem- 
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per ea dogmata, quae fidelibus initio sunt necessaria cognitu: sed 
arcana, multis etiam fidelibus ignota, donec illis ea, fidei charitatisve 
causa, re cogente, ex Seripturis antehac obsignatis aperirentur. Conf. 
4 Cor. 15, 51., et, in re pari, Eph. 3, 3. Mysterium fuerat vocatio 
gentium: c. 46, 25. nunc item mysterium est conversio Israelis. [Ita- 
que diversum quiddam innuitur a tali conversione, qualis Pauli 
temporibus quotidie prostabat. V.g.] Utrumque, magna pars illius 
mysterii, quod confirmatur Ap. 10, 7. Porro si mysterium est, ‘pa- 
tienter ferri debent, qui non agnoscunt tam cito; et sperari tempus, 
quum omnes agnoscent. — *) gooveuor, prudentes) somniantes, 
ecclesiam Romanam non posse deficere. Cluverus. Ipsa mysterit 
appellatio fastum lectorum retundit. Hine repetitur monitum c. 42, 
46., quod jam exstat v. 20. not. — ano uéoes, ex parte) Molliter 
loquitur. nam of mwgwGéveeg, qui indurati sunt, erant ut arena ma- 
ris, v. 7. c.9, 27. Itaque conversio, quae non erit ex parte, sed omnis 
Israélis, v. seq. erit longe abundantissima. Atque interea etiam sem- 
per aliqui convertuntur: cui rei fideles semper invigilare convenit. — 
minooua, plenitudo) supplementum copiosissimum. antitheton: ex 
parte. Nulla remanebit gens, cui non praedicatum fuerif evangelium 
fn toto orbe; etiamsi magna pars hominum mala sit mansura. — ¢#¢- 
elon, ingressa fuerit) Joh. 10, 9. 16. Ingressum hune multis jam 
seculis multa sufflaminant , suo tempore perrumpenda, ut plenitudo 
gentium, pridem vocata, penitus intret: ac tum Israélis obduratio 
desinet. Ps. 126,2.3. Ad zelum christianum Paulus provocat Israé- 
litas: idque praesupponit gentes ante Israélem conversas, et tamen 
potest per plenam Israélis conversionem deinde reliqua copia gen- 
tium lucrifieri. v. 14.42.45. 34. Ez. 39, 7. 24. ss. 27. 

v.26. xa orm, et sic) Non dicit, et tunc, sed majore vi, et 
sic, quo ipso ro tunc includitur. nempe ipso introitu gentium ter- 
minabitur caccitas Israélis. — 1&¢ éogarji, omnis Israél) Israél gen- 
tibus contradistinctus, de quo v. 25. Dicuntur maw et murdp re- 
spectu eorum, qui periere: sed ipsum Residuwm, in se copiosum, 
totum convertetur. Mich. 2,42. — ow®9joerar) Hoc ipsum Latinus 
expressit, salvus fieret. non inepte. Sententia haec inest: plenitudo 
gentium intrabit, et sie omnis Israel salvus fiet. sed axoLs ov 
usque dum mutavit verbum prius, edoéhevoerae, m éioehOn, manente 
altero, owOrceras. Talia vide notata ad Mare. 3, 27. Sensum ex- 
pressit Latinus. — feo é« owy — dvadnny, Orav a pehomar Tas 
apagriag ara) Es. 59, 20. 24. LXX, xai yfee &vexe ovary — dua 
Onn, eine Kvovog uch, Es. 27, 9. LXX, nai rato ésuv 9 evhoytor 
ars, brav apehwuar trv apagriay avré xr. Hebr. et veniet 
srrzd dwn Sioni (ejusque bono) Redemtor , et revertentibus a trans- 
gressione in Jacob. Paulus c. 3. in descriptione peccati allegarat 
Psalmum 44. et Esajac caput 59. potissimum: nunc in deseriptione 
salutis eosdem textus conjungit. é% ovwy, ait, ut LXX, Ps. 44, 7. 
Venit Redemtor (é%) e Sione, et (5 évexa) bono Sioni. Adventus 
factus est pridem: fructus ad summa perveniet suo tempore. Sion 
est totum, in bonam partem; Jacod h. 1. est totum, in partem se- 
quiorem: revertentes, sunt pars. 








*) wa wy, ne] Nullum unquam mysterium curiositatis caussa consides 
randum est: humiliatio semper quaerenda, V, 
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v. 27. airy) hoc, de quo v. praec. — mag éué, a me) Ipse 


faciet. — dvadyxn, testamentum) scil. tum erit, tum expedietur. — . 


Tag aMagrias) peccata, et ortas inde miserias. . 

v. 28. éy9goi) hostes. Igitur-obstinatio Judaeorum non debet 
allegari in praejudicium conversionis eorundem. Porro dicuntur ho- 
stes, active; mox, dilecti, passive: (utrumque respectu Dei, non modo 
respectu Pauli:) malum imputandum homini; bonum proficiscitur a 
Deo. Sic quoque opponuntur inter se misericordia et infidelitas. 
v. 30. ss. — dc vuas, propter vos) v. 34. 12. 15. . 

Vv. 29. amerapedynra, quorum non poenitet) Axioma vere apo- 
stolicum. Absolutum quiddam significatur: nam Deus non in perpe- 
tuum cedet infidelitati populi sui. Poenitudo abscondita est ab oculis 
Domini. Hos. 13, 14. — yaolouaru, dona) erga Judaeos. — xArjous, 
vocatio) erga gentes. : 

v. 30. xai) Particulam, obelo quondam a me notatam, recepi 
dudum *): et nune cel. Baumgartenii consensu delector. — 7TLEl— 
Onoare, increduli fuistis) Incredulitas cadit etiam in eos, qui ipsi 
non audivere verbum Dei; quia tamen primitus id in Patriarchis, 
Adamo, Noacho, susceperant. 

v. 31. jnenoar, increduli fuerunt) relicti sunt infidelitati suae. 
— 1 vpueréow, vestra) Genitivus objecti, uti ra éden David. 2 Chron. 
6, 42. ja9 pen Ps. 106, 4. — éddec, misericordia) Constr, cum 
élen9wor, misericordiam consequerentur; nam iva, ut, saepe trans- 
ponitur; et versu 30. incredulitas Judacorum praecedit misericor- 
diam gentium: quare versu 34. misericordia gentium non praecedit 
incredulitatem Judaeorum eandem, Vid. App. crit. Ed. Il. ad h. 1. — 
élenduor, misericordiam consequerentur) misericordiam eam, quae 
fidem antecedit, nec nisi per fidem, qua retractatur a@me:9eva, incre- 
dulitas, agnoscitur et accipitur. 

v. 32. suvexdecoe) simul conclusit, Judacos et gentes. conf. Gal. 
5, 22.not. Phrasis LXX Int. e/¢ Gaverov ouvvexdecos. Ps. 78, 50. — 
eg aneiGecav, in incredulitatem) Eph. 2,2. Qui vim incredulitatis 
experti sunt, tandem purius se ad fidem recipiunt. — fv@) ut. Res 
ipsa efficietur. — reg wavrag) universos, cunctos. conf. v. 30. 54. 
— éhenon, misereretur) Misericordia Ejus ab illis agnita, v. 6.: fide 
eis ab Ipso donata. 

v.33. w Bados, o profunditas) Paulus cap. 9. quasi in freto 
navigarat; nunc, in oceano. profunditas divitiarum describitur v. 35., 
et. respicit ad c. 9, 23. 40, 42. (quare non debet in epitheton resolvi:) 
profunditas sapientiae, v. 34.: profunditas cognitionis, v. 34. Cont, 
de divitiis et sapientia, Eph. 3, 8. not. et Ap. 5, 42. Dignae sunt 
observatu et collectu differentiae vocum biblicarum. Sapientia diri- 
git omnia ad finem optimum: cognitio novit finem illum et exitum. 
— wg, quam) Nemo scrutatur, nemo pervestigat, nisi Ipse. Hic et 
v. 34. s. est chiasmus, coll. anteced. et conseq. Profunditas deseri- 
bitur altera parte versus 33. Cognitio ipsa, ut diximus, v. 54., quis 
enim —: sapientia ipsa aut quis —:; divitiae ipsae, v. 35. — ta 
xoluata, judicia) circa infideles. — aé odot, viae) circa fideles. 
Gradatio. Viae sunt quasi in plano; judicia, profundiora. ne vias qui- 
dem pervestigamus. 





7 *) Conspirat Vers. germ, E, B, 


ROM. XI, 34—36. XII, 4. 79 


| 34. rig yoo — éyévero) Es. 40,13. LXX, tig éyvw— nal rig. 
pe sruPalog éyévero; Quis? i. e. nemo; nisi ipse. — yag, enim) 
Sequitur expressior scripturae allegatio. In dogmatibus probandis 
adhibetur formula, scriptum est: aliis in locis saepe ea praetermitti- 
tur. c. 12, 20. — v& Kuels, mentem Domini) Esajas: 7152 119 ON 
Spiritum Jehovah. Paulus ponit versionem trav LXX. Ceteroqui 
non sunt synonyma mn et vobg. Optima autem est consequentia: 
nemo capit Spiritum: ergo nemo capit mentem sive sensum Domini. 
Implicitus est ad SS. Trinitatem respectus. confer, ad ro eg avrov 
v. 36., Es. 34, 46. fin. — ovufedos) Non modo neminem fuisse ovp- 
Gedor, dicit Paulus, sed ne nune quidem esse posse. ouuZedog autem 
est vel particeps consilit, vel certe conscius.. nam modo dixit: guis enim 
novit mentem Domini? Et tamen multi in disceptationibus, v. gr. de 
ortu mali, quae multo profundiores oeconomiae divinae recessus tan- 
gunt, quam haec, quae inter v. 32. et 33. ab apostolo religiose ab- 
rumpitur, (multum enim interest inter lapsum multorum angelorum 
totiusque generis humani, et inter casum Israélitarum,) perinde se 
jactant, ac si non modo consiliarii Domini, sed etiam quaesitores, 
patroni, vel judices essent. Scriptura ubique subsistit in eo, quod 
Dominus voluit, et dixit, et fecit: rationes rerum universalium sin- 
gulariumve non pandit: de iis, quae nostram superant infantiam, ad 
aeternitatem remittit fideles, 4 Cor. 13, 9. ss. Ceteros, importunos 
serutatores, torquebit et uret sciendi sitis, in aeternum. 
vy. 35. #} cig xr.) Haec verba, apud LXX, Es. cap. cit. v. 44., alii 
habent; alii non habent. at Job. 44,2. Hebr. et Vulg. ita habent: Quis 
ante dedit mihi, ut reddam ei? Omnia quae sub coelo sunt, mea sunt. 
v. 36. é& ars nal 02 avré nai eo avrov, ex Eo et per Eum 
et in Eum) Denotatur Origo et Cursus et Terminus rerum omnium. 
conf. 4 Cor. 8, 6. [Porro, & auré divitiarum est: d¢ avré, sapien- 
tiae: #i¢ avcav, cognitionis. V. g.] — 7 doka, gloria) Divitiarum, 
Sapientiae, Cognitionis., [Hac doxologia Omnipotentiae sumul, Sa- 
pientiae et Amoris divini laus continetur, unde vires, intellectum 
ac beatitudinem hauriunt creaturae. V. g.| — apr, amen)'Ver- 
bum finale, in quod affectus apostoli, quum ad suprema venit, de- 
sinit. ; 


CAPUT XI. 


v.41. Iaoanakd, hortor) Moses jubet: apostolus hortatur. Solet 
Paulus hortationes ponere dogmatibus antea tractatis congruentes. 
Eph. 4. coll. cap. 3. Sich. 1. usus generalis ex tota tractatione con- 
tinetur v. 4. 2., ut allegationes statim subsequentes demonstrant. Usus 
speciales, a v. 3. usque ad conclusionem epistolae, ostendimus ad cap. 
4, 16. — dva' rev oinriguadr, per miserationes) Totum noéma de- 
rivatur ex cap. 1—5. vocabulum fluit ex antitheto irae, ¢. 4,48. nam 
innuitur hoc loco tota oeconomia gratiae sive misericordiae, ab ira 
nos eximens, et gentes inprimis ad officium excitans. ¢. 15, 9. Qui 
misericordia Dei recte movetur, in omnem Dei voluntatem ingredi- 
tur. [At anima irae obnoxia vie quiddam juvatur adhortationi- 
bus. Saxum perfundis oleo. V. g.] — magasnoae, sistere) In tanto 
officiorum catalogo Paulus nil earum rerum habet, quae hodie apud 
Romanenses fere utramque paginam faciunt. nagagjoas, repetitur 
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ex ¢. 6,43. 46.419. sistere. Oblatio viva sistitur; non mactatur. — 
owuata, corpora) Antitheton ad nefarium corporum abusum apud 
gentes. c. 4,24. Sequuntur enim mox plura antitheta, ejusdem capl- 
tis respectu. Corpus plerumque impedit animam: corpus Deo siste; 
anima non deerit. ¢. 6,42. Vid. etiam cap. 7,4. Hebr. 40, 5. Vice 
versa, anima magistratui subjecta, etiam corpore parebit. ¢. 13, 4. — 
owpara, daresay, corpora, cultum) Appositio metonymica , corpus 
et animam innuens. — Svolay, victimam) peccato mortificato. conf. 
de hoc sacrificio, ¢. 45,16. — aoayv, viventem) ea vita, de qua 
cap. 4, 17. 6, 4. ss. Abominabile est, cadaver offerre. — aylay, sanc- 
tam) qualem postulat sancta lex. ¢. 7, 42. — evagesor, bene pla- 
centem) cap. 8., maxime v. 8. — rw dem, Deo) Constr. cum mage- 
Sioa, sistere. — hoyexny, rationalem) sincerum, (1 Petr. 2, 2.) re- 
spectu intellectus et voluntatis. congruit verbum Ooxmacery, v. 2. 
goovery xr. v. 3. Gentium Aargela, dhoyos. c. 1, 48. seqq. 25. Ju- 
daeorum confidentia, adoyos, ¢c. 2, 3. at Christianus omnia recte re- 
putat, et ex beneficio Dei miserentis colligit officium suum. Verbo 
illi, quod saepe ponit, doyifeoPar, c. 3, 28. 6, 14. 8, 18., nunc respon- 
det epitheton. doyexov yada, 4 Petr. 1. c. est periphrasis verdd ipsius, 
Lac verbi: hie vero Aargelag cultus epitheton est Aoyexn, rationa- 
lis. "Adohoy dicit Petrus: Verbum est sincerum, et cultus ex verbo 
est sincerus. 

V.2. ur) ovoynuatiler Pe — alka usranogpecde) uoogn, forma, 
penitius et perfectius quiddam notat, quam ozjua, habitus. conf. Phil. 
2, 6.8. 3,21. A forma interna non debet abludere habitus sancto- 
rum externus. — ears, seculo) quod totum, neglecta Det volun- 
tate, suitatem sequitur. — doxyualecy, probare) Hoe quoque perti- 
net ad illam mogp7y formam novam. Antitheton, ¢. 4, 28. [Dum 
quis-haeret in antiquitate mentis, voluntatem DEI, utut sagacis- 
simus, probare nescit. Modo haec modo ista’ defendere conabitur, 
DEUM sui similem opinatus. V.g.] — *) wat rédecov, et perfe- 
ctam) Qui oblationem vivam, sanctam, bene placentem sistit , noscit 
voluntatem Dei bonam, viva et sancta requirentem, beneplacentem, 
et, cum profectu fidelium, perfectam. [Perfectam hanc voluntatem 
indignis modis devitant, quirea semper exquirunt, quae citra pec- 
catum (ut existimant) perpetrare etiamnum liberum est. Viatorem hi 
tales agunt, qui non tuto tramite, sed extrema ripa, praeter neces- 
sitatem, incedere gestiat. V. g. 

v. 3. déyw) Flacius: edico. Hoe verbum hortationi subsequenti 
moratae vim addit imperativi. — yae, enim) Ddcet, quid Voluntas 
Dei velit. — dva rig yaourog, per gratiam) Ipse Paulus exemplum 
praebet owpooovrys, quam commendat: ne videatur temere hac for- 
mula, A¢yw, edico, qua solus Christus absolute uti potuit, aliis tam 
ardua praescribere. conf. v. 6. — Gyre) cuilibet, qui est inter vos, 
vestri ordinis, fidelis. — 2» vuivy, in vobis) Multa erant, cur Romani 
se viderentur efferre posse, et postea se extulerunt. — dei) oportet, 
pro veritate et officio. — ggovety) sentire, et inde agere. — eg) 





*) 10 Hédywa, voluntas] Ob rationes speciales plurimae subinde quae- 
stiones oriuntur, hoc illudve jure fiat nec ne? Facilis est decisio 
iis, quibus DEI voluntas curae est cordique, Sed probatione opus 
est atque intelligentia, Eph. 5,417. Vg. 


Particula limitat *). — éxa¢w, wnicuigue) Nemo debet se unum pro 
norma habere, ad quam ceteros exigat, et putare, ceteros plane de- 
bere tales esse, et idem et eodem modo agere, atque ipsum. — ow) 
-sicut. non plus, v. 5., sed nec minus. v. 6.8. ideo dé, autem, adhi- 
betur v. 6. — wérgov, mensuram) Et fides et fidei mensura est do- 
num Dei. — nisewo, jidei) ex qua reliqua manant dona: (Cluve- 
rus:) et quidem dona sanctificantia et administrantia. Omnium fons 
est fides, et, in ipso usu, norma. fidei, de qua tractatum capite 4. 
et seqq. [Sequitur amor, v.9. V. g.] 

vy. 5. 0 0& xabeig) Vid. Mare. 14, 19. not. — mean, membra) 
Eph. 4, 25. 

v. 6. éyovres, habentes) Hoc quoque pendet ab éouev’ est enim 
apodosis ad v. 4. fin. gZouéy autem notat sumus, simulque vergit ad 
lenem hortationem, uti Gal. 4,28. not. Inde in singulis partibus hu- 
jus enumerationis debet subaudiri imperativus. coll. v.44. sed 790¢ 
est, quod Paulus imperativum non saepe exprimit, v. 3. semel prae- 
missum. — yuglouata, dona) Haec sunt dca qoga, diversa: yagus, 
gratia, una. — meogyréiay, prophetiam) Haec princeps charisma- 
tum. vid. Act. 2,417.48. 44,27. 13,4. 45, 32. 49, 6. 24, 9.40. 4 Cor. 
41,4.s. 42. seqq. Eph. 2, 20. 3, 5. 4,44. 4 Thess. 5,20. 4 Tim. 4,48. 
4,14. Ap. 4,3..ete. quibus locis collatis, patet, prophetiam esse cha- 
risma, quo mysteria coelestia, interdum etiam res futurae, proferun- 
tur in notitiam hominum, fidelium praesertim, cum explicatione pro- 
phetiarum scripturae, quae per communes interpretandi regulas non 
posset elici. Non autem adduntur, in hac tam copiosa epistola, ce- 
tera, de quibus ad Corinthios: vid. c.4, 44. et 4 Cor. 9, 2. nott. — 
nara, secundum) Repete, habentes, scil. donum, prophetiam. et sic 
deinceps. Sic modo, secundum gratiam. Ut homini datur, sic ho- 
mo debet administrare. — ryv avaroylay r7yg misenmg, analogiam 
fidei) Id est, ut Deus distribuit (prophetae cuique) mensuram fider. 
v.3., nam ibi jam hoc attigit Paulus, et eo, interjectis aliis, redit. 
Etiam 4 Cor. 42, 9.40. 13,2. prophetia et fides arcte connectuntur. 
Petrus 4 ep. 4,44. eadem de re, QY doyra es, tanquam eloquia 
Dei. Tantundem est, ut si Paulus diceret: sive prophetiam, in 
prophetia. coll. seqq. ne extra fidem et ultra eam feratur, neve quis 
ex suo corde prophetet, ultra id quod vidit; ac rursum, ne celet 
sepeliatve veritatem: quantum vidit et novit et credit, tantum elo- 
guatur. vid. Col. 2,48. Ap.4, 2. Exemplum talis analogiae ipse 
praebet 4 Cor. 7,25. Erasmus: JUXTA PROPORTIONEM ut in- 
telligas, hoc esse majora dona, quo fides tua fuerit integrior. sic quo- 
que Corn. a Lapide, Piscator, Petrus Martyr. Basilius M. de Spiritu 
sancto: Omnia implet virtute, solum autem digni eum accipere pos- 
sunt: neque uno mérom modo accipitur, sed xara avahoylay rig 
niseng, ad analogiam fidei distribuit operationem. cap. 9. Chryso- 
stomus: guanquam enim gratia est, tamen non simpliciter effundi- 
tur: sed ra métga modos ab iis, qui accipiunt, sumens, in tantum 
influit, in quantum invenerit vas fidei sibi oblatum. Copiose de hoe 
loco agit Lichtscheid in Tr. Germ. vom ewigen evangelio, pag. 60. 88. 
Ut Paulo hic, ita Marco Eremitae unum idemque est uérgov, mo- 





_ *) owgeovsiv, moderatione uti] Hgregia virtus, owgpoovrn in spirituali- 
a bus. Vg. 
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dus, et avaoyla, analogia, lib. meg rov ofomévwn 2 éoymv de- 
nxacodnvar, paulo post medium: rerum (negotiorum, rerum agen- 
‘darum) notitia secundum analogiam exercitii praeceptorum obtingtt: 
veritatis autem (doctrinae salvificae) cognitio, secundum mensuram 
fidei in Christum. idemque saepe ita vocabulo analogia-utitur. Apud 
‘Paulum tamen vox pérooy magis limitat, ad modestiam, ad vitan- 
dum excessum: a@vadoyia dicit quiddam abundantius, (collatis iis 
-quae sequuntur,) ad vitandum defectum. Omnino in fide, quae 
creditur, (sic enim vocant Theologi) mirabili analogia congruunt 
‘inter se omnia capita; et quivis articulus, de quo quaestio incidit, 
ad articulos jam firmiter cognitos dijudicari, ad Dictum scripturae 
liquido explicatum interpretatio ceterorum exigi debet. Estque haec 
analogia ipsius scripturae et fidei, quae creditur. Sed neque om- 
nia cognoscit unusquisque; neque pari omnia, quae cognoscit, fir- 
mitate cognoscit: quae autem firmiter cognoscit, haec ille tenet ea 
ipsa fide, qua creditur; quare et ipse in prophetando, omnia ad ana- 
logiam fidei, qua credit, et ceteri in audiendo, ad analogiam fidei, 
qua credunt, dijudicare debent. 4 Cor. 44, 29. 37. Hebr. 43, 8. 9. 
4 Joh. 2, 20. seq¢. 

v. 7.8. etre, sive) Ploce triplex: Age, quod agis, ut res nomen 
suum tueatur. Coh. 9,40. Eadem ratio sententiarum subsequen- 


tium *). 
v. 8. metudsdds) dvdovar, dare: usradidovar, participare, ut 
se non plane exuat, qui dat. — éy andoryte) uti Deus dat: Jae. 


4, 5. simpliciter, abundanter. 2 Cor. 8,2. [neque privati commodi stu- 
dio impeditus, neque anxia deliberatione, sitne dignus alter benefjicio, 
et justus in dando modus an servetur? V. g.] — 0 mooisamevos) 
qui alios curat et in clientela habet. — év onsdi, in studio) Hu- 
jus verbi vis late patet. v.44. 2Cor.7, 44. not. 

v. 9. » ayann, amor) De fide egit a v.53. nunc de amore. 
Versus 9. 40. 44. respiciunt cap. 7. versus 42. respicit caput 8. ver- 
sus 13. respicit caput 9. seqq. de communione fidelium Judaeorum 
et Graecorum. Versus decimi sexti comma tertium iteratur ex 
c. 14, 25. — anosvysvtreg — xodlwmevor, aversantes — adhaeren- 
tes) et animo et ejus declaratione, etiam cum periculo et invidia. 
Explanatur tO aVUTEOKOLTOS, non simulatus. Labia mea ODERINT 
malitiam. Prov. 8,7. Hoc recte annectitur amori. 4 Cor. 43,6. Ver- 
ba valde emphatica. Odio mali qui vacat, non amat vere bonum. 
Ab hoe loco per paria sententiarum incedit oratio.. [Sunt homines 
4) qui malo patrocinantur et bonum impugnant: 2) qui bonum amant 
sed malum non ea, qua par est, indignatione aversantur: 3) qui ma- 
lum fastidiunt, sed frigidius justo bonum fovent: 4) qui malum aver- 
santur et bono adhaerent ita, ut obscurum in eis esse nemini queat. 
6 aa 

v. 10. gedosogyot, benigni) sooyn, amor spiritualis fratrum. — 
MOONYEMEVOL, praevenientes) si non semper gestu et factis, at certe 
semper animi judicio. id fiet, si alterius bona, et tua vitia potius con- 
templere. Virtutes homileticae sanctorum. Talmudici: Quisquis no- 








*) év rij dtaxovég, in administratione] ne quid ultra sibi sumat, neque 
tamen non satisfaciat officio suo. VY gy. 
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verit, quod procimus suus consueverit ipsum salutare, praeveniat il- 
tum salutando. © 

vi 4d. ty one — rd avevuare, studio — spiritu) Sic instrui- 
tur vita externa sive activa, et interna sive contemplativa. — ra 
xvol@ deksvovres, Domino servientes) Christo, et Deo, servire de- 
bemus. v.4. ©. 7,6. 14,48. 16,48. Act.20,49. Phil. 3,3. Ps.2,44., 
ubi servire et gaudere parallela sunt, ut h.l. (Vid. App. crit. Ed. IT. 
ad h. l. qui lectionem xavow plane debilem, neque apostolo dignam 
esse ostendit. Not. crit. 

v.42. édnidv, spe) Hactenus de fide et amore: nunc etiam de 
“spe. coll. ¢.5. et 8. Deinde de officiis erga alios, sanctos, v. 43., 
persecutores, v. 14., amicos, alienos, inimicos, v. 15.ss. — yoaloov- 
teg, gaudentes) Gaudium verum non modo est affectus et beneficium, 
sed etiam. officium christianum. v.45. Summa Dei comitas: vult, 
nos gaudere, et gaudio vitam nostram spiritualem exerceri. | 

v.13. taig yoelars) tH SAiwer. Phil. 4,14. Romae inprimis 
magna erat occasio. Memorabile est, Paulum, ubi expresse de- of- 
ficiis e communione sanctorum fluentibus agit, nil tamen de defun- 


etis usquam ponere. — dswxovres, sectantes) ut hospites non modo 
admittatis, sed quaeratis. 
v.44. duaxovrag, persequentes) Christi causa. — xal un xara- 


eaode, neque maledicite) ne animo quidem. 

v.45. yoigery, gaudere) Infinitivus pro imperativo, Graecis non 
infrequens, et hic moratus. Subauditur hortor ex v.4. Fletui pro- 
prie opponitur risus: sed hoc loco (uti 4 Cor. 7, 30.) gaudium dici- 
tur, non risus, qui Christianis in mundo minus convenit. 

v.16. roig ranervoig, humilibus) Neutrum. praecedit enim, alta. 
— ovvanayouevor, una abducti) Verbum medium, quo voluntaria 
ovyxaraSuors condescendentia notatur. qui humilis est, eum superbi 
putant auferri: sed sic auferri bonum est. sic David ablatus est. — 
Hy yiveode Goovemor mag éavrois) Prov. 3,7. LXX, un tod poo- 
viuog mao oéavtm. ([Conf. Rom. 41, 25.] : 

v.47. mo0voduevor nada évanvov navray avPounwy) Prov. 
cap. cit. v.4. LXX, moov0d xaha évwnrov Kugis xai dvIounwy. 
— «ala, pulcra) Gemma non solum debet esse gemma, sed. etiam 
bene sedere in annulo, ut splendor occurrat in oculos. — navrwr, 
omnibus) Nam multi sunt suspicaces et iniqui. vid. v. seq. 

v. 48. é, si) Si pote, conditionem facit, et potest construi hoc 
cum versu 47., quatenus saepe bonae actiones, praesertim si circum- 
spectio desit, minus bonae videri possunt nonnullis. ro && vudy, ex 
vobis, limitat. nam, per alios, non semper est possibile. — mera 
navrwy aviowney, cum omnibus hominibus) quorum maximus Ro- 
mae confluxus. Neio homo ita ferus est, ut non erga quosdam hu- 
jmanus sit: atqui erga omnes pacati, lenes, mites esse debemus. Phil. 
4, 5. 2 Tim. 2, 24. Tit. 3, 2. [Semel quandoque iterumque res tibi 
per omnem vitam cum homine aliquo intercedit: quocum prouti agis, 
sic te ipsum deinceps twamque universam agendi rationem aestimat. 
V. g.] — econvevovres, pacem habentes) c. 14, 17.19. 

v.19. ayannroi, dilecti) Hac appellatione mitigat iratos: eam- 
que saepe adhibet in adhortationibus ex sensu. gratiae divinae erga 
hortantem et erga hortandos fluentibus. conf, v.14. — dare ronov, 
date locum) Qui se ipse ulciscitur, in ea, quae sunt irae Dei, invo- 
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lat. — 1} ogy7j) irae ili, de qua in scripturis tam multa dicun- 
tur; id est, irae Dei, quae sola justa est, et sola meretur ira dici, 
Ellipsis religiosa. 2 Chron. 24,48..— guol, mihi) scil. esto. Deut. 
32, 35.:. jucog éxduxyosme avtanodwow. — éxdixnowg, ultio) In- 
tulit hine Paulus: non vos ipsos ulciscentes. éxduneiv , jure eacigere, 
exsequi totam litem. — éyw avranodwow, ego reddam) i. e. hoe 
mihi relinquite. [Facile omnem haec consideratio vindictae cupidi- 
tatem supprimit. Fac, adversarium tuum non meliorem, te ipsum 
non pejorem esse opinione tua: iste tamen aut consequetur tandem 
gratiam divinam, aut non consequetur. St consequetur; imjuriam 
tibi quogue illatam, vel te non superstite, agnoscet profecto; quo casu 
accessu ad DEUM prohibere illum simultate tua haud, spero, ge- 
sties, sed quavis potius ratione precibus eum tuis juvare. Si non 
consequetur ; DEUS certe propter culpam, qua eum-tu liberas, pro 
sua, supremi judicis, parte grave suppliciwm ab eo sumere nequa- 
quam negliget. V. g.]| — déyer xvotog, dicit Dominus) Formula pro- 
phetica: qua non usi sunt apostoli, nisi in citandis prophetis. quia 
alia ratio theopneustiae est in prophetis, alia in apostolis. 

er 2 20. gay &y neve — wourle — avré) LXX. Prov. 25, 21.8. 
éav meg — toépe — avré, 0 08 xvotog ANT ATIOAQSE!I oov 
ayaa. Formulam scriptum est magis adhibuere apostoli ad dog- 


mata, quam ad mores. — éy9oo0¢, hostis) Id inprimis valet de ho! 
ste acerbo et vehementi. — wwucge, ciba) manu tua. Sic LX X, 2 Sam. 
43,5. Sic vel ferreus hostis mitigabisur. — aydoeaxag mugos, car- 


bones ignis) Omnis vindictae finis est, ut hostem poeniteat sui: ut 
hostis se tradat in potestatem ultoris. Utrumque facillime conse- 
quetur, qui hostem benigne tractaverit. Utrumque describitur hac 
phrasi insigni. writ enim quam maxime poenitudo illa. 4 Esr. 46, 54. 
et hostis fit ultoris proprius libenter. habebis illum ad nutum. — 
ini ryv nepadyy avrés, super caput ejus) id est, super ipsum, to- 
tum, ea quidem parte, qua maxime sentiet. 

v.24. un vexd, ne vincaris) vexm, medium. Quos mundus vic- 
tores putat, revera vincuntur. — xaxs) a malo, hostis tui, et na- 
turae tuae. — vixa, vince) Fortis est, qui ferre potest. — é ro 
ayat@ to xaxov, bono malum) Sic quoque c. 43, 5.8. unde amoe- 
na connexio. 


¢ 


CAPUT XIII. 


v.4. IIéoa, omnis) ad Romanos, quorum urbs erat sedes im- 
perii, copiosissime scribitur de magistratu: idque vim habet apolo- 
giae publicae pro religione christiana. Quae etiam causa esse potuit, 
cur Paulus in hac tam longa epistola, nonnisi semel, et quidem post 
hane demum ipsam apologiam, appellationem regni Dei, alias tam 
solennem, adhibeat. c. 44,47. nam pro regno, gloriam appellat. conf. 
tamen Act. 28,31. not. Nemo mortalium non debet esse sub magi- 
stratu; poenas daturus, si malum fecerit. v. 4. — wuyy, anima) Cor- 
pora Deo sistenda dixit c.42, 4., animas praesupponens: nune animas 
magistratui subditas esse vult. Anima est, quae vel bene vel male 
operatur, ¢.2,9., et mali operis formido sunt imperantes. Nobilitas 
hominis, non tollit obsequium. — é&solarg vmegeysoars) éeola ab 
eiui, umegega ab gy" esse prius est, quam habere, Umegexsours 


~ 
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continet aetiologiam. 4 Petr. 2, 13. Gall. Sowverain. — vnoracotodm 

Antitheton, avriracooueros, v.2. Conjugata, Tétuymevar, Ovarayn. 
subjicitor: monitum, Judaeis inprimis necessarium. — zeola, pote- 
stas) é€eola dicit munus magistratus in abstracto: ai 62 zévolas, 
v. 2., imperantes, in concreto. ideo dé émerarexoy interjicitur. Ila 
facilius agnoscitur esse a Deo, quam hae. De utrisque affirmat. 
apostolus. Omnes a Deo sunt, qui generatim omnes instituit, et 
singulas sua providentia constituit. — #2 uy ano) Vid. App. crit. 
Ed. II. ad h. 1. 

v. 2. dvaruyy, ordinationi) Abstractum, quo concretum conno- 
tatur. Sic 4 Petr. 2, 13. xriovg, creatura, abstractum, simul com- 
plectitur v. gr. regem in concreto. — avdegnxev) Practeritum: id 
est, €o ipso resistit. — xoluc) judicium divinum, per magistratum. 
— Ajwovrar, sument) Dum potestatem alienam swmunt, sua sponte 
judicium sument. Mimesis. 

v. 3. &% — ayadar, *) non — bonorum) Id tractatur mox, vis— 
in bonum. — xoaxwv, malorum) Id tractatur v. 4. si — patranti. 
Mala patrant inprimis etiam rebelles. Sic enim, initio versus, pro- 
priam vim retinet. — &¢hevg, vis) Omnes quodammodo volunt, sed 
non perinde se gerunt. — uy qofeioat, non timere) Alius timor 
praecedit malas actiones, et ab iis deterret: hic manet. v. 7. alius 
sequitur malas actiones: et ab hoc timore liberi sunt, qui bene agunt. 
— énavvor, laudem) 1 Petr. 2, 44. cum praemio. conf. 1 Cor. 4, 5. 

v. 4. Ge& yoo, Dei enim) Anaphora. Divinae providentiae ve- 
stigium, quod etiam mali in magistratu constituti bona fovent, mala 
ulciscuntur. — **) ool, tibi) Elegantissime hoe ponitur, tibi, de bene 
agente: at de male agente, indefinite r@ dicitur. — eg) quod atti- 
net ad bonum, utile. — ro xaxov, malum) Bonum huic malo oppo- 
situm notatur v. 3., non v. 4. — qoge) gestat, non modo eget, 
gerit: ex divino instituto. . 

v. 5. avayxn) Hoe in aliquot mss. deesse notat cel. Baumgar- 
tenius. Non nisi in graeco-latinis deest: qui ubi nullos codices Grae- 
cos consentientes habent (uti etiam accidit c. 1, 19.) indigni sunt 
nomine\manuscriptorum. Hoe non contentionis causa moneo; sed 
quia eum de N. T. Graeco bene mereri perspectum habeo, qui bi- 
linguium codicum auctoritatem quovis loco imminuit. — dva aig 
ooyny, propter tram) quae male agenti imminet. cv. 4. Patet hine 
altera connexio hujus capitis cum praecedenti, ubi vide v. 49., irae. 
— dia tyv ouveldnow, propter conscientiam) quae honae actionis 
laudem exspectat a ministro Dei v. 5. to Dilashe 
-y. 6. Aevteoyol, ministri) Tisdem appellationibus ministerium et 
magistratus ornantur. sic v. 4., dvaxovos Conf. Es. 44, 28. Jer. 25, 9. 
— moooxaorepsvres, perseverantes) Utinam id omnes recte fa- 
cerent. ; . : 

» v.77. dpevdag) debita. — 10) Concisa locutio, uti 2 Cor. 8, 15. 
not. — gogov, télog) in re. pogos, genus: téhog, species. — mofo, 


a 


*) Lectionem — ty ayadu éoyw, alia te xaxw, praefert margo Ed. 2. 
et Vers. germ. E. B. 

“**) Ouanoves iow, ministra est] Eadem verba de magistratu Paulus ad- 

hibét, quibus evangelii ministerium alias exprimit. Ita et v. 6. Vig 
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tiunv, timorem, honorem) animo et verbis gestibusque. gofog, re- 
spect, major honoris gradus. 

v. 8. undevi, nemini) Ab officiis erga magistratus transit ad 
officia generalia, mutua. — ogeldere, debete) Incipit nova pars ad- 
hortationis. — e¢yanav, amare) Debitum immortale. Cant. 8, 7. fin. 
Si amabitis, nil debebitis. nam amor implet legem. Amare, liber- 
tas est. : a 

v. 9. & movyevoets, non committes adulterium) Paulus liberiore. 
ordine praecepta recenset. — #8 wevdoucgrvonoes) Hoe a Paulo 
repositum esse, ego non arbitrabar: arbitratur autem, Whithiwm con- 
ferri oportere seribens, cel. Baumgartenius, Vid. App. crit. Ed. IL. ad 
h. 1. *). — ef reg éréow, si quod aliud) v. gr. honora patrem. — 
Zvtodn) évtodn, praeceptum, pars: vomog, lex, totum. — hoya, ser- 
mone) brevi, facili. — avaxepuhacérar) summatim continetur ; ita, 
ut etiamsi de praeceptis specialibus non cogites, tamen nil cuiquam 
eorum contrarium committas, amore praeditus. conf. impletur, Gal. 
5, 44. item, pendet, Matth. 22, 40. — we ceavrov.) Sic Seidelianus 
cum aliis. Alii, w¢ éavroy. approbante cel. Bawmgartenio. Ego 
sigma unum pro duobus scriptum censueram. Qui morem librario- 
rum norunt, facile assentientur. Exempla dedi in Appar. crit. p. 383. 

v. 40. xaxoy &%, malum non) Pleraque autem officia in nega- 
tivo consistunt, aut certe, ubi nemo laeditur, officia positiva sua 
sponte et cum voluptate peraguntur, Ubi verus est amor, ibi non 
committitur adulterium, furtum, mendacium, cupiditas. v. 9. **) 

v. 44. xad rézro, et hoc) se. agite, ea, quae a c. 42, 4.8. maxi- 
meque a. ¢. 43, 8. exstant. — xasgor) tempus, gratiae plenum. 
c. 5, 6. 3,26. 2 Cor. 6,2. — wea, hora) sc. est. Arctum temporis 
spatium definit. horae ratio habetur ad surgendum. — 7dy, jam) 
sine mora. mox, viv, in praesenti. — & inva, ex somno) Dilucescit, 
quum homo fidem accipit: et tum somnus cedit. Surgendum igitur, 
ambulandum, opus faciendum, ne somnus iterum obrepat. Paraclesis 
evangelica “semper PLUS ULTRA tendit: et praesentis status vetu- 
statem praesupponit in comparatione ad ea, quae sequi debent, no- 
viora, Salutis propinquitati respondentia. — aud») Constr. eum éy- 
yug, quod continetur in éyyvregoy, potius quam cum owryole. nam- 
que semper alias aut salus Dez dicitur, aut salus absolute, non sa- 
lus nostra. conf. de hac propinquitate salutis, Gal. 3, 3. 5,7. Utro- 
que loco supponit apostolus, cursum Christiani semel coeptum sub- 
inde amplius progredi et propius ad metam pervenire. Pridem 
scripserat Paulus ad Thessalonicenses utramque epistolam. ergo quum 
de propinquitate salutis scripsit, considerate scripsit. conf. 4 Thess. 4, 
45. not. Observa: alibi dicit, nos saluti esse propinquos, Hebr. 6, 9., 
at hic, salutem, tanquam diem, nobis esse propinquam. Qui bene 
coepit, non debet deficere prope metam, sed proficere. — 7 owrnola) 
Salus, in adventu Domini consummanda, quae est meta spei, c. 8, 24., 
et finis fidei, 4 Petr. 4,9. Mentio salutis repetitur ex cap. 5. et 8. 


*) Habet incisum Vers. germ., memoriae potius lapsu, opiner, quam crisi 
mutata. EK. B 

**) gy, igitu’] Amor per se non extinguitur: enimvero bene agere, nisi 
malo aliquo remoram patiatur, nunquam cessat. Hinc ex mali fuga 
impletio legis, quae et bonum continet, derivatur. V. g, 
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[Atque ex illa tota tractatione haec adhortatio deducitur, tanto bre- 
vior, quanto ista prolixior fuit. V. g.] — 7} Ove émigevoamer) quam 
tum, guum initio credere coepimus, et viam c. 4—4. descriptam in- 
gressi sumus. sic, musevery, fidem suscipere, Act. 4, 4. 32. et pas- 
sim. [Qu semel bene coepit, is ad salutem subinde propius accedit, 
vel salus ad ipsum, ut h. 1. dicitur, accedit propius. Praeter ex- 
spectationis alacritatem non habet, quod magnopere curet. V. g:] 

v. 42. 7 vvk) nox vitae hujus caliginosae, mooexower, ad 
summa venit: dies salutis plenae appropinquavit, dies Christi, dies 
novissimus, Hebr. 10, 25., cujus diluculum est totum hoe tempus 
interjectum inter utrumque adventum Domini. Loquitur Paulus, ut 
ad expergiscentes, qui non statim capiunt confinium noctis et diei. 
Qui pridem expergefactus est, ipse novit, quota hora sit. Sed cut 
demum dici debet, non amplius nox est, dies appropinquavit, is in- 
telligitur spectari ut talis, qui nunc demum expergiscitur. — éoya, 
opera) quae vel jacentes patrant: armorwm nomine indigna. conf. 
Gal. 5, 49. not. Accedit, quod opera ab internis veniunt: arma 
aliunde suppeditantur. nox ne vestes quidem habet; dies, etiam 


arma. — omia, arma) Hoc repetitur ex cap. 6. arma, quae expe- 
ditos decent; ut thoracem et galeam. 4 Thess. 5, 8. 
vy. 13. *) evoynuorms) bono amictu. — xoporg nul medous, 


comessationibus et ebrietatibus) in nosmet ipsos. x@mog, comessa- 
tio, convivium lascivum, cum saltatione et vario tumultu. Sap. 44, 23. 
Mace. 6, 4. — xolrarg nai aoehyetasg, cubilibus et lasciviis) cum 
aliis. — god xal Cyd, contentione et aemulatione) contra alios. 
In v. 13. 44. est chiasmus: @ non comessationibus — 8 non conten- 
tione et aemulatione: y sed induite, in amore, Dominum Jesum Chri- 
stum, 0 et — non — in cupiditates. Correspondent @ et y, @ et O. 

v. 14. rdv) Hie summatim continetur omnis lua et virtus N. T. 
ut omnis salus. [nullo vitio non excluso. V. g.| 4 Cor. 6, 44. — 
inoév yousov, Jesum Christum) ¢. 6, 3.8. — cugxog, carnis) Re- 
spicitur caput 7. et 8. — mgovovay, curam) Cura carmis nec veta- 
tur hoc loco ut mala, nec ut bona laudatur; sed ut medium quid- 
dam, et tamen quodammodo suspectum, in ordinem redigitur, et 
munitur contra pericula. JZgovova praevia cura carnis opponitur 
spei sanctae. — émuucag, cupiditates) voluptatis et iracundiae. 
coll. v. 13. [eé c. 6. 7-] 


CAPUT XIV. 


vy. 4. AoGerSvra) Participium lenius est, quam aoGe_er7, infir- 
mum, adjectivum. — misec, fide) Adhuc apostolus omnia ad fidem 
refert. — ngochauPavecde, asswmite) Idem verbum v. 3. cap. 44,45. 
45, 7. Philem. v. 47. [Utrisque, Judaeis et gentibus, per fidem ob- 
tigit salus: itaque neutra pars alterutram impedire debet, sed utra- 
que alteram juvare. V. g.]| — un eg, non in) Qui alterum urget 
ad idem agendum, quod ipse agit, videtur eum assumere; sed tum 





*) os év quéou, tanquam in die] Qualis in die novissimo spectari cupis, 
talem nunc fac te geras. V. g. ' 
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assumit ita, ut dealoysouol cogitationes ejus in deaxgtoesg dubitatio- 
nes impellantur, ut nequeat in suo sensu mAnoopogeadar, pleno 
cursu ferri. ro dvaxgivery opponitur rd advapogeiv. dubitationes co- 
gitationum appellat: nam dubitantes plura cogitant, quam loguuntur. 
--y. Q. mugever, credit) Hoc verbum in praedicato sonat expres- 
sius: participium aoe quasi dissimulat infirmitatem edentis olera. 
— Aayava, olera) cibum (prae carnibus, v. 24.) certissimae liber- 
tatis. Gen. 9, 3. 

v. 3. auroy, illum) qui edit in fide. — moocedafero, assumsit) 
v. gr. ex gentibus. 

v. 4. ov) tu, infirme. — rig é7) quis es, qui tantum tibi sumas? 
= addorovoy oixérnv, alicnum servum) Hunc, alio respectu, fra- 
trem tuum appellat, ut proposito convenit. v. 10. — xveim, Domi- 
no) Christo. v. 6.8. 9. 8. 14.8. 18. — ¢yxee, stat) etsi tibi, o in- 
firme, non ita videtur. — sadzjoerae dé, statuetur vero) si ceciderit; 
statuetur, firma cognitione. — duvaros yao, potens enim) Saepe a 
posse ad esse, in operibus divinae gratiae, valet consequentia; con- 
tra eos praesertim, qui aliter judicant; pro iis, qui sunt infirmi, 

v. 5. w&oav nucoav) maoay nucvay xolves nuzoayv, omnem 
diem judicat diem, omni. tempore ex aequo benefaciendum esse ju- 
dicat. — idiw voi) sua, non aliena. vég non significat sententiam 
mentis, sed mentem. — nanoogpogelodw , pleno cursu feratur) i. e. 
quilibet agat, et alter eum agere sinito (haec vis Imperativi, uti v. 16.) 
pro suo judicio, sine anxia disceptatione, cum hilari obedientia. conf. 
v. 6. Non est sermo praecise de intellectu. nam haec duo contra- 
dictoria: licet edere, non licet edere, non possunt esse simul vera; 
et tamen potest aliquis, qui vel hoc vel illud statuit, pleno cursu 
Jerri in sua mente, sicut cymba potest vel in angusto canali, vel in 
spatioso lacu inoffensum habere cursum. 

v. 6. evyagese: yao — xal svyaousel, gratias enim agit — et 
gratias agit) Gratiarum actio omnes actiones, quae eam non debili- 
tant, extrinsecus diversas, sanctificat. 4 Cor. 40, 30. Col. 2, 7.5, 47. 
4 Tim. 4, 4. Majorem tamen vim habet enim, quam et. nam gra- 
tiarum actio conjunctior est cum esu, quam cum suspensione esus; 
et in eo, qui edit, fidei, illius etiam, de qua v. 22. et conscientiae 
certae; in eo, qui non edit, non fidei quidem illius, de qua y. 29. 
sed tamen conscientiae inoffensae, et fructus et criterium et quodam- 
modo causa est. — xu evyaousel, et gratias agit) pro oleribus. v. 2. 

v. 7. juav, nostrum) fidelium. nam ceteri sibi vivunt et mo- 
riuntur. — éavri, sibi ipsi) Wellerus: Nemo sibi ipst debet vivere, 
neque formaliter, ut sui juris existens sua juxta desideria vitam in- 
stituat: neque materialiter, quod se contentus sibi blandiri velit: ne- 
que finaliter, ut vitam ad voluptates referat. — Ch, anodvnoxer, 
vivit, moritur) Eadem ars moriendi, quae vivendi. 

v. 8. r@ xvgiw, Domino) Divina Christi majestas et potestas. ~ 
Zouéev) sumus, non modo esse incipimus. 

v. 9. nal anedarve nai eCnoev, et mortuus est et revixit) Hoc 
congruit cum antecedentibus et consequentibus. zai avégn legit cel. 
Baumgartenius, et verisimilitudinem omissionis per librarios allegat: 
sed nullam verisimilitudinis causam affert. Mihi adjectio ex hac 
fit verisimilis, quod notissimam locutionem de Christo, axgéPave nat 
avegn, 4 Thess. 4, 44. librarii facillime arripuerint: quo facto alii xa? 
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2éyoev omiserunt, alii tamen id quoque retinuerunt, et quidem vel 

_ primo loco posuerunt, ut apud Jren. 1. IIT. ¢. 20.; vel medio, ut apud” 

_ Syrum; vel tertio, ut apud Chrysostomum, qui tamen in exegesi 

70 “al avesn ipse practerit. Whitbius, quem Baumgartenius con- 
ferri oportere scribit, se ipsum refutat: nam ait, anwéOavev et ve- 
nowy, eCnoev et Cwvrmr inter se respondere, (ut etiam Origenes ob- 
servat, ce. Cels. p. 103. ed. Hoesch.) a@végn ad quod respondeat, nil 
reperit. Testimonia patrum, ab illo allegata, in Apparatu expedi- 
vi. Lectio énoey firma est; aveCnoev multo debilior. — vexodv, 
mortuis) Morientes et mortui Domino gaudent Jesu, qui mortuus est, 
et mortem peremit, et diabolum devicit. Hebr. 2, 14.— Cwvrwyv, vi- 
ventibus) Viventes et reviviscentes triumphant cum Goéle vivo. Deus 
vivens est Deus viventium. Matth. 22, 32. Christus redivivus est Do- 
minus reviviscentium. Paulus ponit hic, v. 7.8. hane vitam ante mor- 
tem; et in v.9. per gradationem, post mortem illam vitam, uti cap. 
8, 38. coll. v. 34. Christus, inquit, mortuus est, ut morientibus do- 
minaretur: Christus revixit, ut viventibus dominaretur. Christus 
mortuus est: ergo mors (actus, sive potius passio moriendi et sta- 
tus mortis) ab Ipso nos non divellet. Christus est resuscitatus: er- 
go vita (futuri seculi) ab Ipso nos non divellet. Dominium Christi 
in mortuos tollit psychopannychiam, contra quam etiam argumenta 
solida fluunt ex apparitione Mosis et Eliae, Matth. 47,3. ex resur- 
rectione sanctorum, Matth. 27, 52.s., ex spe Pauli etc. Phil. 4, 23. 
9 Cor. 5,8. Hebr. 12,23. Addatur sigillum V. Apoe. 6, 9. not. et dy- 
Zoe beatorum, Ap. 7. et 44. ete. A judicio de iis, qui foris sunt, ipsi 
apostoli abstrahebant 4 Cor. 5, 42. Status merendi (verbo in utram- 
que partem late sumto) sine dubio non ultra hane vitam extenditur. 
Ab articulo mortis dependet hominis conditio in omnem aeternitatem, 
quanquam, sine hominis cooperatione, diversi gradus exsistere pos- 
sint. Conf. Luc. 16, 9. 22. 25. Joh. 9, 4. (coll. Koh. 9, 40.) Gal. 6, 40. 
2 Tim. 4, 6. 8. Tit. 2, 12. fin. Ebr. 3, 13. 6, 44. fin. 9, 27. Ap. 2, 40. 
Rom. 8, 23. ete. 

v.40. ov 6é&, tu-vero) tu, infirmior. Cum. hoe apostolus hacte- 
nus egit: nune alloquitur etiam firmiorem, aut etiam tu. — xoivecs, 
judicas) Qui judicat, genua sibi reapse flecti postulat. — *) éede- 
veg, nihili facis) animo et facto. 

v.41. yéyoanrar, scriptum est) Christus est Deus. nam dicitur 
Dominus et Deus: Ipse est, cui vivimus et morimur: Ipse jurat per 


se ipsum. — 60 éya, eye nvQvos’ ore — nal naca yhaooa é€o- 
~ ~ > L/ > e % 2 

mohoynosrae TO Ge) Es. 45, 22.8. LXX, eyo ecue o Seog wal 8x 

Zouv GAAOG — Ore — xal operas nace yhwooa rov eov. ava 


v.12. ***) does, dabit) Lenis adhortatio: nemo involet in 
partes judicis. , ait / ; 
v.13. xoivace, judicate) Pulcra mimesis ad id, quod praecedit, 
jam non judicemus. [Industria opus est ea mvre. Vig] — 7900- 
HOMO , offendiculum) si cogatur frater idem facere, v. 20. — oxav- 
dadov, scandalum) si idem vos aversetur ob factum. 


RES See ae) ee 
*) ré youss, Christi] DEUS judicabit per Christum. ¢.2, 16. V. g. 
#*) 2Eouohoynostae , confitebitur] Serio. DEL juramento respondet jura- 

mentum fidelium. Esaj. 45, 23. V. g. 
#88) greg) éavté, de se ipso] non de alio quoquam. Vrg. 
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v. 14. év xvgip inod, in Domino Jesu) Ex facie Christi resol- 
vuntur -optime et certissime omnes casus. novi ef persuasus sum, 
rara verborum consociatio, sed huic loco apta, ad confirmandum, 
adversus ignorantiam et dubitationem. 

v. 45. dé, sed) Antitheton. Non solum fides, v. 44. sed etiam 
amor adesse debet. — dvot Bodiua) wslworg. conf. Hebr.9, 10. 12,16. 
15, 9. — duneirus, contristatur) Oppositum v.47. gaudium. — 8x 
gre, jam non) Proponit sibi aliquem in amore stantem: et innuit, 
nunquam ex oculis dimittendum esse amorem, Amor et gaudium, 
non amor et tristitia, conjuncta sunt. — xara ayanny, secundum 
amorem) Hine patet ‘connexio versus primi cum cap. praec. v. 8. — 
7 Bowmart o, cibo tuo) Ne pluris feceris tuum cibum, quam Chri- 
stus vitam suam. — un anoddve, ne perdas) 4 Cor. 8, 144. Perire 
potest etiam verus frater, pro quo Christus mortuus est amantissime. 

v.46. “7, ne) Bonum fidelium est libertas, 4 Cor. 10, 29. 30. ex 
privilegiis regni Dei fluens. Hujus libertatis abusui opponitur servi- 
tus generosa. v. 18. Apud patres etiam §. Coena appellari solita, est 
zo ayadov, bonum, ut docet Suicer. Observ. sacr. pag. 85. quod 
quidem ab hoc ipso Pauli loco non alienum est, qui 4 Cor. 40; 46. s. 
eadem de re scribens, argumentum sumit aS. Coena. Sub bono fide- 
lium comprehenditur. Dicit autem zo ayator, bonum, ad osten- 
dendam indignitatem dblasphemiae, quae committeretur vel ab infir- 
mis, libertatem firmiorum pro licentia habentibus, vel etiam ab aliis. 

v. 47. 7 Baovdela cé Ges, regnum Dei) Regnum Dei est, quum 
homo est in potestate Dei. sic 4 “Cor. 4, 20. — Boworg xat moos, esus 
et potus) Non consistit in strenuo et securo usu libertatis, v. gr. ad 
cibum et potum. — duxacoovyn, Justitia) respectu Dei. Tria hujus 
descriptionis momenta summam totius epistolae attingunt, ordine. 
Unica est fidei et vitae, extra articulum de justificatione peceatoris, 
justitia. — sonvn, pace) respectu proximi. conf. ¢. 45, 43. — yaou, 
gaudium) respectu nostri. conf. c. 15, 13. - 

v.48. év rérovg, in his) sive edat, sive non edat. é» rérq@, Alex. 
et alii, Lat. Non habet singularis ToUTW, quo referatur. Ortus es- 
se potest ex alliteratione ad ro subsequens. — Evagesos — doxenos, 
bene placens — probatus) Id agit, unde Deo placeat, et hominibus 
sese probet probarique ab hominibus debeat: pr'odatus etiam iis, qui- 
bus non studet placere. 

v.19. eonyng, ofxodouns, pacis, aedificationis) Haec duo valde 
sunt conjuncta. Theologia per se est pacifica, et ad aedificandum 
comparata. Polemica minus directe facit ad aedificationem, etsi in- 
terdum adjungi debet. conf. Nehem. 4, 47. 

v.20. fr) xaradve, noli dissolvere) Tristes iique magni effectus 
unius peccati esse possunt. v.45. — évenev Bowparos, ob escam) rem 


minimam. — to éoyov té Ged, opus Dei) rem maximam: opus, quod 
Deus struit intus in anima, per aedificationem, et in ecclesia, per 
concordiam. [Fides praecipue innuitur. Joh. 6, 29. V. g.] — xo 


“OV, malum). TO edere, supple ex consequentibus. non dicit xaxe, 
mala. — dve moooxouuaros, per offendiculum) ita ut edendo offen: 
datur alter. 

v.24. unde, év w) neque scil. edere, bibere, facere quicquam, in 
quo ete. — mo00x%0nTEL) impingit et vulneratur, adductus ad te imi- 
tandum temere, cum jactura justitiae. Ut differt Justitia et gau- 


dium, sic differt jactura utriusque. — oxardadilerar, scandalizatur) 
irretitur et impeditur, abhorrens ab actione tua, cum jactura pacis. 
— aoSevel) infirmus fit, vel certe manet; 4 Cor. 8, 9.s. viribus in- 
ternis defectus, et haesitans inter imitationem et horrorem, cum jac- 
tura gaudii. conf. v.17. bw LXX aodeveiy. 

v.22. migew, fidem) de puritate cibi. — osavrov — bed, te ip- 
sum — Deo) Antitheton duplex, ad proximum: uti ¢. 45, 3. — éye, 
habe) Fundamentum verae prudentiae et dissimulationis. — uaxaevos, 
beatus) Haee verba usque ad finem capitis habent antitheton. ¢. 45, 4. 
autem. — xoivwy, judicans) Contraria: judicare et probare. quibus 
combinatis exquisite describitur conscientia dubitans, ubi homo rem 
probat, et tamen suam actionem judicat. 

; v. 23. 6 dé) Causa, cur firmior non debeat infirmum inducere ad. 
edendum. — éav gayn, si ederit) Hoc et de uno actu et multo ma- 
gis de esu frequenti accipiendum. — xaraxexgerar, condemnatus est) 
Conf. Gal. 2, 14. not. — éx misewo, ex fide) de qua v. 2. 5. fin. 44. 
init. 22. Innuitur ergo ipsa fides, qua fideles censentur, conscientiam 
informans et confirmans; partim fundamentum, partim norma rectae 
actionis. — omueria, peccatum) adeoque condemnationi obnoxium. 
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v. 4. *) dé, autem) Magnum est periculum, nec nisi Dei virtute- 


custodimur: debemus autem nos invicem observare. — quei¢) nos. 
connumerat se, debitorem, ut apostolus, et ut gentium apostolus. — 
oi duvarol, potentes) Conf. Gal. 6, 4. not. — Basalery, ferre) Id sa- 
ne onus est. — agéoxery) “Aoéoxw, placere studeo. qui sibi placere 
studet, alteri placere non curat, neque conscientiam ejus moratur. 
Metonymia antecedentis. 

y. 2. 8i¢ tO ayadov, moog oixodouny, in bonum, ad aedifica- 
tionem) «ig, in, notat finem internum, respectu Dei; moog, ad, finem 
externum, respectu proximi. Bonum, genus: aedificatio, species. 

v. 3. 0 yousosg, Christus) qui unus erat vere duyarog, potens. 
conf. v. 4. cum cap. 5, 6.: duvarol, potentes: aodevers, infirmi. — 
éy éavtg, non sibi ipsi) Admiranda ovyxarafaceg. Non sibi, sed 
nobis. v. 7.8. Ps. 69, 33.: qui vident et gaudent, iis ageoxevav para- 
vit Christus. — udda’) sed, sc. illud in se suscepit, quod scriptum 
est. — y¢younrat, scriptum est) Ps. 69, 40. coll. v. 44. 12., hemisti- 
chio quolibet posteriore. — of — éué) Sic LXX. — énéneoor, inci- 
derunt) Jure potuerat Christus gerere se, ut Deum, et divino hono- 
re florere: sed non usus est jure suo, propter nos. Phil. 2,6. Con- 
tumelias vero, quibus Deum afficiunt homines improbi, eo dolore per- 
sensit, quo ii, qui illas commisere, debebant persentiscere: ipseque 
eas contumelias et tulit et luit tam patienter, ac si ipse eas commi- 
sisset. Tota passio hie innuitur: tum ministrum egit. Matth. 20, 28. 
[Zum non placut sibi Ipsi: se ipsum vero interposuit, ut m omni- 
bus, qui DEUM dehonestarant, beneplacitum DEUS caperet. Multa 
ipsum ferre oportuit, cum patientia. v.4.4. V. g.] ; 

v.4. yao, enim) Causa allegationis modo factae. — mooeyeagn) 
scripta su: ante tempus Novi Testamenti: uti illud, quod v. 3. de 





*) dgsthouer, debemus] propter Christum, v. 3. V. g. 


¢ 
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Christo scriptum allegatur. — juergoav) nostram, fidelium N. T. 
ce. 4, 24. 4 Cor. 10, 414. — Umouorie, patientiam) cujus exemplum prae- 
buit Christus, non sibi ipsi placens. — nai) év dva dvow. Seriptu- 
rarum paraclesis adducit nos ad patientiam. Summa Scripturae sa- 
crae. — magaxdricews, solatium) quod medium est inter patientiam 
et spem. ¢. 5, 4. paraclesis est, quum in anima resonat illud, tu es 
doxeuog probatus. 2 Cor. 1,6. — tay yeagpar, seripturarum) Plu- 
rale congruit cum guaecunque. ([Scripturae de Christo testantur, 
ejusque nos exemplo edocent, quid agendum sit nobis quidve omit- 
tendum. V.g.]— riv édnida, spem) Observandus articulus. Conf. 
de patientia et spe, cap. 5, 4. de spe, v.12.43. Namque ex hae pa- 
tientiae et solatii mentione deducitur versus 5., et ex mentione spez 
versus 13. — éymuev, habeamus) Prior pars hujus versus agit de usu 
universae scripturae; altera, de usu maxime Dicti versu 3. citati. Hine 
fluit votum duplex, v. 5. 43. conveniens conclusioni appropinquanti. 

v..5. B806 tng UMOMOYTAS nal TAS MaQaxAnoEews, Deus patientiae 
et consolationis) Sic, Deus spet, v.13. Deus pacis, v.33. Appel- 
lationes ex re, quae tractatur. Alibi, Deus gloriae, Deus ordinis, 
Deus viventium, Deus coeli. — tig Tagaxhicewg — tO avro peo- 
viv — xara) Sic plane Phil. 2, 4. 2. 
~  ¥) v. 6. duodunader, unanimiter) uno animo credente. — soua- 
ru, ore) confitente. — dokagnre, glorificetis) Judaei et gentes. v. 7. 9. 
—tov Seov xai maréoa t& xvole rudy inos youss, Deum et Pa- 
trem Domini nostri Jesu Christi) Frequens appellatio, 2 Cor. 4, 5. 
44, 34. Eph.4, 3. Col.4, 3. 4 Petr.4, 3. sic resolvenda, Deus Domini 
ete. Eph. 4,417. et, Pater Domini ete. pro eo, quod veteres dixere, 
Deus creator et Dominus coeli et terrae, Ps. 424, 8. et Deus Abra- 
hami et Isaaci et Jacobi, subscribentes horum fidei. Sie alibi, Deus 
et Pater noster. Gal. 4, 4. Duplicem cum Deo et Patre necessitudi- 
nem habet Christus, prae nobis; duplicem nos quoque, per Christum, 
Joh. 20, 47. 

v. 7. wag, vos) infirmos quondam: Judaeos et Graecos, sine 
discrimine. — e¢ dogav Bes, in gloriam Det) Constr. cum assum-_ 
sit? collsv. 6.°8: 8: 

v. 8. Aeyw dé, dico' vero) Declaratur comma praecedens de Chri- 
sto. — yousov ino&v, Christum Jesum) Alii, ino&yv yousov, Jesum 
Christum, vel Christum. Qui nomen Jesum hoc loco praetermise- 
runt, versum 3. et 7. respexisse videntur. Nomenclatura Jesu Chri- 
sti et Christi Jesu non debet promiscue haberi. Jesus, nomen est; 
Christus, cognomen. Hoc Judaeis, illud gentibus prius innotuit. ‘Er- 
go Jesus Christus ordine verborum naturali et communi dicitur: ubi 
autem, inverso verborum ordine, Christus Jesus dicitur, offictum 
Christi solenniore quodam instituto spectatur. Idque praesenti loco 
inprimis congruit. Interdum uno loco uterque verborum ordo obti- 
net. v.5.6. Gal. 2, 46. (not.) 4 Tim. 4, 15. 46. 6, 13.44. 2 Tim. 4,9. 40. 
vide etiam 4 Cor. 3, 44. coll. 4 Tim. 2, 5. — dvaxovoy, ministrum) 
Apta appellatio. coll. v. 3. Matth. 20, 28. [Insignis humiliatio! Hic 





*) 10 avro geovsiy, item sentire] Patientia et solatium concordiam pro- 
movent. Qui a se ipso dissentit, difficillimum se praebet aliis. Con- 
cordia in Christo Jesu fundatur; ut plena spes deinceps in Spiritu 
sancto, v. 143. Veg. ’ 
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vero patientia opus fuit. v.4. 5. V.g.] Factus est autem Christus 
Jesus dvaxovog minister Patris ad salutem circumcisionis: voluntati 
Patris inserviit Christus; Pater eum saluti multorum impendit: unde 
genitivus circumcisionis eam vim habet, quam Gal. 2, 7. s. et huic dia- 
econo mox adseribitur imperium. v.12. Non repetitur autem haec 
appellatio v. seq. nam vocatio gentium cum statu exaltationis cohae- 
ret: sed ibi dicitur glorificarent. nam major gratiarum actio a gen- 
tibus, quam a circumcisione praestatur. — meoetourns, circumcisio- 
nis) id est, Israélis. — matégwy, patrum) Genitivus vim habet. 
Matth. 15, 26. 

v.9. dua — EPveor — Wado) Ps. 18,50. LXX, dca — E9ve0, 
Kvoue — wahoo. — éouoioynoopac, confitebor) Quod in Psalmo Chri- 
stus dicit se facturum, id Paulus gentes ait facere: nempe Christus 
facit in gentibus. Ebr. 2,12. ubi psalmus 22, ut hic psalmus 48. ci- 
tatur. In ps. 22. Christus fratribus annunciat nomen Domini: in ps. 
48. confitetur Domino in gentibus, et gentes confitentur Ei in Chri- 
sto. Mox, in psalmo 447. Judaei invitant omnes gentes et omnes na- 
tiones. t2x> dicit multitudmem, y politiam. — wade, psallam) 
Gentes psallunt, et laudant, quia misericordiam consecutae sunt. Hebr. 
mons adhibito organo. 

v.10. Adyar) sc. 0 heya. — evgouvdnre F0vn, wera TE had wv- 
ré) Sic LXX, Deut. 32, 43. Conf. Ps. 67, 5. gentes in terra. Impe- 
rativus, per apostrophen positus, neque enim gentibus data est pro- 


missio, instar est indicativi categorici. — pera, cum) Gentes non 
erant populus: haec misericordia est, quod tamen admittuntur. 

v.41. aiveize — nal éxacvécate) Ps. 117, 1. LXX, adverse — 
ETALVEDATE. 


*) vy. 42. joaiag Esajas) Tria Dicta sine nomine Mosis et Da- 
vidis citarat: nunc Esajam appellat, cujus Haphtura cum hoe Dicto 
legitur die octava Paschatis, eo anni tempore, quo haec videtur epi- 
stola data. — ésae 7 —xalo — éw avrg —) Es. 14,40. LXX, zai 
tcae év ri nucog éxélvn 4 — 0 — én avrov —. — 7 Gila, radix) 
Christus alibi dicitur radix Davidis: Ap. 22, 16. sed h. 1. ex Es. 1. ¢. 
coll. v. 4., dicitur radix Jessae. Jessae suo prius, quam Davidis no- 
mine destinatus fuit ortus regum et Messiae ex ejus domo: ortusque 
ille etiam ex alio Jessae filio sperari potuit. 4 Sam. 46,7. Sed David 
rex fuit, non Isai: et regnum Christi, respectu Judacorum, fuit quo- 
dammodo hereditarium, ex Davide, Luc. 4, 32., sed non respectu gen- 
tium. Ideo dicitur h. 1. non radix Davidis, sed, quod proximum 
erat, radix Jessae. Nec Jessae illi, Messias ex eo oriturus, nee gen- 
tibus Messias omnino promissus fuerat: et tamen utrisque obtigit. 
Jessae tamen destinatum fuisse Messiam ea testantur, quae proxime 
antecedunt, ubi dicitur radix Jessae, et locus 4 Sam. 16, 7., ubi de 
primogenito Jessae dicitur, reprobavi eum. — o avisauevog) Sic 
LXX interpretati sunt Jesajanum vocabulum O3 vesallum. Suave an- 
titheton: radix est in infimo; vexillum ad summa surgit, ut etiam 
gentes remotissimae conspicerent. — élnvsowv, sperabunt) Divinus 
cultus debitus Christo. etiam secundum humanam naturam. Gentes 
antea nullam spem habuerant. Eph. 2, 42. 
ee Sere ae 

*) aiveirs, laudate] gratiae et veritatis nomine. Hace enim sequuntur 
in Psalmo, uhi gentibus acclamat Israél. Vi gy. 
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v. 43. énidog, spei) Conf. sperabunt, v. praec. et mox, m spe. 
Deus spet, nomen Deo gloriosum: gentibus ignotum antea. Nam 
falsa dea Spes fuerat: cujus aedem Romae, fulmifie ictam, Livius li- 
bro XXI, iterumque incendio conflagratam, libro XXIV memorat. — 
yaoads nai elonvns, gaudio et pace) Respiciatur e. 14, 17. De gau- 
dio conf. v. 40. laetamini: de pace, ibidem, cum. — év duvuper) 
Constr. cum megvooeverv. 

v. 44. adehqot us, fratres mei) Ut ex magna urbe egredientes 
una saepe via per plures portas ducit: sic hujus epistolae multiplex 
est conclusio. prima ab hoe versu: secunda, c. 46, 4.: tertia, ibid. 
v. 17. quarta, ibid. v. 21. quinta, ibid. v. 25. — xal avcog éyw, etiam 
%se ego) non modo alii hoc de vobis existimant. ¢. 1,8. — xal av- 
tol, etiam ipsi) vel sine mea admonitione. — duvauevor, qui possi- 
tis) Ea facultate ut utantur, hortatur hoc ipso. — xai @ddijAeg, etiam 
vos invicem) non modo quisque se ipsum. conf. 2 Tim. 2, 2. — ve- 
Gereiv, monere) Ad hance facultatem spectat, ut aliquis sit wesog ple- 
nus bonitatis, plenus, ex ipsa nova creatione; menhnowmévog imple- 
tus omni cognitione, impletus, diuturna exercitatione; in intellectu 
et voluntate. sic conjunguntur bonitas et cognitio, 1 Petr. 3, 6. 7. et 
illa mulieribus commendatur speciatim, hace viris. I"y@ovg est pro- 
prie cognitio, et ea cognitio, quae vasis infirmioris rationem habet, 
nanciscitur nomen moderationis. revera tamen est cognitio. 

v.45. rodunooregor, audacius) Id est, rokunooregov audacius 
feci, qui scriberem ignotis, cum potius ipse venire deberem. In 
seriptione ipsa, non in modo scribendi, audactam aliquam ait esse 
positam. A scripsi pendet dva propter. — ano mies, ex parte) 
Modeste hoc ponit: neque omnem docendi partem, sed tantum unam, 
admonendi, neque hance totam, sibi sumit. nam subjicit, praemisso 
OS, €tavauimynoxwy, non simpliciter, erapeuvroxwr. 

v.46. Aevreoyor, isosgysvru, meoogoga) Allegoria. Jesus est 
sacerdos: Paulus, sacerdotis minister: ipsi gentiles sunt odlatio, cap. 
42,4. Es. 60, 7. 66, 20., eaque bene accepta, quia sanctificata, (Joh. 
47,49.) cum suis muneribus. v. 34. — év nvevwace avi, in Spiritu 
sancto) quem accipiunt gentes per evangelium Dei. 

v.47. xavynovv, gloriationem) Latum cor Paulo erat. sic v. 45. 
audacius: et v. 20. gedoreusuevov. — év yousm ino&, in Christo 
Jesu) Hoe declaratur versu seq. Gloriatio mea in iis rebus, quae 
ad Deum pertinent, posita est in Christo Jesu. — ra moog @eor, in 
iis, quae ad Dewm pertinent) Limitat Paulus, ceteroqui pauper et 
abjectus in mundo. 4 Cor. 4, 9. ss. \ 

v.48. 8 yao toAunow, non enim ausim) Id est, animus refugit, 
sine divino impulsu. — Aadety re, logui quidguam) commemorare 
quidquam de rebus meis gestis, vel potius, doctrinam evangelii prae- 
dicare. est enim locutio concisa, hoe modo: non enim ausim loqui 
qudquam (aut facere quidquam) eorum quae non (loqueretur aut) 
faceret Christus per me. nam sequitur, verbo et opere. Theopneu- 
stia Pauli. conf. 2 Cor. 43, 3. 

v.19. éy duvause onusiwy nal cegatwy, in virtute signorum et 
prodigiorum) Id ref. ad opere. — év duramee mvevpoarog Oss, in 
wirtute spiritus Dei) Id ref. ad verbo. Gradatio. nam Spiritui Dei plus 
tribuit, quam signis. — and — meyer, a — usque) Magnus trac 
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tus. — éAduouxé, Illyricum) cujus pars Dalmatia. 2 Tim. 4, 10. — 
10 évayyehvov, evangelium) munus evangelii praedicandi. 

v. 20. 02) avitem. Declarat, cur illa sibi climata sumpserit. — 
prhoreusuerov) Accusativus absolutus, neutro genere, ut aogapuevor,- 
Lue. 24, 47. — sy ome, non ubi) Hoc majorem habet emphasin, 
quam si dixisset, whi non. nam indicat, se quasi vitasse illa loca, 
ubi Christus jam fuisset notus. Ita Col. 2, 4. Gal. 4, 22. ignotus 
dicitur fuisse Paulus iis, qui antea fidem susceperant. — addorgzor, 
alienum) Fundamentum Paulus h. 1. non appellat ipsum Christum, 
sed operam aliorum in praedicando Christi evangelio. 

v. 24. of¢ — ovvnosov) Es. 52, 15. Sic plane LXX. © 
_. ve 22. mQ0$ vmas, ad vos) utpote quibus nomen Christi non 
jam ignotum est. ' 

v. 23. xdiuaot, climatibus) Haec appellatio praescindit a poli- 
tica distributione orbis terrae. nam hance non solet sequi evangelium. 
Etiam Reformationis fructus primo tempore extra Germaniam quo- 
que exstitit. éxumodiav éywy) Id sonat amplius quiddam, quam 
éneTodwr. 

v. 24. wo éav) ‘Qe principalis particula: éa'v, cunque, magednec. 
quocunque modo, aut tempore, aut itinere. — #ig tyv onaviuy, in 
Hispaniam) ubi evangelium nondum pracdicatum est. — dsanogevo- 
Mevog, transiens) quia Romae jam fundata est fides. — moomeu- 
go iva, deduci) Passivum, sensu reciproco, id est, deducendum se 
eurare vel permittere. familiariter, quasi pro jure suo, scribit ad fra- 
tres adhue non visos. — vawy, vobis) Modeste. Romani potius 
habituri erant, quod satiarentur Paulo. — amo méoss, ex parte) 
Significat, se tamen non fore tam diu Romae, quam vellet: aut, 
Christum esse, non fideles, unde fideles perfecte satientur. 

v. 25. dvaxovay, ministrans) Christi exemplo. v. 8. — tog 
ayioug, sanctis) Vid. not. ad Act. 20, 32. 

Vv. 26. waxedovla xai ayaiix, Macedonia et Achaja) Colligi hine 
tempus potest epistolae scriptae. Act. 19, 24. — xouwwrlay, com- 
munionem) Honesta et aequitatis plena appellatio. — trav aylwy, 
sanctorum) Non ait: pauperes sanctos. Ergo non omnes sancta erant 
pauperes. ergo jam cessarat Hierosolymis communio bonorum, post 
‘mortem Ananiae et Sapphirae, et post persecutionem, Act. 8, 4. 

‘y. 27. evdoxnoay yao, nam placitum habuerunt) Subaudi, i- 
quam. coll. vers. praeced. init. Bis memorat placitum ; bis, debi- 
tum. — xai, et) Libertas et necessitas in bonis operibus sunt una. 
— « yg, si enim) Haec ratio etiam in Romanos convenit. igitur 
hos etiam molliter, in epilogo, invitat et monet, ut conferant. conf. 
c. 12, 13. — ogeldsov, debent) debito aequitatis fraternae. 2 Cor. 
9, 7. — hersoyjoar, ministrare) Ministrat inferior superior. 

y. 28. énurehéoas xai opoayroapevos) Verba affinia. 2 Reg. 22, 4. 
no2nTny ony LXX, «al opeayoov to agyvevov. Perfecit Paulus 
prius: nil abrupit, quamlibet strenuus. Act. 19,21. opoayroauevos, 
postyuam obsignavero, non tantum, ut bonam fidem tradentis ag- 





oe . ? 
noscant, sed etiam in communione spirituali confirmentur. — ame~ 
Asvoomar) abibo; vel si nunquam rediturus sim ex Hispania. Haec 
vis verbi compositi. — onaviar, Hispaniam) Non videtur Paulus 


in Hispaniam pervenisse. Saepe in animis piorum existit sanctum 
propositum, quod etsi non impletur, tamen pretiosum est, 2Sam. 7, 2-4 
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v.29. nAnowuare, plenitudine) conf. v.49. Parallelismus realis 
est in plenitudine evangelica, intehsiva et extensiva. — evdoyiag, 
benedictionis) quae conspicua sit et Hierosolymis‘et Romae. — rot 
evayyédtov) Omiserunt aliqui. Causa hiatus, rov recurrente, facile 
noscenda. *) 

v. 30. xvole, Dominum) Hortatur per nomen Domini: coll. per 
amorem, mox. — ayanng, amorem) Amor spiritus latissime pa- 
tet: ad te refert etiam quae aliena viderentur. — ovvaywricactal 
fov, una certare mecum) Ipse oret oportet, qui alios vult orare se- 
cum. Act. 8, 24.22. Orare, agon est, praesertim ubi homines resi- 
stunt. Solus ex apostolis Paulus preces fidelium pro se ipso expetit: 
et quidem fere in conclusionibus epistolarum, neque id tamen pro- 
miscue. Sic enim non tam ad eos scribit, quos ut filios eum (pater- 
na gravitate vel etiam severitate tractat, ut Timotheum , Titum, Co- 
rinthios, Galatas; quam.ad_eos, quos quasi aequales fraterna cum re- 
verentia tractat, ut Thessalonicenses , Ephesios, Colossenses, . (apud 
quos non fuerat,) atque adeo Romanos, itemque Hebraeos. Innectit 
id eleganter 2 Cor. 4,44. Phil. 4,49. Philem. v. 22. 

v. 34. xal iva, et ut) Haec quoque res magna. — evngdodexros, 
bene acceptum) ut Judaei et gentes arctissimo amore copulentur, 
Liberalitas gentium, propter nomen Jesu praestita, argumentum 
praebuit Judaeis pro veritate efficaciaque fidei christianae, et gen- 
tium legitima communione. 2 Cor. 9, 43. 

v. 32. gv Xaog EAGw, in gaudio veniam) Veniam respicit par- 
tem priorem versus 34. et, tm gaudio, partem alteram. 

Vv. 33. 0 Geog rig econvng, Deus pacis) Gradatio respectu v. 5. 
43.: Deus patientiae, spet. sic, Deus amoris et pacis, 2 Cor. 43. 
44. Deus pacis, c. 46, 20. 4 Cor. 14, 33. Phil. 4,9. 4 Thess. 5, 23. 
Hebr. 43, 20. **) 


CAPUT XVI. 


v. 4. DoiBnv, Phoeben) Nomina ex diis gentium sumta retinue- 
re christiani, in memoriam gentilismi relicti. — ovoav dvaxovor, 
quae est ministra) citra docendi partes. Ea ut ministra in hac ipsa 
legatione erat consideranda. — xeyyoeaig, Cenchreis) ‘ad Corinthum. 

v. 2. éy xvoiw, in Domino) Plurima mentio Domini, Christi, 
in hoe capite. In Domino: hodie dicimus, christiano more. Phra- 
sis Paulo propria, at frequens. — xal yalo, etenim) Magnum argu- 
mentum. 4 Cor. 46, 45.8. Phil. 2,29. Ampla necessitudo fidelium: 
Phoebe commendatur Romanis ob beneficia extra Romam posita. — 
moosareg, praestes) Credibile est, Phoeben fuisse opulentam: quae 
tamen ministertum non subterfugit, apud peregrinos, egenos ete. 


*) Omissionem ttague hujus vocis Bengelio placuisse, per errorem vel 8. 
hk. D. Foertschius in Progr. ad h. 1, vel 8. R. D. Ernesti, in. recen- 
sione Programmatis, perhibet, Bibl. th. T. V.p. 474. Conferatur,. s. pl., 
Editionis utriusque margo (ubi signum 0 omissionem pro lectione minus 
firma declararat), nec non Vers. germ., quae, citra parenthesin, expri- 
mit voce. des Evangelii. E. B. 

**) aun, Amen finale Graeci librarii ex usu ejus frequentissimo. adjicere 
amarunt, non dicam in doxologiis, quae Amen habent in Ps, 44, 14. 
72, 49. ete, sed in yotis et librorum clausulis, Not, crit. 
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nec morata est apud cives rei suae intentos opinionem malae oecono- 
miae. — moddeiv, multorum) Fideles debent gratiam referre non 
modo ei, qui ipsis, sed etiam ei, qui aliis inserviit. 

v.35. aonacaode, salutate) Observanda apostoli humanitas, in 
salutationibus scribendis; fidelium familiaritas, in committendis, v.24.s. 
rursum, illius humilitas, in suscipiendis; horum amor, in frequentan- 
dis. — ngéoxav, Priscam) Hanc lectionem satis firmat vis testium: 
moloxtddav praefert cel. Baumgartenius. Priscillae nomen diminu- 
tivum Latinum videtur sancta mulier in Italia gessisse, Act. 48, 2., 
sed gravius Priscae nomen in ecclesia. Conjugis nomen hic ante 
maritum ponitur; quia illa in ecclesia spectatior erat, Act. 18, 48.: 
vel etiam, quia hic praecessit mentio Phoebes mulieris. — axviav, 
Aquilam) Nomina propria, Romana, Hebraea, Graeca, fidelium,, pro- 
miscue posita, paradoxas gratiae divitias N. T. ostendunt. — ouv- 
078, cooperarios) docendo, vel tuendo. v. seq. 

V.4. otceves, qui) Suis singuli virtutibus officiisve distinguun- 
tur: nunquam vero ita quenquam scriptura laudat, ut causam ha- 
beat extollendi sui, sed Deum laudandi et in Deo gaudendi. — 
UnéInxav) Vis verbi non incommode declaratur ex nomine vzo- 
Dien. — ai éxxdnolac, ecclesiae) etiam Romae, propter Paulum ser- 
vatum. Et nos adhuc quodammodo gratias agere debemus Aqui- 
lae et Priscillae, vel olim agemus. : 

v.5. %at olxov, domi) Ubi Christianus quispiam spatioso ute- 
batur domicilio, locum dedit conventui. Adhuc neque episcopos ne- 
que diaconos habebant fideles Romae. Adeo nil tum simile papa- 
tui. Non videntur Romae tum plures domesticae fuisse ecclesiae: 
alias Paulus earum quoque mentionem faceret. Erat igitur Aquila 
Romae, quod Corinthi Cajus, c. 46,23. quanquam persecutio eum 
inprimis attigerat. Act. 48,2. — énalverov, Epaenetum) Romae non- 
dum fuerat Paulus, et tamen multos iby familiares habebat, ex Asia, 
vel etiam ex Graecia, Palaestina, Cilicia, Syria. Nulla hic Lini 
Clementisve mentio: unde colligas, eos postea demum Romam ve- 
nisse. — e&magyn, primitiae) Plane favorabilis appellatio. 4 Cor. 46, 
45. — ayaias) alii, wotag’ idque probat Grotius cum Britannis a 
Wolfio citatis, quibus haud scio, quam recte, Whitbium consentire, 
dicat. eyatag tuetur inprimis D. Hauberus, eam ratiocinandi soler- 
tiam, qua ipse pollet, nimis liberaliter tribuens librariis. Bibl. Be- 
tracht. Part. 3. pag. 93. seqq. Vid. App. crit. Ed. I. ad h. 1. 

v.7. ovyyeveig , cognatos) Sic v.44.24. Erant Judaei. ¢. 9, 3. 
— anosoios, apostolis) Viderant Dominum, 4 Cor. 45, 6.: ideo apo- 
stoli dicuntur, vocabulo latius sumto, quamvis quidam fortasse post 
ascensionem Domini ad fidem se contulerunt, per primos Petri ser- 
mones. Ceteri poterant esse veterani: et tales agnosco illos plus D 
fratres. Allegatus ex 4 Cor. locus innuit multitudinem eorum, qui 
Christum viderant, et apostolico inde testimonio fungi poterant. — 
100 éus, ante me) Venerabiles facit aetas, in Christo maxime. Apud 
veteres venerabile erat praecedere quatuor annis. — yeyovaouy év 
yousm) coeperunt esse in Christo. 

v.8. éy xuvgiw, in Domino) Constr. cum dilectum. nam salutate 
v. 6. et passim absolute ponitur. 

v.9. juciy, nostrum) v. 24. uae 

v.40. rov doxiwov, probatum) Incomparabile — [Specs 

T. I 
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tatae hic virtutis fuit. V. g.) — ceo & tov) Aristobulus fortasse 
defunctus erat, et Narcissus v.44. nec omnis eorum familia con- 
versa. Nonnulli ex his non videntur Paulo noti fuisse facie, sed 
fama pietatis. Fides non facit morosos, sed affabiles. Paulum ne 
gravitas quidem apostolica impediit. 

v. 44. ovras, qui sunt) Ergo pars illius familiae erant ethnici. 

v.42. rag xonemoas, quae laborarunt) etsi nomen habent ono 
rouvg7s,a deliciis, ut Naémi. Probabile est, fuisse has duas soro- 
res secundum carnem. 

v.43. éxdenrov, electum) Tnsignis appellatio. 2 Joh. v. A. 45. 
4 Tim, 5, 24. ; 

v. 44. aovyxouroy xrh., Asyncritum etc.) Paulus eos sonia aiy 
quorum propria erat. conjunctio necessitudinis, viciniae etc. Nec po- 
tuit non valde exhilarare salutatio nominatim facta ad tenuiores, qui 
se fortasse ne notos quidem apostolo scirent. 

v. 46. aoraons dE ahindes, salutate vos invicem) subaudi: meo 
momine. — é&y pedjmare ayia, osculo sancto) Erat hic flos fidei et 
amoris. Osculum amoris, 4 Petr.5,44. Eo utebantur post preces. 
Osculum sanctum commemorat Paulus,’ epistolam 4 ad Thessaloni- 
censes, utramque ad Corinthios et hance ad Romanos concludens. 
Has epistolas pritho tempore scripsit. Mox puritas amoris apud 
quosdam refrixit; aut abusus exstitit. -Nam ad Eph. Phil. Col. post- 
ea, ex vinculis, hoc osculum non praecepit. Differentia est ratione 
temporis: non ratione loci. nam Philippenses erant in Macedonia, 
uti Thessalonicenses. Differentiam tamen temporis non dico plane 
unicam osculi jussi aut non jussicausam. In ep. II. ad Thess. non 
opus fuit tam cito post priorem epistolam id juberi. Galatae tum 
non erant capaces. — ai éxxdnotar*), ecclesiae) quibuscum fui. 
ce. 45, 26. His significarat, se Romam scribere. 

v.47. adedqoi, Sratres) Dum Christi eeclesias v. 46. animo am- 
plectitur, hortatio subit; quia per parenthesin conclusa, lls, gut sa- 
lutantur, adduntur, gui salutant. v.24. — rég reg) Erant igitur 
Romae tales homines. Conferatur secunda ad Thess. ante hane ad 
Rom. scripta, cap. I. — rag dv osaciug, seditiones) per quas bo- 
num non bene defenditur. — re oxardala, scandala) per quae 
malum invehitur. didicistis) Semel didicisse, obligat. 
1Cor. 15,4. 2Cor. 41,4. Gal. 4,9. Phil. 4,9. 2 Tim. 3, 14s €x- 
wxhivare) Conf. ceddsoar, 2 Thess. 3, 6. “magacré, Tit. 3, 40. conf. 
4 Cor. 5,44. 2Joh. v.40. Nondum Romae erat forma ecclesiae. 
Accommodatum est igitur monitum singulis potius, quam universis. 
Est tamen testinionium, in futura tempora in hac ep. ad Rom. ut 
Canticum Mosis , Israéli_ praescriptum. 

v.18. of rovéroe) hi tales. notatur substantia cum sua quali- 
tate. — xovdlg, ventri) Phil. 3, 19. — yongoroylag) de se, pollicen- 
do. — evhoyias) de vobis, laudando et assentando. — Twy axa- 

awv) Verbum méoor, per ‘euphemiam ‘np LXX in Prov. e&xaxos, 
non semel.’ axaxoe dicuntur, qui tantum carent malitia, cum debe- 
rent etiam pollere prudentia, et alienam Konioy cavere. 

v.49. Umaxon, obedientia) quae est ray axaxwv. ipsa abedien- 








*) Lectionem waoar, utut per marginem utriusque Ed. pro minus firma 
declaratam, recepit postliminio Vers. germ. EE. B, 
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tia, non modo fama ejus, pervenit ad omnes, ubi per frequentem 
commeatum fideles ex Romanis etiam ad alia loca venerunt, et ipsa 
eorum obedientia coram observata fuit. Exsistit hoc modo, ut apud 
malos mala, sic apud bonos bona infectio, in bono sensu. — nav- 
Tus) omnes, vos vel etiam alios. — e@ixero) Hesychius: apéxero, 
mageyevetro. — tO Eq vmiv, quod ad vos attinet) in oppositione ad 
turbatores, qui curam afferunt, non gaudium. — @¢dw dz, volo au- 
tem) Antitheton: obedientia quidem et axax/a, ut constat, non de- 
ficit vos; sed accedere debet discretio. — ooge's, sapientes) Contra 
atque illi, de quibus Jer. 4,22. cool eiov té xuxonor7joar, to 08 
xalwg mornoa 8% énéyywoav. — axeguiss) Si quid mali se offert, 
dicitote: hoc a me alienum duco. axéoacog hoc loco passive sumitur. 

v. 20. dé, vero) Dei virtus faciet, non prudentia vestra. — rij¢ 
eionyns, pacis) Antitheton: seditiones. v.17. Vid. 4 Cor. 44, 33. — 
ovvreiwer) Futurum: conteret Satanam, quum apostolos ejus conte- 
ret. — tov oaravay, Satanam) litium satorem. Semel in tota hae 
epistola hostem nominat: et in omnibus epistolis Satanam novies om- 
nino appellat: diabolum sexies. Nempe Scriptura directe de Deo 
et Christo agit; indirecte de Satana et antichristo. — uno tég no- 
dag, sub pedes) Eph. 6,415. Quaevis victoria fidei, novum dolorem 
affert Satanae. — év rayer) celeriter, quod ad initia conterendi per- 
tinet, in periculo subito. — @urjv) Voculam hance votis adjecere li- 
brarii persaepe, quanquam h. 1. fere omnes ea carent. Tuetur ta- 
men Baumgartenius. 

v.24. ouvegyog, cooperarius) Hic ponitur ante cognatos, non 
tamen ponitur c.1,4. quia non fuerat Romae. 

v.22. aonabouar, saluto) Hoc Pauli vel hortatu vel concessu 
facili interposuit Tertius. Paulus dictavit: ex quo patet, quam promti 
fuerint apostoli in libris suis fundendis, sine commentandi molestia. 
— réorvog, Tertius) Nomen Romanum. Librarius Romanis sine 


dubio notus. — éy, in) Constr. cum gui scripsi. Implicita fidei 
confessio. 

v.23. yaiog, Cajus) Corinthius. 4 Cor. 4,14. — cdg, totius) 
Nam permulti adibant Paulum. — 0 o¢xovouos, oeconomus) Roma- 
nis non potuit non laeta esse fides amplissimi viri. — 179 modewg, 


urbis) sine dubio Corinthi. re 
v.24. 4 yorovg — ude) Non legebant Alexandrini. — pny.) 
De hac particula modo egimus. 
v.25. ro dé, e vero) Doxologia claudit, uti tractationem ec. 44, 
36. sic jam totam épistolam. sic 2 Petr. 3,48. Jud. v.25. Extrema 
hujus epistolae verba plane respondent primis: c. 4, 4—5. praeser- 
tim de Potentia Dei, Evangelio, Jesu Christo, Scripturis, obedientia 
fidei, gentibus omnibus. — durayerm — KOTO to evayyéhiov me, 
qui potest — secundum evangelium meum) Potentia Dei certa est. 
c. 4,46. Act. 20, 32. not. — uuag, vos) Judacos et gentes. — snoiac) 
Idem verbum c. 4,44. — dnoxaduyey) Idem verbum, ¢. 4,47. xara 
anoxcAvyy construendum cum évayyéhvoy mou, — Musngls my- 
sterii) de gentibus concorporatis. Eph. 3, 3.6. — yoovoes acwvioes, 
temporibus aeternis) ex quo non modo homines, sed etiam angeli 
conditi sunt, quibus utrisque mysterium initio fuerat incognitum. 
Eph. 3, 9.40. Notantur ¢empora, primo sui initio aeternitatem quasi 
praeviam attingentia, et ei quasi immixta; non ~ agherniias » gue 


os 
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jus quasi rivi sunt tempora. nam ANTE tempora aeterna dicitur 
2 Tim. 4, 9. Ps. 77, (76.) 6. 7juéoag aoyatas xai éry aiwdveo. — 
ofovynuevs, taciti) Vetus Testamentum est tanquam horologium. in 
suo cursu tacito: Novum Testamentum est sonitus et pulsus aeris. 
In Scripturis propheticis praedicta erat. vocatio gentium: sed Judaei 
non intellexerunt. 

V. 26. gareowdévros, manifestati) Col. 1,26. 2 Tim. 4, 10. Tit. 
4,3. —-énirayny, jussum) Fundamentum apostolatus. 4 Tim. 4, 4. 
Tit. 4,3. — r& aiwvie 08, acterni Dei) Epitheton aptissimum. coll. 
v. praec. temporibus aeternis. Sic Tit. 4,2. Silentium divinum prae- 
supponit scientiam aeternam. Act. 45, 48. Oeconomia nova nullam 
in ipso Deo mutationem infert: notum ipsi suum est opus a seculo. 
Conf. mox, soli sapienti. — ¢Ovn, gentes) non tantum ut sciant, sed 
etiam, ut fruantur. 

v.27. coga@, sapienti) Sapientia Dei glorificatur per evangelium 
in ecclesia. Eph. 3,40. Qué potest, v.25. et sapienti, h. 1. conjun- 
guntur, uti 4 Cor.4,24. ubi Christus dicitur Det potentia et Det sa- 
pientia. — 0), cui) positum pro atta, e. sic wy, ¢.3, 44. conf. 
2 Tim. 3,41. Act. 26, 7. 2 Cor. 4,6. not. LXX, Es. 5,28. Et hiulea 


esset oratio sine pronomine. — aurjyv. Amen) et omnis lector fide- 
lis dicat: Amen! 





IN 
EPISTOLAM PRIOREM AD CORINTHIOS. 


GA PLT L 


v. 4. Ilatiog, Paulus) Constat epistola 
I. Inscriptione. eI. 4—3. 
Il. Tractatione: in qua 

4. Exhortatio ad concordiam, elata carnis judicia 


deprimens. vy. 4—TV. 21: 

9. Elenchus: i 
4) ob malum non ejectum. a a een, | 
2) ob judicia perversa. VI. 4—41. 
3. Dehortatio a scortatione. VI. 12 — 20. 
4. Responsum de conjugio. VU. 4. 10. 25. 36. 39. 
5. de idolothytis. VIII. 4.8. 453. — 1X. 97. X. 4. — XI. 4. 
6. de muliere velanda. xa 9, 
7. de Coena Dominica, XI. 47. 
8. de spiritualibus donis. pC Uo. Rm. 
9. de resurrectione mortuorum. XV. 4. 42. 29. 35. 
40. de collecta; de suo et Timothei et Apollo adventu: ; 
de summa rei. XVI. 4. 5. 10. 42. 43.5. 
III. Conclusione. XVI. 45. 47. 49.3. 


— andgohog nos yousés, apostolus Jesu Christi) v.47. — dra 98~ 
Anuarog O88, per voluntatem Dei) Sic 2 Cor. 4, 4. Eph, 4,4. Col. 4, 4, 


4 COR. I, 47. 404 


2Tim.4,4. Mandatum dicitur 4 Tim. 4,4. Ratio auctoritatis, ad 
ecclesias ; humilis et promti animi, penes ipsum Paulum. Conf. Rom. 


4, 4. not. Namque mentione Dei excluditur auctoramentum huma- 


% 


num; Gal. 4,4. mentione voluntatis Dei, meritum Pauli, c. 45, 8. ss. 
unde hic apostolus eo gratior et promtior. 2 Cor. 8, 5. fin. Sua ip- 
sius voluntate Paulus nunquam factus esset apostolus. *) — owode- 
yng, Sosthenes) comes Pauli, Corinthius. Apollo hic non memora- 
tur, neque Aquila. non enim videntur tum cum Paulo fuisse, quan- 
quam in eadem urbe erant. ¢. 16,412.49. In posteriore Timotheum 


sibi adjungit. 


v. 2. rij éxxdnoig t& Ges, ecclesiae Dei) Ecclesiae appellatio- 
nem Paulus ad Thessalonicenses et Corinthios et Galatas scribens fa- 
miliarius, adhibet: ad ceteros, periphrasi augustiore utitur. Eccle- 


sia Det in Corintho: laetum et ingens paradoxon. — rq gon, ei, 
quae est) florenti. v. 5.s. Sic, quae erat, Act. 13,4. — 7jytaope- 


vols, sanctificatis) iis, qui Deo asserti sunt. Jam tractationi prae- 
ludens admonet Corinthios majestatis ipsorum, ne se hominibus man- 
cipent. [Tum in Exordio etiam, v. 4—9., egregiis eosdem encomiis, 
utut animi elationi vicinos, mactat. Quae a gratia divina derivatur 
laus, ca humilitatem potius alit, excitationi praeterea subserviens. 
V. g.| Participii vis declaratur mox, vocatis sanctis. conf. Rom. 
4, 7. not. — ovyv mé&ov, cum omnibus) Connect. cum sanctificatis 
et sanctis, non cum ecclesiae. conf. nostro in fine versus. Conse- 
quenter tamen epistola pertinet etiam ad reliquos in Achaja fideles. 
2 Cor. 14, 4. Nec tamen universalitas ecclesiae includitur in vici- 
niam Corinthi. Paulo de locis Corinthiorum et Ephesiorum cogi- 
tanti, in mentem veniebat tota ecclesia. Consideratio ecclesiae uni- 
versalis animum liberat a studio partium, et flectit ad obedientiam. 
Ideo Corinthiis ea statim proponitur. conf. c. 4, 17. 7,47. 44, 16. 
14, 33. 36. — roi éntxadspevors) invocantibus, ita ut ad illum se - 
in adorando vertant, et ex eo sese appellent. conf. v. 40. de aucto- 
ritate nominis Christi. [Zi nimirum adhortationi, quae v. cit. sequi- 
tur, viam h. 1. parat. V. g.] — avray, illorum) prope Corinthum. 
— nuov, nostro) ubi Paulus et Sosthenes versabantur. : 

v. 5. doyo — yvaoer, verbo — cognitione) Cognitionem sequi- 
tur verbum, in re: et ex hoe cognoscitur illa. Ostendit, tales de- 
bere esse Corinthios, quibus non necesse sit scribi. Mirabantur 
autem illi charismata: ergo mentione charismatum animos eorum 
sibi conciliat, et viam munit ad elenchum. 

v. 6. xa9w¢, sicut) Corinthiis nil deesse, declarat ex eo, quod 
testimonium Christi in eis confirmatum sit. Particula demonstrans. 
— ré yousé, Christi) Christus non modo objectum est hujus , testi- 
monii, sed etiam auctor. Act. 18, 8..not. — EBeParwdn, confirma- 
tum est) per se et per concomitantia charismata et miracula. c. 42, 3. 
2 Cor. 4, 24.8. Gal. 3,2. 5. Eph. 4, 7. 8. Ebr. 2, 4. 

y. 7. wGe Vuas un VgEgeioOuc, ita ut non egeatis) Hoc pendet 
a divites facti estis, antitheto. — amexdeyoueres, exspectantes) Cha- 





*) Voluntatem DEI ducem habere, plurimum juvat. Sua voluntate ali- 
quid moliri, utut nomine admodum specioso commendabile, plena dis- 

- criminis res est. Facile mundo molestas tali tricas parit et perquam 
difficiles. V. g. 
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racter christiani veri vel falsi, revelationem Christi vel exspectare 
vel horrere. [Suum aliis MEMENTO MORI relinquens, laetam tu 
exspectationem urge. V. g.| 

v. 8. 09, qui) Deus, v. 4. coll. v. 9. — &mg redeg, usque in 
jinem) Antitheton ad initium, quae data est. v. 4. Hie finis mox 
describitur hoc versu, coll. c.45,24.— év rH yuéog, in die) Constr. 
cum inculpatos. 4 Thess. 5, 23. Post diem illum periculi nil. Eph. 
4, 30. Phil. 4, 6. Nune sunt dies nostri, quibus operemur; diés 
hostium, per quos exerceamur: tum erit dies Christi et gloriae ejus 
in sanctis. ; 

v. 9. negog, fidelis) Fidelis dicitur Deus, quia praestat, quae 
pollicitus est, et quae fideles sibi de Llius bonitate pollicentur. — 
éxlnOnre, vocati estis) Vocatio pignus ceterorum beneficiorum. [cw 
respondebit finis, v. 8. V. g.] Rom. 8,30. [4 Thess. 5, 24.] 4 Petr. 5,40. 

v. 40. *) 68, autem) Connexio exordii et tractationis: Habetis 
finem et spem; servate etiam amorem. /ratres, congruit ineunti 
tractationi. — dva) per. Instar obtestationis. — 7& xveis, Domini) 
Christum Paulus vult Corinthiis unum esse omnia. Ideo hoc primo 
capite tam saepe Eum appellat. — ro avro dgynre, idem dicatis) 
Diversa dicebant. v. 12. — oylouata, schismata) Antitheton: #a- 
THorvouEvoe coagmentati. coll. Matth. 4, 24. Schisma, discidium 
animorum. Joh. 7, 43. 9, 46. — vot’) mente, intus, in credendis. — 
yvoun) sententia, prolata, in agendis. Resp. dicatis. 

v. 44. édnlodn, significatum est) Exemplum delationis bonae, 
nec sine causa celandae. c. 44, 148. — uno tay yong, ab iis qui 
sunt Chloés) Hi homines videntur fuisse et Paulo et Corinthiis in- 
primis probati, et Chloé matrona, cujus filios Corinthii, cum literis, 
ce. 7, 4. ad Paulum miserint. Miserant Stephanam, Fortunatum et 
Achaicum, c. 16, 47.: quorum unus alterve etiam Chloés esse po- 
tuit, ex Stephana patre. v. 16. 16, 15. — éoedeg, lites) Rem suo 
nomine appellat. 

v. 42. Aéyee, dicit) gloriabundus. v. 34. ¢. 3, 24.8. — mavde, 
Pauli) Gradatio, qua Paulus se infimo loco ponit. Et Kephas, et 
Paulus, et Apollo, erant ministri genuini et doctores veri, quorum 
unum prae ceteris jactare majus nefas erat, quam si fidelis Corin- 
thius aliquis se Christianum Paulinum dixisset, ut se a pseudapo- 
stolis discriminaret. — xypa, Kephae) Petrus non videtur fuisse 
Corinthi, c. 4, 6. et tamen ibi magni habitus erat. Jure id quidem: 
sed tamen abutebantur nonnulli; et hune Petrismum (qui postea 
Romae multo vehementius pullulavit) Paulus aeque ac Paulismum 
detestatur. Quanto minus dicendum aut gloriandum, Ego sum papae. 
— éyo — yousé, ego — Christi) Hi rectius loquebantur, quam 
ceteri; v. 2. ¢. 3, 23.: nisi eo obtentu ministros despexerunt. c. 4, 8. 

v. 13. wésusousae; divisus est?) Num non omnia membra sub uno 
jam sunt capite? cum tamen ille unus pro vobis crucifixus, in illius 
unius nomen baptizati sitis? Gloria Christi non est dividenda cum 
servis ejus; neque corporis unitas scindenda, quasi Christus desinat 
unus esse. — uy, num) Saepe num ponitur in interrogationis inciso 
secundo. c. 10, 22. 2 Cor. 3,4. — ésavowdn — éBanriodyre, cruci- 





*) magaxaio, hortor] Reprehensione quum opus haberent; adhortationis 
formali utitur. V. g. 
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fixus est — baptizati estis) Crux et baptismus nos Christo asserit. 
Relata: redimere, se addicere. ) 

v. 414. evyagesa, gratias ago) Providentia Dei regnat saepe in 
rebus , quarum ratio postea cognoscitur. Pia phrasis, pro vulgari 
illa, gaudeo, gravitatem rei indicans. — xolomov xal yaiov, Cri- 
spum et Cajum) Testes adducit. Viros amplissimos Paulus sua 
manu baptizavit; alios non multos: non ex ambitione, sed quia illi 
inter primos credidere. Justa aestimatio muneris sui non est super- 
bia. ¢. 16, 4. Baptismi administratio non tam erat apostolorum, 
quam diaconorum. Act. 10, 48. Neque id dignitatem baptismi imminuit. 

v. 45. tv uy, ne) Paulus occurrit calumniis, quae, quamlibet 
iniquae, tamen oriri poterant; easque removet. 2 Cor. 8, 20. — éuov, 
meum) quasi pro me colligerem coetum. 

vy. 46. *) Aoenoy, ceterum) Valde solicitus est in commemoranda 
re gesta. — &% oida, non novi) sine labore non occurrit memoriae 
meae. — éf ceva, num quem) Id est, aut nullum alium, aut vix 
ullum baptizavi. coll. v. seq. Singulorum memoriae relinquit, per 
quos sint baptizati. : 

v. 47. anéseche, misit) Quo quis mittitur, id agere debet. — 
Banrifey, baptizare) in nomine suo, nedum, meo. Operosa bap- 
tismi actio, saepe suscepta, impedisset praedicationem: ceteroqui 
apostoli baptizarunt, Matth. 28, 49. primos praesertim discipulos. — 
svayyehilecGar, evangelizare) Hoe, respectu antecedentium, est syn- 
categorema; respectu consequentium, Propositio. Ipsa transeundi 
ratione Paulus utitur tali, cui nescio an congruerent leges eloquii 
Corinthiaci. [Itaqgue apostolicae quasi stultitiae specimen hoc, wpso 
loco Apostolus praebet: neque tamen non sapientissime omnia ordi- 
nata sunt. V.g.] — copia doye, sapientia sermonis) [Cujus gratia 
majoris me vestrum aliquis minorisve facit, quam reliquos. V. g.] 
Frequenter hic adhibentur nomina sapientia et potentia. Sapiens 
sermo penes mundum habetur, qui nil minus, quam crucem edisse- 
rit: sermo autem crucis nil heterogeneum admittit. — o Saveos te 
yousé, crux Christi) v. 24. Ignoratio mysterii crucis, totius v. gr. 
‘Aleorani fundamentum est. [Evangelii, quoad initia, summa innut- 
fur. v. 18. 23. 2, 2. Crucem qui respuit, is et reliquorum expers 
manet: qui accipit, huic et virtus deinceps cum gloria innotescit. V.g-| 

y. AS. uwola, stultitia) et scandalum. Vide antitheton, poten- 
tia, mox. Duo gradus salutis: Sapientia et Potentia. Apud pereun- 
tes sublato primo gradu, tollitur secundus: apud beatos, primum 
gecundus praesupponit. — owlouevors, ts qui salvantur) Praesens, 
ut in pereuntibus. qui evangelium audire coepit, nee ut perditus nee 
ut salvatus habetur, sed est quasi in bivio, et nune aut perit aut 
salvatur. — duvvapss, potentia) et sapientia. Sic quoque c. 2, 5. 
y. 19. anold — aterjow) Es. 29, 14. LXX, xal anoda — 
vwe. verba intermedia eadem sunt, ilorum ac Pauli. — anolo, 


“guia, Ver 
perdam) Hinc, destruere. v. 28. 2, 6. 


amas pedo 
*) nal tor separa oixov, Stephanae etiam domum] Achajae seilicet pri- 
mitias, c. 16, 45. Corinthiorum eredentes reliqui per Silvanum , A 
motheum, Crispum, Gajum, vel per Stephanae certe domesticos, bap- 


tizati fuerint. V. g. 
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v. 20. 18 copes; T& youumarevs; mé ovlntyrrys t& aiavos 
révs;) Es. 33,18. LXX, 18 eloe yoauparixol; m& ecovy of ovp- 
Belevovres; m& ésiv 6 agedudy tego ovsgeqouéves; Hebr. =x 
mx Spw mx op Proponit prius hemistichium — o°>"37m nN “PD 
duas interrogationes, quarum prior declaratur hemistichio altero;. 
posterior, versu proximo: (qualis etiam figura Es. 25,6. ubi scriba? 
ubi pensitator? ubi scriba cum turribus? ubi pensitator, cum populo 
roborato, quem visus tuus non ferat? Videtur enim locutio prover- 
bialis, cui inservire solet particula mx cum in tali sermone univer- 
salitatem denotans. Deut. 29,18. Penes scribas curationem aliquam 
turrium fuisse, colligas ex Ps. 48, 13. s. Pensitatorum appellatio 
facile convenit copiarum praefectis. Conf. Heinr. Scharbau Parerg. - 
Phil. Theol. P. IV. p. 409—4139. qui multa erudite collegit nobis- 
que ad haec cogitanda ansam dedit. Locum Esajae utrumque Pau- 
lus contra Judaeos producit; et alterum quidem verbis ita flexis, 
ut magis conveniant in tempora citeriora; et simul in gentes. v. 22. 
Sunt qui notari existiment tria doctorum Judaeorum genera p°7>m 
pws ops. Invenias certe primum et secundum, Matth. 23, 34., 
Antitheton autem triplex idque insigne est Es. cap. cit. v. 22., ubi 
sanctorum in Domino gloriatio exprimitur. Hoc autem dicit apo- 
stolus: Sapientes mundi non modo non probant et promovent evan- 
gelium; sed oppugnant, idque frustra. — 1% aidvog téte) hujus 
seculi, quod totum est extra sphaeram verbi crucis. — éuwoaver, 
stultam fecit) ita ut rationem divini consilii et beneplaciti non pos- 
sit mundus exputare. v. 21. — t7v oogéuy, sapientiam) Antitheta: 
sapientiam mundi hujus; in sapientia Dei. — xoous, *) mundi) in 
quo Judaei et Graeci. 

v. 24. év ri} cogig, in sapientia) quum tanta Dei sapientia sit 
v.25.— 8% éyvw, non cognovit) Ante praedicationem crucis, quam- 
vis creatura creatorem praedicaret, quamvis prophetae eloquentis- 
simi venerant, mundus tamen Deum non cognoyit. qui prophetas 
audivere, sprevere; qui non audivere, hoc animo erant, ut spreturi 
forent. — dva to coplas, per sapientiam) scil. praedicationis: ut 
patet ex antitheto, per stultitiam praedicationis. — sidoxnoev 0 
S809) placitum est Deo, ex gratia erga nos. Plane videtur Paulus 
verba Domini imitatus, Luc. 10, 21. —- dua rio umelag, per stul- 
titiam) Deus cum homine perverso agit per contraria, ut homo se 
abneget ac Deo gloriam reddat, per fidem crucis. — xnovyuaros, 
praedicationis) quippe de cruce. 

v. 22. **) uiréov, petunt) ab apostolis, ut olim a Christo. — 
cogiay, sapientiam) Christum philosophum sublimem, per demonstra- 
tiones procedentem. 

v. 23. nueig, nos) Paulus, Apollo. — «xnovocouev, praedica- 
mus) methodo potius historica, quam philosophica. — yessov égav- 
ewuevor, Christum crucifixum) sine articulo. Crucis mentio non addi- 
tur v. seq. Sermo incipit a cruce, c. 2, 2. qui sic accipiunt, iis totus Chri- 
stus ejusque gloria innotescit: qui non accipiunt, toto excidunt. Act. 





*) Etiam h. 1. pronomen rere, utut im Vers. germ. omissum, -utriusque 
Ed. gr. margo defendit. E. B. 

**) onusia, signa] potentes actiones. Non reperias, Corinthi signum edi- 
tum esse per Paulum, Act. 18. V. g. 
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25, 49. 17, 32. — oxardaloy, scandalum) Ut stultitia et sapientia, 
sie scandalum et signum opponuntur. nam signum est opus omni- 
potentiae alliciens, ut saepe synonyma sunt signum et potentia. 
Scandalum autem, proprie in decipula dictum, res valde debilis. 
[Sic res admodum viles nugarum hodie (germ. Schwachheiten) no- 
mine veniunt. V. g.| Usque adeo crucem Christi horrent Judaei 
et Graeci, *) ut cum ea vel signum et sapientiam repudient. 
v.24. uvroig) ipsis, construe cum Judaeis, Graecis. — xAnrois, 
vocatis) Hue ref. vocationem, v.26. — yarsov, Christum) cum sua 
eruce, morte, vita, regno. [Non additur h.l. Crucifixi cognomen. 
Superato crucis scandalo, mysterium Christi universum patet. V.g.] 


, ’ . . e . . 
— dvvauty — oogtar, potentiam — sapientiam) Experientia po- 
tentiae prior est; sapientiae, sequitur. 
~ ~ +) ¢ > ‘ > U 
v.25. t# Ges, Dei) in Christo. — copwregov — iayvgoregor, 


sapientius — validius) v.30. — trav avPounwy, hominibus) Sermo 
concisus: i. e. sapientius, quam sapientia hominum; validius, quam 
valentia hominum: quamvis et sapientes et potentes sibi videantur, 
et definire velint, quid sapiens et potens sit. « 

v. 26. Blemere) videtis. Indicativum innuit enim. — tyv xhij- 
Guy vmaY, vocationem vestram) statum, in quo coelestis vocatio 
vos offendit. sic, vocatio, c. 7, 20. — 8 moddol, non multi) Ergo 
tamen nonnulli. Subaudi: vocati sunt. Ut cum praeconibus evan- 
gelii, sic quoque cum auditoribus comparatum est. Ellipsis euphe- 
miam habet. **) — xara oaoxa, secundum carnem) Affine, mundi, 
mox. Mundus secundum carnem judicat. — evyeveig, nobiles) qui 
plerunque etiam sapientes et potentes sunt. [Korum societatem, qui 
vernacula Freymaurer audiunt, hoccine charactere distinctam credas? 
Beet acini ‘. 

v. 27. ra) Articulus vim habet: ea potissimum, quae stulta 
sunt ete. — é&ehegaro, eligit) [cumulatim scilicet, Act.18, 10. V.g.] 
Hoe ter ponitur, electio, et vocatio, v. 26., conjuncta. Ez. 20, 5. 
Haec illius indicium. LElectio est judicium divinae gratiae, eos, 
qui vocationem per fidem admittunt, ex communi hominum pernicie 
eximentis in Christo. Omnis vocatus a primo fidei momento est 
electus: et quamdiu in vocatione et fide manet, electus manet: si 
quando vocationem et fidem amittit, electus esse desinit: quando 
in fide fructus affert, vocationem et electionem confirmat penes sese: 
si ad fidem redit et credens obdormit, ad statum electionis redit 
et electus obdormit. Atque hi xar’ ééoynv dicuntur elects et 
praecogniti. Electio est vel populorum vel individuorum. De 
electione populi agitur h. 1. et Ez. 1. c. nec non Act. 18, 10. 4 Thess. 
4, 4. et haec electio magis incurrit in sensus hominum credentium, 
quam electio individuorum. nam de populo individua quaedam_pos- 
sunt excidere, salva vocationis et electionis aequali latitudine. Elec- 
tio quorundam extra ecclesiam est Reservatum divinum ad amussim 
praeconii evangelici non exigendum. — reg copes, sapientes) Mas- 





*) Lectionem %Oveor, per marginem utriusque Edit. lectiont t€dnor aequa- 
lem, praefert Vers. germ., germanis nimirum lectoribus magis per- 
viam. E. B. 

**) gopol, sapientes) Hine Athenis, quae graecae sapientiae sedes erant, 
numero tam exiguo lucrifacti sunt homines. V. g. 
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culinum, ad exprimendam speciem speciosissimam. cetera neutra, ut 
in opposito, etiam stulta. — xaracoyvvn, pudefaceret) Hoc bis 
dicitur: deinde destrueret. Utroque verbo tollitur gloriatio, de re 
vel magis vel minus voluntaria. 

v. 28. ta pr ovra, quae non sunt) Genus, sub quo continen- 
tur ignobilia et contemta, nec non stulta et infirma. Est ergo 
appositio: cui toti unum illud opponitur, quae sunt. — ta ovrw 
quae sunt quidpiam. ‘ 

v.29. Gnwg uy, wt ne) Antitheton, ut. v. 54. — maou oaoé, 
omnis caro) Apta appellatio: caro speciosa et tamen caduca. Es. 
40, 6. — évwntor, coram) Non coram illo, sed in illo gloriari 
possumus. 

v. 30. 2 avcé, ex eo) Ex Deo estis, non jam r& xdous, mundi. 
Rom. 44, 36: Eph. 2,8. — vmere, vos) Antitheton ad multos, v. 26. 
Ipsi illi, quos apostolus alloquitur , vos, erant non multi sapientes 
secundum carnem etc. — ésé év yousw ino’, estis in Christo Jesu) 
estis Christiani ete. Antitheton: quae non sunt, et estis: item, caro 
et Christus. — éyevndn nuiv, factus est nobis) Sic plus dicit, quam 
si diceret illud: nos facti sumus sapientes. etc. Factus est nobis 
gapientia, etc. respectu cognitionis nostrae, et, ante eam, per se, 


in sua eruce, morte, resurrectione. nobis, dativus commodi. — oo- 
gia, sapientia) cum antea essemus stulti. Miseriam nostram ex no- 
bis praesupponit varietas beneficii divini in Christo. — dexavoovyn, 


Justitia) cum antea essemus infirmi. [ Rom. 5, 6.] conf. Es. 45, 24. 
Jehovah, justitia nostra, Jer. 23, 6. ubi coll. v. 5. de Filio sermo 
est: nam Pater non dicitur justitia nostra. — aytaouos, sanctifi- 
catio) cum antea essemus ignobiles. — amodvroworg) liberatio, ad 
summum usque: cum antea essemus abjecti, éeOevnuévor. 

v. 34. iva, ut) scil. fat. — 0 xavywmevog, qui gloriatur) Non 
est omnium gloriari. — éy xvgiw, in Domino) non in se, non in 
carne, non in mundo. 


eo oe oe 


v.41. Kayo, et ego) Ostendit apostolus, se convenienter subser- 
visse consilio et electioni De’. — ¢) Hoc non construitur cum 7Adov, 
sed cum sequentibus verbis. —- Acys 7} ooplas, sermonis aut sapien- 
tiae) Sapientiam sequitur sermo, rem sublimem oratio sublimis. — 
narayyéhhov vuiv to pagrvevoy, annuntians vobis testimonium) 
Sancti homines non tam testantur, quam testimonium, quod Deus 
dat, annunciant. — rd «agrvgvoy ré O88, testimonium Dei) per 
se sapientissimum et potentissimum. Correlatum, fides, v. 5. 

v.2. & yoo éxouva, non enim judicavi) Quamvis alia multa 
scirem, tamen sic feci, ac si nescirem. Minister evangelii si eis re- 
bus, quibus excellit, tamen abstinet, ut Christum pure praedicet, 
maximum earum rerum fructum capit. Doctrina christiana non de- 
bet in gratiam quidem empaectarum et scepticorum, eorumque, qui 
illos mirantur, aspergi et condiri philosophematis, quasi videlicet per 
theologiam naturalem convinci possint facilius. qui revelationem con- 
tumaciter repudiant, nulla disputatione ex lumine naturae, quod pae- 
dagogiae primae duntaxat inservit, lucrifient. — g@gvva) Frequens 
Paulo ad Corinthios verbum hoc cum compositis. v. 43. fs. ¢. 4, 3. fs. 


4, 29. 31. 32. 34. — inosy yousov, Jesum. Christum) Norat Paulus 
inprimis, quam parvi hoc nomen mundus faceret. *) 

v.3. wai éyw, et ego) Antitheton: sermo meus, v. 4. et, scire, 
v.2. Describit enim rem, praeconem, orationem. — aodevelg, in- 
Jirmitate) Hoe opponitur robori. Non debemus cogitare in aposto- 
lis statum animae semper lautum et perturbationibus plane vacuum. 
2 Cor. 7,5. 44,30. Gal. 4,43. — xal év pow xai év roouw woAke, 
et in timore et in tremore multo) Sermo adagialis, notans timorem, 
qui etiam in corpus ejusque gestum et motum redundat. «Mare. 5, 33. 
Eph. 6, 5. Phil. 2, 12. LXX, Deut. 41, 25. Sic Es. 49, 16. LXX, 
Zoovtar év ~oBw xai toduw. **) Alia omnia mundus miratur. — 
éyevounv) esse coepi, apud vos, erga vos. 

v. 4. Aoyog, sermo) privatus. — xnovyue, praedicatio) publica. 
— mevOoig) Verbum valde proprium. Antitheton, demonstratione. 
Locum hune citat Didymus 1. 2. de Spir. 8. ubi Hieronymus vertit 
persuasionibus , ut sit appositio, mecPorg Aoyorg. a mevGw, cui affine 
mév0yn. Hesychius, wev0y, wecouovy, mists. — oogiag, sapientiae) 
Cujus sapientiae sermones et argumenta removeantur, declarat. v. seqq. 

v.5. copia, sapientia) et virtute. — duvayer, virtute) et sa- 
pientia. 
v.6. coglay dé hakéuev, sapientiam vero loquimur) Redit, quasi 
post parenthesin, ad ea, quae c. 4, 23— 25. attigerat. logwimur 
habet epanalepsin verbi praedicamus: sed loguimur est quiddam 
oceultum; coll. v. 7. 13. praedicamus, publicum. nam sapientia hic 
denotat non omnem doctrinam Christianam, sed capita ejus sublimia 
et arcana. Est etiam antitheton temporis praeteriti, v. 1. seqq. et 
praesentis h. 1. — éy roty redeiovg) penes perfectos, Corinthi aut 
alibi. Constr. cum loguimur. Cognitio Dei et Christi est summa 
cognitio. Conf. év, ¢. 44,44. Phil.4, 30. Penfectis opponuntur non 
solum mundani et animales, usque ad finem capitis; sed etiam car- 
nales et infantes. cap. 3. init. Hebr. 5, 14.413. — #@ — #dé, non — 
neque) Seculo opponitur Deus, v. 7. principibus mundi, apostoli. 
vy. 8.8. — aoyovtwy, principum) ¢.1, 20. Lato vocabulo Paulus uti- 
tur, quo et Judacorum et Graecorum proceres complectitur. — TOV 
xuraoyenévov, qui destruuntur) c. 4,419.28. Hoe epitheton pertinet 
ad principes mundi, et ad mundum ipsum: ex quo constat, sapien- 
tiam mundi non esse veram, quia non affert immortalitatem. 

v.7. év uvgnolm, tiv amoxexouumerny, in mysterio, occultam) 
Est occulta, antequam expromitur: et quum expromitur, tamen oc- 
culta manet multis, imperfectis. — moowovoev, pracfinivit) Alludit 
ad paravit, v.9.— moo, ante) Adeo non destruitur. v. 6. Sapien- 
tia haec mundanam antiquitate longissime antecedit. — aiavey, se 
cula) Plurale. Oppositum, seculi hyjus. v. 6. — eig, in) ut illa sit 
gloria nostra, conf. v. seq. et gloriatio. ce. 1, 31. — doguv) gloriam, 
ex Domino gloriae; v. 8., olim revelandam, tum quum principes 
mundi destruentur. Antitheton ad mystertum. 


peta: Riis 
y.8. fv, quam) Ref. ad sapientiam. — sdesig ray aoyovrwv — 
Zyvanev , nullus principum — cognovit) nullus, fere nullus; immo 


plane nullus, qua princeps. Antitheton hujus praedicati est in sed, 


CORSS ak a 
* dcarompévor, crucifiawm] Antitheton sublimis sapientiae, v. 1. V. g. 
**) Antitheton sermonis eximii, y. 4. Vig. 
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v.9.: subjecti, in autem, v.10. — to» xvgvov, Dominum) qui om- 
nes principes vincit. — égavewour) Crux, servorum : supplicium. 
Eo Dominum gloriae affecerunt. 

v.9. adha, sed) seil. factum est. conf. Rom. 15, 3.24. et 4 Cor. 
1, 31.— xad9we¢, sicut) Ostendit, principes mundi non cognosse sa- 
pientiam. — o« ¢q@aducc) Es. 64,3. LXX, ano r& atwvos 8x NKB- 
camer, 808 of OGPaluol yuav eidov Gedv mlyjy o8, xal ra ~oya 
os, & mwoLnoEs TOIS UmOMEvsory EhEog. — a, quae) quae oculus 
non vidit, sunt ea, quae paravit Deus. — ogOakuos, 8, oculus, 
vauris) hominis. — &% @vé8n) non ascenderunt: i.e. in mentem non 
venerunt. — 7roluacer, paravit) Hebr. mwy> faciet. Quae Esajae 
tempore futura erant, Pauli tempore facta erant. Hine etiam ille, 
exspectantibus; hic, amantibus. conf. donata, v. 12., per gratiam 
N. T. cujus fructus consummantur in aeternitate. [Rom. 8, 28. Jac. 
2, 5. 

J 40. ajutv) nobis, apostolis. — anexaduwe, revelavit) Antithe- 
ton: occultatam. Conf. Es. 45, 19.415. Ps. 51, 8., iterumque Luc. 40, 
21.— narvta, omnia) v.9. — ra Badn, profunda) maxime occul- 
ta. Ps. 92,6. non modo ea, quae fideles scrutantur. v. 9. et 42., utrin- 
que in fine.. Profunda Dei, etiam naturae divinae, non modo regni 
ejus. 

v.41. tig yoo oidey arSounmry ra ré avdouns; quis enim 
novit hominum ea quae sunt hominis?) °AvGounwy omittit Al. isque 
solus: et tamen id dispunctum cupit Artemon. Part. I. cap. 47. Mag- 
nopere vero hoc polyptoton, hominum, hominis, hominis, ad in- 
stitutum apostoli pertinet. notat enim similitudinem naturae, quae 
videatur notitiam dare mutuam sensuum humanorum, nec tamen dat: 
quanto minus quisquam sine Spiritu Dei Deum noscet? — ra’ ré av- 
Sowns) humana, interna. — ro nvedua té& avowne, spiritus ho- 
minis) Articulus r¢ plane denotat spiritum hominis proprium, non 
aliunde immigrantem. — ro év avr, qui est in eo) Criterium veri, 
natura conscia. — sde’¢) nemo, omnium extra Deum. Hominem ne 
homo quidem alter cognoscit: Deus est unus, sibi uni notus. — ro 
mvevua, spiritus) A Spiritu Dei non potest sejungi deitas; sicut nec 
ab hominis spiritu humanitas. 

v. 42. ro mvedua rov xoous, spiritum mundi) Eph. 2, 2. — 
ZhaBousv) Spiritus mundi non sumitur, sed in eo semper sunt, qui 
de mundo sunt. Spiritum Dei accepimus.— éx, ex) Antitheton, in. 
v. Ad. 

v.43. xai, etiam) Sic jungitur sciamus et loquimur. — dvdax- 
roig, doctis) doctrina et institutione constantibus. Zoe sopiag apud 
Aoyoug non est. in epitheton resolvendum. Sapientia est seaturigo 
sermonum. — ad’ év, sed in) Oppositio immediata: neque dixeris, 
apostolos naturalem duntaxat, inde ab arte, hinc a spiritu remotam, 
sermonis facultatem contulisse. — didaxroig) Magis placet lectio, dc- 
dayi. in doctrina *), quam per nos praebet Spiritus **) sanctus. 
Ea doctrina complectitur et sapientiam et sermones. — TEVEVUATLXOLS 





*) Oonsentit Vers. germ.; quanquam HEditiones graecae in medio rem re- 
liquerunt. E. B. 

**) Omissionem epitheti ayis. Vers. germ., cum margine Ed. 2. distinctius, 
quam Ed. maj., comprobat. E. B. 
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mvevwatixe , spiritualibus spiritualia) hominibus spiritualibus (v. 6. 
15.) res et sermones spirituales convenienter interpretamur, ita ut 
velint et possint accipere. ovyxolva, oUyxolma, ovynovorg, LXX fre- 
quentant v. gr. de interpretatione somniorum. Gen. 40. et 44. Dan. 
capps 2. 4.5. 7. 

_ v.44. woyexog, animalis) qualiscunque, quantuscunque homo est 
citra Spiritum Dei. Bene Ephraim Syrus: reg xara’ guow avdgoi- 
TOUS O aMOsohoS Wuyxous éxahede” TeS dé MAGA POLY, OuQKLNES’ 
Oi 0 mvevmarixol siovv, of nai tyr prow eg TO nvECME MEGuQuo- 
Ccueror. f..92. caro et sanguis, Matth. 16,47. not. — ov Osyetac, 
non capit) quamvis oblata sint, tamen non vulé admittere. conf. 
dEacde, suscipite, Jac. 1,21. Hic mox respondet illud, non potest. 
Conf. Rom. 8, 7. Utrique additur aetiologia, per enim et quia. 
[Utrumque antithesin facit ad mentem Pauli 4 Tim. 4, 45., mesos 
nal maons anodoyns aéeog. V.g.] — ra ré mvevuarog *), ea quae 
sunt Spiritus) Sic, ea quae sunt Dei. v. 11. — mwola, stultitia) 
Ile autem sapientiam quaerit. c. 4,22. — ov dUvarat, non potest) 
non habet spiritum et potentiam. — yvaevar, cognoscere) ea quae 
sunt Spiritus Dei. — mvevparixog) nonnisi spiritualiter. : 

v. 45. 0) Pulere additur hic articulus: wuyexog sine articulo. — 
MAYEO , omnia) Neutrum plurale, uti v. 9—414. Omnia omnium, 
adeoque etiam omnes. Neutro comprehenditur masculinum, uti Matth. 
44,27. — avros) ipse. — vm ovdevog, a nullo) animali. 

v. 16. rig, quis) Nemo, qui merus homo sit. conf. Jer. 23, 48. 
Es. 40, 13. LXX, cig Eyuw vév Kugis — 0¢ cup SiBaces avrov; — 
os, qui) Non est hoc interrogativum, sed relativum, quo vis interro- 
gandi, quae est in quis, propagatur. valet, adeoque. — vév yousé, 
mentem Christi) Spiritus Patris idem est Filii Spiritus. — éyouev, 
habemus) Id et plus et minus est, quam cognoscere. qui habet men- 
tem Christi, omnia dijudicat, a nemine dijudicatur. 


CAPUT It. 


v. 4. Kal éyw, et ego) Locutus est c. 2, 4. de ingressu suo; nune 
de progressu. — wo cagxexoig, ut carnalibus) Id lenius, quam ani- 
malibus, accedente pracsertim mitigatione, wt parvulis in Christo, 
de gradu statim subsecuto. 

v.2. yaha, lac) Ita loquitnr, ut Corinthios redigat ad humilita- 
tem. — #, non) Subaudi verbum cibavi, aut aliud affine ra potum 
dedi. Doctoris non est docere, quae ipse scit, sed quae auditoribus 
congruunt. Scriptura est perfecta: nam v. gr. Corinthiis lac propi- 
natur; Hebraeis, cibus solidus. 

vy. 3. one) ubi. — fihog, zelus) in affectu. — éoeg., jurgium) 
in sermone. — dsyosaotae, dissidia) in actione. Crescit oratio. lites 
dixerat c. 4, 44. nunc verba multiplicat. sic verbo gloriari utitur 
ce. 3, 24., deinde graviori, inflari, c.4, 6. — xara avdouwmoy, secun- 
dum hominem) non secundum Deum: humano more. 








*#) Non dissimulat Vers. germ. additamentum rz Bez, quanquam omissio, 
per marginem utriusque Editionis, firmior aestimatur, KE, B, 
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v. 4. *) ovyi, nonne) Nam Spiritus non fert studium partium 
humanarum. 

v. 5. tic, quis) Redit ad institutum. — dvaxovor, ministri) Hu- 
mile verbum, eoque aptum. — dv’ wv) per quos, non in quos. Recte 
Pelagius ad h. 1, Si nos nihil sumus, quos ministros ipse constitutt, 
quanto magis ili, qui i carnalibus gloriantur : 2 — éxasw, wnicut- 
que) i.e. unusquisque, ut ali. — 0 #UQLOS , Dominus) Correlatum, 
dvaxovor ministri. — Edomev, dedit) varie. v. sq. 

v.6. épurevoa — énorcoer, plantavi — rigavit) Act. 18,4. 49,4. 
Eadem mente postea Sundamentum et ea quae superstruuntur ; geni- 
torem et paedagogos dicit. — niéavev, incrementum dedit) vy. 40. 
init. Act. 418, 27. fin. : 

v.7. 0 gurevony 0 moriSav) plantans , rigans, qua talis: sive 
plantatio, rigatio ipsa. — 0 aveavery , qui incrementum dat) seil, 
égiv, est, ri quiddam, atque adeo, quia solus, omnia. Sine hoe in- 
cremento granum a primo sationis momento esset instar lapilli: ex 
incremento , protinus fides germinat. v. 5. . 

v. 8. é€v) unum; neuter aeque guidguam est. Ut in coelo stella 
alte supra stellam eminet; idiota autem altitudinis differentias non 
capit: sic Paulus apostolus longe supra Apollo eminebat; sed Corin- 
thii id non intelligebant. neque ea de re admodum eos docet hoe 
loco Paulus: modo Christi eminentiam asserit. — ¢dcov — ‘voy, pro- 


priam — proprium) Congruens iteratio. Antitheton ad unum. — 
pLodor, mercedem) quiddam salute ulterius. v. 44. s. Oeconomus 
fidelis accipiet laudem; operarius solers, mercedem. — xdmov, labo- 


rem) non modo secundum opus. 

v. 9. $88, Dei) Hoc mox gravem habet anaphoram, et cum em- 
phasi ponitur initio, ter: uti v. 40. gratia, et v. 44. fundamentum. 
— ovveoyoi, cooperari) Sumus operarti Dei, et cooperarit invicem. 
— yewoytov, agricultura) Summa antecedentium. yeweyror, verbum 
late patens, agrum, hortum, vineam complectens. — o/xodoun, aedi- 
Jficatio) Summa sequentium. 

v. 40. yaour, gratiam) TIooP:oanetay adhibet, ne arroganter 
videatur se sapientem dicere. — dodeioar, datam) Erat ergo in 
Paulo habituale quiddam. — ooqog) peritus. Tales facit cognitio 
Jesu Christi. — Oeuedcov, JSundamentum) Fundamentum est prima 
institutio. — @ddog) alius,quisquis est. Eleganter abstinet nomine 
proprio. Antecessor non videt successorem: et Paulus consulit digni- 
tati Apollo. sic mox, wnusquisgue. nam erant etiam alii. ¢. 4,45. — 
Pleneron, videat) Ego, inquit Paulus, feci quod meum est: viderint, 


gui sequuntur, — mwe ;) quomodo, quam sapienter, quam affabre. 
v. 44. yao, enim) Causa, cur tam deliberate dicat, superstruit. 
— ovdelg, nemo) ne Apollo quidem. ead Deva , ponere) Corinthi 


et ubicunque Christus innotuit. — @no&s yoesog, Jesus Christus) Con- 
venienter hie utrumque nomen ponitur. 

v. 42. «¢) num conf. guale, v. 43. Est interrogatio obliqua, quae 
signum interrogationis non valde requirit. In v. 43. est apodosis, 
sive num valeat éf, sive si. — yovoov, aurum) Tria genera enu- 
merat, quae ignem ferunt: totidem, quae comburuntur. Illa deno- 





*) bray yaa, quum enim) Vide, quanti momenti esse queat res parum 
yisa referre, Ve gu 
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tant homines vere fideles; haec, hypocritas: et concreto includitur 
abstractum, ut connotentur doctrinae verae et solidae, vel falsae et 
sublestae; utrinque vel majoris vel minoris momenti. Etiam mica 
 auri, aurum est: etiam stipula levissima, ignem pascit. — Alde¢ 
tupie¢, lapides pretiosos) Hoc non gemmas pusillas dicit, sed lapi- 
des nobiles, ut marmor etc. — évdu, ligna) In mundo multa recte 
aedificantur ex ligno; sed non in aedificatione Dei. conf. Ap. 24, 48.s. 
— xalaunv) stramen. 

v.13. goyov) opus, quod quivis exstruxit. — 7 nucow, dies) 
Domini. Sic Hebr. 40,25. conf. mox cap. 4, 3.5., wbi ex intervallo, 
ut solet, clarius loquitur. Non excluduntur plane dies citeriores, 
qui ignem repraesentant, in adversis, in morte. — dyAwoet, decla- 
rabit) omnibus. [Complura, aliquibus certe, prius etiam revelantur: 
sed extremum Paulus atque certissimum ponit. V. g.] — év mvel 
anoxakvnrerac) in igne revelatur sc. Dominus, cujus dies ille est: 
vel, opus. 2 Thess. 4, 7. 8. revelatur, praesens, quia certum est et 
propinguum. Ap. 22,20. — ro mvo, ignis) Metaphora, ut in toto 
hoc sermone. Significatur ignis diei novissimi et judicii divini, ut 
patet ex subsequente sermone proprio. c. 4.5. 2 Cor. 5,40. [2 Thess. 
4, 8.] cui in die illo respondebit ignis visibilis. — doxeuaoes) pro- 
babit: non purgabit. Hic locus ignem purgatoriwm non modo non 
fovet, sed plane exstinguit: nam in novissimo demum die zgnis pro- 
babit opus cujusque. ergo ignis purgatorius non praecedit. Neque 
ipso illo die purgabitur opus; sed, quale in utramvis partem antea 
fuerit > probabitur, quum vel manebit vel comburetur. 

v.44. e/ revog, st cujus) Hine Paulus ex fratrum constantia 
sibi gloriam polliceri [Aine adhortationes etiam depromere] solet. 
2 Cor. 4,44. Phil. 2,416. 4 Thess. 2, 49. 

v.45. Cnurwdnoerar, jacturam faciet) mercede excidet, non sa- 


lute. — arog) ipse. — owdrjoerar, servabitur) quia fundamentum 
hoc non deserit. v.42. — wg, wt) Particula declarans et limitans: 
ut qui per ignem debuerit ire. — dea, per) Sic dea, per, Rom. 2, 


27. non citra ignem. v.13. Ut mercator naufragus, amissa merce 
et lucro, servatur per: undas. 5 

v.16. vads, templum) Nobilissimum genus aedificii. — égé, estis) 
vos universi. — ro nvedua, Spiritus) Inhabitatio Spiritus sancti, et 
Dei, ejusdem dignationis est. Ergo eadem est Spiritus sancti dig- 
nitas, quae Dei. c. 6, 49. get ona 

v.47. g@sigec, perdit) per schismata, ex mundi sapientia. — 
pee, perdet) talione justissima. Multae sunt poenae, quae non 
fluunt ex peccato per mexum physicum. — ayog, sanctum) divi- 
num , inviolabile. : 

v.48. doxei) Frequens verbum hoc, et hoyiCouae , ad Corin- 
thios: sed doxo magis in priore; alterum, lenius, in posteriore, st 
quis est sapiens, et talem se esse cogitat. Saepe enim, in hae prae- 
sertim epistola, doxc) hanc vim habet, ut res ipsa non negetur, sed 
hominis rem illam habentis existimatio de se ipso, vel justa vel in- 
flata, connotetur. c. 7, 40: 8, 2. 10; 12. 44, 46. 14, 37. — 900g, sa- 
piens) Hic praescindit a sapientia mundana vel divina. [Misera sane 
sapientia, se ipsum decipere. V. g.] In qua enim quisque sapien- 
tia sapere vult, in eodem genere saplentiae se prius stultum autu- 
mare debet, ut flat sapiens. 
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v.19. 6 doacoduevog rég coges év tH naveoyla avrav) Eli- 
phaz Jobi 5,43. LXX, 0 xuradauBavor copes év cH poovyces. 
Videntur apostoli verba LXX Interpretum maxime tenuisse in lo- 
eis apud Hellenistas valde notis, v. gr. in Parschijoth et Haphta- 
roth, item in Psalmis; Hebraica autem, in locis minus usitatis, qua- 
lis est hic Jobi locus. Etiam alibi Paulus Jobum spectavit. Phil. 4, 
49. not. — év, in) non solum dum se sapienter agere putant, sed 
ita, ut_ipsa eorum sapientia sit laqueus. 

v.20. sopwv, sapientum) LXX arvSawnwv, hominum. Cogi- 
tationes non per se, sed sapientum addito, respondet miawni He- 
braico. Ps. 94, 44., LXX. — «fol, sunt) homines videlicet cum suis 
cogitationibus. vid. Ps. cit. in Hebraicis. 

v.21. év avPownorg, in hominibus) Id pertinet ad extenuan- 
dum. — mavra, omnia) non modo omnes. — vuady, vestra) Ila 
vestra sunt; non vos illorum. ec. 4,42. 2 Cor. 4, 5. 

v.22. mtaviog, Paulus) Paulus, quasi a se ipso alienus, in tertia 
persona loquitur, quomodo Corinthii de illo. debebant loqui. - Et se 
ipsum, quasi infimum, primo loco ponit. — xngas, Cephas) In Petro 
quoque gloriabantur: ne id quidem recte. ¢. 4,42. not. — xoomog, 
mundus) Repentinus hic a Petro ad totum mundum saltus orationem 
facit amplam, cum quadam quasi impatientia enumerandi cetera. Pe- 
trus et quivis in toto mundo quamlibet excellens, vel ingenio, vel 
charismatis, vel munere, ecclesiastico vel politico. vestra sunt; vobis 
inserviunt, etiam inscienter. conf. de mundo, v.49. ¢. 4, 9. 6,2. 7, 


34. Rom. 4, 43. Gal. 4,3. — eice Eun}, eve Savurog, sive vita, si- 
ve mors) adeoque vivi et mortui. Conf. Rom. 44, 8. Phil. 4, 21. — 
évegora, praesentia) in terra. — weéddovra, futura) in coelo. 


v. 23. ugueig dé yousé, vos vero Christi) immediate: non inter- 
veniente Kepha. — yorsé — dé, Christi — Dei) Hue resp. ¢. 4, 4. 
— yousos dé, des, Christus vero, Dei) c. 15,28. Luc. 9, 20. 


CAPUT IV. 


v.4. Ovrws, sic) Determinat, et ex praecedentibus repetit. — 
Aoyelécdm, reputet) citra gloriationem. c. 3,21, — «»Pewmog, homo) 
wr homo quivis, nostri similis. ¢. 3,24. — umnograg, ministros) 
Lue. 1,2. — yorsé, Christi) in officio ejus: non, hominum. — ofxo- 
yousS uvsnolwmy Hes, oeconomos mysteriorum Dei) Paulus ministros 
evangelii, ubi eos humillime describit, tamen oeconomos agnoscit. 
vid. Tit. 4, 7. not. Conf. Christi et Dei cum c. 3,23. [Mysteria 
sunt doctrinae coelestes, quae citra DEI revelationem ignorantur ab 
hominibus. V. g.| 

v.2. 0 62) Quod porro Deus quaerit et homines, in oeconomis 
suis; illud est, wt aliquis fidelis reperiatur. Huic paraphrasi respon- 


det versus 5. — Cyretrav, quaeritur) per inquisitionem, cum tem- 
pus est. Correlatum inveniatur. — nugog, fidelis) Eo non contenti 
erant Corinthii. — «vee , inveniatur) Interea quilibet vult fidelis 
existimari. 

v.3. €or) mihi, pro.mea parte. — 6é) autem, quamvis fidelis 
reperiri possim. — ¢/¢, in) Mitigans particula, Non contemno ve- 


strum judicium per se; sed quando Dei judicium cogito, tum vestrum 
‘rT. . , 8 . oe oe 
paenc ad nihilum yenit, — éhayesov, minimum) Unius Dei judicium 
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magni fieri debet. — ug’ dur, a vobdis) privatim. Antitheton: ad 
humano die, publice. [Limitat, quae c. 3, 24. dixerat: Omnia sunt 
vestra. V. g.] — avaxovda, dijudicer) fidelisne sim, nec ne. Vide- 
bantur utique Corinthii sola fidelitate non esse contenti, sed aposto- 
lus emorcuws agit. — avdownlyns, humano) Hoe pertinet ad mi- 
nuendum. [Omnes dies, dominico citeriores, humani sunt. V. g.] — 
jugoag, die) Sic appellat in antitheto ad diem Domini. 7ugoa, dies 
dicta rei agendae. Estque hic abstractum, pro concreto, coll. vobis: 
item, locutio hypothetica; nemo enim fidelium erat apostolo diem 
dicturus. — avaxoivw, dijudico) Non debemus enim nos dijudicare, 
sed judicare. avaxovorg est dijudicatio unius, respectu aliorum; xo/ovs, 
Jjudicium simplex. Felix oblivio boni sui. Sic vehementer refuta- 
tur diudicatio Corinthiorum de Paulo. 

v. 4. edév) nil, perfidum. conf. fidelis, v.2. Sic LXX, # yao 
Guvotda guavra atone noagas, Job. 27, 6. Quem conscientia 
accusat, is tenetur se dijudicare. — &x év rérw dsdvxaiwmuar) non 
im hoc, si me ipse dijudicem, justificatus sum. Judicium enim super- 
est. Justificabit me Dominus, v. 5. Paulus vel spectari potest ut 
judex sui ipsius, vel ut testis. Ut testis scit, se nihil sibi conscium 
esse. Ut judex non audet ideo se dijudicare, sive pronunciare, se 
justificatum esse. — avaxglywy ue) dijudicans me, non refugientem, 
in suo adventu, v. 5., et justificans. *) 

v. 5. x@ivere, judicate) Non dicit, avaxglvere, dijudicate. pro- 
pius alludit ad judicium, quod Dominus aget. — 0 xvgeog, Domi- 
nus) Jesus, cui servimus. v. 1. — xai) etiam. non modo judicabit, 
sed judicium proferet. — gwrioe) qwriley est lucem inferre in 
rem, V. gr. guwriley tyyv vixra, Ex. 14, 20. in marg. ed. Wech. 
lucem inferre in noctem: vel, rem proferre in lucem. 2 Tim. 4, 40. 
Utrumque tum fiet. — ra xouvnca, abscondita) Sane cor hominis, 
erypta est. — té oxores, tenebrarum) quo nulla acies humana pe- 
netrat. — gaveowoe, manifestabit) ita, ut tum demum nos plane 
cognituri sitis.— rag Pshag, consilia) quis fidelis fuerit, vel minus. 
tav xagdvav, cordium) Ut cor est, ita actio est justa et laudabilis, 


vel secus. — rove, tunc) Eo exspectate. — énastvog, laus) Mundus 
laudat suos principes, duces bellicos, legatos, sapientes, artifices: 

ak 6 . . , * ¢ eye 
Deus ministros suos deinde laudabit. — éxagw) cuivis, laudabili, 


fideli oeconomo. vos unum duntaxat laudatis, v. gr. Paulum. Sic 
quivis, c. 3, 8. De laude a Deo, vid. Matth. 25,24. Etiam ii, qui 
non sunt fideles, laudem exspectant, sed laus eorum erit opprobrium. 
Itaque vocabulo Jaus, per euphemiam, connotatur etiam contrarium, 
ut in probabit etc. ¢.3,413. 8, 8.10. not. Sic benedictio complectitur 
etiam maledictionem. Gen. 49, 28. 7. Similis locus 4 Sam. 26, 23. (24.) 

v. 6. tavra) haec, quae inde a c.1,40.s. exstant. — wereoyn- 
poreoa, transfiguravi) Conf. 2 Sam. 14,20. Schema in eo est, quod 
Paulus ea, quae Corinthios admonerent, non solum in secunda, sed 
in prima potissimum persona scripsit, v. 3. 4., ut causae sensus mo- 
derati, quibus Paulus et Apollo movebantur, eaedem Corinthios move- 
rent, v. 46., et Corinthii de Paulo cogitarent, quomodo Paulus de sese. 
— wadnre, disceretis) Hoc verbo componit Paulus elatos Corinthios. 





#) xdgeds ésev, Dominus est] Jesus Christus, v. 5. Hujus, cum DEO 
mentio simul injicitur, uty 4. Ve g. 


T. I, H 
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— yiyoumrar, *) scriptum est) Conf. a2n>> 2 Chron. 30, 5: Seriptum, 
in tota Scriptura, unde modo «. 3, 19. s. citata sunt aliqua: nam 
praeter eam, et ultra eam, sentire non oportet. Rom. 12, 3. 15, 4. 
Ea canon est respectu omnis sensus spiritualis: et canonem migrare 
non licet. 2 Cor. 40,43. In Scriptura, cujus archetypon in coelo est, 
deseribitur communis ratio omnium fidelium, qua Dominus quemvyis 
judicabit, et qua quisque solum Christum suspicere, quisque se ip- 
sum censere potius debet, quam iis donis, qua alios antecellit aut se 
antecellere putat. (Luc. 40, 20.) [Adde, quod Scriptura DEO soli 
gloriam tribuit; homini, nullam omnino, ¢. 1,.31.; adeoque humana 
gloriatio Scripturae contrariatur ejusque universa sensu. Luc. 46, 
15—418. 29. Esai. 66,2. V. g.] Congruit mox unus, uno. Tali modo 
boni omnes, et mali, (Jud. v. 4.) pridem in Scriptura notati sunt. — 
alg Unio té évog, unus pro uno) Definitio sectae, ubi singuli singu- 
los mirantur et sequuntur. Articulus ré addit emphasin. Unicus 
minister non est solus. — guovsods) Subjunctivus, pro guowmove, 
ut ¢niéce, pro Sydwre Gal. 4, 17. Est vero irregularis ista forma 
Subjunetivi, quam nonnulli indicativum vocant. Singularis ratio con- 
tractionis. Non enim credibile est, tantum apud haee verba indica- 


tivum pro subjunctivo poni. — érége, alterum) v. gr. contra Apollo. 
v. 7. tig) quis? non tu, non alius homo: sed, si modo aliquid 
habes eximium, Deus solus. — oé, te) Hoc et ad Corinthium ali- 


quem referri potest, et, mutato schemate, ad Paulum. oé, te ipsum, 
quantus quantus es: in antitheto ad dona, quae acceperis vel non 


aeceperis. — dvuxgiver, discernit) vel, discrimine aliquo eximie dis- 
. . ”- “ ? ” . 
tinguit. — ri 0& éyerg, O Bx éhafeg; quid vero habes, quod non 


accepisti?) Sensus: qguicquid habes, non a te, sed a Deo accepisti. 
vel: multa sunt, quae non accepisti; eague idcirco non habes, nec 
venditare potes. aut accepisti, aut non accepisti: si non accepisti, non 
habes. si accepisti, non nisi acceptum habes, citra causam gloriandi. 
Is quem Paulus hic alloquitur, est homo, v. gr. Paulus, cujus sen- 
sum Corinthius imitari debet. Posterior sensus vim ré et, quod 
mox sequitur, expressiorem facit; et antanaclasin ostendit in non 
accepisti: non accipiens. — ac ur AaBwr, Yuasi non accipiens) quasi 
a te ipso habeas. 

_ vy. 8. 76) jam, prae nobis. Congruit mox, sine nobis. — xéxo- 
osouevor, saturati) Gradatio: saturi, divites, reges. Oppositum: esu- 
rimus etc. v. 44.8. Varium 7@0¢, incomparabilem asteismum, et 
copiosum salem, ut duae epistolae ad Corinthios, sic inprimis hic 
locus habet; ut vel Corinthiorum vel apostolorum respectu, de inter- 
nis vel externis, de rebus ipsis vel de opinione inflata Corinthiorum, 
aceipiendus sit. Revera lautus erat Corinthiorum status spiritualis; 
lautus etiam apostolorum. Recte. sed apostolos crux foris macerans 
retinebat, ne sibi eo placerent: Corinthii etiam in rebus externis 
lauti, sibi placebant et plaudebant, haud recte. Itaque Corinthii imi- 
tabantur filios, qui illustrati parum curant humiles parentes. ex satu- 
ritate, fastidium habebant: ex opulentia, insolentiam: ex regno, super- 
biam.— ywois nudy, sine nobis) Ambiguum nevum et aptum. non habetis 





*) Verbum peovsiy, post ytyeamtar passim obvium, sed per marginem 
utriusque Ed. in medio quast relictum, omisit Auctor in Vers. germ. 
Ey B. ? 
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nos consortes; inde, non habuistis nos adjutores. obliti estis nostri, 
sieut dicitur, woddol wadnral xosirroves Ovdacxalwy. — éBaorhev- 
Gate, regnavistis) ad regnum pervenistis. Majestas Christianorum. 
— zai Oqgelov ye, atque utinam) i. e. non invideo vobis, modo vo- 
bis revera quam optime sit. 2 Cor. 42, 44.8. — tva xul quests, ut 
etiam nos) Ubi vos consummati eritis, otium et finis erit tribulatio- 
nis apostolicae. — ovufacrdevowmey, una regnaremus) Modeste: 
vobiscum. conf. c. 9, 23. 3, 22. 

v. 9. doxw, videtur mihi) Sensus demissus: clemens mimesis. 
Corinthii éd0xe» videbantur sibi praecellere. — ré¢ anogodes, éoxa- 
reg, apostolos, ultimos) éoyatos, vilissimus. v. 10.8. Opposita, uno 
loco posita. Etiam prophetae affligebantur; sed multo magis apo- 
stoli. Et prophetae poterant hostes suos tollere, v. gr. Elias: [tan- 
taque apud homines eorum existimatio erat, ut vel Magnates reverert 
eos, et honorificis modis aut insequi aut accersere tenerentur, 2 Reg. 
4, 10. 5, 9. 8, 9. 12. V. g.] at apostolorum erat pati et perpeti. 
v. 12. — anédevéev) Latini, munus ostendere, munus declarare: de 
spectaculis. — éne9avaries) me0cd0xwueves anodureiv. vide Hesy- 
chium. — r@ xvoum, mundo) Hic subdividitur mox in angelos et 
homines, articulo non repetito. — xai ayyzhoug xal avPowmors, et 
angelis et hominibus) bonis; sed magis, malis. 

v. 10. wool, stulti) c. 1, 21. — dea youorow — év youorm, 
propter Christum — in Christo) Hoc in sequentibus duobus membris 
repetendum. Salva veritate, de wno subjecto; vel de diversis sub- 
jectis, quorum eadem est ratio; v. gr. de Paulo et Corinthiis, diversa 
possunt praedicari; pro diverso respectu, quem h. 1. propter et i 
exprimit. propter in servos, in in consortes convenit. — évdo€oe) 
existimatione intensiva: at a@ceuoe, mox, etiam existimatione sim- 
plici spoliati. — sjueie 02, vos vero) Hic postponitur prima persona, 
qua v. seq. pergit. ; 

v. 44. yuurvyrevouev, nudi sumus) Summus inopiae gradus. 
2 Cor. 14,27. [Tantum abfuit, ut splendore aliquo regni Christi prae- 
cones ornati essent. Nos prorsus alios imaginamur. V. g.] — %o- 
Aageloueda, colaphis caedimur) velut servi: adeo non regnamus. — 

v. 42. xoncauev) laboramus, quasi necessitate adacti. Id pauci 
faciebant Corinthii. — evdoyiuey — aveyousda,— napaxadéuer, 
benedicimus — toleramus — rogamus) i. @. non reponimus convicia, 
persecutionem, blasphemiam; sed tantum benedicimus. nil aliud 
licet: id mundus spretum putat. : 

v. 43. megexadaouatu’ negiwnua) Utrumque vocabulum poni- 
tur pro purgamentis. quo denotantur homines non solum abjectis- 
simi, sed piaculares. "DD meguxaD agua dtxals, avomuos. Proy. 24, 48. 
10 aoyvorov negiwnua té nadis nuwy yévorro. Tob. 5, (48.) 26. 
adde Jerem. 22, 28., ubi mrD2 2&2 nonnulli verterunt : TLEQLY NU O 
gadiov. Hesychius: meQiWnuc, TEQLRUT MOLY EO, avrihuroa, avei~ 
wuye, 7} Uno ta yyy marry. weowyuc Eustathio est onoyyropa 
rv ideoque tenuius, quam Avua, hoc (Avua) mollius quam xadooue, 
cujus vim ro mégi intendit. quare Paulus dicit mepreadaoucru te 
noous, méegdynuc non solum mundi persequentis, sed omnium, quam- 
vis non persequantur nos. mundus nos odit; omnes nos contemnunt. 
— two core, usque huc) Epanalepsis, coll. v. Al. init. 

vy. 14. é% éetgénav, non pudefaciens) as —* 
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Pudefacere Corinthios potuisset ipsorum ac Pauli dissimilitudo, filio- 
rum et genitoris. "Avcgony in animo apostoli non finis erat, sed 
medium: sicut etiam alias dicit, noluisse se eos contristare, cum 
tamen revera sic factum fuerit. Saepe quendam quasi leporem apo- 
stolus, salva gravitate apostolica, adhibet. ex. gr. 2 Cor. 12, 43. not. 
— vedera, moneo) ut pater. Eph. 6, 4. 

v.45. mawaywyss, paedagogos) quamlibet evangelicos, in Chri- 
sto, non legales. Opposita: plantare; rigare: fundamentum ponere; 
superaedificare: gignere; educare. — # moddesg, non multos) Unus- 
quisque regenitus pariter non habet multos patres. Non dicit Pau- 
lus: wnwm patrem; nam hoe soli Deo convenit: satis tamen decla- 
ratur non multos per ego subsequens. Non solum Apollo excluditur, 
successor; sed etiam comites, Silas et Timotheus. Act.48,5. Spiri- 
tualis paternitas singularem necessitudinem et affectionem conjunctam 
habet, prae omni alia propinquitate. — éy yao Loes@ inos , nam 
in Christo Jesu) Hoc expressius, quam modo, in Christo, ubi de 
aliis, paedagogis, loquitur. 

v. 46. magaxako, hortor) Brevis hortatio naa longam>et veram 
exempli sui commemorationem, valet. — mwiunral us, initatores 
met) ut fil. Sensum illum, qui in nobis alitur per crucem, vos co- 
lite etiam sine cruce, fastu deposito. Imitationem sui proponit illis, 
quibuscum fuerat. Gal. 4, 12. Phil. 3, 47. 

v. 47. reuodsov, Timotheum) c. 16, 10. — téxvoy us, filius 
meus) adeoque imitator. Paulus Timotheum fratrem appellat, 2 Cor. 
4, 4. not. sed hoe loco paternus obtinet affectus. = ayannror, 
amatus) cui libenter negotium dedi. — mesov, fidus) cui negotium 
dare potui. — avauryjoee, admonebit) Non dicit, docebdit. norant Co- 
rinthii: admonitu opus erat. — Tao O08$ us, Vias meas) quas tenui 
apud vos. — xadwg¢, sicut) ut dvaxovog, minister. — éxxdnole, 
ecclesia) Singularis numerus cum emphasi. 

v. 18. we, tanquam) Quia Timotheum mitto, putant me non 
venturum. Id valet dé autem particula. — iquoia dHecy TLvEeg, 
inflati sunt quidam) Hoe seripsit Paulus in lumine divino: cogitatio- 
nes illorum in praesenti, dum haec legerentur, nascentes retegens 
et convincens. Inflabantur variis de rebus, v. seq. ¢. 5, 2. Eos, 
inquit, adventu meo compescam. Potuerat forsan etiam hance infla- 
tionem apostolus cognovisse é% ray rag ydong (c. 4, 44.) At Co- 
rinthii non videntur de dilato apostoli adventu inflati esse, nisi post- 
quam cum hac ipsa epistola Timotheum misit, alterum ipsum. Tum 
vero subito obortae sunt cogitationes istae inflatae: ipse ergo Pau- 
lus non veniet. Vitium Corinthiis frequens , 2njlatio. 

v. 419. éhevooune, veniam) Paulus ecclesias passim, de suo ad- 
ventu scribens, in officio continet. — gay 0 xvovog Gehyon, st Do- 
minus voluerit) Sapienter hane addit conditionem. Inciderunt deinde 
nonnulla, ne statim veniret. — yywoouar) cognoscam. Verbum ju- 
diciale. Hic et v. 24. paternam ostendit potestatem, homo foris adeo 
abjectus. v. 9.8. — ov tov doyov; non sermonem) grandem, 
inanem. 

v. 20. # yao, non enim) Axioma. — éy duvamer, in potentia) 
Vim habet articuli absentia, uti Eph. 4, 24. [Tua Christianismi po- 
tentia gua in re consistat, perpende. Vv. ; = 

V. 24. ci Déhere; quid vultis?) Hligite. [Conf. 2 Cor. 43,3. Sic 
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etiamnum tum quoad caput rei tum quoad varios casus valet istud: 
quid vis? Amori locum fac facias. V. g.] — év 6a8dw, cum 
virga) paterna. Conf. Es. 44, 4. — 7, aut) Hoc mallet Paulus. 


GC Ag? UsgE yy; : 


v.4. "Ohms, omnino) Particulam hance Paulus alibi nusquam, in 
hac autem epistola, suo convenienter animo, ter posuit. h. 1. et c. 6, 7. 
45, 29. atque his et omnibus aliis in locis particula GAwe omnino aut 
ponitur in oratione negante, aut orationi neganti implicite contradi- 
eit. sic Chrys. Hom. 5. c. Anom. Veruntamen, etst parum differt 
_ homo ab angelo, émedn “OARS égi re wéoorv, cum aliquid nihilo- 

minus interest, non scimus accurate, quid sint angeli. Sic h. 1. 
Awe nulla debebat in vobis audiri scortatio: at auditur dAwso. Eadem 
particulae rv woyny ratio. — év vuiv, de vobis) vestro nomine. — 
mogvela, xal TOLAVTH MOgvEla, scortatio, et talis scortatio) Gravis 
iteratio: quo magis commoverentur Corinthii. — ovdé, neque) Infan- 
dum flagitium, etiam apud gentes, si aliquot monstra excipias. mg0- 
Szoaneia commatis subsequentis, wse. Ostendit apostolus, etiam gen- 
tes a tali flagitio abhorrere. — yuvaixa, mulierem) Haec sine dubio 
fuit ethnica: ideo non eam redarguit. v.12.s. Pater, ut existimare 
licet, obierat. —éyevv, habeat) uno actu, aut ipso statu. v. 2.3. 

v.2. wut vueic, et vos) Urget.— meqvormmevor, inflati) [quasi 
nulla in vobis culpa resideret, V. g.| Vis verbi patet ex opposito, 
lugere. — ége, estis) adhuc. — énevOnoare, luxistis) Ipse Paulus 
haec seripsit lugens, imo flens. 2 Cor. 2, 4. lugere debemus de pec- 
catis alienis, 2 Cor. 412, 24., poenitentiam agere, de nostris: utrum- 
que, de peccato primo et originali. — iva, ut) Non habuistis luctum, 
qui vos moveret, ut ete. — ae, tolleretur) Jam in mente habet 
Paulus, quod scripturus est versu 43. Mitius verbum acgey h. 1. 
quam géaigevv deinde. *) 

v.3. éyo uév yao, equidem) Antitheton inter poenam leviorem, 
quae a Corinthiis fuerat statuenda; et gravem, quae a Paulo inten- 
tatur. inde etiam y.2., mounoug, faciens, leniore verbo; v.3. xateo- 
yaouuevor, operatum , graviore. Postea Corinthii fecerunt, quod 
debebant; 2 Cor. 2, 6. ideo graviore animadversione in peccatorem 
(hic, v. 5.) supersederi potuit. Inde gaudium Pauli. 2 Cor. 4, 24. 
9,41. fs. — th mvevpare, spiritu) Col. 2, 5. 2 Reg. 5, 26.— dn 
nenguaa, jam judicavi) Graviter suspensa manet et vibrat oratio 
usque ad v. 5., ubi operatwm reassumitur in talem, — wo maowy, 
ut praesens) Constr. cum tradere. ibid. — tov &rw réro) Demon- 
strativum triplex. — cm, sic) tam indigne, sic, dum frater dice- 
batur. ¥ 
v. 4. év r@ ovouare, in nomine) Constr. cum tradere. — vé 
gus mvevuaros, meo spiritu) v.3. — ovy th dvramer, cum poten- 
tia) Spiritus et potentia fere sunt synonyma. Paulus de se loquens, 
Spiritum adhibet ; de Christo, potentiam. conf. 2 Cor. 13, 3. Matth. 
28, 20. 18, 20. Hypotyposis i. e. ita, ut virtus Domini statim se 


exserat. 





*) ro teyor, facinus]. Fuit actio praya, citra matrimonium. Veg 
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v.5. magadévar, tradere) Id apostoli erat, non Corinthiorum. 
conf. 2 Cor. 43, 40. not. et 4 Tim. 4, 20. not. Specimen summi gra- 
dus vindictae in rep. christiana, primis illis temporibus conveniens. 
'— $leOgov) perniciem, mortem, etiamsi non subitam. Id Hebraeo 
n> respondet. conf. c. 14, 30. — 179 oagxus, carnis) qua peccarat. 
[4 Petr. 4, 6. coll., quoad spiritum, Rom. 8, 40. eae 

y. 6. ov xakov, non bona) ro non obnititur securitati Corinthio- 
rum. — 10 xavynua, gloriatio) Ea per se bonum quiddam est et 
pulchrum, c. 45, 34., sed ubi non solicite_custoditur , laborat, et ad 
inflationem accedit. v. 2. — uexoa — Cvuor) Jambicus senarius. Gal. 
5, 9. — Suun, fermentum) unum peccatum, unusque peceator. — 
Qvoaua, massam) coetum. — fumor, Jfermentat) reatu et exemplo 
latissime serpente. [Quanto, eheu! temporum tractu, et quanto 
gradu universum Christianum orbem, si ab tis quae renovantur 
discesseris, massam esse oportet colluviemve penitissime fermenta- 
tam! V. g.] 

v. 7. env madacer, vetus) ex gentilismo, et naturali corruptione. 
— iva 7ré véov pVoaua, ut sitis nova massa) universi, sublato malo. 
— xa9we¢, sicut) Tertium hujus versus comma pendet potius a primo, 
quam a secundo. — wfuuor, infermentati) smguli, ex conversione. 
c. 6, 11. — ro macya, pascha) Scripta est epistola circa Pascha. 
c. 16, 8. — yua@yv, nostrum) Christianorum. Pascha Judaicum, typus 

° oe . . st 5 
paschatis Christiani et novi. — érv&) immolatum est. Paulus lo- 
quitur in praeterito. multo magis locuturus erat in praesenti, scopo 
ejus ita requirente , si sacrificium Missaticum agnovisset. Hesychius: 
éxvdn, eopayn. 

v.8. éooralwuer, festum agamus) Vulgatus, epulemur: verbo 
apposito. — mada, veteri) Judaismi et Ethnicismi. Genus. — xa- 
xlug xal movngiags) Species. xaxfa est vitium virtuti contrarium, 
eique purae, sive tif ecAexguvele* mov7nola est in iis, qui xaxdey ob- 
nixe retinent et defendunt, opponiturque rij a@dnGelg. Ammonius: 
movnoos, 0 doasexos xaxs. conf. v. 143. Sinceritas cavet, ne cum 
bono malum admittat; veritas, ne malum pro bono admittat. 

v.9. €youwa, scripsi) Nova pars epistolae, superiori congruens. 
coll. v. 4. — é rq énesody) in epistola ante hanc seripta. Eam 
Corinthii non satis intellexerant: ideo Paulus jam declarat. Non est 
dubium, quin Paulus et Petrus et ceteri apostoli multa, quae hodie 
non exstant, scripserint. conf. c. 16, 5. 2 Cor. 40, 40. — 47 ouvava- 
plyvvodar , non commisceri) per conversationem. v. 44. fin. — m100- 
vog, scortatoribus) mogvog, alias, scortum masculum; sed h. 1. dici- 
tur de omni eo, qui scortatur. Subaudi hic quoque ex vy. 44., aut 
avaris etc. 

v.40. xa?) idgue. — & navrws, non plane) Sernio non est uni- 
versalis negans, sed particularis negans. Rom. 3, Y. not. — ré xoopne 
rece, mundi hyjus) [ubi in avaros, rapaces etc. nusyuam non in- 
cidas. V. g.| Antitheton, frater, v.44. — *) denakey, rapacibus) 
Hos potius, quam fures appellat: quia furtwm non apparet. [Conno- 
tantur, qui alienas res vel vi vel injuria captant. V.g.| Tria flagi- 
tiorum genera commemorat, quae sunt contra hominem ipsum, proxi- 
mum, ac Deum. — émei ogeldere cow, alioqui deberitis) Alii wqei- 


\ 


*) mheovéxtacs, avaris] lucri sui studiosis. V. g. 
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deve seripsere , pro ogeldere’ sed praesens adhibetur etiam c. 7, 14.: 
émel Hoa Ta Téxva UMaY uxadagra ésv. Quae sine limitatione ex- 
pressa scribuntur, non debent semper absolute accipi, si aliquid in- 
cconveniens inde consequatur. Locum habet hodie parodia: alioqui 
deberetis ex, terra a Christianis habitata emigrare. Vitandi sunt igi- 
tur inprimis, qui inter Christianos prae aliis probi haberi volunt, et 
tamen sunt scortatores ete. — ogetdere, deberetis) Sic enim tolle- 
retur omne commercium civile. c. 40, 27. Quod Monachis est per- 
fectio evangelica, id Paulo est. eromor et inconveniens. — n0OME, 
mundo) qui scatet. flagitiosis. 

v.44. adedpes, frater) Ordinaria appellatio. — dvouatomevos, 
qui nominatur) Medium. — moovog, scortator) Enumeranttr hic 
Alagitia, quorum nomine alii vitandi sunt: tum cap. 6, 9.5. adduntut 
plura, quorum nomine sibi quisque timere debet. — *) unde ovr= 
eoglerv, ne edere quidem simul) non modo non apud talem, ut ho- 
spitem, sed ne cum eo quidem, ‘apud tertium. Infimus gradus com- 
mercii, quo homines inter se promiscue agunt, (v. 9.) edere simul. 
Etiam apud Judaeos o5m excommunicatio tollebat communitatem cibi: 
Non edendum cum eo, qui non poterit simul edere cum sanctis in 
regno Dei c. 6, 10. Viderit ecclesia hodierna, in qua convivae eucha- 
ristici non sunt instar liberorum in una domo, sed instar variorum 
hospitum in magno diversorio, a See 

vy. 42. s. tl yoo pov “al reg gw nolvery; sxe TES EOW umels 
xolvere ;) Artemonius p. 242. Clerici conjecturam refert, paucisque 
mutatis eam sic repraesentat: ri yao moe wai roi e&w; “al voY OvY 
r8¢ tow vueig xoivere. Multiplex literarum commutatio, qua verbum 
maxime necessarium xolvevy obliteratur. Si Pauli sensus fuisset, quid 
mihi et externis? éuoi tulisset Graecum idioma, non pou. Tt yao 

ov wal reg tw xuolvew scil. égl; quid enim mihi etiam externos 


judicatio est? (Verbalia regunt casum verbi: Curatio hance rem.) 


Simillimae locutiones: ivari mos Civ; Gen. 27, 46. é ool, ogta, Fv- 
praca, 2 Chron. 26, 18- 8x toe yao yaloesy, Aéyer mi Qvog, TOIS HOE 
Béowv, Es. 48, 22. Onwg un yevyntar avrd yoovorersnout, Act. 20, 416. 
aggev oor tudta edévar, Hippolytus de antichristo, cap. 32. Haec 


ad totam sententiam: nunc verba singulatim expendemus. — nal) 

. oe . . = . . , 

etiam. q.d. Satis negot mihi, gui intus sunt, facessunt. **) — x0I- 
. . . > 

yew, judicare) Judicat, qui non commuscetur. — éyi, nonne) Ex 


eo, quod in ecclesia fieri solet, interpretari debuistis monitum meum. 
y.9. Cives judicatis, non alienos: quanto magis ego? Sic judicatis 
notabit judicium rectum. Potest autem etiam praevius isqne, oppor- 
tunus esse aculeus in Corinthios, qui eos qui intus erant judicabant, 
quum sanctos haberent a judiciis rerum ad victum pertinentium re- 
motos. ¢. 6, 41. 5. a 

v.43. tag 0& é&w, externos vero) Cognitio de pernicie aut sa- 
lute gentium est Reservatum divinum. — xguvet) judicabit. Rom. 2, 
46. Subaudi: et hoc judicium nos Deo submisse relinquimus. Sic 
propius cohaeret et subsequens. — nari, et) Epiphonema, utrique partt 





pate) 
*) pidvoos, ebrius| Innuit eum, qui vino se ingurgitat, etiamsi non. 
-prorumpat in effrenatas debacchationes. v. g- 7 , 
#*) Attamen haec ipsa particula et minoris aestimatur in Ed.2., quam m 
Ed. maj., e¢ plane omittitur in Vers. germ. E, B. eae 
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hujus capitis conveniens. Particula xai cum tota sententia huc cita- 
tur ex LXX, Deut. 47,7. 19,49. 24,7. wai, atque ita. Non autem 
praefigitur h. 1. illud, sicut scriptum est: idque fit vel severitatis 
causa, vel quia éfageire, Hebr. mayan apud Mosen de improbo ex 
populo per supplicium; apud apostolum de improbo ex ecclesia per 
excommunicationem tollendo ponitur. — ro» movngov, improbum) 
v.2.9. — vudy avray, vobis ipsis) Sic LXX saepe. Antitheton, 
externos, h. 1. 


CAPUT. VI. 


v.4. Todué, audet) Grandi verbo notatur laesa majestas Chri- 
stianorum. — zig, aliquis) vel unus. — xolveodar) Medium, i. e. 
xoiua éxetv, v.7. — adixwy, injustis) Omnis infidelis injustus, ple- 
rumque etiam civiliter. — éni rav ayiwy, sub sanctis) Christianis. 
Magnum jus fidelium, etiam civilia negotia inter se componendi: ne- 

que debet magistratus sese totum ingerere rebus privatis, nisi eorum, 
a quibus aditur. Judaeis multa indulgebant magistratus gentium: nec 
ab Judaeis adhuc in ea parte distincti erant Christiani. 

-v. 2. 8x otdare, an nescitis) Sexies hoc uno capite haec formula 
adhibetur, magna vi. Sciebant Corinthii, et se scire gaudebant; sed 
contra agebant. — oi wysor, sancti) judicati prius ipsi.— rev xo- 
ouov, mundum) eos universos, qui non sunt sancti. Antitheton, 
Ehayiswy, minimis. conf. c.3, 22. — xouvsou, judicabunt) Futurum: 
coll. v. 3. Ap. 20, 4. Interponitur praesens, judicatur: coll. Joh. 45, 8. 
Etiam civilis potestatis potiti sunt sancti sub Constantino M. id quod 
praeludium est futurorum. [Maximarum rerum Scriptura, tanquam 
an transitu, radium subinde aliquem exhibet. Superbi talia con- 
temnunt: at humiles corde, sobria videlicet mente, reposta tenent. 
Occulta Sanctis majestas est, suo tempore revelanda. VY. g.] — év, 
in) Conf. Act. 47, 34.— avakvoi ése, indigni estis) Communicatio. 

v.3. ayyéhsg, angelos) eos, qui non sunt sancti: et sic quoque 
homines malos. Non additur articulus. Gradatio, respectu mundi. 
— Biwrixe, res ad victum pertinentes) viles, si ad angelos compa- 
rentur. 

v. 4. reg gkeSevnuéves év tH exxdnola) eos qui in ecclesia sunt 
vel tenuissimi; quosvis potius, quam ethnicos. minimus quisque vel 
maxima in rebus externis negotia capit. [adeogue non ad antiquas 
quidem ethnicorum leges, attamen ex vera aequitate dirimere valet. 
V. g.] conf. c. 4, 28. 44, 22. itaque xadi¢ere collocate est impera- 
tivus. [Neque tamen judicum ethnicorum juri quidguam ea re de- 
cedere existimandum erat. V. g.] 

v.5. moog évrgonny, ad pudorem) Compescitur inflatio Corin- 
thiaca. c. 45,34. — soos, sapiens) Sapientiam mirabantur alias: et 
sapientia ad dijudicandas res facultatem parit. — ovdé sig, ne unus 
quidem) Vel tenuissimus fidelium optatior et sapientior judex, quam 
impius. — duyjoerac) futurum: poterit, si adhibeatur. — deaxgivac) 
disceptare. id differt a xotvac, judicare. — adelpés, fratrem) Nume- 
rus singularis, pro plurali, ad facillitatem rei notandam: vult, acto- 
rem et reum inter se transigere, sine opera judicis. 

v.6. ai robdro, et hoc) Sic, et haec, v. 8. Hebr. 44, 42. 

v. 7. ddw¢) Particula morata: c. 5, 4. opponitur implicite ra 
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ndoAwg. Ghwg nulla judicia habere debebatis invicem, at habetis 
odwg. — yrtnua, defectus) etiam ex parte ejus, qui justiorem cau- 
sath habet, et se vincere putat. [Matth. 5, 39.] non dicit, peccatum: 
hoe tamen facile accedit. v.8. Opposita sunt defectus et laus, coll. 
c. 44, 17. not. ZLaus hic quidem non expresse legitur, sed tamen op- 
positum tale innuitur, quia non expresse peccatum vocat. Id quod 
laudatur est aliquid quasi floridius, quam ipsa actio legi consenta- 
nea. Sic im opposito. — vuiv, vobis) Similis dativus, c. 45, 32. *) 
— wadlov, potius) Hoc, potius, non omnes capiunt. Multi nec lae- 
dere nec laedi student: laesionem ferre non conantur, quae falsa est 
mediocritas justitiae. — adixsiode) Medium; ut anogegerode. 

v. 8. vere, vos) Emphasis. Antitheton ad eos, a quibus pati 
debebant. — advxeire, injuriam facitis) auferendo. — anosegeite, 
Jraudatis) denegando, retinendo. — adslgse, fratres) Id auget 
culpam. 

v. 9. 4) an. — adixor, injusti) v. 8. — Paotrelav Ges, regnum 
Dei) In hoc regno viget justitia. — ¢ xdegovourjoeor, non habebunt 
hereditatem) quia non sunt filii Dei. — jn mhavaode, nolite decipi) 
per vos et alios. — mogvoec — eonayeg, scortatores — rapaces) Fla- 
gitia Corinthiaca, 2 Cor. 12, 20. s.. Romana, Rom. 43, 43. Galatica, 
Gal. 5, 19. s. Ephesia, 1 Tim. 4, 9. s. Cretica, Tit. 4, 12. Id valet de 
actu scortationis etc. ac multo magis de habitu. — «dwiodurous, 
idololatrae) Idololatria ponitur inter scortationem et adulterium; nam 
haee flagitia habebat conjuncta. — wadexo?!) molles.. Etiam manus, 
in summa solitudine, casta esse debet. Necessarium juventuti mo- 
nitum. 

v. 44. raica, haecc) Nominativus, neutro genere pro masculino: 
vel accusativus, subintellecto xata, ut iow, Phil. 2,6. Etiam accu- 
sativus adverbiascens cum verbo substantivo sum construi potest. — 
adhe anehscacde, ahha nyaodnre, add EdunavwOnre’ sed abluti, 
sed sanctificati, sed justificati estis) Liberati estis plane a fornica- 
tione et peccatis impuritatis, circa vos ipsos; ddololatriae et impie- 
tatis contra Deum; injustitiae contra proximum: idque, quod et ad 
reatum et ad dominium attinet. c. 5, 7.10. — nysaodnre, sanctifi- 
cati estis) Sanctus dicitur in respectu ad Deum. — Edexarw Once, 
Jjustificati estis) Resp. injusti. v.9. Quid emphaseos apostrophus in 
aaa huie verbo prae duobus praecedentibus (coll. 2 Cor. 7, 41.) addat, 
nolui olim perscribere, ne quis exsibilaret. Expendatur tamen anti- 
theton, injusti. Sine apostropho wjda@ emphasin habet: sed ubi add 
apostrophum habet, accentus et emphasis cadit super verbum subse- 
quens, oppositum vitio ei, quod reprehenditur v. 7. ss. nimirum super 
EduxarwOnre, justificati estis, quia hic sermo est, contra iustitiam ; 
et 2 Cor. 1. c. éxdixnouy, vindictam, quia haec est praeccipua pars 
studii ex tristitia sancta. adde Mare. 2, 17. — év rw ovoware, in no- 
mine) Inde remissio peccatorum. — évy TH mvevMare, in spiritu) 
Inde nova vita. — uayv, nostri) Ex his causis docet, nil jam ob- 
stare, quo minus heredes esse queant regni Dei. if 

v.42. mavra, omnia) Cavet apostolus, ne quis abutatur iis, quae 
mox dicet de cibis et ventre. conf. c. 10,23. Omnia refertur ad 
ea, quae sequuntur; non ad scortationem, quanquam hoe argumentum 
Biwi! De TS sae ae 

*) xoiuato, judicia] etiamsi caussam non injustam concernentia, V. g. 
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principale est, sed ad argumentum accessorium et incidens, de esu 
ciborum, de quo etiam infra cap. 40,29. in eodem argumento repe- 
titur: omnia, quae licere possunt, mihi licent. — moe, mihi) Saepe 
Paulus prima persona singulari eloquitur, quae vim habent gnomes; 
‘in hac praesertim epistola. v. 45. ¢. 7, 7. 8, 13. 40, 23. 29. 30. 
44, 11. Mihi, cogitare debebat Corinthius. — ouugéoer, condu- 
cunt) Spectandum illud maxime, quid conducat. — éesuv ekeova- 
odnoouat) Conjugata. Qui potestate ac libertate non libere utitur, 
ex sua potestate exit, et in alienam. v. gr. meretricis, v. 15. coll. 
c. 7, 4. transit. Stolidus esset viator, qui, in medio campo viam 
habens, semper in ripa et margine undis proximo ambularet. At 
sic multi vivunt, etiam in piis habiti. Potestas penes fidelem, non 
penes res, quibus utitur, esse debet. [Libertatem, in se bonam, tol- 
lit abusus libertatis Gal. 5, 15. 4 Petr. 2, 16. V. g.] Ipsum, non 
ego, hiabet potestatem, cum attentione ad se ipsum. Non ego! alius 
audeat per me. Hoc fidelis statuit respectu sui; respectu proximi 


ait: non omnia aedificant. ¢. 10, 23. — revog) ulla re. Neutrum, 
ut mavre. 

v. 13. ra Bowpara, escac) scil. égt, congruunt. a cibis ad ve- 
nerem non valet consequentia. — xai ravrny xual tavra, et hunc 
et hanc) Demonstrativum, bis, de tempore praesenti: hunc praece- 
dit: esca est propter ventrem. — xaragyrjoer) destruet, et quidem 


non solum ita, uti corpus destruitur in morte. Ex antitheto ventris 
et corporis colligas, differentiam sexuum fore etiam in statu angelis 
simili. Quae destruentur, per se liberum habent usum. Col. 2, 20. 
seqq. Mare. 7, 18. non potest. Eleganter hic et v. seq. ponitur® 
autem pro enim. nam concessioni subjungitur severa denunciatio, in- 
terdicto, laeta declaratio. rq destruet ex adverso respondet exsusci- 
tabit.— ro dé owpma, corpus autem) Corpus hic non opponitur alvo, 
sed cibis. *) — mogveig, scortationi) Abstractum. — rw xuvgia, 
Domino) Christo. Huic debetur corpus: nam corpus ipse assumsit, 
nosque sanctificavit; et corporis resurrectione ei jungimur. — r@ 
owmate, corpori) Quanta dignatio! 

v. 14. nyevge — éeyeget, suscitavit — exsuscitabit) (Praeludit 
hic Paulus ad ea, quae explicatius c. 15. pertractaturus erat. V. g.| 
Simplex verbum, convenienter, de primitiis; compositum, rarum, de 
massa dormientium. ‘ZE€ in compositione saepe dicit consummatio- 
nem. Usus ex resurrectione carnis nostrae. peccatum semel in carne 
patratum nunquam fiet infectum. — da, per) Hoc Paulus maluit 
cum resuscitationis, quam cum destructionis mentione connectere. — 
duvamenc, potentiam) Quis ergo dubitet? Deus est omnipotens. 
ree tO: owmara, corpora) sive totum sive partes spectentur. — 
aoag BY te mehy TS Youss, nownow mogvng “edn ;) Nonnulli codices 
aoa, pro aoag. aoe sy saepe dicit Paulus; sed talibus in locis, ubi 
ex prolixiori sermone conclusio subnectitur: aga¢g huic loco magis 
congruit, idque habent optimi testes, in his Irenaeus, et summa in 
hoe participio inest éywoyeca, indignitatem rei quasi depingens. fol- 
lens, ultro alienans, membra Christi faciam meretricis membra?2 Sic 
saepe magedxev participium gzowy, de quo egi ad Chrysost. de 


*) Ventri tamen corpus oppositum censet h. 1. Vers. germ., quae in mar- 
gine haec habet: Ventre corpus multo est nobilius, E. B. 
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Sacerd. pag. 394. ad illud, pegwy gavroy xacexoyjurioe. — motrjou, 
faciam) Non enim simul possunt esse meretricis membra et Christi. 

v.16. 6 xoddoipevos cH mogvy, qui adhaeret meretrici) Syllep- 
sis. i e. meretrix et is quiet adhaeret. nam sic proprie cohaeret 
praedicatum, unum corpus est, congruitque, hi duo. — éoortat, 
erunt) Hoe primario dicitur de conjugibus: applicatur autem, ob pa- 
ritatem rationis, ad eos, qui sine foedere una caro fiunt. Per foe- 
dus fit mulier mulier viri, antequam vir ei adhaeret: et in eo po- 
tissimum est ratio, cur sint indissociabiles. alias etiam ii, qui scor- 
tantur, indissociabiles forent. 

v.47. co xvgi@, Domino) Christo. Eadem syllepsis. — éy nvet- 
fa, wnus spiritus) tam arcte, quam conjuges sunt unum corpus. Ex- 
perire. 


v.18. pevyere tiv mogvelav, fugite scortationem) Severitas cum 
fastidio : fugite; nam periculum propinquum est. — may auacornua, 
omne peccatum) etiam gulositas et ebrietas: (conf. v. 43.) etiam au- 
tochiria. [— etiam idololatria, utut gravius ceteroquin peccatum sit. 
V. g.] Gravius est abuti membris Christi, quam cibo aut vino, et 
ventre: et foedius, a flagitio, est corpus scortatoris, quam cadaver 
etiam hominis sua manu interfecti. Non dissimilis comparatio, Prov. 
6, 30. seqq. — éxzos, extra) Peccat quidem cum corpore et per cor- 
pus; sed non é¢ im corpus: non terminatur peccatum ejus in cor- 
pore; ac laedit quidem, sed non alienat corpus: magis peccat in xov- 
diay, ventrem, quam in corpus, ut distinguit apostolus. Tales sen- 
tentiae morales non morose urgendae sunt, nec secundum summam 
axoiGear. Videntur viscera, quae proprie ad oeconomiam animalem 
spectant, abolenda, nec in resurrectione restituenda esse. Ad ossa 
Scriptura respectu boni et mali, poenae et praemii, multum refert, 
tanquam ad partes solidas: unde non vana conjectura est, intensissi- 
mum dolorem, et sic etiam intensissimum gradum laetitiae et volup- 
tatis futurum esse in ossibus. 

y. 19. 7, an) Suaviter limitatur 0 proprium vy. 18. Ita nostrum 


est corpus, ut sit templum Dei, i. e. habitaculum proprium et per- 


etuum. — 1é év vuiv, qui in vobis) Hoc vim habet aetiologiae. 
ey, 5 4 ¢ ; > 

Spiritus sanctus est in vobis, ergo estis templum ejus. — ov) quem, 

spiritum. — sal éx ésé éxvray, et non estis vestri) Hoe concinne 


sequitur: sed tamen arctius cohaeret cum emti estis, et in construen- 
do et pendet ab dre, quod. 

vy. 20. jyogaadnre, emti estis) toti estis juris alieni. Vendere 
dicitur pro alienare; emere, sibi vindicare, et hic quidem proprie; 
nam additur pretii mentio. — riung, pretio) Hoc majorem vim sic 
habet, quam si epitheton esset adjectum. Sic quoque cap. 7, 23. — 
dotdoare, glorificate) Epiphonema. Errant, qui putant, intrinsecus 
duntaxat vel extrinsecus duntaxat colendum esse Deum. — év th OW- 


pate vuav, *) in corpore vestro) Rom. 12, 4. Phil. 4, 20. 


a ee 


*) Quae sequuntur usque ad finem hujus commatis, ea per marginem utrius- 
que Ed. pro lectione non genuina declarantur : quapropter et in Vers. 
germ. nonnisi per parenthesin eastant. Consentit Not. crit. ad h. lL: 
vuor, mégi) Lectio firma, Agitur h. 1, de corporis usu et abusu. E. B, 
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v. 4. ITegi dé wy évou ware, de quibus autem seripsistis) Ele- 
ganter rem initio exprimit, generatim potius, quam speciatim., Sae- 
pe apostoli in epistolis de conjugio agunt: unus Paulus, semel, nec 
sua sponte, sed interrogatus, coelibatum suadet, “idque lenissime, 
[Tantum abest, ut praeceptis humanis ea res obtrudi debuerit. 
V.g.) — nade, bonum) Hoe congruit cum affectu capitis praeced. 
Conf. infra, v. 7. 8. 26. 34. med. 35. fin. 40. Bonum, pulcrum, con- 
veniens, ob libertatem et immunitatem a debito, de quo y. 3. et ob 
potestatem sui integram, v. 4. quum e diverso tactus, de quo v. 4., 
semper pudorem habeat comitem apud castos. — evOpann, homi- 
ni) in genere, etiamsi non sit christianus. v. 7. 26. — yuva:xog, mu- 
lierem) et sic, mulieri, non tangi. Relatorum uno etiam in iis, quae 
sequuntur, involvitur alterum. 

v. 2. dua, propter) conf. propter, v. 5. — tag mogvelac, scor- 
tationes) Corinthi grassantes, (ethnicisque, et Graecis praecipue, ne 
in peccatis quidem habitas, V.g.] ad quas facile illicerentur coeli- 
bes. Plurale vagas libidines notat, eoque magis opponitur unitati con- 
jugis. — THv éavté) suam 5 ut mox, dvov, proprium. Eadem va- 
riatio, Eph. 5, 22.25. éauvr& suam innuit dominium maritale. Utro- 
que verbo excluditur omnis communitas, quae est in polygamia. conf. 
v. 4. Porro, quae est ratio, cur vir debeat habere mulierem, eadem 
est, cur debeat retinere, propter scortationes. Hine refutatur etiam 
concubinatus. nam concubina aut est uxor, aut non est. si non est, 
peceat: si est, manere debet. v. 40. s. 

Vv. 5. épechy, debitum) Id explicatur v. seq. Idem officium 
Graecis yaouy, postis gedornra dici, docet Gatakerus. operhouerny 
evvotay dixit paraphrasis hujus loci [cmecdny, lectio nativa et 
simplex. Not. crit. 

v. 4. idis, sui Hoe cum potestatem non habet elegans facit pa- 
radoxon. Jus utrinque est aequale. 

v. 5. un, ci mosEgeite) Sic LXX, Es. 24,40. r7» ouediay aris 
(snsy) 8x ATLOSEON OE. Congruit ee verbena cum verbo debendi. 
v. 3. — a un te av, nisi Sorte) Valde limitat. Ubi hae conditiones 
adsunt, non est privatio, sed abstinentia. — iva oyohatnre, ut va- 
cetis) Magnam oyodnvy atque otium hie dicit apostolus. Abstinentia 
praevia servit precibus. [Jejunium adjecere Graeci jejunatores. Not. 
crit.] Alias etiam malas habere causas potest abstinentia. — xa? mo- 
diy, et iterum) De intervallis talibus eorumque modo vide Seldenum 
in uxore Hebraica. — én? ro auvro, simul) Hoe non dicit ipsam con- 
suetudinem, sed opponitur priori sejunctioni. — mevoatn, tentet) ad 
scortationem. ete. v. 2. — 0 oaravds, Satanas) qui inter exercitia 
virtutis sublimioris maximam quaerit ansam nocendi. Non facile ‘est 
tentatio sine Satana praesumenda. — axoaclar, incontinentiam) v. 9. 

v. 6. r&ro) hoc, quod inde av. 2. dictum est. — xara ovyyva- 
Myv, & nar éxorayrv) Vid. v. 25. not. 

v. 7. &&hw) volo equidem, v. 32. Paulus gustarat dulcedinem coe- 
libatus: eadem alios gaudere, cupiebat. Possit ro volo etiam abso- 
lute accipt , pro optandum est. conf. c. 6, 42. not. ut alias dicit ovx 
jv Gehnua, es wollte nicht sey. — yoo) enim, proprie. Ref. ad 
v. 6. — wg xal guauroy, sicut etiam me ipsum) coelibem. Viden- 


s 
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tur Corinthii exemplum Pauli spectasse. v. 8. — yaoroue, donum) 
Quod in homine naturali est naturalis habitus, id in sanctis fit do- 
num. Charisma h.1. est totus habitus animae et corporis apud Chri- 
stianum, quatenus v. gr. conjugium aut coelibatus ei magis convenit, 
cum actionibus utrique statui cohaerentibus, secundum praecepta 
Dei. In statu autem involuntario certius auxilium gratiae apud pios. 
BY 6 8. deyw 02, dico vero) Conf. v.42. ubi expressius. — roi¢ 
ayauors, coelibibus) utriusque sexus. coll. v. 10.8. — yyjoarg, vi- 
duis) Viduos et viduas dicit. — wetvwory, maneant) in libertate. 
— wg xayw, ut etiam ego) Sine uxore tum fuisse Paulum, perspi- 
cuum est: conf. ¢.9,5.: et quanquam hic etiam de viduis loquitur, 
tamen ille videtur potius fuisse coelebs, quam viduus. conf. Act. 7, 
58. et deinceps. 

v.9. xoeiooov, melius) Hie comparativus positivum non tollit. 
v. 38. — 7 nveéodut, quam uri) Vehemens verbum. Etiam con- 
tinens potest habere, quicum luctetur, etiamsi non uratur. Thomas 
Aquinas in h. 1. uri, id est, concupiscentia superari. concupiscentia 
enim est calor quidam noxius: qui ergo concupiscentia impugnatur, 
calescit quidem, sed non uritur, nist humorem gratiae perdat a con- 
cupiscentia superatus. Haec ustio detrudit tandem in gehennam 
ignis. 

v.40. *) nagayyehhw &x éyai, praecipio non ego) Simile zeug- 
ma, vivo autem non jam ego. Gal.2,20. Vis verbi praecipio affir- 


mate nectitur cum Dominus. — 0 xvovog, Dominus) Christus, qui 
hae de re docuerat Matth. 5, 32. 19, 4.8. vel etiam Paulo hac de 
re locutus est. coll. v.42. — un yworodnvar, non separari) Sepa- 


ratur pars ignobilior, mulier; dimittit nobilior, vir: inde conversa 
ratione etiam mulier fidelis dicitur dimittere: et vir infidelis, sepa- 
rart, V. 413.415. : 
v.44. gay, si) Hoe quoque in fine hujus versus de viro acci- 
piendum. — xai ywovod7)) etiam separata fuerit, contra praeceptum. 
v.42. roig 6 Aovmorg) ceteris vero, in matrimonio viventibus. 
— éyo, ego) Vid. v.25. not. — Agyw, dico) non ait, praectpio, uti 
v.40. hoe scilicet, quod versu 12.s. 15.8. et quidem maxime versu 
45.8. dicitur. nam si versus 12—44. seorsum spectentur, ex versu 10. 
fluunt. — ovvrevdoxel, consentit) Multi esse poterant, qui vel dubi- 
tarent, vel non abhorrerent a fide. — uy ageérm, ne dimittat) In 
V. T. arctior erat haec regula. Respici h. 1. differentiam V. et 
N. T. colligitur ex v.18. 45. not. 
v.43. yuyn, mulier) soror. , 
v.44. nylasav) sanctificatus est, ut pars fidelis sancte uti pos- 
sit, neque dimittere debeat. conf. 4'Tim. 4,5. Verbum ponitur val- 
de significans; quia conscientiam ubique expeditam Scriptura nobis 
praestare vult. — év tH yuvaxl) respectu mulieris, cum qua, liben- 
ter manet. sic év, ¢.44,44. Non additur nug7, fideli, xar avdow- 
mov. nam vir infidelis nescit, quid fit fides. — énel aoa, alioqui) 
Nam partus sequeretur conditionem parentis infidels. Est matrimo- 
nium christianum: est soboles christiana. — réxva, liberi) qui pa- 





*) rows — ysyaunnoot, matrimonio junctis] quum uterque conjux creden- 
tium e numero est. Antitheton ro7s hourozs, Vv. 12.3 ubi alterutra 
pars est infidelis. Vi gy 
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rente fideli et infideli nascuntur. — axa 9agra, impuri) ut ii, qui 
utroque parente infideli nascuntur, quamvis non sint spurii. — aye 
ésuv, sancti sunt) Ab hoc differt rjylagae, ut sanctum fieri a sanc- 
tum esse: sed sanctitas ipsa liberorum, et parentis infidelis, eadem 
est. dicit puritatem aliquam, quae non solum facit, ut proles sit le- 
gitima, non adulterina; qualem habent etiam ii, qui e matrimonio 
duorum infidelium nascuntur: sed propinquiorem aliquam cum ec- 
clesia necessitudinem et apertiorem januam ad fidem ipsam impor- 
tat, perinde ut si ex utroque parente christiano essent. Conf. Rom. 
44,46. Exemplo est Timotheus, Act. 46,4., qui hane epistolam 
tulit: multique tales in subole Corinthiaca esse potuere. [Maritus 
alias praefertur: at ucxoris fides plus etiam, quam infidelitas mariti, 
valet. V. g.] 

v.45. 0) | n emesog. — ywouleodw, separator) suas sibi res 
habeat. frater sororve sit aequo animo: ne putet, mutandum sibi 
esse, quod mutare nequit. [Fidelis pars in gratiam partis infidelis 
non tenetur fidei renunciare. V. g.| — 8 dedshwracr) non est man- 
cipi. Libertas eo justior in hac parte, quia parti fideli non multum 
opis paratum erat a magistratu infideli. quanquam etiam hodie ratio 
illa valet a libertate et pace; sed cum exceptione illa, maneat extra 
conjugium. v.44. — év dé sionyn, in pace vero) Axioma; ab in- 
ternis etiam ad externa procedens. Antea fuerat inimicitia. Eph. 2, 45. 

v.46. vi yoo, quid enim) Ideo non debes nimis anxie laborare; 
sed tranquillitatem animi retinere tui. Pro modo spei, conandum. 
— avdoa, yuraiza, virum, mulierem) a te, adeoque a fide abhor- 
rentem. — owoees, servabis) Conjux conjugem, quoad potest, debet 
ad salutem perducere. 

v.17. €¢ un, si non) q. d. si hoc non est, sive, ceteroqui. A 
conjugibus (v.410.) ad quemlibet externum vitae statum digreditur. 
— éxacw, unicuique) Resolve: unusguisqgue ambulato, sicut distri- 
buit ipsi Deus. — éuggvoev, distribuit) v.7. — wo xéxdnnev, sicut 
vocavit) quo quemque statu vocatio coelestis invenit. — 06 xuvgzog, 
Dominus) Christus. — mégerareirw, ambulato) Haec conclusio, ex 
jussu et permissu contemperata, repetitur et declaratur v. 20. et 24. 
Voceatio superna non abolet status externos. Quod quis citra eam 
fecit aut facturus fuit, in ea fieri licere, docet Paulus. — xa? srg, 
et sic) Doctrina universalis: in qua etiam Corinthii possunt acquies- 
cere. 

v.18. wn éxconacdw, non adducat) Complures, qui a Judaeis 
ad gentes. defecerant, praeputia sibi quodammodo, chirurgico artifi- 
cio, recuperarunt. 4 Mace. 4, (15.) 46. vide Reineccium ad h. 1. Id 
nonnullos, qui ex Judaeis Christiani facti erant, imitatos esse, ex 
Pauli monito colligi potest. 

v.49. sdév ése, nihil est) Conf. c.8,8. Sic quoque, a paritate 
rationis, nil est servitus, libertas; conjugium, coelibatus. — rnenore, 
servatio) Axioma insigne. — évroddv, praeceptorum) Etiam circum- 
cisio praecepta erat: sed non in perpetuum, ut amor. 

v.20. év rij xdnoe, in vocatione) Status, in quo vocatio quem- 
que offendit, instar vocationis est. 

Ve 24. en cov medérw, ne tibi curae sit) ne anxie quaesieris li- 
bertatem. sic, noli quaerere. v.27. — wadhov yonoar, potius ute- 
re) utere, facultate libertatis asseguendae, vel potius, utere servitute, 
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nam qui liber fieri posset, habet herum benignum, cui servire prae- 
stat, quam alias sequi conditiones. 4 Tim. 6, 2. conf. v. seq. initium. 
idcireo versu 23. non dicit, nolite esse, sed nolite fiert servi homi- 
num. 

V. 22. anehevGeoos, libertus) "ElevGeoog, liber, etiam is, qui 
nunquam serviit; ameevPegos , libertus, qui servierat. — xvole, 
Domini) Christi, ut mox dicitur. — 0 hevde008 ndndeic, qu liber 
vocatus est) Initio versus vocatus ponitur ante servus: hic kber prae- 
ponitur rm vocatus, emphaseos causa, ut includatur etiam is, qui ex 
vocatione facultatem libertatis. assequendae nanciscitur. Conf. de 
ordine verborum, Gal. 4, 25. not. 

_ y- 23. nyogaadnre, emti estis) Deo. [ut servi Christi. V. gj — 
un yiveode, nolite fieri) Status internus et externus debet congrue- 
re, quantum consequi licet, et hic illi subservire. fier? hic proprie 
dicitur ad eos, qui non sunt servi. [Qué liber est, libertatem ne ab- 
jiciat. Not. crit.| 

v.24. maga Sem, apud Deum) Antitheton ad homines. Rom. 
44, 22. Qui Deum semper spectant, sanctam circa externa habent 
indifferentiam. Limitatur tamen hac ratione illud, quod v. 20. dixe- 
rat. Potest enim y. gr. ex servo ficri liber, non mutato statu apud 
Deum. 
v.25. nagdevwv, virginibus) utriusque sexus. v. seqq. sic, vir-— 
go, Ap.44, 4. — 8x &yw, non habeo) Non dicit: non habemus. Ex- 
spectabant Corinthii mandatum speciale, per revelationem, quae Paulo 
obtingeret. — yrwunv J2) Vocabulum hic et v. 40. exquisite positum, 
ut mox vouitw. Aristoteles proprictatem Graecorum vocabulorum, 
in Ethicis praesertim, accurate designans, sic ait: 7 xaleuevn yva- 
un 1 cé émvernss eGi xolorg 0QF). iterumque, 7 dé ovyyvaun, yyo- 
fun ect eoureny te Envernds 0097. 6997 dé ré alndes. 1. 6. Eth. 
Nic. c. 44. Copiosior ibi disputatio exstat, qua tota lecta distinctius 
percipictur, quid sit yowuy xai ovyyvupuy. Imperat émLrayy’ yva- 
un censet, affinemque habet ovyyvauny, (quae est yvaun ad alte- 
rius statum animumve accommodata,) ut in re facta, sic etiam in fa- 
cienda. Vide v.6. et 2Cor. 8,410.8. ubi harum utraque opponitur 
ti énucays;. Utraque spectat ro cuugegorv commodum ejus, cui con- 
sulitur: eodem versu 40. et hic, 4 Cor. 7,35. Earum rerum, de qui- 
bus hoc capite agitur, talis est natura, ut ipsae partim sub énetu- 
ynv, partim sub ovyyrauny et yrojuny cadunt. | Decorum autem erat, 
ut émerayn nomine Domini perscriberetur, youn et ovyyvaun no- 
mine apostoli. Itaque de eare, quae sub émezayny cadit, Dominus 
expresse dederat apostolo, quae seriberet: sed de hac re, quae sub 
yrvouny cadit, non opus fuit dari. Namque apostoli nil scripsere 
non @eonvevsov, sed interdum habuere revelationem et mandatum 
speciale: c. 44, 37. 4 Thess. 4, 15. cetera deprompserunt ex habitu 
fidei, quae in eis ex misericordiae dominicae experientia extiterat: h. v. 
et ex thesauro Spiritus Dei. v.40. Atque in his potuere pro varie- 
tate negotiorum et personarum, ut sanctus ferebat affectus, varios 
liberrime adhibere modos, et de suo jure decedere, se ipsos depri- 
mere aut reprehendere, alios sibi anteferre, rogare, deprecari, hor- 
tari, 2 Cor. 6, 1. 7,8. 44,47. not. ac jam severlus agere, jam lenius: 
quo pacto v. gr. vouéSw mollius dicit Paulus, quam devo. Vv. 26. 12. 
Itaque hic quoque, citra énitayyy, tamen ea scripsit, quae menth 
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Domini, yrwuny. duntaxat hane dari volentis, exacte convenirent. 
Eodem autem tempore fideliter indicat, ex quo quidque principio 
seripserit ; (a qua modestia quam longe quaeso abiit stilus papae ?) 
documentumque praebet, non debere eos, qui a Dei Spiritu et ver- 
bo jam satis praesidii habent, extraordinarium quidpiam postulare. 
— we nlenuevog, tanquam misericordiam consecutus) Misericordia 
Domini fideles facit: fides verum Casuistam. — vz0 xvgie, a Do- 
mino) Christo — nusog, fidelis) fidem habens Domino: fidem prae- 
stans et Ipsi et hominibus. 

v.26. Ova tiv éveghouv avayxny, propter praesentem necessi- 
tatem) Fames sub Claudio, Act. 44,28. valde diutina fuit, et gra- 
vis, in Graecia inprimis. Itaque consilium hoc Pauli, ‘ex parte certe, 
accommodatum erat ad tempus. — avSewnm, homini) utriusque se- 
xuSs. — OUrwg, sic) uti est. v. 27. 

v.27. d&déoae — déhuoat, alligatus es — solutus es) In ipsis ver- 
bis est argumentum. Alligatus uxori, saepe retinetur, ut, cum cul- 
pa, vel sine culpa, liberalitatem et alias virtutes minus laute exer- 
cere possit, quam vellet. In verbo Aghvoae, solutus es, latet par- 
ticipium, et participium habet vim nominis, ut solutus denotet non 
solum eum, qui uxori desiit esse alligatus, sed etiam eum, qui nun- 
quam alligatus fuit. Similis phrasis, Job. 39,5. — an, ne: bis) Id_ 
est, non cogeris quaerere. 

v.28. 17} oagxi, carne) Non spiritu, cui afflictio est peccatum, 
quod hic nullum. — éyw dé, ego autem) Paterno affectu seribit. 
v.32. — geldouas, parco) Magis arduum et forte est, matrimonium, 
quam coelibatum bene gerere. 

v.29. r&ro dé gnue, hoc vero dico) Eadem formula, e. 45, 50. 
ad explanandum, in summa. — adeAqoi, fratres) Solet Paulus, de 
rebus praesertim externis scribens, digressiones inserere multo no- 
bilissimas, Spiritu semper ad optima quaevis vocante. — 0 xavgog) 
tempus praesens, vel mundi, v. 34. ¢. 40,44. vel singulorum, flendi, 
gaudendi etc. — ouvégadusvog) angustum, expeditae libertati con- 
trarium. v. 26. — to dowmov, ceterum) Particula valde hie oppor- 
tuna. [Innuit, non multum abesse a consummatione seculi. V. g.] 
— iva, ut) tempus denique est ejusmodi, ut debeant etc. [Sunt, 
qui superflua vitae commoditate, gui vagabundis cogitationibus, qui 
pertinaciori literarum studio, qui conviviorum atque oblectationum 
diuturmitate et frequentia multum temporis consumunt; et virtutis est 
paenes mundanos, ubi quis dies noctesve vel dimidias, vel totas ad- 
eo, verborum et rerum inanitatibus modo haut invenusto traducere 
cum sodalibus novit. Quodsi vel precibus vacandum, vel liberorum 
educationi invigilandum, vel amoris officium proximo exhibendum est, 
tum vero temporis penuria obstat: immo, ne perpendere quidem va- 
cat, quanto ista reatu constent. V.g.] — yuvatxag, mulieres) et sic, 
liberos, amicos, patronos. Nil debemus proprium existimare. — py, 
non) Sic abnegatio christiana proprie exprimitur. Ea carent, qui 
habent, ut qui habeant, et diu habituri sint. — ov, sint) Hoe sub- 
auditur etiam v. sqq. 

v.50. of yalgovres, gaudentes) Non dicit: ridentes. [Rom. 12, 
45. De nuptiis etc. hic cogites; ut de obitu conjugis ete. in prae- 
cedentibus. V.g.] Temperate loquitur pro valle lacrymarum. — ag 
fen xaréxovees, tanquam non tenentes) Post emere epitasin facit. te- 
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nere; quemadmodum post uti, abuti v. seq. unde patet, tria cola 
praecedentia habere Plocen. namque uti Paulus hortatur, ut docens 
doceat, et quisque, quod in bono agit, agat, Rom. 42, 7. sic in mun- 
do gaudentes gaudent: at hoc idem ille prohibet. 

v. 34. of yowpmevor, utentes) Videtur Paulus hoc pro illo, et 
vendentes, posuisse, quia ex omni usu mundi, venditio per se maxime 
convenit peregrinatoribus. Utendum, non fruendum. — w¢ a7 xo- 
Teyowmeror) tanquam non abutentes. Compositum Graecum et La- 
tinum non perversitatem usus tantum, sed abundantiam notat. — 
maoauyé) practerit, omni momento; non modo praeteribit. —>t0 
Oynua T& xdous cece, habitus mundi hujus) mundus ipse, ejusque 
habitus, qui est nubere, flere, gaudere, emere etc. Hebr. tabx Ps. 
39, 7. 73,20. Dum homo v. gr. ab anno XX aetatis ad XL pro- 
greditur, pristinas fere necessitudines amisit, novis tenetur. 

"Vv. 32. a@ueoiuves, sine cura) non modo sine afilictione, v. 28., 


sed etiam sine cura animum distrahente. — 0 ayamog, coelebs) vi- 
delicet si statu suo velit sapienter uti. — r& «ves, Domini) Chri- 
stl. — ageoer) placitum se praestet, per sanctimoniam corporis et 
spiritus. 


v. 53. mag aozoee, guomodo placeat) Verbum placendi repeti- 
tur ex v. praeced. et complectitur hoc versu omnia officia mariti, 
quae conjux in societate vitae omni postularé potest. ¥ 

~v. 34. weugorsae ual 7 yuryn xal 4 magdévos) Id est, divisa 
quoque est mulier et virgo: non tantum mas coelebs et mas, qui uxo- 
rem ducit, divisas sibi partes habent, sed etiam uxor et virgo (se- 
xus feminini) quam. maxime diversas sibi partes habent. Sunt, qui 
verbum meurgesar, particula zai etiam praeposita, alia interpunctio- 
ne connectant cum verbis antecedentibus: sed Paulus refert ad ea, 
quae sequuntur. Divisio videlicet inter conjugium et coelibatum, 
quorum generum utrumvis alias sibi aliasque partes vindicat, magis 
pertinet ad mulieres, quam ad viros. nam viri adjutorium mulier : 
majoremque status sui mutationem subit mulier, quam vir, matrimo- 
nium contrahendo. conf. v. 39. 40. Accedit, quod praecipue de 
virginibus sermo est. v. 25. Ideo verbum pmeucousae huic potissi- 
mum loco aptum est: neque obstat singularis numerus, quo minus 
id cum muliere et virgine construatur. Sic 2 Reg. 10, 5. in Hebr. 
et MISIT praefectus domus, et praefectus civitatis, et seniores, et 
nutricit. Sic infra, c. 9,6. 7 MONO éyw nai Bugvafag «vr. — 
ive n ayia, ut sit sancta) Sic placet Domino, si sit sancta, tota Hi 
dedita. Sanctitas hic plus quiddam dicit, quam versu 14. 

v. 35. wurav, ipsorum. — Pooxor, laqueum) Laqueus, metus 
peceati, ubi non est peccatum: vel etiam coacta servitus. Laqueo 
trahuntur inviti. conf. Prov. 7,21. LXX. Facile pro Jagueo habe- 
tur, quod maxime conducit. — evoxnuor) Antitheton aoynuovelr, 
y. seq. — evnagedgov) Affine verbum, m@oedgeverv. ¢. 9,15. Exem- 
plum, Lue. 10, 39. — tq xvgiy, Domino) Dativum regit éuTtaoe0Q0r, 
ut magedgevon. — ATEQLOTASWS) Declaratur ro eva gedgor. _nam 
opposita sunt apta assessio et distractio. MSedere, adjuvat animam 
devotam. Conf, Luc. 10, 39.40. Simile quiddam Paulus de vidua 
dicit, 4 Tim. 5, 5. : ; : 

vy. 36. tic, aliquis) parens. — aoynuovety) scil. éavtov. — THY 
mugdivoy aura) virginem, suam filiam., — vouicer, ‘aed An- 

T. I 


150 4 COR. VI, 36—40. VIN, 1—3. 


titheton: eaistimo, v. 26. — éav 7) Umégaxmog) si axuny annorum 
praetermittat citra nuptias, quasi spréeta a procis. — ogecAev, debet) 
[eo quod melius consulere filiae nescit, V. g.] Antitheton: non habens 
necessitatem. v. seq. — &y amagtaver, non peccat) Suaviter res 
exprimitur per incisa. : ; 

v. 37. ésnxev) constituit se, constitutum habet. Egregia hoe 
loco synonymia, descriptioque libertatis. — uy éywv avayxny, non 
habens necessitatem) ob quam coelibatum conjugio, v. 26. vel con- 
jugium coelibatui praeferat. — ésotav) arbitrium, nulla re inter- 
pellante. — éyev, habet) pro habens. nam non et'autem ad se invi- 
cem referuntur. Eadem enallage, Col. 4, 6. not. — meoi, de) Nam 
saepe alia voluntas est, alia potestas. — ¢dis, propria) Eleganter 
notatur libertas. [Qui voluntatis jam divinae curam habent, in eas 
i saepe cogitationes adducuntur, ac si una duntaxat via datum esset 
consequi, quae voluntati divinae respondeant. Immo vero plenam 
DEUS quoad res Legi suae consentaneas libertatem homini concedit. 
Deut. 36, 6. V. g.] — xexguxev) judicatum habet. — xakog novel, 
bene facit) non modo non peccat. xadw¢ perbene. 

v. 38. aige, igitur) Observandum, quanto studio, quanta fide et 
copia Paulus huic loco immoretur. — xal) etiam. 

v. 39. éy xvoiw, in Domino) ut Christus hie quoque sit omnia. 
Mixti inter se habitabant christiani et infideles: christianos ergo 
christianas jubet ducere. 

v. 40. waxaouwreoa, beatior) v. 1. 28. 34.8. Luc. 23,°29. — 
doxw, videor mihi) Corinthii videbantur sibi plus quam par erat, de 
se; et minus de Paulo. Id verbum Paulus eis ase/wg reponit. -— 
Kaya) ego guogue, non minus certe, quam quivis vestrum. — nveduu 
088, spiritum DEI) cujus consilia sunt spiritualia, divina. 


CAPUT VIII. 


v. 1. ITeoi — oidupev, de — scimus) Hoc, parenthesi, quae 
sequitur, conclusa, reassumitur v. 4. — dre) quia. Declaratur ro 
scimus. — yraouv, cognitionem) Non addit articulum *), non nimium 
concedens. — éyouev, habemus) Loquitur in prima persona, de se, 
et reliquis firmioribus in fide; latius, in tertia, v. 7. Sic facile con- 
ciliatur ro omnes et non in omnibus. — 7 yvworg, cognitio) sine 
amore. [Ktiamst de doctrinis fundamentalibus , maximeque necessa- 
rus atque arduis sermo sit. V. g.] — gvovoi, inflat) quum quis sibi 
placet. conf. doxet, videtur sibi, v. 2. —  0& ayann, amor vero) 
cognitione recte utens: amor, erga Deum, v. 3. et erga proximum. 
— olxodoust, aedificat) quum quis proximo placet. Scientia tan- 
tum dicit, omnia mihi licent: amor addit, sed non omnia aedificant. 

v. 2. efdévut, scire) Respicitur ro scimus. v. 4. Diff. a cognos- 
cere. — ti) aliquid. 'Tenue quiddam concedit Paulus. confer com- 
ma subsequens. — &nw, nondum) instar tironis. — xa%ws, guem- 
admodum) videlicet per viam amoris, a Deo. 
enge AES tov deov, Deum) Amorem Dei sequitur amor proximi.— 
&t0g, hic) qui amat. — éyvmgav) cognitus est. Cognitionem pas- 


*) Itaque et in Vers. germ. abesse h. 1. articulus dededat, E. B, 


sivam sequitur cognitio activa ¢. 13,12. Habetur hoc verbo egre- 
gia metalepsis: cognitus est, adeoque cognovit. Gal. 4, 9. not. Est 


cognitio-mutua. — vm’ avré) ab Ipso. 
v. 4. Bowoews) Rem versu 4. propositam determinat propius: 
de esu igitur etc. — sdév) Praedicatum: nihil. cujus vim auget 


oppositum, in mundo. win 4 Sam. 42, 24..LXX, sdev. Conf. c. 40, 
49. not. [Ligni lapidisve pars: praetereaque nihil. V. g.] 

v. 5. deyouevor, dicti) Deus dicitur Unus ille potentissimus: in- 
de per homonymiam dit dicuntur angeli, propter naturam spiritua- 
lem potentes, et homines imperio potentes. — é sgavq. — éni 
ys, m coelo — super terra) Deorum provinciae sunt apud gentes 
distributae in coelo et terra cum mari: quorum tamen utrumque 
Dei est. — Geol moddot zal xvevoe moddol, dit multi et domini 
multi) Ps. 136, 2. 3. 

v. 6. juiv) nobis, credentibus. — & od ra mavra, ex quo 
omnia) Ergo nobis unus Deus. — ra movta, omnia) per creatio- 
nem. — 7uéig, nos) credentes. — eg avrcy, in eum) Finis fide- 
lium. — xai éi¢, et unus) Christus, objectum cultus divini et reli- 
giosi. Apostoli etiam hance ob causam, ut polytheismi speciem vita- 
rent, Christum saepius appellavere Dominum, quam Deum, ubi ad 
ecclesias ex gentibus scripserunt. — xvozos, Dominus) Haec appel- 
latio notionem filii Dei, adeoque etiam Dei in se complectitur, cum 
idea Redemtoris. — dv’ 8, per quem) Probatur dominium Christi: 
per illum cuncta sunt ex Deo. — ov avré, per illum) Per illum 
nos venimus ¢7¢ ad Patrem. Schema hujus periochae sic habet: 
ex quo omnia ad ipsum, 

per creationem: et nos per restitutionem. 
per quem omnia per ipsum, 

v. 7. add’) Nos habemus yroorr, cognitionem: sed alii non per- 
inde habent. — revég, aliqui) Antitheton omnes, v. 4. Aliqui, Ju- 
daei, idolum abominantes; Graeci, idolum reverentes. ¢. 10, 32. — 
ré eidwde, idoli) Sic affecti sunt*), quasi idolum non sit nihil; vel 
certe, quasi idolothytum inde sit inquinatum. — &w¢ were, usque 
huc) cum jam scientiam debebant habere. — wo) ut. hine discrimen 
pendet. — poduverar, inquinatur) Verbum appositum, per meta- 
phoram a carnibus. — focua, esca) Indefinite positum. v. 13. — 
nag, nos) scientiam habentes, vel non habentes. — & magisnot) 
neque ad placendum, in judicio, neque ad displicendum, mQ0$ TO 
Usegero9as. Cuvisnur, commendo: at verbum méEoor, magisnue, ut 
patet ex Ep. Athanasii ngog auésy, ubi parodian instituit: puowmy 
Tig EnxQLolg nuas & mMaQusyoe mY0G TLumolay. sic Vv. 10. ut ver- 
bum péoor oixodoundy cer ae adhibetur. Est hoc fundamentum ‘¢&s- 


» c ‘ 
olag. coll. dé, v. seq. — &re — negiooevomev’ &re — vgeoeuedar, 
neque — abundamus: neque — deficimus) quia utrinque manet gra- 


tiarum actio. Rom. 44, 6. 





*) Lectionem ovrn sia h. v. lection, communi ovisOnose pracferre cum 
Heumanno Bengelium, cel. D. Ernesti perhibet, Bibl. th. noviss. T. I. 
p. 514.3 idque cum approbatione quidem, sed nullo fundamento, Vide- 
licet margo Bengelianus antiquior lectioni ovvay tery. signum y, Trecen- 
tior autem signum 0 subjecit, et Versio germanica vocem aursrdnose 
distincte empressit, HE. B. t's 
a 
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v. 9. 4 é&eota, potestas) Potestatis et libertatis vocabulum fre- 
quens in hac tractatione. c. 9, 4. 4. ete. conf. c. 6, 12. — UUOY,, 
vestra) quam obnixe tuemini. v. 44. * 

v. 10. eZdwheiw) Vocabulum aptum ad deterrendum. Exstat 
4 Maec. 4, (47.) 50. 40, 83. 3 Ezr. 2, 10. — oixodoundyoer ar, 
aédificabitur) Antiphrasis: tu deberes aed ificare ad bonum; sed im- 
pellis ad malum. [Magna exemplorum vis. V. g.J—ta eidwhoPuree 
éodlevy, idolothyta edere) His ipsis verbis exprimitur horror infirmi, 
tamen  edentis. 

v. 44. cmohetcot , peribit) jacturam faciet fidei, et, nisi eam 
recuperat, salutis ipsius. Rom. 44,23. [Vide, una actio, parum in 
externis referre visa, quantas eventorum consequentias habere queat. 
VE &] — dv ov) propter quem. Propter magis, quam pro con- 
venit loco praesenti; ut doceamur, quid nos fratrum causa debeamus. 
— anéduvev, mortuus est) ex amore, quem tu sic minime imitaris. 

v. 42. rUmrovres, verberantes) sicut jumentum lassum verberi- 
bus urgetur. Eleganter ait, verberantes, non, vulnerantes. nam vul- 
nus cernitur ; verbera, minus. Verberatis fratres, vel facitis, ut ipsi 
se feriant. — as yousov, in Christum) cui conjuncti sunt fratres. 
Emphasin. accentus in hoe inciso habet illud, in Christum; in priore, 
peccantes. 

v. 43. “oea , “carnes) Quo certius vitarem carnem idolo immo- 
latam, toto genere carnium abstinerem. — cxavdadiow, offenderem) 
Commutatur persona: modo dixit, st cibus offendit. 


CAPUT IX. 


v.41. Ovx elui EhevPegos ; 8 éiul anosodos ;) Duo haec mem- 
bra trajicit receptior hodie lectio. atqui Paulus primo _ponit thesin, 
Liber sum: deinde aetiologiam, Apostolus sum: et inest Ey Ova dvoir, 
hoe sensu, competit mihi libertas non solum christiana, sed etiam 
apostolica. 'Tractatio yeaouoy habet. nam in ea prius sibi vindicat 
Apostolatum, mox, v. 1—3.: deinde libertatem, eamque apostolicam, 
asserit v. 4. s. 49. Quod in adjectivo liber ost, id in substantivo 
est é&sola, potestas, v. 4. coll. c. 8, 9. — eee — éwoana; nonne 
— vidi?) Vide firmitudinem apostoli.— ro goyov ms, opus meum) 
Rerum testimonium , yalidissimum. 

v. 2. vuiv, vobis) ad quos veni: qui evangelium suscepistis. 
non potestis negare. vuiv, quod ad vos attinet. Similes Dativi, v. 24. 
— 7 yao ogpeayig, sigillum enim) Ex ecclesia fidelium, argumen- 
tum sumi potest pro veritate evangelii, et religionis christianae. — 
amosodng, apostolatus) Poterat etiam aliquis, qui non erat aposto- 
lus, per evangelium adducere homines ad fidem, ut Philippus, Epa- 
phras, alii: sed Paulus sigillum vocationis, non cujuscunque, sed 
apostolicae suae vocat Corinthios; quia signa apostoli habuit, 2 Cor. 
42, 12. Rom. 45,18.s. neque Corinthii fidem solum, sed etiam sin- 
gularem charismatum abundantiam acceperunt. 4 Cor= 4, 7. 

v. 3. 4) Anaphora cum 7 opoayis. — amohoyia, defensio) Plus 
sibi sumit pontifex Rom. volens esse avumevPuvog. — roig Ed 
avanolrsour, ws qui me dijudicant) qui de meo apostolatu ambigunt. 

*)v. 4. wn 8x exouev, num non habemus) A singulari ad plu- 


*) avty &si, haec est] quod scil. vos muneris mei sigillum estis. V. g. 


ralem venit, collegas includens. — gayeiv ual mvetv, edere et bibe- 
re) sine labore manuum. - 

v. 5. adedpny yuvaine, sororem uxorem) In casu recto haec est 
propositio: haec soror est uxor mea. quare sororis nomine non tol- 
litur matrimonium. — meovayery, circumducere) Sermo concisus: 
pro, habere et circumducere. non enim habebat uxorem. Non ex 
habendo, sed ex circumducendo, sumtus afferebatur ecclesiis. — we, 
sicut) Pertinet hoc etiam ad v. 4. — oi Aovnol, ceteri) Articulus osten- 

. dit, omnes reliquos sic fecisse. Etiam de Johanne cogitare licet. — 
wai of adedqol rov xvgls, et fratres Domini) Act. 4,44. Gal. 4, 49. 
— xal xngac, et Cephas) Gradatio. coll. ¢. 3, 22. not. 

v. 6. r0o0 un éoyalec9ar) supersedendi opere manuario. 

v. 7. rig, quis) Pulcre confertur minister evangelii cum milite, 
vinitore, pastore. Loquitur apostolus de eo, quod communiter fieri 
solet, etiamsi jam tum fuissent, qui propriis stipendiis milites fue- 
rint, Volontairs. — gurevev, plantat) ¢. 3, 6. 

v. 8. al) etiam. Non modo non secundum hominem, sed ipsa 
lege approbante id dico. 

v. 9. ov qeucoes Bovv ahowvra) Sic LXX, Deut. 25, 4. — 
alowvra, triturantem) Hodie equi triturant in nonnullis Germaniae 
lociss — m7} trav Boayv, num boves) Id non plane negatur, boves 
eurae esse Deo. nam qui bovi trituranti os obturasset, peccasset contra 
legem. Sed conclusio procedit a minori ad majus. Specimen tractan- 
di leges Mosaicas, circa animantia latas. 

v.40. nevrwg, omnino) Ipsi interrogationi inseritur vocula ajen- 
di. — Ore) nempe, quod. — én édnidv) rund LXX solent reddere 
én édnide. conf. Act. 2, 26. — oeddet, debet) Commutatio personae. 
Debitum est penes remunerantes, non penes laborantes: alias hi pec- 
earent non accipiendo. Sic de praecepto, v. 14. Conf. debui, 2 Cor. 
42, 44. — 6 agorgvay, arans) Hic quoque boum labor. Videtur ad- 
agium; quale illud: Spes alit agricolas. — «ng édnidog avrod *), 
spei suae) Abstractum pro conereto: fructuum, quorum spe aravit 
is, qui nunc triturat. — meréyerv, particeps fieri) scil. debet. Spet 
suae particeps fiert, periphrasis verbi triturare. Nempe qui-arat, 
arat spe triturandi et edendi: qui triturat, potitur ea spe, quam in 
arando habuit, et triturat in spem edendi. 

v. 44. viv, vobis) Non dicit, vestra, ut mox. — méya, mag- 
num) Conf. 2 Cor. 44, 15.44. ubi exponitur, mirwm. 

v.42. chow, alii) apostoli veri, v. 5. aut falsi, 2 Cor. 41,20. — 
Yuadv) vestri. — wahdov, potius) propter majorem laborem. — 77 
ésole tavrn) Vim habet iteratio: potestate ista. — seyouer) SEY, 
proprie, tego; inde, protego, defendo: item, dissimulo , dissimu- 
lanter fero et tolero. h.1. et cap. 413, 7. Contra, ov seyerv, non 
ferre, in affectu vehementi, erumpente. 1 Thess. 3, 4. 5. [Hac to- 
lerantia opus est Evangeli ministro. Tah enim arrogantiae seu 
avaritiae nomine exprobrantur, quae virtutis esse censentur iter 
politicos. V. g.] — twa un éynonny cova domer, ne impedimen- 
tum ullum afferamus) i. e. ut quam maxime promoveamus. Expe- 





*) Breviorem lectionem, én’ hid Tov marézs, cujus nec im margine 
Ed. maj., nec in Gnom., nec m Vers. germ. vestigium est, praefert 
margo Ed, 2, H, B, 
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ditiores, plus operis faciunt, et minus sumtuum afferunt. Hine coe- 
libatus sacerdotum in papatu, et militum in republica. 

v. 13. ca isoa) rem sacram. — éx tov isgov) ex aede sacra. 
— Suvovasnolm, altari) Si Missa esset sacrifictum, plane Paulus versu 
sequenti apodosin hue accommodasset. . 

v. 14. 0 xvovog, Dominus) Christus. Matth. 40, 40. 

v.45. éyouwa, scripsi) modo. — uadiov, potius) Constr. cum 
mori. Ratio tantae asseverationis explicatur 2 Cor. 41,7. seqq. — tig, 
aliquis) qui victum ex evangelio vel det mihi vel dari dictitet. 

v. 46. ya, enim) Declarat, in quo sit illa gloriatio. — evay- 
yehifopar, evangelizem) Id sumendum exclusive: si evangelizem, 
neque id faciam gratis; si nihil praeterea faciam. — avayxn, ne- 
cessitas) Debitio tollit gloriationem. — ovai dé, vae vero) vero, 
intensivum: non modo non habeo gloriationem, sed etiam vae. Jon. 
4, 4. Ex. 4, 44. Jer. 20, 9. 

v.47. éxwy, volens) Hic ponitur pro gratis. unde mercedem ha- 
beo facit oxymoron. mercedem autem et lucrum definit. v. seqq. 
Saepe Paulus de suis rebus loquens, avémouv et uetwory, catachresi 
non absimilem, et abnegationi sui convenientem, solet adhibere. pot- 
erat volens evangelizare, et tamen mercedem accipere a Corinthiis: 
sed si.mercedem acciperet, id sibi imputat pro praedicatione ab in- 
vito facta. sic v. seq. usus potestatis esse poterat citra abusum; sed 
illum ipsum pro hoe sibi imputat. conf. Rom. 15, 45. 2 Cor. 44, 8. s. 
4,24. 2,5. 7, 2. 3. — olxovoulay menisevuar, dispensatio mihi cre- 
dita est) Non possum me subducere, tametsi mercede illa excidam. 
Iterum oratio exclusiva, uti v. 46. 

v. 48. iva, ut) Respondet interrogationi. — ow) Futurum 
subjunctivi. — ei¢ ro un xavayonoauodac) ut ne abutar: i. e. ut me 
ab abusu quam longissime removeam. 

v.49. é% maverwy, ex omnibus) Masculinum, ut mox, omnibus, 
coll. plures. liber ex omnibus eram: i. e. nemo me habuisset sibi ob- 
noxium. — édovAwoa, servum exhibui) Servus se totum ad alium 
accommodat. — rovg ndelovac, plures) Articulus habet vim relati- 
vam ad omnes, i. e. quam plurimos eorum. — xéQdrjow , lucrarer) 
Congruit hoc verbum cum consideratione mercedis. 

v. 20. ag éedaiog, tanquam Judaeus) in iis rebus, quae non 
sunt lege definitae. sequitur enim, tanguam sub lege, quanquam 
etiam ii, qui Noachicas leges observarunt, homines sub lege inter 


Judacos et avoueg medii, dici poterant. — wg txo vduor) un dv 
avrog uno vouoyv, subjungitur in vetustissimis monumentis. *) Fa- 
cile omissum in aliis, youov recurrente. — rovg) Articulus hie non 


tam emphaseos, quam necessitatis causa videtur positus, sequente 
uno, sub. 

v.21. a@vouorg) Hic ponitur eo sensu, quem etymi vis praecise 
parit, ut, avuncraxrov. Ebr. 2,8. — og &vomog, tanquam sine lege 
praetermittendo, quae praetermitti possunt, in ceremonialibus. — uy 
WY avoOMOs, qui non sim sine lege) Paulus non fuit anomus, nedum 
antinomus. — My avouos DEM, add’ Evvouos yousm) yousog, Deov 
ést, ¢. 3, 23.: unde, qui est &vouog deo, est etiam avouos yousa. 


*) Adeoque tum in margine Ed. 2. @ signo y ad signum B elevatum, tum 
m Vers. germ. tpst contewtui insertum est. E, B, : 
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qui est Fvvouos yorso, est Ervouws Ged. de Lege Christi, conf. 
Gal. 6, 2. not. Clementius gyvouog, dicitur. quam UmO vouor. 

v. 22. rove aodeveis, infirmos) Articulus non additus ad edu/sc, 
nec ad avopsg’ additus ad aoPeveig, quia de his praecipue sermo est; 
c. 8, 7. et hi facile omnes lucrifiunt, si recte tractentur. — yeyova, 
factus sum) Verbo sic posito oratio ab éyevouny commode traduci- 
tur ad praesens zoo. 

y.23. iva ovyxorvwvos avrod yévamor) Svy et yivowae magnam 
habent modestiam. Ea, quae sequuntur, referuntur ad hune versum, 
tanquam ad Propositionem. — avrod, ejus) Evangelii, et salutis: 
collato verbo, servarem. 

v.24. ovx ofdare; haud scitis?) Similitudo a re Corinthiis valde 
nota. — *) é%, unus) Etiamsi sciremus , unum fore salvum; tamen 
operae pretium esset, currere. [Enimvero de iis quid fiet, qui 
aliorum tueri se torpore non desinunt? Conf. c. 10, 5. V. g.jo— 
outw roéyeré, iva xavakaGnre, sic currite, ut comprehendatis) 
Paulus ad finem usque capitis de se loquitur; nondum directe Corin- 
thios cohortatur. itaque hic videtur per sermocinationem illa induci 
cohortatio, qua athlothetas et paedotribas , et spectatores uti solitos 
docet P. Faber 1. 2. Agonist. ¢. 32. Chrysostomus Homil. in illud, 
Zav nevvg. et Caesarius quaest. 29. Nam non semel reticetur verbum 
inquit, inquiunt c. 5, 13. 15, 32. 33. Eph. 6, 2. Col. 2, 21. Ps. 137, 3. 
Jer. 2,25. 54,9. Itaque hic quoque sensus est: ita, inquiunt, cur- 
rite: pertinetque comma hoc ad protasin, quae v. seq. initio conti- 
nuatur. ovr, ita, particula laudandi juxta atque hortandi. Phil. 4, 4. 
— roésyere, currite) Omnes incitantur; quasi singuli sint accepturi, 
non unus. — ive, ut) quo. 

y.25. mag, omnis) Multa genera erant certaminum. — 6é, autem) 
*Hnlracec. Cursus erat in levioribus; lucta, ad quam mox alluditur, 


U . 


in gravioribus certandi generibus. — mavra, omnia) subaudi KOTO, 
ad, per. — éyngureverat , continet se) Admirabilis erat diaeta ath- 
letarum. Vide eundem Fabrum, eundemque Chrysostomum de Sa- 
cerd. 1. 4. c. 2. in extremo. — éxecvov) ill, qui currunt et luctantur, 
Christiani spectacula reliquerunt. — poagroy, corruptibilem) ex olea- 
gine, malo, apio, picea. Non solum corona, sed etiam memoria ejus 
perit. 4 ie 

vy. 26. éya, ego, pro mea parte. — oUrwg) sic, ut dixi v. 23. 
conf. fra, ita, v. 24. — ovx adnkws, non in incertum) Scio, quid 
petam, et quomodo. qui liquido currit, metam recta spectat et recta 
petit, omnem sarcinam abjicit, et sermones adstantium negligit, 1pso- 
que interdum lapsu incitatur. — TUKTEVO, pugilem ago) Pugilatum 
cursui prae ceteris certandi generibus adjicit Paulus. — we 8% aoa 
dgowv, non quasi agrem verberans) In sciamachia, quae certamm 
serio praemitteretur, solebant aérem verberare. conf. aérem, c. 44, 9. 

¥.97. Unwnvdcw) Bustathius: dnwne pact tag még TOUS OG- 
Gudwovs manyas® 2 wy é ueoes navgvorars , Kol ro Umumva cel, 
Hol GULATOS VIEWMLAGMOS HETAPOOLEMS, O HATO. ovvtnéev. Idem do- 


cet, in pede esse medoKomme , quod in capite vnwmeoy. itaque cum 
, 


Sxwnvecw conf. modoxoupe et runrorres. 0. 8, 9.42. — 10 owme, 
corpus) Antagonista propinquus. Rom. 8, 43. 4 Petr. 2, 44. — dsha- 


*) mavres, omnes] Conf. c. 10, 4. Vig- 
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yoyo) manum corpori, veluti mancipio, injicio, idque compesco. 
conf. de servo, Sir. 33, 25. Unwnvatw, ut pugil: dslaywya, ut cur- 
sor. Illi verbo, hoc postponitur. illud magis actum, hoc statum no- 
tat. illud gravius, quam hoc: initio enim majore opus est austerita- 
te, dum subigitur corpus. — xnevgus) K youxeg apud agonas erant. 
[gui coronas victoribus, nomina eorum nuncupantes , imponebant. 
V. g.] — addximog, reprobus) indignus brabeo, corona. Vocabulum 
agonisticum. 


CATE eT oe 


v. 4. OU O&hw d2 Uuds ayvoeiv, nolo autem vos ignorare) 
Formula pertinet ad totum locum. nam historiam norant Corinthii. 
conf.'c. 9, 43. Particula *) autem transfert sermonem a singulari, 
ec. 9, 26., ad pluralem. — of maréoes nuay, patres nostri) Corinthio- 
rum quoque. nam gentes in locum Judaeorum successerunt. [Ante- 
cessores nostri, ait, respectu communionis cum DEO. VY. g.| — 
mavreg, omnes) Aegypto exierant, ne uno quidem ex tanta multitu- 
dine aut per vim aut morbi causa detento. Ps. 405, 37. Commemo- 
rantur quinque beneficia divina, v. 1—4., et totidem peceata patrum, 
‘vy, 6—10. — tro tr)» veqelny joav, sub nubem erant) Ex. 13, 21. 8. 
— dva tag Dardoons durAGov, per mare transierunt) Ex. 14, 29. 

v.2. “al mavreg fg tov uwmvony éBanticavto, et omnes in 
Moysem baptizati sunt) xai, et sic. Reassumit, quod v. praec. de 
nube et mari attigit; ostenditque, quorsum utrumque pertineat. bap- 
tizati sunt in nube, quatenus sub eam erant; et in mari, quatenus 
per id transierunt. Nec nubes eos, nec mare madefecit, nedum tin- 
xerit; (quanquam ex nube illa miraculosa pluviam lapsam fuisse, ex 
Ps. 68, 9. 105, 39., nonnulli conjiciunt:) neque baptismi appellatio 
apud Mosen exstat. Paulus autem percommode sic appellat, 4. quia 
nubes et mare sunt naturae aqueae: (quare etiam Paulus de colum- 
na ignis silet.) 2. nubes et mare patres oculis subduxit et reddidit, 
sic fere, quomodo aqua eos, qui baptizantur. 5. per nubem et per 
mare initiati sunt: atque initiatio ut Col. 2, 44. per cireumcisionem, 
sic h. 1. per baptismum, mutua inter V. et N. T. metaphora, conf. 
c.5, 7.. describitur. Baptizati sunt autem in Mosen, tanquam servum 
Dei, Ex. 44, 34., quia ei credere coeperant, atque ut ei posthac cre- 
derent. conf. e/g, in. Rom. 4, 20. é8anrioavro, medium, baptismum 
‘susceperunt. Versu 4. innuitur, quid Deus eis praestiterit: versu 2., 
quid patres acceptarint. Plura, quam duo, fuerunt Sacramenta V. T. 
si annumerentur haec extraordinaria sub exitum ex aegypto. — xai 
év ty Poddoon, et in mari) In repetitum, indicat novum gradum. 

v. 3. nol mavrec, et omnes) Tres superiores articuli spectant 
baptismum: hic et subsequens, S. Coenam. Si plura essent N. T. 
sacramenta, ceteris quoque simile quiddam posuisset Paulus. — ro 
auto) eandem, respectu’ Patrum cadentium vel non cadentium; non 
respectu illorum ac nostri. nam in N. T. non est manna Mosaicum. 
conf. ex uno, v.47. — Boda, cibum) Ex. 16,14. — mvevparenor, 
spiritualem) Manna, spiritualis cibus erat, non per se, Joh. 6, 32., 





*) Attamen particulae yao tum im margine utriusque Edit. tum in Vers. 
germ, palma decermtur, EH. B. 


e 


4 COR. X,53—8. 437 


nec solum ratione praefigurationis: sed quia Israélitis una cum cibo 
corporis alimentum animarum ex Christo datum est, manna externo 
longe nobilius. conf. v. seq. Atque ab hac parte potiori fit denomi- 
natio. conf. Ps. 78, 24.25. Et erat cibus spiritualis non solum cre- 
dentibus, sed etiam, ex parte Dei, ceteris. 

v. 4. noua, potum) Respicitur potius Ex. 47, 6. quam Num. 20, 
8., ubi etiam pecudis mentio. — yae, enim) Qualis Petra, talis aqua. 
— én mvévuatixis axoledsong métoag, ex spirituali sequente pe- 
tra) Non additur articulus ryg. Populus non norat, quae esset pe- 
tra. idcirco Paulus postliminio addit: petra vero erat Christus. Haec 
petra spiritualis dicitur seguens: non quo sequeretur populum, nam 
praeibat potius; sed quia, quamvis jam tum vere praesens erat, v. 9., 
tamen postero tempore demum innotuit. conf. de verbo exoleder, 
sequi, 1 Tim. 5, 24.: de ordine rerum naturalium et spiritualium, 
4 Cor. 15, 46. 

v. 5. ad’, sed) etsi tot habuere signa praesentiae divinae. — 
oux éyv roIg mAéloowy avtmy, non in pluribus eorum) Observandus 
non particulae situs. Ratio conjiceret, utique éy roig mdéloory, in 
pluribus, beneplacitum habere Deum. id negat apostolus. Notat 
non solum eos, qui mox spe¢iatim describuntur, sed multos simul 
alios. — 6 Seog, Deus) cujus judicium unius valet. — xaresow9n- 
cay, prostrati sunt) magnis cumulis, magna vi. Hoc verbum po- 
suere LXX. Num. 14,16. — yao, enim) Eventus docuit, non pla- 
cuisse eos. — gv tH éonum, in deserto) citra terram promissionis. 

y.6. taira) haec, beneficia, quae populus accepit; et peccata, 
quae idem admisit. — rumor) exempla, quibus erudiamur nos, unde 
discamus, quid nobis, si paribus beneficiis affecti, pari modo pecce- 
mus, exspectandum poenarum esset. — e/g ro un, ut ne) Beneficia 
describuntur eo ordine, quo apud Mosen, diversis Exodi capitibus; 
delicta, cum poenis, alio ordine. Fundamentum delictorum, concu- 
piscentia. mox, idololatriae mentio maxime ad propositum facit, v. 7. 
44., et cum idololatria conjuncta esse solebat scortatio, v.8., tenta- 
tio, cum murmuratione, v. seqq. Ea potissimum delicta memoran- 
tur, quae ad Corinthios admonendos pertinent. — énePvunras) Ver- 
bale hoc habent LXX. — xaxawv, malorum) Rom. 14, 20. — étedv- 
unoav, concupierunt) Num. 11, 4. é 

v.7. yiveode, efficiamini) Hoe et v. 10. in secunda persona 
proponitur; nam Paulus erat extra periculum idololatriae; murmura- 
tionis vero etiam objectum: cetera in prima: utrumque decore. Sic 
4 Petr. 4, 4.3., in secunda persona, — revég avrady, aliqui eorum) 
Notandum aligui. ubi aliqui incipiunt, facile sequitur major multi- 
tudo, et in peccatum et in poenam ruens. — éxa-deoev ari.) Sic LXX, 
Ex. 32, 6. — payeiv nai neeiv, edere et bibere) Id apposite allega- 
tur. conf. v. 24. — walgevv, ludere) Innuitur festum laetum (lasciva 
saltatione circa vitulum celebratum, V. g.]; idemque inane, ob 
idolum. ; 5 : B 

vy. 8. émoovevoay, scortate sunt) Num. 25, 4. — etnooe TOES YL~ 
Avadeg, viginti tria millia) Viginti quatuor milla. dicuntur 1. ¢. 
v. 9. Eos ‘plaga divina abstulit: praeterea vero principes suspensi 
fuere, et judices jussi sunt wros suos, quibus pracerant, Baal Peori 
junctos, interficere. Moses aeque ac Paulus eos numerat, quos isa 
ejus diei plaga absumpsit. Num. 25, 18. Cur ergo Paulus mille de- 
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trahit? Praecisus mortuorum numerus, ut existimare fas est, inter 
utrumque rotundum medius, si placet, 23600, et ex traditione notus 
fuerat. Subtilitates aliorum interpretum non sequimur. 

v.9. unde éxnecoagmuer) Compositum, ut Matth. 4, 7. Simplex 
sequitur mox. — tov yousovr, Christum) Commemorat Paulus quinque 
beneficia, v.4—4., quorum quartum et quintum arcte connexa erant: 
et quinque crimina, quorum quartum et quintum item arcte connexa 
erant. In mentione quinti beneficii expresse memorat Christum: et 
in mentione quarti criminis indicat, id commissum fuisse in Christum. 
[Vid. App. P. IL. ad h. 1. ubi lectio yougov adversus Artemonium 
defenditur. Not. crit.] — émslouoay, tentaverunt) Num. 21, 5. Chri- 
stus, Deus. Ex.17,2. Saepe ea, quae in V.'T. de Domino enun- 
ciantur, in N. T. dicuntur de Christo. Rom. 44, 10. s. Tentatioque 
illa, qua populus peccabat, singulari ratione Christwm offendit. 
Exod. 23, 20. s. 32, 34. Es. 63, 9. nam quum ex Petra, quae Christus 
erat, bibissent, v.4., tamen de aquae defectu querebantur. Num. 21, 5. 
Proinde etiam, a serpentium ardoribus, exaltato serpente, Christi 
typo, servabantur. Quomodo Abraham vidit Christi diem: quomodo 
Moses opprobrium Christi amplexus est: sic Israélitae tentarunt Chri- 
stum. expressius tamen Christum tentare poterant Corinthii. 

v.10. unde yoyyulere, neque murmurate) Conf. v. 22. Objec- 
tum murmurationis in V. T. secundarium fuere, Moses et Aaron. — 
éyoyyvoayv, murmuraverunt) Num. 46, 44. Apud Mosen murmur 
erat ante tentationem: Paulus vero murmur post tentationem ponit 
ultimo loco, tanquam simillimum ei peccato, in quod incidere pote- 
rant Corinthii. qui infirmior est (coll. v. 22.,) non debet murmura- 
re. Ex. 16, 8. 40. fin. — a@nwdovro, perierunt) Ibid. v. 49. — odo- 
Goevré, exterminatore) Conf. Sap. 48, 22. 25. Hebr. 44, 28. not. 

v.44. mavrae, omnia) Reassumit, quae dixit v. 6., et in hac 
anakephalaeosi addit, omnza, quod cum typi stat in appositione. — 


zumot) *) exempla. — éxsivorg, illis) Constr. cum contingebant. — 
éyoagn, scripta sunt) Usus Scripturae V. T. maxime in N. T, vi- 
get. Ea initio non fuit perseripta. — ra rédn rov aiwver, fines 


seculorum) oi aiwveg, cuncta, etiam priora secula; ta tédy, in 
N. T. coll. Rom. 10, 4. Pluralis habet vim magnam. omnia concur- 
runt et ad summa veniunt: beneficia et pericula, poenae et praemia. 
conf. v. seqq. Restat, ut Christus veniat vindex et judex: quod dum 
fit, ipsi fines plures, includunt varias periodos intér se succedentes. 
— xatyvrnoev, devenerunt) quasi de improviso. Non dicit, gui in 
jines devenimus. Idem verbum, c. 44, 36. 

v. 42. 0 doxwyv) qui stat, et id ipsum evistimat. — écavan, 
stare) in beneplacito Det. v. 5. — un néon, ne cadat) v. 8. 5. 

v.43. mecoaouos, tentatio) Tentatio humana est, ubi negotium 
est homini vel cum semet ipso vel cum aliis sui similibus, homini 
superabilis. huic opponitur tentatio daemoniaca. conf. v. 20. 44. — 
unas) vos. Majora expertus Paulus: Corinthii, inexperti, securiores 
erant. — 8x eidngev, non cepit) ovx, inquit, non ovxére. Loquitur 
ergo de tentatione quadam, quae in medio sit. Ad eAnqev, cepit 
confer Lue. 5, 5. 26. 2 Cor. 42, 146. — nesog dé, fidelis vero) Sermo 


. 


*) Lectionem runinds, in margine Ed. 2. a signo s ad signum y elevatam, 
exhibet Vers. germ. EH. B. 
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concisus, cujus membrum alterum ex altero supplendum. Adhuc non 
graviter tentati estis; id non vestro, sed Dei praesidio debetis:. sed 
nune major tentatio imminet; in ea quoque tuebitur vos Deus: sed 
vos etiam vigilate. Ita vero vim suam porrigit ad v.44. Fidelis est 
Deus in praestanda ope, quam et verbum ejus et pristina opera 
pollicentur. — mevgaodnvat, tentari) ab hominibus aut daemoniis. — 
Ovvacte, potestis) scil. sufferre. ex fine v. — ovv, cum) Deus nos 
sinit modice tentari: et simul exitum providet. — zai, etiam) indi- 
_ vulso nexu. — é%%Saovv) exitum, qui fit paulatim, etiam dum ali- 
qua sufferenda restant. Idem vocabulum, Sap. 2, 47. 8, 8. 44, 
(44.) 45. 

v.44. ano tig eidwdkohargeiag, ab idololatria) Consequens po- 
nitur, quo magis deterreantur Corinthii, pro antecedente: id est, 
fugite idolothyta, eorumque usum religiosum, quatenus sunt idolo- 
thyta. Hae cautione praemissa, usum eorum civilem licitum quidem 
esse, sed tamen hune quoque cautum esse debere, docet v. 23. fs. 

v.15. gooviuosg, prudentibus) quibus pauca verba, de hoc ar- 
cano, sufficiunt ad judicandum. — xolvare vmusig, judicate vos) 
vobis relinquo judicandum. 

v.46. cd morjovov, poculum) Poculum ponitur ante panem; 
quia considerationi cibi magis ex instituto immoratur, v. 24.: poni- 
tur tamen, quia inseparabile. Ordo hic commutatus argumento est, 
corpus Christi seorsum accipi, non quatenus sanguinem habet con- 
comitantem. In mentione alimenti magis spectatur cibus, quam po- 
tus: sed in mysterio redemtionis saepius nominatur sanguis, quam 
corpus Christi. Hine ordo promiscuus Paulo. — rig evhoyiag, be- 
nedictionis) Ko distinguitur a poculo communi. Matth. 26, 27. — 
@ evdoysuev, cui benedicimus) Plurale, ut in frangimus. subaudi, 
nos, antistites et fideles, pro sua quisque parte. conf. c. 5,4. Ommes 
qui simul benedicunt, et frangunt, eo arctius ingrediuntur in com- 
munionem. — xovvwria, communio) Praedicatum hoc in abstracto 
positum indicat, Subjectum item in abstracto debere accipi: pocu- 
lum, quo utimur, i. e. usus poculi. (conf. Marc. 7, 30. not.) qui de 
hoc poculo bibit, est particeps sanguinis Christi. sic v. 18., edentes. 
Innuitur summa realitas. coll. v. 19. not. — ré aiuarog, sanguinis) 
effusi. Porro qui particeps est sanguinis et corporis Christi, parti- 
ceps est etiam sacrificii in cruce peracti, conf. v. 18., particeps deni- 
que ipsius Christi. conf. oppositum, v. 20. fin. — tov aerov) Similis 
constructio, c. 7,47. LXX, Num. 32, 4. Hie denuo subauditur r7H¢ 
evdoyiag, panis benedictionis. — vé GWUaros ve yousé, corporis 
Christi) corporis, pro nobis traditi. conf. oppositum, v. 20. init. 
Corpus Christi est etiam ecclesia, v. seq. sed hic innuitur ipsum cor- 
pus Christi, cui sanguis contradistinguitur. 

v.47. Ore, quoniam) Probat, poculum et panem esse commu- 
nionem. nam panis per se non facit, ut vescentes sint unum corpus ; 
sed panis id facit, quatenus est communio etc, — eig werog, unus 
panis) scil. est. fet quidem talis, qui frangitur , corporisque Christi 
communionem infert. V.g.] — of moddol, multi) fideles. — éx 
ré évog dors, ex uno pane) adeoque etiam ex uno calice. 

v.18. ré Ovotagnole, altaris) adeoque Dei. Is, cui offertur, 
ea, quae offeruntur, altare, super quo offeruntur, communionem 
habent: uti patet ex versibus sequentibus. conf. Matth. 23, 20. s. 
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v.49. ri, quid) In protasi posuit argumentum a. sacris christia- 
nis et judaicis: nunc apodosin, daturus, me00¢oanetuy adhibet per 
occupationem, ipsamque apodosin evAafw¢, in v. 20., implicite po- 
nit: qui idolothyta edit, communionem, cum daemoniis, colit. Ido- 
lum *) est lignum, praeterea nihil: idolothytum, est frustum carnis, 
praeterea nihil: at poculum illud et ille panis, de quibus v. 46., non 
est merum poculum, non panis merus. : 

v.20. add’, sed) scil. dico. — datmoriorg , daemoniis) prae ido- 
lis. — xovvwres, socios) Qui sacrificiis gentium, daemonia invitanti- 
bus, aderant, daemoniis fenestram aperiebant ad sese invadendos. — 
ep, Deo) in cujus communione esse debetis. Deut. 32, 17.: éSvoay 
dasmoviorg, xal ov Geo. Conf. Baruch 4, 7. | 

v.24. ov duvacte) non potestis, sine maximo peccato. — xveie, 
Domini) Christi. — roanéfng xvois, mensae Domini) S. Coena 
convivium est, non sacrificium; in mensa, non in altari. 

Vv. 22. magagyrsuev) irritamus? nempe per idololatriam. v. 7. 
Ex. 20, 5. Affine mydm dydva magezerr. Es. 7,13. Sic Deut. cap. 
cit. v.24., avrol nagelyAwody ws én & ec. — Loyveorégor, va- 
lidiores) ut effugere possimus zelwm ejus accensum? [Debilior cztra 
periculum irritatur: secus, validior. V. g.| 

& v.23. ouugéoer, conducunt) v.33. Potestas, qua é&egey omnia, 
datur a Deo: ouugéooy, utilitas est mea: ofnodoun, aedificatio, est 
alterius. ; 

v. 25. **) undév avaxolvovrec, nihil diyjudicantes) utrum sit 
idolothytum, nec ne. Saepe curiositas plus nocet, quam simplici- 
tas. — dva tyv ouvveldnorv, propter conscientiam) alienam, vy. 29. 
cui consulitur taciturnitate, ne commoveatur. 

v.26. t& xvols, Domini) non idolorum. Ps. 24, (25) 4., r& xu- 
olen yy nal tO marjowma avrng. Ps. 50, (49) 12., gun yao ésuv 4 
oixeuevn nai to mAnomua avrng. — mAyjowuc, plenitudo) etiam 
omnes cibi. 

v.27. Oélere nogeveodas, vultis ire) Id Paulus non valde pro- 
bat, nec prohibet. 

Vv. 28. toy unvvoavra xal TH ovveldnouy, imdicantem et con- 
scientiam) év dva duoiv. «nvvw notat indictum rei serium. 

v.29. tiv éauré) tuam ipsius, coll. v. praec. vel potius, quia 
ibi sermo est in plurali, meam ipsius, coll. eo, quod mox sequitur. 
— éréos, alterius) de quo v. 28. — 7 édeudeoia ws, libertas mea) 
i. e. ego, cum libertate conscientiae meae. sic mox, ab aliena con- 
scientia, ab alio, cum ejus conscientia impedita. — xolverac, judi-— 
catur) i. e. conscientia illius infirma non potest meam conscientiam 
libertate privare. — widng) aliena. Hoc vim habet majorem, quam 
si dixisset, altertus. ~~ 

v. 30. éyw, ego) Hoc facit ad potestatem. — ti Blaognusuac ; 
quid blasphemor?) ab eo, qui libertatem non capit. i.e. nemo pot- 
est me reprehendere (sed gravius est Blaogyueiy) quasi contra 
meam conscientiam faciam. — vnéo od, pro quo) i.e. cur pro mea 





*) Inverso ordine, sdwlodvrov praeponendum, sidwhoy postponendum 

esse, utriusque Ed. margo innwit: sed lectionem textus Vers. germ. 
sequitur. E, B. 

**) wav, omne) ad differentiam ciborum quod attinet, v. 26. V. g. 
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gratiarum actione mihi probra ingeruntur? — evyagusd, gratias 
ago) Gratiarum actio cibum omnem sanctificat: auctoritatem idolo- 
rum, negat; Dei, asserit. 4 Tim. 4, 3.5. Rom. 44, 6. 

v. 54. etre, sive) Magnum axioma. Conf. Jer. 22,415.46. — éire 
tb moveire) sive facitis aliquid, quod vel magis vel etiam minus 
commune sit, quam edere et bibere. [Summae aequitatis est, in 
“omnibus verbis nostris factisyue considerare, num in DEI gloriam 
cedant. 2 Cor. 9, 42. 4 Petr. 4, 44. V. g.] — eg dogav S88, in glo- 
riam Dei) cum gratiarum actione et proximi aedificatione. 

V.32. rij éxxdyoig té G8, ecclesiae Dei) ecclesiae sanctae, ex 
Judaeis et gentibus vocatae. Eadem appellatio, ¢. 44, 16. 22. 

_ Y.33. mavra) ware mavre. — mdowv, omnibus) Judacis, Grae- 
cig, Christianis. — ae¢oxw, placeo) in conscientia illorum. — ive 
owdwor, ut serventur) Ex eo dijudicandum utile. 


CA PUT" XE 


v.14. Miunrai we, imitatores met) Hune versum priori addit, 
ut ostendat, summum exemplum esse Christi, non suum. — yeusé, 
Christi) qui non sibi ipsi placuit, Rom. 45,3., sed se ipsum saluti 
nostrae impendit. Eph. 5, 2. ; 

v.2. émawva, laudo) [Veri limites capitum. Not. crit.| Non 
alibi tam expresse laudat Paulus ullos, ad quos scribit: hic autem 
seribere instituit de re quapiam, quae proprie non cadit sub magay- 
yéhiav. conf. v.47.: qua in re si tamen rationibus ab ipso allatis, et 
mori sanctorum, v.46., quem ut stringentiorem postremo ponit, ob- 
secuturi sint, laude dignos fore statuit Corinthios, neque eos aut 
Petri aut suam indignationem incursuros esse edicit. — navea) 
nate mavra. — we, mei) Constr. cum meministis; vel cum omnia, 
ce. 16, 14. — wageduxa — nagaddoeg, tradidi — traditiones) Hoe 
dicitur de doctrinis sive coram sive per literas impertitis, sive ad my- 
steria sive ad ritus spectent: v.23. c. 15, 3. 2 Thess. 2,45. magis ta- 
men deritibus. Versu 23. dicit, se, de coena dominica, et accepisse 
et tradidisse: sed hoc loco tradidisse se dicit; accepisse, non dicit. 

v.53. dé, autem) De hac re Paulus antea Corinthiis nihil videtur 
praecepisse, sed nunc primum, cum opus esse intelligeret, scripsisse. 
volo, apertam facit professionem animi. — dre, quod) Etiam ritua- 
lia ex moralibus resolvenda, ut eis congruant. Dices: Quomodo vi- 
rum ad aperiendum caput, mulierem ad operiendum movet una ea- 
demque capitis (i. e. Christi virive) ratio? Resp. Christus non con- 
spicitur: vir, conspicitur. sic velamen ejus, qui Christo subest, non 
conspicitur; ejus, quae viro subest, conspicitur. — wvdo0s, yuvar- 
x0¢, viri, mulieris) etiamsi non vivant in matrimonio. v. 8. seq. — 
% “epady, caput) Alludit haec appellatio ad caput proprie dictum, 
de cujus habitu agit. v. seq. Affine illud vulgatum, Principal. Ar- 
ticultis 7 mox bis est ex hoc inciso subaudiendus. — xepady yous, 
caput Christi) c. 3,23. 15,28. Luc. 3, 23. 38. Joh. 20,17. Eph. 3, 9.; 
ubi Deus omnia per Christum condidisse dicitur: ergo Christi caput 
est. — 0 S809, Deus) v.12. 

v. 4. mooceuyouevos 7 mMeOpytéevOY, orans aut prophetans) prac- 
sertim in ecclesia, v.46., et conventu. v.47. — xara xepudrs, m 
capite) Habitus capitis, partis praecipuae, toti corpori dignitatem 
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affert. [Facies inprimis, ubi de velamine sermo est, spectatur. V. g.| 
— éywyv) habens, i. e. si habeat. Viri Corinthii non velabantur: et 
in eo. ipso mulieres imitabantur viros. ad eas ergo refutandas Pau- 
lus contlitionale loquitur de viro. — ryv xeqgadny avré, caput 
suum) caput, proprie dictum, ut modo hoc yersu, coll. not. ad v. 6. 
Alias vir operto capite orans, plus peccaret in Christum, quam mu- 
lier in virum, capite aperto. 

v.5. maou 0& yuvn, omnis vero mulier) dé vero facit epitasin. 
Toto hoc loco mulier potissimum, Corinthia praesertim, admonetur. 
— moocevyouern 4 moogytevsoa, orans aut prophetans) Ergo ab 
his officiis mulieres non plane sunt exclusae: certe Corinthiae id 
faciebant, quod quatenus liceat, Paulus differt ad cap. 44., nempe 
extra conventum solenniorem. — axaraxakunrw, non velato) Vela- 
men natura poscit: sed sinciput cum facie, et occiput, quousque ve- 
landum sit, moribus populorum relinquitur. Verisimile est, Jesum 
et discipulos ejus fuisse operto capite, Israélitico more. unde regula 
non est universalis, neque antiquior Paulo. Et magadoorg erat, non 
regula stricte dicta, sed institutum, eine Verordnung. Quaeritur hoe 
loco, quid de Capillamentis habendum sit? Primum ea pro megeGo- 
Aut sive tegmine capitis non habenda videntur: nam sunt comae 
imitamentum, et, ubi ea tenuior, supplementum, hodie interdum vale- 
tudinis causa prope necessarium, ac faciem nihilo magis velant, quam 
capillus cujusque viri proprius: neque enim, si mulieres talibus. uti 
solerent, eae pro sat velatis haberentur. Itaque caput viri vix ma- 
gis, dum orat, quam dum non orat, per ea dehonestatur. Revera 
tamen capillamentum, prolixum praesertim et silvae suae luxuria a 
similitudine comae naturalis degenerans, est quiddam adventitium, 
et ortum aetatemque habet a superbia vel certe a mollitie vel volun- 
taria vel falsam necessitatem contrahenti: ab initio non erat sic; 
neque ita semper erit. Paulus, si hodie eum consulere possemus, 
eos, credo, qui capillamenta jam gerunt, non cogeret protinus ex 
toto abjicere; sed eos certe, qui nondum gerere coeperunt, ut quid- 
dam viros eosque orantes minime decens, in perpetuum dedoceret. 
— ésv, est) Tales mulier non differt a rasa. 

v. 6. x&gao0w, tondeatur) Quale occiput est natura in viro et 
muliere; tale fere sinciput esse decet cultu. v.44.s. Imperativus 
permittens, sed permissio habens mimesin sive deductionem ad in- 
conveniens. Dedecet rasura moniales. — aoyedy, turpe) Sic, dede- 
cus, v.44. Oppositum, decorum, v.43., gloria, v.45. — ro xe- 
oaodat 7 Evosodac) Hoc plus est, quam illud. Mich. 4, 16., &v’@noae 
nal xéioal. Evoaras sinciput: xeigerae occiput. Gradatio apud Mi- 
cham, 1. c. sequitur, in latitudine rasurae. 

v.7—410. 8 ogeiher xxd., non debet etc.) Magis liber est viro, 
praesertim extra actum orandi et prophetandi, habitus capitis, quam 
mulieri. — xataxadinreodar, velari) Versus 7 et 10. exactum habet 
antitheton. Observa primum, non debet et debet. deinde aspice dia- 
gramma: Vir non debet velari: quia vir est A imago Dei B et glo- 
ria Dei. at mulier debet velari: C' quia est gloria viri; D et propter 
angelos. Vir, inquit, est imago Dei; subaudi, et Christi, ex v.53. 
(vid. v.8. coll. v.42. é, ex, de viro et de Deo; at dea, per, de 
muliere: non solum propter ipsam potestatem in mulierem, sed 
etiam propter potestatis causas, scil. quia mulier est ex viro; est 
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autem ex viro, guia (ya@) propter virum condita est.. At vir pro- 
plus et ex Deo et sub Deo est; et sic Deum repraesentat. Porro 
quia vir est imago Dei, est idem gloria Dei. conf. gloria, 2 Cor. 8, 
23. Muler autem est gloria viri: quia vir caput et dominus mu- 
lieris. Non, imago et gloria viri; sed tantum, gloria virt, ait, ser- 
monem quasi suspendens. Gloriam autem viri esse probat v. 8. 
et 9. quasi per parenthesin: ex quo etiam colligi potest, cur vir sit 
wmago et gloria Dei. Nune quum mulier est gloria viri, posset 
eadem dici imago viri: sed hoc Paulus alio sermone rependit, et 
ait, propterea, quia scil. mulier est gloria viri, debet velari propter 
angelos. etenim in diagrammate, quod modo posuimus, D habet se 
ad A, uti C ad B. Hujus brevissimi noématis sententia [in notis 
ad Vers. germ. eodem prorsus modo expressa,| ex ipsis verbis ad- 
jectis elici debet: mulier se tegat propter angelos, i. e. quia etiam 
angeli teguntur. sicut ad Deum se habent angeli: sic ad virum se 
habet mulier. Dei facies patet: velantur angeli. Es. 6. Viri facies 
patet: velatur mulier. Neque eo pacto vir supra angelos effertur: 
sed consideratur duntaxat, quatenus Deum repraesentat erga mu- 
lierem, quod de angelis dici nequit. Velari autem maxime debet 
mulier orans et prophetans. nam viri prae muliere est orare et pro- 
phetare: quum ergo mulier eas partes sumit, tum maxime opus est 
aliqua protestatione, mulierem tamen viro inferiorem esse merito li- 
benterque. Externusque corporis habitus, humilitatem cordis, an- 
gelis non pervii, ostendens, et ordo, ipsos angelos delectat: qui 
etiam ordinem tuentur, et res humanas spectant in ecclesiae coetu: 
ce. 4, 9. Eph. 3, 40. conf. Eccl. 5, 5.: ubi LXX eo nooowns 925° 
ab angelis ad increatum angelum concluditur ut a minori ad ma- 
jus. adde Ps.138,4. Sin minus, mulier ea deformitate offendit an- . 
gelos, Matth.48, 410.34. Offendere autem angelos eo minus debet, 
quia mulier etiam aliquanto magis, quam vir, tutela angelorum eget. 
Eget autem magis, ob infirmitatem propriam, perinde ut minores. 
Matth. 1. c. coll. not. ad Greg. Thaum. Paneg. 160. sicut etiam dae- 
mones magis insidiantur mulieri, 2 Petr. 2, 49. fin. cum seductione 
et devictione proportionem habet jus adversus seductum et devic- 
tum. atqui mulier prior devicta fuit. vel etiam eam magis appetunt 
impuri illi quamlibet spiritus, quos ob pabuli aviditatem Graeci qe- 
AgAsg vocant. conf. Matth. 8, 31. 12, 43. Haec magna viri prae 
muliere excellentia temperatur versu 41. 12., per émeOeoanelay, ne 
vir se efferat, neve mulier se contemtam putet. Jac. Faber Sta- 
pulensis: Vir immediate factus est a Deo, imago et similitudo Dei, 
ad ejus gloriam: mulier vero mediante viro, quasi velamine inter 
eam et Deum posito. medium enim, ut interstitium et velamen quod- 
dam est. Ad quod mysterium designandum, cum vir se convertit ad 
Deum, quod maxime aut orans aut prophetans facit, detecto capite, 
quasi nullum inter se et Deum velamen habens, suae creationis ho- 
norem, ut est, Deo offerens, id facere debet: muler autem capite 
velato, suam creationem agnoscens, et ut decet, honorem Deo offe- 
rens: secundo loco, et gloria viri intermedia. est enim vir prima et 
immediata gloria Dei: mulier mediata et secunda, et immediate glo- 
ria viri, et ipsius viri gratia facta. Idem Stapulensis: Et vir et 
angeli, inquit, immediate creati sunt a Deo; et ideo nullum velamen 
in hujus rei symbolo debet habere vir, cum convertitur ad Deum, 
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non secus ac angeli: at mulier non solum propter virum habere de- 
bet, sed etiam propter angelos. superbia enim esset, si creationem 
suam angelis Jaceret aequam, cum hance potestatem habeat mediante 
viro. Quid est enim, mulierem potestatem habere, et debere quidem 
habere in capite, nisi mediante viro, mediante campite, qui vir ejus 
est? Haec cordatus lector ad nostra dextre attemperabit. 

yv. 8. & yao, non enim) Sieut ad primum virum se habet mu- 
lier sua; sic totum genus mulierum ad viros. — && avdoog, ex vi- 
ro) ex viri costa, 


v.10. ogether, debet) Hoc verbum differt a Osi, oportet. opether 
notat obligationem , dei necessitatem; illud morale est, hoc quasi 
physicum: ut in vernacula wir sollen und miissen. — ékvolay EYELV) 
potestatem habere, super capite. Ex antitheto illo versus 7. et 10. 
patet, potestatem idem esse, quod HOAVEUO. , tegumentum. sic Gen. 
20, 16., O39 MoD LXX, eo teuny cé TQOTWME os’ im tegmen, 
i. ¢. in testimonium intemeratae castitatis matrimonialis. E diverso 
caput mulieris e viri potestate per adulterium egressae vel certe ea 
de re suspectae anoxaduncevy aperire jussus est sacerdos, Num. 5, 
48. Cum utroque loco illo congruit praeclare hic locus: tantum 
éégola potestas vocabulum aptius hic fuit, quam roux, honor. Nee 
plane alienum fuerit conferre illud Ps. 60, 9.: Ephraim robur ca- 
pitis mei. ~Hésolay dicit Paulus. per metonymiam elegantem, signi 
pro signato; vel etiam clementem, relati, pro correlato, tmorayy aut 
simili: ‘nisi potius est signum, quo protestetur et confiteatur mulier, 
se, quanquam oret ac prophetet, tamen viro esse inferiorem; qua 
demum conditione potestas ei obtingit orandi et prophetandi, sine 
signo illo non exercenda. Atque haec appellatio eo est convenien- 
tior, quod affinis est ra dok&a, gloria, v.45. et éeota etiam de an- 
gelis dicitur. 

v.44. év xvgiw, in Domino) in Christo, per quem et vir et 
mulier et conditi et redemti sunt. Respectu Christi, h. l. et respectu 
Dei, v. seq. jam magis disparet differentia viri et mulieris, Gal. 3, 
28., quam respectu angelorum. Itaque versus 9. 40. 44. et 12. in 
clausulis sibi eheganter respondent. 


v.42. 1) yur) éx ré) Hic duntaxat et v. 10. adduntur articuli. 


In v.40. est relativa vis ad v.9., et in versu 42. ad v.44. — & 
— da, ex — per) Differunt particulae. mox, de Deo, etiam ex di- 
citur. — mavre, omnia) vir mulier, et alterius utrius mutua ab al- 


tero dependentia. 


v.43. év vpiy aurois, in vobis ipsis) sine longa explicatione. — 
ése) estne? Directa interrogatio, uti c. 6,5. — yuvaixa — rH 9eo, 
mulierem — Deo) Exprimit Paulus saltum, quem mulier non velata 
faciat, et virum et angelos practer grediens. Egregia hypotyposis. 
quamlibet brevis. 


v. 44. ade avr7) ne ipsa quidem natura, ex qua facillime omnes 
discunt. — 1 gvovg) natura, ejusque de decoro lumen. — éav 
xoug) si magnam habeat comam , instar tegminis. non enim plane 
tonsus esse jubetur. — airiulo, dedecus) scil. si id sine causa fa- 
ciat. nam interdum etiam viros decet coma. Num.6, 5. 2 Sam. 44, 
26. Act. 48, 48. Qui comam quamlibet longam habebat Nazir, de- 
buit eam retinere. 


4 COR. XI, 15 — 920. aaa 445 


v. 15. avert weovBolais, pro tegmine) Non quin accedere de- 
beat tegmen artificiale:-sed quod coma prolixior documento sit, ca- 
pitis quam maxime velandi. naturae debet respondere voluntas. — 
ddorar, *) data est) per naturam. 

v. 16. & 6&, sin autem) Praecisio, uti c. 14, 37. Perspicit Pau-~ 
lus, nonnulla posse excipi: sed ea reprimit auctoritate. — Jdoner 
grhovecxog, videtur contentiosus) Talis disputator putaret, se recte 
contendere: sed Paulus appellat' contentiosum. hoc dicit: st quis 
vult contendere, idque se jure facere autumat. Habet haec periocha 
aliquid ad Corinthios modestiam docendos potius, quam ad omnes 
obligandos spectans. conf. 2 Cor. 2, 9. Nam inprimis gvolwovy 
eorum compescit. conf. c. 14,34—38. — nueig, nos) doctores vestri, 
‘ex Hebraeis. — ovv7Pevav, consuetudinem) ut mulier caput non 
tegat, orans praesertim. — ai éxxdnolar tS Ges, ecclesiae Dei) quae 
non contemni debent. c. 14, 36. 

v. 17. réro) hoc, quod sequitur. — magayyéldw, jubeo) Do- 
mini nomine. v. 23. Cap. 44, 37. — 8x énauady, non laudans) 
Oppositum: Jaudo. v. 2. Hoc antitheto duae partes hujus capitis 
arcte connectuntur. in altera erant probi; in altera peccabant Co- 
rinthii. — ég ro xgeicrov, in melius) Conventus fidelium semper 
debebat proficere in melius. — eg ro Hrrov, in deterius) adeoque 
in judicium. v. 34. Initio Paulus loquitur mitius. Paronomasia, 
HOEIETOV, HTTOV. 

v. 18. mearov, primum) Hoc, non subsequente deinde, moratam 
facit orationem. Conventus etiam in usu charismatum poterat apud 
Corinthios fieri in melius. ce. 14. — év ry éxxdnoig, im ecclesia) 
Ecclesia hic vergit ad significationem loci. éxi ro avco, v. 20. [ube 
omnia ad concordiam fas est componi, V. g.| — oxlouare) schis- 
mata, non modo in sensibus, c.4,40., sed etiam in coetibus, v. 24. 
— «roog tv, ex parte) Excipit innocentes: et miti sermone utitur. 
— ntsevw, credo) salvo amore. ¢. 13, 7. 

y. 19. xai aigéoerg, etiam haereses) Schismata et haereses hoe 
loco de una re dicuntur; neque etiam pertinet ad faciendum discri- 
men; sed hoe significat: non modo multa bona, neque modo offen- 
dicula, c. 8, 9., sunt penes vos, sed etiam haereses sive diversas 
sententias et plerunque nascentia ex iis schismata esse oportet. 
Harum necessitas tum et est, et conducit piis, ubi admixti eis sunt 
minus probati. Schisma est discessus mutuus; haeresis, discessus 
unius. partis, ab unitate ecclesiae, vel in fide, vel in cultu. — of 
O¢xeuoe, probati) Tales ergo certe nonnulli erant. Sermo agetog’ 
nam voluit dicere: ut minus probati fiant palam. 

Vv. 20. ouvegzouevay &yv Umar, convenientibus ergo vobis) Ergo 
facit ad reassumendum sermonem v.48. — &% ése mays) non est 
edere. i.e. non contingit edere: esus impeditur, videlicet, quia panis 
avertitur. ideo notanter ait, edere. Locutio indefinita. [Man kommt 
nicht dazu, wegen Abgang des Brots und Weins. Not. erit.] Inter- 
dum perveniebant ad coenam dominicam ipsam edendam: y. 26. 
interdum excludebantur, nonnulli certe, qui tardius adveniebant, non 
exspectati. vy. 33. Sic és? cum infinitivo, Hebr, 9,5. Sie non semel 





*®) Voc. abrij, cujus omissio per marginem Ed. 2. a signo y ad signum s 
detrusa est, exhibetwr in Vers. germ. E, B, 
T. IL K 
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Chrysostomus. vid. ad 1. 2. de Sacerd. p. 388. Similis usus verbi 
yivecat. Act. 20,16. Sic ayaw> px 2 Chron. 5, 44. n7a> psx Esth. 
4, 2. ex Eguv agar’ LXX, 4 Chron. 15, 2. a &se 90g GE avrE- 
Sjvae, 2 Chron. 20, 6. et plane Gen. 6, 24., xal Esas GOL nal Exel- 
vous payeiv. — xvoraxoyv, dominicam) Antitheton: propriam. v. seq. 


v. 21. &xagog, unusquisque) G. Raphelius: Moris fuit Athenis, 
inquit, Socratis aetate, ut, qui ad coenam conveniebant , ipsimet sin- 
guli aliquid obsonit afferrent: quod non semper in commune appone- 
bant, sed plerumque quisque suo vescebatur. inde inducto Xeno- 
phontis testimonio, infert: Quem morem, indicio est hic ipse apostoli 
locus, illa etiam tempestate a Corinthiis, jam Christianis, eatenus 
_ servatum fuisse, ut celebraturi S. Coenam, si non alios etiam cibos, 
panem certe et vinum in ecclesiam afferrent, ex quibus deinde par- 
tes sumebantur, quae consecrabantur in eucharistiam. Primum enim 
idcov dsinvov vocat Paulus sine dubid, quem quisque cibum domo 
attulerat, in quem quasi jure suo irruebant, non exspectatis ceteris. 
Deinde oi un Eyovreg v. 22. non alii possunt intelligi, quam tenwmo- 
res, in quorum conspectu non sine contemtu ipsorum intemperanter 
epulabantur ditiores, ante distributionem coenae dominicae, cujus 
fruendae causa aderant pauperes, cibis nullis practerea sibi paratis. 
— moolauBarver, praesumit) cum deberet exspectare, v. 33. — &v 
rw gaye, in edendo) Sermo de pastu corporis, v. 53. s. a quo 
S. Coena longissime differt. — zat, et) et alius quidem (non habens) 
esurit (et sitit:) alius vero (habens, saturatur et) ebrius est. Alter 
plus justo habet sibi, alter minus. 

v. 22. yao, enim) Interrogando urget. — ofxiug, domos) v.34. 
— tig éxndnolag, ecclesiam) cujus melior pars, pauperes. Jac. 2, 5. 
— 18 9&, Dei) Dignitas eeclesiac. — zxaragooverre, contemnitis) 
quum id, quod domi facere poteratis, in ecclesia facitis seorsum. — 
“un Exovras, non habentes) Habentes, locupletes: non habentes, egeni. 
— 8x énawad, non laudo) Meimorg. Valde reprehendendi estis. 

v. 23. éyw yao magélafov, ego enim accepi) immediate. 
Magna ergo veneratione ad id augustissimum mysterium accedere 
oportet, quod, dum in terris adhuc esset, instituit Dominus, ut ex 
Matthaeo, Marco et Luca aperte cognoscitur: et quod, ubi coelos 
scandit, revelatione sancto apostolo ejus Paulo facta, adhuc inno- 
vavit. Jac. Faber Stapulensis. — ano ré xvois, a Domino) Jesu 
Christo. — nagédwxa, tradidi) coram. — 6 xvevog inoés, Domi- 
nus Jesus) Hoc, Jesus, considerate additur. Modo dixerat, a Do- 
mino. — év ty vuxri, in nocte) Inde Coena dicitur, Conf. Ex. 42, 6... 
quanquam de agno paschali tempus diei expresse praeceptum est; 
de Eucharistia, non item. — 7 magedidoro, qua prodebatur) Hoe 
plane considerate sic effertur. nam proditio abrupit conversationem 
Jesu cum discipulis. conf. not. ad v. 26. 


v. 24. éxiace, fregit) Ipsa fractionis mentio, distributionem in- 
volvens, refutat proprietatem Corinthiacam. v.21.— ro uUméo vuay 
wlwuevov, quod pro vobis frangitur) Apud Lucam, quod ‘pro vobis 
datur. In 5. Coena, cum pane fracto, corpus Christi, quod pro 
nobis in. mortem datum est, sumitur et editur, tanquam verus cibus: 
quanquam nisi fractio panis tum communi pridem usu recepta esset, 
Dominum adhibiturum eam fuisse, nemo spoponderit. Passio natura 
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prior est, quam eucharistia: ideo institutio S. Coenae quam proxime 
ante mortem Christi facta est. Itaque corpus Christi dicitur datum 
respectu passionis per se: fractum, respectu passionis corpus Domi- 
nicum ad edendum aptantis; ‘et zo datum connotari, docet ro pro 
vobis, ut sit locutio concisa, hoc sensu, Quod pro vobis datur et vobis 
Srangitur. Haec ad communem quidem lectionem, quae habet xAw- 
fevoy, ex verbo éxdaoe proxime praecedente: sed Alexandrina lectio 
non habebat participium, ut patet ex libro Cyrilli contra Nestorium 
quarto; *) unde alii supplevere dcdouevov, ex Luca. Nervosa sen- 
tentia, corpus meum, quod pro vobis: uti Joh. 6, 54. in codd. vet. 
caro mea pro mundi vita. - 

v. 25. wera to dsemviioas, post coenam) Itaque vos, Corinthii, 


a Sacra Coena debetis sejungere epula communia. — ooaxes, quo- 
ties) Non praecipitur, guoties: sed saepe edendum ac bibendum esse, 
indicatur. — mivyre, bibatis) hoc poculum. v. 26. — e¢ tyv éunv 


avauvnory, in met memoriam) Hoc Matthaeus et Marcus praesup- 
ponit: Lucas semel ponit; Paulus bis, quia ad institutum ejus maxime 
facit. Sacrificia vetera faciebant ad memoriam peccatorum: Hebr. 
40, 3. sacrificium corporis Christi, semel peractum, recolitur, per 
memoriam remissionis. 

Vv. 26. rev Gavarov r& xvois, mortem Domini) mortem, qua 
Christus immolatus est pro nobis. [et sanguis ejus a corpore sepa- 
ratus. Hine sigillatim, Hoe est corpus meum, inquit, et sigillatim, 
Hic est sanguis meus. V. g.] Sic quoque in apocalypsi agnus ut 
mactatus memoratur. — xatrayyéhdece, annunciatis) Indicativus, cum 
enim, refertur ad tradidi. v. 23. Corinthios ex ipsa eorum praxi 
qualicunque convincit. annunciantur nova: et. mors Domini semper 
nova esse debet memoriae nostrae. Ex. 13, 8., ual avayysdeig, et 
annunciabis: de Paschate. unde lectio illa paschalis dicitur "735 
annunciatio. Etiam Syro est indicativus. — ayoug 8, usqyue dum) 
Hoe deducit Paulus ex particula fg Matth. 26, 29. Quicquid nobis 
per abitum Christi decedere videtur, id per S. Coenam quasi per 
quiddam aequivalens compensatur, ut a discessu Domini ex oculis 
crédentium, usque ad adventum ejus visibilem et gloriosum, Ipsum, 
quem tantisper non videmus, tamen habeamus. Quod Redemtoris 
nostri conspicuum fuit, in sacramenta transivit. Leo M. serm. 2 de 
ascens. Ideo dicitur, in mei recordationem: qua recordandi ratione 
non opus fuit, quamdiu ipse cum discipulis fuit; unde etiam 8. Coe- 
nam non citius instituit, sed ca nocte, qua proditio conversationem 
Jesu in terra visibilem abrupit: tum vero instituit, ne cum visu etiam 
memoria intermitteretur. Quaeres: cur non instituerit S. Coenam 
illis XL diebus inter resurrectionem et ascensionem? Resp. 4) Quia 
maxime pertinet ad memoriam mortis ejus. 2) Sacra Coena est spe- 
cimen communis quasi convictus cum Christo in coelo: at post re- 
surrectionem suam Christus non edit et bibit cum discipulis; sed 
tantum edit, et eo tantum fine, ut eos convinceret de se ipso vere 
resuscitato et praesente. Haec memoria est intima et vividissima, ut 
est liberorum erga parentes, sponsae vel conjugis erga maritum, fra- 
tris erga fratrem, cum fide, amore, desiderio, spe, gaudio, obsequio 





#) Hine et participium uhoiusvoy, et imperativus praecedens, lagers yu- 
ysts, tum in margine Ed. 2. infirmioribus lectionibus, mutata Crist, 
annumerantur, tum dubie ponuntur in Vers. germ. E. B, 
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conjuncta, summam status christiani complexa. Haee ratio viget a 
clausula ultimi cum discipulis convivii usque ad adventum Matth. 
26, 29. Hoc mysterium duo tempora extrema conjungit. — av) 
quocunque tempore fiat adventus.*) Tum bibetur novum. Matth. 
26, 29. — Gy) venerit, in gloria. c. 4, 5. Non dicitur reditus. 
Act. 1, 44. not. a 

o a) nn > , ‘ ” sont wn , ‘ , 

v. 27. wse 0g av éoFin tov “ELOY TéLOY 7 Mivn TO MOTNHOLOY 
ré xvols avakiocg) Pridem 7 legerunt aliqui pro xa?, sed manet **) 
zai, ut in eo quod subsequitur, corporis ET sanguinis. Ex parti- 
cula 7 Pamelius ad Cyprianum de Lapsis frustra necessitatem com- 
munionis sub utraque specie impugnat. Particula disjunctiva, si 
quis Paulum ea usum putat, tamen non separat panem et calicem: 
alias posset calix aeque sine pane, ac panis sine calice sumi. Pau- 
lus bis, et cum pane, et cum calice, recordationem Domini Jesu, 
verbis Ipsius, postulat: v. 24.25. at apud Corinthios, in ea ratione, 
qua coenam dominicam celebrabant, poterat aliquis simul et panem 
hune edere et calicem Domini bibere, et tamen seorsum panem hune 
indigne edere, vel calicem hunc indigne bibere, Domini recordatione 
in alteram utram duntaxat partem violata. v.24. Quodsi quis jam 
tum in illa confusione apud Corinthios panem sine calice, vel cali- 
cem sine pane sumsit, ob id ipsum indigne sumsit, et reus est factus 
corporis et sanguinis Domini. — avakiws, indigne) Id faciunt, non 
modo qui plane poenitentia et fide carent, sed qui se non probant. 
Alia est indignitas edentis, alia esus. Quidam sane dicunt, quia 
non indignum, sed indigne accipientem revocet a sancto. St ergo 
etiam dignus indigne accedens retrahitur, quanto magis indignus, qui 
non potest accipere digne? Pelagius inter opera Hieronymi. 

v. 28. doxswaserw, probato) dijudicando se ipsum, dijudicando 
corpus Domini. v. 29. 31. — e&yewmog, homo) quilibet, c. 4, 4. 
et, per se, indignus. — &rw¢) sic demum. — éx 1&) Praepositio 
exprimit circumspectum animum: at roy éerov, td morygcov, facit 
sermonem indiscretos exprimentem. v. praec. 

v. 29. xoiua) [Sine articulo. conf. v. 32. Not. erit.] judicium 
aliquod, morbum, mortemve corporis. v. seq. ut, qui Domini corpus 
non discernunt, suo corpore luant. Non dicit, rd xaraxoeua, con- 
demnationem. — un dvaxoivwy, non dijudicans) Conf. Hebr. 10; 29. 
— t0 owuca, corpus) subaudi, et sanguinem. — r& xveis, Domini) 
Antonomasia, i. e. Jesu. eclesia non dicitur corpus Jesu, aut cor- 
pus Domini; sed corpus Christi. hic igitur de proprio corpore Do- 
mint Jesu agitur. ; 

v. 30. dea té&ro, propter hoc) Causam hane Corinthii non ob- 
servarant: observari autem hodienum convenit. — aoGevere xal a - 
dwsor, infirmi et invalidi) infirmi morbis minoribus et invalidi gra- 
vioribus. conf. Ap. 2, 22.— xosudvrat, obdormiunt) Verbum uéoov, 
praescindens a statu post mortem. 2 Petr. 3, 4. Hic tamen non 
denotat mortem diram. 

v. 51. dvexolvouev, dijudicaremus) ante factum. — éxouvoueda, 





*) Immo vero hance ipsam particulam av omittendam potius per codices 
esse, utriusque Ed. margo, consentiente Vers. germ., innuit. E. B. 

#*) Recentiorem hance éntxgrow, a crisi Ed, maj, abludentem, confirmat 
margo Ed, 2., cwm Vers. germ. KE. B. 
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judicaremur) post factum. Concinne ponitur verbum simplex et 
composita; neque statim additur, a Domino: sed Paulus deinde ape- 
rit, a Domino castigamur. Ap.3, 49. . 
v.32. ovy tam xooum, cum mundo) Mundo igitur certa est con- 
demnatio, experti castigationis. 
v.33. wsé, itague) Reprehensionem vitii bene sequitur reme- 


dium et consilium, quo simplicius, eo melius. — adedgol us, fra- 
tres mei) Appellatio haec convenit conclusioni. 
v.34. mevvg, esurit) quo minus exspectet. Occupatio. — Aou- 


na, religua) de §. Coena. nam mox in hae epistola item disponit 
de spiritualibus. ’ 


CAPUT XIL 


y.4. IHeoi dé trav avevuatixwy, de spiritualibus autem) Neu- 
trum. ¢-44,4. Mirere, in aliis epistolis non agi-etiam de charis- 
matis, quibus tamen non carebant aliae ecclesiae. ec. 14, 36. Gal. 
5,5. 4 Thess. 4,5. 2,43. Charismatum in ecclesiis Graecis abun- 
dantia potenter refutavit literatam Graecorum, sed inanem, curiosi- 
tatem. Occasionem Paulo ad Corinthios dedit abusus eorum: ve- 
stigiumque hoc sapientiae divinae est, quod singuli libri Scripturae 
sacrae etiam N. T. proprias quasdam habent tractationes. Corin- 
thii abundabant donis spiritualibus: ac tamen habuit Paulus, quod 
ad eos scriberet, cum de ceteris, tum. de hoe ipso capite, idque 

“gine mora. coll. c. 44. fin. Describitur autem I. unitas corporis, 
v. 4—27. II. varietas membrorum et functionum, v. 27—30. III. fun- 
damentum recte exercendi charismata, v.34. et cap. seq. toto, per 
amorem. IV. comparatio charismatum inter se, c.44. — # Belo 
vuas ayvoev, nolo vos ignorare) Hoe per synonymiam, quasi post 
parenthesin, iteratur versu 3. — ayvosiv, ignorare) c. 14, 38. 

y.2. ofdare, scitis) Affine verbo meministis, quod exstat Eph. 
2,41. — oidare, Ore, Ore &9vy Gre, WQ0G Tu eiOwhu TH KpPuVA WS 
dy jnyso0e anayouevor) Expeditam haec habebunt analysin, si modo 
nervum hunc tenueris, dre nyeode, vos ductos esse: ut ro yeate 
non sit syneategorema, sed ipsum praedicatum. conf. Eph. 2,42., ubi 
ethnici et ethnicismus item distinguuntur in enunciatione. Namque 
pro dre sive w¢ etiam conjunctim dicitur wg bre, Germ, wie dass, 
et Ore we’ idque interjecta alia vocula, ut apud Xiphilinum in Epi- 
tome Dionis, AeyOév avr, Ore cow wg ahavdoos éhIuv aUurOV 
dvadekerae’ vel etiam parenthesi longiore, ut apud Xenophontem: 
EvravOu yvovres Of maveivels wo, & UH AWOKOSOOVTUL AUTES, OFL 
uvh. itaque quod Graece geminatur, uti an in Hebraeo, Gen. 17,47., 
subaudito inquam. Porro av cohaeret cum verbo nyEcoE ut apud 
eundem Xenophontem, xavocg d2 you wor wo av opPorara Exareon 
yodro. ubi Devarius (qui utrumque hoc Xenophonteum nobis com- 
modavit) ay Ouynrex@s in constructionis distributione verbo rowro 
adjungi docet. itaque summa sententiae manebit, si totum w¢ ov in 
construendo seponas, uti 2 Cor. 10, 9., ubi notat quasi, quo pacto 
etiam hic accipi posset. neque enim ay facile cum indicativo, qualis 
est yyeoGe, construitur. Jam in nyeoFe amayousvov, passivum cum 
medio, simplex cum composito constructum: ducebamini et abduce- 
bamini; ductui cuilibet vos permittebatis, Hue redit fere Scholion 
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Chrysostomi, a recentioribus sine causa reprehensum: otdure, Ore. 
Hdynveg née, WHS annyecte, Ehucmevoe tore. Adde Castellionem 
‘Yqavea, muta, epitheton aptum, coll. v. 3. caect ad mutos ibatis, 
muti ad caecos. . 

v.3. 610, quapropter) Infert thesin hane, spiritualia esse apud 
Christianos omnes et solos, i. e. eos, qui. Jesum gloria afficiunt: et 
fidem in Jesum probari per illa. nam idola nil spzritwale donant. de- 
structa gentium superstitione, non item opus est donis miraculosis. 
Vicissim, qui Jesum gloria afficit, Spiritum Dei habet: qui gloria non 
afficit, Spiritum Dei non habet. 4 Joh. 4,4.s. Paulus praebet crite- 
rium veri contra gentes; Johannes, contra falsos prophetas. — yyw- 
olfm vuiv, notum facio vobis) Incognitae Corinthiis ,antea fuerant 
ejusmodi operationes divinae. Ante has Pauli literas minus distinc- 
tam habebant cognitionem, non multo ante ex gentilismo erepti. — 
éy mvevmate Ose, in Spiritu Dei) Mox, in Spiritu sancto. Deitas 
et Sanctitas, synonyma, praesertim ubi sermo est de S. Trinitate. — 
Aadov, loquens) Hoe latissime patet. nam etiam ii, qui sanationes et 
virtutes operantur, verbis uti solent. Antitheton ad muta idola. — 
lever avadeua, dicit anathema) ut faciebant gentes, sed magis Ju- 
daei. Estque ranetyworg. Non dicit anathema, i. e. maxime bene- 
dicit: Opposita, anathema et Dominum. [Longanimitatis est, om- 
nem captum superantis, quod Jesus Christus, Dominus, ad Dexte- 
ram Patris, tanto temporum tractu tantum blasphemiarum cumulum 
ab infidelibus, et a Judaeis praecipue, qua sunt miseri coecitate, to- 
lerare non recusat. Christianum ea consideratio quavis indignatione 
de quocunque utut minime promerito, opprobrio liberare debebat. 
V. g.] — ecneiy, dicere) mvevuatixwg, modo spirituali. 

v.4. dvatgeoerg, divisiones) Hoc voeabulo LX X Hebraicum np>mia 
exprimunt, de sacerdotum ordinibus.- Conf. dividens, v.44. — dé, 
vero) Antitheton inter unum fontem et flumina multa. — yaoroua 
twv, donorum) Quae v. 4. dixerat spiritualia, nune, post mentionem 

. Jesu, appellat dona. — mvetuc, Spiritus) Hoe versu agitur de Spi- 
ritu S. v. 5., de Christo: v.6., de Deo Patre: et his nominibus con- 
gruit appellatio charismatum, ministeriorum, operationum. De Spi- 
ritu, tractatur v. 7. seqq. de Domino, v. 12. seqq. de Deo, v. 28. seqq. 
[Conf. Eph. 4, 4. 5. 6.] 

v.5. dvaxovidy, ministeriorum) v.28. — 0 dé avrog xv@Los, 
idem vero Dominus) Filius Dei, quem Spiritus sanctus glorificat 
per diaconos illos. 

v. 6. éveoynuatwy, operationum) v.40. — 0 6& adtog*) éce 
0g, idem vero est Deus) Deus, ,operante Spiritu ejus. v.44. — 
ta mavra, omnia) Aliquanto latius spectatur operatio Dei, quam 
munera Christi et charismata Spiritus. — év maou, in omnibus) 
Masculinum, coll. wnicuique, v. seqq. 

v.7. pavéowors, manifestatio) varia per quam Spiritus sese 
manifestat, per se absconditus. — OOS TO ouugeoov, ad id quod 
conducit) Id tractatur v. 42. s. 

v.8—10. &* éréow* érzom, huic: alteri: alteri) Genera tria, 


*) Voc. ési tum per utriusque Ed. marginem, tum per Vers. germ. eau- 
tare potius debebat. E, B. 
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coll. c. 15, 8.:. et inter haec species multas To ahdw alii denotat, 
singulas sub genere suo. sic etiam ¢. 15, 39. 40. 44. oAdog distinguit 
species, gregog genera. Vicissim addog ad genera distinguenda ad- 
hibetur, Zrso0g ad species: Hebr. 44,35. Prophetia ponitur hic in 
secundo potius genere, quam in primo, quia in secundo talia enar- 
rantur, quae magis ad extra, ad infideles, valent, quam quae in pri- 
mo genere, ad fideles. — dea, per) Mox xara, secundum: év, in. 
‘singula convenienter adhibita. — doyog, sermo) Sermone exeruntur 
in ecelesia et sapientia et cognitio. — coplag — yruoeng, sapien- 
tiae — cognitionis) Cognitionem Paulus, praesertim ad Corinthios, va- 
rie nominat, vel per se, 2 Cor. 6, 6., vel cum rebus affinibus: ser- 
mone et cognitione, 1 Cor.4, 5. coll. 2 Cor. 44, 6. fide et sermone et 
cognitione et omni studio, 2Cor. 8,7. prophetiam (de mysteriis) et 
-cognitionem, adjunctis linguis, 4 Cor. 13, 2. 8. aut m revelatione, aut 
in cognitione, aut in prophetia, aut in doctrina, ¢. 14, 6. sapientiae 
et cognitionis, h.1. Col. 2, 3. Eph. 4,47. 3,49. Loquitur ut de re- 
_ bus, quae Corinthiis sint quotidianae: hodie de ipsarum yvocum vi 
et differentia ambigimus. [llud certum, quod, ubi Deo adscribun- 
tur, in solis objectis differunt: vid. Rom. 44, 33. not. ubi fidelibus 
tribuuntur, Sapientia magis in longum, latum, profundum et altum 
penetrat, quam Cognitio. Cognitio est quasi visus; sapientia, visus 
cum sapore. Cognitio, rerum agendarum; sapientia, rerum aeterna- 
rum. quare etiam sapientia non dicitur abroganda, ¢. 43, 8. et cog- 
nitio est frequentior: uti de Corinthiis non tam illam, quam hance 
praedicat Paulus. c. 8,4. 2, 6. prophetia est prophetarum; sapientia, 
sapientum ; reliqua cognitio , seribarum. Matth. 25,34. Lue. 44, 52. 
ro avro) eundem, per quem datur sermo sapientiae. 

v.9. niseg, fides) Fides hic non dicitur ea, quae omnibus sanc- 
tis est communis, sed charisma singulare, idque distinctum a qua- 
tuor speciebus illis, quae mox sequuntur, et tamen cum ils magis, 
quam cum primo illo et tertio charismatum genere, v. 8. et v.40. 
fine, conjunctum. Est ergo Fides haec ardentissima et praesentissi- 
ma apprehensio Dei, in Ipsius potissimum voluntate, ad effectus vel 
in naturae vel in gratiae regno singulariter conspicuos. id circo con- 
jungitur cum operatione virtutum, ¢. 13,2. (cujus potissima, quia 
proximo utilissima, species, sanationes:) et cum prophetia (cui affi- 
nes dijudicationes spirituum, ©. 14,37.) Rom.42,6. Atque ex hae, 
quam modo vidimus, descriptione patet, quomodo fides communis 
sive salvifica, et miraculosa, quae charisma est peculiare, vel con- 
veniant vel differant; quomodo altera sine altera, utravis autem sine 
amore esse possit vel non possit. _Omnipotentem Dei voluntatem 
apprehendere in Christo possunt etiam homines Justitiae et amoris 
expertes: Matth. 7,22. Voluntatem autem Dei in Christo nobis re- 
conciliatam nonnisi sancti homines. Et in his fides non alia est mi- 
raculosa, alia salvifica; sed una eademque: eaque actu primo sem- 

er habet vim miraculosam, ipsa. enim tota est supernaturale quid- 
dam, Eph. 4, 19., tametsi non semper eo gradu, eave occasione, ut 
sese exserat. vid. Not. ad Chrys. de Sacerd. 8. 416. — poolouar oe 
fopmaroy, dona sanationum) Non tantum intelliguntur miraculosae 
sanationes, Act. 5,415. 19,12. 28, 8., sed etiam gratosa benedictio 
curationis aegrotorum per naturalia remedia: sicut negart non pot- 
est, medicorum «alios aliis esse feliciores, quod non tantum peritiae 
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wpsorum, sed inprimis gratiae divinae tribuendum. E. Schmidius. Pot- 
est hoe etiam ad reliqua applicari charismata. quippe ut rex Judae, 
amissis clypeis aureis, aencos substituit: sic postquam ecclesia a pu- 
ris charismatis descivit, Gratia tamen sub humanis studiis et subsi- 
diis sese occultius praebet, idque eo locupletius, quo plus ei loci datur. 

v.40. moopnrele, prophetia) vid. ad Rom. l. c. — dvaxoloers 
mvevuatwy, discretiones spirituwm) ut possit aliis demonstrare, qua- 
lem quisque propheta spiritum habeat. ¢. 44, 29. — yévn yAwoowy — 
éounvela, genera linguarum — interpretatio) v. 50. c. 44, 5. 43. 26.8. 

v.41. Béherov, vult) Spiritus. sic, sicut voluit Deus. v. 18. 
Singulis dat singula, vel aliqua, varia mensura. : 

v.12. ovrw nal o yorsog, sic etiam Christus) Totus Christus 
caput et corpus est. caput unigenitus Dei Filius, et corpus ejus ec- 
clesia. Augustinus. Congruit Ps. 48, 54., Uncto suo, Davidi et se- 
mini ejus. sic enim postulat accentus. 

v.43. év évl mvevuare, in uno Spiritu) Spiritus §. est in bap- 
tismo. — eo €y owua, in unum corpus) ut simus unum corpus, 
uno quippe Spiritu animatum. — éize radaioe site EhAnveg, sive Ju- 
daei sive Graeci) qui maxime diversa fuerant corpora, natura. — 
tire O&hoe eice élevGeoor, sive servi sive liberi) qui maxime diversa 
fuerant corpora, instituto. — mavreg vy mveCua) omnes uno Spiritu 
potati sumus. [Omissio ro0 eg, lectio firma. Not. crit.] Joh. 7, 37. ss. 
Hine quoque corporis infertur unitas. Ad 5. coenam hic immediate 
alludi non existimo. confer tamen Mare. 40, 28. not. 

v.44. *al yao, etenim) Haec protasis de corpore pertingit ad 
v. 26., et ita instruitur, ut apodosis v.27. summatim addatur. 

v.15. éav, si) Ignobiliora membra neque a se ipsis abjici de- 
bent, v. 15.8. neque a nobilioribus negligi possunt. v. 24.s. — ae, 
pes) Eleganter pes de manu, auris de oculo loquens inducitur, pars 
de parte quam simillima. sic enim in hominibus se quisque cum lis, 
quibus quam simillima dona habet, potius quam cum longe superio- 
ribus aut longe inferioribus comparare solet. Thomas Aquinas: per 
membra deservientia motui designantur homines dediti vitae activae: 
per membra deservientia virtuti apprehensivae designantur, qui stu- 
dent vitae contemplativae. itaque pedes statuit. esse subditos; ma- 
nus, praelatos: oculos, doctores; aures, discipulos. — sx «cul éx, 
non sum ex) Subaudi propter hoc, ex commate sequenti. 

v. 15.46. ¢ maga réro ovx ésev éx td owmatos) My interro- 
gans negat quidem v. 29., a2) mavreg ancsodoe; sed ovx affirmat. 
c. 44, 23., ove égsouv; Itaque interrogatio, qua nonnulli legunt, ov 
mapa THEO OUx &Sey Ex TS OWMatOg; sensum pervertit. Duplicem, 
non simplicem, negandi vim ov mage rtéro ¢x obtinet, uti Act. 4, 
20., ov duvaueda ur) Aadeiv, 2 Thess. 3,9., ovy Ore éx Eyouev sks- 
olay. Si pes dixerit, Quia non sum manus, non sum ex corpore, 
huic ejus sermoni benigne contradicitur, non propterea non es ex 
corpore, non idcirco desinis esse ex corpore. ~Simillima_phrasis 
Theophili Antiocheni: ov naga ro jr) Bléney reg rugiss, dn 
wal sx ée ro pag r& ydis gaivor. lib. I. ad Antol. ¢. 3. quo 
item loco naga notat propter, uti Deut. 23,4. Origenes: ov dua 
zéto ov moryeveorr. c. Cels. p.385. Chrysostomus: ov yoo dyne 
év toIg OuoyEgeor xoLvwvévres, Ev LOIS YONnSOTLOOLG OU KOLYWYNOETE. 


ad 2Cor. 4, 7. 
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v.46. ro ovg, auris) pars minus nobilis. — égdadude, oculus) 
pars nobilissima, et maxime jyeuovexn. conf. Num. 40, 34. Visus 
praestat auditui.. v.47. 24. — e 

v.47. #2 dhov axon, si totum auris) Non dicitur, e¢ si. nam 
subauditur in fine versus ro etc. vel, si totum olfactus, ubi gustus 
et tactus? 

v.48. xadwe nO<dnoev, sicut voluit) Non debemus ultra volun- 
tatem Dei alias rerum causas requirere altiores: infra eam volunta- 
tem philosophari fas est; de mundo optimo, ut apostolus hoe loco 
de corpore humano optimo. 


v. 20. &y dé oma, wnum vero corpus) Ex hac unitate sequitur 
mutua membrorum indigentia. 


Vv. 21. yoetav, opus) Hue ref. necessaria. v.22. — 7 xeqadn, 
caput) pars summa. 

V. 22. aodevésega, infirmiora) manus, ad oculum collata. 

V. 23. aryuorega, ignodiliora) ut pedes. Comparativus molliens: 
agnobilia, gravius erat. Ea autem sic vocat, quae vestibus teguntur. 
— doynuora, inhonesta) quae egent cultu. — teu» — negutideuer) 
Sic LXX, Esth. 1, 20: weoeSyoeor touny. item Prov. 12, 9. — 
éyet, habent) a curatura, quae ab aliis membris praestatur. 


v. 24. ov yoélur ev, non opus habent) Quid igitur opus, pla- 
nas genas muscis (mouches) distinguere? — ouvexéoace) contempe- 
ravit. — tyunyv, honorem) Conf. v. 23. init. 


Crus > ’ ~ . . Id 
v. 25. unéo addr lwy weouuv@or, pro se invicem curent) Id ex- 
plicatur versu seq. Plurale weovuydov curam omnium membrorum 
expressius notat, quam si Attice diceretur peouurd. - 


v. 26. ovyyaioe:) gratulantur. Et hoc, et compatiuntur, non 
solum affectum, sed etiam effectum denotat. . 


v.27. & wéoss, ex parte) Hoe addit, quia non soli Corinthii 
erant Corpus Christi et membra. c. 14, 36. Etiam Roma satis habere 
debebat , si sit ex parte. 

v. 28. év, in) Sic, év, in, v. 18. cum eodem verbo posuit. — 
moatov, primum) Apostoli, non Petrus seorsum, in primo gradu 
sunt; ceteri eos sequuntur, natura officii, tempore, dignitate, utilitate. 
— moogrras, prophetas) Act.13,1. — relrov dducxaeg, tertio 
doctores) Doctores eminentem locum habent, prae iis ipsis, qui mi- 
racula edunt. Sub prophetis et doctoribus continentur etiam evan- 
gelistae, et pastores, coll. Eph. 4,44. — énesera, deinde) Cetera ge- 
nera non distinguuntur numeris. — duvauecg, potestates) Abstractum 
pro concreto, etiam in sequentibus. — avredrjwers, xuBEovyoeeg, opr 
tulationes, gubernationes) Grubernationes gerunt, qui clavum in ec- 
elesia tenent; opitulationes, qui, cum gubernatores non sint, tamen 
virtute quadam vel facultate pollent, qua fulciantur alii. conf. ©. 13, 5. 
Haec duo non reassumuntur versu 30. Principes, ut ipsi christianam 
fidem admiserunt, opitulationum et gubernationum sibi partes vin- 
dicarunt: initio autem ii, qui auctoritate, prudentia, opibus in eccle- 
sia praestabant, eam sublevabant et gubernabant. Gubernatio circa 
externa versatur: ideo Spiritus eam inferiore loco recenset. — éoun- 
velag yhwoouy, interpretationes linguarum) Non videtnr esse glos- 
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sema ex v. 40.*), nam ibi est éounvela yAwoowy, singulari numero: 
et repetitur versu 30. Asyndeton tantundem valet, quantum clausula 
illa, e¢ cetera. 

Vv. 29. my) mavreg) omnes ne? i.e. non plurimi. — duvamecc, 
potestates) sc. sunt? nam si Paulus habent hue referret, hie expri- 
meret. 

v. 34. Cnlsre, aemulamini) Spiritus dat, ut,vult: v. 11. sed fide- 
les tamen libere aliud prae alio possunt sequi et exercere. c. 44, 26. 
Deus operatur suaviter, non cogit. — ta xoeirrove, meliora) ut 
quodque amori apportunius est. Theologia comparativa. c. 14, 5. 19. 
—'éxe) quin etiam. Luc. 14, 26. Non solum hortor, sed etiam me- 
thodum et viam sive rationem ostendo. — xa9 vmeefodnv) Hoc no- 
mini substantivo vim superlativi conciliat (Rom. 7, 43.) quasi dicat, 
viam maxime vialem. — odor, viam) Non addit articulum; suspen- 
sos nonnihil tenens Corinthios, dum viam explanat. 777 via amoris. 
— délxvuue, ostendo) Praesens. Jam ardet Paulus et fertur in amo- 
rem. Hac ostensione facta, redit ad charismata, ut verbum aemula- 
mini iteratum docet, hic et c. 44, 4. 


CAPUT XII 


v. 4. “Hoy, si) Omnia charismata [utut eximia suavitate, am- 
plitudine atgue utihtate polleant V. g.], pro amore ejusque norma, 
debent aestimari, exerceri, sublimari. Tractationi de charismatis in- 
terponit tractationem efficaciorem de amore. Sic in Disputationibus 
semper revertendum ad ea, quae majorem dant gratiam. — rarg) 
omnibus. — yiwooag, linguis) Gradatio: linguis: prophetiam, 
jidem: distribuero. — halo, loqguar) Tenor amoris facit, ut, quum 
modo dixerit, vobis; nunc tamen in prima persona singulari loqua- 
tur. Se non excludit, sub conditione. — xal rawr ayyelwy, et an- 
gelorum) Angeli praestant hominibus; et lingua vel linguae illorum, 
linguis horum. Linguis autem utuntur ad homines certe. Lue. 4. et 2. 
— ayannv, amorem) quo proximi salus quaeritur. — un éyw, non 
habeam) in ipso usu charismatum et in reliqua vita. Sane prophe- 
tiam aliaque dona habent multi, charitatis, ejusque fructuum, v. 4. s. 
expertes. Matth. 7, 22. quae non tam ipsorum, quam aliorum respectu 
charismata dicuntur. — yéyove) factus sim, per defectum amoris. 
Oratio obtinet amoroulay. — yudxog, aes) Aes, v. gr. aereus numus, 
minus artis habet, quam vy. gr. cymbalum, v. gr. argenteum. Cum 
illo conferri possit, qui sine amore loquatur hominum linguis; cum 
hoe, qui angelorum. — ya» — adadalov, tinniens — jubilans) sono 
qualicunque, lugubri aut laeto; sine vita et sensu. Oratio variat: 
nihil sum; nil proficio. v. 2. 3. Sine amore, linguae sunt sonus 
merus: prophetia, cognitio, fides, non est, quod est: Matth. 7, 22. 45. 
4 Cor. 8,4. 8. Jac: 2,414.8.: impensa omnis, sine mercede est. quam- 
libet talis homo sibi placeat: se aliquid esse putet: magnum prae- 
mium sibi polliceatur. Cum amore, subaudiuntur bona istis defecti- 
bus opposita. d 

Vv. 2. wusnoca, mysteria) Rom. 44,25. not. Non addit sapien- 


*) Plus favet, cum Gnomone, lection pleniort margo Ed. 2., quam Ed. 
maj. e¢ Vers. germ. KE. B. 
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_tiam, quae nulla est sine amore. — xal ndoav tiv yrdouv, et om- 
‘nem cognitionem) Constr. cum #da noverim, tanquam cum verbo 
-cognatae significationis, eoque proxime praecedente. Ex iis, quae 
cap. 12. enumerata sunt, Paulus capite 13. ea, quae sunt insigniora, 
et quibus opportune opponantur praerogativae amoris, delegit. My- 
steria sunt rerum reconditarum; cognitio complectitur ea, quae sunt 
magis in promtu et magis necessaria: uti vulgo dicuntur Wissen- 
schaften, de rebus naturalibus. — misev, fidem) c. 12, 9. not. 

v. 3. xai éav, et si) Id summum est, quod facere possunt opi- 
tulationes, gubernationes, ¢. 12,28. — waulow, distribuero) Summo 
loco ponit ea, quae sunt humanae voluntatis, et cum amore quam 
conjunctissima videntur, ad agendum et ad patiendum. qui opes et 
corpus tradit, valde amat, 2 Cor. 12, 45.: sed qui sine amore tradit, 
animam sibi retinet. nam animae facultas est amor. ideo in apodosi 
de utilitate loquitur. woulvery vid. Rom. 12, 20. — magadw, tradi- 
dero) pro aliis. — iva) usque eo ut urar. Dan. 3, 28., magédwxay 
Ta OWMAaTa AUVTWY EIS TUE. 

v. 4. » ayann, amor) Naturam amoris describit. non dicit, amor 
loquitur linguis, habet prophetiam, dat pauperibus; sed, est longani- 
mis. Estque metonymia, pro homine amorem habente. Kos autem 
potissimum amoris fructus nominat Paulus, qui in exercendis charis- 
matis necessarii sunt, quos a Corinthiis requirit, et sine quibus pro- 
phetiae esse, sed non prodesse possunt. Characterem amoris, quem 
Paulus Corinthiis, et Characterem sapientiae, quem Jacobus item iis, 
ad quos scripsit, ¢. 3, 17., attemperavit, utiliter inter se conferas, ad- 
hibito loco 4 Cor. 8,1. 8. — maxooduuet, longanimis est) Amoris 
laudes duodecim (si ab initio unum par, et a fine duo paria connu- 
meres, uti in notis sequentibus ostenditur) per tres classes enume- 
rantur v. 4—7. prima bimembris est: longanimis est, benignus est: 
non aemulatur. Idem syntheton et antitheton, Gal. 5, 22.20. Long- 
animis est in malo ab aliis profecto; benignus, in bono. ad alios 
propagando: contra, non dolet alieno bono, nec gaudet alieno malo. 
Etiam asyndeton est in benignus est. oe en. i 

v. 4. 5. ov meonegeveras, ov Quorstas’ #x aoYnuovel, ov Cnret 
ra éavrng, non agit procaciter, non inflatur: non agit indecore, 
non quaerit sua) Secunda classis, quatuor membrorum. in primo et 
secundo tolluntur duo excessus, plerunque conjuncti; in tertio et 
quarto tolluntur duo defectus item conjuncti. aoynuovery enim est, 
etiam id decorum non observare, eam civilitatem, quam observasse 
conyeniebat: et Cyrety ra ~avrov conjunctum est cum neglectu alio- 
rum, ubi quis tantummodo se ipsum spectat et alios sibi relinquit. 
Hos duos defectus vitat amor. et primo respondet tertium, nam 
utrumque pertinet ad studium probandi se aliis; secundo opponitur 
quartum, nam utrumque pertinet ad cavendum studium partium. ov 
MEQTEQEVETAL, NON agi insolenter , cum fastu et ostentatione : rur- 
sum, ox aoynuovéel, non est inconditus , impolitus, rudis. *) vide~ 


Sean 


*) Ubi amor, ibi vera modestia viget , quae cwilitas mundanis audit 
(neque tamen familiaritas insolentiae incusari debet): contra, quae- 
vis morum concinnitas, in summo suo apice, apud homines seculi, 
insolentiae indolem, propter philautiam, refert. Desinat mundus vir- 
tutes jactare: nonnisi vero Christianismo istae conveniunt. Ve gs 
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quae de verbo méomegevouce notavi ad Gregorti Paneg. p. 144. seqq. 
8 gvorirar, non inflatur, nimis in alium studiis. conf. ce. 4, 6. rur- 
sum, # Cyret ta éaur7yg, non studet sibi, nec sibi ab aliis studeri 
postulat. Non dissimili modo item bis duo membra se invicem re- 
spiciunt, (licet alio subinde ordine collocentur, per chiasmum direc- 
tum vel inversum) versu 7., et praesertim c. 44, 6. 


v.5.8.8 magoslveras — mavre Umomever, non irritatur — omnia 

sustinet) Tertia classis, sex membrorum: quorum tertium et quartum, 
atque adeo secundum et quintum, primum et sextum, inter se re- 
spondent. Est enim yeaouog, isque retrogradus, valde congruens 
climaci geminae per gradus negativos et affirmativos. Atque horum 
omnium objectum personale est proximus; reale, futurum, amor non 
irritatur: omnia sperat, omnia suffert: praeteritum, non cogitat 
malum: omnia tegit, omnia credit: praesens, non gaudet super ini- 
quitate, congaudet autem veritati. sed membris ita trajectis concin- 
nitas ordinis Paulini eo magis perspicitur; quem hoc modo reprae- 
-sentat schema, et cujus nervum et nexum evidens ratio ostendit: 

4. non irritatur 

2. non cogitat malum 

4: non gaudet super iniquitate 


4. congaudet autem veritati praesens 
5. omnia tegit, omnia credit praeteritum 
6. omnia sperat, omnia suffert futurum 


Ita ordo sibi mutuus constat: et apparet ratio, cur haec postrema 

sperat, suffert, in extremo ponantur, quia nimirum ad futura re- 
feruntur. 
— & nagokvverar, non irritatur) etiamsi studio ardet gloriae divi- 
nae, tamen non exacerbatur. conf. Act. 15,39. — # Aoyifera: to xa- 
xov) non cogitat malum ab altero illatum quasi ulturus. Sie LXX 
pro my awn saepe. [Non cogitat: Hic vel ille hoc illudve mihi 
imfert; hoc illudve vel fecit vel promeritus est. V. g.] 

Vv. 6. adexig — adndele, iniquitate — veritati) De hoe antitheto 
vid. Rom. 2, 8. not. — ovyyaioe, congaudet) gratulatur, cum lae- 
titia. Veritas omnis gaudium alit. 

v. 7. mavra, omnia) Quater, omnia; videlicet, quae tegenda vel 
credenda; quae speranda et sufferenda sunt. Quatuor hi gradus pul- 
cre se invicem sequuntur. — céyee) tegit, dissimulat, penes se et 
penes alios. séyouey, tegimus, c. 9, 42. not. — mugever, credit) ut 
tegit mala proximi, quae apparent: sic eredit bona, quae non appa- 
rent. — édniler, sperat) Causam spei vide Rom. 44, 4., sadyoerac. 
sperat item bona in posterum, et suffert mala. — vmnouever, suf- 
fert) dum spes aliquando nascatur. 2 Tim. 2, 25. Sie laudes amoris 
quendam quasi orbem efficiunt, in quo extrema et prima sibi invi- 
cem respondent. longanimis est, benignus est: omnia sperat, omnia 
sufert. Quartumque hune gradum suaviter sequitur illud multo 
majus, nunguam eacidit. 

v. 8. sdenore éxninrer, nunquam excidit) non destruitur, non 
cessat. semper locum suum obtinet: nunquam e statu suo movetur. 
conf. éxninrovreg, Mare. 13, 25. not. — etre 08 MOOMyTEaL, sive 
autem prophetiae) scil. sunt. sic c. 45,44. Prophetiae, in plurali. 
quia multifariae. — xaragyndnoovras, destruentur) Sic de prophe- 
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_tiis et cognitione: at de linguis, wavoovrar, desinent. Linguae, 
floridissimum quiddam, sed minime durabile: quae in Pentecoste 
Act. 2. primum exstiterunt, sed in ecclesia primitiva non tam diu 
manserunt, quam cetera dona miraculosa. neque habent analogum 
quidquam in genere perfecto, ut prophetia et cognitio habent, cui 
cedere debeant: unde ad has prae linguis mox, cum de perfecto 
agit, respicit. — yA@ooar, linguae) Hae medio loco ponuntur, quia 
sunt vehiculum prophetiarum et appendix: at prophetia et cognitio 
duo genera diversa constituunt. v. 9. 42. 

v. 9. é% uéges, ex parte) Non solum hoc dicit: haec prophetia 
et haee cognitio, quam nos habemus, imperfecta est; nam sic etiam 
dicendum esset, ex parte amamus: sed ipsius prophetiae, excepto 
uno propheta Jesu Christo, et cognitionis, ea est natura, ut haberi 
debeat in iis, quae sunt ex parte, quia utimur iis in hac vita im- 
perfecta. De locutione conf. not. ad Rom. 15, 45., audacius scripsi. 

v.10. 240, venerit) suo tempore; per gradus, non per saltum. 
In spiritualibus aetas imbecillior non debet cupidius affectare matu- 
riora. Venit, quod perfectum est, in obitu, 2 Cor. 5, 7., et in die 
novissimo. — tere, twnc) non prius. Itaque prophetia et cognitio 
nunquam plane exspirant in hac vita. 

v.41. Gre, quum) Cum aetatibus hominis confertur profectus a 
gratia ad gloriam, singulos fideles et totam manens ecclesiam. — 
yynneog, infans) Humilitas Pauli. Homo naturalis prae fastu non 
libenter recordatur infantiae suae: at anima adversis macerata vel 
primas ortus sui vias fatetur. Job. 10, 10. — édadev, loquebar) Id 
refertur ad linguas. — éygover, senticbam) Id refertur ad prophetiam: 
est enim simplicius quiddam. — éhoysCounv, ratiocinabar) Id refertur 
ad cognitionem: est enim magis compositum. — ore dé, guum vero) 
Non dicit: guum abolevi puerilia, factus sum vir. Hiems non affert 
ver; sed ver pellit hiemem. sic est in anima et in ecclesia. — xar- 
noynke, abolevi) ultro, libenter, sine labore. — ra 1té wymis, pue- 
rilia) sermonem, sensum, consilium infantile. Abstractum, ta. Homo 
non tollitur, sed vir fit. # 

v.42. Blénouer, videmus) Respondet apud LXX Hebraicis x4 
et mim 4 Sam. 9, 9. 4 Par. 29, 29., de Prophetis. Habetque hic lo- 
cus synecdochen speciei nobilioris, pro toto genere: et cum verbo 
videmus subaudias, et audimus. nam prophetae et vident et audiunt: 
et visionibus plerumque verba adjungi solita sunt. Evolvisse juverit 
Gregorii Paneg. et insignem, quem ad illum notavimus, Origenis 
locum, p. 104. s. 247. 218. s. Quod autem visui est speculum, id au- 
ditui est aenigma, cui lingua inservit. Cum hoc loco multis de 
rebus conferas Num. 42, 8. Dicit autem videmus, in plurali: cog- 
nosco, in singulari. ac videre et cognoscere differunt in genere re- 
rum spiritualium, ut sensus externus et internus In genere rerum na- 
turalium. Nec toto hoe versu Dewm nominat; sed loquitur de illo, 
ut erit omnia in omnibus. — tore, tunc) Magnum futurorum illorum 
gustum habebat Paulus. 2 Cor. 12,2. s. — mgoownov moos mgo0- 
anor, facie ad faciem) O72» >8 o» facie nostra videbimus fa- 
ciem Domini. Id plus, quam mp ON MD soma mQ0G soma. Visio, 
praestantissima fruendi ratio. Concinne posuit verbum Prerouev, utri- 
que statui, sed diversa notione, aptum. — yuywoxw' EMLY YO TOMaL) 
Compositum multo plus significat, quam simplex: nosco, pernoscam 
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Atque ita Eustathius Homericum éxvowouas interpretatur, axoefe- 
sata énitnorow’ et énloxonog, xonevtrs axorfng* rationemque 
addit, dre 1 émimgodeors nal axolBsecav tive onualver nail éni- 
raow éveoyeiac. — xadwg nal éntyrwodny, sicut etiam cognitus 
sum) ‘Hoe respondet illi ad faciem. ; 

v.43. vuvi dé weve, nunc vero manet) Non est proprie sermo 
de duratione: nam in ea non conveniunt haee tria; sed fides in spe- 
ciem, spes in gaudium terminatur, 2 Cor. 5, 7. Rom. 8, 24. solus 
amor perstat, v. 8. sed de valore, in antitheto ad prophetiam ete. 
hoe sensu: omnibus rationibus subductis, haec tria sunt necessaria et 
sufficientia; stent modo haec tria. haee sunt: haee manent: nil am- 
plius. Christianus potest esse sine prophetia etc. sed non sine fide, 
spe, amore. conf. de verbo uéva, maneo, Rom. 9, tl. 4 Cor. 3, 14. 
2 Cor. 3,44. Hebr. 45,4. Fides est in Deum; spes, pro nobis; amor, 
erga proximum. Fides proprie conjuncta est cum oeconomia Patris: 
Spes, cum oeconomia Filii: Amor, cum oeconomia Spiritus sancti. 
Col. 2, 12. 4, 27. 8. Quae ipsa etiam ordinis est ratio, quo haec tria 
enumerantur. vu» nunc facit ad epitasin. [et quae viatorum praeci- 
puae partes sint, indigitat. V.g.] — rola, tria) duntaxat. Neces- 
saria non sunt multa. Saepe Paulus haec tria respicit. Eph. 4, 15.48. 
Phil. 4, 9.8. Col. 4, 4.5. 22. not. 4 Thess. 1, 3. 5, 8. 2 Thess. 4, 3. s. 
Tit. 4, 4. s. Hebr. 6, 40. (s. Interdum fidem et amorem commemorat ; 
interdum fidem, totum Christianismum synecdochice denotans. 4 Thess. 
3, 6.5. In malo sunt, infidelitas, odium, desperatio. — raira, haec) 
Hebr. oF i. e. sunt, scil. majora prophetiis ete. — meifwv) major, 
maximus, horum, trium. Amorem non solum anteponit prophetiae, 
sed etiam iis, quae prophetiam excellunt. Amor proximo plus prod- 
est, quam fides et spes per se. conf. major, c. 44,5. Ac Deus non 
dicitur jides aut spes absolute, amor. dicitur. 


CAPUT XIV. 


v. 4. Avwxere, sectamini) Id plus, quam ¢nlére acmulamini, 
hic, et v. 12. 59. ¢. 42, 31. — m@Adov, potius) prae linguis. De Cog- 
nitione hic non jam expresse agit Paulus: nam ea, respectu aliorum, 
cum prophetia coincidit. v. 6. 


y.2. r@ dep) Deo soli, omnes linguas intelligenti. — axsee, 
. . . . . ’ be 
audit) i. e. intelligit. — mvevmate, spiritu) v.14. — wusrnoee, my- 


steria) quae alii potius mirentur, quam discant. Non additur arti- 
culus. 

v.53. olxodouny, aedificationem) Huic generi adduntur duae spe- 
cies praecipuae. magaxdnorg, exhortatio, tollit tarditatem, TEaQAU- 
Ola, consolatio, tristitiam. 

v. 4. éavrov, se ipsum) ea, quae lingua loquitur, intelligentem. 
— éxxinoiur, ecclesiam) totam congregationem. 

v. 5. yAwoousg, linguis) Has inprimis colebant Corinthii: quos 
Paulus non refutat, sed in ordinem redigit. v. 12. — welSw», major) 
utilior. v.6.— dveounvever) dee eleganter exprimit interventum in- 
terpretis inter loquentem lingua et inter auditorem. Si idem ipse, 
qui lingua loquitur, etiam interpretem agit, tum idem ipse inter se 
ipsum guodammodo et auditorem intervenit: pro diverso scilicet re- 
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‘spectu. — 7 éxxdnola, ecclesia) aedificationem quacrens; congruit, 


v6. 9 év amoxadvwer, a év yvuoe, 2) év noogyrela, 7 év 
Ovdayr , cut in revelatione, aut in cognitione, aut in prophetia, aut 
im doctrina) Quatuor genera prophetiae late dictae. duo priora per- 
tinent ad illum ipsum, qui charismate gaudet: duo altera majorem 
simul propensionem ad audientes afferunt. *) De differentia prophe- 
tiae (quae revelationi respondet) et cognitionis (cui doctrina respon- 
det) vid. ad c. 42, 8. 40. et de tota re, infra, ad v. 26. seqq. 
Prophetia refertur ad res singulares, antea non valde, cognitas, ad 
mysteria, noscenda demum ex revelatione. Doctrina et cognitio ex 


communi fidelium penu depromitur, et refertur ad res in materia 


salutis obvias. 

v.7. avlog — xvdaoa, tibia — cithara) Duo summa organorum 
genera: non solum tibia, quae spiritu tibicinis quasi animatur, sed 
etiam cithara. — roig @boyyors, sonis) Casus sextus, coll. per, v. 9. 
— 1H$ yuwodnoerar, guomodo cognoscetur) quomodo dignoscetur 
tibia a tibia, cithara a cithara? alius aliusque unius instrumenti so- 
nus, ad alia et alia pertinens negotia. 

v.8. yao, enim) servit gradationi: nam inferiorem gradum com- 


probat ulterior. — a@dniov, incertam) Unius tubae cantus alius ad 
alia vocat milites. 
v. 9. Uusig, vos) animati: coll. v. 7. — dta, per) i. e. tum, 


quum lingua loquimini. 
~ 2 , S f . ° 
v.10. rooavra, ei ruyou) e¢ rvyou, Lat. verbi gratia, coll. ¢. 15, 


37. facit, ut rooa@ira habeat vim certi numeri. Si homines unquam . 


inire potuissent numerum vocum, Paulus eum voluerat ponere. — 
dev aqwrvoy, nullum mutum) Quodvis eorum suam habet potesta- 
tem, Ovvapcr. 

v.44. PaoSaoog, barbarus) vid. Act. 28, 2. not. 

3 We TMVEULATOY, spirituum) Plurale, uti v. 32. c. 42, 40. Ut 
unum est mare, et maria multa, sic spiritus unus, et spiritus multi. 
tuba una, edit sonos multos. — mocg rv ofxodouny, ad aedifica- 
tionem) ut quam maxime aedificetur ecclesia. 

v.13. agooevyeo9w) oret: et hoc faciet eo fructu et effectu, ut 
ad linguam accedat interpretatio. v. seqq. Innuitur, precibus hoc im- 
petratum iri. 

v.44. co mvstua ws — oO 02 vig me, spiritus meus — mens ve- 
ro mea) nvetua, spiritus est facultas animae, quum ea Spiritus di- 
vini operationem suaviter patitur: at vés, mens, est facultas animae 
foras progredientis et cum proximo agentis: adtendentis ad objecta 
extra se posita, res et personas alias, quanquam tamen possit esse 
amoxorgos hoyvomos. conf. v. 20. not. sic mens, v.49. MEL, Pe- 
netrale ré voog. Eph. 4, 23. coll. Hebr. 4, 12. v&¢9 autem a veo, prop- 
ter agitationem: conf. Alexand. Aphrod. 1. 2. meol wuyns, f. 144. ed. 
Ald. — éxagnog, sine fructu) fructum habet, sed non affert. De 
hoc vocabulo vid. ad Matth. 13, 22. , 

v.15. moocevéouur, orabo) voce. Prima persona singularis pro 
secunda plurali. — woddi, psallam) cantu vel etiam organo. 





*) Plane cum_his conveniunt, quae in Moldenhauero approbat cel. D. Era 
nesti, Bibl. theol. T. VIII. p. 673. HE. B. 
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v. 46. émel) si id facias solo spiritu. — evdoynong, benedixe- 
vis) Nobilissima species orandi. — 6 avandnowy tov romov té 
idvate , implens locum idiotae) Locutio haec non est mera idiotae 
paraphrasis, sed ecomplectitur omnes, qui, quamlibet charismatis ex- 
cellentes, duntaxat cam, qua quis loquebatur, linguam, juxta cum 
idiota non intelligebant. Hoque magis pudefacit Paulus eum, quem 
hoe loco refutat. Frequens Hebraeis locutio, inplet locum patrum 
suorum, i. €. majoribus se dignum praebet. — nag éo& ro anny, 
quomodo dicet amen) Sic jam tum. solebant: nec solum idiotae, sed 
euncti auditores dicebant, subscribentes e¢, gui benedicebat. Atque 
ita etiam ii, qui non poterant multa verba facere, aliorum verba 
adoptabant, et suae mentis assensum declarabant. — ri deyers, quid 
dicas) Non modo debet scire, te nil mali dixisse, sed etiam, quid 
boni dixeris. 

v. 48. EU AOLSO, gratias ago) Gratiarum actionem et teOTEQa- 
mélav Paulus adhibet, laudabile quiddam de se dicturus. — ravrmy, 
prae omnibus) prae singulis, vel etiam universis. — vay, vobis) 
Saepe ii, qui minus habent, plus sibi placent et insolentius faciunt. 

v. 19. mévte hoyes) quinque sententias. Numerus definitus pro 
indefinito: bis millesima pars myriadis. conf. Lev. 26, 8. 

v. 20. adedgoi, fratres) Vocativus initio positus suavem vim 
habet. — rij xaxlg* raig gyeot) Opportune Ammonius: vo mwéev 
ésey anoxoupos Aoyeouos’ gpoeves dé, ai AAO AI Otdvora. Ne- 
que xaxia denotat malitiam, sed vitium, sive, quicquid virtuti oppo- 
nitur. — »ynealere) infantes estote. vnniagw, formae axuatw, mug- 


éatw. — rékevor, perfecti) adeoque verum cuique rei pretium sta- 
tuentes ex usu ejus. 
, . 
v.21. vcum, lege) etiam prophetas complexa. — éy éczgoyhwo- 


ool xul év yéiheouy Eréootg) Hs. 28, 44. LXX, dea gavieouoy 
yethtwy, dra ylwoong éregas. éregoykwooorsg, masculinum, vel neu- 
trum. Paraphrasis textum Esajanum ad locum Paulinum accommo- 
dans sit haec: Non audit Me populus iste, consueta lingua loquen- 
tem: loquar ergo eis per alias linguas, hostium eis immissorum; sed 
ne tum qudem mihi auscultabunt. conf. Jer. 5, 45. Quatenus Deus 
linguis hostium loqui dicitur, ab illis ad donum linguarum procedit 
paritas rationis. — 80° Srwg sfoaxsoovral ws) Es. 28, 42. LXX, 
wai ex nOEhnouy axsev, 

V. 22. #9 Onusiov) in signum, quo allecti auscultare debebant, 
sed ¢d° &rwg ne sic quidem auscultant. — s/oly) exsistunt. Accen- 
tus ad emphasin pertinet. — 4 dé moopyrela, prophetia vero) scil. 
in signum est, vel simpliciter, est. coll. c. 6,43. — roig meseveoey, 
eredentibus) Id sumendum in ampliatione: quatenus prophetia ex in- 
fidelibus eredentes facit. lingua loquens infidelem sibi relinquit. Sermo 
Pauli est indefinitus. Infideles fere, ubi linguae in eos incidunt, infide- 
les manent: sed prophetia ex infidelibus fideles facit, et fideles pascit. 

v.23. Gan éni ro avro, tota in unum) Id rarum, in tanta urbe. 
— soeddwor dé, ingrediantur autem) hospitum ritu, vel etiam ex 
curiositate. — @drmrav, idiotac) qui qualemeunque fidei gradum ha- 
bent, sed charismatis non florent. Sequitur, per gradationem, aut 
infideles ; qui non tam facile ingrediebantur, nec tamen arcebantur. 
Hoe versu loquitur Paulus in plurali, versu sequente in singulari. 
Plures mali se malis sermonibus impediunt; singuli, facilius lucrifiunt, 
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o . * . A 
— Ott Malvecde, vos insanire) Non enim poterunt ardorem istum 


a furore discernere. hinc improbe loquentur. conf. Act. 2, 43. 


ys 


v. 24. navreg, omnes) singulatim. v. 31. — #ogddn, ingredia- 
tur) Exemplum 4 Sam. 19, 20.s. — dnugog, infidelis) Hue refertur, 
redarguitur. coll. Joh. 16, 9. = wWewrng, idiota) Hue refertur, di- 
Jjudicatur. ¢.2,45. Elenchus ille infidelitatis, et dijudicatio illa zdio- 
ticae ruditatis, fit ipsius prophetiae vi, etiamsi haec sine applica- 
tione ad individua fiat. Atque hi sunt duo gradus; sequitur tertius, 
occulta ete. 

Vv. 24. 25. éheyyerau Uno navtwy, avaxgivéeras Un0 martwv, 
(xal sro) Ta xOUNTa TIS Kagdias avrs qavega yiverar’ nal Etw 
méOwY éni NQGOWMOY, NQDOXLYHOE TH JED, anayythiwv Ore 6 
D209 Ovrme év Uuty écv) Prius illud, xai srw, alienum est. namque 
praesens verbi y/verue, indicat, incisum hoc, ra xeunra — yiverac, 
arctius cohaerere cum praecedentibus, ubi sermo fluit in praesenti, 
quam cum sequentibus, quae habent futurum mgooxvynoe. — Un 
nmavtwy, ab omnibus) partim loquentibus, partim assentientibus. 

v. 25. ra xounra rg xagdiag avré, occulta cordis ejus) in- 
tima omnia cordis ethnici, talia nunquam experti, et sibi nune pri- 
mum innotescentis et de se confitentis. Praecipue enim agitur de 
infideli. Idiota obiter additur, ob rationem ejus non plane dispa- 
rem. Deum vere in fidelibus esse, quilibet in infimo j/idez gradu 
ante ingressum in coetum ejusmodi norat. — avzé, ejus) hospitis 
non credentis. — qavega ylverat, manifesta fiunt) Dan. 2, 30. fin. 
— érw) sic demum. — xeowy, cadens) Publica declaratio eorum, 
qui virtutem verbi in se sentiunt et experiuntur, hodie nimis parce 
fieri solet. — enayyehiwy, pronuncians) ultro, plane, diserte pro- 
nuncians, vel in ecclesia, vel etiam foris. conf. de hoc verbo, G'reg. 
Paneg. §. 123. cum Annot. — Gre, quod) Conf. Dan. cap. cit. v. 46. 
47. ,Argumentum pro veritate religionis, ex operationibus Dei in 
hominibus divinis, efficacissimum. -— dvrwg¢, vere) Confitebitur, vos 
non furere, sed Deum vere esse in vobis, et verum Deum esse, qui 
in vobis est. . 

v. 26. &agog, quilibet) Fructuosior tum erat concio, quam ho- 
die, ubi unus, quocunque est animo, tempus explere sermone debet. 
— wWoduov exer) psalmum habet, habitu vel actu, vel paulo ante, 
vel jam modo. conf. v. 30. Dabantur eis a Spiritu cantica extem- 
poralia. Habebant singuli psalmum, quo Deum laudarent; vel doc- 
trinam proximo impertiendam; vel linguam, qua sibi loquerentur 
quisque. Verbum ézee, habet, iteratum, eleganter exprimit divisam 
donorum copiam. — anoxaluwer, revelationem) qua Deus homini 
aliquid, pandit: Gal. 2, 2. revelationem propheticam. Vv. 30. 29. — 
éounvelar, interpretationem) qua homo homini linguam interprete- 
tur. — ofxodourv, aedificationem) Optima norma. 

vy. 27. eire, sive) Specialius explicat, quomodo omnia fieri pos- 
sint ad acdificationem. — rig, aliquis) Nunquam debuit unus tan-, 
tummodo lingua loqui; sed si unus loquebatur, debebat unus alter- 
ve subsequi, ad vindicandam Spiritus opulentiam. — Toes, tres) 
loquantur. — ave MEQOS) divisis temporibus, vel etiam locis. 

v. 28. gov d& pty oF si vero non sit) Interpretari poterat vel is 
ipse, qui lingua loquebatur, v. 13. vel alter. -- ovyarm, taceto) qui 
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lingua loquitur. — éavrod nai ro Ge, sibi ipsi et Deo) v. 4. 2. 
— hakeirw, loquatur)) privatim. 

Vv. 29. ngogijras 02, prophetae vero) Antitheton ad lingua lo- 
quentes. Prophetia stricte dicta opponitur revelationi: v. 6. prophe- 
tia latius dicta (perinde ut revelatio) opponitur cognitiont. ibid. ite- 
rum, cognitionem complectens , Opponitur linguis v. 4. — Aahetror- 
Our , loquantur) subaudi, ava moog, singulatim. v. 27. — ot 
ahiov, reliqui) sc. prophetae. — dvanguréroour, dijudicent) etiam 
sermone. 

v. 30. xadnuevw) dum sedet, auscultans. — 0 mowrog, primus) 
qui antea loquebatur. 

v. 34. 20F éva, singulatim) ut semper singuli singulis conce- 
dant. — mavreg, omnes) Notanda universalitas. — navreg “avo 
ywor, omnes discant) colloquendo, quaerendo, dicendo, auscultando: 
omnes, prophetae. Docendo discitur: loquendo, interrogando, dis- 
citur. v. 34. 35. [Multi quoad spiritualia ideo, quod nihil fere de 
talibus loquuntur, inepti manent et languidi. V. g.] — magaKohe v— 
Tat, confrmentur) Interdum magis excitat nos alterius sermo, inter- 
dum noster. 

v. 32. ui) et quidem. sic xui, 2Cor. 5, 45. 4 Joh. 3, 4. — 
TEVEUMAT OL moopytwy, spiritus prophetarum) Abstractum pro con- 
creto: prophetae, etiam dum aguntur. — moogntars, prophetis) Non 
dicit: spiritibus prophetarum. — unoraoccérat, subjiciuntur) non ut 
propheta veritatem suae prophetiae propter alterum neget aut abji- 
ciat; 4 Reg. 43, 47. seqq. nam verbum propheticum est supra pro- 
phetas: v. 37. sed utne se solum postulet audiri, verum aliis quo- 
que audiendis, dum verba faciunt, det operam, et ex illis ea, quae 
prae ipso accepere, discat. sudjectio, silentis, discentis. v. 34. s. 
[4 Tim. 2,42.] Omnis actus docendi involvit authentiam quandam. 
subjiciuntur, dicit; non modo debent subjici. Dei Spiritus hoe pro- 
phetas docet. 

v. 33. wg, ut) Simillima clausula partis proximae, v. 36. 

v. 54. ai yuvaixes, mulieres) Id scribit Paulus etiam 4 Tim. 2, 
44.8. et tamen inprimis Corinthiis hoc seribi expediit. conf. not. 
ado ah;, 4602 Umoy év Taig éExndnolueg) in concionibus vestris ; 
praesentibus viris, qui loqui possunt. — émerérganrac) commissum 
est. — Unoracoceo0 at, subjici) ut suam voluntatem alienae submit- 
tant. Gen. 3,16. Ad virum est mprwn applicatio mulieris, et qui- 
dem a ad dominum suum. — xa’) efiam. conf. ¢. 9, 8. not. 

. 35. wade, discere) per sermonem. — &<¢ cheour, volunt) Oc- 
étigetto: mae (dies) Suos potius , quam alios. — éneguraraoay , in- 
terrogent) Viris integrum erat in concione interrogare. — éy éxxdy- 
ol@) in concione vel civili vel sacra. — Aadety, logui) vel docendo 
vel rogando. 

v. 36. 7, 7, an, an) Vos, Corinthii, (vos item, Romani,) nec 
primi nec soli estis. Atqui etiam alibi silent mulieres. 

v. 37. noopijrng, propheta) Species: spiritualis, genus. Ile, 


prae hoe, eloquio praeditus. — éneyirwoxtro, cognoscat) Non pa- 
titur Paulus demum quaeri, an recte seribat. — rg ‘xvgis, Domint) 
Jesu, . 


v. 38. e¢ dé rg ay vo8i, sin autem quis ignorat) quo minus pos- 
sit cognoscere. si quis ignorat, inquit, vel ignorare se simulat. Ar- 
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_ gumentum validum apud Corinthios, cognitionis avidissimos. — ay- 
vosirw, ignoret) q. d. Non possumus ob talem omnia projicere, 
habeat ille sibi. Qui sibi ita permittuntur, facilius resipiscunt, quam 
si invitos doceas. 
V. 39. wse, ttague) Summa. — Cydére, aemulamini) Id plus, 

quam non prohibite. 

. Vs 40. evoynuovas, honeste) quod ad singulos attinet. — xara 
tase, secundum ordinem) invicem. 


CAPUT XV. 


v. 4. I'vogifw, notum facio) Constr. cum rive quo v. 2. conf. 
Gal. 1, 44. Paulus Corinthiis jam antea notum fecerat evangelium ; 
sed nune certiores eos facit amplius, guo modo illud eis evangeli- 
zarit, qua ratione, quo fundamento, quibus argumentis. Antea fue- 
rat doctrina, nunc fit elenchus, qui versu 34. ayvwolav ignorantiam 
severe notat. — 0 evayyéhvov, evangelium) de Christo, maxime de 
ejus resurrectione. Grata appellatio, qua Corinthios allicit: et mo- 
rata praefatio, qua eos quasi suspensos tenet. — mageha Pere, acce- 
pistis) Praeteritum. [Aeternam haec acceptatio obligationem involvit. 
V. g.] — écnxare, stetistis) i. e. statum nacti estis: Praesens, in 
sensu. 

yv. 2. cwleode, salvamini) Futurum, in sensu. v. 48. 49. — & 
xavézeré, si tenetis) Si hic significat spem, ut patet ex eo, quod se- 
quitur, nest etc. 

®) v. 3. éy mowrotg, in primis) Quae maximi momenti sunt, im 
primis doceri debent. mows 13 LXX é» moras, i. e. pridem, 
2 Sam. 20, 18.: at, primo, Deut. 13, 9. et sic h. 1. — magehafor, 
accepi) a Christo ipso. Non ego finxi. conf. 2 Petr. 4, 16. — Out, 
quod) Paulus dicit, se non solum resurrectionem Christi, sed etiam 
resurrectionem mortuorum inde fluentem, in primis praedicasse fidei 
capitibus: quorum fidem susceperint Corinthii, antequam baptizaren- 
tur in nomen Christi pro ipsis crucifixi, adeoque etiam mortui et 
resuscitati. c. 4, 43. coll. Hebr. 6, 2.-— vmée) pro. Efficacissima 
locutio, pro peccatis nostris abolendis. Gal. 4, 4. 4 Petr. 2, 24. 
4 Joh. 3, 5. Sic unéo Hebr. 5, 3. Confer plane Tit. 2, 44. Lue. 
4, 71 —74. 2 Cor. 5, 15. — auagridy, peccatis) quibus mortem 
commeriti eramus. v. 17. — yoagas, scripturas) Multa dicta ex- 
stant in Scriptura de morte Christi. Testimonium Scripturae prae- 
mittit Paulus testimonio eorum, qui Dominum viderunt ex resur- 
rectione. ’ 

vy. 4. écagy, sepultus est) Matth. 12,40. [Arctius hic sepultura 
Christi cum resurrectione conjungitur, quam cum morte. Nimirum 
sub ipsum mortis Christi momentum virtus vitae dissolvt nesciae sé 
exscruit. 4 Petr. 3, 18. Matth. 27, 52. Non receptaculum corrup- 
tioni _destinatum, Christo Domino sepulcrum fuit; sed conclave vitae 
adeundae aptum. Act. 2, 26. V. g.] — éyrysgrav, excitatus est) 
Eo opportunior est copia sermonis de resurrectione Christi, quia 
circa tempus paschale scripta est epistola. c. 5, 7. not. Urgen- 
dum est pondus materiae de resurrectione , quod variis  titulis 





*) sing, frustra] Triste vocabulum. Gal. 2, 2. 3, 4 4; rs Ve gh 
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hodienum clevatur. — xara rag yeapas, secundum scripturas) quae 
non impleri non potuere. as ; 

v. 5. xepa, Cephae) Luc. 24, 34. — dwdexa, duodecim) Lue. 
24, 36. Probabile est, Matthiam tum quoque interfuisse. fdexa 
Photius in Amphilochiis et alii. 

v. 6. éneera, deinde) progressione facta ad numerum majorem. 
— énavw mevtraxooiots, plus quingentis) Illustris apparitio. His 
omnibus se postponit Paulus. —- of mieleg, plures) circiter 300 ad 
minimum. of mieleg, plerique, ob id ipsum tam diu in vita divini- 
tus servati, ut essent testes. [auctoritatem nacti apostolicae affinem, 
V. g.] conf. Jos. 24, 34. — mévsorv, manent) in vita. Hos inte- 
grum erat percontari. Tales, Andronicus et Junias fuisse censendi sunt, 
Rom. 16, 7. — xai, etiam) Hos testes allegare non minoris erat. 
Hae fide obierant. — éxouunInouv, obdormiverunt) ut resurrecturi. 

v. 7. *) ma@owv, omnibus) Apostoli videntur hic plures dici, 
quam illi duodecim, v. 5.: strictiori tamen sensu, quam Rom. I. e. 

v. 8. éoyarov 02 mavrwy) ultimo omnium: vel potius, post om- 
nes, ut se excludat. Etiam post Stephanum. Deut. 31, 27. 29. goza- 
tov té Gavare ws urd. [Non excluduntur hac~locutione appari- 
tiones postmodum insecutae. Act. 23, 11. V. g.] — wonegel tw ex- 
rowmatr, tanquam abortui) LXX, s*remua, Num. 42,12. Articu- 
lus vim habet. Paulus se unum sic appellat, pro statu apparitionis, 
et pro tempore praesenti scriptionis. Quod inter liberos est &x- 
towuc abortus, inquit, id ego sum in apostolis: et hoc uno verbo 
se plus deprimit, quam ullis aliis modis. Ut abortus non est dignus 
humano nomine, sic apostolus negat se dignum apostoli appellatione. 
Metaphora inde, unde etiam regeneratio dicitur. 4 Petr. 4, 3. é¢ im 
woneoel nonnihil mitigat: wt si. docet, non debere hoe nimium premi. 
— xgmol, etiam mihi.) Hoe eleganter ponitur in fine periodi. 

v. 9. éhaytsog) Latine, Paulus, minimus. — Og, qui) Incre- 
mentum habet oratio. — éd/wfa, persecutus sum) Fideles etiam post 
resipiscentiam imputant sibi, quae semel patrarunt. 

v. 40. yaoure, gratia) sola.— 0 sius, quod sum) i. e. aposto- 
lus, qui Christum vidi. — 8 xevn, non vacua) Probat Paulus auc- 
toritatem evangelii et testimonii sui ab effectu.— auvray, illis) Hoe 
refertur ad v. 7. — mavrwv, omnibus) singulis. — ovv éuol, me- 
cum) Cum particula conveniens, quia dicit Jaboravi. conf. Mare. 16, 20. 

v. 41. ANOVOTOMEY, praedicamus) uno ore, omnes apostoli. — 
émesevoare, credidistis) Vides semel suscepta fundat fidem subse- 
quentem: et titubantes non modo obligat, sed saepe etiam retinet 
firmitas prima. 

v. 42. e¢) st. Particula affirmans. — mag, guomodo) Nexus in- 
ter resurrectionem Christi ex mortuis et mortuorum erat Paulo lon- 
ge evidentissimus. Qui vero resurrectionem in genere pro impossi- 
bili habebant, ne Christi quidem resurrectionem credere poterant. 
— tevég) aligui, sine dubio ex gentibus. Act. 47, 32. 

v. 43. e¢ dé, si vero) Instituit regressum, et enumerat, quae 
v. 3—A4. allegavit. 

v. 14. xevov — xsvn, vacua — vacua) contra ac vos ipsi agno- 
vistis. v.44. xev7, sine vera re. diff. faracva, vana, v.47. sine usu. 


*) °Tanxu8w, Jacobo] Minorvi. VY. g. 
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v.15. wevdoucdgrvoes, falsi testes) Non licet praedicare de Deo, 
quod non ita est; tametsi gloriosum videatur. Falsi testes sunt v. gr. 
Negotiatores, qui quaestus sui causa terrae motus,.eluviones, alios- 
que magnos casus, e remotis fingunt locis, animasque ceteroqui non 
nimis credulas ad cogitationes et collocutiones de judiciis divinis, in 
thesi bonas, in hypothesi erroneas inducant. ; 

v.17. auuoriacs, peccatis) etiam caeci ethnicismi. v. 34. [spe vi- 
tae aeternae cassi. V. g.| 

v.48. anwdhovro, perierunt) fuerunt, nulli sunt. Loquitur Pau- 
lus sub conditione: sub ea conditione ethnicus poterat, resurrectio- 
nem negans, mortuos perinde aestimare, ac si nunquam fuissent. 
Neque hic opus erat, a Paulo distincte exprimi, quid sit, in pecca- 
tis esse. 

v.49. e/, si) Praecedit hune versum et v. 18. propositio eorum, 
quae tractantur v.20.ss. Et hoc versu est propositio eorum, quae 
tractantur v. 29—34. — év, in) év, quod attinet. i. e. si spes nostra 
in Christo fixa intra hujus wovor tantummodo vitae fines tota ver- 
titur. — {w2}, vita) Non facile hance vitam Scriptura vitam dicit; 
saepius, aiw@va, seculum. hic dicitur xat av9Iewmor, uti Luc. 46, 
25. — namexores éouev, speravimus) credidimus cum laeta exspec- 
tatione futuri. — éleevvoreoov, miserabiliores) Comparativus proprie: 
nam si superlativi vim haberet, articulus praecederet. miserabiliores 
sumus omnibus hominibus: ceteri homines omnes nec falsa spe lac- 
tantur, et praesentis vitae fructum libere percipiunt; nos, si mortui 
non resurgunt, falsa spe lactamur stolide, et, per abnegationem no- 
stri et mundi, certum praesentis vitae fructum amittimus, dupliciter 
miserabiles. Jam nune deati sunt: Christiani: sed non in iis rebus, 
quibus ceteri homines pascuntur; et sublata spe alterius vitae, prae- 
sens laetitia spiritualis imminuitur. Praesentissimum in Deo gau- 
dium habent fideles, et ideo jam sunt beati: sed si non est resur- 
rectio, gaudium illud magnopere debilitatur. Hoc momentum est 
alterum: prius momentum est, quod Christianorum beatitas non est 
sita in rebus mundanis. Utroque momento confirmatur felicitas ex 
spe resurrectionis. 

v.20. vuvi, nunc) Declarat Paulus, non esse inane praeconium, 
non esse vanam fidem: abolita esse peccata: non esse nullos, in 
Christo defunctos: non hae vita terminari spem Christianorum. — 
anaoyn, primitiae) scil. ovoa vel wv. Primitiarum mentio egregie 
convenit tempori paschali, quo tempore scriptam hance epistolam 
paulo superius notavimus: immo ipsi dici resurrectionis Christi, qui 
item erat postridie sabbati. Lev. 23, 40. 11. 3 

v.21. xa) etiam énecdr, yoo, siquidem enim hic habet apodosin. 

v.22. mavreg anodrioxgouv, omnes moriuntur) Moriuntur, in- 
quit, non in praeterito, uti v. gr. Rom. 5, 47. 24. sed in praesenti, 
quo apertius in antitheto loquatur de resurrectione etiamnum futura. 
Et dicit, omnes. Moriuntur in Adamo maxime imp; sed Paulus lo- 

uitur hic de piis, quorum amaoyy primitiae Christus est: atque hi 
ut in Adamo omnes moriuntur, sic etiam in Christo omnes vivifica- 
buntur. Scriptura ubicunque cum fidelibus agit, de ipsorum resur- 
rectione agit primario; 1 Thess. 4,413.8. de impiorum resurrectione, 
incidenter. — év r@ yous@, in Christo) Hoc emphasin habet in hoc 
commate. Posita resurrectione Christi, ponitur omnium vivificatio. 
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— CworomnPjoovras, vivificabuntur) Dixerat: moriuntur, non, anox- 
relvovtae, occiduntur: nunc, non reviviscent, sed vivificabuntur, vir- 
tute non sua. 

v.23. Exasog — anagyy — énevra) Ter ‘hoc versu subaudien- 
dum éci vel efo/. Versu 24. item subauditur est. — rayuate) or- 
dine divinitus constituto. z#&¢ tamen est abstractum, tayua concre- 
tum. Conjugatum, vnéragev, v.27. — anuoyn, primitiae) Vis hu- 
jus verbi complectitur vim verbi “0x1, initium, cui ex opposito re- 
spondet jinis. — énevra — ira) "Enevru magis disjungit: eica ma- 
gis copulat. v.5.6.7. émecta, posterius, comparativo opposito ad 
primum, v.46. cujus, primum, vis inest in primitiae h. l. éira, post- 
ea, sensu magis absoluto. Disjunctiva vis rod énevra et copulativa 
tov éica clara est v.5.6.7. Conjunguntur enim of Duodecim cum 
Kepha per eica’ disjunguntur Quingenti, et ab his Jacobus: Séd co- 
pulantur huic, per eire, Apostoli. Itaque qui per énectu memoran- 
tur, quasi per parenthesin interponuntur. Sed hic, v. 23. videtur 
res ambigua. Si dichotomiam instituas, potes vel Christum et eos 
qui Christi sunt uni membro dichotomiae inserere, atque alteri ro 
téhog, finem: vel Christum, solum, principalissimum, ponere, et al- 
teri lateri eos qui Christi sunt et postea ro tédog, finem adjungere. 
Priore modo Christiani sunt appendix capitis sui: posteriore modo 
Christus retinet suam ubique praerogativam, et cetera in unum coa- 
cervantur latus. Priore modo post yosso¢g in textu ponitur comma, 
posteriore etiam colon: et sic eira sensum magis absolutum, et ta- 
men vim copulativam prae ra émecra retinet. Describit Paulus to- 
tum processum resurrectionis, cum iis, quae illam sequentur: eoque 
ipsam resurrectionem reddit credibiliorem. Nam haec necessario re- 
quiritur, ut res eo perducatur, ut Deus sit omnia in omnibus. — 
oi c& yousé, qui sunt Christi) Suave polyptoton, yousog, yorsé. 
Christiani sunt quasi appendix 279 amagyys, primitiarum. Eodem 
tempore resurgent impii; sed illi non veniunt sub hunc beatum cen- 
sum. — év ri} magsolg avré, in adventu ejus) tum erit ordo Chri- 
stianorum. 4 Thess. 4,16. Non alii post alios resurgent illo tem- 
pore. Non appellat Paulus judictwm; quia cum fidelibus agit. 

v. 24. éica, postea) post resurrectionem eorum, gui Christi sunt, 
qui, ut rea, inter resurrectionem et inter finem, judicium peraget. 
— ro téhog) Finis, resuscitationis omnis. Correlatum primitiarum. 
In hoc fine omnes ordines suum nanciscentur complementum. 4 Petr. 
4, 7. Rom. 6, 22. Hoc nomen continet vim verborum tradiderit et 
destruxerit. Vide, quanta mysteriorum pondera apostolus deducat 
ex syllabis propheticis 4» et 55 Ps. 410, 4. 8,6. Gr. w&yore, usque, 
et mavra, omnia. Itaque etiam verba sunt Osonvevsa. Nam quae 
horum ratio, eadem omnium est. — drav — drav) quum —: nem- 
pe, guum. Prius declaratur per alterum: et ad prius refertur pars 
prior versus sequentis; ad alterum, pars altera.. Simulac Filius Patri 
regnum tradiderit, Pater destruet omne imperium: et traditio regni 
fit, ut fiat abolitio omnis imperti. — nagada tyv Baordélav, tradi- 
derit regnum) Non incipiet tum regnare Pater, sine Filio: neque de- 
sinet tum Filius, sine Patre, regnare. nam regnum divinum et Patris 
et Filii est ab aeterno et erit in aeternum. Sed sermo est de regno 
Filii mediatorio, quod tradetur; et de regno Patris immediato, cui 
tum locus fiet. Interjecto tempore Filius negotium, quod ei Pater 
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dedit, gerit, pro suis et per suos, pro electis, per angelos etiam, 
et apud Patrem, et contra hostes, dum horum vel conatus superest. 
Regnum, quatenus Pater Filio dedit, Filius Patri tradet: Joh. 43, 3.: 
nee Pater, quum Filium regem constituit; nec Filius, cum regnum 
Patri tradit, regnare desinit: atque eo ipso, quod non abolendum, 
sed Patri tradendum dicitur, significatur, id ipsum quoque infinitae 
esse majestatis. Gloria autem antemundana, etiam post traditionem 
illam manebit: Joh. 17,5. Hebr. 1,8. neque secundum humanam na- 
turam rex esse desinet. Luc. 4,33.*) Si cives novae Jerusalem reg- 
nabunt in secula seculorum, Ap. 22, 5.: quanto magis regnabit Deus 
et Christus? — ro G2 xai marel, Deo et Patri) Duplex respectus. 
Consideratur et ut Deus et ut Pater, ad Christum, Joh. 20,17. etiam 
exaltatum, Ap. 3,412.24. et ad fideles. Col. 3, 47. Consideratur, ut 


Deus, adversum hostes. — xatagyyon, aboleverit) Deus et Pater. 
de quo etiam dicitur ponat et subjecit. Pari ratione sermo ad alium 
in tertia persona flectitur v.25. et 29. — m@oov coyry xal nucay 


Zgolav xual dUvauev, omne imperium et omnem potestatem et poten- 
tiam) Imperia et potestates dicuntur etiam de potestatibus humanis, 
Tit. 3,1. saepius autem de angelicis, Col. 4, 16. idque in concreto, 
ut ipsas denotent substantias: hic autem in abstracto, uti Paovielar, 
de regno Filii. neque enim substantiae angelicae destruentur. “orn 
notat imperium: huic subordinatur i&sola, potestas, magistratus, et 
dvvopmrg, exercitus, copiae. éeoia et dvvaueg, magis conjunctae, 
commune habent epitheton omnem. Significatur hic non modo im- 
perium, potestas, copia hostium, v. 25., qualis est mors, v. 26., sed 
omnis, etiam bonorum angelorum. Nam ubi rex, debellatis hosti- 
bus, arma deponit, vacatio datur militibus. neque indignum his est 
verbum zaraoyev, abolere. c. 13, S.i9-Cor. 35.7% ; 

v.25. de, oportet) Praedictum enim est. — avcov, illum) Chri- 
stum. — Suosdevery, regnare) 577 dominare in medio hostium tuo- 
rum. Ps.410,2. — &yous & av, usque dum) Ulterius non opus erit. 
— 7, ponat) Pater. — naveus, omnes) Inserit hoc Paulus, ut trans- 
itum paret ad ea, quae sequuntur. — reg éyFo8s, hostes) corpora- 
les et spirituales. Subaudi, ejus, ex illo, pedes ejus, scil. Fil. sed 
elegans est jam ellipsis: quoniam Christus eos, quatenus Christi ho- 
stes erant, pridem destruait; quatenus nostri, eos destruet. Ad per- 
actum jam triumphum ejus residua pars victoriae se habet, ut ad 
orbem alicujus monarchiae humanae subjugatum margo ejus quis- 
piam aut angulus. yh 

v.26. E0yaros, novissimus) Praegnans enunciatio : Mors est ho- 
stis: est hostis, qui destruitur: est hostis, qui destruitur novissimus. 
novissimus autem, id est, post Satanam, Hebr. 2,44., et post pecca- 
tum: v.56. nam eodem ordine invaluerunt; et Satanas invexit pec- 
catum, peccatum peperit mortem. Illi hostes aboliti sunt: ergo etiam 
mors aboletur. Dices: Nonne omnium hostium par est ratio? nam 
“quatenus cetert sunt aboliti, etiam mors est abolita. 2 Tim. 4, 10. ergo 
quatenus mors manet, etiam ceteri hostes manent adhuc: neque adeo 
mors aboletur ultima. Resp. Christus, quatenus ipse cum hostibus 
olim conflixit, primo Satanam, per mortem suam; deinde peccatum, 


*) Eundem locum, coll. Dan. 7, 14. hue refert 8. R. D. Moldenhauer ad 
h, 1, saepissime cum Bengelio consentiens, & g. V. 52. 49. etc. E. B. 
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in morte; postremo mortem, in resurrectione devicit: eodemque or- 
dine hostium potestati eripit fideles universos; eodem hostes ipsos 
destruit. Iterum dices: Quomodo mors ultima oboletur, si resurrec- 
tio mortuorum praecedit abolitionem OMNIS IMPERIT? Resp. Re- 
surrectionem statim sequitur judicium, cum quo conjuncta est abo- 
litio omnis imperii: atque hance statim excipit abolitio mortis cum 
inferno. Ordo abolitionis describitur Ap. 19, 20. 20,410.44. Debet 
autem sermo’ accipi reduplicative: hostes destruentur, ut hostes. 
Namque etiam postea Satanas erit Satanas; infernus, infernus; hoe- 
di, maledicti. Destruentur scilicet prius, ante mortem, hostem no- 
vissimum, non ut plane non sint, sicut mors; neque ut non sint, 
quod audiunt, nempe Satanas, infernus, maledicti: sed ut non sint 
hostes, resistentes, repugnare valentes. nam fient debellati, imbelles, 
capti, supplicio affecti, sub pedibus Domini nostri. Abolitio OM- 
NIS IMPERII non debet ad abolitionem hostium accenseri: aboli- 
tio autem potestatis inimicae juxta Apoc. 19,20. etiam ante aboli- 
tionem mortis fit, quam subsequitur abolitio OMNIS potestatis, OM- 
NIS imperii. Etiam boni angeli nanciscuntur vocationem. — éy- 
Bov¢, hostis) Mors, hostis: itaque homini initio non fuit naturalis. 
Qui negabant resurrectionem, negabant etiam immortalitatem ani- 
mae. Illa vindicata, haec vindicatur. — xatugyetras, destruitur) 
Praesens, pro futuro. — 0 @ovarog, mors) Mentione mortis conti- 
netur etiam infernus, quatenus destruendus. v. 55. 

v.27. mavra yao, omnia enim) ne morte quidem excepta. Psal- 
mus videri posset hac syllaba 55 omnia, animalia duntaxat et astra, 
quae appellat, innuere: sed multo eum longius spectare, docet apo- 
stolus. Bona, subjiciuntur lautissima conditione; mala, tristissima. 
nam haec abolentur, et scabellum pedum fiunt. — Ungrakev, subje- 
cit) Deus et Pater. Conf. ad vnorayny, Eph. 4,22. Phil. 3, 24. 
Hebr. 2, 8. 4 Petr. 3, 22. subjiciet, suo tempore: jam subjecit, quia 
dixit. — Uno 18g m0dug avzé) Sub pedes ejus subjecti sunt non 
modo hostes, sed etiam cetera. Eph. 1,22. Locutio est syneedochi- 
ca: omnia ei subjiciuntur: et ea quae se opponunt neque ‘subjecta 
esse volunt, plane ad pedés detruduntur tanquam scabellum. Est 
sane discrimen inter ro subjict sub pedes et inter ré dari in manus. 
Non tamen illud tam crudeliter intelligere licet: alias non haberet 
locum exceptio praeter eum qui subjecit. — einn, dicat) propheta. 
Hebr. 2,6. — dyjdov, manifestum) Nam Pater non subjicitur Filio; 
sed (dé, v.28.) Filius Patri. Summam rerum omnium ex Psalmo 
potenter et sapienter demonstrat apostolus. 

v. 28. vnorayy; subjecta fuerint) ita ut in aeternum mansura 
sint subjecta. — rdre) tum demum. Antea conflictandum semper est 
cum hostibus. — xa) etiam. — avrog) ipse, ultro. Ipse hic facit 
antitheton ad omnia, ut infinita denotetur excellentia Filii: et prae- 
terea, ut saepe, significat quiddam voluntarium: nam Filius se sub- 
ordinat Patri: Pater Filium glorificat. Gloriosius est nomen Dei et 
Patris, et Filii, quam Regis. Hoe nomen ab illo absorbebitur, ut 
antea ex illo fluxerat. — 06 viog, Filius) Christus, secundum utram- 
que naturam, etiam divinam. id quod non tam ex eo colligas, quia 
hic Filius appellatur, conf. not. ad Mare. 13, 32., quam quia expresse 
consideratur in relatione ad Patrem. Nec tamen hie sermo est de 
Filio, quatenus Pater et Filius unum sunt, quae quidem unitas es- 
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sentiae hic praesupponitur; sed respectu oeconomiae, quatenus Pater 
ei omnia subordinavit. — Umorayyoerac) subordinabitur. hoc enim 
verbum magis et proprium est et dignum, quam, subjicietur. Ap- 
tissimum verbum ad res diversissimas denotandas. Plane enim 
alia est subordinatio Filii ad Patrem, alia creaturarum ad Deum. 
Filius Patri subordinabitur eo modo, quo antea non fuerat sub- 
ordinatus. namque in regno mediatorio separatus quodammodo ful- 
gor Filii a Patre fuerat: deinceps autem Filius Patri plane sub- 
ordinabitur. eaque subordinatio Filii erit plane voluntaria, ipsi Filio 
optata atque gloriosa: non tenim subordinabitur veluti minister, 
Hebr. 4, 14. coll. anteced. sed tanquam Filius. [Scilicet in humanis 
quoque non subditorum—duntazat, sed filiorum etiam est subordinatio. 
Luc. 2, 541. Hebr. 12, 9. V. g.] Medium igitur verbum est dmora- 
yrosrar, non passivum. Bonum meum, inquit, non est practer TE, 
Jehovah. Ps. 16, 2. Hesshusius: Subjectio et obedientia Filii erga 
Patrem non tollunt aequalitatem potentiae, nec essentiae diversitatem 
probant. Filius in omni aeternitate reverentia summa agnoscit, 
quod ab aeterno a Patre sit genitus: agnoscit etiam, quod regnum 
spirituale a Patre acceperit, et dominus totius orbis sit constitutus. 
Hane suam sanctissimam reverentiam, subjectionem et filialem amo- 
rem, toti creaturae demonstrabit, ut omnis honor Patri aeterno 
tribuatur, Verum hic nihil decedit Filio; siquidem Pater vult, ut 
omnes honorent Filium, quemadmodum Patrem. Joh. 5. Exam. 
p- 40. — ive 7 0 £09 mavra é» mace, ut sit Deus omnia in omni- 
bus) Significatur hic novum quiddam, sed idem summum, ac perenne. 
Omnia (adeoque omnes) sine ulla interpellatione, nulla creatura oc- 
cupante, nullo hoste obturbante, erunt subordinata Filio, Filius 
Patri. Omnia dicent: Deus est mihi omnia. Hoc réhog est, hic 
Jinis et apex. Ultra, ne apostolus quidem quo eat habet. Ut in 
Christo non est Graecus, Judaeus, circumcisio, praepttium, barba- 
rus, scytha, servus, liber, sed omnia et in omnibus Christus: Col. 3, 
44. sic tum non erit Graecus, Judaeus ete. neque principatus, pote- 
stas ete. sed Deus omnia in omnibus. Ab impiis in mundo habetur 
Deus pro nihilo; Ps. 10, 4. 44, 4. et apud sanctos multa obstant, 
ne sit unus omnia apud ipsos: sed tum erit omnia in omnibus. 
v. 29.8. énel ri mounovory of Banrelouevor Umég ray vexowy ; 
#2 Ohwg vexgol ove éyeigortar, ri xal BanriCovrar még avray; te 
xal nueic xevduvevourv macuy woav ;) Primum de distinctione hujus 
versiculi dicemus aliquid. Incisum hoc, ¢? oAws vexgol ovx éys(oovrat, 
recte multi cum sequentibus jampridem connectunt. nam ejusdem in- 
cisi vim in priore hemistichio exhaurit particula sola éme?. «¢ inchoat 
sententiam, uti v. 32. bis, et saepe v. 12. seqq. Hine ad vexgol re- 
fertur avt@y, pronomen. *) Porro de baptismo super mortus tan- 
ta est interpretationum varietas, ut is, qui, non dicam, varietates 
ipsas, sed varietatum catalogos colligere velit, Dissertationem scrip- 
turus sit. Nec martyria, nec baptismi super sepulcris etc. jam tum 
erant, Corinthi praesertim: sed baptismus super sepulcris, et baptis- 
mus pro utilitate mortuorum, ex sequiore hujus ipsius loci interpre- 
tatione sumtus est; sicut ignis usus apud Aegyptios et Abyssinos in 





*) Vers. germ., nomen ray venga, loco pronominis, in fin. vers., repetens 
et @ Gnomone abludit et ab utriusque Ed. margine. EH. B. 
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baptizatis, ex Matth. 3,44. Saepe, ubi opinione proprior et facilior 
est interpretatio germana, e longinquo petitur. Nobis notanda I. Pa- 
raphrasis: Alioqgui quid agent qui baptizantur super mortuis? si 
plane mortui non resuscitantur, quid etiam baptizantur super tis? 
quid etiam nos periclitamur omnem horam? II. Sensus phraseos, 
Bantileodas inéo tov vexowy, baptizarit super mortuis. baptizan- 
tur enim super mortuis ii, qui baptismum et christianismum susci- 
piunt eo tempore, quum mortem ante oculos positam habent, jam 
jamque vel ob decrepitam aetatem, vel ob morbum aut luem, vel 
per martyrium ad mortuos accumulandi, omni fere fructu hujus 
vitae carentes, devenientes ad mortuos, et mortuis quasi dmminen- 
tes. qui dicere possent »5 tap sepulera mihi praesto sunt. Job. 
47,4. ILL. Prior versiculi pars est lenior: posterior vero, quae a sz 
plane incipit, habet epitasin, in protasi sua per omnino et in apo- 
dosi per etiam expressam, quae duae particulae inter se respondent: 
eademque apodosis anaphoram habet, duas partes ejus per quid etiam 
jungentem. IV. Nexus sermonis. Argumento de Christi resurrectio- 
ne, eX qua resurrectio' nostra fluit, innectit Paulus propositionem 
duorum (plura quidem sunt quam duo: sed absurda antecedentia re- 
petuntur ex prioribus satis jam refutata:) absurdorum, quae, si mor- 
tui non resurgant, si Christus non resurrexerit, emergant: et expe- 
dito interim argumento de Christo, v. 20—28., duo absurda illa re- 
futat per tractationem paulo uberiorem, ex argumento de Christo 
nervis auctam. Posterius absurdum (hoc enim evidentiorem habet ra- 
tionem) de miseria christianorum in hac vita, proposuit versu 49., et 
tractat versu 29. med. et seqq. st plane: similiterque prius, de inter- 
itu christianorum defunctorum proposuit versu 48., et nunc tractat 
vel repetit vel declarat parte versus 29. priore. V. Vis argumenti 
apostolici: quae per se et evidentissima est et urgentissima. VI. Ver- 
borum singulorum constans sibi proprietas. a) quid facient? est fu- 
turum, respectu salutis aeternae. i. e. frustra erunt, nil agent tales 
baptizati, si defuncti sopiuntur somno sempiterno. @) Baptismi vo- 
cabulum notione usitata perstat: et sane in hac epistola Paulus fre- 
quentiorem, quam in ulla alia, baptismi mentionem fecit. ¢. 4, 43 — 
17. 10, 2. 42, 43. 7) Unéo praepositio cum genitivo varie sic quoque 
posset accipi; de objecto simpliciter, ut Latini dicunt super, de, quod 
attinet: hoe sensu, wt mortuos, sine consideratione resurrectionis, 
sibi proponant; vel de impendendo quasi pretio, ut mortuos pro 
nullis reputent; vel de acquirendo pretio, wt ad mortuos aggre- 
gentur in perpetuum: sed retinemus proprietatem, qua unég notat 
propinguitatem super aliqua re imminentem; quo modo Theocri- 
tus appellat aogudshoy cov Unéo yas, asphodelum humi nascentem. 
Idyll. 26. Plura exempla dant lexicographi, e Thucydide maxime. 
Sic baptizantur super mortuis ii, qui mox post baptismum ad mortuos 
aggregabuntur: quo pacto super mortuis hoc loco dicitur, ut si di- 
ceretur super sepulcro, uti Luc. 24, 5., eum mortuis, i. e. in sepul- 
cro. Neque incredibile est, saepe baptismum apud funera admini- 
stratum fuisse. 0) Vocabulum mortuworum proprie sumitur, de mor- 
tuis, in genere, ut articulus quoque poscit, tam late sumtis, quam 
patet resurrectio. «) Adverbium diwe, Lat. plane, adhibet inductus 
a Paulo Corinthius, resurrectioni morosius refragatus, neque de jac- 
turis commodorum etiam hujus vitae, quae in baptismo fiant, cogi- 
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tans. et «¢ Gdwg perinde ponitur, ut émevd)) GAwo apud Chrysost. 
homil. 5. c. Anomoeos: Veruntamen, inquit, ets parum differt homo 
ab angelo, énevdn ddwe ési re wéoov, quum aliquid nihilominus in- 
terest, haud scimus accurate, quid sint angeli. ¢) xai non nagedxée, 
sed intendit vim praesentis temporis Puntifovrar, quid agunt, qui 
baptizantur? in antitheto ad futurum, t/ noejosouv; quid agent? 
Confer xoi, 2Cor. 4, 44. 14, 12. Phil. 3, 7. 8. 4, 40. Nempe 
eos, qui super mortuis baptizantur, quasi in articulo mortis consti- 
tuit Paulus, et iis neque in futurum, negata resurrectione, neque in 
praeteritum, quicquam mercedis remanere ostendit. Videtur Pau- 
lus eos redarguere, qui et resurrectionem corporum et immortalita- 
tem animae negabant. Illa vindicata haec satis superque vindica- 
tur. Estque haec ouyxarafaorg Scripturae, quod propter imbe- 
cilles et simplices non se immittit in illam subtilem litem, sed rem 
in ea parte prehendit, quae facilior est demonstratu et tamen de- 
monstrationem partis difficilioris etiam secum vehit. 2) Duo com- 
mata a ré incipientia pulcre cohaerent; cum gradatione, ab iis, qui 
aliquantisper duntaxat hac vita frui possent, ad (nos,) eos, qui diu- 
tius frui possent, nisi spem in Christo fixam haberent. — vexgol, 
mortut) Toto hoc eapite, in quaestione, an, Paulus rexoes dicit sine 
articulo: deinde hac expedita, in quaestione qguomodo, v. 35. etc. 
articulum adhibet. ray autem hoe versu vim relativam habet. 

v. 30. 2jueic, nos) apostoli. ce. 4, 9. 

v. 34. axodvyoxw,; morior) non solum periculo semper propo- 
sito, 2 Cor. 1, 8.s. 14, 23., sed etiam ipsa mortificatione perpetua. 
Congruit hoc toti sermoni. — v7 ray vmeregayv xavynow, *) nv 
éyo év youso inos rw xvelw judy, per vestram gloriationem, quam 
habeo in Christo Jesu Domino nostro.) In jurando vel asseverando, 
si humana persona allegatur, ea solet allegari, quae ut dignior 
praefertur, adeoque interdum tertia, Gen. 42, 15. 16., vn tn vylevay 
gaoaw* interdum prima, 2 Sam. 3, 35., rade moujoae wor 0 Peo 
nal rade mooc8eln’ conf. ibid. v. 9. sed plerumque secunda. 4 Sam. 
4, 26. $f » wuyy os. ibid. ¢. 3,47. rade motnoat Gol 0 DEog nal 
rade mooodetn. Ita Paulus hic allegat Corinthiorum lautissimum 
vitae etiam spiritualis statum, suae ipsius morti oppositum, quam 
pro gloriatione illorum sustinebat: conf. c. 4, 8. seqq. 2 Cor. 4, 
42. 145. Phil. 1, 26. Eph. 3, 13. et ideo allegat, ut ipsos Corinthios 
commoveat. Non attenderunt hoc, qui pro vuerggay scripsere jue- 
téoav. Sequitur prima quidem persona, jv éym, sed singulari nu- 
mero: acrefertur 7» non ad vuerégay xavynoev, sed ad zavynouv’ 
sie enim interdum relativa solent poni. Gal. 1, 6. 7. Eph. 2, 41., 
ubi dicta circumcisio concretum est, et additur tamen in carne manu 
facta, quod nonnisi abstracto congruit. 1 Tim. 6, 20.8. 2 Tim. 4, 5. 
Ostendit Paulus, se non temere mori quotidie, sed participem esse 
gloriationis Corinthiorum. 92 Cor. 4, 44: Ruel 

v. 32. ef nara avdowmor EFnovomaynoa Ev EGEOW, TL Mou TO 
Ogpehog; e venool ovx Eyeigovtar, paymuev Kai minuey, avovov 
yao anodvroxouer. si secundum hominem cum bestiis pugnavi Ephesi, 
quae mihi utilitas? si mortui non excitantur, edamus et bibamus, 


*) Vocativus adshpol, tum in marg. utriusque Ed. firmioribus lectionibus 
annumeratus, tum in Vers. germ. receptus, exulat h. i. HE. B. 
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eras enim morimur) Incisum hoe, si mortui non excitantur, recte 
pridem sequentibus verbis annectitur: nam in antecedentibus vim 
ejus repraesentat formula, secundum hominem: id est, si humani- 
tus, humano auctoramento, spe vitae praesentis duntaxat, non spe 
resurrectionis divinitus exspectandae, cum bestiis pugnavi Ephesi ete. 
— éPnovouaynou év épéow, cum bestiis pugnavi Ephesi) Hoc unum 
certamen Paulus nominatim commemorat, non solum, quia praegran- 
de, sed etiam, quia recentissimum. Ephesi adhuc erat: c. 16, 8. s. 
atque ibi habuerat, ante epistolam hance scriptam, discrimen singu- 
lare,. quod deseribi videtur Act. 49, 29. s. 2 Cor. 4, 8. quapropter 
pugnam cum bestiis, qua vita agebatur, appellat. coll. c. 4, 9.: sicut 
Ephesios Heraclitus Ephesius 400 ante annis &ygéa solitus fuerat ap- 
pellare. conf. Tit. 4, 12., de Cretensibus et Epimenide. — go yauey — 
anodyioxousv, edamus — morimur) Sic plane LXX, Es. 22, 43. 
Id est, utamur corporis et vitae praesentis bonis. Mimesis collo- 
qui mali. 

v. 33. un mhavaode) Medium. — ptelosarr) corrumpunt. Con- 
jugatum, corruptio, v. 42. Sententiam Menandri notam -sublimiore 
sensu adhibet et opponit symbolo Epicureo, v. 32., mox v. 34. gra- 
viorem stimulum adhibiturus. [Sane pravorum sermonum et pro- 
verbiorum ingens est in vita humana multitudo, quibus quamplu- 
rimi res utut sanctas et salutares repellunt, suamque proterviam 
tueri student atque hypocrisin. Ejusmodi dicteria Israélitis quoque 
Jrequentata sunt. Ez. 44, 3.45. 42,22. 48, 2. V. g.] — On, 
mores) Boni mores sunt, quibus homo a rebus caducis ad aeterna 
transit. — yonsa) bonos, vel etiam faciles, leves. vid. Scap. ad hane 
vocem col. 4820. Conf. Rom. 416, 18. — xaxet, mala) fidei, spei, 
amori adversa. Contra, boni sermones, de resurrectione, perimunt 
gulam et pravos mores. 

v. 34. éxvn ware) Exelamatio plena majestatis apostolicae: ex- 
cutite veternum sive crapulam, v. 32. Sic LXX, éxyjware of me- 
Suovreg, Joel 4, 5. Mitius dicit, vigilate, in conclusione, ¢. 46, 43. 
— dvxaiwg, juste) ea justitia, quae fluit ex vera Dei agnitione. 
Antitheton, peccare, et, mores corrupti, v. 53. — xal uy auagra- 
vevé) Imperativus post imperativum habet vim futuri: (Joh. 7, 37. not.) 
et non peccabitis, vel per errorem intellectus, vel per malos ser- 
mones, vel per corruptos mores. qui peccatum in voluntate sola, ac 
non in intellectu collocant, errant adeoque peccant. Argumentis 
probantibus adduntur commoventia, uti Gal. 4, 12. not. nam Seriptura 
totum hominem instruit. — ayvwolay, ignorantiam) ayvwola, et 
ignorantia, 1 Petr. 2, 15., et oblivio, 3 Mace. 5, 24.: xata nav ay- 
yoola xexoarnuevog. Ignorantiam habere gravior est phrasis, quam 
ignorare: et includit antitheton ad scientiam, quae alias Corinthiis 
placebat. — 28%, Dei) adeoque etiam potentiae et operum Dei. 
Matth. 22, 29. — revég, aligui) Temperat elenchum. — éyreonny, 
pudorem) Corinthii magnam sibi cognitionem vindicabant. Turpe, 
ignorantia, somnolenta, unde evigilandum. — vuiy, vobis) qui vel 
ignoretis, vel ignorantes habeatis. Est tamen simul dativus commo- 
di. — Aéym, dico) Parrhesia. Severius loquitur, quam initio, de 
alia re, cap. 4, 44. 

v. 35. rig) aliguis, qui ex ignoratione modi rem ipsam audeat 
negare, quia mors tanta fuerit destructio, et resurrectio dicatur tam 
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gloriosa fore. — 62, vero) éniracts. — Zoyovrae, veniunt) Viven- 
tes dicuntur manere, v. 6.: mortui, amekdorrec, abeuntes, Chrys. 
de Sacerd. p- 494.: et redeuntes, Ps. 90,3. Coh.42, 7. At redivivi, 
vernunt: ac potius venire, quam redire dicuntur, propter summam 
illam novitatem. v. seqq. Conf. Act. 4, 44. not. Paulus ad Corinthios 
m quaestione an haerentes, quaestionem guomodo ita tractat, ut 
identitatem corporis cadentis ac resurgentis, aliquanto quasi remis- 
Sius ac parcius, quam alias solet, exprimit. 

v.56. a@ggov, insipiens) Miratur apostolus, quenquam hic hae- 
rere posse. adeo certum ipse habebat. Hoc quoque pertinet ad pu- 
dorem, v. 34. Quaerenti illi de via resurrectionis et de qualitate 
corporum resurgentium, respondet primo per similitudinem, v. 36— 
42. med. deinde citra similitudinem, v. 42. seq. In similitudine pro- 
tasis et apodosis praeclare inter se respondent: agiturque, de via 
resurrectionis, in protasi, v. 36., in apodosi, v. 42. seminatur ete. 
tum, de guwalitate corporum, in protasi, v. 37—41.: in apodosi, 
v. 43. — ov) tute, homuncio. — omeloseg, seminas) in agro. Se- 
quitur allegoria copiosa. — & fwomoverrar, non vivificatur) ad no- 
vum germen. — gay uy anodavy, nisi moriatur) Invertit Paulus 
objectionem: mors vivificationem non impedit, sed praegreditur et 
praemonstrat, tanquam sementis messem. 

v.37. & TO Gume tO YEVNTOMEVOY, non corpus, quod nascetur) 
corpus, speciosum, non jam nudum. 

v.38. 6 dé e0g, Deus vero) non tu, homo; non granum ipsum. 
— avr, illi) grano. — rOehnoe) voluit. Praeteritum, respectu 
ereationis, Gen. 4,14. vel certe, quia velle est ante dare. — éxacw, 
unicuique) non modo semini frugum, sed etiam animantum. Gra- 


datio ad v. seq. — idvov, proprium) speciei conveniens, individuo 
proprium, ex seminis substantia productum. Hoe proprium amplius 
declaratur v. seq. see 


v.39. & maou, non omnis) Hoe universaliter negat. Quaelibet 
species carnis diversa est a ceteris. Docet Paulus, etiam a terrestri- 
bus differre corpora terrestria, et a coelestibus coelestia, v. 41.: sed 
ita, ut utrumvis horum ad differentiam corporis a semine, et corpo- 
rum coelestium a terrestribus magis illustrandam referat. namque in 
apodosi nihil de gradibus gloriae ponit, sed hoc sapientibus tanquam 
per aenigma relinquit existimandum, satis habens ipsam corporum 
resurgentium gloriam aperte asseruisse. — oly avIgunwr, alia 
hominum) Eleganter omittit vocabulum carnis,; ubi humanae op- 
ponit brutorum carnes. xr7;v7 hoc loco dicuntur quadrupedes om- 
nes; nam eis pisces et volucres opponuntur. — @yOvmr, piscium) 
Itaque qui piscibus vescuntur, carne vescuntur; idque lautius, varie- 
tate delectante. 

y.40. énegdvee, coelestia) Sol, luna, stellae. — énlyecu, terre- 
stria) vegetabilia, animalia. — éréga dé, alia autem) De gloria ter- 
restrium conf. Matth. 6, 28.s. 4 Petr. 4, 24. 
_ v.44. eso yoo, stella enim) Enim intensivum. Non modo 
stellae aliam gloriam habent, ac sol, luna, sed etiam, quod majus, 
una stella subinde aliam vincit claritate. Nulla stella ab altera, nul- 
lum corpus gloriosum ab altero plane nihil differt. 

v.42. ovr, sic) Hoe respicit protasin jam v. 36. coeptam. — 
onevetas, seminatur) Verbum amoenissimum, pro sepultura, — 


' 
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év goo%, in corruptione) Non solum mortui corporis, sed mortalis 
corporis conditio notatur. E , 

v.43. év arouie, in dedecore) in nuditate, v. 37.: cui opponi- 
tur gloria, tanquam vestitus, v. 53. 49. — omelgeras év aodeveig, 
seminatur in infirmitate) Figura continuatur: sed re ipsa, finita 
similitudine illa, ad novam partem responsionis fit transitus, cujus 
propositio haee est: est corpus animale, et est corpus spirituale. 
Affinia inter se sunt, in virtute, et spirituale, Luc. 4, 17. sicut 2m- 
corruptio et gloria, v. 42. s. F 

v. 44. wuyixov, animale) quod totum informatur ab anima, 
constans carne et sanguine. v. 50. — TVEVMUTLXOY, spirituale) 
quod totum informatur a spiritu. — xai) atque adeo, consequenter, 

v.45. yéyoanrar, scriptum est) Gen. 2,7. LXX, éyévero o av- 
Sowmos eg wuynr Sooav. Cetera Paulus addit, ex natura opposito- 
rum. — moacog) Id est, primus: nam opponitur ultimus. at v. 47., 
mo@cog, prior: nam opponitur devregos,. alter: et uterque ibi con- 
sideratur, ut exemplar ceterorum. 0 goyarog, ultimus aeque atque 
0 devregog, alter innuit Christum: non totam speciem humanam in 
consummatione. — ada, Adamus) Nomen proprium h. ]. sed mox 
per antonomasian iteratur. — wuynv, animam) Hine, wuyexor, ant- 
male, v.44. — 0 éoyarog, ultimus) Job. 19,25. ams idem qui 5xr 
dicitur, ut ibidem ex parallelismo gemini praedicati patet. Christus, 
ultimus: dies Christi, ultimus. Joh. 6, 39. [Christus, spiritus. 2 Cor. 3,47. 
V. g.] — Swonoesy, vivificantem) Non solum vivit, sed etiam vivificat. 

v. 46. & mQ@rov) non prius. — to mveuvmatexoy, spirituale) 
corpus. Hic versus versum 44 respicit, versu 45 quasi parenthesin 
faciente, cui deinde versus 47 respondet, — evra, deinde) Obser- 
vent hoe ii, qui de origine mali ita disputant, ac si debuissent om- 
nia statim initio non modo bona esse, ut fuerunt, sed etiam talia, 
qualia erunt in consummatione. 

v.47. 0 mgmc0g avSownos, x yg, yoixog’ oO devrEegQog av- 
Pownos, o xvgtog && soars, primus homo, ex terra, terrestris: 
secundus homo, Dominus ex coelo) Exacta oppositio. Primus ho- 
mo, é« yng scil. dv, guum ex terra sit, est yorxog, terrestris, ita 
affectus, uti 789, yurn terra ac diffluens. ratio, quia ex terra est 
ortus. Haee est protasis: sequitur apodosis, in qua non erat conve- 
niens dicere, secundus homo, ex coelo, coelestis. nam terrae qui- 
dem hoe in acceptis refert homo, ut sit terrenus: sed Dominus non 
debet coelo gloriam suam, qui ipse coelum fecit coelum, et per de- 
scensum ex coelo se nobis ut Dominum ostendit. Proinde conversa 
est verborum series, Dominus, ex coelo. Verbum Dominus in con- 
ereto idem notat, quod Gloria in abstracto: (Germ. Herr, Herr- 
lichkeit:) unde proprie opponitur terreno. v.43. Phil. 3, 20. seq. et 
ex hae gloria fluit incorruptibilitas carnis Christi. Act. 2, 24.31. Tali 
pacto defenditur recepta lectio, et varietates, quamlibet antiquae, in 
Apparatu memoratae, amoventur. 

v.49. xai xadwo, et sicut) Ex priore statu alterum infert Pau- 
lus. — épogéoauev, gestavimus) veluti vestem. — rv ecxova, ima- 
ginem) Hoe non solum similitudinem, sed etiam dependentiam notat. 
“— yootomusy xai tyv sixova té énsgavis, portemus etiam imagi- 
nem coelestis) Tertullianus, Portemus, non portabimus: praecep- 
tive, non promissive. Imo gogéowuev, ac tamen promissive. Sub- 
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junctivus sermonem facit modalem et moratum, quo Paulus divinam 
ordinationem (coll. v. 53., oportet,) et fidem ei assentientem expri- 
mit. Confer subjunctivum Jac. 4, 13. 15., mogevowpeda. uri. Recen- 
tiores fecere, gooéoouev’ eademque varietas est in codd. Origenis ec, 
Celsum, ut notat Sam. Battierius in Biblioth. Brem. Class. VI. p. 402. 
seq. lectionem gogéowuey etiam e Maximo meoi ayanng compro- 
bans. 

v. 50. oag& xai aiua, caro et sanguis) Terminus abstractus, 
[hominem , quatenus circulatio sanguinis carnem ejus vivificat, in- 
nuens, V. g.| uti pPoea, corruptio. Alterum refertur ad viventes 
in mundo, alterum ad mortuos. Utrique debent alii fieri. A fae- 
cibus vini non tam valde differt spiritus inde extractus, quam ab 
homine mortali homo glorificatus. — Paorhelay Os&, regnum Dei) 
plane spirituale, nulla parte animale. Magna mutatio interveniat, 
oportet, dum homo ad regnum illud capax fit.— ¢ dvvavras, non 
possunt) Syllepsis numeri. Notatur enim multitudo eorum, qui sunt 
earo et sanguis. — 8dé— xAnoovousr, neque — hereditate consequt- 
tur) Non dicit, non potest hereditate accipere. caro et sanguis lon- 
gius abest, quam ipsa corruptio: et corruptionem id non posse, per 
se patet, quanquam certe via est ad zncorruptibilitatem. v.36. Vim 
praesentis colligas ex v. 52. init. 

v.51. vuty, vobis) ne-putetis vos omnia scire. — d¢yw, dico) 
prophetice. c. 43,2. 4 Thess. 4, 15.— mavres Mev & xorundnoomedur, 
mavres dé alhaynooueda, omnes quidem non obdormiemus, omnes 
vero immutabimur) Latini, magno consensu: Omnes quidem resur- 
gemus, sed non omnes immutabimur. Eamque lectionem, praeter 
eeteros, Tertullianus et Rufinus sequuntur. Neque tamen Latinus 
interpres Graeca a nostris Graecis. diversa videtur legisse; sed sen- 
tentiam, ut eam ille quidem accipiebat, expressisse potius, quam ver- 
ba. Sic enim in hac epistola solet, ut quum c¢. 42, v. 10. et 28. ver- 
tit yAwoowy, sermonum: et vicissim ¢. 14, 10., gover, linguarum. 
itaque ¢ xovundnocueda videtur interpretatus: 8 wsviuev xotunder- 
reg, id est, reswrgemus. Inde sequebatur, ut mox suppleret non, 
antitheti gratia, uti non suppresserat c. 9,6., quo item loco Tertul- 
lianus vestigia illius premit. Porro ex Latino fictum est avaBiuioo- 
pev apud Veles. et avagnooueda, (quo verbo Paulus in hoc. toto 
capite non utitur, ) in Clar, manu prima. Ex Graecis nonnulli habent, 
mavees mév bv nouunOnocusda, aA #8 navreg alhaynoouedu® 
ubi ex wév é facile factum est wév gy" neque vero apostolus in hoe 
versiculo de immutatione negare protinus aliquid, sed affirmare et 
mysterium proferre voluit. Manet lectio textus, ne Latinis quidem 
ignota codicibus, Hieronymo ex Didymo laudatis. Utrumque autem 
incisum habet universalitatem: Omnes quidem, nos videlicet, quibus 
mox contradistinguuntur mortui, non obdormiemus 3 omnes autem, 
jidem nos, immutabimur. Idem subjectum utriusque enunciationis. 
Conf. nag #x, universaliter, c. 16,12. Rom. 9, 33. Eph. 5, 5. Ap. 22, 3. 
Act. 41,8. Spectat sermo non tam ad illos ipsos, qui tum vivebant, 
exspectantes consummationem seculi; quam ad eos, qui illorum loco 
tum victuri sunt. v. 52. fin. 4 Thess. 4,15. not. — adhuyyooueda, wm- 
mutabimur) Anima manente in corpore, corpus ex animali fiet spi- 


rituale. 
y. 52. év cizduc, in momento) Ne pro hyperbola habeatur, ad- 
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dit phrasin magis popularem, in ictu oculi. Eximium opus omnipo- 
tentiae divinae! Quis ergo dubitet, quin etiam in morte homo pos- 
sit subito liberari a peccato? — oadniyyt, tuba) Plena tubarum de- 
scriptio reservata in apocalypsin: aliqua tamen praecerpuntur etiam 
Matth. 24, 34. 4 Thess. 4, 16. de tuba ultima; quod quidem epitheton 
hoc loco expressum est, tubas priores praesupponens: vel quia Spi- 
ritus praeviam Paulo allusionem ad apocalypsin inspiravit; vel quia 
tubas indefinite aliquas ante ultimam esse, Scriptura pridem docet; 
Es. 27, 13. Jer.54, 27. Zach. 9, 14. Hebr. 12, 49. 4. Ezr. 5, 4. vel prae- 
cipue respectu tubae in ascensione. Ps. 47, 6. coll. Act. 4, 11. nam 
ultimus dici potest, ubi duo spectantur tantummodo, v. 45., ne di- 
eam, ubi unum; nullo altero subsequente, Ap. 1,7. — oadnices yao) 
clanget enim Dominus, per archangelum. 4 Thess. 4,16. Tubarum 
usus olim erat diebus festis, ad convocandum. — xe!) et illico. — 
apdaoroe, incorruptibiles) Proprie dicendum videtur fuisse, im- 
mortales; nam incorruptibilitas induetur per tmmutationem, v. 53., 
sed immortalitatem complectitur tncorruptibilitas. 


. v.53. r&ro) hoc ipsum, praesens. — agdagolav, incorruptibr- 
litatem) per alterationem illam. 

v.54. ray 6& — adavaclay, quum autem — immortalitatem) 
Suavissima est horum verborum frequentatio. — rove, func) non 


prius. Certa est Scriptura: ergo certa est resurrectio. — xarencOn 
6 Savaros e/g vixog, absorpta est mors in victoriam) Es. 25, 8. LXX, 
naréncev 0 Yavatog ioytoag. absorpta est uno haustu momentaneo. 
conf. Ap. 21, 4. — «9 vixog) Hebr. mynd quod LXX non hic, sed 
alias saepe vertunt é/¢ vixog. 

v.55. n& o8, Ouvars, vo xévtQov; me G8, GON, TO vIKOG;) 
Hos. 13, 14. LXX, 1é 4 Olxy (vlan) o8, Oavars; w& tO xévTQOY OB, 
gon; Hebr. Fanp "AN nM Pat AN dixw h. e. ubi pestes tuae, 
mors? ubi exitium tuum, inferne? vid. omnino G. Olearii diss. inaug. de 
redemtione ex inferno. In hoe epinicio ui signifieat, mortem et 
infernum antea valde feroces fuisse: nunc conversa res est. @avaros 
mors et dng infernus saepe promiscue usurpantur; sed tamen dif- 
ferunt, neque enim pro altero utro semper alterum substitui potest. 
nimirum imfernus opponitur coelo; mors, vitae, et mors est prior; 
infernus profundior. mors accipit corpora sine animis, infernus ani- 
mas, etiam sine corporibus: non modo impiorum, sed etiam piorum, 
ante mortem Christi quidem. Gen. 37,35. Luc. 46, 23. Ideo junce- 
tim memorantur; et in gradatione dicitur, mors et infernus. coll. 
Ap. 20,43. 44. 6,8. 4,47.: quibus in locis, evidens est, pro inferno 
non posse substitui sepuler? vocabulum. Porro quia hie de corpo- 
rum resurreetione agitur, ideo imfernus non nisi semel appellatur, 
mors saepe, etiam v. seq. — ro xévrgov) aculeus, pestiferum ha- 
bens venenum. Paulus victoriam et aculewm transponit: id quod 
non solum magis congruit cum synonymorum hebraicorum gradatio- 
ne, sed etiam commodiorem facit transitionem ad versum seq. ubi 
aculeus et potentia sunt affinia. Stimulus, xévrgov majus: (conf. 
Act. 26, 14.) aculeus, xévrgov minus: interdum promiscue dici pos- 
sunt, ubi a quantitate abstrahitur. Etiam contra. aculewm in spinis 
potest calcitrari. — @dy, inferne) Non denotatur hie aeterni suppli- 
cii locus, sed receptaculum animarum, in resurrectione cum corpo- 
tibus iterum conjungendarum. Nil jam hic de diabolo, coll. Hebr. 
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2, 44. quia li prius, quam morti, victoria eripitur. v. 26. — vixog) 
LXX, dixn, an vizn; Paulus vixog iterat suaviter, coll. v. praec, 
Raritas verbi opportuna ad epinikion. 

v. 56. 7 ameoria, peccatum) Si peccatum non esset, mors nil 
posset. conf. Hos. cap. cit. v.12. Contra hune aculewm nemo sua 
vi potuerat calcitrare; nemo illud udi cantare. hoc innuit vero par- 

ticula. — 6 vouog, lex) pro peccato mortem intentans. sine lege 
peccatum non sentitur: sub lege, peccatum dominatur Rom. 6, 44. 

v. 57. th dé 98@ yaoug, Deo autem gratia) Nostrae opis id 
non fuerat. — dé) autem. tametsi et lex, et peccatum, et mors et 
infernus nos oppugnarunt, tamen vicimus. Haec est sententia; sed 
accedit modus sive 780g, gratia Deo. — ro dedovre, qui dat) 
Praesens, pro statu credentium. *) — ro vizog, victoriam) Repe- 
titio, conveniens triumpho. victoriam affectarant mors et infernus. — 
yous8, Christum) in cujus fide, legi morientes, vitam assecuti fui- 
mus. v. 3. seqq. 

v. 58. **) ayannrol, dilecti) Vera consideratio novissimorum 
accendit amorem erga fratres. — édgatoe, stabiles) ne ipsi declinetis 
a fide resurrectionis. — aperaxtynroe, tmmobiles) ne per alios de- 
ducamini. v.42. Sic Col. 4,23. — év ra Zoyp ré xvole, in opere 
Domini) Christi. Phil. 2,30. Generatim dicitur opus, quod Domini 
causa geritur. Specialior determinatio pendet a circumstantiis cujus- 
vis textus. — e/doreg, scientes) Certum jam habet de assensu Co- 
rinthiorum. — 8% se xévog, non est inanis) i. e. maxime conduci- 
bilis. Inanem faciebant, qui resurrectionem negabant: hos Paulus 
etiam in conclusione refutat leniter. 


CAP U T _XVE 


v. 4. Aoyias, collatione) Aptum initio verbum proprium, v. 2. 
benedictio dicitur 2 Cor. 9, 5. — eg rg ayleg, in sanctos) Sic ma- 
vult dicere, quam pauperes. id facit et ad gravitatem, et ad impe- 
trandum. — deéragu, disposui) auctoritate apostolica, Galatis dome- 
stica. — yalariag, Galatiae) Galatarum exemplum Corinthiis, Co- 
rinthiorum exemplum Macedonibus, Corinthiorum et Macedonum 
Romanis proponit. 2 Cor. 9, 2. Rom. 45, 26. Magna exemplorum vis, 

v. 2. xara wlayv, in una) Dies Dominicus jam tum singulari 
ratione observatus. Sabbato, una erant Judaei et Christiani: post- 
ridie, hi res sibi proprias agebant. Sabbatum, synecdochice hebdo- 
mas. Plerumque dicitur 7 ule oaffarwr, una, prima sabbatorum: 
sed hic non additur articulus, ut xara retineat vim distributivam. 
Consilium facile. Semel, non tam multum datur. Si quis singulis die- 
bus dominicis aliquid seorsum posuit, plus collectum fuit, quam quis 
semel dedisset. — ixagog, quisque) etiam non ditissimi. — mag 

_éaur@) seorsum; ut appareat, quid ipse ponat: sive alii parcius sive 
largius ponant. Nondum habebant aerarium commune in ecclesia 





-*) Attamen lectionem Sorts, adeoque praeteritum tempus, et margo Ed. 2., 
et Vers. germ. praefert. HE. B. 

#*) Wess, itaque] Gravis h. 1. error Paulo refutandus fuerat; neque tamen 
adhortationem negligit subjungere. V. g. 

T. I M 
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Corinthii. — re0érm) ponat, in concione. — Snoavoilwr, recondens) 
copiose. Verbum gratum. 4 Tim. 6, 19. — evoddrae, commodum 
sit) facilitate animi et opum. Prudentiae christianae est, ut res 
dant sese, ita in agendo obsequi. Eccl. 9, 10. 4 Sam. 40,7. — tve 
un, ut ne) Occupatio, ne putent, tum quoque collectum iri: simul- 


que parrhesia, q. d. non plane vos praeteribo, — drav éh0w, quum 
venero) Coram id agere, nec Paulum juvaret, nec Corinthios. nunc, 
inquit, generosius facietis: tunc alia agemus. — Aoylat, collationes) 


Haec appellatio, minus favorabilis, moram dissuadet. 
v. 3. &9 av doxeuaonre) Quoscunque, me praesente, probaveri- 
, 


tis, ut fidos. — dv’ émesoday teres méuww) hos cum litteris vestro 
nomine mittam. antitheton: Paulus ipse. v. 4. Conf. dea, Rom. 2, 27. 
2 Cor. 2,4. — rijv yaou vudy, gratiam vestram) Gratiosa appel- 


latio, eoque frequens. 2 Cor. '8, 4. 

v. 4. aksov, dignum) si operae pretium erit, ut ipse perferam. 
Invitat ad liberalitatem. — xamé, etiam me) Justa aestimatio sui 
non est superbia. 2 Cor. 4, 49. Paulus se primo loco nominat. — 
ovy éuol, mecum) ut occurratur omni suspicioni. 2 Cor. 8, 20. s. 


v. 5. ghevoouas 02, veniam autem) Dixerat, guum venero. v. 2. 
— Orav waxédoviav) Unius apicis uno hoc loco erratum est in edi- 
tione minore, post datam pracfationem novam, repertum: cujus: in- 
dicium ideo tantum facere cogimur, ut praefationis illius affirmatio, 
de editione nostra ad literulam usque correcta, sibi constet. — dv¢o- 
youar, transeo) Ploce, cujus antitheton sequitur: transire, commo- 
rari. Quare non est urgendum tempus praesens. Nondum erat in 
Macedonia, sed id cogitabat. v. 8. 

v. 6. tuzov) fortasse. Familiarissime loquitur.— & éav, quo- 
cunque) Modestiae causa non exprimit, quam longe cogitet. et. 
49, 24. 55 

v. 7. wore, nunc) post moram hactenus adhibitam. — éav oO 
xvatog énuroenn, *) si Dominus permittat) Pia conditio. Sanctorum 
destinationes libertatem aliquam habent, quas bonitas divina varie 
et antecedit et sequitur. 

v. 8. év épéow, Ephesi) Ephesi erat Paulus. conf. v. 49. de 
Asia. 
v. 9. Ovoa, janua) Sapientis est, observare occasiones. — 
avewye, aperta est) Ephesi. — weyadyn xa évegyng, magna et effi- 
cax) Tantae occasioni aliquot hebdomadibus satisfacturus erat. coll. 
ce. 5, 7. not. — a@yrexeiuevor, adversarii) quibus resistam. Saepe 
bonum, et, contra ea, malum, simul valde vigent. 

v. 40. dé, autem) Antitheton inter Paulum ipsum et Timotheum 
vicarium. — **) gpofws, sine timore) Id fiet, si nemo eum con- 
tempserit. Si Paulum nonnulli contempserunt, quanto facilius Ti- 
motheum, adolescentem Lystranum. — xvgie, Domini) Christi. — 


foyalerus, operatur) Id par est fieri sine timore. Fundamentum 
verae observantiae erga antistites, 


*) Lectionem EMLTOLWN, praeeunte margine Ed. 2., exprimit Vers. germ.* 
Crisin priovem h. l. sequitur Gnomon. E. B. 


**) tuuodscs, Timotheus] Epistolae hujus perlator. V. g. 


4. COR. XVI, 41-21. © _ 479 
“i v. 44. autov, eum) juvenem. Ps. 149, 144., vewteoos éyw eiue 
wat REOTAENQMENOS. — adsdgay, fratribus) qui item ex- 
spectant, vel, item veniant. - 

Vv. 12. wodda nagexaheca, multum adhortatus sum) Non metuit 
Paulus, ne Corinthii praesentem Apollo prae se amplecterentur. 
Apollo, cum Paulus hance epistolam daret, non aderat. nam nec 
v. 49., nec cap. 4, 4. memoratur. — wera trav adehgayv, cum fra- 
tribus) v. 17. Alii sunt hi, atque versu 41. — ¢% 7» Géednuw, non 
erat voluntas) Sermo quasi impersonalis: ubi res consideratur, ut 
volenda vel non yolenda, non expresso, cujus sit voluntas; ubi ta- 
men norma est voluntas Dei. conf. Matth. 48, 14. Sie quoque 
Graeci verbum 9¢iw adhibent. Act. 2,12. — Grav evxaconon, cum 
opportunum ei fuerit) Opportunitas innuitur non carnalis, sed quae 
voluntatem Dei sequitur. 

v. 13.8. yonyogetre, vigilate) Conclusio, inprimis ad fidem et 
amorem hortans.-|Haec omnium eorum Summa est, quae Corinthiis 
vel Timotheus vel Apollo inculcanda censeret. V. g.| -— év ti misee, 
in fide) c. 15, 2. 44. 14. 47. 

v. 14. év uyarn, in amore) ¢. 8, 4. 13, 4. 

v. 15. roig ayiorg, sanctis) Dativus regitur a ministertwm. Sanc- 
tis, ex Israéle: nam erant primitiae ex Achaia. — éaureg, se ip- 
sos) ultro. [Hi ipsi erant, qui Corintho pervenerant ad Paulum. 
v. 17. V. g.] Quo magis voluntarium munus in re ardua, eo gra- 
tius et laudabilius. 2 Cor. 8, 16.5. Es. 6, 8. 

v. 16. xai, et) vicissim. — Unoraconod:e, subordinemini) Resp. 

‘ €rakav, ordinaverunt. — ovvegyéves, cooperanti) cum aliis. — x0- 
muwvee, laboranti) per se. 

v. 47. yaiow, gaudeo) Paulus, Dei respectu, gratias agit, quum 
dicere poterat, gaudeo: c. 4, 14. at quum ad, homines scribit, pro 
gratias ago dicit gaudeo, vel, gavisus sum. Phil. 4,40. Philem. v. 7. 
conf. Act. 10, 33. 3 Joh. v.3. Jam iterum discesserant legati Co- 
rinthiorum; ac tamen dicit gaudeo in praesenti. nam jucunda mane- 
bat memoria, et supponitur praesens pro tempore epistolae Corinthi 
lectae. — sepava, Stephanae) Hic videtur fuisse filius Stephanae 
illius, cujus domus memoratur sine ipso. v. 15. — Ustonua, de- 
fectum) quatenus mihi defueratis, nec me absentem potuistis psi 
recreare. : 

v. 18. avénavoay, recrearunt) Veri fratres, quamvis minores, 
non frustra veniunt aut adsunt. Recreatio sanctorum. -— to “ov 
nvetua, meum spiritum) 2 Cor. 7, 13.— xai ro vude, et vestrum) 
in me. 2 Cor. 7,3. — émeyeroioxere, agnoscite) Antecedens pro con- 
sequente, sic, edévav, seire. 4 Thess. 5,42. qui id non facit, ayyw- 
for dicitur. ; — 

vv. 49. modda, multum) pro singulari desiderio. Act. 18, 2. 4. 
— axnvhag xai moioxvdda, Aquila et Priscilla) Alibi mulier haec 
prius ponitur: ad Corinthios, postponitur. conf. ¢c. 14, 34. — xar 
oixov, domi) Hoe par conjugum etiam postea Romae domesticam 
instituit ecclesiam. Rom. 46, 5. ; 

vy. 20. év gednuate ayiw, in osculo sancto) quo omnes dissen- 
siones absorbeantur. ‘ a Ai : 
Vv. QL. ty Eu yetol, med manu) Igitur asta ia 


hood 
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v. 22. & reg ov, si quis non) Paulus amat Jesum: vos quoque 
omnes eum amate. — gvdei) amat, corde: osculatur, opere. resp. 
gtdnuace, osculo. v. 20. nam ghey dicitur pro oseulari » Eve2g; 
47., et osculari pro amare. Ps. 2, 12. — TOV xUQLOV, Dominum) 
Hic anteferendus omnibus etiam fratribus, etiam Paulo et Apollo. 
— 7rw avadene, Magay ada, sit anathema, maran atha) Tantum 
abest, ut salutem ei dicam, ut potius anathema eum esse jubeam. 
Anathemati pondus addit ro megay aa. quae formula, familiari, 
Judaeis idiomate expressa, indicat, Judaeorum, pessimo odio Jesum 
anathema dicentium, c. 42, 3., in anathemate justissime in ipsos re- 
cidente consortem illum fore, qui Jesum non amet. sic enim per 
euphemiam loquitur, pro eo, si quis Jesum oderit. uagay ada, i. e. 
Dominus venit. wager, Syriace, Dominus noster, vel simpliciter, Do- 
minus. nam Hesychius, Maguvada, o HUQLOS: natev xe. perinde ut 
Gallis monseigneur idem est quod seigneur. Videtur agar ata 
Symbolum Paulo frequens fuisse, cujus sententiam Corinthii vel jam 
nossent, vel nune vehementer commovendi, ex aliis discere possent. 

vy. 23. » yaous, gratia) Haec est salutatio versu 24. proposita: 
versu 22. excluduntur indigni. conf. 2 Joh. Y. 40. 44. 

v.24. 7 ayann bas Mera MAPTMY UMOY ev YOLSH inos,~amor 
meus cum omnibus vobis in Christo Jesu) Apostolus amore divinitus ° 
accenso non modo eos, qui se Pauli esse dixerant, sed omnes Co- 
rinthios amplexatur in Christo Jesu. In solo cod. Alex. omittitur 
pa’ sed plane congruit vocula cum initio et conclusione hujus epi- 
stolae. Postea additum éyoagyn ano pedinnoy. Atqui Ephesi 
seripta est, v. 8.: fortasse tamen Philippis missa, v. 5., quod Corin- 
thiorum legati Paulum eo comitati essent. Certe Aquila et Pris- 
cilla, de quibus v. 49., Ephesi erant: Act. 48, 49. inde supra Phi- 
lippos iter erat Corinthum. Commodiorem conciliandi viam non 
refugio. confer ord. Temp. p. 282. lin. 4. et 9., et finem paginae 284. 





IN 
EPISTOLAM IL AD CORINTHIOS. 


CAPUT I. 


v. 4. Iatog, Paulus) Paulus erga Corinthios, superiore epi- 
stola severa pie commotos, amorem apostolicum et sogyyy pandit, 
cum repetitione monitorum: et ceteroqui, ut in illa de ‘rebus Corin- 
thiorum scripserat, sic jam de suis rebus scribit, sed eum perpetuo 
respectu ad Corinthiorum utilitatem spiritualem. Filum autem et 
nexus totius epistolae est historicus: cetera per modum digressionum 
intexuntur. Nervos vide versu 8. 45. ¢. 2, 4. 42. 43. 7, 5. 8, 4. 
40,4. 43,4. de praeterito, praesenti et futuro. Unde hic epistolae 
conspectus exsistit: est in ea 
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_I. Inscriptio. 
II. Tractatio. Ons Pae Be 
4. In ASIA valde pressi fuimus: 
sed Deus nos est consolatus. 
namque sincero animo agimus; etiam in eo, quod’ 
non jam ad vos veni, quos decet mihi obsequi. 5044. 
2. TROADE festinavi in vicinam vobis Macedoniam: 
cum progressu evangelii, cujus glorioso munere 


digne fungimur. 42 — VIL. 4. 
3. In MACEDONIA laetum accepi de vobis nuncium. 2— 16. 
4. Macedonum liberalitatem in hoc itinere perspexi. é 
Quocirca vos id exemplum sequi decet. VIII. 4 —IX. 15. 
5. In via sum ad vos, armatus virtute Christi. Ergo 
obedite. X. 4 — XIII. 10. 
III. Concelusio. ‘ 41—15. 


— remotes 0 adsigos, Timotheus frater) Timotheum Paulus, ad 
ipsum scribens, filivm appellat; de illo, ad Corinthios et alios, fra- 
trem. — rij éxxdyolg té Beé, ecclesiae Dei) Vim synonymi id ha- 
bet, quod sequitur, sanctis. 

v. 3. evdoynros, benedictus) Lauta exordiendi ratio, et aposto- 
lico spiritui conveniens, in adversis praesertim. — 6 matng trav 
oixriguay xai Geog maons maoaxhrasws, pater miserationum et 
Deus omnis consolationis) Miserationes, fons consolationis: conf. Rom. 
12,4.: magaxadeiv est zusprechen. Eadem saepe ratio hortationis 
et consolationis. consolatio, indicium miserationum. [Et prius mise- 
rationum atque auxilii Paulus, quam afflictionum, mentionem facit. 
V. g.] Miserationes suas exhibet in ipsa calamitate: neque cala- 
mitas sanctorum contraria est miserationi divinae, neque illa apud 
sanctos contra hance parit suspicionem: consolationem etiam postea 
praebet: ideo additur maong omnis. 

v. 4. moéon* moon’ omni: omni) Qui in uno genere afflictionum 
fuit, in eo potissimum potest alios consolari; qui in omni, in omni. 
Hebr. 4,15. — Alper, afflictione) Opposita sunt, ex una parte, 
madruata, adversa, et Fiiyrs, angustia animi; quorum altero al- 
terum connotatur: et ex altera parte, owryola, salus, et magandy- 
vg, consolatio; quorum altero item connotatur alterum. Frequen- 
tatio horum verborum valde sapiet, sed nonnisi expertis. [Expe- 
rientiae quanta est necessitas! qua qui caret, quam ineptus magister 
est! V.g.] De adversis tractatur a v. 8.: de consolatione, a cap. 
7,2. 8s. De solatio generatim loquitur Paulus initio; speciatim ta- 
men spectat illud, quod ex Corinthiorum obsequio hausit. — av- 
Tol) ipsi. us AY Larty 

v. 5. t& yousd, ei mmas: dca youss, nua, Christi, in nos: 
per Christum, nostra) Suaviter commutantur verba eorumque ordo. 
— nudnuata’ mugaxhnors, adversa: consolatio) Illa, multa sunt: 
haec, una, et tamen potior. — érag, sic) Ex hac ipsa epistola, ad 
priorem collata, major post angustias, quae intervenerant, consolandi~ 
vis, Corinthiis, priore epistola percussis, opportunissima, adeoque no- 
vitas totius interni hominis in dies major praecclare. elucet. 

v.6.8. ire 08 OdePoueda urd., sive autem angimur etc.) Sen- 
tentia est haec, etre dé OluBouedo, (OArBoueda) vmég THG VUOY 
mapaxknosme xal owrnglas’ &ré mapaxnahsmetar, (waganadeuedor) 
bmég xrh. sive autem angimur, (angimur) pro vestra consolatione 
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et salute: sive confirmamur, (confirmamur) pro vestra consolatione, 
quae operatur in patientia eorundem adversorum, quae etiam nos 
patimur, et spes nostra firma pro vobis: scientes, quod sicut partici- 

es estis adversorum, sic etiam consolationis. Quemadmodum Phil. 
4,416.49. OAtweg et owrnoia inter se opponuntur, ita hoe loco o1i- 
weg angustia ministrorum evangelii, et consolatio salusque Corinthio- 
rum inter se opponuntur, perinde ut mors illorum et vita horum, 
c. 4,42. Porro uti ex afflictione ministrorum evangelii pendet con- 
solatio et salus Corinthiorum: ita ex consolatione illorum pendet con- 
solatio horum et spes illorum pro his. Participium scientes pendet 
a verbis angimur et confirmamur subauditis. Ita sibi constant mem- 
bra hujus periochae, quae aliter aliterque trajecta, in Apparatu no- 
tamus. Nune etiam singulatim aliqua declarabimus. — ¢ire, sive) 
Interdum magis sentiuntur adversa; interdum consolatio. — vudy, 
vestra) Communio sanctorum, in corde Pauli, Titi, Corinthiorum, 
aliarum ecclesiarum exercita, egregie repraesentatur in hac epistola. 
c. 2,3. 4,45. 6,42. 7,7.43. 9,42. Haec corda fuere quasi specula, 


imagines inter se reciprocantia. Conf. Phil. 2, 26.8. — magexdr- 
oews, consolatione) in anima. — owrnolag, salute) in re. — rng 
évegysuevnco) Medium. c. 4,42. Rom. 7,5. — ray avrav) eorundem 


numero. Pauli adversa erant eadem Corinthiorum, qui erant in corde 
Pauli: ¢. 6,42. ad illosque redundabat fructus eorum, quanquam ob- 
stiterant, quo minus Corinthum veniret. Declaratur communicatio 
mutua. — naoyouer, xal n édnis, patimur, et spes) Cum mentione 
afflictionum et patientiae jungi solet spes. v. 40. Rom. 5, 3.s. 45, 4. 
— PéBaia) firma est; firmitatem per res adversas nacta. 

v.8. év rij aot, in Asia) 4 Cor. 45,32. not. Afflictionem il- 
lam Asiaticam norant Corinthii: magnitudinem vero et fructum nunc 
declarat Paulus. [Universa epistola itinerarium refert; sed praecep- 
tis pertextum praestantissimis. V. g.] — vUnéig dvvaper) supra fa- 
cultatem, ordinariam. — éanogndijvar, desponderemus) Affirmat 
hic, quod c¢. 4, 8. alio respectu negat. nam hic de humano, illic de 
divino loquitur auxilio. 

v.9. adda, sed) id est, immo. subaudi propterea, ipsi ete. ut- 
ne etc. — ro amoxocua) Hesychius: emoxocua, xataxoeuu, wipor. 
arcoxolvery, perditum judicare, pro nullo habere. oppositum, conjisi. 
Aliter Simonius. — «Ad’ éni, sed in) Mira natura fidei, in ‘summis 
difficultatibus, nullum exitum habere visis. — éysigovre, excitante) 
4 Cor. 45. copiose scripserat de resurrectione mortuorum: nunc ean- 
dem doctrinam identidem attingit, et, veritate ejus apud Corinthios 
praesupposita, usum urget. 

- v.10. Overas, eripit) Praesens, respectu ipsius affictionis. i. e. 
dum in morte sumus, eripimur. — yAnixausr) spem sumus nacti. 
— Ovoeras, eripiet) ut possim ad vos venire. 

, WAl. ovrvunsoysrrwy, subadjuvantibus) Ex éeyov est vnegyeiv. 
éovov, opus opis, est Dei: uneoyeiy, adjuvare, est apostolorum: 
ovrunsoyey, subadjuvare, Corinthiorum. — xa?) etiam vobis, non 
modo aliis. — *) é% moAAwv nooownmy, ex multis respectibus) nedo- 





*) 17 Senos — svzagusny, supplicatione — gratiarum actio fundatur] 
Qui Sanctorum communionem colit, precum is opportunitate nunquam 
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wor, facies, respectus. Respectu scil. praeteriti, praesentis, futu-. 


vi: ertpuit, eripit, eripiet. Non vertimus, ex multis personis: id 
‘enim continetur in permultos. — to «9 nuas yaououa) aucilium 
quod a gratia nobis obtingit. — dia modkay evyagesndi)) per mul. 
tos gratiarum actione celebretur. Correlata, yaouopa et evyagesia. 
ce. 4,15. — vnég vmuy, pro vobis) Modo, pro nobis, de precibus; 
nunc, pro vobis, de gratiarum actione. In Corinthios redundabat 
GEES Neque iterum necesse fuit, post ec¢ nuas, dicere Unio 
-yuay. *) 

v.42. yao, enim) Nexus: Dei opem et piorum preces non fru- 
stra expetimus nobisque pollicemur. — xavynorg, gloriatio) etiam 
in adversis et contra adversarios. — 179 ovresdroemo numy, con- 
scientiae nostrae} quicquid alii de nobis sentiant. — andoryte, sim- 
plicitate) intentione in unum scopum per viam rectissimam. — é- 
Acxouveie. **), sinceritate) nulla admixta aliena qualitate. — ovx év, 
non in) Opposita: sapientia carnalis, et gratia Dei, suos sapienter 
regentis. v.47.s. — év r@ xooum) in mundo toto, perfido. — mée- 
oracoréows, abundantius) c. 2, 4. 

v.43. adda) alia, contraria. — yoapouey , scribimus) hac epi- 
stola. Ad rem praesentém provocat. — avaytrooxere, legitis) in 
e istola superiore. — 7 xa, vel etiam) Plus est énlyvwoug, quam 
avayyacis. — Ewe téhes, usque ad finem) cursus mei. Conf. vy, 14. 
fin. 4 Cor. 4,5.: unde patet, respectum ad diem Domini non ex- 
cludi, 

v.44. ano wéoes, ex parte) Antitheton, usque ad jinem. v. 
praec. 

v.45. ravrn, hac) de qua v.42. mit. — mootegoy, prius) De 
hoe consilio passim in epistola priore. Constr. cum volebam. — 
Gevtzoar yaouv, secundam gratiam) Primam gratiam [divinitus ex- 
hibitam, v.12-] habuerant primo Pauli adventu: (conf. amorem pri- 
mum, Ap. 2,4.) secundam secundo suo adventu eis destinarat. Gra- 
tia per se una est: sed in habendo est prima, secunda etc. conf. 
Joh. 4, 16. 

v.16. moonenpd nvac, deduct) deducendum me vobis committere. 

v.47. ty éhagelg, levitate) plus promittendo, quam praestando. 
— 7) Lat. an? disjunctive. — xata cagxa, secundum carnem) Sig- 
nificat Paulus, si secundum carnem consuleret, sibi potius veniendum 
fuisse, quam non veniendum. nam qui secundum carnem consulunt, 
omni modo id agunt, ut nae promissionis, quicquid inciderit, appa- 
reat in re, pro tuenda constantia. [sve bona inde sive mala eve- 
niant, V. g.] Apostolus autem neque inconstans neque carnaliter con- 


stans fuit: quorum utrumvis suspicari potuissent iniquiores. Pollici- 





ESS 


carebit; etiamsi de se ipso quod curaret, nihil haberet reliqui, 
DV. gy. 

*) eee lectio. jucv in fine versus, per utriusque Ed. margimem non 
probata, in Vers. germ. videtur non cogitanti irrepsisse. E. B. 

##) Lectionem sthingwete Ged, per Ed, maj. in aequilibrio positam, prae- 
fert Ed. 2., et plane recipit Vers. germ. Sinceritatem Dei eam znter- 
pretatur cel. D. Ernesti, qualem DEUS desiderat et comprobat; Heu- 
mannus, guam DEUS ipse operatur. Vid. Bibl. th. T. Il. p. 495. 
E. B. 


= 
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tus erat sub conditione:' et deinde adventum distulit magna de causa, 
quae intervenerat. — ro vat xai ro &-) Vid. App. Crit. Ed. II. ad 
h. 1. Simplex est et non *) apud Paulum prorsus comprobatur versu 
sequente, ubi est et non negat nimirum de eadem re: quod affirmat 
v.47. de diversis rebus. Emphasin in y.17. habet ro 7 sit: ut ex.. 
gr. de homine inconstante dici potest: Mec est nec non apud eum 
invenias: id est, non potest quis sermonibus ejus fidere: vel ut de 
constante viro dicas: Hjus est et non valet. ‘ 
v. 18. mugog, fidelis) Sermo categoricus: Doctrina nostra firma 
est. Accedit modus: fidelis est Deus, jax coll. amen, v.20. — 
da, autem) Antitheton inter consilium itineris et doctrinam ipsam. 
illud justis de causis in re externa mutatum nullam infert inconstan- 
tiam doctrinae. Interim ostendit Paulus, qui in rebus externis leves 
sunt, etiam in spiritualibus leves esse et videri solere. — moog) apud, 
ad. apud vos, antitheton, apud me. v.17. — 8 éyévero vai nal 8, 
non factus est nae et non) Contradictoria non sunt in Theologia, 
v.49. 6 yao t& Ges vios inoss yousos, Dei enim filius Jesus 
Christus) de quo summa sermonis nostri est. Observandae tres ap- 
pellationes conjunctae, firmitudinem ostendentes: tum, naturali ordine 


positae; neque enim prima cum tertia plane eadem est. — xai ov- 
Asav&, et Silvanum) Silam hunc appellat Lucas. Act. 45, 22. not. 
— alia vai) sed Ita merum, ex parte nostra et vestra. — év avrm, 


in ipso) Christus praedicatus i. e. praedicatio nostra de Christo, facta 
est nae in Ipso Christo. Sic congruit aetiologia versu seq. Omnes 
promissiones in Christo sunt nae. Ergo sane etiam testimonium de 
ipso Christo, in Christo est nae. 

v.20. éxayyehiae) promissiones, declarationes. — 10 vai — re 
aunv, nae — amen) Suaviter voculis nae et non inter se pugnanti- 
bus opponuntur voculae congruentes, nae et amen. nae, per aftir- 
mationem; amen, per juramentum: vel nae, respectu Graecorum; 
amen, respectu Judaeorum: coll. Gal. 4, 6. not. nam nae Graecum, 
amen Hebraeum est. vel nae, respectu Dei promittentis; amen, re- 
spectu credentium: conf. 4 Joh.2, 8. nae respectu apostolorum; amen, 
respectu auditorum. — r@ ew moog ddkav, Deo ad gloriam) Nam 
Dei veritas in omnibus ejus promissionibus in Christo verificatis glo- 
rificatur. — moog doEay, ad gloriam) c. 4,15. — dé judy, per nos) 
Constr. cum est iterum subaudito. Quotguot enim promissiones Dei 
sunt, est in Illo Nae et in illo Amen. Deo ad gloriam (est illud 
Nae et Amen) per nos. To nae per nos resonat. 

v.24. 6 dé GsBardy, qui vero conjirmat) Filius glorificat Pa- 
trem, v.49., Pater autem vicissim Filium. — SeGarav, confirmans) 
ut firmi simus in fide Christi. Huic verbo respondet ro obsignans: 
alterum est ex Christo et unctione; alterum ex Spiritu, tanquam 
arrhabone. Obsignatur, quod alicujus esse confirmatur, sive sit man- 
cipium, sive literae etc. ut certum sit, ad quem pertineat. conf. 4 Cor. 
9,2. Tropus abstrahit a personis ac rebus, unde desumtus sit. — 
7uas, nos) apostolos et doctores. — ovv vuiv, vobiscum) Modeste 
de se loquitur. — eg yougov, wal yoloag, in Christum, et ungens) 


*) Quae lectio quamvis pro minus firma per marg. Ed. 2. declarata sit, 
praceunte tamen Gnomone exprimitur in Vers. germ. E, B. 


\ 


Conjugata. Ex oleo, robur, h. 1. et bonus odor. ¢. 2, 45. Omnia 
tendunt ad ro nae. eo yorsov, in fide in Christum. 

V. 22. agéaBdvea, arrhabonem) ¢.5, 5. agéafav Gen. 38, 17. s. 
dicitur pro pignore, quod debito soluto redditur: alias autem pro 
arrha, quae datur in antecessum, ut fides fiat de subsecutura prae- 
statione plena. Hesychius, agéu@wr, neodoua. Est enim arra, in- 
quit Isid. Hispal. complenda, non auferenda: unde qui habet arram, 
non reddit sicut pignus, sed desiderat plenitudinem. Talis arrhabo 
est ipse Spiritus: Eph. 4, 14.: unde etiam primitias Spiritus habere 
dicimur, Rom. 8, 23. Vide Rittershusii lib. 7. Sacr. lect. c. 49. 

Vv, 23. éyw 02, ego vero) Antitheton facit vero particula. vole- 
bam venire: nondum vero veni. — rov Gov, Deum) omniscium. — 
émtxaheuat, invoco) Jurat apostolus. — éni, super) Gravis sermo. 
— wvyyv, animam) in qua rerum mearum mihi conscius sum, quam 
perimi nolim. — qecdouevog, parcens) Grande verbum: ideo decla- 
ratur mox. — Parcere potest, qui dominatur: parcit etiam, qui gau- 
dium potius, quam dolorem affert. Hance vim declarandi confirmat, 
quod non quo dominemur dicit, non, guod non dominamur. — sig 
xoouvGov, Corinthum) Eleganter, pro ad vos, in sermone potesta- 
tem ostendente. Coram, tristius agendum fuisset: nam praesentia, - 
severior. conf. Ex. 33, 3. Hos. 44, 9. Ideo Titum praemiserat apo- 
stolus. 

v.24. xvgcevouev, dominemur) Legitima quoque potestate apo- 
stolo uti grave fuerat; idque idcirco appellat dominari. conf. 4 Cor. 
9,47. not. de tali genere loquendi. — rijg nisewg, fidei) Fideles, 
liberi. — ovvegyoi, cooperarii) non domini. — yaoag, gaudii) ex 
Jide. Phil. 4, 25. Antitheton, tristitia, c. 2,4.8. — ti mises, fide) 
per fidem. Rom. 44, 20. — égyxare, stetistis) neque lapsi estis, quan- 
quam periculum fuerat. 


CAPUT IL 


v. 4. "Fxoiva dé suavra, judicavi autem mihi ipsi) quod ad 
me ipsum attinet, meo commodo. antitheton: vobis, c. 1,23. — dé, 


autem) Antitheton ad non jam, ¢. 1, 23. — madev, iterum) Constr. 
cum venire, non cum venire in tristitia. in tristitia antea scripse- 
rat, non venerat. — é» dunn, in tristitia) duplici. sequitur enim, si 


enim ego contristo, et, si vero quis contristavit. Efficit haec ana- 
phora duas partes oppositas, quarum tractatio concinne respondet. 
scripsi, ut cognosceretis: scripsi, ut cognoscerem. v. 4. 9. omnium 
‘vestrum: omnes vos. v. 3. 5. . 

v. 2. dune, contristo) vel coram, vel literis. — xai tg EGUY, 
et quis est) To si habet apodosin bimembrem: et quis, et scripsi. et, 
et: cum, tum. — EUGOaivar ue, exhilarans me) per tristitiam poe- 
nitentialem. — e7 wy, nisi) Ei qui mihi laetitiam per poenitentiam 
affert, tristitiam per objurgationem imcussisse non juvat. Mallem, 
opus non fuisse. — 0 duméuevos, contristatus) Notat Corinthios, sed 
magis illum, qui pecearat. — & éué, ex me) ap wv, a quibus, 
versu seq. Differunt particulae: a dicit quiddam liberius; ex, quid- 
dam penitius. conf. ¢.3, 5. 4 Thess. 2, 6. 

v. 3. xai éyoawa, et scripsi) Demonstrat, se jam tum, quum 
primam epistolam, qua adventum promiserat, dedit, hoc animo fuisse, 


t 
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quem v.41. explicat. — ag’ ov, a quibus) tanquam a filiis. — Oze, 
quod) Ipsum gaudium Paulo non sua, sed Corinthiorum. causa est 
optabile. ; 

v.4. é yao, nam ex) Volui vos commovere ante adventum 
meum, ut postea non opus esset. angustia cordis peperit lacrymas, 
multa multas. Wacrymarum vestigia in literis, si ipse seripsit, videre 
poterant Corinthii, signum angustiae. — gy iva) non tam ut ete. 
Tristitiae fructus non est tristitia; amoris autem, amor. — dunndire, 
contristaremini) Facile dolet, qui a flente admonetur. — rv eya- 
myv, amorem) Fons verae correptionis, et ex ea gaudii. — yvwee, 
cognosceretis) ex mea fideli admonitione. — mégeocotégws ec UuGS, 
abundantius in vos) singulariter mihi commendatos. Act. 48, 40. 

v. 5. rig, aliquis) Clementer jam loquitur, quis, et quid, v.40. 
In utraque epistola pepercit Paulus nomini hujus, de quo loquitur. 
— 8x éué ehunyusv) non me contristavit, i. e. non contristatum 
habet. — add ano méoss) tantummodo ex parte attulit mihi tristi- 
tiam. — énvBaowd, onerem) Id gravius, quam contristem. 

v. 6. ixavov) Neutrum, loco substantivi. satis tali est, ita ut non 
possit plus ab eo postulari. ixavoy, verbum forense. Prudentiae 
christianae est, modum tenere. Bene longum tempus intercessit in- 


ter utramque epistolam. — énitiuia, objurgatio) Antitheton, con- 
donare, item, consolari. — trav nievovwy, pluribus) non solum iis, 


qui praeerant. Ecclesia gerit claves. 

v. 7. yaoicaotat) Hoc vim habet indicativi, unde potius con- 
donatur: et indicativus mitissime hortatur. ¢c. 42,9. Matth. 26, 48. not. 

v.8. xugaoas, sancire) xtgog est penes amorem, non penes 
tristitiam. majestas regiminis et disciplinae ecclesiasticae sita est in 
amore. Hic regnat. op LXX, xvesoGas. Gen. 23, 20. Ley. 25, 30. 

v.9. xai éygawa) non modo seribo, sed etiam seripsi. — rv 
doxuuny) documentum, an sitis filii genuini, amantes, obedientes. — 
2g mavra, ad omnia) ad objurgationem, et ad amorem. 

v.10. zi, aliquid) Lenissime loquitur de peccato atroci, sed 
agnito. — yagileode, condonatis) Non dubitat, quin faciant, quod 
scripsit versu 7. — xal éyw, etiam ego) Modeste subseribit et se 
quasi aggregat Corinthiis. — ere xsyageouas, si quid condonavi) 
Res limitatur per st guid: ut ostendat Paulus, se veniam a Corin- 
thiis peccatori datam subsequi. Ex praesenti, condono, statim fit 
praeteritum, condonavi, dum Paulus haec scribit. — 6’ Uuas, prop- 
ter vos) scil. condonavi. — év ngoounm youss, in facie Christi) 
coram Christo. 4 Cor. 5,4. — iva uy mheovexrnSauer, ut ne frau- 
demur) Detrimentum unius peccatoris, detrimentum commune. Ideo 
dixit, propter vos. — Uno r& carava, a Satana) cui tradidit vel 
traditurus fuit Paulus peccatorem. 4 Cor. 5,5. Satanas non modo 
carnem, sed animam perdere cogitabat: et maxime nocendi locum 
quaerit per ¢ristitiam. 

v.41. ov ya, non enim) Vera prudentia ecclesiastica. qui ha- 
bent_mentem Christi, non ignorant voijuara cogitationes et molimina 
hostilia. Conjugata, voruara, ayvoeiv. 

v.42. xa?) etiam quamvis. Paulus libenter Troade commoratus 
esset. — duveag, janua) Nec tamen peccavit Paulus discedens, quia 
liberum manebat. — eveoww, requiem) Hac primo spiritus, deinde 
etiam caro coepit carere. ¢.7,5. Scire cupiebat, quomodo priorem 


2 COR. Il, 12—17. 487 


epistolam suscepissent Corinthii. — ri mvevmare, spiritu) Inde sen-, 
sit, non necessum esse, janua illa uti. — tirov, Titum) a vobis 
venturum. 3 9 

v. 13. #9 wuxedoviay, in Macedoniam) ubi propior essem et 
citius fierem certior. [qualis fuerit prioris epistolae ad vos meae 
Fructus, V. g.| Haec continuantur c. 7, 2.5. Interjacetque nobilissima 
digressio, de rebus tantisper alibi gestis et toleratis; quarum fructum 
hoe pacto etiam ad Corinthios derivat, apologiae praeludens contra 
pseudapostolos. 

v. 144. ra@ dé Gm, Deo vero) Tametsi Corinthum non veni, 
Troade non mansi; tamen non deest victoria evangelii, etiam aliis 


in locis. Accedit sermo modalis: Gratia Deo. — navrote, semper) 
Sequitur parallelum, im omni loco. — Sovaufevovte nude) qui 


triumpho nos ostendit, non ut victos, sed ut victoriae suae ministros. 
non solum victoria, sed victoriae ostensio denotatur: sequitur enim, 
manifestanti. Triumphus oculos; odor nares vehementer ferit. — 
tv oounv, odorem) Ab omnibus sensibus metaphora sumitur ad de- 
scribendam virtutem evangelii. Hic visus (triumphi) et odor occur- 
runt. — avra, ejus) Christi. v. 15. — pavegsvre, manifestanti) Fre- 
quens verbum in hac epistola, suspiciones Corinthiacas refutans. sic 
4 Cor. 4, 5. 

v. 15. evwdia) odor bonus, i. e. validus, gratus piis, gravis im- 
piis. Christi odor per nos, ut aromatum per vestimenta, sese exerit. 
— év) penes. — aw louévors anokhuutvorg, qui servantur: qui 
pereunt) Utrius generis quisque sit, ex eo patet, prout quisque evan- 
gelium accipit. De priori genere agit ¢. 3, 14.—4, 2. de altero, c. 4, 
3—6. — amoddvuévors, pereuntibus) c. 4, 3. 

v.16. 6047 Gavare, odor mortis) Habent pro re mortua: inde 
mortem nanciscuntur jure. — o/¢ dé, illis autem) qui salvantur. Hic 
versus, collatis antecedentibus et consequentibus, yeaoucy habet. — 
nal mocg tavre ric ixuvog; et ad haec quis idoneus?) Quis? i. e. 
pauci, nos. Ea sententia modeste innuitur et Corinthiis agnoscenda 
relinquitur. coll. v. seq. Paulus suam et paucorum ixavoryra suf- 
Jficientiam copiose asserit c. seq. et hoc ipsum verbum repetit v. 5. s. 
ut adversarii videantur vel expresse vel in sensu negasse, Paulum 
esse zdoneum. 

¥. 47. of woddol, multi) Sic c. 14, 18. Conf. mrn5n 1 Reg. 18, 
95. Articulus vim habet. multi, plerique, «oouos, odoris expertes. 
Conf. Phil. 2,24. — xannlevovreg) cauponantes. qui non id labo- 
rant, ut quam plurimum virtutis edant, sed ut quaestum faciant. 
Loquuntur tales de Christo, sed non ut ex Deo et coram Deo. xa- 
mndor caupones aliunde mercem sumunt: adulterant: cum quaestu 
tractant. aliter apostoli in verbo Dei versantur. nam Cx Deo loquun- 
tur, et sincere, et ut Deo se probent. Synonyma, dokevereg, adulte- 
rantes, ¢. 4, 2. et ZunogeveoSar, mercari. 2 Petr. 2, 3. — (6 ethe~ 
wovvelac, ex sinceritate) Verbo Dei per se studemus. — adh Wo Ex, 
sed ut ex) Gradatio, sed iterato. ut, declarat. *) — xarevoomvoy — 





#) Attamen et particulam ws, ante &§ eihixgersiac, et particulam adh’, 
ante oi¢ & Oeov, omittit Vers. germ., utut omissio minus probata fue- 
rit per utriusque Ed, margines. EH. B. 
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Audoduer, coram — loquimur) Sic plane e. 12,19. Semper cogita- 
mus, Deum, ex quo loquimur, praesentem esse loquentibus: homines 
non curamus. — év, in) Sermo, quem in Christo habemus, divinitus 
datur et regitur. — Aadotuev, loguimur) Linguam adhibemus: virtus 
est Dei. 


CAPUT IU. 


v. 1. -Aoyousdau, incipimus) Justus aculeus, in illos quosdam, 
qui coeperant. — make, iterum) ut antehae factum in epistola 
priore. sic, tterum, c. 5,12. — oumcavev, commendare) humano 
more: ¢. 12, 49. commemorando res alibi gestas. — é/ ay) nisi. Par- 
ticula morata: num ita demum pares sumus ipsi ad nos commendan- 
dos, si non etiam epistolis egeamus? Alii, 7. — reuvég, guidam) 
multorum. ¢. 2, 17. Hac quoque in re abhorrere se significat a 
pseudapostolis. illi egebant. — é-vuodv, ex vobis) ad alios. Hic 
ergo mos erat Corinthi. 

v.2. é» raig xagdlars nua, in cordibus nostris) Vestra fides 
scripta est in corde nostro: in quo eam et vos ipsos circumferimus, 
ubique cognoscendam et legendam. Ex corde Corinthiorum reflecte- 
batur ad cor apostolicum. — mavtwyv, omnibus) a vobis et aliis. 
Argumentum pro veritate evangelica, obvium omnibus, ex ipsis de- 
sumendum credentibus. [c. 4, 2. 4 Cor. 14,-25.] 

Vv. 3. pavegovueror, manifestati) Constr. cum vueig vos. Aetio- 
logia, cur legi possit haec epistola. — yocsod — vg yudv, Christi 
— a nobis) Declarat ro nostra, v. 2. Christus, auctor epistolae. — 
Ocaxovndeioan) Verbum dcaxovew saepe accusativum rei habet. e. 8, 
49. 20. 2 Tim. 4, 48. 4 Petr. 4, 12. 4,40. Sic Paeanius: ray wayyy 
dvaxovovuevos, pugnam administrans. 1. 7. metaphr. Eutr. Apostoli 
dunxovev tanquam ministri dederunt epistolam. Christus per eos 
lucem, spiritum, in tabulas cordis Corinthiorum intulit, ut scriba atra- 
mentum in cartam fert. Ad scribendam epistolam requiritur mem- 
brana vel carta, et calamus, non modo atramentum. Quod Paulus 
atramentum sine calamo et carta memorat, est synecdoche: ro wshay 
non praccise atramentum notat, sed quamcunque nigredinem, v. gr. 
etiam carbonum, quibus lapidi aliquid inscribi potest. Totius serip- 
tionis, quae atramento et calamo fit, eadem est ratio, quae decalogi 
in tabulis lapideis exarati. Lapidi insculptae erant literae, ut cartae 
inseribitur atra litera. Corda innuuntur Corinthiorum: nam Paulus 
erat quasi stilus. — ov weave, non atramento) Synecdoche. nam 
tabulae apud Mosen, divinitus inscriptae, sine atramento, certe erant 
materiales. — Cavrog, viventis) Conf. v. 6.7. — AvOivacs, lapideis) 
v.7. — maki xagdiag caoxivarg, tabulis cordis carneis) Tabulae 
cordis,, genus: tabulae carneae, species. nam non omne cor est car- 
neum. 

v. 4. nenolOnouy, fiduciam) qua tales nos esse statuimus et 
profitemur. Antitheton, segnescere. c. 4,4. — dea tot yousov, per 
Christum) non per nos ipsos. Hoc tractatur v. 44. fin. et seqq. — 
moog tov dsov, ad Deum) Hoc tractatur v. 6. seqq. 

v. 5. *) oyioactar, cogitare) cogitando consequi, nedum loqui 


*) égonév, swmus] Hac ipsa etiamnum hora. V. g. 
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aut perficere. Inesse quiddam videtur mimeseos. Non enim cogitant, 
quos Deus agit: id est, nil cogitando fingunt aut elaborant. 2 Petr. 
4, 24. — ri) quicguam, vel minimum. 3 

v. 6. xai, etiam) Epitasis. sufficientiam dedit nobis, et suffi- 
cientiam diaconorum N.T. quae multo plus postulat. — nuag dvo- 
xovesg, nos ministros) Appositio. — xarvng, novi) Antitheton, ve- 
teris. v.44. — ov, non) Novi Testamenti: id est, non literae, sed 
Spiritus. vid. Rom. 7, 6. seqq. cum annot. — yoauuarog, literae) 
Paulus etiam dum haec scripsit, non literae, séd spiritus ministrum 
egit. Moses in proprio illo officio suo, etiam cum haud scripsit, ta- 
men in litera versatus est. — mvevgarog, spiritus) cujus ministe- 
rium majorem et gloriam habet et capacitatem requirit. — amoxret- 
vee) occidit; peccatorem exstimulat ad sensum mortis. nam si pecca- 
tor vitam haberet, antequam litera venit; vivificatione per Spiritum 
non esset opus. Huc conf. v. seq. mortis. 

Vv. 7. 4 Ovaxovia, ministerium) quo Moses fungebatur. — évre- 
_ tunmueyvn) LXX, xexodauuevyn. Ex. 32, 16. — didorg, lapidibus) 
Fuerunt igitur duae tabulae diversac, non ex uno lapide. Ex. 34, 4. 
impressum lapidibus, est declaratio incisi hujus, in literis. — éye- 
wyOn év doén) nacta est gloriam. yivouar, fio, et sui, sum, Vv. 8. 
differunt. — 7 dvvacdar arevioas) Ex. 34, 30., égpoSryOnoar éyyi- 


Gas avra. — wwviotws, Moysis) in sua functione versantis. 
v. 8. ésae) erit. Loquitur ex prospectu V. T. in novum. adde, 
spem, Vv. 412. 


v. 9. xaraxgioews’ Ouxavoavyng, condemnationis: justitiae) Per 
hane multo magis quam per illam refulget Dei gloria. Litera con- 
_ demnat: condemnatio mortem infligit: Spiritus, cum justitia, vitam 
affert. — dof, gloria) Abstractum pro concreto, brevitatis gratia. 

v. 40. ovdé dedogacus, ne glorificatum quidem est) Sequitur 
mox limitatio, in hac parte. Lumen majus obscurat minus. — ro 
dedogacuevor, glorificatum) Sic LXX, Ex. 34, 29. 35., 7p dedokasae. 

v. 44. dua dokng: év dokn, per gloriam: in gloria) Particulae 
convenienter variatae. Subaudi est. — ro pévov, quod manet) Non 
manet ipsa deaxovla, ministerium, et quicquid ex parte est, 4 Cor. 
43, 40., sed Spiritus, justitia, vita. Ideo neutrum genus adhibetur. 

v. 42. éAnida, spem) Fiduciam dixit v. 4., nune spem, intuitu 
ejus, guod manet, v. 11. — magdénoig) aperta agendi ratione. 

v. 43. xai 8, ac non) Subaudi sumus aut facimus. — xa duper) 
Sic LXX, 1. c. — moog ro wy) Ioog, ad, congruentiam notat, 
coll. Matth. 19, 8. Nam ro uy arevioae erat ante impositionem 
velaminis: sed ipso splendore Mosis posterius, v. 7. quare illic OSE 
ponitur. Quod de Mose dicitur, Paulus de ministris N. T. negat, 
nempe totum illud, ponere velamen, ne inspiciant Israélitae. Saepe 
aliquid inseritur in protasin, quod proprie in apodosin redundet. In 
v. 7. est wee wy dUvactat arevioas. hic ecg ro un arevions. 
Hic nempe negatur actus, non potentia. Potentia apud Mosen deerat 
omnibus: apud apostolos, quibusdam. — eg tO TOG Te KaTAOYE- 
péve, in finem ejus, quod aboletur) Paulus verba flectit ad allego- 
riam. Jd quod aboletur, habet finem suum in Christo: v. 44. fin. 
Rom. 40, 4. eo tendit et terminatur lex. : ; 

Ve 44. ok Enwoadn, sed obdurati sunt) sed opponitur tay non 
intendere oculos. — to avro) idem, quod Mosis tempore. — émt, 
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super) i. e. cum legunt, et, tametsi legunt. — avayvoioer) lectione, 
publica, frequenti, perpetua. Limitat Paulus: velamen non est jam 
in facie Mosis, aut in seriptis ejus; sed in lectione, dum Mosen_le- 
gunt, et quidem ita, ut Christum non admittant, item, super corde. 
v. 45. — wever, mr) avaxadunrouevov) manet superjacens, ita ut 
ne retegatur quidem. — Ott) quia non nisi in Christo aboletur. Pro- 
positio eorum, quae sequuntur. — xaragyeirar, aboletur) vetus te- 
stamentum. conf. omnino v. 7. 44. 43. Non dicit, abolitum est,-sed 
aboletur , respectu convertendorum. 

v. 15. add éng, sed usque) Sed opponitur rw non retegitur. — 
nvixa) Hoe uno loco Paulus hoe adverbio utitur: videtur ei hae- 
sisse ex recenti lectione ray LXX, Ex. 1. c. — avayrvmoxerae 
“uovons, legitur Moyses) et quidem obnixe, sine intuitu Christi. se- 
quitur antitheton, cum vero conversum erit. 

v. 16. nuixa 0° av — néplacgeirar tO xaduuma, guum autem 
—aufertur velamen) Parodia haec est ad Ex. 34,34., nvixa 0° av 
sisemogevero mmtorg évarte Kvois Aaheiy atra, mégungéico tO 
xahuuua. Igitur yvixe, non si, sed guum, plane affirmat, uti versu 
praec. et apud LXX passim. *julxa gay, rjrizu av, Gen. 24, At. 
27, 40. Ex. 4, 10. 34, 24. Lev. 6, 4. 10, 9. Deut. 25, 19. nvixe 
6” av, Ex. 33, 8. 22. 40,36. — énesoewn, conversum erit) scil. 7 
xagdia, cor. Resipiscendo veritas agnoscitur. 2 Tim. 2, 25. Non 
disputationis, sed conversionis methodus erga Judaeos adhibenda est. 
— N00 xUOLOP, ad Dominum) Christum. v. 414. fin. | Insignis ap- 
pellatio. c. 4, 5.— megeucosirar) négravosuar, passivum est, Act. 
27, 20. et apud LXX, Lev. 4, 34. 35. sed Medium, apud LXX, 
persaepe, et quidem eo quoque loco, quem Paulus respicit. Passi- 
vam tamen significationem suadet h. 1. antitheton versus 15. et 16.: 
velamen jacet: velamen aufertur. Praesens, aufertur, emphasin habet. 

v. 47. 6 6& xvgvog té neta éser, Dominus autem Spiritus 
est) Subjectum, Dominus. Christus non est litera, sed est Spiritus, 
et finis legis. Sublimis enunciatio. conf. Phil. 4, 24.-Gal. 3, 46. Par- 
ticula autem ostendit, hoc versu declarari praecedentem. Conversio 
fit ad Dominum, ut spiritum. — 8 dé ro mveduw avole, ubi vero 
Spiritus Domini) Ubi Christus est, ibidem Spiritus Christi: ubi Spi- 
ritus Christi, ibi Christus. Rom. 8, 9.s. Ubi Christus et Spiritus 
ejus, ibi libertas. Joh. 8, 56. Gal. 4, 6. s. — éxet) ibi demum. — édev- 
Peoiu) libertas, opposita velamini, servitutis-symbolo. Libertas, adspi- 
ciendi sine timore tali, qualem habebant filii Israél. Exod. 34, 30. 

v. 18. nusig 0& mavreg, nos vero omnes) nos, Ministri N. T. 
omnes, antitheton ad unum Mosen. v.13. — avaxexaduuuerm 1Q00- 
wnw) facie nostra retecta erga homines. nam erga Deum ne Mosis 
quidem facies erat velata. Antitheton, opertum, ¢. 4, 3. — tyyv 
dokav, gloriam) majestatem divinam. — xveis, Domini) Christi. 
xaconroccouevoc) Dominus nos xaronrotte:, splendorem faciei suae 
in corda nostra tanguam in specula immittens: nos illum splendo- 
rem suscipimus et referimus. Elegans antitheton ad évrerunwpeévn, 
insculpta. Nam quae insculpuntur, fiunt paullatim: quae in speculo 
repraesentantur, fiunt celerrime. — ryjv avr) eandem, cum simus 
multi. Eadem gloriae Christi in tot fidelibus expressio, character 
veritatis. -— efxdva, imaginem) Domini, gloriosam. — meramoogs- 
peda, transformamur) Dominus format celeri scriptura, imaginem 
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suam in nobis; sicut Moses retulit gloriam Dei.. Passivum retinet 
accusativum; ut in illo: dsdaoxouae viov. — ano dutng eo dokar, 
a gloria in gloriam) a gloria Domini in gloriam in nobis. Israélitae 
a gloria Mosis non erant transformati in similem gloriam. erant 
enim in litera. — xa@aneg, sicut) Adverbium similitudinis. coll. 
v. 43. Sicut Dominus se nobis inprimit, sic per nos. exprimitur. 
Ipse est exemplar; nos, imagines. — ano xvols mveupatog) a Do- 
mini (Christi v.44.) Spiritu. Respicit v.17., ubi vero Spiritus Do- 
mini. Si esset appositio, Paulus diceret, and xugis t& mrevmarog. 
Alias dicitur Spiritus Domini; sed hic, Domini Spiritus, emphatice. 
"Ano est, uti cap. 4, 2., et saepe. 


CAPUT LV. 


v.41. Tijv dcvaxoviay ravrny, ministerium hoc) de quo cap. 3, 
6. seq. — xaduc rAeiInuer, sicut misericordiam nacti sumus) Mi- 
sericordia Dei, per quam ministerium accipitur, facit strenuos et sin- 
ceros. Etiam Moses misericordiam adeptus est, et inde tantam in- 
venit admissionem. Ex. 33,49. — ovx — add, non — sed) Duplex 
propositio. altera pars, per yeaouov, tractatur mox; prior, a versu 
46. Quare ibi repetitur, ovx éxxaxduev, non segnescimus, nil vitil 
capimus, in loquendo, in agendo, in patiendo. 

vy. 2. omecnopeda) Hesychius: anenaueda, anepiepausda’ 
anéenavro, magntynGarto, aneragavro, abdicavimus, et abdicata esse 
jubemus. — ra xounra rig adios, occulta pudoris) Pudor, glo- 
riae dominicae expers, ex occulto agit. eam nos agendi rationem 
missam esse jubemus. Rom. 1,46. Antitheton, manifestatione, mox, 
et loquimur. v.13. év maveoyig, in astutia) Hace opponitur since- 
ritati. astutia latebras quaerit: nos non utimur. — g7dé dodévres) 
neque adulterantes. — th paveguioe, manifestatione) conf. ¢. 3,3. 
— rng alndelag, veritatis) evangelicae. — éuureg, nos ipsos) ut 
sinceros. —- 2g0¢) ad. — maocayv) omnem, de omnibus rebus. — 
cuveldnotv) conscientiam, ¢.5,41.: non ad judicia carnalia: ¢. 3, 1., 
ubi implicite notatur commendatio quorundam carnalis. 


y.3. e¢ dé, sin autem) perinde ut Mosis tempore. — xat és, 
etiam est) Etiam intendit vim temporis praesentis in est. — ro év- 
ayyélvov, evangelium) per se apertissimum. —— év, in) quod ad 
pereuntes attinet. sic in, 4 Cor. 44, 41. — év cog) in illis, non in 
se. — aolduuevorg, pereuntibus) 4 Cor. 1, 18. 

vy. 4. év 0%) ad quos quod attinet. — 6 80g T& aidvos T8TB, 


deus aevi hujus) Grandis sed horribilis descriptio Satanae. [grand 
ejus, at horribili operi, h. l. memorato, respondens, V. g.] conf. Eph. 
9,2. de re; et Phil. 3,19. de vocabulo. -quis alias putaret, illum 
posse in hominibus tantae luci officere? Inest autem mimesis aliqua, 
nam pereuntes, Judaei praesertim, putant, se habere et nosse Deum. 
Hujus aevi infidelium, construxere veteres, quo magis resisterent 
Manichaeis et Marcionitis. — rd atmvog tate, aevr hujus) hujus, 
inquit: non enim semper grassari poterit. — érugiwoe, occaecavit) 
non modo velavit. — trav anigwy, infidelium) Epitheton, subaudito 
relativo pronomine, éxe/y@y, ilorum. nam in iis, qui pereunt, maxime 
sunt ii, qui, cum audierint, non creduut. Fide recipitur evangelium 
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ad salutem. — sig ro uy avyaou) *) ne luceat. — rov gwrropor 
ve svayyehis xch,, iluminatio evangelit etc.) Mox appellat alumina- 
tionem cognitionis ete. pwresuog, illuminatio, est reflexio sive pro- 
pagatio radiorum ab illuminatis ad illuminandos plures. Evange- 
lium et cognitio sunt correlata, ut causa et effectus. — rng dokns, 
gloriae) ¢. 3,418. not. — exwv t& Oe&, imago Dei) Hine satis in- 
telligi potest, quanta sit gloria Christi. v.6. 4 Tim. 6, 45. Qui Fi- 
lium videt, Patrem videt, in facie Christi. Filius Patrem exacte 
repraesentat ac refert. 

v.5. ¢, non) Non commendamus nos ipsos, ¢.3, 4. quanquam 
pereuntes id putant. — yag, enim) Penes nos culpa non est caeci- 
tatis illorum. — xvgvov" déles, Dominum: servos) Antitheton. non 
praedicamus nos ipsos dominos. conf. ¢. 4,24. — dédeg vuoiv, ser- 
vos vestros) Inde Paulus Corinthios sibi praeferre solet. v. 12.8. — 
Ova inoév , propter Jesum) Ex Hlo majestas Christianorum. 

v. 6. Ore, guia) Probat, se veros esse servos. — 0 $808, Deus) 
Deus — splendere ; subjectum : deinde, subaudito est, (uti Act. 4, 24. 
25.) praedicatum sequitur, qui splenduit. —o Ein, qui dixit) qui 
verbo jussit. LXX, eiwev, Gen. 1, 3-5 éx OxCTES Pos, ex tene- 
bris lucem) LXX, Job. 37,15., pos moeroas éx oxorss. Magnum 
opus. — hap wer) fulgorem dedit, ipse Lux nostra: luminis non so- 
lum autor, sed etiam fons, ac Sol. — xagdiaeg, cordibus) per se 
obseuris. — gy nooowmp ##) (no8 yousé, in facie Jesu Christi) qui 
est Patris unigenitus et imago, et manifestatus est in carne cum 
gloria sua. 

v.7. cov Onoavooy rérov, thesaurum hunc) descriptum a c. 2, 
44. Nunc ostendit, afllictiones et ipsam mortem adeo non obstare 
ministerio Spiritus, ‘ut id etiam adjuvent, et exacuant ministros , et 


fructum augeant. — Gsouxivocs, testaceis) Thesauros antiqui asser- 
vabant in ollis. Sunt testacea vasa, -sed tamen munda ; contra ac 
vas aureum tamen immundum esse potest. — oxeveoer, vasis) Sic 


appellat corpus sive carnem, afflictioni et morti subjectam. v. seqq. 
—7 vmeg Goan rig durauens, excellentia virtutis) quae in thesauro 
sita se in nobis, dum servamur, et in vobis, dum locupletamini, ex- 
serit. v. 10. S. = ns sit) esse agnoseatur, cum gratiarum actione. 
v.45. — ré Oe&, Det) non modo ex Deo. Deus non modo semel 
largitur virtutem , sed semper praestat. 

v. 8. éy mavei GAcGumevoe, dum in omni premimur) Sic ¢. 7, 5., 
in omni, scil. re, loco. conf. semper, v.40. — OAcBouevor, dum 
premimur) Quatuor participia in hoe versu, ad aftectum; totidem 
in sequenti, ad ea quae foris accidebant, spectant. c. 7, ‘5 Con- 
struuntur cum gyouev, habemus: et in quovis membre prius comma 
probat, vasa esse testacea: posterius praedicat ewcellentiam virtutis. 
—8 SEVOYWOS MEVOL, non ad angustias redigimur) Nunquam deest 
exitus. — amogsuevor, haesitamus) de futuro: ut premimur, in 
praesenti. 





*) Pronomen avcois, in marg. Ed. 2. pluris, quam in Ed. maj., aestima- 
tun, exhibet quoque Vers. germ. E. B. 

**) Nomen “Inos dubiae lectionis esse, et margo Ed. 2. et Vers. germ. in- 
nuit. Hademque ratio est lectionis rs avofa, v.40. BE. BY 
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v. 9. dtooxouevor , persecutionem patimur) Plus est xataParro- 
Hévoe, dejecti, ubi fuga non patet. . 

- -¥. 40. mavrore) Ab hoc differt wel, v. seq. mavtore, toto tem- 
pore: asi, quibusvis temporibus. conf. wel, Mare. 45, 8. Congruunt 
verba, circumferentes, tradimur, versu hoc et 414. — tyv véxoworr, 
mortiyicationem) Haec est quasi actus: vita, habitus. — ré xuoie, 
Domini) Hoc nomen subaudiendum ter versu hoc et seq. *) com- 
mode autem primo hoc loco mitigat mentionem mortificationis. Mor- 
tificatio Domini dicitur, et genitivus innuit communionem, uti c. 4, 5. 
— ings , Jesu) Saepius in hoe toto loco Paulus hoe nomen solum 
ponit, v. 5., quam alias solet. itaque hic singulariter sensit dulcedi- 
nem’ ejus. — meorpeoovees, circumferentes) in terris. — iva nai, 
ut etiam) Incrementum sumit consolatio. Modo, quater, sed. — éy 
TH Owuare nuay pavegwOi, in corpore nostro manifestetur) ma- 
nifestetur in mortua carne nostra. v. seq. Altero loco nomen, al- 
tero verbum, emphaseos causa praeponitur. versu 10. spectatur glo- 
Tificatio: v.9. conservatio in hac vita, et corroboratio. nostro hic 
potius addit, quam ineunte versu. corpus est nostrum, non tam in 
morte, quam in vita. manifestetur explicatur versu 44. 47. 8. 

v.44. of Cwvreg, viventes) Oxymoron. conf. viventes, ¢. 5, 15. 
Miratur se tantis mortibus, vel etiam aliis ob testimonium Christi 
jam interfectis, v. gr. Stephano, Jacobo, superstitem. Antitheta, vz- 
ventes, mortem: vita, mortua. — nagadsdoueda, tradimur) Elegan- 
ter et modeste abstinet mentione ejus, qui tradit. Extrinsecus tra- 
ditio videri posset temere fieri. 

v.42. avacos, mors) corporis. (per corruptionem hominis ex- 
ternt, V. g.| — wn, vita) spiritus. 

v.43. cd atro) eundem, quem [et Davides habuit et habetis| 
vos. conf. v.44. — xaro’, secundum) Hoc construitur cum credimus 
et loquimur. — énisevoa, Ove éhadnouw) Sic LXX, Ps. 146, 10. 
Hebr. -énisevoa, dre hudvow. Altero sensu alter includitur. Fides 
nata mox loquitur: et ex loquela se noscit et auget. — dadémev, 
loqumur) sine metu, in media aftlictione et morte v.47. 

v.14. eidorec, scientes) fide magna. ¢. 5, 1. — maousnose) prae- 
sentes sistet. Hoe verbum est instar hypotyposeos. , 

v.15. yao, enim) Causa, cur modo dixerit, vobiscwm. — navta, 
omnia) adversa, secunda. — 7 yaoug, gratia) quae nos servat, et 
vos in vita confirmat. — mleovacaca’ negesoevon) Iksovatw ha- 
bet vim positivi; megeoce’m, comparativi. Rom. 5,20. Itaque cum 
méovooevon construendum dva. IJTiéov idem quod miyjoes non est 
comparativus. — dva) propter complurium gratiarum actionem, pro 
ila gratia. Gratiarum actio gratiam uberiorem invitat. Ps. 18, 4. 
50, 23. 2 Chron. 20, 19. 21.8. — evyaguslay, gratiarum actionem) 
nostram vestramque. c.4, 3.8. — méococevon) abundantius obtingat 
nobis et vobis, iterum ad gloriam Dei. 

v.16. dvo &x éxxaxduev, propterea non segnescimus) v. 4. not. 
— 6 gw, exterior) corpus, caro. — deagdelgerar, corrumpitur) 
per afflictionem. — avaxavérar, renovatur) per spem. v. seqq. 
Haec novitas omne vitium xaxtay arcet. 





*) Conf. not. marg. adv. 6. E. B. 
T, 1. N 
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v.47. maogavriza) modo. notatur praesens breve. 4 Petr. 4, 6. 
Antitheta: modo, aeternum: leve, pondus: afflictionis, gloriae: se- 
cundum praestantiam, in praestantiam. — xa® vneoBodyv, secun- 
dum praestantiam) Etiam illa pressura, quae xa® umegPodyy, se- 
cundum praestantiam, est, comparata ad minores afflictiones cete-. 
ras, c. 4,8. tamen est levis, ad gloriam e/¢ uneoBodrv, in praestan- 
tiam, comparata. Oxymoron generosum. — xatéoyaerae) compa- 
rat, conficit. 

v.48. oxondytwy) dum spectamus ete. Quod quisque pro scopo 
habet, id assequitur. — ur Blewoueva, quae non cernuntur) Aliud 
significat aogata, invisibilia. nam multa, quae non cernuntur, erunt 
visibilia, confecto itinere fidei. — yao, enim) Causa, cur spectent 
illi ea, quae non cernuntur. 

‘ 


C AP Use 


v.4. Tag, enim) Actiologia ad illud: pressura parit gloriam. 
— 7 éniysvos) quae est in terra: 4 Cor.15,47. Antitheton, in coe- 
lis. — nudy, nostra) Antitheton, ex Deo. — oixia r& oxnves, do- 
mus tabernaculi) Antitheton, aedificium, domum non manu factam. 
Paulum tabernacularium metaphora ab arte sua potuit eo magis 
afficere. — xaradvdi, dissolutum fuerit) Mite verbum. Antitheton, 
aeternam. — éyouev, habemus) Praesens: illico a tempore solutae 
domus terrenae. — ayevgonoinrov) non factam manu humana. 

v: 2. év tétm, in hoc) Eadem phrasis ¢. 8,40. et alibi. — ge- 
vatouey, gemimus) Sequitur epitasis, gemimus gravati, v. 4. — oi- 
uytnovor, domicilium) oixta, domus, est quiddam magis absolutum: 
oixncrnocov, domicilium, respicit-incolam. — ro é& soars) quod ex 
coelo est. ex hic denotat ortum, ut, ex terra, Joh. 3, 34. Itaque 
hoc domicilium non est coelum ipsum. — éwerdUGuodue, superin- 
dui) Medium. égydupa, indumentum, corpus; inde induti, degentes 
in corpere: éxévduua, superindumentum, habitatio coelestis et glo- 
riosa, qua etiam corpus, indumentum, induetur.  Sicut graminis vi- 
ror et decus est vestimentum graminis, Matth. 6, 30., sic gloria coe- 
lestis est domicilium et amictus totius hominis, coelum intrantis. 

v. 3. eve nal, siquidem etiam) Illud, quod v. 2. optatur, locum 
habet, si nos vivos inveniat dies novissimus. — évduoamuevoe, induti) 
Corpore induti sumus, v. 4. init. — 8 yuuvol) non nudi a corpore 
hoc, i.e. defuncti. — evgePnoousta) inveniemur, a die Domini. 

v. 4. nai yoo, et enim) Causa desiderii. — sevabouev Bage- 
Hevor, gemimus gravati) Proprius sermo, Onus suspiria exprimit. 
— éxdvoaodar) exuere corpus. Non agnoscit fides philosophicum 
corporis a Creatore dati fastidium. 


, 
v.5. xareoyacauevog, parans) per fidem. — eg avro rér0) 
ad hoc ipsum, se. ut ita suspiremus. Rom. 8,23. — xa?) etiam. No- 
. ee \ 2>5¢ ~ ~ 
vum indicium. — roy agéaBava, arrhabonem) ¢. 4,22. not. ~- 7 


nvévmacog, Spiritus) suspiria operantis. 

v. 6. Oagdsvreg) Antitheta: Pagdsvreg Fv» naveore, Gagdsuev 
dé nul evdoxduev waddov urd. Utrivis parti sua subjungitur expli- 
catio: cum semper et in omni vita conjidimus; tum vero confidimus 
maxime spe discessus beati. — zal) et. — évdnusvres: éxdnuduev) 
Haec duo verba hie commorationem denotant: at v. 8., ubi commu- 
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tantur, profectionem. — éxdyusmesr) pereyrinamur. In hoc ipso 
verbo latet causa fiduciae. nam peregrinator patriam habet, sive cito 
sive tardius eo perventurus. Hebr. 44,44. — amo r& xugis, a Do- 
mino) Christo. Phil. 4, 23. 

v.7. dta misewc, per fidem) Non videre, prope tantundem est, 
atque disjunctum esse. — yag, enim) Ref. ad eno, a. — meguta- 
téuev, ambulamus) in mundo. Sic, mogevsoae, Luc. 43,33. — & 
Ova etdug, non per speciem) LXX TNIV" visionem, adspectum, spe- 
ciem, vertunt zidog. vid. praecipue Num. 42, 8.: éy. sidev, wal 8 oc 
aiveyuatwy it. Ex.24,47. Opponuntur inter se fides et species: 
fides in morte terminum habet, h. l. Ergo tum incipit species. 

v. 8. d&, vero) Epitasis. coll. v. 6. not. — evdoxmer) ita decre- 
tum habemus, valde gratum nobis fore. — évdnunoar) domum ire. 
vy. 6. not. — mgog row xvocov, ad Dominum) Phil. 4, 23. 

v. 9. dco xai, ideo etiam) ut assequamur, quod optamus. — 
gehoreusueda, contendimus) Haec una gedoreuta, sive ambitio legi- 
tima. — re, sive) Constr. cum bene placentes esse. 

a évdnuavreg, domi versantes) in corpore. 
— éxdnusvteg, decedentes) ex corpore. 
— evagesov, bene placentes) praesertim in ministerio. 

v.10. rég yao mavtag, omnes enim) Convenienter, de morte, 
resurrectione et vita aeterna agens, etiam de judicio cogitat. Mo- 
tivum sanctae illius ambitionis. — navrag jmas, omnes nos) etiam 
apostolos, sive peregrinantes sive decedentes. — gavegwOyjvac) non 
modo comparere in corpore, sed manifestos fiert eum occultis no- 
stris. 4 Cor. 4,5. Etiam peccata fidelium pridem remissa patebunt. 
nam multa eorum bene facta, poenitentia, vindicta contra peccatum, 
ut plane dispalescant, requirunt revelationem peccatorum. Si quis 
fratri ignovit offensam, etiam offensa patebit ete. Sed id fiet ipsis 
volentibus, sine pudore et dolore. nam erunt alii, ac fuerant. Re- 
velatio illa fiet, indirecte, ad majorem eorum laudem. Consideremus 
rem altius. 

§. 4. Dicta scripturae sacrae de remissione peccatorum sunt 
longe significantissima. Peccata teguntur: non reperientur: jacta 
sunt retrorsum: in pelago demersa: dissipata ut nubes ac nebula: 
‘sine recordatione. Itaque apud omnes, qui in judicio a dextris sta- 
bunt, ne atomus quidem peccati haerebit. ® 

§. 2. Vicissim, Dicta de omnibus omnium hominum operibus in 
judicium proferendis sunt universalia. Eccl. 42,14. Rom. 414,10. 4 Cor. 
3, 13. ss. 4, 5. ete. ; 

- §. 3. Congruit locus 2 Cor. 5, 40., ubi apostolus ex manifesta- 
tione omnium, sive domum euntium sive peregrinantium, coram tri- 
bunali Christi, infert TIMOREM Domini ac Judicis, v. 44.12., eum- 





*) Lectionem sire éxdnusvret site évOnuarresy inverso ordine, receptae 
textus lectioni aequalem.constituit utriusque Editionis margo. Quodst 
Not. crit. (Appar. Ed. Il. P. IV. nro. XIV. p. 896.) cum Vers. germ. 
comparetur: videtur b. Auctor et ordinem et significatum verborum, 
gualem Gnomon exhibet, postea mutasse. Nam Not. crit. habet: eae 

- Onwsvtes, domum euntes, non domi versantes; e¢ Vers. germ.: Wit 
migen in der Fremde seyn (i. e. exdqusvres) oder heimgehen (i. @ 
frOnusrvres). E. B. 
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que timorem non modo reprobis, sed etiam sibi et sui similibus 
cordi esse declarat. Is timor apud sanctos, supposita sententia de 
peccatis eorum non revelandis, nullus erit. Porro Paulus se et sui 
similes manifestatum iri dicit non modo eatenus, quatenus rem bene 
in summa gesserint, sed etiam quatenus ulla ex parte defecerint. 
Mirabilis est apud eos, qui servantur, mercedis varietas: effectum- 
que demerita habent, non ad poenam quidem, sed tamen ad jactu- 
ram merecedi oppositam. 4 Cor. 3, 44.45. coll. 2 Cor. 4, 44. Phil. 2, 
46. 4,4. Mllud; ut guilibet accipiat ete. docet, apud justos manife- 
_statum iri defectus quoque. Nam ita demum patebit, cur quivis 
accipiat hoc mercedis, quod accipit, non minus, non plus. Reddet 
Dominus cuique, UTI opus ejus erit. 


§. 4. Quare dicta §. 4. citata non debemus nimium premere. 
Peceata electorum praeterita non desinent esse objecta divinae om- 
niscientiae sempiternae, quanquam sine ulla offensa et exprobratione. 
Et hoc unum pluris est, quam patefactio peccatorum coram omni- 
bus creaturis, si haec etiam perpetua esset, nedum in uno judicii 
die, ubi non ut commissa, sed ut per poenitentiam retractata et de- 
leta peccata occurrent. 


§. 5. Neque apud ipsos electos propria ipsorum peccata de- 
sinent esse objectum recordationis suae, quanquam sine ulla mole- 
stia. Cui multum remissum est, is multum diligit. Aeterna magni 
debiti condonati recordatio erit fomentum maximi amoris. 


-  §. 6. Tanta verbi divini est efficacia apud homines in hace vita, 
ut a spiritu separet animam, Hebr. 4, 42., et occulta cordis recludat, 
4 Cor. 14, 25. Pudor. admissorum ac remissorum est animae, non 
spiritus. Homines in flagitiis se volutantes, saepe occulta sua jac- 
tant: desperati, nihil celant. Gratia vero, multo potentior, plane 
ingenuos facit suos. Vere poenitentes ad apertissimas confessiones 
occultorum malorum summa cum lubentia progrediuntur. Act. 49, 48. 
Quanto magis in illo die ferent, se patefieri, plane absorpta affec- 
tuum naturalium teneritudine? conf. 4 Cor.6,9.41. Talis candor 
magnam pacem et laudem confert. Si in judicio esset locus apud 
justos v. gr. pudori, ea, credo, peccata, quae hodie plurimum te- 
guntur, minus molesta forent, quam ea, quorum hodie minus pudet. 
Pudet nos hodie eorum maxime peccatorum, quae adversus vere- 
cundiam sunt. Jure major esse debebat pudor aliorum peccatorum, 
ex gr. adversus tabulam primam. 


§. 7. Adamum esse salvum, non dubitamus. at lapsus ejus in 
perpetuum memorabitur. nam aliter restitutio per Christum facta qui 
celebrari digne possit in coelo, ‘non ecapio. Davidis cum Uria ne- 
gotium, Petri abnegatio, Sauli persecutio, aliorum peccata, ipsis re- 
missa, tamen in V. et N. T. tam diu scripta exstant. Si hoc non 
obstat remissioni pridem factae, ne in judicio quidem extremo men- 
tio peccatorum obstabit remissioni. Non omnis manifestatio delic- 
torum est pars poenae. 

§. 8. Tam arctum nexum bona et mala, tam inseparabilem invi- 
cem respectum habent, ut bonorum revelatio sine malis intelligi non 
possit. Quodsi quaedam peccata sanctorum patefient, consentaneum 
est, omnia in lucem proditura. Facit haec sententia ad gloriam om- 
niscientiae et misericordiae divinae; et tali pacto rationes judicii in 


\ 
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alios benigni, in alios severi egregie invicem elucescent, cum oxOL~ 
Gelg retributionis. : 

§. 9. Non dico, omnia omnium beatorum peccata omnibus crea- 
turis actu et distincte perspectum iri. Maledicti fortasse ea non 
cognoscent: justi non habebunt, cur inter se vereantur. Peccata 
eorum, luce magni illius diei omnia retegente, non erunt manifestata 
directe, ut fit apud reos, qui plectuntur, (unde Matth. 25. nulla eorum 
mentio:) sed indirecte, quoad conveniens fuerit: quemadmodum in 
foro humano plenam speciem facti multa saepe ingredi solent obi- 
ter. Et tali modo bona quoque opera reproborum manifesta fieri 
poterunt. In luce omnia nosci possunt, sed non omnes omnia noscunt. 

§. 10. Haec consideratio timorem nobis in posterum incutere 

_debet: incussit enim apostolis, ut hic locus 2 Cor. 5. docet. Quod 
si ob praeterita manifestationem illam refugiunt animae teneriores; 
rite instructae ex iis, quae dicta sunt, praesertim §. 6.,\acquiescent. 
Saepe veritas, quae initio amara videbatur, penitius introspecta dul- 
cescit. Si quem amo ut me ipsum, ei licet mea pace omnia de me 
scire, quae de me egomet scio. Multa aliter judicabimus, in mul- 
tis aliter affecti fiemus, donec illuc perveniamus. 
— xoulonrar, referat) Hoc verbum non solum de praemio vel poe- 
na, sed etiam de actionibus, quas praemium vel poena excipit, dici- 
tur. Eph. 6, 8. Col. 3, 25. Gal. 6,7. — &asos, quisgue) seorsum. 
— ra dta t& Gwuaros) Homo, cum corpore, agit, bene vel male: 
homo, cum corpore, mercedem capit. conf. Tertull. de resurr. carnis, 
e. 43. ra — m00¢ a, ea intima, ad quae extrinsecus egit. dua ra 
oojmaro¢g, dum is corpus habuit. v. 6. 8. ¢. 4,40. conf. dea, Rom. 
2, 27. — eire ayador éire xaxov, sive bonum sive malum) Constr. 
cum egit. Nemo potest simul et bonum et malum facere. 

v. 44. *) melGouev, persuademus) ita nos gerimus, et vehemen- 
ter et modice agendo, v. 13. ut homines, nisi nolint, probare nos 
possint. Confer, quae de conscientiis dicit, mox et ¢. 4,2. Opponi 
solent mée(Pevv et avayxaley. vid. ad. Chrysost. de Sacerd. p. 396. 
392.8. — meqaveooueda, manifestati sumus) manifestos nos prae- 
bemus et gerimus. Tales qui sunt, sine terrore possunt manifestart 
in judicio. v. 10. — éduiSw, spero) Manifestatum esse est praeteri- 
tum: spes est rei futurae. Sperat Paulus aut manifestationis jam 
factae fructum, aut ipsam manifestationem adhuc futuram. — ovveo- 
Oroeowv, conscientiis) Pluralis habet gravitatem. [Fit aliquando, ut 
quis talium quoque conscientiae manifestatus sit, qui rem conantur 
dissimulare. V. g.| 

y. 42. yao, enim) Aetiologia, cur existimandum relinquat con- 
scientiae Corinthiorum. — didorreg, dantes) Subaudi scribimus, aut 
simile verbum generale, cujus vis continetur in speciali commenda- 
mus. Simile participium, cap. 7,5. 41,6, Argumenta, inquit, vobis 
praebemus gloriandi de ‘nobis. — xavyrjuacog, gloriationis) de no- 
stra sinceritate: tantum abest, ut demum opus esse commendatione 
nostri putem. -— éyyre, habeatis) repete, occasionem. — éy 1000- 





*) rov poor, timorem] Cohel. 12, 13. V. g. — avdouimes, hominibus] 
Multis, quae ipse DHUS facit, non probantur: quibus qui probari 
queant, quae faciunt servi Ejus? Quid consilii? Audis, lector, hoe 
ipso loco. V. g. 
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wn’ xal § xagdie, in facie: et non corde) Idem antitheton, 4 Sam. 
46, 7. LUXX, et alio modo, 4 Thess. 2,17. — xagdiq) corde. Haee 
Pauli vena erat: ab ejus corde fulgebat veritas ad conscientias Co- 
rinthiorum. : 

v. 13. ere é&onuev’ etre owgpoovsmuev) Illud tractatur v. 45 
—921.: hoc, c. 6,4—40. Alterius verbi vis patet ex altero: ultra 
modum, vel modice, agere. nimius videri Paulus poterat ex Sympe- 
rasmate, quod dedit versu praec. [tantis videlicet encomus munus 
suum ornans, V.g.] — dew, Deo) scil. ultra modum egimus, quam- 
vis homines non capiant nos. — vuiv, vobis) Etiam pii aequiore 
animo ferunt doctorum moderationem, quam éxsucev, excessum: sed 
horum est obsequi Spiritui. 

v. 44. yoo, enim) Eadem sententia c. 44, 4. 2., sed cum in- 
cremento. nam hic ultra modum egimus ait et amor: illie instpien- 
tiae et aemulor. — ayann) amor, mutuus: non modo timor. v. 114. 
amor Christi, erga nos, quam maxime, et inde noster quoque amor 
erga illum. [Quod amorem h. J. dicit apostolus, qui fines migrare 
fortassis videri queat, id vel aemulationem postea nuncupat, quae 
metu ad insipientiam wsgue concitetur, ¢. 441, 1—3. V. g.] — ouve- 
yeu, distinet) ut nos et Deo et vobis probare conemur. 

v. 15. xolvavrac, judicantes) judicio verissimo. Amor et judi- 
cium non obstant inter se, apud spirituales. — Unéo wavrwy, pro 

omnibus) pro mortuis et viventibus. — dow of mavreg, igitur hi 
omnes) Hinc summa vis ré Undo, pro, et summa magnitudo mysterii 
patet. non modo tantundem est, ac si omnes essent mortui, sed om- 
nes mortui sunt. neque mors, neque alius ullus hostis, neque ipsi 
potestatem sui habent: toti sunt in potestate Redemtoris. of habet 
vim relativam ad nevrwy, omnibus. Apta universalitas: Doctores 
urgent, auditores urgentur; quia pro utrisque mortuns est Christus. 
— ané9arov, mortui sunt) neque jam se ipsi respiciunt. Quod 
omnium est, id inprimis ad se applicant generosi amatores Redem- 
toris. Mors facta in morte Christi. — xal, et) Hoe quoque pendet 
ab dre, quod. Primum illa inter se respondent, unus et pro omni- 
bus: deinde, mortuus est et vivant. — of Cavreg, viventes) in carne. 
— adda, sed) scil. vivant, in fide et vigore novo. Gal. 2, 20. — 
rq) non dicit, unéo r. Dativus est commodi, ut appellant: vméo, 
plus notat. — xal éyegderre, et excitato) Hic non subauditur pro 
illis; nam non eongruit cum phrasi apostolica: sed analogum quid- 
dam, v. gr. ex Rom. 44, 9. 

v. 46. amo ré viv, ab hoc tempore) ex quo amor Christi nos 
oceupavit. Etiam haec epistola gradu differt a priore. — sdéva, 
neminem) neque nos ipsos, neque alios apostolos, Gal. 2, 6., neque 
vos, neque alios. magnos non timemus, tenues non ducimus nobis 
tenuiores. omnia agimus et patimur, et omni modo curamus, ut om- 
nes adducamus ad vitam. In hac ecstas/, (v. 43.) imo in hae morte, 
(v. 45.) neminem novimus superstitum, etiam in ministerio nostro. — 
nate ovoxw, secundum carnem) secundum statum veterem, ex no- 
bilitate, divitiis, opibus, sapientia. [ut ex respectibus naturalibus hoc 
illudve vel ageremus vel omitteremus. V. g.] — & dé al éyvaiku- 
Mev) oid et Eyrwxe differunt. 4 Cor. 2,8. 14. 8,4. seq. Tolerabilior 
erat talis cognitio ante mortem Christi. tum enim erant dies carnis. 
— KATH oaoxa, secundum carnem) Constr. cum éyvwxoper, cogno- 


2COR. V, 16—21. © 499 


vimus. — yousov, Christum) Non dicit hic, Jesum. Appellatio Jesu 
est quodammodo spiritualior, quam Christi: et Christum cognoscunt 
secundum carnem, qui eum non mundi, v. 19. sed Israélis duntaxat, 
e. 44, 48. not. agnoscunt Salvatorem, et sibi eo nomine gratulan- 
tur, quod sint ex ea gente, ex qua Christus ortus est, et in ejus 
gloria splendorem politicum, in pristino ejus ante passionem aspectu 
et auditu qualicunque excellentiam, in ejus cognitione fructum sen- 
suum naturalium quaerunt, neque ad illum fructum enituntur, qui 
hic deseribitur, et ex ejus morte ac resuscitatione deducitur. v. 45. 
47.s. coll. Joh. 46, 7. Rom. 8, 34. Phil. 3, 10. Luc. 8, 21. 

v. 47. sé vig.» yousa, si quis in Christo) ita, ut Christo vi- 
vat: si quis eorum, qui nos audiunt ete. Observa correlatum, nos 
in Christo, h. 1. Deus in Christo, v. 49. Christus ergo mediator et 
reconciliator. — xavvn xrioug, nova creatura) Non solum Christia- 
nus ipse novum quiddam est, sed ut Christum ipsum non secundum 
earnem novit, sed secundum vim vitae et resurrectionis, sic et se 
ipsum et omnia pro novitate illa intuetur aestimatque. De hac, 
Gal. 6, 45. Eph. 4, 24. Col. 3, 40. — ra agyata, vetera) Haec 
appellatio fastidium aliquod ostendit. vid. Gregor. Thaum. Paneg. 
cum annot. p. 422.240. — magirder, transiverunt) ultro, ut nives 
vere novo. — ds, ecce) Demonstrativum rei praesentis. 

v. 48. ra 68 mavra, haec autem omnia) quae a v. 44. dicta 
sunt. Infert Paulus ex morte Christi, obligationem suam erga Deum. 
v.43. — 2jua¢, nos) mundum, et nominatim apostolos. conf. v. seq. 
ubi rursum subjungitur in nobis. Tllud nos inprimis complectitur 
apostolos, sed non solos. nam initio v. 48. jam late patet oratio. 
Sic saepe Subjectum in eadem oratione variat, neque tamen mox diserte 
additur nota diversitatis. — sjutv, nobis) apostolis. — ry dvaxoviar, 
ministerium) sermonem, v. seq. Ministeriwm dispensat sermonem. 

vy. 19. w¢ bre) Particulae declarantes. — yy xaraddaoowr) 
erat reconcilians. conf. v. 17. not. Tempus verbi 7» declaratur 
v. 24. — éy yyusar’ év ruty, in Christo: in nobis) Haec inter se 
respondent. — xoGuov, mundum) infensum antea. — xarahhacowy’ 
ur, AoyeSouevos, concilians: non imputans) Eadem res affirmativis, 


° . . . . A , 
et negativis verbis solet amplificari. — ro muoantwMpuata) offensas. 


- multas et graves. — deuevog, ponens) sicut interpreti committitur, 
quid loqui debeat. 

v. 20. Unée yousé, pro Christo) Christus, fundamentum lega- 
fionis divinitus missae. — moeoBevomer’ deoueda , legatione Sungi- 
mur: rogamus) Duo quasi extrema, inter se opposita; quac perti- 
nent ad ro ultra modum egimus: horum antitheton , inter extrema 
illa medium, adhortamur, c. 6, 4. 10, 4. quod pertinet ad to ow- 
goovemev, moderate agimus. deo sermo apostolicus plerunque maga- 
nade, adhortatur: quum to legatione fungimur habeat majestatem, 
ro rogamus submissionem non quotidianam. ec. 10, 2. [Conf. 1 Thess. 
2, 6. 7.] Utroque verbo non tam, quid nune faciat, Paulus indicat, 
quam quid in toto suo, munere. alteri co pro Christo praeponitur, 
emphaseos causa, coll, verss. anteced. Mox alterum, eadem de causa, 
prius ponitur. — narahhuynre, reconciliamini) este reconciliati. 

y. 24. rev) ewm, qui non norat peccatum; qui nulla eguerat 
reconeiliatione. Elogium Jesu proprium. Maria non erat 4 My -yv8- 


c 


, > , s 
oa quae non norat peccatum. — a&magriay énolnoev, peccatum fe 
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cit) peccatum ita, uti nos justitia. Quis auderet sic loqui, nisi Pau- 
lus praeiret? Conf. Gal. 3, 43. Ideo Christus etiam derelictus in 
cruce. — uéig) nos, qui non noramus justitiam, qui debueramus 
consumi, nisi reconciliatio inventa esset. — éy avrq, in eo) in 
Christo. Antitheton, pro nobis. 


GAP OSE Vi 


v. 4. Suveoysveeg, cooperantes) Non modo ut legati Dei, vel 
contra, ut rogantes, vobiscum agimus; sed etiam, ut amici vestri, 
cooperamur vobis ad salutem vestram. /[Hoc est medium inter gra- 
vitatem legatorum, et inter submissam rogationem, c. 5, 20. Id est, 
omnia experimur. Not. crit.] nam vos debetis salutem vestram ope- 
rari, Phil. 2, 12. cooperatio describitur v. 3.8. adhortatio, v. 2. 
44.8. [usque ad c. 7, 4. V. g.| Ab Judaismo deterret, ut legatus, 
et rogando: ut cooperans deterret ab ethnicismo. In omnes ejus- 
modi formas non nisi sanctus evangelii minister vertere se potest. 
— xal) etiam. — ryv yaour, gratiam) de qua c. 5, 18.8. [et ¢. 6, 
2. 147. 18. V. g.| — deSacar) Hoc deducitur ex dexrg. Gratia 
divina se offert, fides et obedientia humana se permittit. 

v. 2. Aéysv, dicit) Pater ad Méssiam, Es. 49, 8. omnes in eo 
fideles amplectens. — yoo, enim) Describit gratiam. — dexta, ac- 
cepto) divini beneplaciti. Hine Paulus mox infert correlatum , ev- 
mooadexrog, bene acceptum, ut nobis quoque gratum sit. — é77- 
xeoa o#) audivi te, orantem. — év nusog, die) Luc. 49, 42. Hebr. 
3, 7. — &08 viv, ecce nunc) Summa adhortationis, v. 4. per sermo- 
cinationem proposita. 

v. 5. év undevi, in nullo) Resp. €v wavtl, in omni. v. seq. — 
Ovdovres, dantes) Participium pendet ex v. 4. — moocxonny, offen- 
sionem) quae esset, si careremus patientia et ceteris, quae mox me- 
morantur. — » dvaxovia, ministerium) Abstractum. Concretum 
v. 4. Det ministri. 

v. 4. dvaxovoe, ministri) Hoe majorem vim habet, quam si 
scripsisset dvaxoves, ministros. — vmouovi, patientia) Haec primo 
loco ponitur. c. 42, 42. Sequuntur, castitas ete. v. 6. Insignis 
Gradatio. — moddj, multa) Sequuntur ter tria patienda, quibus 
patientia exercetur, pressurae —, plagae —, labores —. Primus 
ternarius continet genera; secundus, species adversorum; tertius, 
spontanea. Et notanda singulorum varietas, plurali numero ex- 
pressa. — gy Pdiweour, éy avayxatc, gv sevoymolucs, in pressuris, 
im necessitatibus, in angustiis) Affinia haec vocabula et inter se et 
cum aliis varie junguntur. c. 42,40. 4 Thess. 3, 7. Rom. 2,9. 8, 35. 
Luc. 21, 23. In pressuris, complures patent viae, sed difficiles; in 
necessitatibus una, difficilis; in angustiis, nulla. 

v. 5. axarasaclacg, seditionibus) vel contra nos, vel propter nos. 

v. 6. év yywose) yvaorg saepe dicit aequitatem, quae commodas 
rerum austeriorum interpretationes amat et admittit: et congruit, quod 
sequitur, in longanimitate. conf. 2 Petr. 1,5. 4 Petr. 3,7. not. — éy 
paxoodvula, év yonsornte, in longanimitate, in benignitate) Haec 
nomine unius virtutis junguntur etiam 4 Cor. 43,4. — év mvsvuate 
ayiw, in Spiritu sancto) ut semper habeamus praesentem Spiritum 
sanctum, semper vigeamus, etiam in exserendis donis miraculosis. 
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4 Thess. 4, 5. Sequitur continuo, in amore, qui praecipuus fructus 
est Spiritus, et usum donorum spiritualium gubernat. 

v.7. de§vciy nal ageseoady) per arma offensiva, quum floremus ; 
et defensiva, quum laboramus.. Milites xddvecv, aye, Enisgepery 
éni dcgv aut éni Eigog, ad dextram; ént aonida, ep jviav aut ya- 
Auvov, ad laevam significat, perinde ut Gallis manus freni dicitur 
laeva; lanceae, dextra. adde Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 464. Haee 
ita collocavit Paulus, ut simul facerent transitionem. nam modo de 
armis dextris egit, de sinistris statim acturus. ; 

v. 8. do&n¢, gloriam) Acta, gloria et ariula dedecus proficis- 

citur ab iis, qui auctoritate pollent, et cadit in praesentes: infamia 
et bona fama, apud multitudinem, in absentes. [Porro, gloria ab 
us proficiscitur, qui, qualis sit minister DEI, agnoscunt: dede- 
cus ab us, qui non agnoscunt, adeoque alios, in rebus seculi hu- 
jus qualemcunque opellam navantes, pluris aestimant. Infamia ab 
ignorantibus et malevolis: bona fama, a bene informatis pariter 
atque animatis. Quanto quis vel gloriae vel bonae famae, tanto 
etiam vel dedecoris vel infamiae plus minusve habet. V. g.| Con- 
traria concinne miscentur. — duogyuius, infamiam) Hane si ne apo- 
stoli quidem effugerunt, quis effugere postulet? — wo ndavoe, ut se- 
ductores) Summa infamia. — adndeig, veraces) apud fideles, et re 
ipsa. 
J v.9. ayvosuevoe, ignoti) [ita ut vel plane ignoremur et negli- 
gamur, vel habeamur prorsus alii quam qui reapse sumus. V. g.| 
Gal. 1, 22. Col. 2, 4. — émeysymoxouevor) agniti. — *) id, ecce) re- 
pente, contra spem. 

v.40. ae!) guovis tempore, quoties tristati eramus. — nderifov- 
te¢, locupletantes) spiritualiter. — mavra xaréyovreg, omnia tenen- 
tes) ne aliis pereant. 

v.41. 10 sou, os) Symperasma, quo viam sibi praeparat Pau- 
lus, ut ex laude ministerii evangelici a c. 2, 14. hucusque deducti de- 
rivet adhortationem ad Corinthios. — avéewye, apertum est) aperuit 
se. Sane singulare quiddam habet haec epistola. — xog/vOv0r, Co- 
rinthi) Rara et praesentissima appellatio, quoddam quasi privilegium 
Corinthiorum exprimens. conf. Phil. 4, 15. not. — 1 xagdia, cor) Ab 
ore ad cor concludere debebant. Affinia sunt, apertum esse et di- 
latatum. — menharvvras, dilatatum est) diffusum est. 1 Reg. 4, 29. 
nb ann yvua nugdias, wo 4 auuos 7 maga ryv Yaraooay, 

v.12. & sévozmoeiode, non angimini) Indicativus. Antitheton : 
dilatati estote. — éy nuiv) in nobis. év, in, proprie, uti c. 7, 3. 
Sat spatii habet cor nostrum ad vos capiendos. Paulini cordis lati- 
tudo eadem est Corinthiorum, propter necessitudinem spiritualem, de 
qua v.13. — sevoymoeiode, angimini) angustia cordis, propter de- 
lictum nuperum. — év roig onhuyyvors Uno, in visceribus vestris) 
quae mea causa doluere. ‘ gh ‘ 

v.43. rv) Subaudi xara, secundum. — aveny) eandem: ut 
eodem sensu sitis, quo nos. — avromeodiay, remunerationem) quam 

‘mihi ut patri debetis. conf. Gal. 4,412. — wg rexvoug leyw, ut libe- 
ris dico) Inuit hac parenthesi, se nil grave et acerbum postulare. 
— nhardvOnce, dilatamini) Adhortatio duplex: Pandite vos primum 





*) anodvnoxovres, morientes] c. 11, 23. Ve gy. 
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Domino, deinde nobis. conf. ¢. 8, 5. dilatamini, ut Dominus vos in- 
habitet: v. 44. —c. 7, 4. capite nos, ¢. 7, 2. 

v.14. rj yiveoGe, ne fiatis) Molliter, pro ne sitis. — éregocu- 
ySvreg, cum parte aliena gugati) Lev. 19,19. LXX, re xrnvn o# & 
xaroyevoers éreoovvyw. Heterogenea sunt, fidelis et infidelis. Jugo 
vicina est notio servitutis. Affine verbum te°snxom Num. 25,5. De- 
terret apostolus Corinthios a connubiis infidelium, coll. 4 Cor. 7, 39. 
tantummodo' in Domino. Eas tamen rationes adhibet, quae etiam 
ab reliquo cum infidelibus commercio propiore eos deterreant. conf. 
v.46. cum 4 Cor. 8, 10. 10, 44. seqq. — amisoeg, infidelibus) ethni- 
cis. Omnes peregrinitatis fibras evellit. — ris, quae) Quinque in- 
terrogationes: quarum tres primae vim habent argumenti; quarta, aut 
quae, et quinta, simul conclusionis. — dvxacooury xal avoula , ju- 
stitiae et injustitiae) Status fidelium et infidelium, diversissimus. 

‘v.15. Bediag, Belial) Semper graecis verbis exprimunt LXX, 
dyeba Hebraicum: hoe autem loco Hebraicum euphemias gratia Pau- 
lus adhibet. Est hoc appellativum, 4 Sam. 25, 25. primumque occur- 
rit Deut. 43, 44. Hiller. Onom. 8. p. 764.: Belijahal, sine adscen- 
su: 4. e. infimae conditionis, humillimi et obseuri loci. B. Paulus 
Satanam Belial vocat. Veruntamen Satanas Deo, Christo autem 
Antichristus opponi solet: quare hic quoque Belial, Christo oppo- 
situs, omnem colluviem antichristianam notare videtur. 

v.46. ovyxaradeovg) LXX, Ex. 23,4. & ovyxaradnon wera 
t& adixe. — mera e’dwdwy, cum idolis) Non dicit: wera vas ecdwdoy, 
cum templo idolorum, (quamvis templo subaudit Syrus:) nam idola 
non inhabitant cultores suos. — wuerg, vos) Quae Israéli promissa 
sunt, pertinent etiam ad nos. — évoexjow — Aaog, inhabitabo — 
populus) Lev. 26, 44.8. LXX, Gjnow ry oxnrvyv ps év vuiv — xa 
éuneounarnow év vuiv, xal Eoouae vudy Geog, nat vusig eoecOE 
oe Aaog. Unum versum citat Paulus; totam periocham vult repetitam 
censeri. — gumeounatijow, inambulabo) Divinam praesentiam per- 
petuam significat inhabitabo, inambulabo operationem. Materia de 
inhabitatione Dei gratiosa in anima et corpore sanctorum, declarari 
potest ex contrario, de obsessione spirituali et corporali; ut omnis 
oeconomia mali et boni inter se conferri possunt secundum rationes 
contrarias. — foouar, ero) Summa divini foederis. Ex. 6, 7. Hebr. 8, 
40.— e0g° dave, Deus: populus) Gradatio, in Patrem: in filios 
etc. v.18. Ap. 24, 3. 7. Jer. 34, 4. 9. 

v.47. cel Oere — uy dnreods) Es. 52, 11. amognre anognte, éé- 
dere ExeiPev, xal axadaoror un awnods eeAGere Ex ueoe avTAG, 
apoglodnre uch, — 2% uéoe avray, ex medio eorum) ex gentilibus. 
— Aéyer nvovog, dicit Dominus) Sequitur epitasis, dicit Dominus 
omnitenens. V.48.— axaddorov, impurum) Masculinum. Es. 52, 44.4. 
conf. Es. 65,5. Huc ref. purificemus, ¢. 7, 4. — ur) &nrecde, non 
tangite) Videre, cum opus est, non semper inquinat: Act. 44, 6. tan- 
gere, magis. — eodetsxae, intro recipiam) tanquam in familiam aut 
domum. [Oonf. c. 5, 1—40. V. g.] Sumus foris: sed intromittimur, 
Respondet, exite ex etc. Deus est in sanetis: v. 46. et sancti sunt 
in Deo. efodéyouae respondet Hebraeo pap Ez.20, 44. Zeph. 3, 49. 20. 

v.48. &¢ vis¢ xai Puyaréoug, in filios et filias) Es. 43, 6. Pro- 
missio Salomoni data, 4 Chron. 29, (28.) 6. applicatur ad omnes fide- 
les. — Kvgvog mavroxgatme) Dominus omnitenens. Ex hac appel- 


ry 
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latione perspicitur magnitudo promissionum, Porro ro. navroxoa- 
tog omnitenens in N. T. alibi nusquam nisi in Ap. ponitur: hoc 
ae Paulus adhibet more LXX interpretum, quia locum 
¥. LT. ctat. . 


CAPUT VII. 


“Sais Kataolowuer, purificemus) Haec postrema pars est horta- 
tionis, quae proposita erat c. 6,4. et exhibita ibid. v.44. Exhorta- 
tionem concludit in prima persona. Antitheta, impurum, ec. 6, 47. 
item, inguinamento. h. 1. Idem officium ex simili fonte deducitur 
4 Joh. 3,3. Apoc. 22,44. — wodvoud, inguinamento) Inquinamen- 
tum carnis, v. gr. fornicatio; et inguinamentum Spiritus, idololatria, 
saepe conjuncta erant apud gentes. HEtiam Judaismus, in puritate 
earnis occupatus, nunc est quodammodo inguinamentum Spiritus. 
Illi opponitur sanctimonia, huic timor Dei, (coll. iterum 4 Cor. 10, 
22.) promovens sanctimoniam. — nvevuarog, spiritus) Conf. Ps. 32, 
2. 78, 8. — énerelévees, perficientes) usque ad finem. Coepisse non 
satis est: finis coronat opus. Antitheta: aoyouas, émerehéw , incipio, 
perficio. c. 8, 6.40. 41. Gal. 5, 3. Phil. 4, 6. — ayewauyny, sanctimo- 
‘niam) Resp. separamini, c. 6,17. — év, in) Non dicit, xal gofor, 
et timorem. Timor est sancta passio, quae non perficitur studio no- 
stro, sed duntaxat retinetur. {Purus DEI timor cum ipsa lautissi- 
* marum promissionum consideratione conjunctus est. ¢. 5,14. Hebr. 
aa Vee:|' . 
“Vv. 2. YWONOATE NUaS, capite nos) Summa eorum, quae hoc ca- 
pite et c. 40. seq. dicuntur. — nuag) nos, vestri amantes, vestra causa 
laetantes; et nostrum sensum, sermonem, actiones. — ovdéva 1/dexy~ 
caper, ovdeva eg Peigamer, ovdéva énheovenrnoaper) Tria proponit 
per gradationem, quorum primum tractat av. 4., ipso verbo a duxeiv 
repetito, v.12. Secundum, a c. 40, 4. ipso verbo gte/oeey repetito, 
¢.44, 3. Tertium a c. 12, 13. ipso verbo mAeovenrety repetito, ib. v. 47. 
Periochae tamen initium notavi in v. 41. cap. cit. Transitio potest 
ad antecedentia vel ad sequentia referri. Ipsius incisi illius, ovdeva 
énleovexrriougmer, tractatio incipit versu 15. Hoc ergo dicit: Nil est, 
eur nos non capiatis. nam neminem laesimus, asperitate, tristitiam 
absorbentem pariente: imo ne deteriorem quidem fecimus elatiore 
agendi ratione: imo ne circumvenimus quidem per quaestum. in om- 
ni re consuluimus vobis et commodis vestris, coll. v. 9. idque gratis. 
Dum malum Corinthiis illatum esse negat, bona eis praestita innuit, 
sed modestissime oculos quasi avertens. 

v. 3. & 1909 xaraxororv, non ad condemnationem) Ostendit, 
se id, quod v. 2. dixit, non ideo dicere, quod existimet, Corinthios 
abhorrere a Paulo et collegis, sed dicere animo paterno, c. 6, 15.: 
eamque existimationem, ut ostendat, quam longe ab illa absit, con- 

-demnationem vocat, nova sui demissione. — mgoeionxa, ante dixi) 
c. 6, 12. — yao, enim) Causa, cur nec ipse eos condemnet, et cur 
illi debeant ipsos capere. — év xagdlavs, in cordibus) Sie Phil. 4, 7. 
— aig ro ovvanotavelv “ai ovjv, ad una moriendum, et una i- 
vendum) c. 4, 6. 4,12." Summa amicitia. ; ‘ 

v. 4. wa6Onota, fiducia) v. 16. ¢. 6, 14: — Unég UUBY, Pro VO- 
bis) ad alios. antitheton, ad vos. — MAOAKANOEL , consolatione) De 
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hac, v. 6.8. de gaudio, v.7.s. 16. de utroque, v. 43. consolatio Te- 
wat, gaudium omnino liberat a tristitia. — vméegmeguooévomar, su- 
perabundo) super omnia adversa. — GAiwper, pressura) de qua v. 5. 
OlcBouevor, pressi. Huc pertinent, quae commemoravit. ¢. 4, 7. 8. 
4. s. 2 
ji v. 5. o@gé, caro) Late sumitur hoc. expende r0 poor, timores. 
— PcPouevoe) pressi, scil. eramus. — éwdev, extrinsecus) a gen- 
tibus. — fowdev, intus) a fratribus. conf. 4 Cor. 5, 12. 2 Cor. 4, 46. 

v. 6. té¢ taneves, humiles) Nam erecti et elati non capiunt 
solatium. 

v.7. avayyéddwy) renuncians, exspectantibus. haee vis verbi 
compositi. Nominativus pendet a consolationem accepit: sensus perti- 
net etiam ad re praesentia. — rnv vpov éninodnory , vestrum de- 
siderium) erga me. — rov vuwv oduguor, vestrum fletum) de vo- 
bis, peccatum non statim ultis. — ro» vuov Cydov, vestrum zelum) 
pro salvando spiritu peccatoris. Haec tria recurrunt v. 44.: sed eul- 
libet horum accedit syntheton aliquod. hic autem parcius agit, et 
euphemias causa desiderium primo loco ponit, et fletwm dicit, non in- 
dignationem. — vinéo éu&) pro me. Quia Corinthii zelum adhibuere, 
Paulus sublevatus est, quo minus exerceret zelum. — woe me uad- 
dov, ita ut ego potius) Transitio occulta. Exstitit apud me non tam 
solatium, quam gaudium: gaudium potius. v. 13. : 

v. 8. év rij énugodh) in epistola. non addit, mea. mox etiam lon- 
gius ab ea se removet, quum addit, éxe/», ila. — ¢# xai) etiamsi. 
Optarat Paulus, ut a Corinthiorum poenitentia, si fieri posset, remo- 
ta esset tristitia. Ter uno versu hance particulam adhibet. item v. 42. 
Vide paternam ejus lenitatem: tantum non deprecatur. — PAenw, vi- 
deo) ex re ipsa. — «i xal, etiamsi) In inciso hocce, Ore 7) énesodn 
Exélvn é nal ECS Woav EhUnnoev Vuas, formula é xui vel ante se 
et post se comma habere debet, vel neque ante neque post. Cau- 
sam explanat apostolus, cur ipsum haud poeniteat tristitiae Corinthiis 
allatae. Contristavit. vos, inquit, epistola, tantummodo ad tempus, 
vel potius ne ad tempus quidem. Unde etiam Chrysostomus illud, 
Ore mQ0G Woay ZhUmyoEy Vuas, ita repetit in exegesi, ut eZ xa! prac- 
termittat. Valde morata est «7 xa? particula, absolute posita. Sex- 
tus m0QG$ asgodoyor’ Me® rjutoav ovdéy rwv moosgnuevmy duva~ 
tov ice magaonusdotur, mova dé, ef xual aoa, rag r& Hale xe- 
wnoeg. ubi ef xal aoa, ut apposite loquitur Devarius, detrahit con- 
cessioni factae, Solis videlicet tantum motus observari posse: st 
modo, inquit, scil. ipsi motus Solis observari possunt. Vide Devar. 
de partic. Gr. in «2 xat, nec non in ad eine et add ef aoa, et 
Budaei Comm. L. Gr. f. 4390. ed. 1556. et, si placet, quae notavi 
ad Gregorii Neocaes. Paneg. p. 174, de ef absolute posito. Per- 
commode Lutherus, Vielleicht. Alii non observata particulae vi, 
mire vexarunt hune locum, 7/9s¢ apostolici plenissimum. Affinis lo- 
cutio, 8dé moog wouv, Gal. 2, 5. 

v. 9. viv yalow, nune gaudeo) Nunc facit epitasin: non modo 
non poenitet me, quia tristitia fuit brevis; sed etiam gaudeo, quia 
fuit salutaris. — é¢ weravoray, in poenitentiam) In hie determinat 
speciem tristitiae. — xara Yeov, secundum Deum) Secundum hic 
significat sensum animi, Deum spectantis et sequentis. In Deum non 
cadit tristitia: sed tristitia poenitentium mentem cum Deo conformat. 
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conf. xara, secundum, Rom. 14, 22. Col. 2, 8. 4 Petr. 4,6. Sie apud 
Philostr. in Heroicis, p. 665. xara @edv ijxw, divino auspicio ad- 
sum. — év undevi, in nullo) Congruit hoe cum affectu illo, ex quo 
apostolus loquitur etiam c. 41,9. év mayti, in omni..— SnuiwO7re, 
detrimentum pateremini) Omnis tristitia, quae non est secundum 
Deum, detrimentosa est, et mortifera. v. 10. \ 
v.10. wéravocuy — ameramedntov, poenitentiam — non poeni- 
tendam) Vi etymi weravovw proprie est mentis, uerauedecu volunta- 
tis; quod*illa sententiam, haec solicitudinem vel potius studium mu- 
tatum dicat. Unde Thomas Gatakerus Advers. misc. posth. c. 29., 
ubi de his poenitentiae-vocabulis accuratissime agit, longam disserta~ 
tionem hac anacephalaeosi claudit: Ita seriem habemus non ohooye- 
ems, sed axorGu¢ delineatam, qua affectio ista a prima sui ori- 
gine, quasi per gradus et incrementa quaedam, ad maturitatem, 
ut cum Septimio loquar, justam tandem perducitur. Primo loco 
animadyersio habetur, quod 35 318 pro 23> nw Hebraeis dicitur: 
ab hac erroris agnitio, weravove resipiscentia oritur. Eaxcipit hane 
duoagesnors sive AUnn, displicentia, tristitia; rd tam poenitentia: 
hanc, ubi eflicax zal yynoia ti. e. genuina fuerit, consequitur TO 
aw conversio, émisgog?), métausheca,, quae colophonem et coroni- 
dem imponit, cum vitae novam plane a pristina rationem inducat. 
Haec ille. Porro propter arctissimam intellectus et voluntatis ne- 
cessitudinem péerupedeca ct werovora simul sunt, et nomina ac verba 
utraque promiscue apud philosophos quoque sumuntur, unique verbo 
Hebraico 3 apud LXX respondent: in utroque etiam mera signi- 
fieat post. Unde Plato in Gorgia: ratra ngovoroace mer, duvata* 
peravoroace 62, aduvara. et Synesius Ep. 1V., 7@ éxeunder, paoiv, 
TO mév méhery 8x Hv, TO Of metamederr, evry. Utrumque ergo dici- 
tur de eo, quem facti consiliive poenitet, sive poenitentia bona sit 
sive mala, sive malae rei sive bonae, sive cum mutatione actionum 
in posterum, sive citra eam. Veruntamen si usum spectes, merame- 
Azca plerunque est «éooy vocabulum, et refertur potissimum ad ac- 
tiones singulares: weravoca vero, in N. T. praesertim, in bonam par, 
tem sumitur, quo notatur poenitentia totius vitae ipsorumque nostri, 
quodammodo: sive tota illa beata mentis post errorem et peccata re- 
miniscentia, cum omnibus affectibus eam ingredientibus, quam fruc- 
tus digni sequuntur. Hine fit, ut meravosiy saepe in, imperativo 
ponatur , MeéraueheioFoae nunquam. ceteris autem locis, ubicunque 
pecavore legitur, werapedecay possis substituere: sed non contra. 
Ideirco hoe loco Paulus utrumque vocabulum distincte ponit: et we- 
ravovay sic owryolay dicit eusrapednrov, quia neque ipsum poent- 
tere potest hane Corinthiis uerovovar attulisse, neque hos, eam susce- 


pisse. — &¢ owryglay, in salutem) cujus omnia impedimenta sic 
removentur. — xareoyalerac, operatur) Ergo tristitia non est ipsa 
poenitentia, sed parit poenitentiam, 1. ©. studium etc, v. 44. — 


62) at sola mundi tristitia etc. cujus ego non exstiti autor vobis. — 
zé xcous) mundi: non modo, secundum mundum. [Qualis Achabi 
in caussa Nabothi tristitia fuit. Subinde malignae quoque tene- 
brarum vires, ut in Saulo, se immiscent. Tum vel infantum w- 
nocens alacritas volucriumve cantus vitulorumve exultationes in- 
dignationem quandoque movent. Talis mundi tristitia non minus 
cavenda est, quam laetitia mundi, Laetitia mundus in sodalitirs, 
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reliquo fere tempore tristitia detinetur. V. g.) — Ouvarov, mortem) 
animae maxime. Patet ex opposito. 


v. 41. 08, ecce) Demonstrat hoc Paulus ab experientia prae- 
senti. — viv, vobis) Dativus commodi: coll. v. 9. fin. — onedyy, stu- 
dium) onedatoy dicitur, quicquid in suo genere probum, integrum 
ac strenuum est. Pulcher locus Aristotelis 1. 2. Eth. Nicom. c. 5. n 
re og Falhus coren TOV té OpPuluoy onedatoy novel mae TO Eoyov 
avcé omolng 7 8 inne agETN, inno té onedatov MOvsl, Kar a Yo- 
ov doauety xxi. ut TO omedatoy sit ro ev éyov" et opponatur Tw 
gavhy, ibid. c. 4. Itaque onedy dicit navitatem: et in praesenti ex- 
primit praecipuum characterem poenitentiae, serio animam penetran- 
tis, quo carent of xaragoovntul, contemtores. Act. 43,41. Hoe stu- 
dium sequuntur sex characteres speciales, mox: et hujus unius men- 
tio repetitur, v. 42. Idem verbum e. 8, 7. 8. 46. 8. 22. — @dd@ ano- 
hoytav xd. sed defensionem etc.) Sed facit epitasin: non solum hoe, 
quod dixi, sed etiam etc. Corinthiorum alii bene, alii minus bene 
se gesserant in isto negotio; vel etiam cuncti ex una parte fuerant 
expertes culpae, ex altera culpabiles : unde varii affectus exstitere. 
defensionem ceperant et indignationem, respectu sui ipsorum: ¢#- 
morem et desiderium respectu apostoli: zelum et vindictam, re- 
spectu ejus, qui peccarat. Confer de hoc triplici respectu, v. 7. not. 
et v. 42. not. — anohoyiay, defensionem) quod non approbaveritis 
factum. aes a yavanrnser , indignationem) quod non statim coéreue- 
ritis. ayavexrnoeg hic mira proprietate aceipitur. notat dolorem, cu- 
jus causam aliquis in se ipso habet, v. gr. in dentitione. hue enim 
confert E. Schmidius illud ex Platone: KY OLS Té nal A yAVvERT HO 
mei ra ovda. — gofov, timorem) ne cum virga venirem. — é7- 
nodnovr, desiderium) ut me videretis. — ¢y, les, zelum) pro bono 
animae illius, qui peccarat. — «@Ad’ éxdixnotv, sed vindictam) con- 
tra malum ab illo patratum. 4 Cor. 5, 2. s. — é» muvri) in omni- 
bus, quas dixi, rebus. — ouvecnoare éaurss, commendastis vos 
ipsos) probavistis vos mihi, satisfecistis. — ayes sivar) puros esse, 
clementer dictum, esse, pro factos esse. nam non plane fuerant 
puri. 4 Cor. 5, 6. ‘Exprimitur amnestia mutua. versu hoc et seq. — 
MOAYMWarL, se i Indefinite loquitur de re odiosa. 


v. 42. ey Evexey c& aduxnoavrog) Quicquid scripsi, non dlius 
causa, qui laesit, jam scriptum habeo. rov aduxnoarre appellat il- 
lum, quem ¢. 2, 5. tov Askunyxora’ nunc variat verbum, quia zo - 
contristare de se ipso dixit, v. 8. s. et ipsam ¢ristitiam missam facit. 
Quia vos Corinthii fecistis ‘de illo, qui pecearat , quod fas fuit, per 
zelum et vindictam, acquiesco. — oudé Evexev tov dba Sietee 
neque laesi causa) Singularis pro plurali, per euphemian. Laest 
erant Corinthii, c, 2, 5. quorum defensio et indignatio faciebat, ut 
Paulus illorum quoque causa jam gma acquiescere. Alii inter- 
pretantur de parente offenso. 4 Cor. 5, 1. — Thy onsdny nor, 
studium nostrum) Conf. ec. 2, 4. — évwnvov, coram) Constr. cum 
gaviowdyjvar, ut mantifestaretur. 


v.43. én TH MapaKhyjoe UU, super consolatione vestra) quae 
ipsam tristitiam secuta est. — méovocoréows uadhiov, abundantius 
magis) Affectus ille magis obtinet nomen gaudii, quam consolatio- 
mis: et gaudium, méovocorégwg, abundantius fuit, quam consola- 


tio. sic ua@ddov cum superlativo, c. 12, 9. waddov pro d2*) autem 
ponitur magnifice. 

WAG. xexavynuar, ov xarnoyuvd ny, gloriatus sum, non pude- 
Ffactus sum) c. 9, 4. 12, 6. — mavra, omnia) Opportune respicit 
ad ¢. 4, 48. 

~  v. 16. é» mavri, in omni) Hoc convenit in antecedentia et 
consequentia. Sivos reprehendo, inquit, bene accipitis: si de vobis 
polliceor, praestatis. Sic viam sibi munit ad cap. 8, 4. 40, 4., ubi 
ipsum verbum @agéa confido reassumitur. — é» viv, in vobis) 
vestra causa.“ 


CAPUT VIII. 


v.4. Ivmoicouer, notam facimus) Haec adhortatio hoe perquam 
idoneo loco, post amoris mutui dulcissimam declarationem, per men- 
tionem Titi connexa, inseritur, et ex ordine itineris Paulini propo- 
nitur, ut postea in graviorem admonitionem epistola possit desinere. 
Ipsa porro adhortatio, etiam ad Corinthios, ad quos apostolus aucto- 

_Yitate paterna uti poterat, vel maxime liberalis est et evangelica. — 
tiv yaouv, gratiam) Cum quid bene fit, gratia est iis, qui faciunt, 
et iis, quibus fit. Frequens hic verbum. v. 4. 6. 7. 9. 19. ¢. 9, 8. 44. 

v. 2. GAiwewsg, pressurae) cum paupertate conjunctae. v. 43. 
Gries pressura. — neovooela nal urwyeta, abundantia et pauper- 
tas) Oxymoron et ¢v dua dvoty suaviter contextum. — xara Bades) 
Badoug est genitivus, qui a xar@ regitur, conf. xara, Matth. 8, 32. 
nec non E. Schmid. ad 2 Joh. v.3. Citat ille suam Syntaxin par- 


ticularum graecarum; librum egregium. — amndorytog, simplicitatis) 
Simplicitas liberales facit. c. 9, 44. 

yy. 3. Ore, quod) Anaphora, cum epitasi. — pagrvew, testor) 
Hoc et ad secunilum et ad supra spectat. — avdagetor) sua 


_ sponte: non modo non rogati, sed ipsi rogantes. v. seq. 

v. 4. deduevor, rogantes) Amanter moniti fuerant a Paulo, ne 
supra facultatem facerent. Macedones contra rogarunt scil. ut mu- 
nus acciperetur. — rv yaou nai tv xovyviuy, gratiam et com- 
munionem) &yv dv dvoiv. : 

vy. 5. dwxav, dederunt) Hoc verbum totam periochae structu- 
ram sustinet, tali sensu: Non modo gratiam et communionem, sive 
dduu, munus illud, dederunt, sed plane se ipsos dederunt. Ita Chry- 
sost. Homil. XVI. in 2 Cor. coll. maxime Homil. XVII, ubi repetit 
undo dvvapuev édwxav. Cum eodem verbo édwxay cohaerent nomi- 
nativi illi, av@algerov, deomevor’ et ab eodem pendent accusativi, 
yao, xoermviar, éavrée, sensu facili et suavi. Librarii, post ayiss, 
intrusere défaoPae rua’ quae verba qui pro Paulinis habent, valde 
se torquent, Beza maxime. Alii alias adhibuere Glossas, plane su- 
pervactias. — m@arov, primum) se ipsos, prae munere. conf. Rom. 
45, 46. — ra xvelw, Domino) Christo. —— xal nuiv dua Bedn- 
parog deov, et nobis per voluntatem Dei) Ideo dicitur gratia Det. 
v. 4. Macedones non ipsi muneris amplitudinem antea determina- 
runt, sed id apostoli dispositioni reliquerunt. 





*) Attamen omissio partic. dé tum in marg. utriusque Edit. tum in Vers. 
germ. minus firma censetur. EH. B. 
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v. 6. es) Non finis, sed consequens significatur. — aude 
mooev7okato, sicut antea incepit) in rebus spiritualibus. c. 7, 15. 
Qui bene coepit, huic facile ulteriora obtingunt. Ierat ad Corin- 
thios: ibat ad Corinthios. — émoveheon, perficeret ) in hac re. [Si 
quid boni adortus fueris, perfice. V. g.] — #9 umag, in vos) ut 
imitaremini Macedonas. 

v. 7. add aomeg, sed sicut) Sed, inquit. Quae Paulus antea 
per Titum egerat cum Corinthiis, vim habuerant énutayys, prae- 
cepti: «7, 45. coll. 4 Cor. 5, 7. nune aliter agit. itaque wf mox pen- 
det a dico, v. seq. — Wome, sicut) Spiritus in omnibus partibus 
ducit ad abundantiam. — yvices, cognitione) Haec apposite memo- 
ratur, coll. c. 6, 6. not. Conjugatum, mox v. 410. yvauny , coll. 
4 Cor. 7,25. not. — xai maon onedi) et omni navitate. onedn h. |. 
Jidem et sermonem (cordis. et ‘oris,) cognitionem ete. complectitur. Et 
saepe speciei aut parti uni aut pluribus, interjecto vinculo, e¢ omnis, 
subjungitur genus aut totum. c. 40, 5. Matth. 3, 5. 23,27. Mare. 7,3. 
Luc. 44, 42. 13, 28. 21,29. Act. 7,44. 15,47. 22, 5. Eph. 4, 244 
A, 51. 5, 3. Hebr. 13, 24. Jac. 3, 46. Ap. 7, 16. 24, 8. 22, 15. — 
“al tH — Ayan, et amore) Generi subjungit speciem cum re pro- 
posita maxime conjunctam. — é&, ex) Non dicit, amore vestro erga 
nos, sed dicit, amore ex vobis in nobis, quia Corinthii erant in corde 
Pauli. ¢.7,5. Amorem eorum allegat. non addit, ut Pauli nomine, 
qui gratis praedicasset illis, eo plus darent. — wa, ut) Hoe pen- 
det a Afyw, dico eleganter subjuncto. 

v. 8. Ova, per) aliorum studio vobis commemorato. v. 4. — 
xal) etiam. Hoc omni imperio validius. — a@yanyg, amoris) Nil 
studiosius amore, — doximalow, probans) Participium pendet a v. 40. 

v. 9. yevoionere ya, cognoscitis enim) ea cognitione, quae de- 
bet amorem habere. — yeour, gratiam) amorem sincerissimum, uber- 
rimum et liberrimum. — érrwyevoe) pauperem egit, | paupertatem 
~ gessit. neque id tamen a vobis postulatur. v. 144. — éxeive, Illius) 
Hoc magnitudinem Domini innuit. — mrmyelg adernonre, pauper- 
tate divites essetis) Sic omnibus lis, quae perpessus est Dominus, 
contraria bona nobis parta sunt. 4 Petr. 2, 24. fin. 

v. 40. nal) etiam. — TUMPEEL, conducit) Argumentum ab utili, 
movens ad dandum. sic v. 16., UmEQ. Suavissimum paradoxon. — 
tO mwotnous, facere) pro anno praeterito. — ro Sedecy, velle) in hune 
annum. 

v. 44. ro moenoas, facere) ut faciatis iteruam. — énuredéoare, 
perjicite) Initium et exitus inprimis fundat actionum laudem vel 
culpam. Gen. 14, 6. Jos. 6, 26. Jer. 44, 25. — Onwe, ut) scil. 
sit. — é& t& éyeev) ex habentia, non ultra. Propositio respectu 
sequentium. 

v. 42. MOOKELT AL, in medio est. Sic, reoprok MOOKELTOAL UID. 
Ex. 40, 10. — eumgoadexros, bene acceptabilis) Deo, c. 9, 7., cum 
suo munere. — OU xado &x Exe, non sicut non habet) Sic enim 
minus acceptabilis foret tenuior. 

v. 43. 8 #0) non enim, scil. id agitur. Regula exercendae 
liberalitatis. — avec’ Gdiweg) Idem antitheton, 2 Thess. 4, 6. 7.— 
ég ioctyros, sos aequalitate) in carnalibus. [Proaimum tuum, ut te 
ipsum, amato. V ge év t@ vo KaLoW), praesenti tempore) Haec 
limitatio non roel v, seq. “= 10 — neglooevua, abundantia) 
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in facultatibus externis. Benigne éddeinec imperativus yevéodu, 
fiat. Non enim imperat. v. 8. . 

/ Ve AN. wal to — meglocevua, et abundantia) spiritualis. — 
yevntat ec) Eadem locutio, Gal. 3, 144. — ro vuav voréonue, 
vestrum defectum) quatenus eratis gentes. Jam illorum abundantia 
explere coeperat Corinthiorum defectum: sermo est igitur de conti- 
nuatione, augmento et praemio. Neque tamen negare ausim etiam 
abundantiam corporalem Judacorum aliquando expleturam defectum 
gentium corporalem. omittitur enim limitatio, v. 43. not. quanquam 
spiritualis abundantia Israélis nititur parallelo Rom. 45, 27. — éoorns, 
aequalitas) in spiritualibus. 

_ Vv. 45. yéyounras, scriptum est Ex. 16, 18., é% énlecvacey 0 
tO moAv, wai 6 ro édatrov, &% ndarroynoey. Articulus ro vim 
superlativi addit. — 6 ro modu, qui multum) scil. ovddegag, colle- 
git. Similis locutio, Num. 35, 8.: ano thy ta moAda, mohka. — 
8% énheovace) non plus habebat, quam Omer. 

vv. 46. yoous, gratia) Studium erat in me; unde profecta est 
exhortatio ad Titum: sed idem erat in Tito ipso, datum divinitus: 
quare’ Deo gratias ago. Vide, quam late pateat hoc officium gra- 
tias agendi. Saepe in aliquo casu magnum unus prae aliis. habet 
studium, ut Titus. Id non debet reprehendi, sed pro Dez dono agnosci. 
v. 47. nmagaxinovv, adhortationem) illam, de qua v. 6., nempe 
~ ut exiret. — omedasoregog) studiosior, alacrior, quam ut opus esset 
hortatu. v. 22. , 

v. 18. ovvenéupauev, una misimus) ego et Timotheus. sic v. 4. 
ete. Hoc verbum per anaphoram repetitur versu 22., et hoe priore 
Joco cum pera habet emphasin. — tov adsigov, fratrem) Hune 
Titi comitem, et illum, de quo v. 22., non opus fuit nominare. 
ce. 42, 48. Lucam indigitari, existimarunt veteres. vide clausulam 
epistolae. coll. Philem. v. 24. — ov, cujus) Qui in evangelio fide- 
lis est, fidelis etiam erit in re minori. 

v. 19. yecgororndeis, constitutus) Hoc participium non construi- 
tur cum ewivit, v.17. nam ea constructio interpellaret nexum v. 48. 
20. cuvergupauey — séhdouevor, una misimus — vitantes. Itaque 
subauditur o¢, gui ex ov cujus v. praec. Ecclesiae hune Paulo co- 
mitem dederant, quocunque iret: inde apostoli ecclesiarum dicuntur 
v. 23. idque Paulus declarat pertinere etiam ad praesens negotium, 
Patet hinec mutuum jus ecelesiarum. — ouvéxdnuos nuay, comes 
peregrinationis nostrac) Qui ouvéxdnuos vudv legunt, apud Wol- 
fium, ii variam pronominis lectionem a fine versiculi per errorem 
hue referunt.*) — ov», cum) Constr. cum ovvéxdnuog, comes pere- 
grinationis. Secum portabant munus Macedonum Hierosolymam. 
— 90S ad) Constr. cum yergoroundels constitutus. — ace ta 
xvole, ipsius Domini) Christi. v. 21. — xai meo9umiay nuav, et 
alacritatem nostram) Longe praevalent monumenta, quae 7uwv le- 
gunt: atque vay in pauculis irrepsit, obvia pronominum Graeco- 
rum permutatione, quae hie pronior erat ob alliterationem v in vuwy 
ad mgoduuiav, Fratrem, de quo agitur, ordinarant ecclesiae, Pauli, 
comitem, cum munere suo ipsarum, non ad alacritatem Corinthio- 








. *) Itaque et margo Ed. 2., secus ac Ed. maj., et Vers. germ. praefert 
lectionem juwy. E. B. 
T1. O 
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rum, quae ad ecclesias illas minus pertinebat, sed ad alacritatem 
Pauli et fratris illius, id est, ne ob metum reprehensionis illius, de 
qua mox loquitur, lubentia suscipiendi et conficiendi negotii mi- 
nueretur. 

v. 20. adgoryre, exuberantia) Haec appellatio Corinthios non 
sinit esse restrictos. , 

v. 21. évwaeov xvolie, coram Domino) in occulto, in veritate. 
Conf. Rom. 42, 47. not. 

®) vy. 22. avrorg, illis) cum Tito et fratre. — nenorPjoer, fdu- 
cia) Constr. cum una misimus, hic et v.48. coll. v. 23. — eg vuas, 
in vos) de liberalitate vestra. 

v. 23. Unéo, pro) Motivum fiduciae. — rire, xoevwvog, Tito, 
socius) Appositio. conf. Luc. 22, 20. not. — adedqoi, fratres) Dici 
poterat, pro fratribus: sed interveniente casu recto, socius, casu 
recto dicitur, fratres, et subauditur verbum, sunt. i. e. sive fratres 
nostri sunt et spectantur. — amosodov) legati: qui publico nomine 
pium exsequuntur officitum. Iterum subaudi, sunt. 

v. 24. Evdetkey evdeigaode) Dicitur hoc, ut yaloeew yaour. — 
&ig adres, sig nodownoy rawr éxxdnorwy, in eos, in faciem ecclesia- 
rum) Per legatos notitia rei erat dimanatura in ecclesias. 


Ce ta 


v. 4. Ze yoaugew, scribere) Nam testes habebitis praesentes, 
et scio, vos sine literis promtos esse. 

v. 2. xavyauat, glorior) Praesens. Adhue erat Paulus in Ma- 
cedonia. — **) o & vuav Cijdog) zelus, qui ex vobis propagatus 
est ad Macedonas. — reg niedovag) plerosgue Macedonum. 

v. 3. éweuwa, mist) ante me. v. 5. — éy ro weoee tétw, im 
parte hac) Limitat. — xadwe Fleyov, sicut dicebam) v. 2. 

v. 4. vueig, vos) multo magis. — umogacer) constantia. c. 44,17. 

v. 5. avayxaiov) necessum, non modo conveniens. — mooenny- 
ythuevny, antea promissam) a me, apud Macedonas, de vobis. — 
évhoylav) Ut 125 dicitur sermo et factum; sic evhoyla benedictum 
et benefactum, munus lautum. LXX, Jos. 45,419. — eivav) pro, ré 
élvar, ut sit. — &rag, sic) Demonstratur Ploce in benefactum. — 
mheovesiayv, avaritiam) Avaritia est, quum datur restricte, et acci- 
pitur inique. { 

v. 6. yetdouévag) parce. [Sementis rationibus respondet mes- 
sis. Id ipsa verba inferunt. V. g.| — evdoylaeg) Pluralis vim 
habet. 

v. 7. xa9WG mOOOEicat tH xaodia) pro inductione animi. 
Gen. 34, 8. WWE Aptm LAX, meosidero rH uyy. ante destinat: 
iristitia: necessitate: hilarem: quatuor verba, quorum primum et 
tertium, secundum et quartum inter se opponuntur. — & avayxns, 


> 


ex necessitate) ideo tantum, quia recugare non potest. — ihagov, 


> , > . . . . 

*) gvoriov avIgonwy, coram hominibus] Pravi sunt homines; adeoque 
suspicaces. Hinc et integerrimos quosque omnem suspicionem fas 
est avertere. V. g. 

**) amo mégvor, ab anno superiori] ex priori Pauli adhortatione, 4 Cor. 
46; 105-7. 9. 


- 


hilarem) Dei similem. Prov. 22,9. LXX, d&vdga ihugov nai dorny 
ayane (Alex. evhoyet) 6 Gees. . 

v. 8. maca» yaour, omnem gratiam) etiam in bonis externis. 
— négrocedour) abundantem reddere, etiam dum largimini. — ive, 
ut) Datur nobis, et habemus, non ut habeamus, sed ut bene facia- 
mus. Omnia in hac vita, etiam praemia, sunt semina fidelibus, in 
messem futuram. — avraoxeay, sufficientiam) ut non egeatis aliena 
liberalitate. Hue ref. panem. v. 10. — ayavov, bonum) erga 
egentes. Hue ref. semen. v. 40. 

v. 9. éoxognoer, sparsit) Verbum generosum: spargere, plena 
manu, sine anxia cogitatione, quorsum singula grana cadant. Estque 
metonymia: sparsit, i. e. semper habet, quod spargat. Sane Psalmo 
442, 9. est pars promissionis. — 7 dvxacoovyn avré, justitia ejus) 
justitia, i. e. beneficentia. v. seq. Stricte hoc notatum est. Plus 
est justitia. — méver, manet) inexhausta, inoblita, indefatigata. 

v. 10. 6 68) Deus. — éneyoonydv, suppeditans) Abundantia 
est, quod semen datur; panis, necessarius, utique datur prius. In- 
nuit Paulus, promissione seminis, quae verbo dispersit denotatur, 
praesupponi etiam promissionem panis: sed plura addit. Est enim 
im textu chiasmus: Deus, qui exhibet semen seminanti, praebebit et 
multiplicabit semen vestrum: qui exhibet panem in cibum, augebit 
germina justitiae vestrae, animam pascentis. cibus animae, justitia. 
Matth. 5, 6. 6, 31. 33. éneyoonyely , suppeditare habet emphasin, 
sed plus est yoonyetv, dare, addito verbo nilndurvecy, multiplicare. 
Sm0o0g, semen, quatenus opes pic collocantur: yeyynuara, germina, 
omnis proventus spiritualis et corporalis benedictionis, ex illa satione. 
Haee distinctionis ratio, ut ponatur comma post Peworr, non post 
yoonynser, jam in Apparatu notata est. — xal aotor, et panem) 
Es. 55,10.: éwg av dw (6 veros) oncoua to oneioovte xai aoroy 
eg Boworv. — yoonyyser) dabit. Indicativus. *) Corinthii locum 
praebebunt divinae largitati, et haec se iis praestabit. — yeverj- 
para) Sic LXX, yevynuara dexacoovrns. Hos. 40, 12. 

v. 14. wherelouevor, opibus crescentes) Pendet ab abundetis. 
y. 8. Praesens: plus, quam, sufficientiam habentes, 

Vv. 12. 7) dvaxovla rig deccegylas tavrys) Decora appellatio. 
Aeureoyia, functio ipsa: dvaxorla, actus. — moocavumdnosoa, am- 
plius supplet) Decompositum. Etiam aliunde supplebantur defectus. 
— noddkwv) Foemininum: muliarum. 

v. 43. doxeuns) documentum. — dokalorres, glorificantes) Hoc 
pendet ex gratiarum attiones, v.12. Iterum casus rectus, uti c. 8, 
93. not. gai rH Umorayh tho Omoloyias vuar, super subjectione 
confessionis vestrae) Rebus ipsis professuri erant, se recognoscere 
beneficium divinum sibi in evangelio praestitum. [et victas dedisse 
verbo gratiae. V. g.| — nal és mavrac, et in omnes) Qui aliquos 
sanctos beneficio afficit, eo ipso omnes afficit. Omnibus enim se 
favere ostendit. 

y. 44. dsrjoec, oratione) Construe, glorificantes super eorum 
oratione. nam gratias agimus etiam pro orationibus, quae nobis 
datae sunt. 2 Tim. 4, 3. — énenoddvrwy, desiderantium) Constr. 





*) Qui, secus ac in Ed. maj. factum fuerat, tum én Ed. 2. tum in Vers. 
germ. praefertur, E. B. 
02 
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cum avrov, eorum. — dta, propter) Constr. cum gratiarum actio- 
nes. — ép vpiv) super vobis, ita, ut in illos redundet. 

v. 45. yous, gratia) Sententia: Deus nobis dedit ryv dwoecv, 
donum, abundantiam bonorum internorum et externorum, quae et 
ipsa est inenarrabilis, et fructus habet consimiles; conf. v. 8. ss. (ubi 
enarratio est, cujus verba animo Pauli non satisfaciunt:) et ¢. 8, 
9. 4.: quorum enarratio, prae copia rerum, ipsam orationem in fine 
capitis praecedentis quodammodo impeditam reddidit. Accedit 
modus: gratia Deo. 


CAPUT X. 


v. 4. Aurog 08 éyw mavhos, ipse vero ego Paulus) Sermo valde 
demonstrativus et emphaticus. ipse, facit antitheton vel ad Titum 
et fratres duos, quod praemisit Paulus; vel ad Corinthios, qui ipsi 
debebant officium observare; vel etiam ad Paulum ipsum, majore 
coram usurum severitate, ut avrog ipse denotet ultro. — magaxado) 
hortor, moneo, vestra causa; cum possem jubere et minari. Anti- 
theton, déouas dé, rogo autem, mea causa v. seq: — dca, per) Mo- 
tivum Pauli et Corinthiorum. — moaornrog nai Envécxsiag, lenita- 
tem et aequitatem) moactng, lenitas, virtus magis absoluta: émvei- 
néva, aequitas, magis refertur ad alios. Utraque, origo vera admo- 
nitionum etiam severissimarum. — ré yousé, Christi) Significat, 
lenitatem suam non esse a natura. Vel, dea per ponitur, uti Rom. 
42, 4.: ut Christi ipsius denitas et aequitas intelligenda videatur. 
Sed obstat, quod de ipso Christo émvslxeca, aequitas nullibi praedi- 
eari videtur, et est haec consueta ratio loquendi apud Paulum, quod 
de Christo in se et per se operante et vim suam exserente, dicit. 
Confer veritatem Christi, i. e. veritatem in Christo, 2 Cor. 44, 40., 
et adde Phil. 1, 8. not. — og, qui) Mimesis suavis, v. 40., quae 
hic etiam frequens in verbo AoyiCouar. — tameevce) humilis, timidus. 

v. 2. dgomas, rogo) Deum: c. 43, 7. vel, hic, vos. Significat 
Paulus, se, uti per literas roget, sic coram tamen posse graviter 
agere. — AoyiSouar, existimor) Passivum, uti Rom. 4, 4. 5.— éat 
Tuvag, super quosdam) Constr. cum audere. — reg doysCouéres, 
putantes) Medium. — wg, tanguam) Necte cum secundum carnem. 
— “are oaoxa, secundum carnem) quasi impune possint nos con- 
temnere. 

v. 3. é€v oagul, in carne) cum debilitate. v. seq. — *) sea- 
revoueda, militamus) Hoe verbo fit aditus ad ea, quae sequuntur; 
contineturque ratio audaciae, t8 Dagdroar. 

v. 4. ta yoo Ondu, nam arma) A baculo paterno 4 Cor. 4, 24., 
nune ad arma, crescente severitate, progreditur. conf. mox v. 6. 
nee non 4 Cor. 5, 5.43. — # oaoxixe, ada duvatre) non carnalia 
et debilia, sed spiritualia, eoque valida. — ra dew, Deo) Est ca- 
sus quartus. Sic c. 2, 15., Deo. item, Act. 7, 20. ut praepositio 5 
praefixi Jon. 3, 3. Non nostra, sed Dei est virtus. Efficacia reli- 
gionis christianae, argumentum veritatis. — oyvemuarwy, munimen- 
torum) Grande verbum. [Sermonis ampullas hic suspicari queat sen- 





\ 2 A ° e 
*) &» oagnl — 8 xara oagxa, in carne — non secundum carnem] Magna 
differentia. V. g. 
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sus humanus: enimvero haud vulgaris earum rerum vis est atque 
potentia, quae in anima ex utroque latere eveniunt. V. g.] 

_ v.5. doyeomoug, cogitationes) eas ipsas, de quibus v.2. — xa- 
Davosvreg, destruentes) Poterat hoc construi cum v. 3. sed magis 
pendet a v.4., destructionem. Iterum casus rectus pro obliquo, uti 


c. 9, 43. not. — nav Vpwua, omnem altitudinem) Cogitationes, spe- 
cies: altitudo, genus. non dicit vwog, coll. Rom. 8, 39. not. — 
Emavoouevor, extollentem se) muri instar ac valli. — xara rng yuw- 


oswg t& Fes, contra cognitionem Dei) Vera cognitio facit humiles: 
[DEO soli potentiam omnem tribuens, V. g.] ubi est elatio sui, de- 
est agnitio Dei. — atyuadwrilorvtes nav vonua) Nonua dicit fa- 
cultatem voog mentis, cujus actus sunt Aoysouol, cogitationes. Hi, 
per se infesti, destruuntur: illud, victum et captum, se dedit, ut 
necessario et libenter Christo victori praestet obedientiam fidei, de- 
posita omni auctoritate sua, sicut servus ex domini sui arbitrio to- 
tus pendet. 

-v. 6. év érolum éyovres) scil. nu&g. parati, inquit, sumus. Ze- 
lus jam adest: prometur, cum tempus erit. — méoav, omnem) Hoe 
latius patet, quam vudy vestra, mox. — drav, quum) ne laedan- 
tur imbecilliores.. v. 8. Caput prudentiae pastoralis. [Ejusmodi non- 
nihil Paulus Corinthi jam fecerat, Act.48,7. Pari ex ratione tan- 
tam DEUS longanimitatem in vastissina pravorum multitudine ex- 
_ercet, dum ea, quae lucrifiert possunt, educta sint. Vid. Exod. 32, 
34. V. g.] 

- y.7. TH Kata TEdOWMOY BiénEte; quae secundum faciem sunt, 
videtis?) Notatur error Corinthiorum: et refutatur, generatim;. v. 
7—9. tum, speciatim expositus, speciatim, v.10.44. Ideo, hoe co- 
gitet, iteratur. — xara ngcommoy, secundum faciem) v.14. Anti- 
theton, per epistolas. v.9. Coram possum agere severe, inquit. — 
é{ rug) si quis vestrum. — néenouSer) nenoidnorg et méemorPa va- 
rie hactenus in hac epistola adhibitum Paulo. v. 2. ete. — ag’ éav- 
ré, a se ipso) antequam per nos convineatur severius. Christianus 
ex suo sensu metiri fratrem potest. — xadw¢, sicut) Indulgentia 
Pauli, quod parem duntaxat cum iis locum postulat, quos genuerat 
per evangelium. nam per quem alius Christi erat, is ipse prius erat 
Christi, sive Christianus. Causa haec pudoris erat apud Corinthios. 
— nal juetg, etiam nos) Id quod talis experiri poterit. = 

v.8. yao, enim) Hoe facit epitasin. — ual neovoooregor to, 
etiam excellentius quid) Erant enim non modo Christiani, sed Apo- 
stoli ete. — éésolas, potestate) v.6. ¢.13,10. — 0 xvovog, Domi- 
nus) Christus. — &x aioyuvdyoouar, non pudefiam) Non fuerint 
fulgura ex pelvi: auctoritatem non defugero. ; 

v. 9. iva un) Hoe eo dico, ne ete. — wg av) Appositae parti- 
culae. — éxpofeiv vuag, terrere vos) sicut pueros,-vano terrore. 

v.10. gol) inguit, scil. is, qui sic inquit: scil. is, de quo v. 44. 
Occultus obtrectator innuitur, quem Dominus, vel etiam, ostendente 
Domino, Paulus, videbat. Talis obtrectator erat etiam apud Gala- 
tas. Gal. 5,40. — Pagetar, graves) Antitheton, contemtus. — ioxu- 
out, validae) Antitheton , infirma. — nagsola, praesentia) Exsta- 
bat illud, quod hodie jactatur, mznwit praesentia famam. Antholo- 
gium ecclesiae Graecae de XXIX Junii Commemorationem habet 
Petri et Pauli, cum descriptione formae apostoli utriusque; quae, 
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quod ad Paulum attinet, satis bene cum hoe loco congruit. — ao- 
Sevng, infirma) nullum spectantibus metum afferens. 

v.44. t@ Ady, sermone) Antitheton, rH éoy@, opere. 

v.12. ov yoo toduduer, non enim audemus) Copiosissime vin- 
dicat Paulus potestatem suam apostolicam, in qua sint etiam Corin- 
thii; refutatque pseudapostolos, qui apud illos etiam, quacunque 
specie arrepta, falcem in Pauli messem immittentes, se ingerebant. 
quorum fucorum audaciam redarguens, ait, non audemus: in quo, 
dum dicit, quid ipse non faciat; notat, quid isti faciant. Ego, in- 
quit, nil ab istis mihi vindico: isti vicissim desinant se nobis, etiam 
Corinthi, adjungere. Sepem inter se et illos ponit. — éyxgivae 7 
ovyxorvar) aequiparare, veluti consortes ejusdem muneris; aut com- 
parare, veluti participes ejusdem laboris: utrumque penes vos. éy- 
nolvovtar, aeqguiparantur invicem, quae sunt ejusdem generis; ovy- 
xolvorvrar, comparantur, quae, cum differant genere, rationem sal- 
tem eandem habere judicantur. rw éyxgivae respondet mox msrosv- 


reg, ut ro ouyxgivar ovyxoivovtes. — trav) Genitivus. Eorum, 
qui se ipsi commendant, audacissimi se éyxo/vsoe urd. — xal ovy- 


xolvovreg, et comparantes) Toc ineunte commate ponitur, empha- 
seos causa. — éavroig, ovyl wri.) Vid. App. Crit. ad h. 1. Non 
sane in pseudapostolos hic sermo convenit, qui revera se conaban- 
tur aliis commetiri et ingerere. Paulus contra de se et sui simili- 
bus ait: in nobis, non in istis, pseudoapostolis, non ipsos metimur ; 
nobis, non istis, comparamus nos ipsos *). 

v.43. ovyi, non) Versu 13 —4G. et éynovovg et ovyxovoug in- 
ter apostolum et pseudapostolos tollitur. Summa est haec: sy? éi¢ 
Ta aMEroa xavynoourda év addorgloeg xonorg. Prius membrum, 
ayl eo ta ameroe Opponitur r@ év ~Eavroig merodrrec, et tractatur 
v.43. 44., voce wérgor frequenter posita. Alterum, ovy! év a@dlo- 
Tototg xdT0LG, Opponitur rw ~avrorg ovyxolvoyres, et tractatur, Vv. 
45.46., voce addorolorg iterata. Paulus mensuram habet; isti in 
immensa gloriantur: atque Paulus inter gentes rudes evangelizare 
perget; isti eg ra frocua gloriantur. — e/g) in, super. conf. v. 45. 
not. — auéroa, immensa) Acuta amphibolia. ouergoy, quod mo- 
dum sive mensuram vel non servat, vel non habet. Paulus mensu- 
ram servat: pseudapostoli plane nullam habent. — add’) sed, scil. 
agemus. — ro Mérgoy TH xavovog, mensuram canonis) Méreov xai 
xovay interdum dicitur per synonymiam: hic differunt. /érooy 
dicitur respectu Dei distribuentis, xaywy respectu apostoli laboran- 
tis. Itaque xavwy determinatur per mérgov. nam meéroov, apud 
Eustathium, rokeo* et weroor ac ueoitw sunt conjugata: quia utrum- 
que a meow. Conf. Clavis Homerica, p. 222. Singulis apostolis 
divisae provinciae. — péroe, mensurae) Hoc iteratur, ut ¢ agnos- 
catur ad wérgoy referri. 28 xuvovog absolute ponitur. post accusa- 
tivum mérooy ponitur genitivus uéroe, ad notandam partem, apud 
Aorinthios. — éuégovoev, partitus est) Hoc verbo aperte excluduntur 
pseudapostoli. — éqexeodac) i.e. ré Epexdodar. — ayer xai buar) 
etiam ad vos usque. Melworsg. 





*) Congruit, quod Versio germ., utut voces ov ovvesorv* juste dé expri- 
mat, ita tamen verborum cohaerentiam instrurt, ut idem sensus emer- 
gat, quem fundit Gnomon, E. B. 
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ov. AA. ov yao Umegentecvouer) non enim extendimus nos ultra 
mensuram nostram. — wyor yao, nam usque) Paulus ab effectu 
probat, Corinthios contineri canone divinitus sibi assignato. — éy 
TH evayyehi) in functione evangelica. conf. c. 2, 12. 

v.45. 8% ei¢, non in) Hoe initium alterius membri, quod ad 
constructionem attinet, nectitur cum fine prioris. conf. not. ad Rom. 
8,4. Non inferemus pedem in alienam provinciam, dicentes: Haec 
mea sunt. — avéavousrng, crescente) Praesens. Paulus Corinthios 
neque ante tempus omittere voluit, neque alios diutius differre. — 
éy vuiv, in vodis) Noster penes vos profectus solidissimus gradum 
nobis magnificum dabit ad proficiendum plus ultra. — weyahuydjvae 
— evayyehious Fat) amplificari revera, evangelizando. utrique verbo 
conjunctim, sed praesertim rq amplificari, opponitur gloriari. — 
tig meguoceiav) abundanter. — sig, im) Antitheta sunt, in dla quae 
ultra vos, et, in parata. 

v.16. ro’ imegexerva, illa quae ultra sunt) quo nullus adhue 
pervenit cum evangelio, meridiem versus et occidentem. nam Athe- 
nis Corinthum venerat. Act. 48,4. — éx év alhoroi@, non in alieno) 
Antitheton, secundum canonem nostrum. — #i¢) in ea, quae parata 
sunt, gloriando nos inferre. Erovua, parata, plus etiam, quam 7ro00- 
paomeva , notat. 

v.17. 6 08, qui vero) Receptui quodammodo canit: et tamen 
hac ipsa énv9eoamele iterum pseudapostolos ferit. — év xvoim, im Do- 
mino) adeoque Domino probante. 


CAP RTs XE 


v.4."Ogehov, utinam) Pedetentim accedit, cum insigni mo0te- 


gamely et mooenumAnter, Cul respondet éneSeoumera. c. 12, 44. — 


penoor, paullum) Antitheton, v. 4.20. — a) apooovrn, insipientia) 
Sic appellat, antequam exponat, coque ipso Corinthios capit. Mi- 
tius hoc vocabulum, quam pogia. — aveyecde, tolerate) Imperati- 


vus. coll. v. 46. 

v.2. Eyl yoo, aemulor enim) Hoe versu et seq. exprimitur 
causa insipientiae; amantes enim videntur amentes. causa tolerantiae 
Paulo debitae explanatur, v. 4. coll. v.20. — Ges Cndw, Dei zelo) 
zelo sancto et magno. [Si mimius sum, inquit, Deo sum nimius. 
V. g.] — jomooauny, despondi) Appositio est, wni viro; Christo, 
et utrumque construitur cum sistere. Itaque despondi absolute po- 
nitur. Et agucfouas, despondeo, de ipso quidem sponso dici solet: 
hic autem Paulus eadem mente de se dicit, qua sibi etiam zelum, 
qui mariti est, adscribit. nam Christi causa sentiebat et faciebat 
omnia. — maodévov ayyny, virginam castam) non singulatim, sed 
conjunctim. Non dicit magdEevoug ayvas. 

"v.35. possuar, metuo) Talis metus non modo non contra amo- 
rem est, sed est amoris. ¢. 42, 20.49. [Omnis nimirum zelus ex 
metu oritur. V:g.] — 68, vero) Hoe opponitur 7a despondi. — 
wg, ut) Similitudo perquam apposita. — evav, Evam) simplicem, 
mali ignaram. — naveoyig, astutia) quae stmplicitati inimicissima. 
— §rwg, sic) Sancti, vel si plane quiesceret peccatum originale, ten- 
tari possunt. — gdaon, corrumpantur) amissa virginali puritate. 
Imminebant corruptores Corinthiis. v. seq. Sermo concisus, corrwm- 


- 
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pantur et deducantur a simplicitate. — anoryros, simplicitate) uni 
intenta, tenerrima; non alium, neque alterum, quacrente. v. 4. 

v. 4. a, si) Ponit conditionem, ex. parte rei, impossibilem; ideo 
dicit in imperfecto, toleraretis: sed pro conatu pseudapostolorum, 
non modo possibilem, sed plane praesentem; ideo dicit in praesenti, 
praedicat. conf. plane Gal. 4, 6.8. — yao, enim) Ratio timoris Pau- 
lini, facilitas Corinthiorum. — 0 goyouevog, veniens) quilibet; ex 
Judaea, si placet. Gen. 42,5., 7AGov mera rav éoyourrwr. [Dicit 
jam, quae, ut dicerentur, Corinthii debebant concedere. v.41. V. g.] — 
Gdhov* Ecegov, alium: alterum) Differunt haec verba. Act. 4, 12. not. 
alium minus longe hic disterminat, quam alterum. — sx éhaBere 
én édskaode, non accepistis: non recepistis) Verba diversa, rei apta. 
non concurrit voluntas hominis in accipiendo spiritu, ut in recipien- 
do sevangelio. — 9 evayyédcov éregov, aut evangelium alterum) 
Commode verbum est, aut accipitis, subaudiendum relinquitur. — 
xakos rvelysode, bene toleraretis) Non probatur haec tolerantia, 
corruptionem allatura, sed ro bene ponitur, uti Mare. 7,9. Notatur 
saturitas Corinthiorum, et aviditas, in Christianismum, si quis esset, 
magis novum lautumque intenta. 

v. 5. yao, enim) Particula propositioni annectens tractationem. 
Ponitur hic summa gloriationis Paulinae, et repetitur c. 42, 44. — 
trav vUmEodiav, eximis) quales Jacobus, Kephas, Johannes, [magna 
praerogativa in transformatione Jesu distincti, V. g.| vel etiam re- 
liqui de duodecim superstites: Gal. 2,2. non modo quales ii, qui 
latiore sensu dicuntur apostoli. i. e. tam sum apostolus, quam qui 
maxime. Petrus nil habet praecipuum. [Act. 26, 43.46. Gal. 4, 16.] 

v. 6. éZ, st) Apostolum se esse, probat, 4) a cognitione apostolo 
digna: hoc versu. 2) ab abstinentia. v. 7.s. Ad utrumque propo- 
nendum viam sibi facit per occupationem, ut necessitas proponendi 
perspiciatur. — @diwrng, idiota) Hoc opponitur excellentiae aposto- 
licae. Idiotam Paulum dicebant iniqui. Cognitione, quae prima dos 
apostoli, negat se esse idiotam; atque exemplum exstat singulare. 
capite sequenti: sermone idiotam se esse, neque valde negat, cum 
id non obsit apostolatui, immo etiam conducat; 4 Cor.4, 47. ss. ne- - 
que prolixius, quam facultas ejus in dicendo ferebat, confitetur; ne- 
que respondet, etiam alios apostolos sermone idiotas haberi posse ; 
sed rem in medio relinquit, coll. ¢. 40,40. 44., ab ipsis Corinthiis 
dijudicandam. subjicit enim, sed in omni manifestati ete. [Zarum 
itaque rerum, quas Corinthit apostolicae praerogativae suae oppone- 
rent, aliam post aliam declinat. V. g.]) — aad év navtd paveow- 
Sevres év mao &g vuas) Latinus habet, in omnibus autem mant- 
Jestati sumus vobis: ut si superfluum esset vel év mavri vel éy na- 
ovv. Atqui diversam vim habent duae locutiones: é» wari, in 
omni re, etiam in sermone et cognitione; éy maouv, in omnibus ho- 
minibus. cap. 4,42. 3,2. 4,2. € ma@ov, masculino genere dicitur | 
4 Cor. 8,7. Hebr. 13, 4., et aliis locis. idem, neutro genere, 4 Tim. 
3, 44. 4,45. 2 Tim. 2, 7. 4,5. Tit. 2,9.40. Hebr.43,48. Sed é» 
mavei non nisi neutro genere, idque saepissime, v. 9. cap. 4, 8. 6, 4. 
7, 5.44.46. 8,7. 9,8.44. Phil. 4,6. Itaque hoc loco éy m&oey est 
masculinum , éy mayer neutrum. Sic Phil. 4,42., é» wor? xat éy 
THOU MeUUHMaL. — eG Uuag, im vos) Ex eo, quod Paulus etiam 
apud alios agebat, fructus in Corinthiorum corda redundabat, 


2 COR. XI, 7—16. 217 


 v. 7. 4 amagriar) an peccatum. Sie posset objici contra illud, 


in omni, Vv. praec. — TamEevwwr, humilians) in victu. [De jure suo 
apostolico hac in re decesserat. V. g.] — vwwOnre, exaltaremini) 

Pee Q ~ ~ > * ° ce 
spiritualiter. — to vé Dee svayyédvov, Dei evangelium) divinum, 
pretiosissimum. 


v. 8. éovdyoa, spoliavi) Justissimam stipendii-acceptionem im — 
putat sibi pro rapina, et mox pro segnitie et onere. conf. not. ad 
4 Cor. 9,47. Hoe verbum, et opsonium, allegoriam efficit, a re mi- 
litari. — A4ePwy, sumens) in viam, quum ad vos veni. Antitheton, 
praesens, quum vobiscum essem. 

v. 9. mo00aveninowour, amplius suppleverunt) Decompositum: 
nonnihil supplevit Paulus sua manu laboriosa. — xa tyorjom, et 
servabo) tantum abest, ut poeniteat. c. 12, 44. 

_ v.40. ésuv olndeva, est veritas) Verbum emphatice praepo- 
nitur: stat. sermo est de veritate speciali. conf. Rom. 9, 4. not. — 
8, non) Metonymia consequentis: gloriatio non obstruetur, i. e. posthac 
nihilo gravior ero. 

v. 44. ore, quod) Saepe laeditur amor etiam recusando. 

v.42. xa! mosjaw) etiam faciam. — éxxoww, amputem) Pseud- 
apostolis non erat commodum, gratis praedicare. v. 20. — ryy 
apogury, occasionem) in hac re: mox, sine articulo, apoguny, 
quacunque in re. — éy w, in quo) Gloriatio eorum in hoc constitit, 
ut dicerent: invenimur, ut Paulus. 

v. 13. of yao tovérov, tales enim) Aetiologia, cur nolit istos 
similes putari ipsius. — wevdandsoior, pseudapostoli) Haec jam pars 
praedicati. antitheton, v. 5. Nunc tandem scapham scapham dicit. 
Congruit mox, dodsoz, dolosi. [Insignis hic sermonis est severitas. 
Cogitaverint haud pauci: Oppido etiam tales non spernendae indo- 
lis homines sunt; quos tam invidiose deformari non oportebat: Chri- 
stum videlicet viderunt, Eique diuturnum jam testimonium praebent; 
adeoque non habendi sunt nullo inter ceteros loco. Atgui subtilis- 
sima est veritatis causa. Qui multis hodie arridet Indifferentismus, 
eum Paulus non coluit. (Er war kein so gefalliger Toleranz- 
Prediger.) Accedit, quod in frequentibus vitae discriminibus zelus 
Apostoli nil debilitatus perstitit. V. g.] — «is amosgoles yousé, im 
apostolos Christi) Non plane negabant Christum; sed non vere prae- 
dicabant. v. 23. 

v. 14. & Savpagor, non mirum) Non magnum. v. seq. Magis 
mirum, de Satana, qui longius differt ab angelo lucis. — avrog) 
ipse, auctor et magister eorum. — metaoynuarierar, transformat 
se) Praesens: i. e. solet se transformare. Fecit id jam in paradiso, 
Oratio II. in annunciationem, adscripta Gregorio Thaumaturgo, in 
Ethopoeia Mariae: un modi eg ayyehov pwros Méracynuarvodels 
6 woyexanog duluwv uth. — ovyyshov gpwros, angelum lucis) Id 
facit, non solum, ut noceat nobis, sed etiam, ut fruatur honore. — 
gwros, lucis) quum tamen Satanae potestas sit in tenebris. 

vy. 45. 8 uéya, non magnum) non difficile. — avré, ejus) Sa- 
tanae. — dixascoavyng, justitiae) quae est in Christo. — ro rédos, 
finis) Quacunque specie se nunc efferant, detrahitur tandem schema. 

“Efficacissimum criterium a futuris, in bono et malo, Phil. 3, 19. 24. 
- y. 16. motdev dey, iterum dico) Novo ‘huic argumento gloria- 
tionis iteratam ex v. 4. mo0Seoanelay, praemittit: qua certe nemo 
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insaniens utitur. — uy, ne) Particula prohibendi: nemo me putarit 
desipere. Hoc incisum non ponitur per parenthesin, sed vis verbi 
Aéyw, dico, super hoc ipsum incisum cadit. 3 

v.17. 0 hake, & ald xara xvevov, quod loquor, non loquor 
secundum Dominum) Theopneusta sunt igitur, et secundum Domi- 
num dicta, quaecunque Paulus sine hac expressa exceptione scrip- 
sit: quin etiam hunc locum, et propriam huic loco exceptionem, sic 
perseripsit ex regula decori divini, a Domino instructus; perinde 
ut vir literatus puero dictat epistolam puero accommodatam, cum 
tamen puer per se non posset ita scribere. 

v. 48. woddo?, multi) Quod multis licet, uni facilius condonatur. 
— xara tyy oooxa, secundum carnem) vy. gr. quod Hebraei sint. 
v. 22. 

v. 19. 7d¢wg, libenter. 

v. 20. yao, enim) Particula intensiva: fertis insipientes; nam 
fertis etiam oppressores. Cleon apud Thucydidem lib. 3., wepuxev o 
avdowmos tO Mey SeoarEedov Uneoyoovelv’ TO dé UN UTELKOY Gavuc 
Cevv. — ef reg, si quis) ut pseudapostoli, gloriabundi. — xarudsioi, 
in servitutem redigit) Genus: sequuntur bis duae species. — xat- 
zoGier) Sic LXX, Ps. 53,5. — AauBaver, accipit) scil. a vobis. ne- 
que enim necessario subauditur vude vos, collato inciso subsequente. 
— émaigerar, extollitur) praetextu majestatis apostolicae. — eg 
mooownov doer, in faciem caedit) sub specie zeli divini. Id Co- 
rinthiis accidere potuerat. conf. Es. 58, 4. 1 Reg. 22,24. Neh. 43, 25. 
4 Cor. 4, 44. 4 Tim. 3, 3. 3 

V.24. xara acyulav, secundum ignominiam) quasi jam pro in- 
fami habitus. Vide 4 Cor. 4,40., quo ex loco etiam ro infirmi hue 
conferas, et prudentes ad v. 19. Conf. secundum, Phil. 4, 44. — 
Wy Ore nusig 7O08rnoamer) quasi nos infirmati simus animo, nil 
habentes, qui gloriemur et audeamus. sequitur antitheton: quacun- 
que autem in re aliquis. infames et infirmi non possunt gloriari; 
sed tamen audebo. conf. v. 30. — év ageoovrn, in insipientia) Sic 
appellat xar’ &yPownov, v. 16., et modestiae causa. 

v.22. éBoatov, Hebraei) Capita gloriationis, quorum primum et 
secundum praerogativas naturales, tertium et quartum spirituales 
indicat. Conf. Phil. 3, 5. — xayw, etiam ego) Hebraeus, non (Hel- 
lenista,) ex Hebraeis. 

Vv. 23. dexxovor, ministri) extrinsecus. *) — magapoorvar lad, 
insipiens loguor) Cum perpetuo labore abnegandi sui haec perscerip- 
sit Paulus. — uméo) supra, quam isti. quo quisque plus patitur, eo 
magis ministrat.— néeovocorégwe, abundantius) Labores et carceres 
experti erant etiam pseudapostoli, sed minus: cetera Pauli pro- 
pria erant. 

v. 24. mevraxeg, quinguies) Prodest servis Dei, omnia, quae 
egerunt, et exantlarunt, accurate meminisse, ut, cum opus olim est, 
narrare possint. conf. Gal. 1. — réeooagaxovra maga miav, qua- 
draginta, minus una) 'Triplici loro tredecim ictus incussi wndequa- 
draginta plagas efliciebant. vid. Buaxt. dedic. Abbrev. ; 





*) Neque tamen hac distinctione opus fuerit, st Not. crit. ad h. 1. confe- 
vas: Interrogatio. nam istos negat diaconos Christi, v. 15. Congruit 
Vers. germ. E, B. 
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Vv. 25. roi Evavay noc, ter naufragium feci) ante naufragium 
Melitense. — ev ra Bv9a) 0 Budog quodvis profundum notat; sed, 


ubi absolute ponitur, marinum, hie praesertim, cum mentione nau- 
fragiorum. moixi2 LXX plerunque Bude. — énolnoa) transegi 


natans. Multi naufragi cum aquis multas horas ita conflictantur, 
ut tandem emergant, | 
“v.26. ddovzoglats, itineribus) Vide Acta. — év pwevdudeh pore, 


in falsis fratribus) Hoc periculum molestissimum: praeter easpec- 


tationem ceteris adjectum, cum suavitate. [Acerdi erant isti ac pe- 
stiferi homines, utut boni specie non destituti. Gal. 2, 4. V. g.| 
v. 27. év, in) Quinque commata: primo cohaeret secundum, ter- 


tio quartum, suavi rhythmo. — éy asua, in fame) Deut. 28, 48., 


‘ 


Evy him@ wal év diwer, wal év yumvornrs, nal év éxleiwer martwr. 

v. 28. ywoic, praeter) Particula servit connexioni. — ray mug- 
extoc) Sic appellat labores externos. hactenus descripsit suos pro- 
prios; nunc alienos, secum communicatos. — 7) Appositio casus obli- 
qui et recti. qualis illa Basilii Seleuciensis, a qavig, cwrnolag myn. 
conf. not. ad Chrys. de Sacerd. p. 504. — éneovsaolg we, incursus 
in me) Verbum éncovvisnue et verbale énvavcaorg LXX saepe po- 
nunt de seditione Kore cum suis, conf. Act. 24, 12. Itaque hie no- 
tatur obturbatio ilorum, qui doctrinae vitaeve perversitate Paulo 
molestiam exhibebant, v. gr. Gal. 6,17. — xa® aucoav, quotidie) 
Latitudo temporis: loci, in omnium. — nmaoady, omnium) Id mode- 
stius, quam si diceret, moong rijo éxxdnolas, totius ecclesiae. Om- 
nium, etiam ad quas non yeni. Col. 2,4: Id non peraeque Petrus 
de se dicere potuisset. 

v. 29. rig, quis) Non solum ecclesias, sed singulas animas curat. 
— ao9eve, infirmor) non modo per cvyxaraaowy, 4 Cor. 9, 22., 
sed per compassionem. — oxardadiCerar, scandalizatur) Infirmari 
et scandalizari, hoe certe loco, (coll. tamen Rom. 44, 24. not.) dif- 
ferunt. Illud fit per se; hoc per alios. — xal &x éyw nugsmar) quin 
ego incendar. Non priore, sed hac versiculi parte addit ego: nam . 
illic infirmo se accommodat; hic dissimilem se scandalizantis fatetur, 
partes a scaridalizante -neglectas scandalizati causa zpse suscipiens. 
Partes a scandalizante neglectae sunt amor, prudentia etc. Idem 
tamen Paulus etiam partes scandalizati, sive incommodum, quod 
scandalizatus sentit, in se suscipit. Haec omnia sic sequuntur, vi 
relatorum. mvgsadae roig Fumoig, non semel 1. 2 Macc. Male 
sentiunt aut loquuntur, qui scandalum videntes vernacula formula 
ajunt: me ipse scandalizavi. 4 f : 

v. 30. é/) si. i.e. quum. — ta rig aodersiag Ms xavynoomar, 
de tis, quae infirmitatis meae sunt, gloriabor) Eximium oxymoron. 
ce. 12, 5. 9. 10. Nam opposita sunt infirmitas et gloriato. | j 

v.31. evdoynrosg, benedictus) Hoc auget religionem jurisjurandi. 
— oidev, novit) Persecutio Damascena erat e primis et maximis, et 
hue inprimis pertinebat: Deumque invocat testem Paulus, quia nul- 
lum testem ex hominibus ad Corinthios allegare poterat, de re pau- 
cis cognita et pridem facta. conf. Gal. 4, 20. Lucas postea _per- 
seripsit, Act. 9, 25. Haec religiosa praefatio auget etiam fidem 
eorum, quae mox cap. seq. commemorantur. 

v. 32. édvdoyyg) Sic appellatur Simon sacerdos summus, 


4 Mace. 44. et 45. ‘ 
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v.4. 4) sane. — & oupgéoee aor, non conducit mihi) propter 
periculum elationis, et colaphorum Satanicorum, et impediendae vir- 
tutis Christi. — édevoouur) veniam, inquit, non, venio: non cupide 
aceurrit. sic, gloriabor, non glorior, in conclusione ipsa, v. 5. — 
yao, enim) Causa, praefatiunculae modo positae, — ontaciag nat 
anoxaduwero, visiones et revelationes) Visiones, ad videndum: re- 
velationes, ad audiendum. 4 Sam. 9, 145. LXX. Utrumque numero 
plurali; quia duos gradus habuere rapius illi, ut mox memorat. 
Sic, revelationum, v. 7. Plures ceteroqui visiones et revelationes 
habuit Paulus. — xvois, Domini) v. 8. i. e. Christi, v. 2. 

v. 2. oda’ eiré' aonayevra, novi: sive: raptum) Haec versu 
sequente iterata non solum suaviter suspendunt acuuntque lectorem, 
et gloriationi consideratae pondus addunt; sed etiam plane duplex rei 
momentum exprimunt. Clemens Al. Strom. 1. V. gw¢ roire éoavs, 
naneidev eg tov maoadecoov. f. 427. Et sic Irenaeus 1. 2. c..(56.) 
55. (ubi Grabius addit Justinum M. Methodium et ex recentioribus 


Jeremiam Taylor:) it. 1. 5.¢. 36., ubi (coll. Matth. 13, 23. Joh. 44, 2.) 


ex diversitate fructificantium diversas habitationes infert, et statuit 
Ovagodry oixnoews differentiam habitationis eorum, qui coelo, qui 
paradiso, qui splendore civitatis gaudent. Athanasius in Apol. xa? 
&wg roirs soars nonaody xual éig rov magadecooy avyvéyOn. Orig. 
ejusve interpres in Rom. 46., in tertiwm coelum, et inde in paradi- 
sum. Oecumenius, nomayn éwo roite soars, wai made éxeiPev ei¢ 
rov magadevcov. Diversasque loco hoc revelationes commemorari, 
agnoscunt Hilarius Diac. Primasius, Anselmus, Gregorius Papa apud 
Estium. Accedit Hieron. in Ez. 28. Pelag. in h.1. Cassiodor. Haymo, 
Aquinas. Duplici raptui respondet duplex illud, wt ne extollerer. 
v. 7. Paradisus certe, in gradatione subsequens, cum articulo em- 
phatico, interius quiddam in coelo tertio dicit, quam ipsum coelum 
tertium. id quod cum sententia veterum apprime congruit. vid. 
Gregor. obs. c. 48. conf. Luc. 23, 43. not. et Ap. 2, 7. Ideo res 
paradisi duntaxat audire contigit Paulo; coeli tertii, etiam videre, 
(conf. v. praec.) quanquam de hoe etiam parcius loquitur. Verbi 
oida, novi, vis praecipue cadit super participium, raptum. coll. ore 
quod, v. 4. — moo érav déxarecoagwy, ante annos quatuordecim) 
Constr. cum eonayévra raptum. Pristinum aliquid recenset. longo 
tempore alius a se ipso quisque factus videtur; ut bona et mala 
sua liberius commemorare possit. [Diutwrnum sane silentium istud 
fuit. Neque tamen exiguo temporis intervallo inter Corinthios ver- 
satus fuerat, usque praecipuo quodam familiaritatis vinculo junctus. 
V. g.| — év owpare, in corpore) Hoe sine articulo: tum éxrog ra 
owuaros, extra corpus, cum articulo, et sic constanter v. seq. Vi- 
detur opinart Paulus, extra corpus fuisse. Utut est, incorpoream 
esse meliorem hominis partem, recte hine infert Claudianus Mamer- 
tus 1. 2. de Statu animae c. 42. atque haec, anima, ipsa rapta fuit. 
Extra corpus aut intra erat, quicquid, praeter corpus Pauli, erat. — 
ax oida, non novi) Ignoratio modi non tollit certam rei scientiam. 
Apostoli multa non scivere. — aonayévra, raptum) Conf. Act. 8, 
39. not. — éw¢) usqgue, longe, in tertium coelum. conf. #9, in. v. 4. 
Ergo paradisus est extra coelum tertium? Resp. éwg, usque, inclu- 


. 


. 
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sive, uti Lue. 2, 15. etc. — roire, tertium) Primum coelum, nu- 
dium: secundum, stellarum: tertium, spirituale. Duplex coelum vi- 
sibile dualis in aw denotat: éertit nomenclatura, quod oculus non 
_vidit, Novo Testamento reservata fuit. conf. Eph. 4, 40. not. » 
___Y. 3. xai, et) Particula hoc loco novum rei momentum exprimit. 
Finge , coelum tertium et paradisum plane esse synonyma; valde 
mminuetur nervus orationis Paulinae. — rev rovoviroy, talem) tov 
éy yorsw , eum qui erat in Christo. — ¢ice, sive) Hoe repetitur, 
quia vel si in corpore usque ad tertium coelum raptus fuerit, tamen 
ulteriori gradu in paradisum extra corpus potuit raptus esse. 

v. 4. agénta) ineffabdilia, non in se; alias Paulus non potuisset 
audire: sed hominz, ut sequitur mox, adeoque ipsi Paulo. Quis ea 
effatus sit, Deus, an Christus, an angelus, an angeli, an spiritus ju- 
storum, et cui; Paulus non indicat, an sciat. Sublimitatis certe magnae 
fuere; nam non omnia coelestia sunt inefabilia, v. gr. Ex. 54, 6. 
Es. 6, 3. quae tamen valde sublimia. — &x é&or) non licet, kor et 
duvaroy, licere et posse, dicitur, quod neque res neque lex prohi- 
bet. itaque ineffabilia et non licet se mutuo declarant, negantque, 
aut posse ea loqui hominem, aut licere homini. Ceteri, qui non au- 
divere, non possunt: Paulus, qui audivit, non satis potest. et, si pos- 
set, tamen non liceret, non conveniret, in mortalitate: quia terrico- 
lae non caperent. Joh. 3, 12. Latius patet auditus, quam loquela. — 
aévIounm, homini) Constr. cum licet. Arctior saepe loquendi, quam 
cognoscendi potestas. 

v. 5. uxéo ré rovsre, pro tali) Masculinum. antitheton, me ipso. 
Removere debemus ro ego a rebus magnis. Duas partes hic versus 
habet: altera habet aetiologiam versu seq. altera declaratur v. 7. s. 
— navzjooune, gloriabor) i. e. gloriari possem. coll. v. 6. init. 

Vv. 6. 0Ux Eoouae &yowr, non ero insipiens) Etiam cap. praec. 
dixit veritatem, et tamen insipientiam sibi adscribit: quia scilicet 
gloriatus est de rebus minime gloriosis, hic de gloriosissimis. — 
gét0ouat, parco) parce haec tracto. — mr tig, ne quis) O quam 
non verentur haec plerique, etiam Theologi. [Cominus et eminus' 
haud pauci pluris aestimart se, quam fas est, patiuntur: at quam 
notabili eos honoris parte penes DEUM se tpsos ea re defraudare 
existimes? Filiorum DEI siquidem jure gaudeas, fac luceat lu- 
men istud tuum: sed singularibus rebus caute et parce uti memento. 
V. g.]| — Plénev’ cainser, videt: audit) in vita communi, me non 
prohibere valente. 

v. 7. ive un vneoaionpar, ut ne extollerer) Omnibus, quae Pau- 
lus egit, quaeque eum apud homines magnum, carum et admirabilem 
feeerunt, minus efferri poterat, quam his, quorum ipse unus erat 
sibi conscius. Vana et pusilla est anima, quae ob hominum plausum 
sibi applaudit. Potiora sunt intus. [Quanti vero periculi rem opor- 
tet esse sui elationem; quum Apostolo tanto repagulo fuertt opus! 
V. g.] — oxvdow) Hesychius: oxodones, okéa EvAa 099a, savool. 
notatur sudes acuta, pungens. conf. LX X, Num. 33, 55. Ez. 28,24. Hoe 
generale mox declaratur specialiter per colaphos illos: neque duplex 
haee declaratio tertiam ullam requirit, varie tentatam ab iis, qui co- 
laphos improprie interpretantur. — r7j oaox!) Casus sextus: carne, 
ad carnem macerandam. Idem casus, 4 Petr. 3, 18. 4,4. 6. Haec in- 
firmitas major erat omnibus capite praecedente enumeratis:. et hane 
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ut commemorare posset, necesse habuit revelationes commemorare. 

— dyythog oardy, angelus Satan) Paulus angelica expertus nunc 
. . . ! 2 . 

angelum persentiscit contrarium. to oare@y non nisi bis terve habent 


LXX, idque ut @xderov’ sed XXXIV locis in N. T. et in his novies- 


a Paulo curaveg declinatur; hocque uno loco ponitur ut indeclina- 
bile, quasi per apocopen consideratam, certe non sine causa. Itaque 
angelus Satan hoc loco non videtur esse appositio, quasi diceretur 
angelus Satanas, pro diabolo. nam diabolus nusquam dicitur ange- 
lus, sed habet angelos suos ipse. Ergo Satan aut est nomen pro- 
prium in genitivo, aut adjectivum in nominativo, ut notetur vel an- 
gelus a Satana immissus; vel angelus infestissimus, angelus ipsi 
Satanae sive diabolo similis, praescindendo a Satanae missione. Am- 
phibolia videtur innuere, ipsi apostolo (quo magis humiliaretur) 
nesciendum fuisse, quae esset hujus angeli ratio. Ex alto habuit re- 
velationem: ex profundo, castigationem. Job et Paulus per hostem 
vexabantur: Herodem angelus Domini percussit. — iva use, ut me) 
Paulus non est angelus ipse (conf. tamen Num. 1. c.) sed, quod an- 
gelus Paulum colaphis vexavit. “va, ut concinne iterum in medio 
commatis ponitur, ut antitheton bis praecedat particulam, bis eam 
subsequatur. Opponuntur enim eacellentia revelationem et angelus 
Satan; itemque extolli et colaphis caedi. — xohaqifn, colaphis cae- 
dat) Colaphis (ueyohavg agais’ hoc enim apud Eustathium habetur 
etymon:) caedebantur servi. 1 Petr. 2,20. neque obstat quicquam, quo 
minus proprie hic accipiatur verbum. vid. Job. 2,6. s. Nam si ab homi- 
nibus colaphos aliaque incommoda acceperunt et apostoli et ipse Domi- 
nus, ¢. 44, 24.8.4 Cor.4,44. Matth. 26, 67. coll. c. 4, 5. cur non Paulus 
a Satana ejusve angelo, vel visibili vel invisibili modo ? Talia Antonio 
quoque obtigere, ut in vita ejus memorat Athanasius. Omnis generis ad- 
versa obvenere apostolo, v. 10., quae non deprecabatur : sed hic praeci- 
puum quiddam nominat, quod infirmitatibus eum macerabat et dolore 
ignominiaque occurrebat elationi, magis etiam, aut certe non minus, 
quam furor libidinis in membris excitatus (quo tamen quam mirabiliter 
excruciari possint quamlibet sanctae animae, apud Ephraimum Syrum, 
Kstium inh. 1. Joh. a Cruce, et P. M. Petruccium legere est) aut 
‘cephalalgia vehementissima. Horum colaphorum quasi recentem Pau- 
lus pavorem in momenta habuisse videtur, quum tanta frequentia, 


quantam naturalis lector fastidiat, se inter gloriandum reprimit. No- 


tat Chrysostomus, xodemitn, colaphis caedat, non xodagion, cola- 
phis caederet, Paulum dicere, ut de re praesenti. Visus et auditus 
Pauli ad lautissima admissus erat: tactus durissime maceratus. 

v. 8. rérs, hoc) Demonstrativum. Oblitus erat elationis. — rig) 
ter, ut ipse Dominus in monte oliveti. Paulus rogationes, nescio 
quibus ex intervallis, tres peregit: deinde palum toleravit, cum vidit, 
ferendum esse. ne tum quidem, cum haee seripsit, videtur palo caruisse, 
et quamdiu se efferre potuerat. confer, quae sequuntur. — rov xvgvoy, 
Dominum) Christum, v. seq. Non est rogandus Satanas, ut parcat. 

, +9. égnxé mor, dixit mihi) tertium roganti, — “OKEL GOL 
yoaou wes, sufficit tibi gratia mea) Benignissima repulsa, indicativo 
modo expressa. Dominus Paulo haee verba quasi in os inserit,, ut 
subsequens ea dicat: Sufficit mihi, Domine, gratia tua. Gratia esse 
potest, etiam ubi maximus doloris sensus est. — 7 yao duvapeg éy 


aodevelg céhecsrar, virtus enim in infirmitate perficitur) Pro du- - 


EY oem 
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vaurg plerique scripsere dvvauis we, ex alliteratione ad yoo pe. 
_ Si Paulus scripsisset divaulg us credo, subjecisset, év aodevele: ox. *) 

Innuitur tamen, ut gratia Christi, sic virtus Christi. yao, enim, 
hoc loco, ut saepe, est particula dvaxovrexn, qua discrimen ponitur 
inter gratiam et inter virtuiem. Sufficit gratia: noli postulare vir- 
tutem sensibilem. virtus enim — —. Sic demum particula enim vim 
causandi nanciscitur, non immediate, sed mediante discrimine inter 
gratiam et virtutem. — év aodeveie, in infirmitate) Ex sermone 
Domini Paulus saepe hoc verbum repetit, cap. 14.12. 43. — rehevé- 
Tut, perficitur) omnia sua peragit, perficit. Non ergo debemus sub 
praetextu falsae avraoxelag et sufficientiae abjicere virtutem Christi. 
—MaAov xavynoouar) potius gloriabor in infirmitatibus meis, quam 
in revelationibus: nam si in his glorier, impediero virtutem Christi. 
Illis pronomen addit, non his. — énvoxyywon én’ éué) ut tanquam 
tentorium superobtegat me. oxrvog, tabernaculum, corpus: to éne- 
oxnvev, superobtegens, extrarium quiddam. non dicit hic, ut inha- 
bitet me ; nam sic imminueret sensum infirmitatum suarum. — 7 dU- 
vous te yousé, virtus Christi) id est, Christus cum sua virtute. 
Quae hue inserviunt, libentissime debemus accipere. 

v.40. evdoxa, bono sum animo) Non dicit hic, gaudeo, quod 
plus notaret. — gv aoGevelarc, in infirmitatibus) Genus. hine mox, 
infirmor. sequuntur bis duae species. — é» Ufgeowv, év avaynacs, 
in contumeliis, in necessitatibus) quas etiam angelus Satan infert. 
— év dumyuoig, gv sevoywoiarg, in persecutionibus, in angustits) 
humanitus allatis. — vxéo, pro) Constr. cum evdoxd, bono sum ani- 
mo. — rore) tum demum. — dvvaros, potens) virtute Christi. 

v. 41. yéyova, factus sum) Receptui canit. — w@echov, debebam) 
Commutatio personae: i. e. vos debebatis me commendare. — bp 
vuav) a vobis, inter vos. — dev efus, nihil sum) ex me. 

v. 42. wér, quidem) Haec particula sive mica modestiam alit. — 
onueia, signa) Rerum testimonia adsunt. — ré& anosode, apostoli) 
Articulus vim habet: ejus qui sit apostolus. — onmelorg) Sic Al. 
Lat. (in cod. Reutl.) Hilarius. Lectio media. unde, é» onuelosg, 
plerique: xu onueloug, Chrys. Baern. Lat. in mss. onueloeg te Lin. 
nec non Syr. De onueiorg et regaoe vide ad Matth. 24, 24. duva- 
mecg sunt evidentissima omnipotentiae divinae opera. 

v.43. ri, quid) Hoc pertinet et ad antecedentia et ad consequen- 


tia. — Aounas, reliquas) vel per me vel per alios apostolos planta- 
> oe ° . . s N 

tas. — ei uy — tavrny, nisi — hanc) Insignis asteismus. — avros) 

ipse. Sequitur antitheton: nec per alios, v. 16.8. — aduxiay, m- 


juriam) Jure poterat apostolus opsonia a Corinthiis accipere: quo 
quum haud usus est jure, injuriam sibi imputat: eamque sic appel- 
lat, non per ironiam, a qua sermo apostolicus abhorret; sed per am- 
phiboliam. nam odcx/ar appellat hoc loco inusitata praecipue notio- 





*) Haec tamen Gnomonis crisis tum ab utriusque Ed. marg. tum a Vers. 
germ. haut obscure abludit. Ergo non omni jure eo nomine carpitur 
b. Bengelius, quod us post dvvaurs omissum voluerit (ut habet D. Er- 
nesti Bibl. th. T. IV. p.705.): immo vero hoe ipso loco occasionem Vir 
celeberrimus habuisset, pertinaciae criticae culpa lberandi Beatum. 
Facile etiam ex Bibl. th. 1. c. suspicart quis possit, Bengelium par- 
tic. wadhov post ydrsa eliminatum voluisse: at contrarium reperient, 
qui swis utuntur oculis. E. B, 
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ne, quae Latino non jus possit exprimi, et « privativum habet, uti 
Grouog, avouws, Rom. 2, 12. 4 Cor. 9, 21. avundraxcoy, Hebr. 
2, 8. et tamen notionem injustitiae simul admittit, minoris erga 
Corinthios amoris suspicionem deprecans: condonate. coll. c. 44, 44. 

v. 14. ra vudy, vestra) Phil. 4, 47. — vUudg, vos) ut vos 
lucrifaciam. Matth. 48, 15. Thesauros spirituales congerit pro Co- 
rinthiorum animis. v. 45. 

v. 45. éyw 08, ego vero) Vero facit epitasin. — danavjow) 
pendam mea. — éxdanavydnoouar) expendar ipse. — yrrov, mi- 
nus) Amor descendit potius, quam ascendit. [Indignum est, inten- 
sissimum amprem amoris eailitate rependere. V. g.| 


v. 16. add’ Unaeywr, sed cum essem) Objectio, quam formare 
Corinthii [swspicione permoti, V. g.] possent. Respondet versu seq. 
— élafov, cepi) ne rete quaestui positum plane effugeretis. 

1 e > > wl . \ ’ ’ “a 

v. 47. uy ceva wy — dv avré) Pro, un dia revog tetmy, 8g 
anésadna xt. [Egregie Paulum sociorum bona fides juvit. V. g.] 

y. 18. magexaksoa, hortatus sum) ut ad vos iret. — tov adeh- 
gov, fratrem) Hic videtur fuisse Corinthius. — mvevmare, spiritu) 
intrinsecus. — ¢yveou, vestigiis) extrinsecus. 

v. 49. mohev doxetre) Nonnulli, madae doxeire’ quae quidem 
lectio pertinacius aversum a Paulo Corinthiorum animum, coll. 
c. 3,4., notaret. Nam madav, cum verbo praesentis temporis, per- 
severantiam notat. Plato in Gorgia, add éywye xal mahoe deyo. 
Probatior lectio, madevw doxeire’ coll. iterum ec. 3, 4. — vpiv, 
vobis) quasi nostra causa opus esset hoc modo favorem vestrum 
retinere. — Unég tig Uvudy ocxodours, pro vestra aedificatione) 
ut potius videatis, quam experiamini cum dolore, quam sim apo- 
stolus. 

v.20. #y ofsg, non quales) Id tractatur usque ad finem capitis. 
Tum, gualem non vultis, c. 13, 4. seq. Qualis auditor, talis ei pa- 
stor. — goeg, Cyhov, Puuol, éEgudetar) Gal. 5, 20. 

v. 24. uy) madew, ne iterum) Anaphora, ne forte, ne forte, ne. 
Et hoc quidem versu gravius loquitur. — ranesywon, humiliet) Me- 
tonymia consequentis. — 06 decg us, Deus meus) Reddit causam, 
cur commissa in Deum, ad se pertinere existimet. — ray mtoonuao- 
tnxorwry) eorum, qui peccarant ante proximum meum adventum. 
— axadagcig, impuritate) v. gr. conjugum. 4 Thess. 4, 7.— mog- 
vein, fornicatione) inter coelibes. — aoedyeie, lascivia) contra na- 
turam. 


CAPUT XIII. 


v.4. Toitov) Numerus decretorius, fertium. Sic LXX, relrov 
réco. Num. 22, 28. — f0xouae, venio) jam sum in procinetu. — uao- 
tvewy, testium) Ergo in ea re non revelatione immediata, sed te- 
stimonio humano niti cogitabat apostolus: neque jubet, reos ante 
suum adventum ex ecclesia ejici. 

Vv. 2. mooeionxa xal mootyw, ante dixi, et ante dico) Ad illud 
refer guast praesens secundum; ad hoc absens nunc. Serio denun- 
ciat. Est in textu, qui ro ygapw tanquam lectionem sequiorem 
excludit, continuus chiasmus per tria membra, hoc ordine: 
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iw et ante dico 
quasi praesens secundum et were nunc 
(quum nimirum in viciniam Corin- 

thum versus venisset, jamque sta- 

tuisset ipse quoque eo venire, quan- 

quam deinde pepercit) 


ae 


us qui ante peccaverunt, scilicet et religuis omnibus, qui 
ante secundum hunc adventum. postea peccaverunt, 


post adventum secun- 
dum, et tamen ante 
; adventum tertium. 
— 8 géeloouar, non parcam) Pepercerat antea. c. 1, 23. 

_ v. 3. doxuuny Cnreire, documentum quaeritis) Metonymia: irri- 
tatis me; tentatis me; sentire cupitis, quis sim. v. 5. doxeun conju- 
gata sua habet versu 5.s. — r& — yousé) i. e. an Christus in me 
loquatur.. Dubitarunt Corinthii: dubitare eos non debere, mox pro- 
bat. — eo vas, év viv, in vos: in vobis) Differunt particulae. 
c. 40, 4. — &« aodever, non infirmatur) per me, et hanc ipsam 
epistolam. — dvvaret) Ardor spiritus verbum hoc novum, per pa- 
rodian ad ao@ever, produxit. 

v. 4. 2, si) Particula concessiva. — ésuvewdn, crucificus est) 
Crux, summa infirmitas; mortem includit. nam vita opponitur. — 
é& aodeveiag, ex infirmitate) Infirmitatis est, crucifigi. Haee vis 
particulae. — aodevéuev év averw, infirmamur in illo) Variatur mox 
particula, ovv, cum illo. infirmamur, non exercemus dvvapuiy, po- 
tentiam, adeoque hance ipsi minus sentimus, tribulationum sensu prae- 
valente. 

y. 5. éauteg) vos ipsos, non Paulum. Si examinaveritis vos 
ipsos, sentietis, quales nos simus. Ubi veri sunt doctores et veri 
auditores, ab altera parte de altera, qualis sit, existimare licet. — 
év ry misev, in fide) adeoque in Christo. — doxmmatere, probate) 
Graviori verbo, tentate, subjicitur lenior admonitio: si estis in fide, 
vos ipsos probate. ei, si, ut mox in & uyre. — 7, an) i. e. pote- 
stis utique vos probare: nam Jesus Christus est in vobis, eumque 
in vobis esse nostis. [Quilibet nimirum tentare setpsum potest, sive 
in fide sit sive minus: probare se suumque valorem explorare nemo 
valet, nisi fidelis. V. g.] — énuyviionete, agnoscitis) Compositum 
emphaticum. — oz, quod) Ratio sub qua. —- énoés, Jesus) non 
solum sensus Christi, sed ipse Jesus Uhristus. [ut patet ex adjecto 
proprio nomine, Jesus. Conf. 2 Tim. 4, 22. Vv. gJ — & Mate, 
nisi quid) Sic, nisi. c. 3,4. rt quid, mitigat sermonem. — ado- 
HLMOL , reprobt) passive et active. nam respicitur conjugatum doxc- 
patere, reciproco sensu. tov 

v. 6. yuwoeode, noscetis) per probationem vestri, sine experi- 
mento potestatis meae. v. 410. 

vy. 7. eUyouar) Idem verbum cum accusativo et infinitivo, Act. 
26, 29. — my morqoae vuag xaxoy undév) ut nihil mali faciatis: 
sic recte Interpres vulgatus. . Sequitur enim, ut vos bonum faciatis. 
Grotius interpretatur: ne cogar cuiquam malum, poenam, imfligere, 
Sed sic amittitur antitheton modo notatum. Habet movery accu- 
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sativum personae: sed Paulus, movecv 71006 Tiva, &G TLVa, — BY 
iva) non ut. — Odxtwor, probati) coéreendo vos male facientes. — 
as addxruor, quasi reprobi) nulla nobis causa data, potestatis exer- 
cendae. we quast mitigat. 

v. 8. duvaueda, possumus) Conf. potestatem, v. 10. — adnOelas, 
veritatem) Veritas hie notat jus accuratum, in Corinthios exercendum. 

v. 9. aoderausv, infirmemur) cErpere, et quiescente potestate 
nostra. — duvarot, potentes) fide. — cu evycueder, etiam optamus) 
Infirmitas, laeta est, non optata. xaragreovg etiam optata. — KOO O- 
TLoLv) coagmentationem: v. 44. 4 Cor. 4,40. ne opus sit quenquam 
de corpore rescindere, anoroumg severe. 

v. 40. uoe,, mihi) De potestate apostolica propria agens Paulus 
a plurali ad singularem redit. 

v. 44. Aounov, ceterum) Conclusio. Severius scripserat Paulus 
in tractatione: nunc benignius, re tamen ipsa non dimissa. coll. cap. 
42, 20. — yoigere) gaudete. Redit a prima, e. 4, 24. map seares 
autem hie ponitur verbum ya/gere, quo etiam vale solet dici. — 
napaxahsade , confirmamint) c. 4, 6. 

v. 43. 7) Respondet hoe votum utrique epistolae. Habet qui- 
dem etiam prior epistola suam clausulam et votum: sed tamen quia 
prior epistola in multis capitibus per secundam reassumitur renova- 
turque, hoc votum etiam in illam quadrat, et in voti universalitate 
ipsa videtur apostolus etiam ad priorem epistolam respexisse. — 
12.008, gratia) Haec primo loco nominatur. nam per gratiam Christi 
venitur ad Patris amorem. [Egregium de S. 8. Trinitate testimonium! 
V.g] —7 ayann t& Ge&, amor Dei) v.41. — 4 xotvwvie, com- 
munio) quae etiam vobis gentibus obtigit, et concordiam parit. 





IN 
EPISTOLAM AD GALATAS. 


CAE fon 


ve A. TTathog amogohos, 8% aw avdoumer, soe Ov aviouns, 
ahha dia inos yousé wal Oss maroos ca éyeigavtog avtov éx vé- 
xoav, Paulus apostolus, non ab hominibus, neque per hominem, sed 
per Jesum Christum et Deum Patrem, qui suscitavit eum a mortuis) 
Notabile antitheton, quo Paulus, apostolatum suum asserens, memo- 
rat et vocationem divinam: &x an avdownwr, adda (subaudi dec) 
986 maroog, non ab hominibus, sed (per) Deum Patrem: coll. 
v. 45. seq. et institutionem immediatam: sdé dc’ avPoune, ahha 
Ova ino& yours, neque per hominem, sed per Jesum Christum. 
coll. v. 42. Institutio plerumque facta per unum, v. gr. per Ga- 
malielem; vocatio per plures: hine differentia numeri, hominibus, 
hominem. Contendit, Clericum secutus, Artemonius , pag. 9441. s. 
post xat inserendum esse cio, a: sed recte ex proximo sub- 
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auditur dua per, et vis particulae dva per includit h. 1. vim parti- 
_ eulae ao, a, non contra. Saepe Paulus in conjuncta Patris et 
Filii mentione unam praepositionem habet. 4 Tim. 6, 43. — dca, 
per) Modo dca per apostrophum posuerat; nunc sine. apostropho, 
_ emphaseos causa. — éyeigavro¢g, qui suscitavit) Semina sparguntur 
tractationis. Resuscitatio Christi, est fons justitiae et apostolatus. 
Rom. 4, 4. 5. 4, 25. 2 Cor. 5, 49. 

v. 2. mavreg, omnes) Hic versiculus huic epistolae addit sym- 
boli formam. — éxxdnolacg, ecclesiis) Plurali utitur, ob multitudi- 
nem ecclesiarum et oppidorum in Galatia. Neque addit epitheta, 
uti ad Rom. Cor. ete. — yudariacg, Galatiae) 4 Petr. 4, 4. 

v. 4. r& dovrog, qui dedit) Gratiae et pacis apprecationi nus- 
quam alibi Paulus talem periphrasin addit. gui tradidit, c. 2,20.— 
amaotiwy, peccatis) quae nos malo huic seculo manciparant. — 2&- 
éAntav, eriperet) Totum beneficium redemtionis Paulus describit ab 
ea parte, in qua potissimum laborabant Galatae, malo Judaico -ab- 
repti. — éveswros, praesente) Praesens hoc durat, quam diu mali- 
tia viget. — aidvos movyoé, seculo malo) Rarum loquendi genus, 
quo notatur tota oeconomia peccati, sub potestate Satanae. Huic 
seculo, [et pravo et infelici, V. g.] de quo conf. Rom. 5, 6., quo 
Galatae paene ablati erant, opponuntur secula seculorum. v. seq. 
Praesens seculum obstat gloriae Dei, et est sub potestate ré mo- 
vynos, Mal. Nusquam parcius, quam in hac epistola, Paulus de 
Satana loquitur. — xara’, secundum) Constr. cum qui dedit. Joh. 
40, 18. fin. — ro O2Anua, voluntatem) sine merito nostro. conf. Joh. 
6, 38. s. — xzul, et) Vid. Rom. 45, 6. not. 

v. 5. 9 doga, gloria) pro hac voluntate salutifica. Exordium 
laetum. 

v. 6. Gavuatw, miror) Ad reliquas omnes ecclesias scribens 
Paulus exorditur ab expressa gratiarum actione et laude Dei: quae, 
re hic aliud poscente, tamen repraesentata est versu 5. Etiam appella- 
tionem fratrum differt. Summam epistolae hanc damus: Partes sunt III. 


I. Inscriptio. e 1. 1—5. 
IL. Revocatio Galatarum ad verum evangelium: ubi : 
4. eos reprehendit. 6—10. 


2. evangelii ab sese pracdicati auctoritatem divinam - 
asserit: quippe qui 
4) ex persecutore factus sit apostolus per vocationem 


coelestem. 41—17. 
2) ipsi Petro se nunquam imparem gesserit. 18.38. 24.8. 
WT Aes AAs 

5. justificationem per fidem vindicat, Galatas denuo ob- 
jurgans. Ill. 4.8. 45.—IV. 44. 

4. Galatis, tenerrimo affectu, eandem rem per allego- 
riam filii ancillae et filii liberae explanat. IV. 42. 
5. inde ad libertatem tuendam eos hortatur: Vv. 4—42. 

et a libertatis abusu deterret, atque ut non in carne, 1 

sed in spiritu ambulent, monet. 15.8. 16.— VI. 5. 6—40. 
Il. Conclusio. 41.8. 17. 18. 


Vid. etiam not. ad cap. 2, 46. 


— gro tayéng, tam cito) Non multo ante Paulus apud Galatas 


fuerat. Vide Ord. temp. pag. 281. [Ed. II. p. 242. no. 6.] — pera- 
rideode, transferimim) Grave verbum, admixta ee Hie- 
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ronymus: Galatia translationem in nostra lingua sonat. — ano té 
naheoauvtos Umass, ab eo qui vocavit vos) Vocatio, gratiae canalis, 
regula in posterum. c. 5, 8.43. Habetur versu 6—410. Propositio 
et Partitio quaedam: et de vocatione in gratia agitur deinceps a 
versu 44. de turbatoribus, c. 5, 7. seqq. — év yaoutre, im gratia) 
Act. 15, 144. — yousé, Christo) Hoc construitur cum umo ab. *) 

v. 7. 0, quod) Ref. ad evangelium, non ad alterum evangelum. 
— éx isu ado, non est aliud) Diff. ab &regov, alterum. Paulus 
non modo illud, quod Galatae sibi obtrudi passi erant, sed quod- 
vis aliud repudiat. — revég, quidam) infelices. v. 8. c. 5, 10. 42.. 
— rugaooorres, turbantes) ¢. 5, 10. — Pehovreg, volentes) Re ipsa 
non poterant: volebant tamen obnixe. Saepe Paulus hoe verbo tan- 
git Galatas eorumque corruptores. c. 4, 9. 17. 24. 6, 12.8. Sic 
Col. 2, 148. — werasezwar) Hoc verbo saepe 42m exprimitur. — ro 
evayyehvov t& yousé, evangelium Christi) Turbatores non plane ne- 
gabant Jesum Christum: sed Paulus evangelium nonnisi purum agnoscit. 
v. 8. mueig) nos, multi. v.2. —  ayyehog && soavés, aut an- 
gelus ex coelo) cujus auctoritas, extra Deum et Christum, summa 
est. c. 4, 14. — 0 evnyyehvoaueda; quod evangelizavimus) Infalli- 
bilitas apostolica. — avadeua, anathema) expers Christi et Dei. 
Antitheton, ¢. 6,16. — sw, esto) Controversiae non modo possunt, sed 
ne debent quidem sine affectu tractari: sed-affectus debet esse sanctus. 

v. 9. wo, sicut) Deliberate loquitur. Videtur inter utriusque 
versiculi scriptionem pausa fuisse interjecta. Similis asseveratio 
iterata, c.5,2.3.21. — noosvonjxapuev, ante diximus) Plurale. nam 
v. 8. scripsit, nos et evangelizavimus, item pluraliter. — Agyw, dico) 
in singulari. Omnes sciebant veritatem evangelii; Paulus, Galatas 
vere imbutos evangelio. ideo nune dicit, recepistis, in quo verbo 
epitasis est hujus iterationis. — «2) Hoe magis positivum, quam 
éav, v. 8. — vuag evayyehilerar, vos evangelio instruit) Hie vos 
ante verbum evangelizare ponitur, versu 8. postpositum; emphaseos 
causa. neque nullum in casu discrimen est: evangelium praedicavi- 
mus vobis, habet dativum commodi; evangelio aliquem instruere, con- 
venit insultationi falsorum doctorum. 

v. 10. wore yao, nunc enim) Causa, cur etiam nune tam asse- 


-veranter scribat. nunc repetitur ex v. 9. — avPewmeg, homines) 
. . ‘ . . 

Hoc sine articulo: at mox, roy @sov Deum, cum articulo. Dei so- 

lius habenda est ratio. — mew) me/9w teva fere idem, ac mox 


woéoxw, placere quaero alicui. meiPevw teva, consensum alicujus aut, 
veniam impetrare. Plato de Leg. lib. 40. init. conf. 2 Cor. 5, 44. 
not. — avdewrorg, hominibus) Antitheton: Christi. — é&e, adhue) 
Sensus: neque antea quaesivi, neque adhuc placere hominibus quaero. 
Conf. adhuc, c. 5, 14. Particulae temporis praesentis, a@ore nune et 
éru adhuc, refutant sermones ejus, qui Galatas turbabat: contradis- 
tinguunt hoc loco tempus praesens superiori tempori, non phari- 
saico, sed idem apostolico. De pharisaico neque negat Paulus h. 1. 
neque ait. Paulus non multo ante cireumciderat v. gr. Timotheum. 
Id in vim consequentiae apud Galatas ei vertere volebant. — avSeuw- 
mows, hominibus) Nam hominum sensus a Deo et Christo abhorret. hinc 


*) Haec ipsa vox youss 1. utut per marginem utriusque Ed. non prorsus 
jirma censeatur, exprimitur tamen in Vers. germ. E, B. 
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seculi malignitas. v. 4. — 7osoxor, placerem) agécxm, quaero pla- 
cere. Rom. 8, 8. not. Cui autem quisque placere quaerit, vel non 
quaerit, ei fere aut placet aut non placet. — yousé, Christi) cui 
placere quaero, ut servum decet. Tit. 2, 9. 

v.44. adelqol, fratres) Nunc demum fratres appellat. — xara, 
secundum) xata complectitur vim praepositionum ano, dua et nage, 
v. 4.42. Non ést humani-census evangelium meum. 

v. 12. meoedaBov, accepi) Diff. a doctus sum. nam alterum fit 


sine labore, alterum cum labore discendi. — ou amoxaly WEws, 
per revelationem) scil. accept. 

> ? . . . e . 

v.43. 7xéoate, audivistis) antequam ad vos veni. — moré, ali- 


quando) quo tempore Paulus minime cupidus fuerat evangelii colendi. 
— énoodsv, vastabam) Hoc plane contrarium aedificationt notat. 

v. 14. mooexonrov, proficiebam) in factis ipsis. — ovyndcxew- 
rag, coaetaneos) vegetos tum. — marguxay ps, patriarum mearum) 
carissimarum, ut si me solo patrono niterentur. Mimesis. 

v. 15. evddxnoev, beneplacitum habuit) Beneplacitum divinum 
est summum, ubi quisque de suae salutis causis quaerit. Nil meri- 
tis tribuit Paulus: mox addit, ex utero. conf. Rom. 9, 44. — 6 ago- 
oloasg me, qui separavit me) ut hoe beneplacitum mihi praestaret. 
— éx xovdlag untoos us, ex utero matris meae) Jer. 4, 5. 

v. 46. anoxadvwar, revelare) Constr. cum beneplacitum habuit. 
Insigne verbum. — rov viow uvré, filium suum) c. 2, 20. — éy éuol) 
in me, non modo, per me. id enim demum consequens. Revelatus 
erat antea filius Dei, nunc revelabatur etiam in Paulo, quod ad Pau- 
lum attinet, i.e. Paulo. Sic in mox hoe versu et v. 24. — éy rOIg 
ZGveow, in gentibus) quarum vocatio in multis meae respondet. Eo 
minus opus erat, Hierosolyma petere. — eudews, statim) Cohaeret 
maxime cum an#Ador abii. Notatur subita habilitas apostoli. Act. 
9, 20.: statim praecdicabat. [Attamen, animi modestia permotus, col- 
legis senioribus, siquanda praesentes eos habuit, lubens palmam con- 
cessit. V. g.| Hieronymus construit: wt evangelizem continuo. — 
ov mooouvedeuny) non retuli ad carnem et sanguinem, consulendi 
causa. Idem verbum, et uvedeunr, c. 2, 6. 2. Lexica (quae vide) 
nullam verbi compositi et decompositi differentiam tradunt: sed 
apostolus videtur considerate distinxisse, ut 00S valeat praeter, 
ultra. i. e. satis mihi fuit divina revelatio. — oagxi xal aivare, 
carni et sanguini) i. e. homini, vel, hominibus. ¢. 2, 6. conf. 
Matth. 16, 17. not. 

v.17. ovd8 aviAGov) neque ascendi. sic, avyjdde, Joh. 6, 5.— 
izgooohuue. , Hierosolyma) sedem apostolorum. — aoaBiav, Ara- 
biam) regionem gentium. —. modvy Umesoewa, iterum reversus sum) 
Paulus hic Damascenum iter, in quo conversus erat, ut notum 
praesupponit. — dawacxov, Damascum) Syriae. Non datur alia 
Damascus, nisi Syriae. Sed Syriae mentionem addidi, quia antea 
de Arabia etc. sermo erat. ’ : At 

v. 48. tole, tres) editis documentis muneris_apostolici, — igo- 
ojoar) Grave verbum, ut de re magna. Non dixit idew, sed isoo7- 
oul. OEO (inquit Chrys.) 0f rag meyadas moherg nat Aaumoas xata- 
pavOavorvres Aéyeor. Solonem Plutarchus aliosque reponit multos, 
qui modumecolas Evena nal isoglag peregrinati sunt. Julianus, magos 
consulturus in urbibus Graeciae, eundi causam obtendit xa% isogiay 
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rig éhhados nai rov éxeioe mardevrnoiwy. Greg. Naz. Or. 4. Cresoll. 
theatr. rhet. p. 163. — mérgov, Petrum) Hunc ergo Paulus ceteris 
antetulit. ¢. 2, 7.— dexanévre, quindecim) Tantillo tempore, inquit 
Paulus, Petrus me non potuisset apostolum facere. [Juvat curatius, 
“quae tecum aguntur, notare; ut, quum res tulerit, post longa etiam 
intervalla confidenter ad ea provocare queas. V. g.| ; 

v.49. tov adedgov ra xugie, fratrem Domini) Jesu consobri- 
num. Non alius Jacobus frater Domini, atque apostolus. 

v. 20. éds8, ecce) scil. égt, est. nam Ore, quod. 

v..24. 7Adov, veni) cum evangelio. v. 23. 

v. 22. 179 (sdatas, Judaeae) extra Jerusalem. 

v. 23. 6 dvwxwy, persequens) Hoc nomine notissimus fuerat: 
neque tam celebre ipsum nomen Sauli, quam persecutoris. 

vy. 24. édckalor, glorificabant) Atque hodie ecclesia Deum glo- 
rificat in Paulo. [Idem observare memento, quoties bona fama per- 


lata ad te fuerit. V. g.] — év éuol, in me. conf. not. ad v. 46. 
Glorificarant Deum antea; nunc glorificabant etiam Pauli causa. 
CAPT a: 


v.4. Avo, per) interjectis XIV annis, inter duo itinera Hiero- 
solymitana. 
‘ > Uy > 
Vv. 2. xara anoxahuwpey, secundum revelationem) Paulo, reve- 
lationes habenti, non opus erat, discere ex hominibus. Haec reve- 
latio ei magna de causa obtigerat. — avedéunv) proposui, ut solent 


aequales; non ut confirmarent me, sed ut alios. Act. 45, 2. — au- 
xorg, illis) Hierosolymitanis. Id tractatur v.3.s. — xar idlur) se- 
orsum. non omnes capiebant. — ror doxéov, tis, qui magni fie- 


bant) Antitheton ad Paulum, qui minus agnoscebatur. [Apostoli 
praecipue indigitantur, v. 9. V.g.| conf. 2 Cor. 44, 5. Hesychius, 
doxdvres, of ¥vdokov. Id tractatur v. 6.8. — arjnw¢, ne) Hoe pen- 
det a proposui. In vanum currerem, inquit, aut cucurrissem, si cir- 
cumcisio judicata fuisset necessaria. — roeéyw, curram) cum celeri 
victoria evangelii. 

v. 3. ovdé) Ne Titi Yuidem, qui mecum erat, cireumcidendi 
necessitatem nobis imponi passi sumus. 

v. 4. dea 02) Id vero, de Tito, factum est propter etc. dé, 
vero, particula, declarat et intendit. — MA QEORKTSS) Hie et in 
mageconAVow maga notat praeter, sub. — wevdadelges, falsos fra- 
aed Majorem eorum, qui professi Judaei erant, rationem habuerat 
in Timotheo. Act. 46, 3. — ofreveg, qui) Conf. Act. 45, 4. 24. — 
xaracxomnoar) explorare, et pessundare. 

v. 5. ti Unotrayn, subjectione) Limitat. Amore, libenter cessis- 
semus. — 4 adnPeva) veritas evangelii, evangelium genuinum; non 
alterum, c. 4, 6. quod substituere conabantur fratres non genuini. 
Eadem locutio, v. 44. Col. 4, 5. Veritas, praecisa, rigida: nil suum 
deserit, nil alienum admittit. — vuds, vos) Graecos. Vestra causa 
defendimus, quae vos repudiatis. 

v. 6. ao) Subaudi of, of ano xr. et construe, sdév wor dvage- 
0s, Omolol more 7o0v ano xrh. nil mea interest, quales tandem 
Suerint illi ex insignioribus. Pariter praepositio posita, omisso arti- 
culo, Mare. 5, 35. Luc. 44, 49. Non tantum tres, Jacobus, Petrus 


et Johannes, erant doxévreg: ideo dicit amo tay. of doxéveec, of 


CY ’ at : . ° 
Unéo Aliav anosodov. 2 Cor. 11,5. — éeivai re) esse aliquid, apud eos, 
» . ) ° c ~ 
qui Paulum non ita aestimabant. — omoiol more) qualescunque. 
; fe : : 
moré enclitica h. 1. est, non adverbium temporis. — @eog, Deus) 


Dei judicium sequebatur Paulus. Auctoritatem divinam asserit; non 
deprimit apostolicam. — yo'g, enim) Actiologia non rei, sed sermonis. 
Praefationem aliquam modo posuit Paulus; nunc innuit, cur ea prae- 
fatione usus sit, et rem ipsam proponit. Simile enim, c. 6,7. Prae- 
fatur, se non pendere ex consensu aliorum: deinde tamen consensum 
illum ostendit..— édév noooavederro) nil ad me retulerunt. i. e. nil 
in mea doctrina reprehenderunt. Saepe qui vult reprehendere aut 
monere, id modeste facit per speciem communicationis. Nulla tali 
ratione usi sunt antecessores, (sic Tertullianus appellat reg doxéy- 
rac,) erga Paulum. Ego illis avedeuny, v. 2. illi nil MOO avEdErTO, 
nil habuere, quod adderent. 

v. 7. gddvreg) videntes, ab ipso effectu, quem eis demonstravi. 
v. 8. Act. 45, 142. — rig axoofusius, praeputii) i. e. gentium, 
citra circumcisionem ad fidem perducendarum. 

v. 8. 8g ta &9vn, in gentes) i. e. in apostolatum gentium. 

v. 9. yvovreg, cognoscentes) me audito et viso. — dodecur, da- 
tam) conf. de Paulo, 2 Petr. 3, 45. — daxwmfog, *) Jacobus) Hic primo 
loco ponitur, quia maxime manebat Hierosolymis, vel etiam quia 
maxime agebat in hac re, Paulusque videri potuisset magis ab Ja-- 
cobo, quam a Petro, magis a Petro, quam ab Johanne abhorrere. Ete- 
nim ex multis rebus intelligi potest, Jacobum et Paulum, nee non 
Petrum et Paulum ete. in sua natura et in ipsius animae affectu ha- 
buisse, qui alter erga alterum, cum sui abnegatione, amorem et to- 
lerantiam exerceret, salva veritate omnibus agnita. Hine fit, ut non 
facile et Jacobum et Paulum aeque capiat unus idemque homo aut 
eoetus. Luthero hoc excidit, ut Jacobi epistolam diceret strammeam: 
quod qui exagitant, viderint, quid monstri ipsi adversus Paulum alant. 
Unum caput, unus Sol Christus est: maximi apostoli, membra erant ; 
neque hi singuli, omnes Solis illius radios aeque exceperunt, sed uni- 
versi Christum in apostolatu retulere. Conf. de varietate illorum Ap. 
21,44. 19. s. Divinitusque ita gubernatates est, ut Jacobus, legis re- 
tinentior, Judacis; Paulus, nunquam ceterorum odore imbutus, ac 
fidei libertatisque studiosior, gentibus praedicaret: et ut quisque ad 
clima sibi assignatum characterem et dotes afferret quam aptissimas. 
— unas, Cephas) Hoc nescio quomodo augustius sonat, quam Pe- 
trus. Si Petrus illum primatum, qui ei postea tributus est ab ho- 
minibus, jam tum habuisset, maxima Paulo fuisset causa, primatum 
illum hic commemorandi, aut Petrum certe eximio loco nominandi. 
— cviov) Hoc Hebraeo 179 respondet, Prov. 9, 4. et passim. — 
dekvas Zdwnav) Sic, dame dekvolv, pacem faciamus. 4 Mace. 6, 58. 
ete. — xowvwrlag) communionis, quae collegarum est. — iva, ut) 


Re Ee 

*) Lectio marginalis méteos “al iauwpos, hoc versu, im utraque Ed. gr. 
aequiparatur lectioni taxwBos xal xnpas, tum m Vers. germ. tum om 
Gnom. expressae: v.11. nomen xigas, quod Ed, maj. itidem im aequr- 
librio posuerat, in Ed. 2. et Vers. germ. aperte praefertur alteri: deni- 
“que v. 14. lectio “NPG, per marginem Ed. maj. genwinis adnumerata, im 
margine Ed. 2. ad minus firmas dejicitur, et im Vers. germ. permuta- 
tur cum lectione rérey. E. B. 
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scil. iremus, cum evangelio. — e/g ra Z9vn, in gentes) praecipue. 
Nam Paulus etiam Judaeos, Petrus et Johannes etiam gentes do- 
cuere: sed ille extra Judaeam cucurrit; hi in Judaea, dum ea fuit, 
substiterant. Petrus si Romam venit, certe fixam ibi sedem non habuit, 

v.40. tov nrwyar, pauperum) ex Judaeis. — Mynwovevouey, 
meminerimus) Antecedens pro consequente. nam studuit Paulus non 
modo meminisse, sed sublevare. — éonédaca, studui) etiam apud 
Galatas. 4 Cor. 46,4. Paulus non abjecit stwdiwm bonorum operum. 

v.44. ore, quum) Ad summa venit argumentum. Paulus ipsum 
Petrum reprehendit: ergonon debet homini doctrinam suam. — ev- 
reoyevarv, Antiochiam) arcem tum ecclesiae ex gentibus. — ROTO 
mooowrnor) coram. (conf. v. 44., coram omnibus) Sic LXX, 4 Reg. 
4,23. bis: 4 Chron. 28, 8. Ps. 50, 24. Dan. 44, 16. etc. Infra, xara, 
ce. 3, 4. — avresyy, restiti) Rigidum verbum. — xareyywouevos) 
nwaraxexoruevos, condemnatus, propter actiones contrarias, quarum 
altera alteram condemnabat.. v. s. coll. v.48. Participium habet vim 
reciprocam. Suo enim ipse judicio, sua se praxi condemnaverat 
Petrus. 

vy. 42. ovrynodrev) una edebat, nobiscum, cum gentibus. — vme- 
gélie, subducebat) paulatim. — agworler, separabat) plane. — 
poksueros, timens) Timor hominum, multum obest. 

v. 43. 0& Aovrol) cetert, credentes. — xul)~ etiam Barnabas, 
quem minime censeres id facturum. — ouvunyydn, una abductus 
est) Vis exempli frequentis. 

v.44. eidov, vidi) Beata animadyersio. — o@onodéar) recto et 
aperto gradu incedunt, ad canonem, c¢. 6, 16.; in via recta, vel po- 
tius corpore erecto, ut opponatur claudicationi, et praevaricationi 
proprie dictae. Innuitur rectitudo pedum. Graeci dicunt etiam og- 
DoBareiv, coPodgoueiv. — vé evayyehiz, evangelii) Namque evan- 
gelium docet, cum redemtione per mortem Christi non constare ju- 
stitiam ex legis operibus et observationem necessariam legis ceremo- 
nialis. — eixov, dizi) Unus Paulus rem sustinuit, sine sociis, hoe 
loco, contra judaismum: deinde etiam contra ethnicismum. 2 Tim. 4, 
46. s.— to) Auctores rei peti debent. — gungoodev navtwy, coram 
omnibus) 1 Tim. 5, 20. — e ov, si tu) In hoc elencho Paulus 
Petro in memoriam redigit elenchum Petri ad Pharisaeos, Act. 45, 
40. s. Incipit hic propositio bimembris, cujus pars prior, si fu ete. 
tractatur v. 15. 8s. altera, quid gentes etc. tractatur v. 17. 8s. — 
isdatog Unagywv, Judaeus cum sis) eoque propinquior legi. — é0- 
wuxas ong, ethnice vivis) Sic Paulus loquitur xar’ avGownoy. nam 
Petrus priorem agendi modum retractans pro ethnico declaravit, 
cum in se esset rectus. Demta hac figura, propositio ipsa, non vi- 
vendum jam esse judaice, tractatur mox. — ra édvn, gentes) lege 
solutas. — avayxacerg, cogis) facto tuo. Necesswm habuissent gen- 
tes aut sequi Judaicum ritum, aut carere communione ecclesiae. — 
isdailery, judaizare) Quod antea fuerat obedientia erga legem, nune 
est merus Judaismus. 

v. 15. 7uetg, nos) Paulus, Petri personae parcens, missa secunda 
singulari transit ad primam pluralem; inde ad primam singularem, 
figurate, v. 18. inde proprie, ego, v. 49. s. Nos, quamvis natura 
Judaei, et non ex gentibus peccatores, scil. fuimus: coll. praet. 
scientes — credidimus. Hoc nos, interjecta per parenthesin aetiolo- 
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gia, reassumitur versu seq.. cum epitasi, et pertingit ad credidimus. 
— gros, natura) non modo proselyti. — sx && 2dvady auagro~ 
Aol, non ex gentibus peccatores) Paulus ut rem confessam pronun- 
ciat, gentes, quae legem ne habebant quidem, esse peccatores, quum 
Judaei e contrario legem vel etiam opera haberent, Tit.3,5. Inde 
obiter concedit, nonnisi in Christo Judaeos cum illis communionem 
habere posse; praecipue autem justificationem gentium, per fidem, 
ut confessam pronunciat; eandemque etiam de Judaeis infert. Hue 
refer, peccatores, v. 17. not. 

v.16. e/doreg, scientes) i. e. quoniam cognovimus. — «»Fowmos, 
homo) quivis, Judaeus, Graecus. ~ é&€ goywy vous, ex operibus le- 
gis) Galatismi sectatores, ex ‘ipsius legis moralis natura ac fine haud 
perspecta et sinistre accepta, legem ceremonialem obnixe tuebantur: 
et discrimen legis ceremonialis et moralis aut nullum aut exiguum 
agnoscentes, uno utramque legis vocabulo.comprehendebant, adeoque 
in totius legis observatione justificari quaerebant. Pariter igitur aposto- 
lus eos refutans, uno utramque vocabulo comprehendit, aut ubi legis 
vocabulo strictius utitur, ipsam legem moralem innuit; legem cere- 
monialem aliter appellat, elementa etc. Controversiae autem status 
magis in oculos incurrit, quatenus ea erat de lege ceremoniali, quam 
quatenus erat eadem de lege morali: materia quippe illius, circa tem- 
pora, praeputium, cibos etc. versantis, in oculos magis incurrebat, 
quam hujus: et abrogatio illius, ex toto facta, magis conspicua erat, 
quam hujus, secundum quid facta. Sic fit, ut argumenta quaedam 
contra justificationem ex lege ceremoniali particulariter militent; plura 
tamen contra justificationem ex lege universa, etiam morali. Totum 
patet lucidius ex oeconomia epistolae ad Galatas. nam c. 4. et 2. apo- 
stolus se demonstrat divinitus missum et doctum, ceterisque apostolis 
nullatenus inferiorem, uti Collationes Irenicae, imo etiam polemicae, 
cum illis, ipsoque cum Petro habitae, evincant. Capite 3. est trac- 
tatio de lege morali. unde c. 4, 1—44. argumenta de lege ceremo- 
niali deducuntur, et, interjecta allegoria ad utramque spectante, ca- 
pite 5. speciatim de circumcisione agitur. Summa: e diametro inter 
se opponuntur, Moses et Jesus Christus: lex et promissio: facere et - 
eredere: opera et fides: merces et donum: maledictio et benedictio. 
Decalogusque aut a Paulo plane intactus relinquitur, aut sub legis 
vocabulo continetur: imo decalogus ea proprie lex est, quae, justi- 
ficare negata, tamen per fidem stabilitur: nam sane lex ceremonialis 
aboletur; Rom. 3,34. Sina autem, Gal. 4,24., multo magis ob de- 
calogum, quam ob legem ceremonialem, celebratur. Neque per se 
intolerabile jugum erat lex ceremonialis, sed robur ex morali habuit. 
Act. 15. Itaque lex moralis est legalior, ut ita dicam, quam cere- 
monialis, quae simul erat quasi evangelium elementare et praelimi- 
nare. Vid. etiam Rom. 3, 20. not. — éay uy, si non) Particula re- 
solvenda in addo, sed, sed majore vi. Non justificatur homo ex le- 
gis operibus, neque adeo ulla alia ratione, nisi per fidem. Eadem 
mox vis particulae et non. — dva, per) Per, de gentibus: ex, mox, 
de Judaeis. Rom. 3, 30. not. — iyo& youss, Jesu Christi) i. e. in 
Christum Jesum; ut sequitur mox, transpositis nominibus. Genti- 
bus nomen Jesu, Judaeis nomen Christi prius innotuit. Quare non 
semper promiscuus est ordo, ubi utrumque nomen, ut hic, ponitur. 


Rom. 45, 6.8. 4 Tim. 4, 45.8. 2,5. 6,43. 44. 2 Tim. 4, 9.8. nott. Et 
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fere in sermone solenniori dicitur, Christus Jesus: in communiori, 
Jesus Christus. — nat nueic) nos quoque ipsi; quanto magis gentes. 
— énigevoumer) credidimus; i.e. pridem credere coepimus. — dvote, 
propterea quod) Probatur consequentia ad Judaeos. 

v.47. e 62, si vero) Quum Petrus communitatem victus cum 
gentibus coeptam, subducto se ipso, retractavit, tantundem id fuit, 
ac si se communitate illa peccatorem ethnicum egisse dixisset. Ne- 
cessitudinem autem cum gentibus, cujus causa recte cum illis come- 
derat, conciliarat Christus. Quare~si Petrus cum illis comedendo 
peccavit, consequens erit, illius peccat? ministrum fuisse Christum. 
Ab hujus consequentis inconvenientia sic abhorret Paulus, ut non 
modo subjiciat, absit, sed statim in eo exprimendo sermonem mol- 
liat per interrogationem, adhibitd etiam verbo, deaxovog, minister, 
ad indignitatem hoc loco notandam aptissimo. Culpa nulla Christi 
est, gentibus justitiam et sanctitatem conferentis; sed est tota ejus, 
qui separationem a gentibus, postquam ad Christum conversae sunt, 
instaurat. v. seq. — nr&vreg) quaerentes, inde a suscepta fide, et 
libertate a lege. Hoc guaerere exprimitur versu praec. Estque ner- 
vosum antitheton, guaerentes — inventi sumus. — evoeOnuev, in- 
venti sumus) nunc, postliminio. — xai avrol) ipsi quogue, nostra 
sponte. — yovsos, Christus) in quo tamen quaerimus justificari. 

v.48. xarehvoa, destruxi) per fidem Christi. — madev ofxodoua, 
iterum aedifico) per subjectionem erga legem. — mugaSarnv) praeva- 
ricatorem, transgressorem legis, dum [retractata quasi prisca Judais- 
mi immutatione, V. g.] ejus observator esse videor. Vocabulum hor- 
ribile, legis studiosioribus. [Hoc scilicet erat fidei legem transgredi. 
V. g.] — ovvisnus, commendo) Petrus voluerat commendare se. v. 42. 
fin. Kjus commendationis tristem Paulus fructum hac mimesi ostendit. 

v.49. éyw yoo, ego enim) Aetiologia ad ux yévoero, abdsit. 
Christus non est minister peccati et mortis, sed Stator justitiae et 
vitae: in Ipso totus sum. Haec summa ac medulla Christianismi. — 
dua vous vouw) per legem fidei, legi operum. Rom. 3, 27. Non 
sum injurius in legem: lege nitor, non minus divina. Hoe quasi 
per aenigma proponitur, et mox declaratur, descripta lege fidei. 
Quo sensu praevaricator dicitur, eo sensu lex dicitur, in sermone 
de fide. — anéSuvor, tva dep Sow) Rom. 7, 4. 6. not. 

VY. 20. ouvesuvomuar, una crucificus sum) Cruce includitur 
mors, ut patet ex antitheto, vivo. conf. Phil.2,8. De eadem com- 
munione; Phil. 3,40. — {a dé, vivo vero) ex illa morte. — 8x ée 
> ‘ . 
éyw) non jam ego, ut Judaeus. Col. 3, 14. 

v.24. &% adered) non aboleo, ut faciunt Judaizantes, sed tota 
anima amplector. — rxjy yaou ré G8, gratiam Dei) qua Christus 
pro nobis mortuus est. — « yao, si enim) Christus est justitia no- 
stra per se; non quatenus legis justitiam implet in nobis. Id patet 
ex praesenti consequentia Pauli. — anéSavev, mortuus est) et sic, 
resurrexit. Nihil horum opus fuisset, si.ex lege esset justitia. 


CAPUT Il. 


v.41. *Q, 0) Ex abrupto Galatas adoritur. — ovdnros yadarae, 
insipientes Galatae) rem liquidissimam non assequentes aut. retinen- 
tes. v.3. Non appellat ayunytes, dilectos; quia non erant amabi- 
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les, sed reprehendendi: quanquam revera eos amabat. — zfaoxave, 
Sascinavit) [h. 1. tam repentinam eamque ingentem vobis mutationem 
intuit. V. g.] Huic verbo, si illud, non obdedire veritati, seponas *), 
cohaeret propius, quod sequitur; nam fascino impediuntur oculi. 
[ut quis vel non videre opinetur, quae videt; vel, quae non sunt, 
existimet videre. V.g.] — xar odgPaude, ob oculos) evidentissime. 
— moceyoun, praescriptus est) nooyoages9ae dicuntur, quae pub- 
lice scripta ante oculos omnium ponuntur, ut docet H. Valesius, 
Not. in Harpocr. p. 446. Ita scriptus sive pictus fuerat Jesus Chri- 
stus ante oculos Galatarum per evangelium. — év vyuiv ésavowue- 
vog, in vobis crucifixus) forma crucis ejus in corde vestro per fidem 
expressa, ut jam vos etiam cum illo crucifigeremini, c. 2,20. 4,419. 
not. praesertim in S. Coena. 

v.2. udvov, solum) Grave argumentum. — wadtety, discere) 
quid sentiatis vos. Aculeus: multa didicistis ex me; ego hoc solum 
volo a vobis discere. — é goywy vous, ex operibus legis) in qui- 
bus justitiam quaeritis. — ro mveCua, Spiritum) [in quo DEUM 
compellastis Patrem, V. g.| per charismata conspicuum, v. 5. Mare. 
46,17. Hebr. 2,4. Justitiam comitatur donum Spiritus. v. 44. Eph. 
4,43. Ideo saepe alterum pro altero ponitur. conf. not. ad Rom. 6, 
48. Hoe argumentum repetitur versu 5., et interjecto v. 3.4. pon- 
dus additur. Porro Paulus in hac una sua epistola, quum toties 
nominet Spiritum, tamen epitheton, sanctum, ne semel quidem addit; 
id quod non temere fecisse videtur. nempe epitheton illud est valde 
laetum; at haec epistola plane severa. — 7, an) Duo directe op- 
’ posita. — é& axone misewo, ex auditu fide) Exquisite sic denota- 
tur natura fidei, non operantis, sed recipientis. 

v.3. &rwe avonros, adeo insipientes) érwg facit epitasin. non 
modo picturam Christi evangelicam, sed etiam donum Spiritus neg- 
ligitis, quod multo magis' in sensum incurrebat. vid. ad 4 Cor. 4, 6. 
— évagtauéror, cum inceperitis) Initio respondet progressus. Non 
datur justificatio secunda per opera legis. — vuy, nunc) quum ma- 
gis magisque deberetis spirituales fieri, relicta carne. = oon, 
carne) Hebr. 9, 40. [Phil. 3, 2. Rom. 2, 28.] Sine dubio putarant 
Galatae, se profundius in Spiritum ire. facile potest caro pro Spi- 
ritu, etiam a proficientibus, haberi, nisi maneant in fide pura. hore 
émereheio9e, consummamini) ad finem tendentes, carnem sectamini. 
Omnia fine censentur et exitu. ; 

v.4. énaGere) passi estis: dum patientissime (quae patientia 
fructus est Spiritus) sustinuistis pertulistisque me, quum vobis Chri- 
stum ejusque crucem ob oculos pingerem, v.4. not. et in vos labo- 
rarem, infirmus carne, ut explicatius loquitur ex intervallo, ¢. 4, 44. 
(ubi repetitur vocula ex7, frustra) 13. seq. Non dicit, fecistis, 
(coll. 2 Joh. v. 8.) quia operantes hoe loco refutat: dicit autem, passt 
estis, valde proprie; nam patitur, qui paritur, -c. 4, 49. nec non, 
qui currit: ¢.5, 7. et apposite, ad indignitatem damni amplifican- 
dam. Non dissimilis usus hujus verbi, Amos 6, 6. Zach. 44, 5. Inter- 
dum 2 noozev, ayador macys, est beneficio afici, Baruch. 6, 
33. Sed haec quidem notio a Paulo non est adhibita. — eye nav 





*) Seponendum vero esse, utriusque Ed. margo, consentiente Vers. germ., 
anuit, E. B. 
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zixn, si tamen etiam frustra) Est haec quasi correctio: non frustra 
passi tanta estis. nam Deus vobis Spiritum dedit, et operatus est 
virtutes in vobis. Conf. Hebr. 40, 32. : 

v. 5. 6 ényoonyav — nai évegyav) qui praebebat — et opera- 
batur. Sic Chrysost. Etenim participium imperfecti temporis habe- 
tur in praesenti. én? in priore participio vim habet: nam qui prae- 
dicat, yoonyet. Deus éneyoonyet proprie. — duvaues, virtutes) mi- 
raculosas. — é& ex) subaudi, fecit id. — & axorng nisewg, ex au- 
ditu fidei) Hoc cum yersu seq. propositionem constituit, et in xa- 
8w¢, sicut, induit vim affirmativam. 
> -v.6. @Boacu, Abraham) Vid. Rom. 4,3. not. Genesis, arma- 
mentarium Pauli. v. 6.8.46. c. 4,22. Recurrendum enim ad origi- 
nes. Matth. 49, 4. 

v.7. yevwoxeré, cognoscite) Imperativus, coll. 2 Tim. 3,4. In- 
dicativum nec Galatarum tarditas aeque ferebat, nec tractatio iniens. 
— oi éx nisewg, qui ex fide) Nam Abraham credidit. — &rov) hi 
demum, exclusis ceteris Abrahamo natis. — viol, filii) v. 29. 

v.8. mo0id8oa dé, providens vero) Ad, vero, Emitatixov, vim 
argumenti extendit etiam ad gentes. ro providens innuit praescien- 
tiam divinam, lege antiquiorem. Excellentia magna scripturae sa- 
crae, quod omnia, quae in controversiam vocari possunt, in ea pro- 
visa et decisa sunt, etiam verbis aptissimis. — 7 yoagy, scriptura) 
Sermo multipliciter concisus, uti evolventi patebit: Deus est, qui 
haec testatus est. Deus praescivit, se cum gentibus sic acturum. 
Deus ideo jam cum Abrahamo simili ratione egit. Deus etiam scripto 

‘id consignari fecit. et quidem tum, cum scripto consignaretur, adhue 
futurum fuit. Haec omnia continentur in illo providens ——. Haec 
omnia nostro more loquendi non sic breviter exprimi possent: alias 
obscura haberentur. Sed facit id ardor pectoris apostolici, quod 
Spiritu plenum in unam eamque principalem rem intentum erat. 


Quae Abrahamo dicta sunt, Mosis tempore perscripta sunt. — éx 
misewo, ex fide) non ex operibus. — dvxavor, justificat) Praesens, 
respectu Pauli scribentis. sic, benedictionem habent. v. 9. — meo- 


eunyyedioaro, ante evangelizavit) Verbum ad catachresin accedens 
suavissime. Abrahamo ante tempora evangelii evangelizatum est. 
Evangelium lege antiquius. — évevdoynOnoovrar) D722" Gen. 42, 5. 
inde expressius 1>52mnm) Gen. 22,48. Ps. 72,47. Mera benedictionis 
promissio; nil, operum. Porro justificatio et benedictio conjuncta 
sunt. Simul ex forma Hebraici verbi patet natura fidei: benedicent 
sibi, gratulabuntur sibi de benedictione. Es. 65, 46. coll. Deut. 29, 48. 
— év ool, in te) ut in patre Messiae: ergo multo magis in Messia. 
Gentes, ut credentes in Christum, sunt semen Abrahae. Abrahamo 
semen prius, deinde benedictio promissa est. Adde not. ad v. 46: 

v.9. oi &% migewg) qui ex fide sunt, omnes, et soli: ut patet 
ex opposito. v. seq. — ovv ro nigq, cum fideli) Ipsi Abrahamo 
per fidem collata benedictio: eum quo, qui credunt, benedicti sunt. 
Observa: nunc ovy cum dicit, non éy in. in te, dictum, antequam 
natus est Christus ex Abrahami semine; deinceps, cum, immo etiam 
antea. conf. coheredes. Hebr. 44, 9. 

v.40. Un0 xaragav, sub maledictionem) Sub, hic et deinceps - 
cum accusativo magna vi ponitur. maledictio et benedictio, oppo- 
sita. — eoly, sunt) Verbum hoc iteratur magna vi. — yéyoanras, 
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seriptum est) Deut. 27, 26., émexaragaros nas avBoumos, dsug sx 
Eumever mace voig Aoyoug ve vOMs TETB, MOLHOaL avTEs. ubi mag 
et maoe non est in Hebraeo, sed in Samaritano. Requiritur obe- 
dienta perfecta, in omnibus, et perpetua, permanet. Hance nemo 
praestat. — roig yeyoaumevorg év rH BeBdiw, scriptis in libro) Hoe 
addit Paulus paraphraseos gratia. 

_v. AL. éy voum, in lege) Pressius urget Paulus rem, ne quis 
dicat: Agnosco, justitiam non esse ex operibus legis; sed ea tamen 
ex ipsa lege est. Multi nitebantur lege, quamvis eam non servarent. 
Rom. 2, 47. 23. Respondet, eam nil juvare non facientes. v. 42. 
— naga to Geo3, apud Deum) quicquid sit apud homines. Rom. 
4, 2. — djdov, dre, manifestum, quia) Formula pertinet ad ea, quae 
sequuntur. 4 Tim. 6, 7. 4 Cor. 45, 27. Andovote a Graecis adhi- 
betur tanquam una vox, ut latinum id es¢. Quod attinet ad id, quod. 
in lege nemo justificetur coram Deo, id sane certum est et indubi- 
tatum, quod justus ex fide victurus sit. Prius illud adhue tanquam 
in dubio allegatur, posterius vero est ro dfjiov, manifestum, per 
quod etiam prius illud extra dubium collocari debet. — 0 Oixarog 
ix nisewg, justus ex fide) Vid. Rom. 4, 47. — Snoerae, vivet) Idem 
verbum, v. seq. 

v.12. ovx fcuv én misews, non est ex fide) non agit fidei par- 
tes: non dicit, crede, sed, fac. — 0 moumoas aura’, faciens ila) 
Rom. 40, 5. 

v. 43. yousos, Christus) Christus solus. Hoe ex abrupto, sine 
conjunctione, cum indignatione quadam adversus operarios legis, ex- 
clamat. Non dissimile asyndeton, Col. 3, 4., ubi item de Christo. — 
judg, nos) Judaeos praecipue pressit maledictio: nam etiam bene- 
dictio propior illis erat. antitheton, im gentes. v. 14. conf. ¢. 4, 3. 6. 
— é&nyooacer, exemit) emtione nos inde eruit, ubi tenebamur. Idem 
verbum, ¢. 4, 5. — é« t7¢ HATAOUS, Cx maledictione) sub qua sunt, 
qui vel lege vel legis operibus nituntur. — yévousvog UnEO NUGY 
xaraoa, factus pro nobis maledictio) Abstractum nomen, non con- 
cretum, hic ponitur. Quis auderet sine blasphemiae metu sic loqui, 
nisi apostolus praeiret? Maledictio plus dicit, quam anathema, 
Rom. 9, 3. nam maledictio aliunde infligitur, anathema ultro incur- 
ritur. Pariter de Christo dictum, m"75° éEolotoevInosrar, Dan. 
9, 26. coll. v.24. cum annot. C. B. Michaélis. Etiam még pro. hic 
summa proprietate accipitur. nam maledictio, quae nos eramus, fac- 
tus est Christus, vicem nostram, ut nos esse desineremus. — yé- 
yoantar, scriptum est) Deut. 24, 23. HELATNOUMEVOS Un0 Ges TAG 
xosmamevos ert Evhe. — éni Evde, in ligno) inter coelum et terram. 
Nostra vernacula dicit patibulum. Apostoli, dum de redemtione 
agunt, crucem potius, quam agonem in monte Oliveti commemorant. 
4 Petr. 2,24. Nisi crucis supplicium pridem esset abrogatum, magis 
in oculos incurreret stupenda crucis Christi vis. 

v. 14. iva’ iva, ut: ut) Prius ut respondet rq@ factus etc. po- 
sterius respondet ri nos exemit. conf. ut geminatum, c 4, 5. not. — 
sig ce %9vn) in gentes, quae procul erant. v. 8. — Ty émayyéhiay 
té mvevmaros, promissionem Spiritus) Luc. 24, 49. not. — ho Boer, 
acciperemus) nos, Judaei, benedictioni in Christo propinqul. "Hoe 
verbo exprimitur natura fidei: promissio et fides, relata sunt. — Ove 


rig nisews, per fidem) non ex operibus. nam fides sola promissione 
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nititur. Spiritus ab extra in nobis excitat aliquam scintillam fidei, 
apprehendentem Christum et etiam ipsum Spiritum, ut intra nos 
habitet. Flacius. 

v. 45. duwe) tamen; etsi hominis tantummodo testamentum est, 


. . 2 . . e I . . 
unde comparatio sumitur. — ovdewne, hominis) cujus institutum - 
servari, longe minus refert. — xexvempéevny, sancitum) quum semel 


omnia rata sunt, v. gr. per mortem testatoris. Hebr. 9, 46. sic, nal 
éxveadn 0 ayoos, pn Gen. 23, 20. — #delg) nemo, ne auctor qui- 
dem ipse, nisi causa nec opinata aut in animo ipsius aut extra inci- 
dat; (qualis causa Deo non potest occurrere:) nedum alter quispiam ; 
[Siquidem de jure sermo sit; ipso enim facto testamenta aut le- 
gata humana citius seriusve, non sine gravi reatu, infringuntur, 
V. g.J cui alteri in apodosi respondet lex. Consideratur enim hie 
lex o vomog quoque, ut alter quispiam a Dei promissione, quasi per 
prosopopoeiam, sicuti opponuntur peccatum et lex Deo, Rom. 6, 413. 
8, 3. et Mamonas, quasi herus, opponitur Deo: Matth. 6, 24. et ele- 
menta mundi comparantur cum tutoribus, et lex dicitur paedago- 
gus: mox, v.24. ¢.4,2.3. Spectatur promissio, ut antiquior, et a 
Deo dicta: lex, ut recentior, et praescindendo a Deo legislatore: 
quia promissio est magis propria Dei; lex, quasi quiddam alienius. 
vid. v.17. 8. 24.8. nott. — aderet 7 énedcaracoerar, abrogat aut 
insuper praecipit) in toto vel in parte; abrogando, legata demendo, 
aut mandata et conditiones novas addendo. utrique verbo respondet, 
irritum facit, v.17. 

v. 16. é06¢0nour, dictae sunt) Grave verbum. — ai émayye- 
diac, promissiones) Plurale: promissio saepe repetita, [v. 47. 48.] 
eaque duplex, rerum terrenarum et coelestium; terrae Canaan, et 
mundi, et bonorum divinorum omnium. Rom. 4, 43. At lex semel 
data. — xai, et) Gen. 13, 15. 12, 7. 45, 18. 17, 8. — Ayer, dicit) 
Deus. — we éni modkwv, quasi de multis) quasi aliud esset semen 
ante legem, aliud sub lege. — we éy’ évog, tanquam de uno) Vide, 
quanti ponderis conclusionem Paulus ex accidente Grammatico, nu- 
mero, deducat: idque eo magis mirandum, quia 97 nunquam in 
plurali ponitur, nisi 1 Sam. 8, 45., ubi tamen agros, non sémina 
denotat. Videlicet in LXX int. magis apparet vis numeri singularis. 
Porro non statuit hic Paulus, semen denotare unicam prolem, semina 
demum multam; nam semen in singulari saepissime multitudinem de- 
notat: sed hoc dicit, unum esse semen, i. e. unam posteritatem, 
unam familiam, unum genus filiorum Abrahami, quibus omnibus per 
promissionem obtingat hereditas; [post Mosen aeque ac ante Mo- 
sen: ex praeputio non minus quam ex circumeisione, V. g.| non 
aliis per promissionem, aliis per legem. Rom. 4, 16. Bene autem 
discernenda est promissio benedictionis et promissio hereditatis mundi 
sive terrae: in illa, non in hac, seminis appellatio Christum spectat. 
Namque benedictio fit in Abrahamo, non per se, qui obiit ante 
gentes benedictionem assecutas; sed quatenus habet semen: et fit in 
semine Abrahami, non quatenus semen illud est innumerabile; nam 
Abraham ipse non benedixit, sed benedictionem accepit; quanto mi- 
nus posteri ejus benedicere possunt , qui cum Ilo benedictionem, per 
fidem, duntaxat accipiunt? Fit ergo benedictio in Christo, qui est 
Semen unum excellentissimum et exoptatissimum, per se benedicens, 
Sed tamen, quia cum hoe propinquitatem habet omnis. posteritas 
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Abrahami; ideo communiter in semine Abrahami dicitur fieri bene- 
dictio, ad gentes vero pervenire. yv. 44. Terrae autem atque adeo 
hereditatis promissio data est Abrahamo et semini ejus, i. e. poste- 
ritati numerosae: v. 49. 22.: non autem Christo, sed in Christum. — 
0¢ éot yorsos, qui est Christus) 6g, qui non refertur praecise ad 
semint, sed ad totum sermonem praecedentem, hoc sensu: zd quod 
totum Deus dicit in Christum. [i. e. ad Abrahamum ejusque semen 
promissiones pertinent seu benedictio in Christo promissa, V. g.] nam 
Christus promissiones omnes sustinet. 2 Cor. 4,20. In Graeco et 
Latino saepe genus pronominis respondet. Substantivo subsequenti. 
Cic. Ignes, quae sidera vocatis. 

v.47. roirco dé Aéym, hoe vero dico) Ostendit, quo pertineat 
similitudo. v. 45. — dvadyxnv) Vocabulum hic paullo latiore, quam 
testamenti notione accipitur. nam 0 dvadéuevog hic laudatur Deus 
immortalis. Et tamen-hue magis congruit testamenti appellatio, 
(v. 48. fin.) quam foederis. Conf. not. ad Matth. 26, 28. — mgoxexu- 
owpevny, *) ante sancitum) Respondet, sancitum, v. 45. sed acce- 
dit zoo, ante, ob CCCCXXX annos illos. Sancitum est testamen- 
tum promissione ipsa, eaque iterata, et juramento, et quidem multis 
ante annis. cum hoc ante congruit érv, v. 18. — mera, post) Dices: 
Epistola ad Hebraeos, (c. 7, 28. not.) passim ea, quae meta post le- 
gem sancita sunt, legi praefert: quomodo hic id, post quod lex 
facta est, praefertur ? Resp. Illic ea notantur, in quibus veteri sanc- 
tioni expresse derogabat nova: sed promissioni, quae hic urgetur, 
legem derogare, nec Abrahami nec Mosis tempore additum est. 
Utrimque praefertur ro am agyziic, id quod ab initio fuit. cont, 
Matth. 49,8. Ubique Christus praevalet. — érn, annos) Magnitudo 
intervalli auget promissionis auctoritatem. — yeyovws, facta) Hoe 
quoque pertinet ad postponendam legem, et ad prosopopoeiam or- 
nandam. non dicit, data, quasi lex fuisset, antequam data sit: ne- 
que addit, a Deo, ut de testamento dixerat. Alia ratio horum ver- 
borum, Joh. 4, 47.— vopos, lex) Casu recto loquitur; ut certa ra- 
tione opponatur Deus promittens et Jea non derogans. Et hujus 


antitheti cardo est prosopopocia ante notata. — &x axveot, non tr- 
ritum facit) Metonymia consequentis, i. e. lex non confert heredita- 
tem. — ¢¢ ro xaragyioar) ad reddendam imanem promissionem. 


Redditur autem inanis, si vis conferendae hereditatis ab ea ad legem 
transfertur. - 

v.48. ei, si) Syllogismus conditionalis; cujus consequente subla- 
to, tollitur antecedens: ut conclusio sit, ergo non ex lege est he- 
reditas. — 6 @s0¢, Deus) Hic expresse promissio praedicatur de 
Deo. o « , 

v.19. ci dv 0 vomog;) Sunt, qui distinguant sic: TL av; 0 vOMOS 
avi. Et saepe quidem per se dicitur r/ sy ; interdum tamen produ- 
citur interrogatio. ci ovy gmnue; 1 Cor. 10, 19. tL oUY TO MEQLOOOY 
rou izdais; Rom. 3,4. Quid ergo lew? i.e. Diceret aliquis: ergone 
lex frustra data est? — ray magafacewy yaou, transgressionum 
gratia) ut agnoscerentur et invalescerent. Notantur transgressiones 
non tam ante legem datam, Rom. 5, 43., quam deinceps ab homini- 





*) Verba sequentia, sis yousor, per marginem Ed. maj. omittenda potius 
fuerant: sed, praelucente crisi Wd. 2., recepta sunt m Vers.germ, E,B, 


- 
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bus patratae. Idem vocabulum, Rom. 4, 15. not. Idem pluralis, Hebr. 
9,45. Antitheton, permanere. v.10. Res ipsa declaratur versu 21. s. 


Omnia sub peccatum conclusa. — éréOn) posita est, inquit, non 
surrogata. Multi habent mgocerédy sed érédn facilius stat cum 
versu 15. — £40, veniret) Conf. veniret, v.23. — ro onéoua, 


semen) fideles Novi Test. quibus obtingit promissionis impletio. v. 22. 
— @ énnyyedrar) cui promissio facta est: vel potius, cui promisit 
Deus. conf. éxyyyedrat, Rom. 4,24. Hebr. 12,26. — dvarayei¢, dispo- 
sita) non énudtarayelg, coll. v. 15.— dv ayyélwy, év yecol ueoire, 
per angelos, in manu mediatoris) Dupliciter mediate. Pro Deo, 
angeli: Hebr. 2, 2. mediator aliquis, pro populo. Angelis legem de- 
legavit Deus, quasi alienius quiddam et severius: promissionem sibi 
reservavit, et ipse pro sua bonitate dedit ac dispensavit. Mediator 
erat Moses: hine frequens illud "wr “a per Mosen. Definitio me- 
diatoris exstat Deut. 5, 5. Mediator Moses, longe alius, atque Chri- 
stus. Ile arcet; hic adducit. 

v.20. 6 d& wsoirng, Mediator vero) Articulus habet vim rela- 
tivam. Mediator ille, Moses, promissione longe serior, idemque se- 
verus. — évog, unius) Medius terminus in syllogismo, cujus major 
propositio et minor exprimitur, conclusio subauditur. Unus non uti- 
tur mediatore illo: (id est, quisquis est unus, is non, prius, sine 
mediatore; deinde idem per mediatorem agit: neque postea se sub- 
trahit, ut per mediatorem agat; nam familiaritas non solet decrescere, 
sed crescere:) atqui Deus est unus. Ergo Deus, non, prius sine 
mediatore, deinde per mediatorem, egit. Ergo is, cujus erat mediator, 
non est unus idemque cum Deo, sed diversus a Deo, nempe o vouos, 
Lex. — 6 0& G80¢ sig ésiv, Deus autem unus est) Non est alius 
Deus ante legem, alius deinceps: sed unus idemque Deus. Ante legem 
egit sine mediatore; ergo mediator Sinaiticus non est Dei, sed legis; 
Dei autem, promissio. conf. de Dei unitate, eadem in re, Rom. 3,30., 
nec non 4 Tim. 2, 5. Et pulcerrime assonat ad unitatem seminis ante 
legem et post legem unitas Dei ante legem et post legem. Sic infert 
Paulus ex ipso modo legislationis, legem datam esse peccati causa: 
et sic cohaeret objectio nova, v. seq. 

v. 241. 8, igitur) Sic objici possit ex eo, quod lex dicatur data 
transgressionum causa. Respondet, legem non esse adversus promis- 
siones, responsionisque duae sunt sententiae. una: Lex per se, cum 
velit, non potest vitam promissam dare. v. 24. altera: veruntamen 
paedagogice adjuvit promissionem vitae. v. 22—c. 4, 7. Prior sen- 
tentia hoc enthymemate (quale etiam v.48.) probatur: Si lex posset 
vivificare, justitia foret ex lege. atqui justitia non est ex lege. sub- 
audi, ergo lex non potest vivificare. Major est evidens. nam nonnisi 
justus vivet. v. 44. Minor, simulque ipsa illa altera sententia, proba- 
tur versu 22.,idque per epanodon. nam ex his quatuor, vivificare, ju- 
stitia, peccatum, promissio, primum et quartum, secundum et tertium 
inter se respiciunt: — vouog, lex) Lex dicitur, non, Dei lex; at 
promissiones Dei, non promissiones absolute. — & yao, si enim) 
Vis conditionalis non super data est cadit: nam utique lex data est: 
sed super potens. — 0 duvausvos, potens) Articulus demonstrat em- 
phasin in dvvauas. Lex vellet, v. 42. nam vivet ait: sed non potest. 
— Cwonotroar, vivificare) Hoc verbo praesupponitur mors pecca- 
tori intentata, adeoque oratio fit valde evidens. Lex vitam offert, 
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sub conditione: v. 42. sed non confert; quia non potest, infirmata 
per peccatum. ——- ovrwg, revera) non solum opinione operariorum. 
Res agitur seria, quamlibet nunc impossibilis legi. — 7} dexavoourn, 
Justitia) Nam justitia est vitae fundamentum. Antitheton, peccatum. v. 22. 

_-v. 22. adda, sed) Tantum abest, ut ex lege sit justitia, ut 
potius ex lege sit agnitio peccati. —- ovrexdevoev, conclusit) pecca- 
tores antea securos comprehendit et conclusit omnes simul. conf. 
concluserunt, Luc. 5,6. — 7 yoagy, scriptura) Scriptura, non Deus, 
dicitur omnia sub peccatum conclusisse; quum tamen ejusmodi con- 
elusio adscribatur Deo alibi. Rom. 41, 32. Notanter porro dicit, 
scriptura, non, lex. Non tum, quum promissio, sed tum, quum lex 
dabatur, scribi coeptum est. nam Deus etiam sine scripto stat pro- 
missis: sed peccatoris perfidiam per literam redargui opus fuit. 
Porro subsequenti quoque commate, wt etc. tangit Paulus quiddam, 
quod legis, non scripturae, sphaeram excedit.— ta mavra, omnia) 
non modo omnes, sed etiam omnia, quae illi sunt et habent. 

vy. 23. tiv niger, fidem Jesu Christi) sic v. seqq. — époeos- 
Meta ovyxexhecoueror, custodiebamur conclusi) Eleganter haec duo 
verba disjungunt legem et fidem. Inclusionis consequens, custodia. 
Sap. 17, 16., épogsgeiro eig rijv aoidnooy sioutny xaroxdeodets. 
— ovyxexhsvouevor sig) Sic LXX, ovyxdsley ecg Oavarov xh. 
Ps. 78, (77,) 50. 34, 9. Amos. 4, 6.9. Est autem locutio concisa: 
conclusi adeoque reservati atque adacti ad sidem ete. [ita ut nullum 
nobis perfugium restaret praeter fidem. V. g.] Polybius, e¢ auras 
ouvexheiodn cas év idiorg oixérarg zai pious EAnidag. et sic idem 
saepe. vide Raphelium. Irenaeus, In jidem adventus filii Det 
concluduntur. 1. 3. ¢. 25. 

v. 24. natdaywyos, paedagogus) qui nos continuit in disciplina, 
ne elaberemur. Tali egent »7mv01, infantes. c. 4, 3. Prosopopoeia, 
iterum, de lege. 

v. 26. viol) filii, emancipati; remoto custode. é : 

Vv. 27. yousov évedvcacde, Christum induistis) Christus vobis 
est toga virilis. Non jam censemini eo, quod fuistis, aeque estis In 
Christo, et Christi. v. seqq. Christus est Filius Dei, et vos in illo 
estis filii Dei. Tho. Gatakerus: Si guis Christiani definitionem me 
poscat, ei ego nullam ista promtius darem: Christianus is est, qui 
Christum induit. 1. 1. mise. ¢. 9. 

vy. 28. é« Zvv, non est) Antea erant hae differentiac; nunc ex- 
spirant, una cum suis causis et signis. Zye pro évese, cum praepo- 
sitione, cui mox respondet év. — éedaiog xri., Judaeus etc.) Col. 
3, 44. not. — aooer xai Oijhu, masculus et femina) In circumei- 
sione erat masculus. nain sexus sequior, per quem transgressio Im- 
cepit, expers erat. — é/¢, unus) homo novus, Christum indutus. Eph. 
2,45. — é yousa ino’, in Christo Jesu) Constr. cum unus. 

v. 29. «oa, ergo) Christus totam Abrahami posteritatem sanc- 
tificat. — énayyediay, promissionem) Abrahamo datam. 
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v. 4. Aédyw 62, dico vero) Declarat, quod ¢. 3, 24. dixit de pae- 
dagogo. — 6 «Angovouos, heres) Haec appellatio repetitur ex ¢. 3, 29. 
— vynvog) infans, minorennis. ~— edév drageger a nihil dif- 
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fert a servo) quia non est sui arbitrii, in actionibus et contractibus. 
— navrwv, omnium) eorum, quae ad hereditatem spectant. 

yED? Emtgoes) tutores heredis. — ofxovoueg) curatores bo- 
norum. 

v. 3. Un0 ta sosyesia TE xooMB, sub elementa mundi) Scovyeioy, 
elementum, primum quiddam, ex quo cetera oriuntur et constituun- 
tur: in universo, 2 Petr. 3, 10. not. et in literis, Hebr. 5, 12. (coll. 
sovyeimarg, de foetu, 2 Macc. 7, 22.) inde per metonymiam, elementa 
mundi, h. 1. item, infirma et egena elementa, mox v. 9., i..e. ratio- 
nes victus, in temporibus, v. 40., motu elementorum, i. e. solis et 
lunae, definitis, item in cibo, potu, aliisque rebus sublunaribus, ma- 
terialibus et externis sitae. c. 3, 28. Conf. Col. 2, 8. 416. 20. ss. 
Tutores dicuntur in concreto, elementa in abstracto. His mundanis 
opponitur Filius Dei, coelitus missus, et Spiritus Filii Dei. v. 4. 6. 
—- dsdshwmévor, in servitutem redacti) Resp. nihil differt a servo. 
v. 4. 

v. 4. 10 nAjowua ré yoove, plenitudo temporis) Resp. in quan- 
tum tempus et praefinitum tempus. v. 4. 2. Suas etiam ecclesia 
aetates habet. — éfanesecdev, emisit) ex coelo, a sese, ut promise- 
rat. Idem verbum repetitur v. 6., de Spiritu sancto. [Jmmensus 
Patris amor! V. g.| Conf. Es. 48, 46., ubi Castellio et alii sie in- 
terpretantur: Dominus Jehovah misit me suumque Spiritum. Ante 
hane visitationem minori curae Deo esse homines videbantur: Hebr. 
8, 9. deinde nova rerum facies exstitit. — rev viov auré, filium 
suum) auctorem libertatis. avré, sensu reciproco, proprium. Id quid 
sit, ex ipsa serie hujus loci patet. nam prius adoptionem, deinde 
Spiritum adoptionis accepimus. Ergo Christus ipse non ideo demum 
‘est Filius Dei, quia a Patre missus et unctus est. 

v. 5. ta veg xth. ive cyv, ut — ut) Anaphora. Prius ut 
refertur ad factum sub legem: itaque alterum ad natum ex muliere 
spectat. Simillimus yeaoucs, Eph. 5, 46. 5, 25.s.-cum annott. 
Christus similitudine conditionis nostrae, conditionem nostram bonam 
fecit: similitudine naturae nostrae nos Dei filios fecit. yevousvor ite- 
ratur cum vi. potuerat yer¢oOae éx yuvacxog, et tamen non yercodur 
Uno vouov' sed tamen éyevero éx yuvacxog, ut fieret sub legem. 
Prius yevousvov, factum, addito é% yuvacxog, significationem natus 
adsciscit. — éuyogaon, eximeret) ex servitute in libertatem. — 
trv viodeciay, adoptionem) dignitatem filiorum, qua gaudent majo- 
rennes, cum usufructu hereditatis. — e&nola@wuesv) reciperemus. 
ano dicit convenientiam rei divinitus pridem destinatae. 

v. 6. dre, quia) Filiorum statum sequitur inhabitatio Spiritus 
sancti, non hance ille. — és¢) estis; etiam vos, ex gentibus. — viol, 
filti) majorennes, ingenua libertate cum Patre agentes. — @BBa o 
natno, Abba Pater) Suaviter hic ponitur nomen Hebraicum: conf. 
Mare. 44, 36. et idiomatis Hebraici Graecique conjunctio congruit cum 
Hebraeorum et Graecorum uno clamore mixto. Hebraeus dicit, Abba; 
Graecus, 6 mar7jo. uterque «88a o marro. conf. Ap. 4, 7. Ita gemi- 
natur, pax pax, item pro Judaeis et Graecis, Es. 57, 19. Neque 
tamen non singuli appellationem Patris geminant. Haec tessera filio- 
rum in Novo Testamento. conf. Matth. 6, 9. not. — ei — viog, es — 
Jilius) Suaviter Paulus a plurali ad singularem transit: ¢. 6, 4. simul- 
que hoe loco exprimitur responsum Dei paternum erga singulos, 
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Abba in Spiritu clamantes. — dog, servus) more minorum. — 
xAnoovomos) heres, actu. 

*) v. 8. core, tum) quum essemus infantes. — 8x eiddreg Deor, 
non noscentes Deum) Status gentium miserrimus. — édehevoute, 
serviistis) servitute alia, ac Judaica. v.3. Non vero cultu deos non 
veros affecistis. Non assueveratis cultui Mosaico: eo magis miran- 
dum, vos nunc eum affectare. Sine elementis illis ad veritatem per- 
venistis: nunc demum illa sequimini. — ro7g mr) mvoe sou 98076) 
Sic LXX, ro Hy Ovte Sen, 2 Chron. 43, 9. 

v. 9. yvoures Dev, noscentes Deum) Deum verum, qui Spiri- 
tus est. quo cognito, quum tamen elementa ista sectamini, idem est 
ac si magister velit ad tabellam abecedariam reverti. — maddor, 
potius) Dei donum est. Is vos agnovit et suos filios esse declara- 
vit. conf. Ex. 33, 12. 147. Potius est, quod Dei est, ad salutem 
nostram, quam quod nostrum. conf. Phil. 3, 42. — mw, guomodo) 
Intetrogatio admirabunda.. c. 1, 6., méror. — madev, iterum) ut olim 
serviimus nos. — aodevr, xal nrwya, debilia et egena) Debilitas 
opposita parrhesiae filiali; egestas, opulentiae hereditatis. — o/g, 
quibus) elementis, non Deo. — nahi avwdev, iterum denuo) Vultis 
servire iterum; nunc elementis, ut antea idolis; et denuo, iisdem vos 
de integro elementis, quibus antea servierat Israél. conf. iterum, 
Rom. 8, 15. not. — dehevecy, servire) indigne liberis. — ehere, 
vultis) Vid. v. 24. et Mare. 42, 38. not. [Non quaevis volendi fact- 
litas bona est. Col. 2, 18. 23. V. g.] 

v. 40. nuéoag) dies: Rom. 14, 5. i. e. sabbata, Col. 2, 16. not. 
Sabbati tempus omnium religiosissimum. Notandus igitur ordo gra- 
dationis, coll. 4 Chron. 23, 31. 2 Chron. 34, 3. oa ffara, veunvias, 
éoorac, sabbata, novilunia, festa, in oratione affirmante: nam in ser- 
mone prohibente invertitur. Col. 1. c. — nugarngeiode) observatis, 
quasi sint aliquid, practer fidem. — xai xarose, et tempora) men- 
sibus majora, anno minora: i. e. festa. O°" LXX saepe xavoge. 
— ivavres, annos) solennia anniversaria, v. gr. ineunte anno cum 
mense Tisri. neque enim annos sabbaticos, qui terrae Canaan affixi 
erant, a Galatis observatos dixeris, quanquam sub annum sabbati- 
eum, Anno Dion. 48. elapsum, scripta est hace epistola. Vid. Ord. 
temp. p. 281. 423. [Ed. I. p. 242. 364.] 

vy. 44. tuag, vos) Non mea, sed vestra causa hoc timeo. — 
ig Uuas) in vos. Emphatica locutio. 

vy. 12. ylveoGe, estote) Subito, rég oyss argumenta docentia 
intermittens, 79 xai ma9n argumenta conciliantia et moventia ad- 
movet: v. 44—20.: quorum facultatem quisquis non habet, (habet 
autem carnalis nemo) non est perfectus doctor. inprimis hie tener- 
rima apostoli pietas se demittit ad Galatas. — wg éyw, ut ego) Har- 
monia animorum fraterna facit, ut, quae docentur, facilius accipian- 
tur. 2 Cor. 6, 43. Ait ergo: conjungite vos mecum in sensu erga 
Christum. Particula uf summam conjunctionem denotat. conf. 4 Reg. 
22, 4. — xeyoi, etiam ego) scil. sum. — aig umes, ut vos) Vestrum 





*) Ass, Dei] Vid. App. P. I. ad h. 1, ubi multiplex varietas probabile 
reddit, ss insertum esse ex Rom. 8, 17. Not. crit. — Attamen 
margo Ed. 2. minus favet omissiont, et Vers. germ. vocem Dei, quast 
non dubiam, exprimit. EH. B. 

Q2 
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detrimentum, meum esse duco. — déouae vuwv) rogo vos, ut me- 
cum sentiatis. — édev ws nduxnoure, nihil me offendistis) Qui alte- 
rum offendit aut offensum putat, abhorret ab altero. ea causa non 
est apud vos. Dices: Nonne Paulum offenderant, laborem ejus paene 
faciendo irritum? v. 44. Respondet Paulus: Hoc ignovi; non revoco 
ad animum. Simul est we‘woug: i. e. summo amore me complexi 
estis. v. 414. 5. 

v. 13. dv dodeverav) Ova, propter infirmitatem. Infirmitas non 
fuerat causa praedicationis ipsius; sed tamen adjumentum, cur Pau- 
lus efficacius praedicaret, 2 Cor. 42, 9., cum Galatae facilius rejicere 
posse viderentur. 

v. 14. tov TMELOUOMOY fe, tentationem meam) i.e. me, cum ten- 


. . . - . . . . . f 
tatione. Sancti, etiam apostoli, tentationes suas olim non ita dissi- 


mularunt, ne publice quidem. — éy r7 oagxl we, in carne mea) 

Palum in carne appellat 2 Cor. 42, 7. — ex éedevnoare, non 
. . . > + ‘ 

aspernati estis) per superbiam naturalem. — edé éLenrvoare, ne- 


que respuistis) per superbiam spiritualem, majori fastidio. Diseri- 
men est 4) ratione objecti, tentationis in carne, quae tentationes 
duplici modo poterant contemtu dignae videri. 2) ratione antitheti, 
quod duplex est: 

a) non aspernati estis, sed — ut angelum: qui poterat magni 
aestimari ex loco de creatione: habet enim praestantissimam 
naturam, propter quam etiam homo carnalis angelos non pot- 
est non magnifacere. 

f) neque respuistis, sed — ut Christum: magis ex spirituali ra- 
tione. 

— ayyekov, angelum) In angelos non cadit caro, infirmitas, ten- 
tatio: quare ut angelum suscipere est suscipere cum magna vene- 
ratione. — yovsov, Christum) angelis majorem. 

v. 15. uaxaovoucs)-Maxageoucs dicitur a waxaoitw. Gratu- 
lati vobis fuistis de evangelio, meque ejus nuncio. quae causa fuit 
gratulationis, si nunc vos poenitet mei? — *) dpdaiusg,: oculos) 
carissimos. 

v. 16. éy0o0¢, inimicus) Qui verat, amicus est: neque ei veri- 
tas apud vos odium debuit parere. — @Aydevwy, verans) meram 
veritatem praedicans, etiam extra tentationem. 

v. 47. Gndsouv, aemulantur) Isti aemulantes vos ambiunt. Non 
nominat aemulos. — & xadwg, non bene) non in Christo, quanquam 
bene videntur. Antitheton, in bono. v. 18. Nee causa apud istos, 
inquit, nec modus bonus est. — éxxdeioas vucdg) excludere vos a 
nobis, ame. Putant, nos exclusum iri a vobis; sed non nos a vo- 
bis, verum vos a nobis excluderent. éxAstoae non putarim eo sensu 
dici, ut Latinis eacludi dicuntur pull. 

v. 48. xadov dé, bonum vero) Monet, ne se excludi patiantur. 
— ro Cydso%ar) Post activum medio utitur. Pauli, nomine Christi, 
est CyAsv, 2 Cor. 14, 2.: ecclesiae, tanquam ‘sponsae, est CyAgodar, 
amori ardenti respondere, zelo zelum accendere, (vid. Chrys.) zelare 
inter se. ro facit epitasin. — gy xadw, in bono) quum de re bona 





*) @duxaré wor, dedissetis mihi] gratum animum eo nomine testaturi, 
quod tantam per me beatitudinem consecuti estis. Spontanea ista 
pietas est, nullo unquam exposcenda mercenario. Vi g, 
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agitur. Resp. gv rd mugetvul we, guum adsum. Respondet etiam 
mavroté, semper: quod est tempus generale, cum ro guum adsum 
tempus speciale sit et quidem modificatum, ut simul complectatur 
rationem illiuszeli, quod de praesentia Pauli sic exsultare potuissent. 
to év xadw assonat ad év tw magéivas, et sumi potest cum semper 
pro una idea, quandocunque aliquid boni obversatur, et non solum 
me praesente. — éy tw mugélval ue, guum adsum) Paulum antea 
praesentem magno zelo amoris fuerant prosecuti, et mutuum Pauli 
zelum exacuerant. v. 45. 

v.19. rexvia we, filioli mei) Filius ¢yAwrog cum zelo colendus 
est genitor. Arcte hoe cohaeret cum vos, ut dé vero subsequens 
ostendit. Compellat Paulus Galatas, non ut rivalis, sed ut pater, conf. 
4 Cor. 4,45., cum auctoritate et sympathia tenerrima erga /iliolos, 
filios debiles et alienatos. Saepe sermo patheticus tropos conglome- 
rat. Hic tamen praevalet schema maternum. ¢yAo¢ conjugalis in 
nota ad ¢yilotoPae assumtus est ex parallelismo. Etiam in spiri- 
tualibus amor interdum descendit potius quam ascendit. 2Cor. 42, 
45. — nahev, iterum) ut prius. v.13. — wdirw) parturio, zelo 
summo, (2 Cor. 44,2.) cum clamore. v.20. [Haec wpsa scribens Pau- 
lus omnes nervos intendebat. V. g.| Loquitur, ut res fert. nam in 
partu naturali formatio est ante dolores partus. — ayoug 8, usque 
dum) Non desistendum a nitendo. Correlatum, semper. v.18. — 
poogwdn, formetur) ut nil nisi Christum vivatis et sentiatis, c. 2, 
20., ejusque passionem, mortem, vitam. Phil. 3,10.s. Hoe pulerum 
est summum: haec forma opponitur socyecwoes formationi munda- 
nae. — yousos , Christus) Non dicit hic, Jesus, sed, Christus: et 
hoe per metonymiam concreti pro abstracto. Christus, non Paulus, 
in Galatis formandus. — éy vuiv, in vodis) Col. 4, 27. 

v.20. dé) vero: tametsi praesentia mea non est unica illa causa, 
quae vestrum zelum debet accendere. — mageivac, adesse) v. 18. 
— q@orv) Nunc magis opus esset, quam antea. conf. iterum, v.49. 
— aihagar) varie attemperare. Ita solent, qui zelum habent, dum 
voluntates abalienatas recuperent. Molliter scribit, v.42. 49. sed 
mollius loqui vellet. — ry» gwvijv us, vocem meam) Vox prae li- 
teris flecti potest, ut res poscit. Praecipua est loquendi ratio; scri- 
bendi, vicaria duntaxat et subsidiaria. 2 Joh. v. 42. 3 Joh. v.43. 8. 
— g@nogguar, haesito) non invenio aditum et exitum. Maximae fa- 
cilitati sermonis operam dedit Paulus ad Galatas. Galaticae tardi- 
tati quam maxime accomodavit sermonem, ut illos convinceret. Theo- 
pneustia inde non periclitatur. vid. 4 Cor. 7, 25. not. 

-y. 24. déyeré mor, dicite mihi) Urget, quasi praesens: dicite. — 
oux axsere; non auditis?) in lectione publica. Proinde agitis, ac 
si nil de Abrahamo in lege scriptum audiretis. Non nisi extrema 
necessitate cogente ad allegoriam venit: haec est quasi ancora sa- 
era. v. 20. ; : 4 

v.22. yéyoantay, scriptum est) Gen. 21. — afoaau, Abraham) 
cujus filii esse vultis. L + ie } 

v.24. ahdnyoosueva.) Componitur ex adhog et ayogew dico: ut 
allegoria sit, ubi aliud dicitur, aliud potius significatur , v. gr. in 
mythologia. vide Eustathium ejusve saltem indicem. Collationem 
adjuvabit Schema. 
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SUBJECTA. 

Historice, Abrahae filii duo. 
Hagar, ancilla: Libera. 
Filius ancillae: Isaac filius liberae. 

Allegorice, duo testamenta. 
Quae habet virum: Deserta. ° : 
Qui sunt a monte Sina: Qui sunt promissionis. 
Mons; (modo :) Quae sursum est; (mox.) 
Jerusalem, quae nunc est: Jerusalem, quae supra est. 
Caro: Spiritus. 

PRAEDICATA. 

Mater; gignit servos: gignit liberos. 
Proles; copiosa initio: copiosior postea. 
persequitur : persecutionem patitur. 
ejicitur : ‘ hereditate gaudet. 


Loquitur autem Paulus latissime, ut sermo ejus et doctrinam 
legis et evangelii, et oeconomiam veterem ac novam; neque haec 
omnia simul in abstracto tantum, sed etiam populum utriusque doc- 
trinae et oeconomiae, quasi duas familias, cum earum matribus, in 
concreto, complectatur. Hine illa, enunciatio, Agar est testamentum 
a monte Sinai: cui opponitur, nos, v.28." Hine expeditus, a ratio- 
num paritate, in allegoria ab uno ad alterum commeatus. — ula pér, 
unum quidem) Huic quidem respondet autem, v. 26. subsequiturque 
versu 28. expressa promissionis mentio, in antitheto ad Sinai sive 
legem: idemque promissionis vocabulum absorbet, quod in apodosi 
dicendum videretur, alterum testamentum. — owva, Sina) Ergo 
maxime de lege morali disserit Paulus. conf. ¢c. 3,49. Hebr. 42, 48. 
seqq. — é¢ dslelav yevvaoa, in servitutem generans) Habet enim 
filios, eosque initio multos. — yreg, quae) Praedicatum. Hagar, 
subjectum: si enunciatio spectetur intra contextum. contra, praedica- 
tum, extra contextum, ut fit in sermone allegorico. Matth. 43,37. s. 

v.25. to yag ovva ogog xrd., Sina enim mons est in Arabia, 
congruit autem Mierosolymae praesenti, servit enim cum filiis suis) 
Opponuntur inter se Hagar, v.24., et Isaac, v.28. ubi notandum, 
quod Hagar suo nomine appellatur, non Sara; et tamen Isaac, 
non IJsmaél. ancillam quippe matrem sequitur partus, at liberae 
filius suo nomine censetur. Sic Hagar in hac periocha expeditam 
habet rationem. Interim, versu 24. et 28., opponuntur inter se foe- 
dus ex monte Sina et promissio: item, versu 25. et 26., Jerusalem 
nunc et Jerusalem supra. Nonnulli haee verba, ova Geog égiv év 
ri} aoaBig, in omnibus monumentis reperta, pro glossemate habent; 
perperam. Sic enim enervatur argumentum Pauli, servitutem a 
monte Sina, ad eam, quae nunc est, Jerusalem, proferentis, v. 24. 
25. Potius Hagar ex versu 24. in versum 25. inductam esse, do- 
cent monumenta idonea in Apparatu citata, et neutrum genus arti- 
culi rd. nam Hagar foemininum est, sed Sina neutrum *). Neque 





*) Hine omissio vocis ayae hoc versu, in margine Ed. maj. minus adpro- 
bata, per marginem Ed. 2. lectionibus firmioribus adnumeratur, consen- 
tiente Vers. germ. — Sed conferri jam merentur, quae cel. Michaélis ~ 
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Hagaris mentionem postulant illa verba, servit enim cum filiis suis: 
nam suis refertur, ut non ad Sina, neutrum, ita multo minus ad 
Hagar, sed ad Jerusalem, quae nunc est. illa habuit filiwm, haec 
autem jilios. Haec de tota periocha: nune singulatim aliqua vide- 
bimus. — ovva ogoc, Sina mons) Monte Sina, habet v. 24.: nune 
vertitur verborum ordo. (conf. Eph. 2,4. not.) Priore loco potior 
ratio habetur montis, quatenus in eo lex data est, quodcunque is no- 
men haberet: postea, magis consideratur Sima mons, in Arabia. — 
sucoryer 62) 02, autem, tametsi in Arabia est. ousovzety dicitur 
quod in comparatione congruit.. Haec congruentia per se patet: on 
idem est populus, qui in monte Sinai legem accepit, et qui urbem 
Jerusalem inhabitat; eademque populi utroque tempore ratio. Acce- 
dit, quod Sinai et Jerusalem sub eodem fere Meridiano erant, et per 
montes sine magna interpellatione quasi concatenatos cohaerebant. — 
th vor, praesenti) Antitheton, superna. viv, nunc, temporis est, 
supra loci. utriusvis ex altero supplendum antitheton in oratione se- 
miduplici: Jerusalem praesens et terrestris; superna et aeterna. Su- 
perna dicitur eo commodius, ut alludat ad superiorem nobilioremque 
Hierosolymorum partem, supergrediaturque montem Sina: et Jeru- 
salem superna, quatenus jam est mater nostra, non commode dicere- 
tur futura; neque solum futura est, sed etiam antiquior est, quam 
n viv, praesens, quae nec pridem fuit, nee olim erit. — Ogdever, 
servit) Ut Hagar herae suae, sic Jerusalem, quae nunc est, legi, 
et, conveniente statu spirituali et civili, Romanis servit. 

v.26. 7 dé ava, superna autem) Hebr. 12, 22. Ap. 24. — édeu- 
goa, libera) ut Sara. — reg, quae) Jerusalem. — urn, mater) 
Veteres de Roma sua: Roma communis nostra patria est. — may 
Trav, omnium) quotquot sumus. Huc ref. multi, v. seq. 

v.27. yéyoantus, scriptum est) Es. 54,4. — evgoavdnte, lae- 
tare) cum cantico. — sega, sterilis) Sion, Jerusalem superna. — 
6nkov, erumpe) ad clamorem. — nal Bdnoov, et clama) prae gau- 
dio. — 179 éorme, desertae) Heclesiae N. T. ex gentibus promissio- 
nis expertibus maximam partem collectae, quae antehac id non egisse 
visa non pariens, nee parturiens appellatur. — to éxeons, haben- 
tis) ecclesiae Judaicae. 

v.28. xata' ioaax) ad similitudinem Isaaci. — émayyehlag, 
promissionis) v.23. — éouév) sumus, et esse debemus ac volumus. 
sic v.31. 

v.29. édlwxe, persequebatur) petulanter. Gen. 21,9. Persequi, 
carnalium est, non spiritualium. Cave parvi aestimes quaecunque 
aguntur contra filios liberae. V. g.] — to» KOTa WrEeLMa) SC. YEV- 
yndevta, eum qui secundum Spiritum genitus est. Paulus apodosin 
in mente habens, sermonem de Ismaéle et de Isaaco ita format, ut 
conveniat in carnales et in fideles. Ubi Spiritus, ibi libertas. 

“vy. 30. 4 your, scriptura) Sara, de Isaaco; Scriptura, per alle- 
goriam. — éupade, eice) & domo et hereditate. — rv murdioxny 
val rev viov avrag, ancillam et filium eus) Ipsa servilis conditio 


ee 


habet, in der Einleitung ete. T. I. p. m. 646. 8q., ubi docet , Hagar 
arabico idiomate petram denotare, adeoque verba to” Ayag Siva Geos 
ésiv ev th AgaBlg, ita debere transferri: Das Wort Hagar bedeutet 


in Arabien den Berg Sinai. E. B. 
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meretur ejectionem ; sed persecutio contra filios spirituales ansam dat 
exsequendae poenae. — # yao m7 xdnoovourjon, non enim heredi- 
tatem cernet) Respicit Sara divinam ordinationem de Isaaco herede 
unico, quamvis etiam Ismaé]l circumcisus esset. 

v. 31. *) r79 éhevOcoag, liberae) Sequitur, libertate. Anadiplosis. 


CAPUT V. 


v.4. Ti éhevdegin — snxece, libertate — state) Incisum, qua 
nos Christus liberavit, vim habet aetiologiae. Antitheton, Libertas, 
servitus. Asyndeton, uti c.3, 43. lbertate emphatice ponitur sine 
in: ipsa libertas vim standi confert. 7AevOowoe significat liberos red- 
didit, et 7 cohaeret cum liberos. state, erecti, sine jugo. — madey, 
iterum) ¢. 4, 9. not. — Cuya dshelag, jugo servitutis) Sic appella- 
tur non circumcisio sola Abrahamo data pro signo promissionis, sed 
circumcisio cum tota multo post in Sinai data lege. ec. 4, 24. 3,47. 
Assueverant enim Judaei circumcisionem spectare potius, ut partem 
legis per Mosen susceptae, quam ut signum promissionis Abrahamo 
datum. Joh. 7,22. Neque circumcisio tam per se jugum erat, quam 
per legem jugum factum est, et lex ipsa multo magis jugum erat. 
Itaque Paulus gravi metonymia consequens pro antecedente ponit: no- 
lite circumcidi. nam qui circumciditur, cum hac parte legem totam 
subit et a Christo deficit. v. 2—4. Neque tam cireumcisioni Chri- 
stum apostolus, quam legi immediate opponit. Loquitur secundum 
eorum perversam consuetudinem, dum eorum Galatismum et Judais- 
mum refutat: et veritati tamen nil decedit. Etiam Petrus Act. 45, 
40. jugum vocat. — évezyeode) Eveyouae, medium: obnixe teneo. 
Vim verbi ostendit illud Xzphil. in Epit. Dion. de pertica humi fixa 
et evelli recusante, gy ri yi éveozero, aioneg éunepunwe. 

v.2. gov megureuvnote, si circumcidamini) Hoe cum magna vi 
pronunciandum. Cireumcidebantur, ut qui in lege justitiam quae- 
rerent. v. 4. — ovdév, nihil) c.2, 24. 

v.3. ogerderng, deditor) sub periculo salutis. — Choy, totam) 
Id quod nunquam poterit praestare. 

v.4. xarnoynOnre ano t8 yousé, evacuati estis a Christo) Sic 
Vulgatus. Germanice dixeris, ohne werden. Conf. v.2. Rom. 7, 2. 6. 
— dtxarsodte, justificamini) justitiam quaeritis. Medium. — rij¢ ya= 
ourog ékengoare, gratia excidistis) Conf. v.3. Excidistis Novo Te- 
stamento, quaqua patet. In gratia sumus et stamus nos potius, quam 
gratia est in nobis. Conf. Rom. 5, 2. 

v.5. nusig yao, nos enim) Ego, et omnes fratres, et quotquot 
in Christo sumus. Qui a nobis dissentiunt, habeant sibi. — myev- 
fare) Spiritu gratiae, sine circumcisione etc. — &% misewg) ex fide 
Christi. conf. v. praec. — élnida duxaroovyng, spem justitiae) Ju- 
stitia jam est praesens; eaque nobis spem in reliquum praebet. Rom. 
5, 4.8. — amnexdsycusda) exspectamus et exspectando assequimur. 
Decompositum. Paulus, dum ulteriora commemorat, praesentia in- 
cludit et confirmat. 

v.6. éoyver) valet, pollet. Idem verbum, Matth. 5, 43. Jac. 5, 
16. — &re axgofusia, neque praeputium) Hoc pertinet ad eos, qui 


*) sx gouév, non sumus] i. e. nec debemus esse nec volumus. V. g. 
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si se liberos a lege statuant, vel ob id solum se Christianos esse 
putant. — mnigug dv ayanng éveoyeuevn, fides per amorem operans) 
Haec nova creatura est. c. 6, 45. Cum fide conjunxit v. 5. spem; 
nune amorem. in his stat totus Christianismus. évegyemévn non est 
passivum, sed medium: 4 Thess. 2, 13. neque Paulus amorem ponit 
pro forma fidei, sed docet, cum fide nil aliud nisi amorem manere, 
v. 43.44. quo tamen ipso idem docet, quod Jacobus c. 2,22. Fides 
commendatur iis, qui circumcisionem defendunt: amor iis, qui prae- 
putium aliquid esse putant. [wt moneantur, legem non tolli per fidem, 
sed confirmari. V. g.| Amor opponitur odiis apud Galatas grassan- 
tibus. v. 43. 45. 20. 26. [LZongissime ab amore absunt operarii, 
Spiritus est fidei et amoris spiritus. V. g. 

v. 7. éroéyeré xahwg, currebatis bene) in fidei stadio, ut voca- 
tio requirebat. v. 8. coll. Phil. 3, 44. Id alacrius, quam ambulare. 
Iterum venit ad argumenta conciliantia et moventia. — rig, quis) 
nemo, cui auscultare debuistis. Sic, quis, c. 3, 1. — évéxowe, im- 
pediwvit) in cursu. 

v.8. 7 mecouovn) Plerique interpretantur, persuasio, etiam ad- 
dito haec, ista, vestra,.teste Lubino ad h. 1. Conf. Chrys. h. 1. Ra- 
rissima haee vox est: unusque, quod repererim, Eustathius ad Odyss. 
y. eam habet, ubi docet, meioua xal MELOMOVHY ENL TWY EVSATLKOY 
20 G9aL, TOOTLKES, ATO THY KATA VHAS MELOUATOY NYEY OYOLViOY. 
Est autem égygarexcg, atque adeo mecopovny habet, homo pertinax 
et obstinatus, qui intermisso cursu évéyera, qui sibi uni persuadet 
et credit, alterique ¢ melSeras, v.14. 7.: quo pacto un nelPeaOas, et 
n mévouown, et wémorda, v.40. antanaclasin efficiunt; quae figura et 
Paulo, ut multi passim observant, et reliquis scriptoribus sacris, ut 
Glassius praeclare demonstrat, frequens est. Sive metaphora est sive 
minus, certe verbale hoc, ut cetera in o»7, intransitivum est. — 
éx, non) subaudi est. non est ex (Deo) qui vos vocabat, sed a vi 
videlicet inimica. Et subest metonymia abstracti pro concreto, ut 
ex praevio, quis, non quid, apparet. — xadévrog) qui vos vocabat. 
conf. v. 13. vocati estis. sic, 4 Thess. 5,24. coll. Phil. 3, 14. Voca- 
tio, norma totius cursus. 

; v. 9. woxoe Cuun, parvum fermentum) unus turbator. v. 40. 
[Improbus unus multum boni perdit. Eccl. 9,48. Unius hominis ma- 
litia, calliditas aut violentia immanem saepe noxam parit. V. g.] 
v.40. Ado, aliud) atque scribo. — goovyoere, sentietis) his lec- 
tis. conf. Phil. 3,15. — 0 dé, qui vero) Discrimen inter seductorem, 
de quo minus spei est, et inter seductos. — rugacowy — xoiua, 00- 
rec, turbat — judicium, quicunque) c. 1, 7.8. — PBagaoes, porta- 
bit) ut grave onus. — ro x@lua, judicium) pro tanto crimine certo 
imminens. Articulus vim habet. — dgug av 7, quicungue sit) Clan- 
destinus erat in Galatis turbator. oseg, quisqguis, qualiscunque. 

y. 11. érv*), adhuc) c. 1,10. — xngvoom, praedico) Hine col- 
ligas, turbatorem dixisse, Paulum ipsum praedicare circumcisionem: 
et fortasse praetextum sumsit a circumcisione Timothei; cujus tamen 
alia, pridem factae, causa fuerat. — dvwxouar, persecutionem pa- 





*) Particula haec, in Ed. maj. infirmioribus lectionibus annumerata, per 
marginem Ed. 2. firmioribus accensetur, adeoque etiam im Vers. germ. 
bis hoc versu exprimiur. E. B, a8 
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tior) Persequebantur Paulum, quod circumcisionem tolleret. Inuti- 
lis jam erat ritus, quem si Paulus.condonasset adversariis; pax erat: 
sed non cessit. Vide, quam acriter defendenda sit veritas. — ae, 
ergo) Si circumcisionem praedicarem, inquit, hodie nullum esset 
scandalum crucis. atqui scandalum adhue fervet. Ergo falso dicor 
praeco circumcisionis. — oxardudov, scandalum) apud carnales. — 
ré saves, crucis) cujus virtus non stat cum circumcisione. ¢. 6, 
42.44. Innuitur ipsa Christi crux. Magna erat Judaeorum et Ju- 
daizantium confusio. Multi praeconium de cruce Christi facilius fe- 
rebant, attemperata ei circumcisione ejusque praeconio. Sic aliquid 
tamen retinuerunt. 

v. 12. anoxdwovrar, abscindentur) Sub elenchum de praeterito, 
Paulus de Galatis in posterum bene sperat: sed seductoribus poenas 
denunciat, duabus sententiis, quae, particula ¢medov tantisper seclusa, 
sic habent: 0 0& ragacowry vuas Basaoe to xolua “th. xal ano- 
nOWorrar of avasatévreg vmag. Unus ille occultus turbator ceteris 
pejor, v.40., qui ipsius Pauli consensum de circumceisione jactabat, 
hic in transcursu refutatur: v. 44. ceteris vero item, Galatas de statu 
evangelii deturbantibus, denunciatur, fore, ut abscindantur. Ita par- 
ticula xai et vim suam naturalem obtinet, cohaerentque verba haec, 
Basaces — dé — nal anoxoworrar, uti illa, xolvers — 0& — xal é&- 
aoeire. 4 Cor. 5, 42.8. aoxdportas est futurum medii, quod, ut saepe, 
ita hic, vim passivam habet: respondet’Hebraeo m"> estque conju- 
gatum verbi éyxonrey, v.7. Dicitur alias awoxonteoOae vel totum, 
decisa parte; vel pars, de toto decisa. Priorem sensum nonnulli hoc 
loco tribuunt zelo apostolico, ut notetur mutilatio corporis circum- 
cist; ac saepe quidem pro ma5 LXX xontw, anoxontm ete. prae- 
sertim Deut. 23. (4.) 2., ubi a@moxexouuevog dicitur pro eo, quem 
Galli h. 1. interpretantur, plus quam circumcisum: sed vix nisi per 
metonymiam ab apostolo dictum possis accipere: i. e. ut tanquam 
exsecti arceantur ab ecclesia. Deut. 1. c. Alter sensus magis congruit 
gravitati apostolicae, ut hoc dicat: Quemadmodum praeputium per 
circumcisionem abscinditur, ut quiddam, quo carere decet Israélitam: 
ita isti tanquam praeputium rejiculum de communione sanctorum ab- 
scindentur, et anathema erunt. cap. 4, 7. seqq. Simili ad weovrouny 
circumcisionem respectu Paulus Phil. 5,2. xararouny dicit, concisio- 
nem. nec plane alienum est, quod de Judaeis ait Apollon. in Phi- 
lostr. 5, 44. jam olim se absciderunt non a Romanis tantum, sed 
etiam ab hominibus omnibus. Nunc quid fiet particula ogeder; Ple- 
rique construunt, ogetov xul amoxowovras’ sed dqedov, quum sat 
frequens sit particula, nusquam cum futuro indicativi constructum 
reperias. Quod cum agnoscerent Complutenses, anoxcwavrar edide- 
runt: sed id codicum suffragiis caret. Multae in sacris liferis impre- 
cationes exstant, neque in ulla earum formula hoc ¢medov adhibetur: 
neque hoe loco Paulus post categoricam denunciationem demum voto 
militaret in turbatores. Post ogedov in Augustano sexto ponitur 
seyu7* opinor, in pluribus mss. si philologi annotarent talia. nam 
comma certe est in editionibus quibusdam antiquis, praesertim Basi- 
leensi Ann. 4545. Immo ¢getov percommode connectas cum praece- 
dentibus: doa xarjoynrat to oxavdalov té suvos* Ogelov. Ergone 
sublatum est scandalum crucis? Velim, ita sit. Subjungitur oqedov 
in re optabili, (qualis notatur etiam 4 Cor. 4, 8.) ut my yevorro, 
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€.3, 24. et passim, in re minime placita: et e/sy, apud Graecos, in 
concessione, vel esto, apud Latinos. Atque uti-c. 2, 47. post vou 
ponitur m7} yévocro, ita hic post ega ponitur dgedov. Utinam crux 
nemini sit pro scandalo: utinam in cruce omnes cum Paulo posthac 
glorientur. ¢. 6, 14. 8. — of avasarévreg vudg) Idem verbum, 
Act. 17, 6. Notat de statu plane dimovere. 

v.43. vuerg, vos) Tantum abest, ut circumcisionem praedicem, 
ut potius libertatem vobis demonstrem. — ‘én éhevSegia, super li- 
bertate) ut libertate gauderetis. Vocatio non est ad nétouorny, sed 
ad libertatem. — povov uy) Ellipsis Imperativi, evAa@evay habens, 
povov un éhevGegoe rire trv Ehevdegiay etc. aut accusativus cy 
hevOeviav absolute positus. — apoguny, occasionem) cujus avida 
caro est. — rm sagxi, carni) v. 16. 8. — dea tig ayanng, per 
amorem) v. 14. 22. — dedevere, servite) Decorum antitheton. 

v. 14. mAnosctar, impletur) Rom. 43, 9. not. 

v. 45. 62, vero) Oppositum servitutis per amorem serviendae. 


oA . . 2 . 
— daxvere, mordetis) in fama. — xarecDiere, comeditis) in facul- 
tatibus. — avadwOnre, consumamini) Per rixas et dolores consumi- 


tur virtus animae, valetudo corporis, existimatio, facultates. [Nota- 
bilis proh dolor! eorum numerus est, quorum alter vitam alterius 
praecidit. Durioris ingenii homines necopinantes et curarum nesctt 
consumunt reliquos: molliores, solicitudinem tacite devorantes, prae- 
matura morte confictuntur. V. g.| 

v. 16. Aéyw 02, dico vero) Ingreditur explicare, quae v. 413. 
proposuit. — mvevuare, spiritu) vid. [v. 48. 22. 25. 6, 1—8] 
Rom. 8, 4. not. — & un redeonre) non perficietis. 

v.47. ro dé nvetpa) Spiritus autem contra carnem. verbum 
énefuuer ipsum, vel, quia id fere in malam partem sumitur, alterum 
ei analogum subauditur. Ellipsis certe sive zeugma elegantiam ha- 
bet. — aveixesrat, adversantur) avrmpayig pugna mutua seria. — 
& dv, quaecunque) Carnales faciunt, guaecunque volunt; tametsi in- 
terdum caro cum carne pugnat: eorum, qui resipiscunt, alia eaque 
mirabilis est conditio. nam spiritus obnititur carni et actioni malae; 
caro, spiritui et actioni bonae, ut (fva) neque illa neque haec per- 
agatur. Tali in statu, ancipiti quippe, multae malae et multae bo- 
nae actiones impediuntur: ubi vero spiritus vincit, v. 48. acie res 
decernitur. Haec summa iis quodammodo respondet, quae Rom. 7, 
44. seqq. copiose explanantur: quanquam in praesenti status prae- 
supponitur magis jam spiritualis. 

y. 18. nvevuare, spiritu) Dei, Rom. 8, 414. et, libertatis. — 
dyecde, ducimini) Medium. |. ¢. cum annot. — uno vouov, sub 
lege) Rom. 6, 44. 8. 

vy. 19. gavega dé, manifesta autem) Caro occulta, per sua se 
opera prodit, ut facilis sit cognitio sui. — ra Zoya, opera) infruc- 
tuosa. Opera, in plurali; quia divisa sunt, et saepe inter se pug- 
nantia, et vel singula carnem produnt. At fructus, bonus, v. 22., 
in singulari, quia conjunctus et concors. Conf. Eph. 5,441.9. — arora, 
quae) Ea opera carnis enumerat, in quae maxime proclives erant 
Galatae; contra, eas etiam partes fructus Spiritus, quae eis maxime 
debebant esse commendatae v.45. Ordinem hunc tenet, ut enume- 
ret peccata, commissa cum proximo, adversus Deum, adversus pro- 
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ximum, et cirea se ipsum: cui ordini respondet enumeratio fructus 
Spiritus. — axaduosia, aoedyera, impuritas, lascivia) 2 Cor. 42, 
91. not. 

Vv. 20. paguexeia) Vid. LXX, Exod. 7, 44. et passim: neque 
Paulum hic de naturali veneficio, sed de magia loqui, ex eo patet, 
quia non cum homicidio, sed cum idololatria conjungit. Conf. Ap. 24, 
8. not. — deyosacias, dissidia) de rebus civilibus. — gpining 
haereses) de rebus sacris. 4 Cor. 44, 49. 

v. 20. 24. Sy4oe — gdovor, zeli — invidiae). Et zelus et invi- 
dia aegre fert commodum alterius: zelus, commodi sui causa ; invi- 
dia, etiam sine commodo suo. — éggvdeiar) Diff. ab ZoELS. EUG, 
Hader : égudela , Trutz. éovdela vult major esse , éovg non certe 
minor. — m@odtyw, praedico) ante eventum. — vuiv, vobis) Saepe 
securi sunt operarii, 2) 

v. 22.**) ayann, amor) Hic familiam ducit. Pauciora im bonis 
vocabula ponuntur, quia bonum est simplicius, et una saepe virtus 
multa habet contraria. conf. Eph. 4, 34. s. — yaoo, gaudium) de 
rebus bonis. — yonsorns, ayadwourn) Differunt. yensorys magis 
_ refertur ad alterum, ayadosvyn , bonitas quasi eftusa, sponte sua. 
—SHUIELCEC), SSTIION constantia, Jjidelitas: cui opponuntur dissidia et 
haereses. Expende ordinem. verborum. 

Vv. 23. tay rowstwy, tales) Hoc tantundem est, ac si etiam post 
continentia addidisset et similia his, quanquam ipsum asyndeton hane 
vim habet. Matth. 15, 49. not. TMY tolérwy, masculinum, coll. 
v. 48.24. fin. ubi reaooorres additur, quod nune quasi per rocovrwy 
compensatur. 4 Tim. 4, 9. 40. init. — 8% &Se vous, non est lex) 
Ipsa lex amorem praecipit. [Adeoque talibus non abjudicatur Dei 
regnum. V. g.] 

v. 24. of d& rd yousé, qui vero Christi sunt) Repetit thesin 
versu 18. datam. — tv oaoxa, carnem) de qua vy. 49. s. — 
Esavowour, crucificerunt) Id faciunt cum Christo, Rom. 6, 6., sus- 
cepto baptismo et fide. crucifixam habent, in praesenti. Subaudi, et 
spiritus in eis viget. Id includitur versu 24., ex versu 22. — 
madrmaoe, passionibus) Ex passionibus nascuntur et aluntur con- 
cupiscentiae. utraque, affectus et appetitus, idem supplicium, quod 
caro, merentur. [Passiones, vehementes illae quidem sunt, iracundae 
atque imfestae: concupiscentiae contra, placidum sensuum pabulum 
venantur. V. g. 

v. 25. e, si) Redit ad hortationem. ambulate, dixit v. 46., nune, 
soryauer, incedamus. Ex principio vitae spiritualis duci debet é 
KaTa SolYov, O ésu, rakey, (inquit Eustathius) incessus. conf. de 
malis, Col. 3, 7. — sovywusv, incedamus) Idem verbum, c. 6, 46. 
[In spiritu vivunt, moventur et sunt spirituales. V. g.] 

v.26. un yevwuedu, ne fiamus) Qui non incedunt Spiritu accu- 
rate, proxime declinant ad vanae gloriae cupiditatem, cujus hie duo 
effectus nominantur. — x80 doko) Vid. Chrys. de sacerd. §. 587. ***) 








*) ra rovavra, talia) Si quis non omnia quidem ista, sed aliqua certe 
vel unum eorum perpetret: regnum Dei perdidit. V. g. 

**) 6 xagnos, fructus] Singulare, non plurale. Carnis opera multa sunt 
eaque dispersa: fructus spiritus integrum quoddam constituit, idque 
conjunctum. Ve g. 

***) Tis Sv, inquit, tov Fyeiwy cécov (ca may cys poyys innuit) 4 ce0~ 
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— nooxahsuevor, provocantes) ad invidiam. Relatum, ex parte 
potentiorum. — povévreg, invidentes) Correlatum, ex parte infir- 
miorum. 


CAPUT VL 


v. 4. “Adsigol, fratres) Sequitur monitum ad Galatas proprie 
accommodatum. — gay xal, si etiam) Saepe, qui provocat, alterum 
pro provocante habet: sed si revera alter ante captus fuerit, tamen 
nos non debemus nos provocatos ducere, sed alteri potius consulere. 
éa¢v xai denotat rem facilem, sed apud spirituales non nimis fre- 
quentem. — moolnpd7, ante captus fuerit) Passivum perinde, ut 
appellatio homo, pertinet ad veniam conciliandam: sed praepositio 
moo ante refertur vel ad delictum, coll. Sap. 17, 17. neodnpdets* 
vel potius ad partem laesam, ut ante captus fuisse dicatur, qui nos, 
non laesus, laesit. ut Herodianus 1. 5., r#¢ evegyeoiurs mooevdnqo- 


tag dicit, gui prius benefecere. — év tui mugantwuare, in aliquo 
delicto) v. gr. vanae gloriae, ¢. 5, 26., aut reditus ad servitutem 
legalem. conf. delictum, Rom. 44, 14.8. — of mvevuatexol) gui 


Spiritu valetis, et lapsum illum, vigilantes, animadvertitis. sic, va- 
lidi, Rom. 45, 4. Congruit mox, in spiritu. [Conf. ¢. 5, 25.] — 
nacaoricere) restituite, ut membrum ecclesiae. Omnes, qui possunt, 
juvare debent. — mgacryrog, mansuetudinis) In hac sanandi vis 
eSt: haec character palmarius hominis spiritualis. [Conf. c. 5,22.]— 
sxonay, spectans) Singularis post pluralem. Quisque sibi debet 
attendere. — xai ov, etiam tu) Tentato uno, facile tentatur alter; 
praesertim si velit mederi alteri, nec. mansuetudinem servet. — mé- 
ouad7s, tenteris) eodem aliove modo. 

Vv. 2. r@ Buon, onera) Sane onus est omne delictum. Versu 5. 
gootioy. pogtiov, par ferentis viribus: Paon, quae excedunt. — 
Basafere, portate) constanter: non modo semel sublevate. — xue 
8c avunlnodoare, et sic adimplete) Imperativus, includens futu- 
rum indicativi, uti Joh. 7, 37. ava praesupponit defectum aliquem 
apud Galatas sarciendum. — tov vouov r& yousé, legem Christi) 
Rara appellatio. conf. Joh. 13, 34. Rom. 45, 3. Lex Christi, lex 
amoris. Moses multa alia habet praecepta. Verba haee, onera et legem, 
habent mimesin ad Galatas, oneri legali obnixe subesse conantes. 

v. 3. doxel eival rv, videtur esse aliquid) in Spiritu. Qui sibi 
non videtur esse aliquid, hic demum aliorum fert onera. 

v. 4. ro 02 goyov, opus vero) Statim iterum oceurritur alteri 
extremo, ne alios juvans tui obliviscare. — geyov) rem, non opinio- 
nem de se. — #¢ éavrdv movov, in se ipsum solu) Multi, dum 
se comparant cum aliis, qui deteriores videntur, gloriam capiunte 
itaque Paulus ab hac comparatione deterret. Ne de nostris quidem 
bonis gloriari debemus; sed multo minus de alienis vitiis, quibus 
nos careamus. Gloriam de his dum eximat, gloriam de illis vide- 
tur concedere, sed non admodum coneedit. nam probatio suarum rerum 


statim objiciet multa, per quae gloriatio imminuatur: et mox non glo- 





gn; xsvodoklas—uér, temat zai earvoe’ dmovoias dé, eGsotas xat du- 
vaseias péyetos’ Baoxavias Of, ae THY mhyatov svduxtunoses * prhay- 
yrgius, al Tuy magEyortur prhoreutar’ dxohacias, TOVPH xal aL GUPE= 
yes TOY yrvaunay evtsvgers* nai Eregov Eréys. — E, B. 
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riationem dicit, sed qogriov, onus. immo ipsum vocabulum, glo- 
riatio, per mimesin adhibitum, simul includit contrarium. — ro xav- 
ynua, gloriationem) illam, qua dicit: Ego aliquid sum. — éfev, habe- 
bit) se ipso judice. 

v. 5. pooriov, onus) aut grave aut leve. Conf. aon, v. 2. — 
Bagaos, portabit) in judicio divino. Futurum; cujus antitheton in 
praesenti, v. 2. Est tamen in his verbis oratio semiduplex, ut alte- 
rum altero connotetur. Gloriatio ad hominem dicitur, quia alter fal- 
sam gloriationem prae se fert: haec ei eximitur, atque proprium bo- 
nae conscientiae testimonium per parodiam tantisper etiam gloriatio 
appellatur. 

Vv. 6. xovrmvelrw dé, participato vero) Proprium, quum dixi, 
inquit Paulus, id non debet trahi ad imminuendam liberalitatem. xov- 
vovew, perinde ut participo, et accipiendi et dandi notionem includit. 
hie, dandi, uti Phil. 4, 15. magna elegantia. — év ndow ayadors, 
in omnibus bonis) in omni facultatum genere, ut usu venit. 

y.7. og & wvrnoicerac) Verbum medium. Deus non patitur 
sii fumos vendi. Locutio minime obvia alludere videtur ad LXX, et 
quidem Prov. 42, 8., ywFyoxagdcos uvarnotterac® ut sensus sit: Deus 
non est vwPeoxaodcog, sed vere judicat, nec sine fine tacet. Ps. 50, 
24. Dlludere conantur, qui sic cogitant: Seminabo in carnem, et ta- 
men persuadebo Deo, ut messem vitae mihi det. — @ éav, quodcun- 
que) sive malum sive bonum. — oné/on, seminaverit) speciatim de 
facultatibus. 2 Cor.9, 6. — avPgwnos, homo) quilibet. — réco) id 
ipsum. — zoioec, metet) Messis tempore scripta videtur epistola. 
Prov. 22, 8. 0 onélowy gatia Peoioge nana. 

v. 8. eg, in) tanquam in agrum. — ro mvecua, spiritum) Hic 
non additur, swum. Per nos sumus carnales, non spirituales. Caro 
suitati dedita est. — wv aiwryiov, vitam aeternam) Non additur 
articulus. non enim agitur hic de fide, sed de fructu fidei. 

v. 9. ro) Quum bonum facimus, adjungi debet perseverantia. — 
ro xakov novévres, bonum facientes) Alia locutio, operemur bonum, 
v. 40. coll. bonis, v. 6. — édiw, proprio) post sementem. ‘Tantisper 
exspectandum. Adde not. ad 4 Tim. 6, 145. Tum non erit potestas 
serendi. — ux éxdvouevor) “Lxxuxeiv est in velle: éxlveoPat, in pos- 
se. un éxdveodue est quiddam plus, quam yr éxxaxev' Utrumque 
refertur ad sementem. Nam éxdveoOae est ex interna remissione vi- 
rium. Sic LXX, toe un éxdvouevog, Prov. 6, 3. Chrysostomus eo 
interpretatur, quod illic nemo fatigetur, ut in messe mundana. 

v.10. w¢) wt, guoad, quo tempore, modo, loco ete. Conf. Ko- 
hel. 9,40. roa LXX, wo 7 Ovvauic os, ut vales, dum vales. — 
— xavgov) tempus, totius vitae, et in ea partem temporis opportu- 
niorem. Sic, xacgov éyorrec, 1 Mace. 45, 34.— éxouer, habemus) 
Non enim semper habebimus. Satanas paucitate temporis acuitur ad 
nocendum, Ap. 42, 42.: nos acuamur ad bene agendum. — rege o¢- 
weleg tng mises, domesticos fidei) Quilibet benefacit necessariis suis; 
fideles, necessariis in fide, praesertim iis, qui se totos impendunt 
propagandae fidei. vy. 6. Sic fidem ipsam commendat apostolus in 
hoe fine tractationis. 

v. 44. were, videte) Conclusio. — mnd/xoee youuuucey) quantis 
literis. i, e. quanta epistola: uti longae literae dicuntur pro longa 
epistola. quantitas refertur non ad singulas literas, sed ad conjunctas. 
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Longior est epistola ad Hebraeos, quae tamen brevis dicitur, c. 13, 
22.: haec autem, longa; quia de uno argumento, ipsius Pauli ma- 
nu, dere, in qua Galatae pridem debuerant esse confirmati: Et illa 
ad paracleticam, haec ad polemicam Theologiam comparata. Nullam 
antea longiorem dederat. 

y. 42. G002) quotquot. — evngocwnioar) bona specie se com- 
mendare coram. conf. 2 Cor. 5, 42. — avuyxalsouy, cogunt) exem- 
plo suo, v. 43. et importunitate. Idem verbum, ¢. 2, 3.44. — po- 
vov, solum) Tales ergo ceteroqui volebant haberi pro Christianis. — 
— dvaixwvrar, persecutionem patiantur) a Judaeis, vel etiam a gen- 
tibus, vetustatem judaicam facilius jam ferentibus, quam novitatem 
fidei Christianae supernaturalem. 

v.43. avrol, ipsi) Tantum abest, ut illorum intersit, a vobis 
legem observari. — ougxi, carne) si ea circumcisa sit. 

v. 44. éuoi 62, mihi vero) Nolim istorum esse particeps. — fy 
yévorto xavyeoFat), Jos. 24, 16., mo-brt wn yévorto jury xaradeney 
Kugtov. — xavyéodat, gloriari) Specimen talis gloriationis, 2 Cor. 
5, 45—19. Phil. 3, 8. seqq. — é» tr savo, in cruce) cui nil cum 
circumcisione carnis. Oxymoron: gloriari in eruce. — dv ou, per 
quam) crucem. Nam de cruce hic potissimum sermo est: et, si 70 
d¢ ov etiam ad Christum referretur, tamen ratio sub qua esset crua. 
Per quod unumquodque est tale, illud magis est tale. — xOOMOS ESav- 
ewrar, mundus crucifixus est) Nil penes me valet mundus cum suis 
elementis. c. 4, 3. Gradatio a carne ad mundum. — “ayo TH xCO- 
ua, et ego mundo) Mundus a me abhorret. etiamsi vellem, tamen 
nullam posthac a mundo gratiam inire possem. Crux _haec mortem 
ineludit. Col. 2, 20. 

v.45. ovré yoo meguromr] ve éclv ovre axgofusia) Sic vetustis- 
sima habet lectio: recentior ad c. 5, 6. conformata est. *) Non mo- 
do nil valet, sed etiam nil est et circumcisio et praeputium: est ve- 
ro nova creatura, et gloriatio in cruce Domini Jesu Christi. — 
xatvy xriovg) nova creatio, ex cruce Christi. Eph. 2, 15.8. Opposi- 
tum ad vetera, 2 Cor. 5, 47. 

v.16. xavov, regula) Pertinet hoc praesertim ad doctores. — 
— sionvn, pax) sit, et erit. De pace conf. Eph. cap. cit. v. 44—47. 
— én’ wires, super illos) Antitheton ad praeputium. — nai éhé0S, 
et misericordia) Rom. 15,9. — ai ént tov éogund ré Geb, eb su- 
per Israélem Dei) Antitheton ad circumcisionem. Israél Dei sunt 
credentes ex circumcisione sive gente Judaica. [Phil. 3, 3-] Sensus 
apostoli quam minime judaicus pulcre arripuit locutionem ab idiotis- 
mo gentis abhorrentem. nam Hebraei non dicunt Israel Det, neque 
enim nomen proprium in statu constructo ponunt. ; 

v.17. 1r& hound, de cetero) Formula abrumpendi. — xonsg, la- 
bores) Piis laboriosa est theologia polemica seria. v. 14. not. et cap. 
4, 20. Vid. L. Osiandri Antisturmius alter, p. 87. 107. xomoe, anl- 
mi labor et solicitudo. Matth. 26,40. — murders TLAOE YET EY , nemo ea- 
hibeat) ’Amnoroula, severitas, apostolica. — éyw vag, ego enim) 





*) Gnomoni respondet h. 1. Vers. germ.: quanwis lectionem breviorem ad 
minus firmas retulerit Ed. maj. Margo Ed. 2. per signum B congrut 
cum Gnom. et Vers, adem est ratio voc. icir, cur per cris recen- 
tiorem cedere debet ioyver, E. B. 
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Afflicto non est addenda afflictio. — ra slywara, stigmata) ex ver- 
beribus. Act. 16, 23. Haee stigmata Paulo infamiam apud mundum, 
re ipsa dignitatem magnam, nam hine servus Christi noscebatur, ad- 
ferebant. Opponuntur stigmata in corpore notae circumcisionis; cor- 
pus Pauli, carni alienae. v.43. — r& xveie, Domini) Col. 4, 24.: 
afflictionum Christi. — PBasagw, porto) ita ut honori mihi ducam, 
v.44. Proinde molesti mihi erunt, qui qualibet alia re sibi placent. 

v.18. 7) yaoes, gratia) Hoc congruit eum tota epistola. — me- 
ra r& mvevuatos vuady, cum spiritu vestro) victa carne. v. 4. conf. 
4 Thess. 5, 23. 2 Tim. 4, 22. Philem. v. 25. — adedgoi, fratres) 
Ita mollitur totius epistolae severitas. coll. c. 4, 6. not. 





IN 
-EPISTOLAM AD EPHESIOS. 


CA Te 


v. 1. Oedrjuarog, voluntatem) Sic v.5.9.44. — ror ayloeg rots 
8oe xal mesorg) Id est, sanctis et fidelibus, qui sunt in omnibus iis 
locis, quo Tychicus cum hac epistola venit. Nullam civitatem no- 
minatim a Paulo fuisse in hac inscriptione expressam, ex monumen- 
tis in Apparatu. laudatis apparet: unde alii Laodiceam supplerunt, 
(quamvis, quae ad Laodicenses quoque seorsum spectarent, in epi- 
stola ad Cologsenses eodem tempore data Paulus expedit, c. 4, 45. 8.) 
alii Ephesum. utrumvis ad mentem apostoli. nam sine dubio dixit 
Tychico Paulus, quo ire deberet, Laodiceam v. gr. et inde Colossas 
(Laodiceae vicinas) et vel primo vel postremo Ephesum. Quare an- 
notationes nostrae ad Ephesios interdum speciatim sunt accommoda- 
tae. Veruntamen h. 1. roig gocv, i. e. gui praesto sunt, absolute di- 
citur, uti Act. 13, 4., xara ray soar éxxdnolauv: et Rom. 43, 4. ai 0é 
soae é&solav. Paulus ad ecclesias scribens, per ipsum plantatas, multa 
solet commemorare de suis ecclesiarumque rebus praesentibus ac pri- 
stinis: at Ephesi fuerat, idque multum, non multis ante annis. Act. 
20, 34. cur ergo scribit, tanquam ignotus, v. 45. ¢. 3, 2. 4. et cur in 
hae epistola minus, quam in ulla alia ad particularia descendit? cur 
c. 6, 23. 24. in tertia persona, ac non in secunda, ut alias semper, 
concludit ? cur nullas salutationes addit, quas tamen ne ad Colossen- 
ses quidem praetermittit? cur Timothei non meminit, quem tamen 
Col. 4, 4. sibi adjungit? Nam uno tempore utramque epistolam, hanc 
et ad Colossenses missam esse, simillimum utriusque filum, eadem- 
que in utraque Tychici latoris mentio et multa alia confirmant. Cur 
nonnisi ¢. 6, 10. dicit fratres? Resp. Haec omnia videlicet argumen- 
to sunt, Paulum totam ita instruxisse epistolam, ut et Ephesi et in 
pluribus ecclesiis Asiae (ad quas fortasse nominatim sibi indicatas ven- 
turus esset Tychicus) recitari sive legi posset omnesque eam tanquam 
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ad se scriptam possent accipere. conf. Col. 4, 16. 4 Thess. 5, 27. 
Erat pro hac parte quasi carta bianca. Notandum, inquit Usserius 
ad A. M. 4068, in antiquis nonnullis codicibus generatim inscriptam 
Suisse hane epistolam, ut in literarum encyclicarum descriptione fiert 
solebat, sanctis qui sunt..... et fidelibus in Christo Jesu. ac st 
Ephesum primo, ut praecipuam Asiae metropolim, missa ea fuisset, 
transmittenda inde ad reliquas (intersertis singularum nominibus ) 
ejusdem provinciae ecclesias. etc. Dices: Paulus hane epistolam 
ante scripsit, quam Ephesios vidisset. Resp. Nulla vincula erat 
antea perpessus tam insignia et diuturna, Act. 16, 55. 18, 10. haec 
autem, quae allegat, erant illustria. Eph. 3, 13. 6, 20. Ceterum 
in hac inseriptione sanctitas ponitur ante fidem. v. 4. 44. 42., ubi 
etiam ro xAyjootoGasr est ante spem. porro, 2 Thess. 2,43. 4 Petr. 
4, 2. Dei est, sanctificare nos et sibi asserere; nostrum, ex Dei 
munere, credere, 

v. 3. evdoynrog — evdoynoas — evioyia, Benedictus — qui bene- 
dixit — benedictione) Antanaclasis: aliter benedixit Deus nobis, aliter 
nos benedicimus illi. Cum sensu gratiae N. T. congruunt doxolo- 
giae in principiis epistolarum apostolicarum. Sic fere incipit epi- 
stola 4 Petri, etiam in Asiam adeoque Ephesum missa. Paulus scri- 
bit affectu per adversa sublimato: et singulare haec epistola specimen 
praebet tractationis evangelicae in thesi, hujusque capitis versu 3—44 
compendium ea evangelicum [de gratia Dei, V. g.] exhibet, [ta 
quidem, ut Christi beneficium v.7., et Spiritus Sti v.43., ordine legi- 
timo, inseratur. V. g.| Inde nullum speciatim errorem aut vitium 
refutat aut redarguit, sed generatim incedit. Et quantumcunque lu- 
cis in Epistola ceteroqui parallela ad Colossenses ex Historia eccle- 
siastica petatur, in hac epistola minus opus est. Convenienter ad 
Ephesios quoque de Judaeorum et gentium conjunctione nova scri- 

‘bitur. nam Ephesium templum fuerat arx paganismi, sicut e con- 
trario templum Hierosolymitanum, Judaismi. 


Epistola summatim sic habet: 
I. Inscriptio. Bah Rg sah ah 


Il. Doctrina, pathetice exposita. 
I. Benedictio Dei pro tota benedictione coelesti: v. 3—14. 
‘et inde Gratiarum actio et preces pro sanctis. 45—II. 410. 


II. Specialior admonitio de statu illorum quondam mi- 
sero, nunc beato: v. 11—22. et inde Apostoli sup- 
plicatio pro corroboratione illorum, III. 4. s. 14.8. 
cum Doxologia. 20. 8. 


Til. Adhortatio: 
4. generalis, ut ambulent digne, prout, postulat 
4. unitas Spiritus et diversitas donorum. VV. 4s Be eZee 
2. differentia status ethnici et ebristiani. 47—24. 


2. specialis: 
4) ut vitetur 


4. mendacium. 25. 
9. iracundia. 26. 3 
3. furtum. 28. 
4. sermo putris. 29. 4. 
5. acerbitas. 54 a 
. impuritas. 5—14. 
fic: R 
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7. ebrietas. v. 145—20. commendatis ubique 
virtutibus, quibus vitia illa opponuntur, ad- 


juncta submissione. ese 
2) ut officium faciant 
4. mulieres et viri. 22. 8. 25. 8. 
2. liberi et patres. VI. 4. 8. 4. 
3. servi et heri. 5. & 9. 
3. -finalis, ad militiam spiritualem. 10. s. 19. 8. 
IV. Conclusio. DA. S423anes 


Magna hujus epistolae et epistolae ad Colossenses est similitudo, 
modo notata: quare tabellas ambas commode inter se contuleris.. 


— é&y AON, omni) Describit Paulus hujus benedictionis fontem et 
archetypum, elegit — praedestinans, v. 4. 8. indolem, gratia am- 
plexus est, v. 6. partes, remissionem etc. v. 7. 8. — evhoyla, bene- 
dictione) Ipsum vocabulum connotat abundantiam. — RvEvMarenn, 
spirituali) Novi Testamenti propria. — éy tog énggaviorg, i coe- 
lestibus) Declaratur to spiritual. Saepe in hac epistola memorat 
ta énsoaven, coelestia. v.20. c. 2, 6. 3, 10. 6, 12. Sedes gloriosa 
coelitum. — éy LeLsw, in Christo) Hue ref. v. seq. sicut — in ipso. 
Jam hic tangit aliquid de tribus personis Deitatis, salutem nostram 
curantibus. Patris sunt ra énegavea, coelestia: Christum ipsum 
nominat: Spiritus sanctus producit spiritualia. Omnia deinceps 
tractat Paulus. [Universus utique Christi cursus, inde a nativitate 
usque ad adscensionem, h. 1. ante oculos Apostolo versatus est. Na 
tivitatem spectat hoc versu: deinde circumcisionem, quare v. 5. 
demum nomen Jesu, in circumcisione Ipsi impositum, exprimitur: 
v. 6. baptismus Frit dilecti indigitatur: quem v. 7. excipit cruenta 
mortis perpessio. Sequuntur denique resurrectio et ascensio, v. 20. 
ete. V. g.] 


v.4. xadwg éelekaro nuas, sicut elegit nos) Electioni respon- 
det, et eam subsequitur, benedictio, et patefacit. — éy aura, in 
ipso) c. 3, 44. Haec praesupponunt aeternitatem Filii Dei. namque 
Filius, ante mundum factum, erat objectum amoris paterni non futu- 
rum tantummodo, sed jam tum praesens. Joh. 47, 24. 5. alias non per 


se, sed item per alium Patri dilectus fuisset. — EQ, ante) Joh. 47, 
24. — sivac, esse) i.e. T& sivas, ut essemus. — aylsg, sancti) po- 
sitive. — amoiMes, PC sine malo et vitio. [c. 5, 27.| 


v.4.5. &y ayann ngoogioas Huds. in amore praedestinans nos) 
Multi construunt cum praecedentibus verbis, sancti et immaculati 
coram eo in amore. Utroque modo, uti vel divinus vel noster amor 
denotetur, in hae epistola regnat ro amo, amor, amatus: sed ipsi 
principio epistolae congruit, ut amor construatur non cum sancti 
et immaculati, quod item sine expressa amoris mentione ponitur 
c. 5, 27., sed cum subsequente descriptione adoptionis, *) coll. 
ce. 2,4.3. 4 Joh. 3,4.: utque amor Dei prius celebretur, quam noster. 
Hoe pacto im amore summa eorum erit, quae sequuntur. v. 5, fin. 
Sic amor ponitur, initio tmematis, ¢. 3, 18. Et vicissim ro praede- 
_ stinans multo majorem emphasin habet, si ab initio collocatum exi- 





*) Atque hune quidem distinetionis necum praetulerat margo Ed. maj.: 
alterum illum, quo verba év wyann ad antecedentia referuntur, margo 
Ed. 2. wm aequilibrio ponit, et Vers. germ. distincte exhibet. E. B. 
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stimetur: et passim apostolus, hoc praesertim capite, periodum clau- 
dit inciso quopiam, quod respectu antecedentium sit instar syneate- 
gorematis: respectu subsequentium, Thema. Hoc si tenueris, et ne- 
xum per participia et relativa observaris, expeditam habebis analysin. 
Hic mos est veterum, diversus ab hodierna methodo, quae per mul- 
tas distinctiones et subdistinctiones, exserte positas, progreditur. — 
moo00giouc, praedestinans) Participium pendet ab elegit. Rom. 8, 29. 
Electi ex ceteris, sunt praedestinati ad omnia, quae pertinent ad, 
beatitudinem assequendam. v.41. — xara@ rijv évdoxlay, secundum 
beneplacitum) Ultra hoc beneplacitum nobis neque in salutis nostrae, 
neque in ullis operum divinorum causis rimandis ire licet. v. 9. 
Quid philosopharis de mundo optimo? cave, ne tute sis malus. 


‘Neque in nobis quicquam fuit, quod amorem mereretur. — 1é Ge- 
Anuaros, voluntatis) v. 9. 44. 4. : 
,’ . On 10) »” te oa , 

v. 6. eg, in) Finis. — énavvoy dogéng tig yaguros, laudem 


gloriae gratiae) Laudem gloriae, v. 12. 44. Primum nascitur laus 
gratiae, v. 7., inde laus gloriae. [De gloria conf. v. 6. 47. 48. 
V.g.] — éy 7,) yaoute. Conjugata, ut aydany jyanyoer, c. 2, 4. 
— €yagirmoer) yaourow, formae ayadow, Ovvaucm, évtumow, &vo- 
dow, Cyicw, Gavacow, xaxow, xuxiow xrd. significat gratia am- 
plector. cujus rei immediatum consequens est benedictio. conf. Lue. 
4, 28. Hue ref. gratiae, modo, et v. 7. — jyannuev@, amato) Fi- 
lio unigenito. Antonomasia, opportuna. amor plus significat, quam 
gratia. vid. 4 Petr. 2, 10.:.ubi de iis, qui misericordiam conse- 
euti sunt, ea dicuntur, supra quae 6 7yamrjuevog, Amatus longe 
eminet. ZAeog necessario praesupponit praeviam miseriam, sed amor 
non item. 


hd . . ‘ > , 
v. 7. éyouev, habemus) in pracsenti. — tyy anohutewoww — 
tiv agecry, redemtionem — remissionem) Bonum novi Testamenti. 


Rom. 3, 24. [Sequitur altera redemtio, v. 14. V. g.| +9) tov mAétov 
rig yaourog, divitias gratiae) c. 2, 7. divitiae gloriae, v. 18. conf. 
c. 3, 8, ubi divitiae gratiae, et consequenter gloriae, item v. 16., 
ubi gloria ipsius Patris opulentissima intelligitur. 

v. 8. 79) pro, nv, yaouy. — éneglooevoer, abundavit) Deus. — 
copie) sapientia, de praeterito et praesenti, de his, quae Deus 
facit. v. 17. — goovnoee) prudentia, de futuro, de his, quae nos 
faciamus. 

v.9. yywoloas, notum faciens) Hoe pendet ab abundavit. Idem 
verbum, ¢. 3, 3. 5. 40. 6, 19. — 10 musygrov, mysterium) c. 3, 5. 
4. 9. 6, 19. Rom. 16, 25. Col. 1, 26.8. — av, quod) beneplacitum. 
— mootGero) proposuit sibi. Inde, propositum, v. 14. — év autq, 
in tpso) in Christo. ‘ : 

v.40. éé¢, in) Constr. cum yvongloas notum Saciens. — otxovo- 
play té mAnQwuatos rwY KaLoar, dispensationem plenitudinis tem- 
porum) Plenitudo tav xargay temporum distinguitur nonnihil a 
plenitudine c& yoove temporis. Gal. 4, 4. involvit enim plenitudinem 
beneficiorum ipsorum, et hominum ea percipientium. Mare. 4, 45. 
Utraque tamen plenitudo est in Christo: et hujus plenitudinis propria 
quaedam est oeconomia et dispensatio. Col. 4,25. Verbo wAjgow et 
nirowuc persaepe utitur Paulus ad Ephesios et Colossenses. — ava- 





*) alwaros, sanguinis] c. 2,15. Ve g 


R2 
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xepuiawoactar) ut sub unum caput redigerentur. Omnia sub 
Christo fuerant: per peccatum autem facta erat avulsio et divulsio: 
atque haec rursum sublata est, Christus caput angelorum et homi- 
num: illi cum Ipso conveniunt in natura invisibili; hi, in natura 
visibili. — ra navra, omnia) non modo Judaei et gentes, sed etiam 
ea, quae in coelis et quae super terra sunt: angeli hominesque, et 
hi vel viventes vel pridem etiam defuncti. c. 3, 45. — roig ovgavoig, 
coelis) Plurale. i 

*) v. 44. év avra, éy w, in ipso, in quo) Hoc repetitur ex 
versu 9, ut versus 40 sit parenthesis. — éxAnowOnuev) Hic loquitur 
per personam Israélis: eramus facti =>m3 xAjoog sive xAnoovoule 
sors, hereditas Domini; conf. Deut. 32, 9. Antitheton vos v. 43. 
Sermo tamen de beneficio spirituali. xAye%oPae non est duntaxat 
sortem nancisct. vid. Chrys. ad h. 1. interpretatur is, éyevnPnmev 
nexdnowméevolr. — ta mavta) omnia, etiam in regno filii sui. — 
Bean, consilium) liberrimum. 

v.12. nua, nos) Judaeos. — reg moondnixoras, ante speran- 
tes) Praedicatum. Spem in Christo (4 Cor. 15,49.) exhibito, primum 
nacti sunt Judaei, deinde gentes. Act. 43, 46. ro ante hic non re- 
fertur ad tempora V.'T. conf. de spe, v. 48. c. 2, 42. 4, 4. 

v. 43. @, quo) Ref. ad Christo, v. 12. vel ad ipso, v. 44. — 
axtoavres, audientes) Oratio manet suspensa, dum correlatum par- 
ticipium accedit, credentes. — rig adnOelag, veritatis) Hine dicitur 
auditus fidet. Recurrit veritatis mentio, c. 4, 15. 24. 24. 25. 5, 9. 
6, 14. — év w xal, in quo etiam) in quo, post incisum, hie reas- 
sumitur. conf. in ipso, v. 44. not. — éogoayiodnre — og ésuv 
agéaBbwv, obsignati estis — qui est arrhabo) 2 Cor. 4, 22. not. — re 
mvevmate tig émuyyediag ta ayin, Spiritu promissionis sancto) 


Per verbum promissus erat Spiritus sanctus; dato igitur Spiritu - 


sancto, ii, qui credidere verbo, obsignati sunt. Et qui Spiritum 
S. habent, omnem promissionem sibi praestitum iri sciunt. 

v. 44. nucv, nostrae) Hic complectitur Judaeos et Graecos. — 
eig arcohvrewour, in liberationem) Constr. cum obsignati estis, ¢. 4, 30. 
Haee futura liberatio sive redemtio, addito rijg megemoenoews con- 
servationis, distinguitur a redemtione facta per sanguinem Christi. 
Sic weounolnovs owtnolag et wuyns, 4 Thess. 5, 9. Hebr. 10, 39. 
megemoinorg dicitur de eo, quod, cum cetera pereant, superat. LXX, 
2 Par. 14, 42. (43.) Malach. 3, 47. 

v. 45. a@xdoas, audiens) procul. Hoe referri potest non solum 
ad ignotos facie, Col. 4, 4., sed etiam ad familiarissimos, Philem. 
v. 5., pro statu eorum praesenti. — mise) fidem erga Deum in 
Domino Jesu. — xai, et) Quisquis fidem et amorem habet, parti- 
ceps est totius benedictionis. v. 3. seqq. Accedit spes, v./48. — 
mavras, omnes) Character Christianismi. Saepe Paulus omnes com- 
plectitur. ¢. 3, 8. 9. 48. 4, 6. 43. 6, 18. 24. 

v. 46. & mavowar, non desino) Paulus omnium ecclesiarum 
mentionem fecit in precibus. Col. 4, 9. 


*) v. 41. 15. justs — vusic, nos — vos] Israélitae — gentiles. V. g. 
Vv. 15. mvevuare, sprritu] Conf. y. 17. V. g. 


v. 14. rs xdnoovoulas yumr, hereditatis nostrae] quae filiorum est, 


v. 5. denuo memorata vy. 48. V. g. 


Se 
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vy. 47. iva, ut) Argumentum precum pro veris Christianis. — 
6 marne tHg Ody) Pater gloriae, infinitae illius, quae refulget in 
facie Christi; imo gloriae, quae est ipse Filius Dei. unde etiam no- 
bis hereditas gloriosa obtinget. v.18. — mvevua oogias xai ano- 
xadvwews, Spiritum sapientiae et revelationis) Idem Spiritus, qui est 
promissionis, in progressu fidelium est etiam sapientiae et revelatio- 
nis. Sapzentia in nobis operatur sapientiam: revelatio, cognitionem. 
— év, in) Constr. cum det. — avré, ipsius) Dei. 

» vy. 18. weqwrioueves, illuminatos) Accusativus absolutus, uti 
Act. 26,3. i. e. quum oculi cordis vestri fuerint illuminati. Articulus 
zég apud opPaduss praesupponit oculos jam praesentes, neque pa- 
titur ut possint tanquam demum dandi considerari. Quodsi ogtad- 
pes esset sine articulo, posset in sensu abstracto sumi et cum det 
construi. — ré¢ opdaduss tHg xagdiag, oculos cordis) Conf. c. 4, 18. 
Matth. 43, 15. Cor est, quo tantas res percipimus. c. 3, 17. Sic 
aures cordis dicit Theophilus 1. I. ad Autol. ce. 3. Adde Not. ad 
Chrys. de Sacerd. p. 429. s. et plane op@alus¢ rg xagdlag, ocu- 
los cordis, Smyrn. ep. de Polycarpo §. 2. [xa@diag, insignis -lectio. 
Not. crit.] — rig, rig, ri, quae, quae, quae) coll. v. seq. Tria insignia 
momenta, in futurum, in praesens (coll. ¢. 3, 6.) et-in praeteritum. — 
rig wAyjoEews ars, vocationis Ipsius) vocationis, qua vos vocavit. 
Sequitur, sanctis: ut saepe apostolus vocatos simul et sanctos appellat. 

y. 19. rée mesevovrus, credentes) Fides igitur vivum quiddam 
et efficax. — tiv évéoyevav, operationem) Haec actus est. — 1é 
xoares, roboris) Hoc in actu est. Job 24, 23., 12m mya LXX, 
év xoarer ioyvog airs. — tg foyvog, virtutis) Haec ipsa virtus: 
divina est. 

v. 20. nv, quam) scil. éveoyevay, operationem. évegyeiv éveo- 
yea dicitur, ut ayangy ayanny, c.2,4. — éysigag — nat Ex0L- 
Suoev, excitans — et collocavit) Saepe a participio sermo flectitur 
ad indicativum. ec. 2, 17. Col. 4, 6. Ap. 3, 7. ) 

y. 24. Umeocrvw) Compositum. Christus non modo praecedit, 
sed imperat super omnia. — aoy7g nal ébeolag nai dvvamens) 
4 Cor. 15, 24. not. — zai xvgcornytos) Col. 4, 16. — xal muvrog 
ovomatog,- et omne nomen) Scimus, Imperatorem anteire omnes, 
etiamsi non possimus enumerare omnes ministros aulae ejus: ita sci- 
mus, Christum esse collocatum super omnes, quamvis non omnes 
nominare possumus. — év r@ meddovee) Ainy, seculum, denotat 
hic non tempus, sed systema rerum et operum suo tempore revela- 
tum et permanens. futurum dicitur, non quo adhue non sit, sed 
quia nondum cernitur. Imperia, potestates etc. sunt in futuro, sed 
famen nominantur etiam in seculo hoc: at ea quoque, quae in prae- 
senti ne nominantur quidem, sed in futuro demum nobis nomine et 
re patefient, Christo subjecta sunt. . 

v. 22. ndvru Unécater, omnia subjecit) 1 Cor. 15,27. — édaxe) 
dedit. neque tamen Christus non antea erat caput ecclesiae. c. 5, 25. 
Joh. 3, 29. — uUné@ movta, super omnia) Ecclesia, super omnia, 
super imperia etc. quorum caput [v. 40.] Christus est, Col. 2, 40., 
potest dicere: Christus est caput meum: ego sum corpus ejus. 7@) 
super contradistinguitur Dativus commodi, ecclesiae. 

v.23. ro mAjonua ta roa mere év mor whygsuEre, plenitu- 
dinem omnia in omnibus implentis) Hoc neque de ecclesia praedica- 
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tur, ut plerique censent; neque, ut aliis visum, cum dedit construi- 
tur; sed.absolute ponitur accusativo casu, uti ro wagrvgroy testi- 
monium, 4 Tim. 2, 6. Est enim epiphonema eorum, quae a v. 20. 
dicuntur, innuitque apostolus, in Christo esse plenitudinem Patris 
omnia implentis in omnibus. Vide de plenitudine Dei, Christi et 
Spiritus, c. 3,49. 4,43. 5, 48., item e. 4, 10. Joh. 4,44., de pleni- 
tudine temporum, ¢. 4,40. Gloria amoris divini implet omnia, et in 
Christo super omnia se extendit. Analogiam habet locus cum 4 Cor. — 
45,28. Hoc, quod modo explanavi, inquit apostolus, repraesentat 
nobis plenitudinem ete. ut Mathematici dicunt: id quod erat demon- 
strandum. Hoc totum potest ad hune titulum revocari, ro wAjow- 
Ma.... — év maoe, in omnibus) Neutrum, masculini potestatem in- 
cludens. — mdjoeueve) i. e. mAnoévtoc. Sed major vis Mediae 
vocis, in denotanda relatione Ejus, qui implet, et eorum, qui implentur. 


CAPUT IU. 


v. 1. Kai vuds, et vos) Hoe arctissime nectitur cum operatus 
est, ¢. 4, 20. vos constr. cum una vivificavit. v.5. — vuas dvrac, 
vos, cum eratis etc.) cum eramus nos, v. 5. Utrinque prior vocula 
emphasin habet, uti Phil. 2, 7. not. — vexoeg, mortuos) Quid mi- 
serius ? — roi TAQANT MATL) Hue refer neutrum, (quamquam foe- 
mininum, tag auaoriasg, intervenit,) of, guibus, v. 3. coll. ofa, 
oieg, 2 Tim. 3, 44., ubi item duplex genus. — tale aucaoriace, 
peccatis) Huc ref. aig, quibus, v.2. Ai auaoriar, peccata, praeci- 
pue dicuntur de gentibus Deum ignorantibus; ra meganrwmuare, 
delicta, de Judaeis legem habentibus, a’ luce deficientibus. v. 5. Et 
hi parebant carne; illi, principi potestatis aéreae. v. seqq. 

v. 2. xato TOY aiwva té xoous Tete) Aiwy et xoou0g diffe- 
runt. 4 Cor. 2, 6. 12. 3, 48.s. Ile hune regit et quasi informat. 
xoomos est quiddam exterius; a/wy, subtilius. Tempus dicitur non 
solum physice, sed etiam moraliter, connotata qualitate hominum in 
eo viventium: et sic a/wy dicit longam temporum seriem, ubi aetas 
mala malam aetatem excipit. conf. Act. 44, 46. 4 Petr. 4, 48. — 
nara tov Kexovta, secundum principem) Sic res fit expressior. Se- 
culum sentiunt omnes; hune principem subesse, non intelligunt. c. 6, 
44.8. conf. Joh. 12, 34. — rijg t&eolag r& aégog, potestatis aéris) 
Haec potestas est late diffusa et penetrans. Conf. Job. 4, 45. seqq. 
Sed tamen infra orbem fidelium. v. 6. 4 Joh. 5, 48. Vid. Buxt. 
Dict. rabb. col. 1495. Ipsi etiam orbes coelestes varii sunt. Chri- 
stus tamen superior est Satana, quamvis etiam in énsgaviorg se hic 
teneat. Eph. 6, 12. — r& nvevuarog, spiritus) Est appositio ric 
éésolag, t& nmvevuarog. Non hic ipse princeps dicitur spiritus, sed 
spiritus est h. 1. principium illud internum, ex quo fluunt actiones 
infidelium, oppositum spiritui fidelium filiorum Dei. conf. Lue. 4, 33. 
— viv, nunc) hodienum: vel potius, nunc maxime. nam non adhuc 
sed nunc dicit. qui evangelium per incredulitatem spernunt, manent 
mancipia spiritus illius, et amplius capiuntur. Expressa Satanae men- 
tio inprimis fit in describendo statu gentium. Act. 26, 48. — éy 
TOIg Vioig TIS amevélac, in filiis incredulitatis) Ipsa incredulitas 
adversus evangelium ostendit, quam potens sit ille spzritus. Affine 
Alii irae. v. 3. Super injfideles, ira manet. Joh. 3, 36. ‘ 
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v3. nal rueic) nos quoque, Judaei. Extremo veteris testa- 
menti tempore etiam apud Judaeos valde invaluerat peccatum, quo 
magis superabundaret gratia. Rom. 5, 6. 20. Tit. 3, 3. Lue. 4, 47.79. 
Matth. 4, 16. — avesgagyuer, conversati sumus) Hoe quiddam spe- 
ciosius, quam ambulare. v. 2. — wig ouexo¢, carnis) sine Spiritu 
Dei. — rig caus xal ray dravoiwy, carnis et cogitationium) Cogi- 
tationes callidius peccandi studium inferunt: caro, caeco ruit impetu. 
— guow, natura) Natura denotat statum hominis, citra gratiam 
Dei in Christo. Naturae nostrae [utut Judaei fuerimus, Jes. 4, 13. 
V. g.] hoc debemus, ut simus fil irae. — ooyns, trae) quum puta- 
remus nos esse liberos Dei. -Antitheton, v. 4. —_ of Aovnol) 


4 Thess. 4, 43. ceteri, qui non credunt, aut certe nondum. 


- 


v. 4. miéovog, dives) super omnes. Rom. 10, 12. — éheee* ayo~ 

anv, misericordia: amorem) Misericordia removet miseriam: amor 
confert salutem. 
Bs Be xot, et) Hoc copulatur cum vos quum eratis. v. 4. — 
HUGS, nos) utrosque, Judaeos et gentes. — ovveCwonoinoe T@ YOu 
sp yagurl ge ceowomevor, wna vivificavit cum Christo: gratia 
estis servati) Vivificatio resuscitationem antecedit; et c. 4,20. vitam 
resuscitatio praesupponit. Vivificati sumus tum, quum Christus vivi- 
ficatus est. conf. 2 Cor. 5, 45., de morte Christi: et sic de ceteris 
gradibus. Quum autem fides suscipitur, ea omnia a Deo applican- 
tur homini, et ab homine rata habentur. Hune ipsum salutis ordi- 
nem enumerans apostolus, gratiam esse docet proram et puppim, 
versu hoc et 8., et propter parem Judaeorum et gentium rationem 
promiscue interdum in prima et secunda persona loquitur. — 7 
yous@, Christo) Hine fons est. v. 6—40. 

Vv. 6. cuvexadioev, simul sedere fecit) Fideles resuscitati sunt 
spiritualiter , resuscitabuntur corpore: et huic utrique resurrectioni 
respondet sessio in coelestibus. Non sane sunt in coelo praesentia 
corporali, sed jure et virtute spirituali, et singuli habent in coelo 
gedem nominatim sibi assignatam, suo tempore possidendam. In 
Deo tantisper occultantur. Col. 3, 3. — é cols émegaviors, im coe- 
lestibus) Non dicit, in dextra: Christo sua manet excellentia. — 

ors@ inod, Christo Jesu) In hac potissimum oratione grandi Pau- 
lus Christum Jesum appellat; saepius alias Jeswm Christum. 

¥. 7. év-toig ainae roi émegyomevorg, mm seculis supervenien- 
tibus) Plurale, contra unum seculum malum, v. 2., cui secula beata 
superveniunt potenter. Congruit haec locutio _menti Pauli, de die 
novissimo non proxime instante. — umeoBaddoreea. , eacellentem) 
Rom. 5, 20. } : 

v. 8 ti — yogurt) 7 habet vim relativam ad v. 5., yooute. 
— yo, enim) Non igitur ait, sed enim, quia ab effectu ad causam 
concludit. — dca tig misews, per jfidem) ortam ex resuscitatione 
Christi. ¢. 4, 49. [unde non v. 5., sed v. 8. demum memoratur. Vid. 
Col. 2, 12. V. g.] Antitheton, non ex operibus: quale etiam inter 
gratiam et gloriationem. — nol tét0) et hoc, nempe credere, sive 
fides, non est ex vobis. Antitheton 2 Dei solius hoc donum est. 

v. 10. avré, ipsius) Det. — ya@, enim) Probat, salutem esse 
per fidem, non ex operibus; ac fidem ipsam totam esse ®x dono 
Dei. — noljuc, factura) Rarum hoc sensu verbum, cujus vim auget 
ureodertes, creati, coll. v.45. facti ex nihilo spirituali. Alias dici- 
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mur regenerari. Nihilum, nil operatur. Posteri fideles, non solum 
95 ps Ps. 22, 32., sed etiam op» xoa> Ps. 102, 19. — éni) ho- 
norum operum ergo; ut postea demum illis incumberemus. Ex ea 
ratione Paulus opera legis nunquam bona appellat. — of) oig — 
— éy avroig, O42 WR pro, év oig, in quibus. — neonroimacer) 
ZTo «go totam rem Deo tribuit. Verbum yro/uacey neutraliter 
' ponitur, magna vi: LXX, 2 Chron. 4, 4., dre 7roimacer avery david. 
Sic dse éroumaoas avro, Luc. 9, 52. Deus ita comparavit. [Gra- 
tia itaque cum salute antecedit opera. V. g.] — négunarnowmer, 
ambularemus) non, salvaremur, aut, viveremus. ' 

v. 41. uyyuovevere, recordamini) Talis recordatio gratum ani- 
mum acuit, et fidem roborat. v. 19. — re ¢vy) DIG gentes. — 
év oagxi, in carne) Hoc considerate Paulus jungit cum gentes. nam 
Judaei gentes simpliciter dicebant praeputium, non praeputium in 
carne. — oi heyousvoe axgofusla, dicti praeputium) magna cum 
vestra ignominia. dicti et dicta indicat, haec vocabula jam esse an- 
tiquata, sublato discrimine. — deyouevng, dicta) Hoc constr. cum 
circumecisione seorsum ab epitheto, in carne, manu facta. Et cir- 
cumcisio dicitur in concreto, pro populo circumciso: im carne manu 
facta, in abstracto. 

v. 42. dre, quod) Hine pendet eratis et facti estis. repetitur 
autem particula ex v. 14. -——- ywolg, sine) Antitheton, in Christo. 
v. 43. Sunt tria capita miseriae: sine, et hospites —, et athe: 
eratis sine Christo, sine Spiritu sancto, sine Deo. conf. v. 18. et v. 
seqq. ¢. 3, 6. 4,4.8.nott. — ywolo yousé, sine Christo) Id probat 
commate sequenti, abalienati. neque dicit, alent. conf. not. ad ¢. 4, 48. 
— tg mohereiag ré& iogand, politia Israél) Tota respublica Israé- 
lis spectabat Christum. — xai §&voe, et hospites) expertes. — rav 
Ovadnuny tig émayyehiag, testamentorum promissionis) Deus promi- 
serat, praesupposito nimirum dono Christi, maxime Spiritum sanctum: 
c. 4, 13. Gal. 3, 44. not. Luc. 24, 49. Act. 2. eique promissioni 
inservierant testamenta. Rom. 9, 4. Hoc comma probatur commate 
sequenti, spem non habentes: nam si promissionem habuissent, spem 
habuissent illi respondentem. at spem non habuerant. ergo ne pro- 
missionem quidem. — a@eoe, athei) Non statuerant, nullos esse deos; 
nam vel Dianam et Jovem habebant: Act. 49, 35.: sed verum Deum 
ignorabant; tantum aberat, ut haberent. 4 Thess. 4, 5. Prius ait, 
fuistis extra Christum: postea infert, eratis sine Deo. — éy ro 
xoouw, in mundo) Paulus hoe quoque, quod fuerint sine Deo, pro- 
bat; et probat ex eo, quia’ errarint in mundo, amplo (2 Cor. 4, 42.) 
et vano, (Luc. 42, 30. Joh. 4, 40. fin.) servientes creaturis, fruentes 
caducis, /onge remoti. 

v. 43. waxoav) procul, a populo Dei et a Deo. v. 47. not. — 
aimate, sanguine) c. 4, 7. 

_v. 44. avrog) Ipse. Emphasis. — 7 ecgyvn) pax, non modo 
pacificator. nam sui impensa pacem peperit, et ipse vinculum est 
utrorumque. — 0) Appositio: Pax; is qui fecit etc. Insigne dictum, 
v. 44—48., ipso verborum tenore et quasi'rhythmo canticum imitatur. 
Describitur _@ conjunctio gentium cum Israéle, v. 14. 15., et inde @ 
gentium et Israélis, tanquam unius jam hominis, conjunctio cum Deo, 
v.45. med. — v.48. Utraque descriptio subdividitur in duas partes, 
ita ut prior priori, de inimicitia sublata; altera alteri, de decretis 


XN 
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evangelicis, respondeat. — ta auqoteoa, ambo) Neutrum pro mas- 
eulino, v.48., commode, quia sequitur év, unum. — weoororyov re 


goayuod, parietem intergerinum sepis) Paries dicitur, quia inter- 
vallum fuit valde munitum; sepes, quia suo tempore facile soluta. 
paries disjungit domos; sepes, regiones. conf. v.49. Innuitur ergo 
diserimen circumcisionis et praeputii. Ipsa congruebat structura tem- 
pli hierosolymitani. Paries et sepes arcent: et arcebantur gentes, 
quatenus minus propinquum habebant aditum, quam Israélitae quam- 
libet gregarii. — Avoag, qui solvit) Qui solvit — qui sustulit, et 
non iterato, arcte cohaerent. Hoc incisum, e¢ solvit, declaratur versu 
45., hemistichio priore: Jnimicitiam sustulit in carne sua; coll. v. 
46. fin. Legem jussuum, ad Israélitas proprie accommodatam, su- 
stulit in decretis gratiae universalibus. coll. v.47. init. 


v.45. tiv éyPoay, inimicitiam) Judaei gentes abominabantur: 
gentes pro ludibrio habebant Judaeos, ob circumcisionem, sabbatum 


etc. — éy 17) Oagxi avré, in carne sua) Sic, in uno corpore. v. 416. 
[i. e. per passionem et mortem suam. V. g.] — tov vomov tay év- 
todmy) legem jussuum, ceremonialium..— é» doypaoe, in decretis, 


in placitis) evangelicis, per quae proponebatur misericordia in omnes. 
Col. 2,44. not. [easdem voces, hance ipsam rem innuentes, vid. Act. 
16, 4. 15,28. V.'g.] — xaragyroag, tollens) Cum hoc participio, 
ut modo innuimus, utrumque éy, in, construitur. Christus carne 
sua inimicitiam, dogmatibus evangelicis in totum orbem diditis leyem 
praeceptorum sustulit.’ Quod si rd im decretis pertineret ad évro- 
Adv, jussuum, non praeponeretur ro in carne sua, sed postponere- 
tur. Est quasi stilo lapidari scriptum: 

tyv éySoav év ti} oaoxt avré 

Tov vomov tay évtohwy éy doyuace 

xaraoynous. ) 

— ré¢ dvo, duos) Eleganter omittit homines: antea enim vix hu- 
manum nomen tuiti erant. Duo, qui erant Judaeus et Graecus. — 
xavvov, novum) sublata antiquitate literae. — moimv, faciens) A 
verbo crearet pendet participium faciens: et a reconciliaret pendet 
occidens. utrumque habet vim declarandi, fluentem ex lis, quae 
proxime praecedunt. — é/grjvqv, pacem) Haec pacificatio antecedit 
promulgationem. v. 47. 

v.46. év évt oamare, in uno corpore) cruci affixo. Hue ref. 
in uno spiritu. v.48. Conf. 04,4. — emourelvas tnv éyPouv, oc- 
cidens inimicitiam) Inimicitiam, adversus Deum ipsum, occidit, morte 
sua. — é» ari) in eo, scil. in corpore suo. Conf. antecedentia. 

v.47. shdwv, veniens) a morte, profectione ad inferos, resur- 
rectione, victor laetus ipse wltro nunciavit. Insigne verbum. 2 Tim. 
4,40. Joh. 44,18. — evyyyédioaro, evangelizavit) Verbum pro par- 
ticipio. coll. so¢yoag. v.14. Pacem nunciavit ore suo apostolis, 
Luc. 24, 36. Joh. 20, 19. 21. 26., et per hos ceteris. — eoyyyy vpiy 
roig muxoay urd.) Act. 2,39. not. — xa core) Hlegantiae est, quod 
semel h. 1. dicit ecoyyny, pacem. Indivisa est pax utrorumque. 

v.18. brs) quia. — nog tov naréga) ad Patrem, ut ad Pa- 
trem. Hoc versu fit mentio Christi, Spiritus, Patris, eodem ordine, 

uo Christus, Spiritus promissionis, et Deus spectatur versu 42. 
[Conf. c.4,5.5.] Aliter, Apoc. 4, 4. 5. 
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v.49. gxére) non jam. Antitheton ad pristina. — gevov, hospi- 
tes) Oppositum cives. metaphora a civitate. — magovxor, inquilini) 
Oppositum domestici. metaphora a domo. — trav ayiwy, sanctorum) 


Tsraélis. v. 42. conf. c. 3, 18. — c& Oe&, Dei) Iterum imnuitur S. 


‘Trinitas, v. 49. 20. 22. 

- v.20. éxorxodoundEévces, superaedificati) Frequens Paulo ad 
Ephesios, ¢. 3, 48., (coll. Act. 20,32.) et ad Timotheum, Ephesi epis- 
copum, metaphora a re architectonica. 4 Tim. 3,45. 2 Tim. 2, 19. s. 
— éni ro Seuehin, super fundamento) Ut fundamentum sustinet 
totam structuram; sic testimonium apostolorum et prophetarum sub- 
structum: est fidei credentium omnium. per illos jactum est funda- 
mentum: Christus Jesus, caput anguli h. 1. Idem, fundamentum 
ipsum dicitur 4 Cor. 3,44. — xal noogntav, et prophetarum) pro- 
phetarum N. T. qui ab apostolis sunt proximi. ¢. 4,44. 3,5. — ov- 
tog axooymviais avré, lapide angulari ejus) Paulus locum Esajae 
c. 28, 16., tanquam notissimum breviter innuit. coll. 4 Petr. 2, 6. not. 
Christus Jesus est lapis summus angularis fundamenti. Participium, 
évrog, initio commatis hujus, valde demonstrat in praesenti tempore. 
Pronomen eucé refertur ad Seusehiv’ nam si construeretur cum 
yousé, diceretur avré TOT *) yousé inog, uti dicitur avrog 0 iw- 
avyyg xva. cum articulo, Matth. 3,4. Marc. 6,47. Luc. 3,23. 24, 45. 
36. Joh. 2,24. 4,44. 2Cor. 14, 44. 

v. 24. év o, in quo) in Christo. Hoc per anaphoram iteratur 
versu seq. — ovvaguoroyeuéyn avéer, coagmentata crescit) Verba 
de mole viva. ¢.3,48..not. et 4 Petr.2,5. Sic, cvvaguodoysuevov, 
coagmentatum. ¢. 4,16. Sic combinatur germen et domus, Zach. 6, 
12. — vacy, templum) Est domus, eaque sancta: cui cedere debet 
Dianae Ephesiae fanum. — ayov, sanctum) i. e. Dei. v.22. — év 
xvoiw, im Domino) in Christo. Huc resp. in Spiritu. ibid. Sic 
quoque ¢. 3, 47. 46. 


CAPUT II. 


v.4. Térs yaour) hujus rei gratia. Hoe reassumitur versu 44. 
[Spiritus apostolici haec ubertas est. V. g.] — © déoucog) legatus, 
isque vinctus. — Unég Uuady, pro vodis) Pauli studio erga gentes 
incensi sunt persecutores, ut vincirent illum; et_vincula ipsa pro- 
fuere gentibus. v.43. 2 Tim. 2,40. — ré&v édvav, gentibus) Hoc 
declaratur v. seqq. 

v.2. eye yxsoure, siguidem audivistis) Quae de Paulo audi- 


erant, (conf. not. ad c.4, 4.) ea testimonio erant, illum vy. 4. vera’ 


de se dicere. 

v.35. “xara amoxady wer , secundum revelationem) Gal. 4, 12. 
Act. 9, 3.8. — éyvm@toé aor, notum fecit mihi) Deus, ex gratia. — 
TO musnoLov, mysterium) Christi v. seqq. — mooeyoawa év GAlyw) 
superius scripst, paucis verbis. Respicit ¢.4,9.40., et illine verba 
hue repetit ipsa. 





*) Utrum lectio yeres (nos an inoov yousov praeferenda sit, in medio re- 
linquit utriusque Ed. margo: Versio germ. nomen ‘Inos signo paren- 
theseos sequestrat. HK. B. ee 


ue 
et. ) 
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_-y. 4. moog 0, ex quo) Hoc non refertur praecise ad paucis, sed . 

ad totum noéma: et moog notat analogiam, ex: ut in illo, Ex un- 
gue leonem*). Ex eo, quod superius scripsi, potestis ete. — du 
vaode, potestis) Modeste et liberaliter positum verbum. — avays~ 
vuioxorrec, legentes) Est hic liber valde sublimis, et tamen omnium 
lectioni commissus. — vorjoau tiv ovvecivy us, animadvertere intel- 
ligentiam meam) adeoque per me proficere. In hac epistola aper- 
tius et sublimius scripsit Paulus, quam antehac in ulla. 

v.5. 0, quod) Ref. ad v.3., ut verbum yrwoelfw, notum facio 
iteratum indicat. — éréoare yeveatc, ceteris generationibus) Casus 
-sextus temporis, uti Act. 13,36. — &% éyywolodn, non notificatum 
est) Non dicit, gx amexalvgoOn, non revelatum est. Notificatio per 
revelationem (v. 3.) est fons notificationis per praeconium. Revela- 
tio est quiddam specialius. notiicatio fit ad reliquos etiam auditores, 
revelatio tantum ad prophetas. — -roig vioig ray avPownwy , filiis 
hominum) Latissima appellatio, causam exprimens ignorantiae, ortum 
‘naturalem, cui opponitur Spiritus. conf. Matth. 16,17. De statu ve- 
teri loquitur idiotismo linguae Hebraicae. Porro antitheton aposto- 
lorum et prophetarum N. T. ad filios hominum infert, hac appella- 
tione denotari praecipue prophetas antiquos, v. gr. Ezechielem, qui 
saepe dicitur p48 32 et civitatem domumque Dei copiose descripsit, 
ut h.l. Paulus. — év mvevuate, in Spiritu) cujus donum Novo Te- 
stamento reservatum, ad Christum glorificandum. ; 

v.6. éivav) quod sint; et, ut sint. — ovyxlnoovoua, coheredes) 
in hereditate Dei. — ovcomma, ejusdem corporis) Sub capite Chri- 
sto. — ouuméroza to énayyediag, consortes promissionis) in_com- 
munione Spiritus sancti. Eadem peroyy, participatio, laudatur Hebr. 
6,4. eadem promissio, ¢. 1,413. Conf. de Trinitate, c. 4, 4. 5. 6.418. 
91.30. 5, 4.2.48. 2 Cor. 13,13. — év rai yous@, in Christo) Constr. 
cum sint. 

-v.7. ob, cujus) evangelit. — xara trv évégyecav, secundum 
operationem) v.20. ¢. 4,19. ; 

v.8. ro éhayrsoréow, minimo) Notio nominis Paulus cumulata 
per comparativum superlativo superiorem: quo se sanctis vix accen- 
set. elegantissima modestia. — rav ayiwy, sanctorum) Sancti hic 
opponuntur gentibus. conf. not. ad Act. 20, 32. — avetryviusor, am- 
pervestigabiles ) v.48. 49. Simile epitheton, multivaria. v.10. — 
nhovtor, divitias) Hic laudantur divitiae coelestes; mox, sapientia. 
v. 40. 
v.9. garisar) docere. Conf. Col. 4, 28. Nam min LXX go- 
rico, 2 Reg. 12,3. et aliis locis. — tig n Oixovomiia, Yuae oecono- 
mia) Col. 1, 25.8. [Agnoscitur lectio oinovouia a studiosissimis re- 
ceptiorum lectionum defensoribus. Not. crit. — év r@ dep, in Deo) 
Antitheton ad creaturas, etiam excellentissimas. v.10.— r@ ra mavrw 
urioavte, qui omnia creavit) Rerum omnium creatio fundamentum 
est omnis reliquae oeconomiae, pro potestate Dei universali liberrime 
dispensatae. Illud, omnia, continet TAS wOYaS uch. imperia etc. 

v.10. »0v) nunc primum. conf. v.5. — rag aoyars wot Tag 
déeolacc, imperiis et potestatibus) bonis, vel etiam malis; sed alio 


i 


*) Similem phrasin ex Thucydide profert Joh. Michaélis: weos tas én 
golds dacnrevoy adror, ex epistolis habebant ipsum suspectum. E, B. 
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alioqne modo. — dua’, per) ex iis, quae obtingunt ecclesiae. haec 
enim operum divinorum theatrum est. conf. 4 Cor. 4,9. — sodumot- 
xedog) Syr. plena varietatum. — copia, sapientia) Circa hoc. ob- 
jectum inprimis versantur angeli. ~ P 
v.44. mo0Peory tv aiwvev) propositum seculorum, de secu- 
lis, ante secula. 2 Tim. 4,9. — 7», quod) Ref. ad noodeour, propo- 
situm. — nuav, nostro) fidelium, qui sunt ecclesia. 

v.42. tiv nagdénotav, libertatem) oris, in orando. — TY 1000- 
aywyryy év nemovdnoet, admissionem in fiducia) in re ‘et corde. 

v.43. aitéuac) rogo, Deum. conf. v. 20.42. Sic, rogantes, ab- 
solute, Col. 4,9. — un éxxanety, non segnescere) ne vitium capiam, - 
sed ut strenue loquar et multos alliciam. Infinitivus ejusdem perso- 
nae, ac verbum finitum rogo. — OAliweot we Unéo Vuady, afflictio- 
nibus meis pro vobis) v.4. — doka) gloria spiritualis; quatenus 
fides vestra adjuvatur. [4 Cor. 4, 40.] 

v.44. xauntw ta yovara we, flecto genua mea) Si praesens 
adfuisset Paulus, genua flexisset, exardescente pectore. Act. 20;-36. 
— naréga) Conjugatum, margua. 

v.45. é& &) ex quo, scil. Patre I. C. Fundamentum omnis filia- 
tionis est in Jesu Christo. — moa) omnis, angelorum, Judaeorum, 
hominum ceterorum. — narova’) familia, ex ipso, ut patre, pendens. 
conf. marova, Luc. 2,4. Act. 3,25. — ovoualeras, nominatur) Pas- 
sivum, vel medium. nominantur filii Dei, a Deo ipso, et hoc nomine 
gaudent. Es. 44, 5. conf. vocabo, Rom. 9, 25. s. 

v.16. duvauer, potentia) Hoe congruit cum mentione Spiritus. 
— é¢ tov gow ardownorv, in internum hominem) Homo internus 
est homo ipse cum omnibus facultatibus, secundum interna spectatus. 
c. 4, 22.24. 1 Petr.3,4. Spiritui Dei est homo internus, quod Chri- 
sto corda sanctorum, v.17. Homo internus sumitur maxime in bo- 
nam partem: quia apud malos omnia in plena ad malum harmonia 
sunt, ubi non opus est limitatione vel distinctione. Scriptura maxime 
spectat res internas. Observandus yeaouog. prima sententia, det 
vobis: secunda, habitare: tertia, in amore — ut evaleatis: quarta, 
ut impleamint. secundum tertia respicit, primam quarta. In prima 
et quarta memoratur Deus: in secunda et tertia Christus. Post av- 
Sownor et post yorsé cogita colon: res erit perspicua. 

v.17. xatotxijoat) ut habitet in perpetuum Christus. Asynde- 
ton. Ubi Spiritus Dei, ibi etiam Christus. 

v.18. év wyann, in amore) Christi. v.19. not. — égéeComevoe 
nai réedeuehtmuevor, radicati et fundati) Radix, arboris; funda- 
mentum, aedis. Praecedit Syllepsis, sic resolvenda: ut habeatis Chri- 
stum inhabitantem , radicat:. conf. Col. 2,2. not. Nisi potius Nomi- 
nativus cohaeret cum evaleatis *), ardore Pauli in ea quae sequun- 
tur intento. sic medio sermone ponitur si et guomodo, 4 Cor. 44, 
44.8. 14, 7.416. ipsumque fva ut, 4 Cor. 44,42. 2Cor.2,4. Faciunt 
autem contentionem valde emphaticam, quae has particulas praece- 
dunt. — é&oyvonre) evaleatis. plus ultra. — xaradaGéoas) asse- 
qui, comprehendere. — ri ro mharog xal urjxos xai Bados ral Uwos, 
quae latitudo et longitudo et profunditas et altitudo) Hae dimen- 


*) Huic verborum nexui et margo utriusque Ed. favet, et Vers. germ. 
congruit. E. B. 
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siones templi spiritualis pertinent ad plenitudinem Dei, v. 419., cui 
ecclesia, pro sua capacitate, respondere debet. conf. c. 4, 10. 43., de 
Christo. Significatur enim Jatitudo plenitudinis atque amoris Christi, 
eaque respectu omnium hominum, populorumque; et longitudo, per 
omnia secula, v. 24.; tum, profunditas, nulli creaturae percontanda; 
et altitudo, c. 4,8., quae a nullo hoste attingitur. Conf. Psalm. 447. 
Ad hane latitudinem, longitudinem, profunditatem, altitudinem, quae 
omnia sunt una magnitudo, nil est latum, longum, profundum, altum, 
in omni creatura. Memoratur xara yeaoucy, amor, latitudo: amor, 
plenitudo. Tertium respondet primo, secundum itaque quarto. In 
v. 49. demum sermo expressus est de amore, v. 18. vero de plenitu- 
dine Dei in se. Sed ipsa haec etiam amore tincta est. 

v.49. yroival re ty UnEeQBadlecav tHS yywosws xrh., et Cog- 
noscere superiorem cognitione etc.) Hoe quoque pendet ab evalea- 
tis. Suavissima haec quasi correctio est: dixerat, cognoscere; statim 
negat cognitionem idoneam haberi posse. hoc duntaxat novimus, amo- 
rem esse uberiorem notitia nostra. Amor Christi erga nos semper 
excedit cognitionem nostram; et sic versu 20. potentia Dei cogitatio- 
nem nostram. — iva, ut) Asyndeton, coll. iva ut, v.48. Conjuncta 
sunt, notitia spiritualis et plenitudo. — é/¢, in) Haec meta est. 

v.20. indo novra) Iavra regitur a novjoat’ unde vmée poni- 
tur adverbialiter, ut mox umegexmegeooe , et uméghiay, 2 Cor. 44,5. 
Potest tamen etiam ro Umég cum marta construi, coll. c. 1, 22., unde 
navra, id quod est maximum: super omnem exaltationem haec est, 
quod Ipse est Caput ecclesiae etc. — vmegexneguooé, superabun- 
danter) Constr. eum facere. — wy) Genitivus regitur a comparativo, 
qui continetur in megvoos. — 4 voduer, aut cogitamus) Cogitatio 
latius patet, quam preces. Gradatio. — xara, secundum) Paulus 
allegat experientiam. i 

v. 21. év ry éxxdnola, in ecclesia) v.10. — #g naoas, im om- 
pees PvP AA. e.'2, 7. coll. iterum Ps. 1447. In omnes generationes, quas 
complectitur 0 aw», qui terminatur in t8¢ aiwvag perpetuos. — 
rag yeveng, generationes) Greneratio proprie periodus aetatis huma- 
nae, dum a parentibus ad liberos proceditur. aéwveg periodi oecono- 
miae divinae ab una quasi scena ad aliam decurrentes. Hic amplifi- 
candi causa utrumque vocabulum, cum metaphora in yevea , gene- 
ratio, conjungitur, ut significetur tempus bene longum. Nam in 
aor non jam sunt generationes. 


CAPUT IV. 


y. 4. ‘O d&oucog, vinctus) Vincula Pauli subserviebant vocationt 
Ephesiorum, et hos movere debebant, ut Paulum obsequio exhilara- 
rent. 790g magnum. — év xvoi@, in Domino) Constr. cum vinctus. 
— rg xAnjoews, vocatione) v. 4. Hoe derivatur ex o. 4, 48. immo 
ex capp. 1.2.3. [Nam altera Epistolae pars hie incipit, adhorta- 
tiones complectens , easque ex doctrina jam pertractata fluentes. V. g.] 


conf. Col. 3, 45. Shien 
v. 2. mera, mera, cum, cum) Hue ref. duo participia subse- 


quentia, avEYOUEVOL, onedalovres, tolerantes , studentes ; quae casu 
recto. pendent a, praecedente imperativo implicito, ambulate. [Qui 
vocationis divinae sensu, ut par est, afficitur, eum virtutibus h, (. 
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memoratis ornatum reperies. 1 Petr. 3, 9. Phil. 4; 27. V. g.] — ma- 
ons, omni) Constr. etiam cum mansuetudine. Col. 3, 42.8. — ta- 
mevvopooovrns, humilitate animae) ex sensu gratiae. Rom. 44, 20. 
— éy ayann, in amore) Huie respondet, in vinculo pacis. v. 3. 
Hoe recurrit v.45.46. Et hic praedicatur amor: fides, v. 5. spes, v. 4. 


v. 3. ryoey, servare) Etiam ubi nulla fissura est, monitis opus 
Ul + 


est. — t7y évornra, unitatem) penes nos. nam Spiritus sanctus in 
se unus manet, v. 4. — éy rm ovvdeoum, in vinculo) Vinculum, 
quo pax retinetur, est ipse amor. Col. 3, 44. 15. 

v. 4. &y oma nal ev mvetpa, unum corpus et unus Spiritus) 
In symbolo apostolico articulum de Spiritu sancto commode excipit 


articulus de ecclesia. — zu &v, et unus) Spiritus, Dominus, Deus 
et Pater; Trinitas. coll. v. seqq. — év wig édnids, in una spe) 


Spiritus est arrhabo, atque ideo cum ejus mentione conjungitur spes 
hereditatis. 

v. 5. ula isis, vy Bantiouw, una fides, unus baptismus) in 
Christum, Dominum. Modo baptismus, modo fides praeponitur. Mare. 
46, 16. Col. 2, 42. 

v. 6. mavtwv, omnium) Hoc ter, et mox, omnibus, masculmum 
est. nam omnes ad unitatem rediguntur. — én?) super omnes cum 
gratia sua eminens. — dua mavtwy) per omnes operans per Chri- 
stum. — éy mé&ovv) *) in omnibus habitans in Spiritu sancto. 

v. 7. 0&, autem) Antitheton, unym et unus. in antecedd. — 
2000, data est) Hoc ducitur ex Psalmo, v. seq. 

v. 8. Acyee, dicit) David, imo Deus ipse. Ps. 68, (19.) 20., ave- 
Bng eg Uwos, yynadwrevoas aiyuarwolar’ EhaBeg Oiuata Ev av- 
Moun. Aliqui etiam apud LXX legunt @va@as. Sed in versione 
LXX virali plerumque ea lectio est sequior, quae cum textu N. T. 
propius congruit, quippe ad eum conformata. — wwog, altitudinem) 
Sic coeli vocantur poési Hebraea: item Es. 32,15. — nyuadwrevoev 
aiyuakwolav, captivam duxit captivitatem) Frequens geminatio, v. 
gr. 2 Par. 28, 5. Hic notantur copiae infernales, 2 Petr. 2, 4., oppo- 
sitae hominibus. eas. Christus ascendens captivas duxit. neque prop- 
terea melius agitur cum malefico capitis reo, ubi ex carcere in forum 
aut curiam ducitur. Hie ductus statum tartareum non interpellavit. 
Si tamen unquam spes evadendi pro illis fuisset, fuisset tum. conf. 
c. 6, 42. fin. et Col. 2, 45. Neque quilibet ascensus, sed ascensus cap- 
tam captivitatem habens conjunctam, praesupponit et infert descen- 
sum in inferiores terrae partes. — gdwxe douata, dedit dona) Hue 
ref. dedit, v. 41., et data est, et doni, v. 7. In Hebraeo concisus 
est sermo mmp>d Christus videlicet accepit dona, quae statim daret. 
Conf. mpd Gen. 45, 9. 2 Reg. 2, 20., ubi actio subita denotatur ser- 
mone conciso. sic, AaBéerwmoay oor, Ex. 27, 20. Lev. 24, 2. — roig av- 
Sownorg , hominibus) Dativus commodi pro teaxa Prosunt dona 
non iis tantum, qui. accipiunt, sed omnibus. 

v. 9. to d&, aveéfn, hoc vero, ascendit) Probat Paulus, psalmi 
sermonem referri ad Christum: et ex descensu infertur ascensus. Joh, 
3,43. Commorationem Filii Dei in terra omnes spectarunt: ascen- 
sionem, quam non viderunt, inde credere debuerunt. Similis argu- 





*) Omissionem pronominis sive vuir sive jury praetulerat Ed. maj.: sed 
pronomen 7uir, crisin Ed, 2. secuta, recepit Vers. germ. E. B+ 


EPH. IV, 9 — 43. 971 


mentatio, Act. 2, 29. ss. 13, 36. s. maximeque Hebr. 2, 8. s. In 
Jesum conveniunt praedicata Messiae humilia: ergo ad illum etiam 
gloriosa referri praedicata debent. — xaren mowcoy, descendit prius) 
Praesupponit Paulus deitatem Christi. nam qui ex terra sunt, u, 
quamyis antea non descenderunt, ascensum nanciscuntur. — é¢ ta@ 
KATWTEQA MEOH THS ys) non modo in terram ipsam, sed in imas 
terrae partes. |ita, ut per omnia profunda nihil relinqueret non vi- 
sitatum, coll. v. 10. V. g.| Imis terrae partibus sive omnibus terris 
opponuntur summa coelorum sive omnes coeli. Possessionem om- 
nium, primo terrae, deinde coeli, per se capessivit Christus. Cum 
mentione terrae conjuncti sunt homines; cum mentione locorum in- 
Jeriorum conjuncta est captivitas. — tng yng, terrae) in qua sunt 
homines. 

v.40. avrog) ille, non alius. — vmegavm HAVTWY THY BOAaVOr, 
supra omnes coelos) Plane sublimis locutio. Christus ascendit non 
modo in coelum, Mare. 46,19. sed per coelos. Ebr. 4,44. not. supra 
omnes coelos; coelos coelorum. Deut. 10,14. — ndnooon, impleret) 
praesentia et operatione sua, se ipso. — Ta mavra) omnia, ima et 
summa. Conf. Jer. 23, 24., ubi etiam LXX verbo wiyoéy utuntur. 

v. 44. avrcs) ipse, summa potestate. id repetitur ex v.10. Mi- 
nistri non dedere se ipsos. [Ad hos a communi rerum universitate, 
modo memorata, mirabili, ut videtur, saltu descendit apostolus. Ad 
Corpus Christi nimirum respicit. Pari pacto ¢. 4, 22. V5: |e 
amosokes wo0pNras’ evayyehisag xrh. apostolos: prophetas: evan- 
gelistas etc.) Cum summis gradibus conjuncti poterant esse inferio- 
res, v. gr. Johannes apostolus idem etiam prophetam egit in apo- 
ealypsi, et evangelistam in evangelio: sed non contra. Omnes apo- 
stoli simul etiam vim propheticam habuerunt. Tantummodo hic 
gradus eminens prophetiae, quo Apocalypsis data est, erat Johanni 
-peculiaris. Sed prophetae et evangelistae non simul etiam apostoli 
fuerunt. Propheta antecedit evangelistam. nam propheta de futuris, 
evangelista de praeteritis infallibiliter testatur: propheta totum ha- 
bet a Spiritu; evangelista rem visu et auditu perceptam memoriae 
prodit, charismate tamen majori ad_munus maximi momenti instruc- 
tus, quam pastores et doctores. Non adduntur hic thawmaturg: ; 
nam horum actiones jam aliquanto minus pertinent MOOG TOV Katag- 
reomov «ch. ad aptationem etc. Et fortasse jam ante extrema apo- 
stolorum tempora rarius fuit donum miraculorum. conf. Hebr. 2, 4. 
— momevas nai Ovdacxahes, pastores et doctores) Pastoris ‘appel- 
latio alias ubique soli Domino datur. Pastores et doctores hic 
junguntur:. nam pascunt docendo maxime, tum admonendo, corri- 
piendo etc. "Sipe 

vy. 12. moog, #9, #i¢, ad, m, in) Hue ref. im, in, in. Vv. seq. 
quanquam ad et in nonnihil differunt. Rom. 15,2. Hoe versu deno- 
tatur functio ministrorum; versu sequenti, meta sanctorum; versu 
Ah. 45. 46. via incrementi: et quodlibet horum habet tres partes, 
eodem ordine expressas. Sunt tres periochae tripartitae. Primae tres 
partes invicem respiciunt: tum, secundae: postremo, tertiae: citra 
chiasmum. — xaragreouor, aptationem) Hoe maxime facit ad 
unitatem. 

v.43. wéxor, dum) Ne apostoli quidem se putarunt metam asse- 
cutos ; Phil. 3. nedum ecclesia. Semper proficiendum fuerat, non stan- 
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dum , nedum deficiendum. Et nunc ecclesia ideam sui optimae non 
a tergo respiciat oportet, sed ante oculos habeat, ut futuram, etiam- 
num assequendam. Notate hoc, qui antiquitatem non tam sequimi- 
ni, quam obtenditis. — xaravtyjowuer) perveniremus. hoc tempus, 
tempori praeterito subjunctum, imperfectum est. Hoc jam fieri de- 
bebat, quum Paulus hoc scripsit. nam fides est viatorum. — of nav- 
re) cuncti, sancti. — eg, e/g, 819, in, in, in) Asyndeton iteratum. 
Aetas naturalis excrescit ad sapientiam, robur et proceritatem: his 
respondet in aetate spirituali fides una, animus corroboratus, et 
plenitudo Christi. — évornra, unitatem) Haec unitas amice oppo- 
nitur varietati donorum, et universitati sanctorum: contrarius autem 
huic unitati est omnis ventus, v. 14. — rig misewo nul tHg éme- 
yvaceng, fidei et cognitionis) Haec duo et conveniunt et differunt. 
nam cognitio perfectius quiddam fide sonat. — rod vit ré Ges, . 
filii Det) In Christo cognoscendo summum est, quod sit filius Dei. — 
éig avdow tédecov, in virum perfectum) Concretum pro abstracto: 
abstracta sunt enim unitas et mensura. de perfectione, conf. Phil. 


3, 45. — nitxiag, staturae) ut Christus sit omnia et in omnibus. 
natxia statura spiritualis est plenitudo Christi. 
v.44. unxére) non, ut antea et adhuc. — v2jnt00, infantes) Ny- 


moe Opponuntur viro in secundo gradu, et juveni in primo gradu. 
Vir perfectus, qui non jam in altum crescere potest, sed alias ta- 
men fit perfectior: infans, qui vix incipit erescere. — xdvdwrego- 
Hévoe, fluctuantes) intrinsecus, sursum deorsum, etiam citra ventum. 
— meorpeQoutvoe mavri aveuw, ciréumacti quovis vento) extrinse- 
cus, hue illuc, aliis nos adorientibus. — xufele) versutia. Metapho- 
ra ab aleatore, qui talorum jactum fingit, ut semper appareat, quod 
ipsi placet. — mwePodetav) Hoc -vocabulo uti amant inprimis Metho- 
distae Romanenses. Vid. c.6, 44. not. Adde D. Maichelit Diss. in- 
aug. de ecclesiae Romanae moliminibus methodisque. — rig nhavngs, 
erroris) i. e. Satanae. Metonymia abstracti occultam agendi rationem 
exprimit, qua hostis utitur. 

v. 15. alnOevorres, verantes) Oppositum, erroris. De eadem 
veritate, v. 21.24. — éy ayann, in amore) quo corpus coagmenta- 
tur. Hic est prora, et versu 46. puppis. Verantes, in amore con- 
junguntur. Hoe est simplicius. — avéyjowpsr, crescamus) Pendet ab 
ut v.44. Haec avénorg, augmentatio, v.46. media est inter infan- 
tes et virum. — sg avrov, in ewm) Paulus Jesum in animo habens 
primum dicit ewm, deinde declarat, quem dicat. — re wavra, om- 
nia) subaudi xara, secundum. singuli, et universi, secundum om- 
nia. — 0¢, qui) Ref. ad Christus: caput per incisum ponitur. — 6 
xorsos, Christus) Ploce, emphatica. Antea enim jam dictum fuerat 
éi¢ avroy, in illum: cum tamen postea demum 0 yousog cum sum- 
ma emphasi memoretur: quasi dicat: Christus est Christus. Ad 
hune omnia referuntur. 

v. 46. é&, ex) Fons augmentationis. — ovraguoroysuevoy xai 
ouuGeBucduevor) compactum et commissum corpus; concretum pro 
abstracto. i. e. compactura et commissura corporis, per rectam con- 
formationem et firmam coagmentationem. ovrvaguohoysuevoy pertinet 
ad ro regulare, ut partes omnes in situ suo et relatione mutua ree- 
te aptentur: ouufvGuCousvory notat simul firmitudinem et consolida- 
tionem, — deo naong apis rig émeyoonylas) In palaestra sunt dpa, 
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quibus apprehenditur antagonista laedendus; hostes enim pulvere et 
arena se invicem conspergebant, ut, quamlibet inunctus, adversarius 
comprehendi posset: hic dicuntur agai rig émeyoonylus, ansae ad 
mutuum aucilium. dex, per, constr. cum moceivac, facit. — OT 
Evegyecay, secundum efficaciam) Facultas debet etiam exerceri. conf. 
Hara tyv évegyetav, Cc. 4,419.3, 7- Sed hoc loco abest articulus; quia 
- sermo. est de efficacia particulari, singulorum membrorum. — évog 
éxase, unius cujusque) Constr. cum évégyseay év utraw. —té oui~ 
tacos, corporis) Nomen pro pronomine reciproco. ideo moesiras di- 
citur, non movet. — év ayann, in amore) Constr. cum aedificationem. 

Vv. 47. réco ovv héyw, hoc igitur dico) Redit eo, unde coepit 
Ve ds — pnnece yeas méoimatev, ne posthac ambuletis) Antitheton, 
VY. 1. — év wacarornce, in vanitate) Radix talis ambulationis, disces- 
sio ab agnitione veri Dei. Rom. 4, 21. 4 Thess. 4, 5. m constr. 
eum ambulant. Vanitas exponitur v. 18. ambulatio, v. 49. 

v.18. goxorcouévor rh} Ovavolg duces, qui sunt obtenebrati mente) 
Habet hie versus quatuor commata. ad primum refer tertium, et 
ibi ad ovzeg, ovoav: ad secundum refer quartum. Nam etiam 
Tit. 4,16. dvzeg cum epitheto praecedente nectitur. obtenebratt, aba- 
lienati, participia, praesupponunt, gentes ante defectionem suam a 
fide patrum, immo potius ante lapsum Adami, fuisse participes duczs 
et vitae. conf. renovari, v. 23. — tig Swing, vita) de qua ¢. 2, 5. 
— roo Seod, Dei) Vita spiritualis accenditur in credentibus ex 
ipsa Dei vita. —*) nwowovr, obdurationem) Antitheton: vita. vita 
et sensus simul sunt, simul desunt. conf. Mare. 3,5. not. IIwemoes, 
obduratio caecitati, ubi haec expresse simul notatur, contradistin- 
guitur: alias, eam in se continet. — zaodlag, cordis) Rom. 4, 24. 

v. 19. anndynxores) Verbum significantissimum, in quo dolor 
(adyos) per synecdochen dicitur pro omni sensu affectus et intellec-. 
tus, sive molesto sive jucundo. Etenim dolor urget ad medicinam: 
dolore amisso, non modo spes, sed etiam studium et cogitatio rerum 
bonarum amittitur, ut homo sit excors, effrons, exspes. Ea est ob- 
duratio, v. 48. Desperantes, apud Vulgatum et Syrum, aliquid dicit, 
et significationem illustrat. Quo pacto apud Chrysostomum con- 
junctim notatur 1) dvadynola 7, awoyvworg. homil. VI. in Hebr. 3, 43. 
Ipsum autem verbum anadyeiv magagoa ley videtur Cicero lib. I. 
famil. Ep. 16. quum ait, diutwrna DESPERATIONE rerum obdu- 
ruisse aninum ad DOLOREM novum. Itaque anadyeiv plus est, 
quam desperare. Pulere de hoe verbo ex Polybio disseruit Raphe- 
lius: ubi de duobus exemplis apud Suidam Polybio tributis alterum 
jisdem verbis apud Xiphilinum exstat. — Eaursg mag¢dmxuy, Se 
ipsos tradiderunt) ultro. — naong, omnis) anéhyeca, lascivia, spe- 
cies: axadagola, impuritas, genus. His operibus carmis qui vacant, 
materiae ardore correpti incidunt etiam in avaritiam: et frequens 
apud gentes ex impudicitia quaestus. | 

Vv. 20. vutig d& &y rwg Euaders TOY YoLsoY, VOS Vero NON stc 
didicistis Christum) Assonat ad illud Deut. 48, 14. s. ool 0& By Brmg 
dane Kugeos 6 Geog o8. moogrrny — uvcé axsosods. Unus est 
Christus, inquit Paulus, (coll. 2 Cor. 14, 4.) eum uti audistis, sic ex- 





*) dud ryv dyvouy, propter ignorantiam] Hacc ipsa calamitosi status 
initium est. Rom. 1, 24. 23. V- g: 
ee, | Ss 
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primere debetis. Ad non sic ref. mox sicut. non sic opponitur im- 
puritati : v. 19. si quidem etc. opponitur vanitati. v. 17. s. — zov 
yousov, Christum) Expressius v. seq. ponit nomen Jesu. Christi 
ideam perfectissime et fulgidissime explevit Jesus. HB 

v. 24. eye, st , quidem) Particula non minuit, sed auget vim 
admonitionis. — avzov, illum) Hoc, et mox in ‘ip, hue redundat 
ex commate sequenti: ut vos, Gal. 4,44. Audire Christm dicit ple- 
nius quiddam, quam audire de Christo. — 1KEGUTE , audivistis) 
Etiam prima auditio de Christo tollit peceata. — éy avr) in illo. 
i. e. illius nomine, quod ad illum attinet. — eduday Inre, docti estis) 
doctrinam suscepistis. Ne hia. r& audire et r& doceri, est ro 
discere. — nados, sicut) i. e. ita, uti. conf. xadws, sicut, 4 Cor. 
Sy 2% ita, uti veritas reapse est in Joua: Antitheton, secundum, v. 22. 
— ahndee, veritas) Hoc opponitur vanitati ethnicae in summa; 
v. 47. et reassumitur v. 24., uberius tractandum. Veritas, vera 
agnitio Dei veri. — év ra Tere in Jesu) Qui credunt in Jesum, 
verant. conf. 4 Joh. 2, 8. 

v.22. anodéadar, deponere) Hoc pendet a dico, v. 47.: et inde 
vis particulae, non jam, quasi post parenthesin reassumitur per 
asyndeton in verbo aequipollente deponere. nam contrarium eorum, 
quae v. 48.49. dicuntur, jam expeditum est v. 20.24. Et tamen hoe 
verbum enotio9ar deponere respectum quendam habet ad verba 
proxima v. 21. 7 deponere ex adverso respondet induere, v. 25. 
— xara tHy TOOT EQAY arvusoopnr, secundum pristinam conversatio- 
nem) pro eo ac prius ambulastis. Antitheton, versus 23. totus. se- 
cundum declarat vim verbi, relationem habentis, deponere, non modo 
abstinere. — tov mahavov avdounov, veterem hominem) Concretum 
pro abstracto, ut mox v. 24. novum, coll. v. 43. not. Abstractum 
v. gr. est mendacium, v. 25. — rcv pdeoousvov, gui corrumpeba- 
tur) Imperfectum, ut xhentwy, qui furabatur, v. 28. Antitheton, 
ereatum; idque in aoristo sive praeterito, respectu primae creatio- 


nis et intentionis. — xara rag EmiPuulag, secundum coneupiscen- 
tias) Antitheton, secundum Deum, in justitia etc. — reg red uutas, 
concupiscentias) Antitheton , Justitia et sanctitas. — tH amarns) 


erroris ethnici. antitheton, veritatis. 

v. 23. rq mveuuare r& voosg, spiritu eisai 4 Cor. 44, 44. 
Spiritus est intimum mentis. 

v. 24. rov xavvov) Tov véov dicit Col. 3, 10: de eo, quod fideli- 
bus nativum est: sed hic modo dixit dvureSoOas. vicissim avaxee- 
veMevor subjicit l.c. de studio fidelium. -— xrvoPevra, creatum) initio 
rei christianae. In Christo creatus est hie novus homo. conf. ¢. 2, 10. 

v. 25. ro wevdog, mendacium) Universali- commendationi veri- 
tatis convenienter subjungitur mentio mendacii et veritatis in lo- 
quendo. *) — 6cv, quia) Col. 3, 44. not. — PP ey invicem) 
Judaei et Graeci. ibid. — uehn, membra) v. 

v. 26. ogyileods wor un auaoravere, snaseimin’ nec peccate) 
sic LXX, Ps. 4, 5. Ira nee imperatur, nee plane prohibetur: sed hoc 
jubetur, ut peccatum ab ira absit. est tanquam venenum, quod in- 
terdum medicinae vim habet, sed cautissime tractandum est. _ Saepe 
vis modi cadit super partem duhiacnt sermonis. Jer. 40, 24. — 0 yAvos, 








*) adn Peay, veritatem] v. 21. 24. V. gy 
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sol) Affectus noctu retentus alte insidet. — my énedverw, ne occi- 
dat) Deut. 24,45. &% énsdvoerae 6 nhiog én avr@. — éni td mag- 
ogytouw vuay, super iracundia vestra) Non solum iracundia ces- 
sare, sed etiam frater sine procrastinatione corrigi, et reconciliatio 
fieri debet, praesertim cum proximo, quem posthac visurus non sis 
in hac vita, quemve primum in via, hospitio, foro videris. 

vy. 27. warre, neque) Diabolo datur locus per iracundiam per- 
tinacem, praesertim nocturnam. conf. tenebrarum, c. 6, 42. Hire 
ponitur, ut xa wy, v. 30. 

y. 28. 6 xléncwy, qui furabatur) Id mitius, quam o xdénrng, 
fur. Participium imperfecti temporis, praesenti hic non excluso. — 
uaddov dé) potius vero etiam, quam si non furatus esset. In quo- 
vis peccati genere qui peccavit, contrariam deinde debet exercere 
virtutem. — xontarm, laborato) Saepe furtum et otium sunt una. — 

> ‘ : : : 
to aya0dv, bonum) Antitheton ad furtum, prius manu piceata male 
commissum. — taig yegolv, manibus) quibus ad furtum abusus erat. 
— iva tyn, ut habeat) Lex restitutionis non debet nimis stricte 
urgeri contra legem amoris. [Praeter ablati restitutionem scilicet 
liberalitatem etiam, qui furatus est, exercere debet. V. g.] 

v. 29. oangos, putris) vetustatem redolens, v. 22., expers gra- 
tiae, insulsus. Col. 4, 6. Oppositum, bonus. — uy éxmogevectu, ne 
egreditor) Si jam in lingua sit, resorbete. — eé¢ rug) st quis, quo- 
tieseunque. Non tamen postulatur ab omnibus par facundia. — 00S 
oixodouny — toig axduae, ad aedificationem audientibus) Talis sermo 
non caret usu, non subvertit audientes, ut ii, de quibus 2 Tim. 2, 44. 
— 68 yaguv, det gratiam) Magna vis est in colloquiis pis. 

v.30. un Avumeice, nolite contristare) per sermones putres. Con- 
tristatur Spiritus sanctus non in se, sed in nobis, [alisve hominibus, 
V. g.] quum testimonium ejus serenum turbatur. Aumety LXX saepe 
pro man et xP ponunt. — Zoqoayiodnre, obsignati estis) ut sciatis, 
non solum esse aliquem diem liberationis, sed illum diem etiam 
vobis, ut filiis Dei, fore diem liberationis; eoque nomine laetamint. 
— tig nutoay anodvrewoeng, in diem liberationis) Hic dies est 
novissimus; cujus repraesentatio quaedam est in die mortis. prae- 
supponit dies citeriores. Rom. 2, 16. In illo maxime die referet, 
quis inveniatur obsignatus. 

vy. 31. mexgle, amaritudo) Oppositum, v. 32., yonsol, benigni, 
erga omnes. — @uuog, saevitia) Oppositum, misericordes, erga im- 
becilles et miseros. — ‘xa! ogy7, et ira) Oppositum, condonantes, 
erga laedentes. Hactenus descendit Climax, in prohibitis. — Biao- 
gyula, blasphemia) Atrox species clamoris. Utrumque tollit amor. 
— zaxiz) vitio. Hoc genus est, ideo omni additur. [Eam pravita- 
tem notat, qua quis difficilem se et molestum conversantibus praebet. 
Vg. | 


v.32. éyaglaaro, condonavit) Praebuit se benignum, misericor- 
dem, condonantem. 


CAP UA -.V. 


v. 4. Mipnral, imitatores) in condonando, (coll. antec.) et in 
amando; nam sequitur, amati, QO quanto wmamege beatius est, 
2 
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esse | viaoitotobodh Dei, quam Ribhadt; Alexandri , Apellis ete. — wg 
réxva, tanquam liberi) Matth. 5, 45. 

v. 2. MEQUTATEILE, ambulate) Fructus amoris nostri, ex Christo 
accensi. — unég nuav, pro nobis) Non cum verbo tradidit construi- 
tur Dativus Deo, sed cum proximis praecedentibus, oblationem et 
victimam. Alludit enim Paulus ad Mosen, apud quem solennia sunt. 
illa, Ohonavrama to Kuolw’ &¢ ooury evmdias, Puoluouor tM Ku- 
olw ést.xcd, Exod. 29, 48. 23. 41. Lev. 23, 13. 48. ete. — moeosqogay 


wae duoiav, oblationem et victimam) Cont Hebr. 40, 5. ss. — €¢¢- 


Couny evwdias, in odorem bonae fragrantiae) Hoc bono odore sumus 


reconciliati Deo. 


v. 3. mogvélu, scortatio) impurus amor. — 7} mheovetia, aut ava- 


ritia) v. 5. e 4, 19. — pwydé ovoualea do, ne nominetur quidem) 
seil. ut facta: conf. 4 Cor. 5,1. axgserat, auditur: aut sine necessitate. 
conf. v. 4. 42. — moénev, decet) Oppositum , &% avyxovra non 
convenientia. v. 4. 

v.4. acoyoorng, turpitudo) in sermone, vel etiam gestu ete. — 
Magoroyiu , stultiloguium) ubi risus captatur, etiam sine sale. — 
7 evroamedia) aut facetia. Haec subtilior, quam turpitudo aut stul- 
tiloquium: nam ingenio nititur. Ea maxime delectati Asiani: supe- 
rioribusque temporibus per aliquot actates regnaverunt facetiae, 
etiam apud literatos. cur? Aristoteli evroamedia virtus est: et Plau- 
tum triverunt. oy evrgamehiay a Paulo ita reprehendi notat Olympio- 
dorus, OSE 808 TH ASéa dsxréov, ut ne urbanitati quidem sit locus. — 
Ta 8% AVYNKOVTK, quae non conveniunt) Epitheton. Subaudi praedi- 
catum, absint. — evyaorsta, gratiarum actio) subaudi avnxes, con- 
venit. Linguae abusui opponitur sanctus et tamen lactus usus. 

v. 48. 8. Non conveniunt abusus et usus. evrganedia, et evyaousic, 
concinna paronomasia. illa turbat animam, (et quidem subtilis ali- 
quando j Jocus et lepos tenerum gratiae sensum laedit;) haec, exhilarat. 

v. 5. és, este) Imperativus. Gal. 5,21. — 0¢ éser efdwhoharens, 
qui est idololatra) Col. 3,5. Avaritia est summa defectio a creatore 
ad creaturam, Matth. 6, 24. Phil. 5, 19. 4 Joh. 2, 45., et summe violat 
eadem praeceptum de diligendo proximo, quod simile est praecepto 
de diligendo Deo. est igitur idololatria, adeoque peccatum maxi- 
mum. 4 Sam. 45,23. — ré yousé xal O65, Christi et Det) Articulus 
simplex, summam unitatem indicans. 4 Tim. 5, 24.'6, 43. 2 Thess. 
4, 42. conf. Mare. 14, 33. Alibi geminatur, emphaseos causa. Col. 2, 2. 

v. 6. x“évOIg Aoyors, vanis sermonibus) quibus ira Dei contem- 
nitur; quibus officio se suo subducere, bonum pro nihilo habere, 
malum etiam extenuare et incrustare homines nituntur. [quibus ubi- 
vis denique omnia scatent, V. g:] Hoe genus est: species tres, v. 4. 
Sic LXX, wy) usouuvarwour ép Aoyous nxevors. Exod. 5, 9 = Ova 
tavca, propter haec) propter scortationem etc. — 4 007% te 988, ira 
Dei) Antitheton reconciliationis, v. 2.'¢. 4, 32. — énl reg visg 
THs anevdelus, super filtos incredulitatis) in gentilismo. 

a Ba ne) ne ira super vos veniat. Duae partes: nolite, et 
nolite, v. 7. 44. Vitanda communio cum malis et hominibus v. 7., 
et operibus, v. 44. 

v. 8. oxor0s" gag, tenebrae: lux) Abstractum pro conereto, 
emphasi egregia. nam sequitur, Jilii: lucis. 


v. 9. 0 xaonos té pwcos, fructus lucis) Antitheton, opera in- 
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fructuosa tenebrarum. v.44. — év, in) est, consistit in ete. — aya- 
Baorven xai dixacoovyy ual adndely, bonitate et justitia et verita- 
- te) Haee opponuntur vitiis modo descriptis a ¢. 4, 25. 

v. 10. doxeualovres, probantes) Constr. cum ambulate, v. 8. 

v. 44. 62 xal) xal, etiam. Non satis abstinere est.— eheyyere, 
redarguite) verbis et factis luce dignis. 

vs 142. yao, enim) Causa, cur indefinite loquatur versu 41., de 
operibus tenebrarum, quum fructum lucis v. 9. definite descripserit. 
Simul hine patet facilitas, justitia, salubritas elencht. — uougy, se- 
ereto) per fugam lucis, frequentissime. — vn’ avrav) ab illis, qui 
sunt in tenebris. — aéoyooy, turpe) Ad Corinthios, familiarius seri- 
bens, nominat; etiam ad Romanos, quia opus erat: hic, gravius agit. 
— xal) vel dicere, nedum facere. — Agyeey, dicere) Existimari 
possunt a contrariis, bonitate, justitia, veritate. 

v. 43. dé, autem; tametsi non dicas aut appelles ea. — gheyyo- 
-peva., reprehensa) per vos. v. 11. — Uno ré& gurog pavegécat) 

' Conjugata, pwos, pareaos. — pavevérar, manifestantur) ut agnos- 

catur eorum turpitudo, sive ii, qui patrarunt, recalcitrent, sive resi- 
piscant. — may, omne) Abstractum pro concreto. nam hic sermo 
jam est de homine ipso. coll. v. seq. propterea. — yag, enim) Enm 
facit epitasin, in gradatione. -— ro gavegduevov) Antanaclasis. nam 
gavegiras est passivum: pavegsmevoy, medium, guod manifestari 
non refugit. conf. mox, %yegar et avaca. — gag, lux) Metonymia, 
ut v. 8. — éce, est) fit, et mox est, lux. 

v. 44. dvd Aéyev, propterea dicit) Summa celeusmatis hujus ex- 
stat Es. 60, 4., garile qorite, isosoadru nner yoo o8 TO gas. 
Hebr. "1x ~19p Sic ibid. ¢. 52,4. 2., é&eveloe’ avasnde. Sed apo- 
stolus expressius loquitur, ex luce N. T., atque ut requirit status 
ejus, qui excitandus est. Simul videtur in mente habuisse formulam, 
quae in festo buccinarum adhiberi solita fuerat: Eacitamini excita- 
mini e somno vestro: evigilate e somno vestro, gui vana tractatis. 
nam sopor vobis gravissimus immissus est. etc. Vid. Hotting. ad Godw. 
p- 604. Et fortasse illo anni tempore scripsit hane epistolam. conf. 
4 Cor. 5, 7. not. — éyevgas* avasa) Ammonius: avasnvar, énl éo- 
you" éyego rar, é& Unve. — éx THY vEnOUIV, EX mortuis) c.2,4.— 
émepavoes, ilucescet, tanquam Sol. conf. Es. cap. cit. v. 24, Thema, 
inupavoxw) apud LXX. Sic a ynouoxw, ynQaow, aeroxnw, aQEou. 

v. 15. Blenere, videte) Hoc repetitur v. 47. — ne, quomodo) 
Solicitudo etiam modum spectat. Respondet, tanquam. — axoefws) 
praecise. [Man soll es genau nehinen. Mi g.] conf. Act..26, 5. — 
— wn wg aoopor, non tanquam insipientes) qui praeter propter 
viam ambulant. ; id 

vy. 16. éEayooalomevor rov xaroor, redimentes tempus) Sic LXX, 
H0LL00 vmero Ekayooucere. Dan. 2, 8. Dies, inquit Paulus, mali sunt; 
ét in malorum hominum, non in vestra potestate: quare, quum vos 
urgeri videtis, date operam, ut, dum intervalla istius temporis int- 
mica transeunt, tempus, si minus cum lucro, at certe sine damno 
ducatis et traducatis, quod fit quiescendo, vel certe modice agendo. 
Hace vis verbi ox in loco Amosi mox citando. Sapientia et axot- 
Beva praccipitur, non ignavia. Alia tamen agendi ratio est in aesta- 
te, alia in hieme, vel majori cum labore. Qui tempore malo nullum 
tantisper temporis fructum praeter tempus ipsum (exemplo magorum, 
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Dan. 1. c. aut more urbis obsessae, subsidium exspectantis) quae- 
runt; hi sapienter faciunt, et deinceps meliori tempore, quod sic 
redemerunt, melius utentur. Sir. 10, (27) 34., wy dogale &y xaco@ 
sevoywolag os, Simillima locutio Smyrnensium in Ep. de Poly- 
carpo, ubi martyres dicuntur dea wsag weas tyy aiwveov xohaouy 
éEayooatoueror, §. 2. Oppositum est, tempus perdere. — qusgar, 
dies) ¢. 6, 13. novnoai, mali) Amos 5,413. 0 oumoy éy TO *xaLOM 
éxelvy (IT) orwmmnosras, Ore avons MovNgOS ésuv. 

v. 47. oureevrec, intelligentes) Amos, modo, 0 ouvir. hinc col- 


ligas, Paulum ad illum locum respexisse. — ri ro Oélnua *) té 
xuols, quae voluntas Domini) non solum universe, sed certo loco, 
tempore etc. on 


v. 48. un msdvoxeoOe otvw, nolite inebriari vino) Sic plane 
LXX, Prov. 23, 34. (30.) Convenienter dehortationi ab impuritate 


subjungit dehortationem ab ebrietate. — éy w) in quo, vino scil. 
. . » ” Ca 
uatenus immoderate hauritur. — «owria) “Aowrog dicitur pro 


aowsog. inde aowria denotat omnem luxuriam frugalitati mimicam. 
oppositum vide versu 49., de effectu plenitudinis spiritualis. — edad) 
Sie fere LXX, 1. c. adda ousderce avSewmorg dexatoce. 

v. 49. Aadévreg éxuroig) loquentes inter vos: antitheton, Do- 
mino. conf. Col. 3, 46. not. Spiritus, fideles facit disertos.— waa- 
pow, psalmis) biblicis, Davidicis, novis, extemporalibus; adjuncto 
instrumento. — Uuvorg, hymnis) ad laudem Dei expressam. — wdaig) 
carminibus, quae canuntur aut cani possunt, de quocunque argu- 


mento sacro. — nvevuarexats, spiritualibus) non mundanis, ut sunt 
ebriorum. — ro xveim, Domino) Christo, qui corda scrutatur. 


v. 20. evyagusévres, gratias agentes) Hoc officium Paulus saepe 
urget et ipse diligenter exercet. peragitur animo, lingua, opere. Col. 
3, 47. — navtwy, omnibus) Neutrum, masculini potestate inclusa. 
conf. 4 Thess. 5, 48. — ¢yos, Jesu) per quem omnia nobis obtingunt. 

v. 24. addndoeg, invicem) Nune de officio erga alios: cujus fun- 
damentum est timor Christi, **) motiva sua hauriens ex fide Chri- 
stiana. 4 Petr. 2, 43. Rara phrasis. conf. 2 Cor. 5,41. 4 Cor. 10, 22. 

V. 22. ai yuvaixeg, mulieres) Inferiores priore loco ponuntur; 
deinde superiores. v. 25. c. 6, 4.4.5.9. 4 Petr. 3, 4.7. quia propositio 
est de suljectione: et inferiores debent officium facere, qualescunque 
sunt superiores. Multi etiam ex inferioribus fiunt superiores: et qui 
bene subest, bene praeest. Porro his omnibus scribitur in secunda 
persona: omnium est ergo audire et legere scripturam. conf. 4 Joh. 
2, 13. — édiovg, suis) Mulieres obsequi debent suis maritis, etiamsi 
alibi meliora viderentur habere consilia. Unoracoouevae subauditur 
ex v. 24. ***) De liberis et servis dicitur, obedite, c. 6,4.5. Con- 
jugum, major paritas. Conf. tamen Rom. 13, 4. — wg, sicut) Subjectio, 
quae ab uxore praestatur viro, simul praestatur ipsi Domino, Christo, 
Non est comparatio cum obedientia, quam ecclesia praestat Christo, sed 


*) Lectionem des, per marg. utriusque Ed. lectorwm arbitrio relictam, 
praefert hoc versu Vers. germ. E. B. 

**) Hance videlicet lectionem, év pi8w yeuss, quam Ed. maj. minus firmam 
judicaverat, et margo Ed. 2. firmioribus accenset, et Vers. germ. ex- 
primit. E. B 

*#*) Quare in Vers. germ. nonnisi per parenthesin exhibetur. E. B. 
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cum ea, quam ipsa uxor Christo praestare debet. Obedientia prae- 
statur viro, intuitu Christi. Ergo etiam ipsi Christo. 

v.23. xul adrog, et ipse) Vir autem non est servator uxoris. 
in eo Christus excellit. Hine sed sequitur. 

v. 24. @Ak wormeo, sed sicut) Antitheton, vir, mulieres. — bm0- 
racoerar, subordinatur) Subaudi hic quoque, in omni re. — ai 
yuvaixes, mulieres) subordinentur. 

v. 25. éavrov magédmxev, se ipsum tradidit) ex amore. 

vy. 26. ayeaon, sanctificaret) Saepe sanctitas et gloria sunt 
synonyma: quare hic quoque sequitur, sisteret gloriosam. — xaFa- 
oioacg, mundans) Mundatio praecedit donationem gloriae et nuptias. 
— iva, ut) Constructio est, tradidit — mundans (i. e. ef mundavit:) 
ab utroque pendet uf, bis in textu positum. Sanctificatio deducitur 
ex morte sive sanguine Christi, coll. Hebr. 43, 42.: mundatio sive 
purificatio, mox, ex baptismo et verbo. Sanetitas est gloria inte- 
rior: gloria est sanctitas emicans. Cur Christus ecclesiam amavit 
et se ipsum ¢radidit? ut sanctificaret. Cur eam mundavit? ut sisté- 
ret. — — —. Prius est jus novum acquisitum Christi in eccle- 
siam: posterius ostendit, quomodo ornaverit ipse suam sponsam, ut 
convenit tali sponsae talis sponsi. Et conjuncta mox urgetur men- 
tio lavacri et verbi, etsi verbum ad ro mundans referatur. In verbo’ 
est vis mundifica, et haec exseritur per Javacrum. Aqua et lava- 
erum est vehiculum: sed verbum est causa instrumentalis nobilior. 
— 16 herow ré Vdarog év Oyuare, lavacro aquae in verbo) In- 
signe testimonium de baptismo. Tit. 3, 5. — év Onware, in verbo) 
Baptismus vim purificandi habet ex verbo. Joh. 45, 3. a constr. 
cum mundans. "28 Onua. 

vy. 27. iva magasynon, ut sisteret) Id valet suo modo jam de 
hac vita. conf. c. 4, 13. — éavra, sibi ipsi) tanquam Sponso. — 
Zvdokov, gloriosam) Ex amore Christi debemus haurire aestimationem 
sanctificationis. quae sponsa contemnit ornatum a sponso oblatum ? 
— rv) illam, quae respondeat ideae suae aeternae. — omtdov) 
maculam, ex quacunque mala dispositione. — Ovrida) rugam, e& se- 
nio. — iva 7) ita, ut sit. — cummos, expers vitii) Cant. 4, 7. 

vy. 28. éavrov, se ipsum) v. 29. 34. fin. 

vy. 29. edeic) nullus, nisi scilicet a natura et a se ipso desciscat. 
— rv éavré cagna, suam ipsius carnem) v. 34. fin. — éxrorqer) 
valde nutrit, intus. — OudAmer) fovet, extra. Idem verbum, Deut. 
92, 6. Job. 39, 44. 4 Reg. 4, 2.4. Id spectat amictum, ut, nutrit, 
victum. — rrv éxxdnotav, ecclesiam) nutrit et fovet. 

v. 30. dre, quia) Causa, cur Dominus ecclesiam alat et foveat, 
est-arctissima necessitudo, quae hic exprimitur verbis Mosaicis de 
Eva hue accommodatis. Ecclesia ex Christo propagatur, ut Eva fuit 
ex Adamo; et haee propagatio est fundamentum connubii spiritualis- 
propter hoc. v. 34. — ré owuatog aura, corporis ejus) Corpus hic 
dicitur non ecclesia, quae continetur in subjecto sumus, sed corpus 
ipsius Christi. — én, ex) Gen. 2, 25. 8. emcev adam, té0 viv osey 
dn ry bgéwv us, nal as Ex TIS TAOKOS MS. avrn xdyOnoetar yurn, 
dco én ra avdoos avrigg ehnpon. Evexey vate narahelwer avdow- 
10g TOY TArEgee ours xaitny unreoa, Kol moooKodAnOyoeras TH YU- 
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airé uth. ex carne ejus etc.) Moses ossa prius, Paulus carnem prius 
nominat. naturalem quippe structuram, de qua ille, ossa potissimum 
sustinent: at in nova creatione, caro Christi magis consideratur. 
Porro Moses plenius loquitur; Paulus omittit, quae ad propositum 
non aeque pertinent. Non ossa et caro nostra, sed nos spiritualiter 
propagamur ex humanitate Christi, carnem et ossa habente. 

v. 34. xatahelwes, relinquet) Versus 30. protasin, de conjugio 
naturali, ex Mose praesupponit; apodosin, de conjugio spirituali ex- 
primit: inde vicissim hic versus 34. protasin exprimit; apodosin 
subaudiendam permittit. conf. v. 32. med. Etiam Christus Patrem 
quasi reliquit, et ecclesiae adhaesit. — MQOGKOAAH DH TEAL, adhae- 


rebit) per unitatem matrimonialem. — é¢ oaoxe ulayv, in carnem 


unam) non solum uti antea, respectu ortus; sed respectu novae con- 
junctionis. ) 

v. 32. ueya, magnum) Plus sensit Paulus, quam ii, ad quos 
scribebat, caperent. mysterium appellatur non matrimonium huma- 
num, v. 33., sed ipsa conjunctio Christi et ecclesiae. [Tria omnino 
sunt officiorum genera, quae marito Lex praescribit Exod. 241, 40. 
Priora duo sensu spirituali apostolus nuncupaverat v, 29.: nune ad 
tertium ordo deduceret, cujus summam Hoseae istud exhibet c. 2, 20.: 
Cognosces Dominum. At praecidit sermonem apostolus. Eaxquisi- 
tissimae indolis et capacitatis mentes requiruntur. V. g.| 

v. 53. nAnv, veruntamen) Paulus prae nobilitate digressionis 
quasi oblitus propositae rei nune ad rem revertitur. — iva, ut) 
Subaudi volo aut simile quidpiam. coll. 4 Cor. 4, 2. not. 7, 29. 
2 Cor. 8, 43. Particula vim habet; vim temperat ellipsis morata. 


Cighe PU Tae Vie 


v. 4. ‘Ynaxsere, obedite) Id plus etiam dicit, [coll. v.5.] quam 
subordinamini. Obedire est imperitioris: subordinari, cujusvis infe- 
rioris. — dixurov, justum) etiam natura. 

v. 2. tiua, honora) Liberis expressius, quam parentibus, offi- 
cium praescribitur. amor enim descendit magis, quam ascendit: et 
ex liberis fiunt parentes. — évrody, praeceptum) Deut. 5, 16. t/ue 
TOV Matéoa O8 xal THY uNtioa o8, ov toonov HNETE/AATO 
cou xvgtog 0 809 o8, iva ev xt. — nowt év Exayyehig, primum 
in promissione) Praeceptum de diis alienis non habendis fert secum 
promissionem quidem, sed item comminationem, earumque utramvis 
ad omnia praecepta pertinentem: praeceptum de abusu nominis di- 
vini, habet comminationem. Etenim officia erga Deum sunt maxime 
necessaria et maxime debita; ideo sic muniuntur: officia erga homi- 
nes minus sunt debita hominibus, et eatenus minus necessaria; ideo 
promissionem habent. Praeceptum de honorandis parentibus, de quo 
Paulus, promissionem propriam ante omnia primum, si totum deca- 
logum spectes, habet; si tabulam secundam, solum etiam promissio- 
nem habet: primum autem cum promissione est respectu omnium 
praeceptorum etiam decalogum subsequentium. Et perquam conve- 
nienter. nam praesupposita parentum pietate in liberis ad Dei prae- 
cepta educandis, honor parentibus per obedientiam praesertim prae- 
stitus, initio aetatis omnium praeceptorum obedientiam continet: 
Haec observatio apostolica argumento est, legis meditationem in 
N. T. non esse antiquatam. 
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___v.3. a ool, bene tibi) Attende, juventus. — xai gon, et eris) 
LXX, utroque, Exodi et Deuteronomii, ubi decalogus recensetur, 
loco, xal iva maxgoyeoreos yevn. sed Deut. 22,7., tve sv ove yé- 
yyrar xal modvrjusgos éon. ex cod. Al. ubi ed. Rom. yévn. Ra- 
rum futurum Subjunctivi, ¢o7. Qui diu bene vivit, diu experitur 
gratiam Dei, etiam per liberos honorem retribuentes, et longam ha- 
bet sementem messis acternae. — paxoozodvios, longaevus) Tenerior 
-aetas pro captu suo allicitur promissione longae vitae: adultis et 
maturis expressius additur exceptio crucis. Promittuntur autem 
longa tempora non tantum singulis parentes honorantibus, sed toti 
eorum genti. — éni rig yng, super terra) Moses ad Israélem, éni 
“Ths yng tS ayadhio, fo Kuovos 6 Seco os dédwol oot. Hodie 
aeque bene vivunt pii in omni terra, atque Israél olim in illa. 


v.4. xal of marégeg, et patres) Et praefigitur etiam v.9., et 
domini: non praefigitur c.5,25., viri. Facilius parentes et heri ab-. 
utuntur potestate sua, quam mariti. Parentes dixit v.4., nunc pa- 
tres potissimum alloquitur. nam hos facilius aufert iracundia. Eadem 
differentia vocum, eadem admonitio, Col. 3, 20.24. — uy magooyi-- 
Gere, nolite irritare) ne exstinguatur amor. — éxrerqgere, enutrite) 
benigne. — éy nacdelg xal vedecia, in eruditione et admonitione) 
Harum altera occurrit ruditati; altera oblivioni et levitati. Utraque 
et sermonem et reliquam disciplinam includit. Sic apud Jurisconsul- 
tos ve@ernua admonitioque dicitur, etiam quae fit per plagas. Job. 
5, 17., 701 veSernua. 1 Sam. 3,13., gx évederec Eli filios suos. 


v.5. of d&hov, servi) Hic late dicitur, de servis et libertis, tan- 
quam specie servis proxima. v. 8. fin. — 1079 xvgiocg “ata oagxa, 
dominis secundum carnem) Non conveniebat, post mentionem veri 
‘Domini, v. 4., tales statim etiam absolute vocari dominos. eo magis 
addit, secundum carnem. — meta goBs ual reoue, cum timore et 
tremore) non secus, ac si minae, quod ad fideles heros attinet, sub- 
latae non essent. v.9. Respicitur conditio servorum veterum. — 
ankorynre tig “agdiag, simplicitate cordis) Sic LXX pro Hebr. 
322 4° 4 Chron. 29,17. Hae declaratur v. seqq. ubi simplicitati 

_maxime opponitur servire ad oculum. conf. Col. 3,22. Servitus sub- 
ordinatur Christianismo, non cum illo committenda. 


v.6. wg avdvwnaoesxor, tanguam hominibus placentes) Anti- 
theton, mox, tanquam servi Christi, facientes ete. Quos dicit servos 
Christi? Resp. facientes voluntatem Dei. Tales Deo ageoxeo, pla- 
cere curant. Idem antitheton Col: 3, 22> Sic exprimitur, ‘tementes 
Deum. Parallela enim sunt, facientes voluntatem Dei, ad Eph. et, 
timentes Deum, ad Col. — én wuyig, ex animo) Sic é wuyzis, 
Col. 3,23. Sic 4 Mace. 8, 25.27. parallela sunt, naodia mMAngéet, 
et 2% wuyzis. 

y.6.7. é woyig mer svvolug, ex animo cum benevolentia) 
Benevolentiam, praecipuam servi virtutem fuisse habitam, qua com- 
modis heri sui faveret, ex oeconomico Xenophontis pulcre notat 
Raphelius. hance autem habet, qui non oculis heri, sed ex animo 
servit. eUvocay, inquit Xenophon de villico, servo, dejoes autov 
éyeuv, ef wthhoe agueoeey ANT SOY nagar. benevolentiam, quae 
in servo est, ne asperitas quidem heri exstinguit; ut in catellis. — 
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t *) xveim, Domino) Christi dominium omnes movere debet, et 
gubernare, etiam in servienda servitute externa. Dominus cor spectat. 

v. 8. o éav re) Tmesis, pro dre éav, Col. 3,23. — uyadov, 
bonum) in Christo. 

v.9. ra avra, eadem) ea, quae sunt benevolentiae, compen- 
sate. Amor officia ‘servilia et herilia moderatur, ut lux una eadem- 
que varios colores. Aequalitas naturae et fidei potior est, quam 
differentia statuum. — aveevreg tyv anednv, remittentes mainas) 
Deposita fere a dominis saevitia erat, suscepta fide; nunc etiam 
minae remittendae, ne ostentent servis Potestatem suam, ad terren- 
dum. or LXX, Seed. — atta xui oma **), ilorum et vester) 
Non dissimilis locutio, Rom. 16, 13..— év sgavorg, in coelis) omni- 
potens. Ut Dominus vos tractavit, ita vos tractate servos: aut, ut 
vos tractatis Servos , ita ille vos tractabit. 

v.10. ro hocrcov, ceterum) Particula sive formula concludendi, 
et ut ad rem magnam excitandi. 2 Cor. 13,44. — adeipoi ***), Sra- 
tres) Hoc uno epistolae loco sic eos alloquitur. Nusquam magis mi- 
lites fratrum invicem titulo utuntur, quam in acie. — éydurausode, 
confortamini) Qui robur intra se habent, hi demum ad panopliam 
gestandam apti sunt. — xa?) “Ly dua Ese KOATEL THS LozxVOS, 
valore roboris) Hoe de Christo dicitur, uti c. 4,19. de Patre. 

v.44. mavondlay, armaturam) v.43. — eee stare) Verbum 
‘agonisticum et castrense. conf. not. ad Matth. 42,25. Domini vir- 
tus, nostra est. — wedodeag, insidias) quas et vi et astu instruit. wé- 
Godos, via rectae opposita, circuitus, quali utuntur, qui insidiantur: 
2 Mace. 13, 18. unde ueDodevery, 9 Sam. 49, (27.) 28., LXX. Esth. 
neg. wo. de Aman: modurtaAoxorg medodwy napalogcapors: Medto- 
dea in bonam partem adhibuit Chrysostomus, Homil. IV. de poenit. 
evyagucely, Ogedouer 2) deg tH Ota moAkwy pEeGodErady coméeven 
xul owlovte rac poyas Mav. ‘Ove’ moda urdodscor, per se- 
cunda et adversa. — ré dvaBods, diaboli) principis hostium, qui 
v. 42. ostenduntur. [Idem, qui v.16. dicitur 0 movnoos. V. @.] 

v. 12. 8% ésuv, non est) Pone homines, qui nos infestant, latent 
spiritus. — 7 moadn) lucta. — moos aiua xa oaoxe, ad sanguinem 
et carnem) Conf. Matth. 16,47. not. "war bs sanguis et caro, ho- 
mines imbecilli, etiam Romae, ubi Paulum tenebant. — einade sed) 
Post mentionem bonorum angelorum valde claram, ¢. 4, 24. 3, 40., 
convenienter etiam de malis spiritibus sic loquitur, ad Ephesios prae- 
sertim, coll Act. 49, 49. Quo apertius quisque scripturae liber de 
oeconomia et gloria Christi agit, eo apertius rursum de regno contra- 
rio tenebrarum. — moog, ad) Ad, quater. tribus commatibus nota- 
tur: potentia hostium ; quarto, natura et ingenium. — x00M0xoaTtO- 
eas) munditenentes, Tertulliani verbo. bene quod non sunt omnite- 
nentes. Magna tamen non solum ipsius diaboli, sed etiam eorum, 


*) Lectionem ws ro, in Ed. maj. minus firmis annumeratam, praefert 
margo Ed. 2. e¢ Vers. germ. E. B. 
**) Lectio haec, margine Ed. maj. niva, per marginem Ed. 2. ad minus 
jirmas ablegatur; hine Vers. germ. usitatum auch euer Herr adsecivit. 
E. B. 
***) Pronomen ws, cujus omissiont utriusque Ed. margo favet, nescio quo 
casu in Vers. germ, irrepsit. E. B. 
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~quibus praeest, potentia est. Videntur, alia esse genera malorum 
spirituum, quae magis domi in arce regni tenebrarum manent, im- 
peria, potestates; aliud, hoc tertium, quod foris mundanas quasi pro- 
vineias obtinet, munditenentes. — ré& oxores, tenebrarum) Eo dis- 
tinguuntur ab angelis lucis. tenebrae hae sunt maxime spirituales, 
ce. 5,8. 44. Luc. 22, 53., quae pro synonymo mox habent malitiam: 
quibus tamen etiam tenebrae naturales magis congruunt, quam lux. 
In tenebris pugna difficilior. — r& afdvog rere, seculi hujus) Mundi- | 
tenentes regit immediate duos genitivos, ¢enebrarum et seculi, pro 
utravis compositi parte. Koouosg, mundus, et aiwy, seculum ad se 
mutuo referuntur, ut tempus et locus. Appellatio munditenentes est 
ratio sub qua haec malignitas exercetur. Sunt tenebrici principes 
mundi in praesenti seculo. Connexio inter xoouoy, mundum et 
ainva, seculum non est grammatica sed logica. xdouog, mundus, 
in sua extensione: «fav, seculum, praesens mundus in sua indole, 
-eursu et sensu. Non possum dicere xdomog tov aiwvog: ut e con- 
trario dicere possum afor rod xoouov. — tae mvévmarixa, spiritua- 
lia) Antitheton, sanguinem et carnem. Haec spirituala opponuntur 
spiritualibus gratiae; 4 Cor. 12,4., adversanturque fidei, spei, amori, 
donis, vel per vim contrariam, vel per falsam imitationem. Porro 
ut ibidem c. 44,42. spiritus dicuntur pro spiritualia, sic h. 1. spiri- 
tualia pro spiritus. aptissime. Nam hi spiritus tanta subtilitate ac 
pernicitate incurrunt, ut anima fere non putet, illas substantias sub- 
esse alienas, sed ex se ipsa intus exstitisse quidpiam, quod spiri- 
tualiter eam tentet. atque etiam mvevuarcxor, spirituale, in singu- 
lari aceipi potest pro quodam copiarum genere: quo pacto dicitur 
10 inntxov, equitatus, Ap.9,16., et alibi ro soatemrexoy , emerci- 
tus; ut hic dicantur ra nrevuatcxa 8c. Tayuata, ut apud Zosimum, 
1.3., ra meCine royuara, Eercxov, milites externi, Aristot. 3. pol. 
40. p. 210. — éy roig Ensgaviors, in supracoelestibus) Etiam hostes, 
sed captivi (c. 4,8. not.) in regia esse, eamque ornare possunt, 
v.13. aval Bere, assumite) v.16. 73m Deut. 4,41. LXX, ava- 
AaBorres. — trv navondiay, armaturam) Grande verbum. Paulus 
militi. Christiano (inquit Vict. Strigelius in argumento hujus capitis,) 
attribuit tegumenta, munimenta et tela. tegumenta tria sunt, thorax, 
_ cingulum et calcei. munimenta sive puhaxryora duo, clypeus et ga- 
lea, tela sive auvvrrjovu totidem sunt, gladius et hasta. Spectavit, 
ut opinor, ordinem induendi, et ab iis, quae virum etiam extra aciem 
ornant, (ut thorax e qualicunque materia) ad ea, quae militi pro- 
pria sunt, Paulum progredi censuit. et quidem ro super omnibus 
inter tegumenta et munimenta interponitur. Addit, hasta, precatio. 
Quanquam precatio a Paulo potius eo refertur, ut tota armatura 
rite utamur. — éy ry yucoy tH movnog, m die malo) Ps. 44, 2. 
LXX, év jjucouw movnog. Bellum est perpetuum; pugna alio die 
minus, alio magis fervet. dies malus, vel ingruente morte, vel in 
vita; longior, brevior, in se ipso saepe varius. [Ubi Malus vos in- 
vadit, v.16.: ef copiae malignae vos infestant, v. 12. V5 g-] Tum 
standum, non demum comparandum. — amuvTa HOT EOY AO a (EVOL) 
omnibus rebus probe comparatis ad pugnam. Ita, xareoyaleodac, 
2 Cor. 5,5. Ex. 15,17. 35,33. 38, 24. Deut. 28, 59. Congruit ana- 
diplosis: stare, state. ; 
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vo )pvecdd. meovlmoamevor, cincti) ut sitis. expediti. conf, Lue. 425—- 

35. Ex. 12,41. Es. 5,27. — ray copuy vuciv év alndeig, lumbos 
vestros in veritate) exemplo Messiae, Es. 44,5. — évduoamevor roy 
Pugaxa ris dexavosurns — Kat Hy meouneguhatay 7h sutnols) 
Es. 59,47., nol évedvoato duxavoovyny wg Foyaxa, nal mEQuedero 
meoukepalatar owrnois ént tng KEpahiis. — tov Ywoaxa, thora- 
cem) In pectore sedes est conscientiae, quae munitur justitia. — rijg 
Ouxacosurns, justitiae) Es. 44. v. cit. Nam saepe junguntur veritas 
et justitia. c. 5, 9. Hostis per omnia ipsi contraria vincendus. 

v.45. rég modag, pedes) Pedwm saepe conjuncta mentio cum 
evangelio et cum pace. Rom. 10, 15. 3, 45. seqq. Luc. 4, 79. — ev 
érouwacig) écoymaoia saepe Hebraeo j157 respondet. v. gr. Ezr. 2, 
68. 3,3. Ps. 40,47. 89,45. Pedes militis christiani firmantur evan- 
gelio, ne loco moveatur aut cedat. [41 Petr. 5,9. V. g.] 

- v.46. én méo1v) super omnibus, quaecunque induistis. — to 
TETCVOMM EVO) proprie, agnita. Congruit exstinguere. 

v.47. r& owrnols, salutaris) i. e. Christi. Act. 28,28. not. Con- 
cinne subsequitur mentio Spiritus, adeoque, coll. v. 43., habetur 
mentio 8. Trinitatis. Salute erigitur caput, et munitur. 4 Thess. 5, 8. 
Ps. 3,3.4. — dsSuoSe, accipite) oblatam a Domino. — éjua es, 
verbum Dei) Matth. 4, 4. 7. 40. 

v.48. dca, per) Quotiescunque oratis, orate in Spiritu, quippe 
qui a tempore excluditur. 

v. 49. 609, detur) Non nitebatur Paulus habitu suo. — evol- 
Ese 1 sowaros) mp pnp — év Magoncig yumoioar, cum fsiducia 
notum facere) Ideo parrhesia opus, quia est mysterium. 

v. 20. moroBevm év advoe, legatione fungor in catena) Para- 
doxon. Mundus habet legatos splendidos. Hine pendet mox ive 
ut. — éy AUTO, in illo) in mysterio. — wg, uti) Constr. cum no- 
tum facere. 

v.24. xal vmets) vos quoque, perinde ut alii. — MAaVTA, OM- 
nia) Relatio salutaris. — mesog, fidelis) qui vobis vera nunciabit. 

v. 22. 1090S vuas, ad vos) longe. — negaxadéon, confirmaret) 
ne offenderetis in meis vinculis. 

v.23. &07j»7, pax) pax cum Deo, amorgue Dei erga nos. Hoe 
verbo pax continetur anakephalaeosis. conf. Jud. v. 2. — **) wera 
misemg, cum fide) Haec praesupponitur, ut donum Dei. 

¥.24. mavrwy, omnibus) ex Judacis et gentibus, in omni Asia 
etc. — ***) gy agdagoig, ia incorruptibilitate) Constr.. cum gra- 
tia, scil. esto. conf. c. 3, 43. un exxuxety, non segnescere, quod 
incorruptibilitatis est. Adde 2Tim.4,40. Oppositum, ec. 4, 22. op 
Gaoola dicit sanitatem labis expertem, et inde fluentem perpetui- 
tatem. Congruit cum tota summa epistolae: et inde redundat etiam 
agdaooia in amorem fidelium erga Jesum Christum. 


*) syvec, stare] pugnandi caussa, v.44. V. g. 
**) rots adsdgoic, fratribus] In Conclusione hac non ait vodis, ut v. 24. 
Eneyclica videlicet epistola fuit. V. g. 


¥#E) roy guenesrar , amantibus] vide, quanti momenti sit amor iste. 4 Cor. 
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EPISTOLAM AD PHILIPPENSES. 


CAPUT 1. 


v. 4. dehov, servi) Familiarius scribit ad Philippenses, quam 
ad eos, ubi se apostolum nominat. Sub hoc praedicato communi 
discipulum Timotheum mediate vocatum sibi humanissime adjungit, 
qui recens Paulo adjunctus Philippos venerat. Act. 46, 3. 42. — 
ovr, cum) Ecclesia potior est, quam episcopi. Et ad ecclesiam 
magis directe, quam ad antistites scriptura mittitur apostolica. 
Hebr. 13, 24. Eph. 3, 4. Col. 3, 18. ss. 4,47. Ap. 4, 4. 41. 
4 Thess. 5, 42. — éneoxonog xal Ovauxovors, episcopis et diaconis) 
Ili tum interna, hic externa curabant proprie: 4 Tim. 3, 2. 8. nec 
tamen hi non interna, neque illi non externa. Interdum Paulus in 
inscriptionibus ecclesias appellat: interdum periphrasi utitur, quae 
vel majus quiddam sonat, ut notavimus ad 4 Cor. 4, 2., vel ideo 
y. gr. ad Romanos adhibetur, quia minus adhue erant in formam 
ecclesiae redacti. Haec una ad Philippenses epistola ita inscribitur, 
ut cum emphatica paraphrasi conjungatur mentio episcoporum et 
diaconorum. *) 

v. 3. evyaoisa, gratias ago) Hoc loco damus Epistolae con- 
spectum. Est in ea 

I. Inscriptio. 
Il. Gratiarum actio et preces pro laeto Philippensium flore. v. 
Ill. Refert Paulus statum suum praesentem, et spem bonam 
in posterum: v.12. s. 48. 3. 
Unde Philippenses 

hortatur, ut 1. quum in vita sit mansurus, evangelio 
digne ambulent, v. 25—II. 16. 
9. ctiamsi occidatur, secum gaudeant: Veit Wiest 

seque per Timotheum proxime certiores eos facturum 

ait, v. 19. 8. et interim Epaphroditum 
mittere. v. 25. 8. 

IV. Hortatur ad gaudium: c. 3, 4. monens, ut caveant fal.. 

Sos justitiarios, et imitentur veros; v. 2. s. et com- 

mendans concordiam. c. 4, 1—3., itemque hortatur 

ad gaudium, cum lenitate et tranquillitate animi: 
vy. 4— 7. et ad omnia praeclara. v. 8. 9. 
V. Amplectitur Philippensium liberalitatem. v. 40 — 20. 
VI. Conclusio. v. 21— 23. 
— én}, super) Mentio, recordatio, est occasio gratiarum actionis. -— 

nmaon, omni) Latum erat cor Pauli. conf. v. seq. ter. | 

v. 4. inég, pro) Constr. cum precatione. — wera yaoas, cum 
gauilio) Summa epistolae: Gaudeo, gaudete. Commode epistolam 
ad Ephesios, ubi amor regnat, sequitur haec de gaudio. nam per 


oO 
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*) Syriacae WN. ZT. Versionis venerabilem antiquitatem ex eo etiam cel. 
~ Michaélis, (in der Einleitung ete. 7. L. p.m. 165. sq.) confirmat, quod 
seniorum h. J. nomen pro episcoporum exhibeat, adeoque eo tempore, 
quo realis differentia episcoporum ac presbyterorum nondum agnita 

_ sit, adornata fuerit. KE. B. Z 
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petua gaudii mentio, v. 48. ete. it. cap. 2, 2. 19. 28. 3,4. 4, 4. 4. 
Fructus spiritus, amor, gaudium. Preces inprimis gaudium animat. 
— tyv dénowy, precationem) de qua modo. 

v. 5. él, super) Constr. cum gratias ago. — xowvwvig, com- 
munione) quae vobis obtigit divinitus *), et a vobis exercetur libe- 
ralitate sancta. @. 4, 40. 45.8. coll. 2 Cor. 9,45. — ano, a) Constr. 
cum gratias ago. — nuroag, die) cum facti estis participes evan- 
gelii. 

vy. 6. ménotOas, confisus) Haec fiducia nervus est gratiarum ac- 
tionis. — 6 évagsamevog év vuiv, qui incepit in vobis) Bis in, cum 
emphasi. — goyov ayudov, opus bonum) Unum est opus Dei mag- 
num et perpetuum ad salutem nostram. c. 2, 13. — émereheoes, per- 
Jiciet) Initium est pignus consummationis. Ne homo quidem temere 
aliquid incipit. — ayers, usque) Diem Christi potius, quam suam 
mortem sibi pro meta proponebant credentes. — nucoag, diem) v. 10. 

v.7. xa0aig, sicut) Declarat, cur de Philippensibus tam benigne 
loquatur. — dixacov, justum) Justas invenio causas penes me, ex 
necessitudine fidei, non leves. Jure et teneor et postulo. — gover) 
agitare animo. — dva, propterea quod) Nexus est hic: Ego vos 
tanquam consortes gratiae in corde meo habeo (2 Cor. 7, 3.) atque 
desidero, neque id affectu naturali, sed pietate Jesu Christi. mde per- 
sentisco, eodem erga vos affectu esse ipsum potius Dominum, qui 
rem a principiis ad suos exitus est deducturus. — deouors, anohoyia, 
vinculis, apologia) év dca dvotv. Vincula non constringunt amorem 
meum. — e@nodoyia, apologia) Romani criminabantur evangelium. 
— BeBarwoer, confirmatione) Haec amplius quiddam est, quam apo- 
logia. — te svayyehie, evangelit) quo gratia nunciatur. — ovyxor- 
yuveg — Uuas dvras) Yas jam modo dixit. itaque hic est accusativus 
pro genitivo, uti Act. 7 HONS not 

v. 8. év omhayyvorg ins yousé, in visceribus Jesu Christi) In 
Paulo non Paulus vivit, sed Jesus Christus; quare Paulus non in 
Pauli, sed Jesu Christi movetur visceribus. 

v. 9. xai véco, et hoc) Inde a v. 3. declaravit, se orare pro 
illis; nunc, gud pro illis oret, ostendit. — 4 aeyany, amor) Amor 
facit dociles et prudentes. 2 Petr. 4, 7.8. Nata hine formula in con- 
cionibus ecclesiasticis pridem usitata, nobisque vernacula, Caritas 
vestra, latiore sensu. — vuey, vester) Correlatum amoris Pauli. 
v. 7.8. Allusio praevia ad amorem, quem ei pracstiterant. ¢. 4, 40. 
48. — ére wadador, etiam magis) Ignis in apostolo nunquam dicit: 
Suflicit. — év éneyrwoe xa naon aisOryose, in cognitione et omni 
sensu) Cognitio est species nobilissima, ut visus in corpore: e/odn- 
oug, sensus, est genus. nam etiam spiritualis datur visus, auditus, 
olfactus, gustus, tactus: i. e. sensus investigativi et fruitivi, ut appel- 
lantur. Sic sensus pars est gaudium, in hac epistola frequenter me- 
moratum. Generis indicium, et omnis. 2 Cor. 8, 7. not. In philoso- 
phia peripatetici tantum ad -cognitionem referebant omnia [quod mo-_ 
dernorum quoqgue Philosophorum, ubi in spiritualia incidunt, prin- 








#) Si alterutra duntaxat , eaque posterior, communionis hujus pars, quae 
liberalitate exercenda absolvitur, intelligenda fuerit (quod aliquibus 
videtur); via capio, qui v. 6. fin, satis opportuna sint verba: dyous 

— Huéexs mos youss, E. B. 
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cipale vitium est, V. g.|; Platonici etiam ad atoOnoww reliquam, v. 
gr. apud Jamblichum. In Christianismo habenda utriusque ratio: 
utraque obtingit in ecruce, et aptos reddit moog ro doxmuatey, ad 
probandum. Hic, post amorem expresse nominatum, fidem descri- 
bit, et v. seq. spem. Paulus ubique Christianismum ut vegetum quid- 
dam deseribit. quare doctrina Mysticorum de Privatione sic est acci- 
pienda, ut alacritati illi ne quid obsit. 

v. 10. doxeualery) explorare et amplecti. Rom. 12,2. — ra dva- 
pioovra, praestabilia) non modo prae malis bona, sed in bonis op- 
tima, quorum praestantiam non nisi provectiores cernunt. Sane in 
rebus externis eligimus accurate: cur minus in spiritualibus? Theo- 
logia comparativa, magni est. [a gua longissime absunt, qui, quous- 
que libertatem citra peccatum extendere liceat, quaerere non desi- 
nunt. V. g.] — eilengeveig, sinceri) ex cognitione. — angooxonos, 
inoffensi) ex sensu omni. 

v. 44. mendnowmevor xagnov Cuxacoovyng xvh., repleti fructu 
Jjustitiae etc.) Eadem constructio, Col. 4, 9., tou mAnowOjre tiv éni- 
yuoo: et fructus justitiae singulari numero dici solet, Hebr. 42, 44. 
Jac. 3, 48., nec non Rom. 6, 22.: perinde ut alibi Paulus fructum 

. spiritus , lucis, labiorum dicit. Communior lectio, menAjowmevoe 


xaommrv «rh. \ 
, ** . . . 

v.12. yevooxery, nosse) Contrariis rumoribus praeoccupari potuis- 

sent ecclesiae. — uéaddov, potius) tantum abest, ut vincula mea ob- 


fuerint. — «2g, in) Omnia adversa dextre accipit fides. v. 19. 28. 2, 27. 
— éhnlvev, venerunt) facile. 

v.13. tovg deomnovs, vincula) Paulus cum aliis captivis traditus, 
par eis visus erat: deinde innotuit, aliam esse Pauli causam, et sic 


invaluit evangelium. — gaveoovs, manifesta) Col. 4,4. — meattw- 
e!@, praetorio) aula Caesaris. conf. c. 4,22. — xai) et, nde. — 
tog Aounorg, ceteris) externis. 2 Tim.4,17. Sic, ceteri, 4 Thess. 
4, 13. 

v.44. tov adedgarv, fratrum) qui antea timuerant. — é» xvelw, 
in Domino) Constr. cum audeant.— roig decuois us, vinculis meis) 
Videbant Paulum in confessione et constantem et salvum. — apo fws) 


nemine eos terrente. Saepe conantes timor fugit. 

*) v.45. revég wév, coves 02, aliqui quidem, aliqui vero) Seju- 
-gatio. nam proponuntur duo membra, quae deinde uberius tractantur. 
— ov evdoxiar) propter voluntatem propensam. evdoxia saepe He- 
‘ braeo 41% respondet. 

v. 16. **) && égvdelag, ex contentione) Constr. cum annuneiant. 
— avy ayvag, non pure) non pura intentione: vel, non sine fer- 
mento Judaico. conf. Gal. 6, 42. s. Dicebant et referebant, quid Pau- 
lus doceret: ipsi id vel non credebant, vel se id credere non fate- 
bantur. Rumor, fama, praeconium generale, utile est ad excitandos 
multos, neque magnam jxavoryra annunciantium requirit, quae ne- 
cessaria est et puritatem mentis doctrinaeque postulat in applicatione 
propiore, v. gr. apud Galatas. conf. Gal.4, 7. ss. — o/opevoe, putan- 
tes) Putabant, gentes, conspecto incremento evangelii, concitatum iri 





#) rov Jéyor, verbum] quod ego, inquit, praedico. V. g. 
#*) Oommati huic 16. versum 17. anteponit Vers. germ., marginem Ed. 2, 
potius, quam Ed, maj. secuta, E, B, 
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in Paulum potissimum. sed nec res succedebat adversariis, nec Pau-— 


lus id pro pressura habuit. ideo dicit, putantes. — Ody, pressu- 
ram) vel cum mortis periculo. — énepegerv, inferre) Vineula jam 
pressura erat: afilicto afflictionem addebant. é 7 

v.47. @& ayaunng, ex amore) erga Christum et me. — eZdoree, 
scientes). Antitheton, putantes. — eg anodoyiav, in apologiam) non 
meo nomine. — xéiuae, jaceo) uno loco. Jacens, currens, profecit 
Paulus. 2 Tim. 2,9. Romae commorabatur, ut legatus alicubi lon- 
gioris rgotit causa. 

v.48. vi 7405 quid enim 2) Quid refert? id est, utrinque ju- 
vor. v.42. — mdvjv, tamen) nihilo secius. — moogie.oée) per prae- 
teatum. Tales, inquit, nomen Christi praetexunt: revera mihi invi- 
diam parant. — adn@elg, vere) ex animo, serio. 

v. 49. 720, enim) Aetiologia, cur gavisurus sit. — 1ér0 moe 
anoBiosrar &¢ owrnoluy, hoc mihi evadet in salutem) Sic plane 
LXX, Job. 43, 46., quibus in uno illo libro frequens est verbum 
eaedieinta: eodemque loco, Job. 13, 15. 16. de sinceritate mentis, quae 


Paulo est puritas, v. 46., agitur. — «9 owrnolay, in salutem) , non 
modo non in pr essuram. Vv. “16. — denorme, precationem) , im coe- 
lum ascendentem. — émvyoonyiag, exhibitionem) de coelo venien- 


tem. é7i relationem indicat. 

v. 20. év ovdent aioyvydnoomac, aan év maon TAGS 4 Ole MEY a- 
AuvOnoerat yoLsos , in nulla re pudefiam , sed in omni parrhesia 
magn ificabitur Christus) Ignominiam a sese removet ; sibi parrhe- 
siam, Christo ipsi gloriam tribuit. — oumare, corpore) in vinculis. 
— tite Ova Cwijg, tice Ove Savarese, sive per vitam sive per mor- 
tem) Sejugatio sequitur v. 24. s. Ut cadet, inquit, bene erit. Non 
possum damnum facere. Paulus ipse nesciebat, quo evasurum esset ; 
neque enim apostoli erant omniscil, sed potius in rebus ad sese per- 
tinentibus, per fidem et patientiam exercebantur. 

v. 21. éuol) Mihi, initio periochae, valet, quod ad me aitinet. 
nam versu praec. de Christi rationibus egit. — ro jv, yousog, vi- 
vere, Christus) Articulus , nota subjecti, ut mox iterum. Quicquid 
vivo, (vita naturali,) Christum. vivo. [Christi caussam, dum vitam 
in mundo ago, meam esse censeo. V. g.] —'ro anoduveiv xéQdos, 
mort lucrum) quamyis moriens videar omnium rerum jacturam 
facere. 

22. ef dé, sin autem) Hic prius membrum tractare incipit: 
alterum, c. 2, 47., sed si et libor. Ponit autem dé, autem, quia ex 
disjunctione versu praec. posita nunc. unum assumit: quo assumto, 
mox, quasi poenitentia ductus, dubitationem instituit , sic tamen, ut 
id tantisper assumere non refugiat. — «0 Civ) scil. ésé mos, sl vi- 
vere est: si vivendum est. — év oagxi, in carne) Limitat. nam 
etiam morientes vivunt. — xaOTOS Evye, Jructus operis) Hune fruc- 
tum inde habeo, ut plus operis facere possim. opus nobile, c. 2; 30.: 
fructus optabilis, Rom. 1, 13. Alius ex opere fructum quaerit. Pau- 
lus ipsum | opus pro fructu habet. Hoe, vivere, est mihi fructus ope- 
ris. *xaON0S éoyou dicitur, ut flumen Rheni, winkah liberalitatis. pre- 
tium operae est immediatum consequens. Cicero: Ego mihi fruc- 
twm amicitiae propono ipsam amicitiam, qua nihil est uberius. — 


wionsouat, eligam) Conditionem supponit: si sibi obtingat potestas 


eligendi. Haec ratio Futuri. [Egregia sane Christiani sors est. 
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Rerum nonnisi bonarum optio fieri potest ut haesitatione animum 
distineat.  Frustrari unquam nequit. V. g.] — & yvmgifw) non ex- 
plico, scil. mihi: i. e. non definio. 

Vv. 23. ouvéyouae, distineor) Hane haesitationem convenienter 
exprimit, quum huic deliberationi immoratur. — dé, vero) Declarat 
causam dubitationis suae. — gyw», habens) Participium, moratum, 
pro indicativo. — «ig ro uvadioas) decedere, ex vinculis, carne et 
mundo. Non opus est, metaphoram quaerere. Late patet hujus 
verbi usus. Luc. 12, 36. 2 Tim. 4, 6. — ovy yous, cum Christo) 
ibi, quo Christus praeivit. Paulus ut rem certam praesupponit, se 
post martyrium statim fore cum Christo, melioremque multo habi- 
turum esse conditionem, quam in carne. [Qua spe lactari quam 
dulce est! Christum, Lector, diligis? Cogita igitur, quae futura sit, 
post mensium aliquot vel dierum intercapedinem, animi tui affectio, 
st cum Christo fueris? Id si certum tibi esset, quid faciendum puta- 
res? Hoc ipsum videlicet jamnune fac facias. V. g.] — nodh@ wad- 
Aov xgsiccov, multo magis melius) Ad esse, non ad decedere, refer- 
tur hoe incisum, sive pro praedicato sumas, sive potius id subaudito 
cv absolute accipias, hoc sensu, quum id sit multo magis melius. 
Est enim comparativus cumulatus, coll. 2 Cor. 7, 13. not. Decedere 
est melius, quam manere in carne: cum Christo esse, multo magis 
melius. Vulgatus solus, quod sciam: multo magis melius. recte. « 
Decedere, sanctis nunquam non optabile fuit: sed cum. Christo esse, 
ex novo testamento est. conf. Hebr. 12, 24. 

v. 24. énemevecv) amplius manere. — avayxutoregor, magis 
necessarium) magis ad me pertinet, inquit, etiam ad sensum amoris 
mei: magis, quam ipse aditus beatitudinis modo memoratae. Phi- 
lippenses potuissent dicere: necessarius est nobis hic vir. Egoismus 
in pausa est apud Paulum: ideo agnoscit illud quidem: coll. cap. 
2, 25.: addit tamen etiam hoc: Antiquius mihi est vobis inservire,- 
quam coelo frui citius. Coclum mihi non deerit. 

y. 25. xat révo, et hoc) Dam haee seriberet, in animo dicta- 
men propheticum exstitit de mansione. — menordus oida, confisus 
novi) Norat per fiduciam spiritualem; nondum norat ex relatione 
hominum, v. 17. ¢. 2,23. — mera, mansurum me) in vita. — ovpe- 
nagaueva, una mansurum) sat diu manebo vobiscum. Ps. 72, 5. 
LXX, cuunagauersi co yi. Non dubium est, quin Paulus ex 
priore captivitate in illa climata redierit. Phil. v. 22. Hebr. 43, 49. 

v. 26. 10 xavynua tuav, gloriatio vestra) de me vobis resti- 
tuto, orantibus id ipsum. Correlatum, in gloriationem miht. ¢. 2,46. 
Gloria est gaudium ex honesto: gloriatio est significatio gaudii, 
affectus gaudio pleni: ex honesto, vel vero vel falso: unde gloria- 
tio etiam vel vera vel falsa est. conf. Es. 57, 42., ubi justitia dici- 
tur justitia falso sic dicta. $F 

v. 27. movor, tantum) Hoe unum curate: nil aliud. —— 
quicquid fiat de adventu meo. Hoc ilove eventu supposito tales de- 
nique fore se, quales fas est, non pauct sibi persuadent: atqu prac- 
stat, praesenti semper officio, citra ambages , Sung. V. g.] —. 38 
svayyéhiz, evangelio) cujus propagandi causa me manere juvat. 
[Homine christiano, gui evangelicus dict gestit, quae digna sint; hoc 
ipso loco aperte docetur. Memoratur fides, V. 27.: spes, V. DS: : 
amor, ¢ 2, 2. V. g.] — iduiv — axdaw, videns — audiam) Cont, 


T. ID, 
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v.30. — axvow) audiam, et cognoscam. nam refertur etiam ad ro 
veniens et videns vos. — év évi mvevpate, in uno spiritu) wno, in- 
ter vos. — weg woyy, una anima) Est interdum inter sanctos na- 
turalis aliqua antipathia: haec vincitur, ubi unitas est non solum 
spiritus, sed etiam animae. — ouvadiévres) una mecum luctantes. 
Luctabatur Paulus, v. 30. 

v. 28. fy) mrvugomevos, non pavefacti) subito magnoque terrore. 
Nam nrvow proprie de equis dicitur. — xreg, quae) ro obniti. — 
avrois) wsis. — évdertig, demonstratio) 2 Thess. 4, 5. 

v. 29. dre, quod) Vis declarandi cadit super verbum éyag/o9n, 
ex gratia dedit Deus. Gratiae munus, signum salutis est. -~ 10 
vnég) Id, post interveniens incisum, repetitur, ro Unég avtré maozerr. 
— mesevery’ naoyery, credere: pati) v. 27. fin. 

v. 30. éyovres, habentes) Constr. cum statis non pavefacti. — 
ederé, vidistis) Act. 16,42. 49.s. — é éuol, in me) non pavefacto. 


CAPUT IL 


v. 4. Ev reg) Si hoc quater legendum videtur, ita resolvas: sz 
quod ergo (gaudium est) ewhortatio in Christo, si quod (gaudium) 
consolatio amoris, si quod (gaudium) communio Spiritus, st quod 
(gaudium) viscera et miserationes, implete meum gaudium: ut quater 
cum subjecto expresso subauditum jungatur praedicatum. Vide de 
tali ellipsi Mare. 45, 8. not. Certe gaudium Paulo erat praesen- 
tissimum: et cum communi lectione, *) & rug — & Teva, si gua — 
si gua, tamen implicite notatur gaudium, per concordiam etc. im- 
plendum. — év, ergo) Resp. c. 4, 27., uno spiritu, una anima. — 
muoaxanats év yousw, exhortatio in Christo) Haec adjunctam habet 
consolationem amoris, et communio Spiritus adjuncta habet viscera 
et miserationes. His quatuor nervis respondent quatuor fructus, 
eodem ordine, ut etc. v. seq. uti vel amoris mentio bis secundo po- 
sita loco indicat: et utriusque paris opposita removentur versu 3. 
et 4. Omnia derivantur ex Christo et Spiritu sancto. 

v. 2. ro avro gyovire, idem sentiatis) Hine pendet subsequens 
participium. — ovuwuyor, unanimes) scil. sitis, Hine quoque pen- 
det sequens participium. — ro &y, unum) Idem sentiatis, notat eas- 
dem in res tendere senswm debere: unum sentientes notat, eundem 
esse debere ipsum senswm. 


v. 3. mndév, nihil) scil. sentite, facite. — govtetav, contentio- 
nem) aliis placere non curantem. — xevododlay, vanae gloriae stu- 
. * . . © * . 
dium) aliis nimium placere curans. — umegryovtus, superiores) jure 


et dotibus. Fieri id potest, non externe tantum, sed per veram re- 
mélropooovyny, cum quis per abnegationem oculos avertit a suis prae- 
rogativis, et alterius dotes, quibus prior est, studiose contemplatur. 

v. 4. un ra éavrm@y) non vestram duntaxat rem, nec vestra 
causa. Conf. v. 21. — un ra — ro) Perversa utilitas, multiplex; 
vera, simplex. Haec differentia ra et ro. **) 





*) Quam et margo utriusque Ed. gr. e¢ Vers. germ. praeferre videtur. 
E. B. 

**) Nimirum lectionem un td — — xal t6 praefert margo Ed. maj., 
suffragante Vers. germ.: sed lectionem ro (initio versus, nescio, an sub 
finem) minus firmam declarat margo Ed. 2. E, B, 
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 v. 5. goovetoSw, sentiatur) Non dicit, pooveire sentite, sed 
gooveiodw, hunc sensum alite. — év yousw inos, in Christo Jesu) 
Paulus quoque spectabat, quae aliorum, non quae sua erant, c. 4, 
24.: eaque res illi occasionem pracbuit hujus moniti: non tamen se, 
sed Christum pro exemplo proponit, qui non sua quaesierit, sed se 
ipsum demiserit. [Cujus exempli pondus gravissimum verborum quo- 
que series, Christi nomine prius posito, innuit. V. g.] 

; vy. 6. 0¢) quippe qui. — év poogn Oss Unaoywr, in forma Dei 
exstans) Nomen Deus hoe et sequenti commate non. denotat Deum 
Patrem, sed ponitur indefinite. Forma Dei non denotat ipsam de- 
tatem sive naturam divinam, sed quiddam ex ea promicans: et ta- 
men rursum ea non denotat ro esse pariter Deo, sed quiddam prius, 
speciem Dei, i. e. formam ex ipsa gloria deitatis invisibilis effulgen- 
tem. Joh. 4,14. Ipsa natura divina decorem habebat infinitum, in 
se, etiam sine ulla creatura, illum decorem intuente. Ille decor erat 
Hoogn des, forma Dei, sicut in homine ex sana constitutione et 
eleganti symmetria corporis emicat pulcritudo, sive ea spectatorem 
habeat, sive non habeat. Ipse homo per suam formam conspicitur : 
sic Deus et gloriosa ejus Majestas. Quo ipso hic locus eximie pro- 
bat Deitatem Christi. nam ut forma servi non ipsam dicit humanam 
naturam; servi enim forma non fuit perpetua, natura humana est 
perpetua; sed tamen humanam naturam praesupponit: sic forma Det 
non est natura divina, neque co esse pariter Deo est natura divina ; 
sed tamen is, qui in forma Dei exstabat, et qui potuerat esse pari- 
ter Deo, Deus est. Dicitur autem forma Dei potius, quam forma 
Domini, ut mox, pariter Deo: quia Deus magis est vocabulum ab- 
solutum, Dominus involvit relationem ad inferiores. In ea Dei forma 
exstabat filius Dei ab aeterno: neque, quum in carne venit, in ea 
esse desiit, sed potius, quod ad humanam naturam attinet, coepit in 
illa exstare. et quum in ea forma esset, ipsa sua, Domini, excellentia, 
integrum ei fuit, etiam secundum humanam naturam, statim ut eam 
assumsit, esse pariter Deo, victu cultuque uti, qui dignitati ipsius 
responderet, ut ab omnibus creaturis tanquam dominus earum excl- 
peretur et tractaretur. sed aliter fecit. — #7 agwaymov nynoaro, 
non rapinam duxit) Quibus occasio quaedam subiti commodi offer- 
tur, avide solent alias involare, celériterqne arripere, nulla aliorum 
ratione habita, et strenue uti ac frui. Inde agmaiéa, apud Eusta- 
thium, ra navu MELONS Ouse’ quae quis omni studio ad se rapiat 
sibique vindicet: et phrases, Gonayua, womayuov, EQUacor, evonfte, 
vouilery, morsto0ar, nysiavac, aonalery. Exempla collegit E, Schmi- 
dius et G. Raphelius, ex Heliodoro et Polybio. At Christus, quum 
posset esse pariter Deo, non arripuit, non duxit rapimam, non su- 
bito usus est illa facultate. conf. Ps. 69, 5. Gen. 3, 5. seq. Hic ejus 
sensus verbo ducere simul indicatur. Non fuisset rapina, si jure 
suo usus esset; sed perinde abstinuit, ac si fuisset rapina. confera- 
tur similis locutio, 2 Cor. 44, 8. not. — ro éivae iow Dew) io, ac- 
cusativus adverbiascens, ut saepe in Jobo. pariter et convementer 
Deo. Esse pariter Deo dicit plenitudinem et altitudinem, ut patet 
ex antitheto duplici, se ipsum exinanivit et humiliavit. Articulus, 
sine quo “ogy ponitur, nunc epitasin facit. Non mirum ergo, 
quod se nunquam Deum, rarius Dei filium, plerunque filium hominis 


appellavit, 
PP I To 


mM PHIL. Il, 7—9. ; 


v. 7. add’, sed) Hue spectant duae periochae: se ipsum exina- 
nivit, quo pertinet forma servi; et humiliavit se ipsum, unde pen- 
det obedientia. Illud privative, hoc etiam contrarie opponitur 7m 
esse pariter Deo. quare haee duo verba per gradationem ponuntur, 
et humiliavit ante se ipsum ponitur. (coll. Jac. 2, 48. not.) Etenim 
v. gr. Philippus V., quum Hispaniarum regem agere intermisit, de 
quo, dum haec meditabamur, acta fervebant, eatenus exinanivit se 
ipsum, nec tamen aeque humiliavit. regnum is deposuit, sed non 
subiit. — gavrov éxévwoe, se ipsum exinanivit) sonm LXX, xevov 
motnoat, Es. 32, 6., ubi de re quidem prorsus alia agitur, sed tamen 
Paulus, éx¢vwoev dicens, rependit verbum “om Ps. 8, 6. coll. Hebr. 
2, 7. Ubicunque est exinanitio, ibi est continens et contentum. Con- 
tinens illud in exnanitione Christi, est ipse: contentum erat pleni- 
tudo illa, quam recepit in exaltatione.’ Manebat plenus, Joh. 4, 44., 
et tamen perinde se gessit, ac si inanis esset. celavit enim, quoad 
expediebat, homines, et angelos, imo etiam se ipsum: Rom. 45, 3.: 
adeoque non solum celavit, sed etiam abnegavit et, abstinuit. — “oo- 
‘gnv, formam) Haee tria, woogy, ouotmua, oyiua, forma, simili- 
tudo, habitus, non sunt synonyma, neque enim inter se permutari 
poterunt; sed tamen affinia. forma dicit quiddam absolutum: simi- 
litudo dicit relationem ad alia ejusdem conditionis: habitus refertur 
ad aspectum et sensum. — Aafwy, sumens) Actus exinanitionis ha- 
bet sumtionem formae servi. Potuit autem swmere, quia in simili- 
tudine hominum fuit. — ouotauure avIoanwv, similitudine homi- 
num) Factus est similis hominibus, verus homo. 

v.8. xa! oyrjuare, et habitu) Distinctus gradus et ulterior exi- 
nanitionis. Opposita, forma Dei et forma servi. Ea tamen manet 
divisio, quae duo verba exinanivit, humiliavit per et, citra asynde- 
ton, consociat. “Adda, sed v. 7. dirimit antitheton, quod in priori 
parte, post o¢ gui, habet incisa duo; in altera plura. — oyruare 
evgedeig wo avdowmos, habitu inventus ut homo) oynua, habitus, 
cultus, vestitus, victus, gestus, sermones et actiones. — evgedelg, 
inventus) talem se exhibens et gerens revera. — wo avPowmos) 
tanquam homo, vulgaris, ac si nil esset praeterea, nec inter homines 
quidem excelleret. nil sibi sumsit eximium. — éramelywosv éauror, 
humiliavit se ipsum) Status exinanitionis gradatim profundior. — 
yévouevos Umrxo00g) factus obediens, Hebr. 5, 8., scil. Deo. Ellipsis 
haec «vAaBecav, demissionem Jesu Christi exprimit. obedientia ser- 
vum decet. — wéyor, usque ad) Constr. cum humiliavit, nee non 
cum obediens. In morte humiliatio maxima: c. 3, 24. Act. 8, 33. 
Ps. 90, 5. LXX. et obedientia maxima. Joh. 40, 18. — oraveé, 
erucis) qua servi solebant affici. 

v. 9. do xai, propterea etiam) Exinanitionis praemium justissi- 
mum est exaltatio. Luc. 24, 26. Joh. 40, 47. Neque ea non potuit 
illam consequi. Joh. 46, 45. Quaecunque Patris sunt, Filii sunt. Ea 
non potuere ita esse Patris, ut non essent Filii. conf. Joh. 47, 5. 
Eos quoque, qui se Christi exemplo humiliant, exaltatum iri, elegan- 
ter subaudiendum relinquit Paulus: imo exprimit ¢. 3,24. — 0 @2og, 
Deus) Christum Christus exinanivit, Christum Deus exaltavit, conf. 
4 Petr. 5, 6., eumque fecit esse pariter Deo. — unsgupwoe, super- 


exaltavit) Sic compensata est humiliatio. Compositum grande. — 


xai éyuoloaro, et donavit) Sie compensata est exinanitio, cui etiam 


- 


expressius opponitur plenitudo, Eph. 1,23. 4,10. Verbo yao/feadav 
donare denotatur, quam accepta Deo fuerit eaxinanitio Christi: et 
quam subjecto animo Christus, omni illa servitute perfunctus, donum 
hoe susceperit. — Gvoua) nomen, cum re: i. e. dignitatem, laudem. 
— unég mav Ovoua, super omne nomen) Eph. 4,24. non modo su- 
per omne nomen humanum. 

v.10. naév yovu' mace ylaooow, omne genu: omnis lingua) 
Synecdoche. i. e. ut omni modo colant et recognoscant, ut Domi- 
num. Conf. Ap.5,13. — xauyn) flectat, sc. se; vel cum plausu, 
vel cum tremore. — énggaviwy, supracoelestium) Masculinum. Coe- 
lestes genua flectunt: nam Christus Dominus coelum cepit. — éne- 
yeiwy, terrestrium) Nam in terra versatus est. — xaraySovimy, in- 
Jernorum) Vid. Mare. 3, 44. Job. 26, 5. [Eph. 4, 9. Ap. 5,45. V. g.] 
Postea illis quoque se stitit. Divisio haec in altum et profundum 
longius abit, quam illa Ex. 20, 4. 

v.11. éouoloyronrar, confiteatur) diserte. — xvovog, Domi- 
nus) non jam in forma servi. — ag, in) Jesum Christum esse Do- 
minum, quippe qui sit in gloria Dei Patris. sic e/g, Joh.4, 18. — 
- $28 nmareos, Dei Patris) Filius agnoscit et ii, qui gloriam Filii vi- 
dent, agnoscunt item, quod hance gloriam Filius apud Patrem et a 
Patre habeat. Conf. 4 Cor. 15, 28. 

v.42. wee, ttaque) Proposito Christi exemplo, infert, ut salu- 
tem ab illo nobis partam tueamur. — vnnxéoare, obedivistis) mihi, 
ad salutem vos hortanti, ipsique Deo. conf. obediens. v.8. — wera 
gobs xai.teous, cum timore et tremore) Servi esse debetis, exem- 
plo Christi, v.8.: servum autem decet timor et tremor, Eph. 6, 5., 
i. e. humilitas: coll. Rom. 44, 20. Notavit Joh. Jac. Wolfius in 
exegesi ms. ep. ad Phil. Paulus gaudii plenus tamen serio scribit. 
— éavtwyv, vestram ipsorum) In hac parte quidem sua quisque spec- 
tate. conf. v. 4. vestram ipsorum, inquit: quia ego vobis non_adesse 
possum, ipsi vos curate eo magis. — owrngiar, salutem) eam, quae 
est in Jesu. — xacegyaleode, operamini) usque ad metam. 

v.13. 6 Ss0g yao, Deus enim) Deus solus; praesens vobis, 
etiam absente me. Nil deest vobis; modo ne vobis ipsi desitis. 
conf. 2Petr.4, 5.3. [Vos ex vobis valetis nihil : Sugite securitatem. 
Sunt, qui nimium lautiore statu suo confisi existimant, posse se gra- 
tiam DEI eodem loco habere, quo Israélitae cibum coehtus demissum, 
Num. 14, 8.; adeoque swum esse, et vel obluctari vel aditum denuo 


concedere. V. g.] — ro @edevv, velle) ut salutem volueritis, me 
praesente, et velitis. — ro éveoyeiy, perficere) etiam nunc, me ab- 
sente. — umég t4g evdoxlag, pro beneplacito) Huc ref. ro velle. ad 


6 éveoyay operans ref. ro évegyely perficere. 

y.14. moveice, facite) cum beneplacito. Patrem imitari debent 
filii. v.45. — yuois yoyyvouay, sine murmurationibus) respectu 
aliorum. Hue ref. eueunroe, inculpati. Amori adversantur non 
modo rixae et clamores, a quibus remoti jam erant Philippenses, sed 
etiam murmurationes. His jungitur dubitatio, uti irae 4 Tim. 2, 8. 
[Utrumque vel apud se fovere quis potest vel in aliis excitare. V. g.] 
Quaere vel. argue coram: noli murmurare a tergo vel clanculum. 
— xu! dvaloyrouay, et dubitationibus) respectu vestri. Hue ref. 
caxegavov, indelibati, in fide. Complura ejusmodi et activa simul 
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et passiva sunt. Conf. Rom. 46, 19. not. “4x%éoarov patrimonium, 
Chrys. de Sacerd. §. 47. i . 


v.45. Oe&, Dei) boni..— oxoleas) tortuosae. — gaivecde) lu- 
cetis, hac scilicet adhortatione servata. _ Sequitur, vitae: ut saepe 
conjuncta vitae lucisque mentio. — év xooum, in mundo) in humano 
genere, ex quo multi adhue sunt convertendi, ceteri redarguendi. 


v.16. Aoyow fang, verbum vitae) quod vobis praedicavi. Fre- 
quens vitae mentio in hac epistola. ¢.4,3. —— éweyovreg) tuentes ; 
ne mundo concedatis. — «/¢ xavynua, in gloriationem) Constr. cum 
tuentes. — é¢ jugoay, in diem) Philippenses diem Christi ita pro- 
pinquum putabant, ut Pauli vita ad eum usque diem produci posset. 
Id Paulus refutare non necesse habebat. — sx eo xevov, non in 
vanum) cum fructu vestro. 


v.17. GAN 8 xat, sed si etiam) Respice c. 4,22. not. — & xat 
onevOomar éni tH Dvola nai devteoyia, st etiam lbor super victima 
et sacrificio) Philippenses, ut reliquae gentes ad fidem conversae, 
erant oblatio, Paulus minister: Rom. 45, 146. et quemadmodum ad 
holocausta solebat vinum libari ac fundi ad basin altaris, sic Paulus 
sanguinem suum fundi gaudet. Sacrificii complementum utrisque fu- 
turum erat lactabile. Martyrii praestantia. Congruit phrasis cum 


supplicio gladii, Paulum manente. — duolg, victima) Huc ref. con- 
gaudeo et gaudete. — hetrsgyia, officio) Hue ref. gaudeo et con- 
gaudete. 


v.18. ovyyatoeré wor) congaudete, gratulamini mihi, libato. 


v.49. dé) autem: tametsi nunc non habeo, quod de meo exitu 
categorice scribam. — vuiv) vobis. id plus, quam ad vos. — xeyo) 
etiam ego; non modo vos, cognitis rebus meis, v. 23. — evpuya, 
bono animo sim) Solicitus est de Philippensibus; et tamen bene 
sperat. 


v. 20. sdéva, nullum) nullum alium, hune unum, gui pendet ab 
hune subaudito. — foowvyor, unanimum) Paulus alter, Timotheus. 
Sic Ps. 55,44. "2595 WN ANNI ov dé, avIowns icowvye. Deut. 
13,7. (6.) FwEz> “WN oO foog rH wuyn os. (Ubi Timotheus est, in- 
quit Paulus, ibt me ipsum adesse censeatis. V. g.] — yvnolws, ger- 
mane) v.22. 4 Tim. 4, 2. — megeurvrjoer) curabit, apud vos: et ac- 
curate ad me referet. 

Vv. 24. of mavreg, omnes) Si tam lauto illo tempore Paulus de 
sua quasi cohorte (c.4, 44.47.) unum duntaxat plane probavit, de 
his loquens, qui tum aderant; c. 4, 24. et quidem tam procul ad 
ecclesiam Philippensium scribens: nostro tempore quam multos Deo 
se probare arbitremur? [Eaperiri hoc datur, ubi quis cominus emi- 
nusve laudabili instituto, quod vel in mandatis non habet, vel suis 
inservire commodis non persentiscit, adjutrices manus admovere de- 
bebat. Judic. 5, 23. 8,6. Quin fit aliquando, ut, qui singulare non- 
nihil possidet, multum eo nomine sibi placeat, si qua frugem illius 
denegandi aliis occasionem nactus fuerit. O indignos nomine Chri- 
stianos. V. g.| Subtilissima erat avodnorg, qua hoe percepit Pau- 
lus. — ra éavray, sua) v.4. O quam multi sua causa pli sunt! 
quanquam non sunt hostes. c. 5,18. — Cyréov, guaerunt) Pie etiam 
auditoribus piis significari potest, cujusmodi sint hi vel illi antisti- 
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tes. —- ov ra *) yousé ind, non quae sunt Christi Jesu) Hoc ex- 
periuntur, qui communi aedificationi ex animo inserviunt. Raros 
inveniunt adjutores. Jud. 5, 17.23. 8, 6.8. Ubi nulla obligatio e 
propinquo, nulla spes mercedis aut famae, destituuntur. Regno Chri- 
sti ubi consulitur, fere id fit per modum innoxiae utilitatis. Ubi 
aliquid impendendum erat, non pugnat vir, sed fugit, et se spe alias 
pugnandi excusat. 

v.22. 62, autem) Antitheton: omnes; ejus. Rara laus. Neh. 
7,2. — yevwoxere) nostis. conf. Act. 16, 1.12. — réxvoy avy, filius 
cum) Concinne loquitur, partim ut de filio, partim ut de collega. sic 
c. 3,47. se ut typum sistit, et tamen ovuutuntag, una imitatores, 
non mere imitatores, esse jubet. 

v.23. wo dv anidw) ancdeiv, notitiam auferre, consequi. — 
éfavtijg, mox) Vis relativa in avrig spectat ro notitiam consecu- 
tus fuero. 

v.25. énagooderov, Epaphroditum) ¢. 4,18. —- susgarimrny, 
commilitonem) ¢. 41, 27.30. — vuay dé anosodov, vestrum vero le- 
gatum) Philippenses eum legaverant ad Paulum. [e. 4,18.] — Aeo- 
TeOyOY TiS YuElus ME, ministrum necessitatis meae) Hue quoque 
ref. vestrum. nam Philippensium nomine inservierat Paulo. Et vide, 
quanti aestimetur etiam externa ministratio. v.30. — méupou, mit 
tere) Mittere, ait, non, remittere. nam ideo ad Paulum venerat, ut 
cum eo maneret. v. 30. 4 part f 

v.26. #*) adnuovey) Hesychius, adjuovay, aynveny, adnuo- 
wi, axndid, ayavia. "Axndeoy, prae tristitia lassus. Acedia, tor- 
por in rebus spiritualibus. — nxeoure,, audivistis) eoque nomine so- 
liciti fuistis. 

v.27. maganhnovor, prope) Mollius loquitur, ne statim terreat 
Philippenses: deinde v. 30. dicit appropinguavit quo verbo majus 
periculum innuitur. — aurov ndénoev, illius misertus est) reddita 
valetudine et vita. — xai gué, et met) Sanctis licitum est omnia 
sibi data existimare. -- Avayv, tristitiam) de morte Epaphroditi. 
tristitiam, gaudio oppositam, de quo tota agit epistola. — ént Au- 
mn, super tristitia) de morbo Epaphroditi, de vinculis ete. 

“" v.28. omsdaoréows, studiosius) citius, quam Timotheum. v. 49. 
— 7yaontré, gauderetis) Omnibus ex rebus piis licet gaudium capere. 
— ddumorEgos w, magis dolore vacem) quum sciam, vos gaudere. 

v.30. méyou Gavare, usque ad mortem) Pertinet hoc ad com- 
parationem officiorum. Ministrare Paulo, per se videtur res aliquanto 
minor, quam periculum vitae Epaphroditi, qui tamen hoc incommodo 
commodum illud rectissime redemit. conf. 2 Tim. 4, 16.8. — yee, 
appropinguavit) Epaphroditus Philippis proficiscens non videtur scisse 
fore, ut in morbum incideret: sed tamen, quum arduum iter susce- 
pit, non reformidans, quicquid vel ab inimicis Pauli vel aliunde pos- 


set accidere, benigne ei morbus imputatur quamvis improvisus. — 


nugupehevocmevos tH wuz) TH wpuyii, Dativus. Hesychius: maga- 


Belevoapevos, eg Favarov éauroy éxdsg. Proprie mapaperevouas 


a 
*) Lectioni inos yousé utriusque Hditionis margines, nec non Vers. germ., 
palmam h, 1. decernunt. E. B. 
**) gmmoddv, desiderans] Naturae nonnihil admixtum fuerit: sed prae- 
yalente gratia, ex amore aestimantur omnia. Ve. g- 
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significat consilium capio praeter mea commoda. Estque parono- 
masia ad verbum wagafadhouat, audeo, projicio me in periculum: 
quo apostolus videtur sciens abstinuisse. conf. c. 3, 2. fin. not. — ro 
imdiy ustonua, vestrum defectum) Defectum hunc non tam Pau- 
lus censuit esse, quam ipsi Philippenses, pro suo in illum amore. 


c. 4, 40. s. , ' 
CAS rere. 


v.41. 7'0 Aouncv, ceterum) Formula progrediendi. 4 Thess. 4, 4. 
Sic Aounov, t& Aound. -— *) ta avra, eadem) de gaudio. ([Legiti- 
ma ad gaudendum institutio mox offertur, in communione cum Chri- 
sto. V. g.] — 8% oxvnoor, non molestum) Nam suave est laeto, scri- 
bere: gaudete. Contrarium, Gal. 6,17. — vuiv 02 aopadég, vobis 


vero certum) Gaudium spirituale optimam affert certitudinem contra 


errores, Judaicos praesertim. v. 2. 

v.2. Pdenere, videte) Vehemens anaphora. videte, et cavebitis. 
metonymia antecedentis. Antitheton, oxometre spectate, v.47. Nam 
hue redit v.47., mirabiliter temperato elencho et adhortatione. — 
ré¢ xuvac, canes) Non est dubium, quin hac appellatione saepe v. 48. 
coram usus fuerit, eamque nunc Philippensibus in memoriam revo- 
carit. unde illi facilius intelligerent, quam nos. conf. 2 Thess. 2, 5. 
Tribus quidem commatibus hujus versus respondent gradatione re- 
trograda tria membra versus subsequentis: ut canes sint falsi apo- 
stoli et carnales, qui non Christo, sed carne nituntur, et turpitudini 
serviunt libidinis. [a vera sanctitate, utut Judaeorum nomine gestien- 
tes, alienissimi. V. g.| v.19. Sic canes dicuntur abominandi, Ap. 
22,45.: coll. Ap. 24, 8.; sive abominadiles, impuri, Tit. 4, 46. 45., 
a sanctitate alieni, Matth. 7,6., alii plane, ac Paulus vivens et mo- 
riens. nam in vita scatent vitiis caninis, foeditate, impudicitia, impor- 
tunitate, 2 Petr. 2, 22. Deut. 23, 19. (48.) Ps. 59, 7. 46. maximeque 
hostes sunt crucis Christi, versu 48. coll. Ps. 22,47. 24. et in morte 
sunt canes mortui: (quo proverbio vilissimum quiddam notatur:) 
conf. v.49. In hos quadrat, quod dici solet: Cave canem. Judaei, 
gentes canum loco habebant: vid. ad Matth. 45, 26. nune canes ap- 
pellantur, qui nolunt esse Israél Dei. — reg xaxe'o goyarag, malos 
operarios) qui Deo non serviunt. conf. 2 Cor. 44,43. — ry xara- 
rouny, concisionem) Paronomasia. nam gloriosam appellationem 7e- 
Qvrouns, circumcisionis vindicat Christianis. v. seq. Circumcisio cor- 
poris jam erat inutilis, immo damnosa. vide xeruréurw de concisione 
vetita, Lev. 24, 5. 4 Reg. 18,28. Non sine indignatione loquitur. 

v.3. yao, enim) Causa, cur versu 2. alios tam longe secludat. 
[atque externam carnis circumcisionem nonnisi concisionem dicat. 


V.g.| — 7 MEQLT OL, circumcisio) Abstractum pro concreto: verus 
populus. — nmvevuare, spiritu) non litera. Rom. 2,29. — mvevuare 
Dew Aargevovres, spiritu Deo servientes) Sic Rom. 4,9. — **) xav- 


yomevor, gloriantes) Id plus, quam memovPoreg consi. 


*) yalgsrs ev xveiv, gaudete in Domino] Gnaviter de Domino tuo, Jesu 
Christo , tute etiam, idque constanter, gaudes? c. 4,4. V. g. 
**') gx ev oagni, non de carne] carnali circumcisione atque origine. v. 5. 


Vig. 


SO 
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“ov. 4. wuinep éyw, quanquam ego) Singularis includitur in plu- 
rali praecedente: nos gloriamur, et ego glorior, quamvis etc. quia 
vero sermo a plurali ad singularem progreditur, interponitur ego, 
et additur, quia Philippenses fuerant gentes; Paulus, ex circumci- 
sione. conf. Apoc. 47, 8. not. — éyw», habens) Participium, proprie. 
nam constructio pendet ab iis, quae praecedunt. habens, non utens. 
— ei tig dhhog, st quis alius) Sermo universalis. alius redundat 
suaviter. conf. Not. ad Gregorii Neocaes. Paneg. p. 195. — éyw 
Hadhov, ego magis) confisus sum. Loquitur de pristino suo sensu, 
cum mimesi eorum, qui gloriabantur. v. seq. 

v. 5. megeroun oxtarusoog, circumcisio octavo die) Haee ca- 
pita quasi in digitis concise et breviter enumerata sermonem faciunt 
planissimum. Brevitatis autem gratia miscet sermonem abstractum 


et concretum, circumcisio, Hebraeus: uti Col. 3,44. — oxrarueoos, 
octavo die) non demum adulta aetate. — Pevrauly, Benjamin) ex 
Rahel, non ex ancilla. — 2& éSouiwy, ex Hebraeis) non proselytus, 
non altero utro parente ex gentibus. — qagoaiog, Pharisaeus) 
accuratissimus. 

-v. 6. dtwxwy, persequens) Antehac se optime facere -putarat. 

v. 7. &reva, quae) modo enumerata. — x¢edn, lucra) Pluralis 
grandis. — ijynuae, duxi) Professio christianissima, de. praeterito, 
praesenti et futuro: usque ad v. 44. — diva tov yotsov, propter 
Christum) Hue ref. v. 8. 9., iva urd. ut ete. — Cnutav) jacturam. 


v. 8. wevév, sane) Incrementum sermonis, in hac particula et 
per epitasin deinde synonymorum, etiam in pleniore ipsius Christi 
appellatione. — xal rjyuac, etiam duco) xal etiam intendit vim 
praesentis temporis in »yéuae duco. Justitia non initio solum, sed 
semper, in toto cursu sanctorum, ex fide est. — mavra, omnia) 
non solum ea, quae modo dixi, sed omnia. — dew — yrwoeng xri., 
propter — cognitionis etc.) Constr. cum duco. Et ref. hue v. 40. s. 
ts yuavur, ut cognoscam. — to Umegeyov THs yrusens, eminens 
cognitionis) Proprie eminentia est Christi: quo cognito, cognitio ejus 
item eminentiam nanciscitur. — ré xvois us, Domini mei) Fidelis 
appropriatio. — 2nucwnv) non modo jacturam duai, sed revera 
abjeci. — oxvfako) Crescit sermo de fideli abnegatione rerum 
omnium. gute, jactura, fit aequo animo: oxvfaka propere abji- 
ciuntur, posthac neque tactu neque aspectu dignanda. Hebr. yop 
antanaclasin habet ad Pharisaeos. vid. P. Zornii T. I. Opuse. saer. 
p- 514. Gatakerus: oxvBahov vile quodvis rejectamentum designat, 
qualia sunt excrementa animantium, liquorum feces et fraces, me- 
tallorum scoria, stirpiuwm decidua, frugum purgamenta, farinae fur- 
fures, mensarum analecta, manuum apomactra, quae canibus de- 
stinantur. Vid. Adversar. misc. posth. cap. 43. copiosissime. — tva, 
ut) Non potest utrumque fieri, ut et retineas cetera, et Christum 
assequare. — xegdjow Xai evgedw, lucrifacerem et invenirer) 
Utrumvis opponitur jacturae. Qui omnia, ne se 1pso quidem excepto, 
amittit, Christum lucrifacit, et in Christo lucrifit. Christus est illius, 
et ille est Christi. Plus ultra. Loquitur Paulus, quasi adhue non 
lucrifecerit. 

v. 9. evoe0e év avrg) scil. av. — uy Exwv, non habens) Verba, 
jacturam pati, lucrifacere, inveniri, habere, allegoriam faciunt. 7 
esse et reperiri in Christo, consequens immediatum est habere justi- 
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tiam ex fide Christi. Lib. Snrm'a Judaeorum Euchologium p wy 958 
sno> Nm tad Jopay tens bbw i.e. Ego plane vacuus et 
nudus sum ab operibus, justitiaque tua sola est amictus meus. — 
éunv, meam) Oppositum, eam quae ex Deo: sed éuny, sine arti- 
culo, ad oblivionem innuendam.— tn» é% vous, eam quae ex lege) 
v. 6. conf. ex, Rom. 4, 14.. Oppositum, eam quae per fidem. — 
dia nisewg yousé) per fidem Christi, in Christum. — éni rij misee) 
super fide. 

v.10. r& yvovae, cognoscere) Genitivus 1é cohaeret cum fide, 


et reassumit mentionem cognitionis v. 8. factam, nunc uberius ex- 


plicandam. — avrov) Ipsum. — Ovvupev, virtutem) Rom. 1, 4.— 
Tig avagacemg avr&) Seriei sermonis congruit, ut verbale @vace- 
ovg accipiatur non de resurrectione ex mortuis, quae mutato verbo 
exprimitur versu 44., sed de ewortu Christi: Hebr. 7,14., uti verbum 
avasnoat, Act. 43, 32. not. Neque enim avasaorg semper de resur- 
rectione mortuorum ponitur. Luc. 2, 34. [7, 46.] Thren. 3, 63. 
Sophon. 3, 8. Et-sane ipse exortus sive adventus Messiae suam 
habet duvayey, virtutem, cujus cognitione fideles nituntur. 2 Petr. 1,46. 
— rv xotvwrlav, communionem) Gal. 2, 20. — oupuoogspuevos, 
conformatus) Casus rectus, post infinitivum, Graecis frequens est, 
quanquam hic cum verbo finito subsequente potest construi. confor- 
mantur fideles per fidem. Imitatio non est exclusa, sed certissime 
consequitur. Gal. 3, 4. not. Conf. conforme, v. 24. 

v. 41. ef wg, si quomodo) Hoe denotat nixum fidei Paulinae. 
sic, é/, si Vv. 12. — xatavrnow, occurram) Ab allegoria damni et 
lucri paulatim accedit ad allegoriam cursus. Katravrgy est perve- 
nire, ipse assequendi et potiendi actus. — ékavasaciw*) roy vexowy) 
i.e. avadsaoev (youss) éx tov vexodv, resurrectionem (Christi) ex 
mortuis conf. Rom. 4, 4. not. [2 Tim. 2, 44.] Paulinus enim stilus 
Christo adscribit avasuow, éavasacer Christianis. Sed Christi re- 
surrectio et nostra resurrectio consideratur ut una resurrectio per 
xoLvwviay, communionem. Sub mentionem resuscitationis, interjicit 
aliqua, praesenti suo statui consentanea; et pertexit cetera versu 20. s. 

v.42. &y dre, non quo) In summo fervore sobrietatem spiritua- 
lem non dimittit apostolus. — éafov, acceperim) brabeum. — re- 
tekelmpae) Differunt resevog et reredecuevog’ ille, cursui habilis, 
v.45. 46.: hic, brabeo proximus, jam jam accepturus. — xai xare- 
Aafw) Kai, etiam, intendit. nam xaradauSavecy comprehendere 
plus est, quam AauSaveey prehendere. ro ouGaverv prehendere fit 
in instanti, mox ut passus ultimus est confectus; ro xaradanuSavery, 
comprehendere fit, cum quis plene potitur. Exemplum_accipientis 
jam jamque, 2 Tim. 4, 7.8. [Ps. 73, 23. 28.] — ép a) quoniam. Sen- 
sus virtutis Christi accendit Christianum. — xai xaredngony, etiam 
comprehensus sum) per vocationem coelestem. v. 44. Act. [9, 6.] 
26, 14. 19. 2 Cor. 5,44. Christus, auctor et consummator, ut suum 
fidei cursum consummavit, etiam suos consummat Hebr. 12, 2. ubi 
ipsa aoynyé principis (auctoris) appellatio dicit relationem Ipsius 
ad asseclas. xa/, etiam, iterum intendit, ut observetur vis aoristi 4., 
statum praesentem notantis. 





“ 


*) Lectionem ty» Ex vEKQOIV , in Ed. maj. non probandis annumeratam, 
Vers. germ. recepit, crisin Ed. 2. imitata, E. B. 
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v.43. adedqoi, fratres) Familiariter fatetur. — éyw, ego) Fa- 
cile hoc alii de Paulo existimare possent. — ¢ Aoy(Couar, non ex- 
istimo) Convenit sanctis et ad alacritatem conducit, ut minus, quam 
pro veritate rei, de sese existiment. é 
v. 44. &y, unum) scil. facio. — ta oniow, quae retro) etiam 
ipsam confectam cursus partem. — émexrecvouevog) id est ad li- 
teram, superextensus. Oculus manum, manus pedem praevertit et 
trahit.— xara oxonov, secundum scopum) recta. — dtwxw, sequor) 


Sumitur neutraliter, ut Luc. 17, 23. — @oufeior, brabeum) coro- 
nam vitae. — avw, supra) v. 20. 
v. 15. rehecov, perfecti) v. 42. not. — réro) hoc unum. v.14. 


— éréows) aliter, ac perfecti; (nam mutatur persona, sentiamus, 
sentitis:) non tamen écegov sive aiio, aliud, nil terrenum. y. 49. 
conf. etiam Gal. 5, 10. — sal r&ro) etiam hoc, quod nos perfecti 
sentimus, versu 14. expressum. — 0 ecg, Deus) vel me non scri-. 
bente. — vuiv, vobis) ad- perfectionem nitentibus. — anoxudvwee, 
revelabit) Eph. 4, 47. 

v. 46. 24yv, modo) De gradu, quem jam firmiter tenetis, non 
debet vos depellere exspectatio novae revelationis. — eg C) in eo, 
in quod pervenimus. — éy9acauev, pervenimus) magis minusve 
longe. Cum perfectis ut ceteri faciant, monentur. — sovyety, ince- 
dere) Infinitivus, molliter, pro imperativo. Rom. 42, 15. — xavove) 
Omittunt hoe Al. Boern. Clar. Colb. 7. Copt. Hilarius uterque, Fa- 
cundus, vel etiam, collato Pelagio, Sedulius. Sic respondent incisa, 
TH avrw™ sovryeiv, to avro pooverv. Neque enim Latinis, qui, comite 
Coveliano 2, incisa transponunt, obsequimur, quum ég¢Paocaper 
et sovyetv propius cohaereant, et soyery metaphoricum per sub- 
sequens ‘poovery déclaretur.. Plane ro xavore ex Gal. 6, 16. hue 
traductum videtur. — ro) Asyndeton. — ro avro geoveiv, idem 
sentire) Huc redit c. 4, 2. 

v.17. Guguiuntal, una imitatores) Ipse Paulus, imitator Christi: 
Philippenses ergo, wna imitatores. — oxoneice, spectate) cum con- 
sensione. — #rwg, sic) Exempla minora exigi debent ad majora 
et perfectiora, amicorum crucis Christi. 

v. 48.*) megenaréoww, ambulant) ante oculos vestros. — moA- 
Aoxec, saepe) Assiduus debet elenchus esse. — xdalwy, flens) Cre- 
dibile est, Paulum hoe adjecisse, postquam lacrymis madefecit epi- 
stolam. In gaudio, tamen dolor. Rom. 9, 2. — reg éydoe¢ 1é 
gavos, hostes crucis) Gal. 6, 12. 44. 

v. 19. wy, quorum) Nominativus implicitus, coll. mox oi, pen- 
dens ab ambulant. — ro réhog, finis) Hoe ponitur ante alia, quo 
majore cum horrore haec legantur. In fine videbitur. [Finis, ad 
quem cujusvis rationes tendunt, ostendit sane, quae sit ejus conditio. 
V. g.] — anadeva, perditio) Antitheton, Salvatorem. y. 20. — 
dv o G80¢ 4 xothla, quorum Deus venter) Rom. 16, 18. Antithe- 
ton, Dominum, v. 20.: et, corpus, v. 24., uti 4 Cor. 6, 13. Istorum 
venter nitet: nostrum corpus atteritur. utrumque schema commuta- 
bitur. — 7 doéa, gloria) Deus et gloria ponuntur, ut parallela, 
adeoque dof« hoc loco notat deum vel gloriationem de deo. Hos. 
4, 7. UXX, crjv dotar uvray eg aripiay Fiooma. — aioyun, pu- 





*) moAdoi, multi] Multos imitando persequi, periculosum. V. g. 
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dor) Respondet Hebraeo mwa v. gr. Hab. 2,10. confer, de hoc pro- 
pheta, not. ad Col. 2, 23. item m1ny infra xovdlav, ventrem. Simul 
autem alludit sermo ad idolum, cui mwa afoyvvn respondet. Pro 
my LXX interdum afsyuvvy. itaque hoc loco videtur Paulus notare 
THY xatarouny, concisionem, ut innuat, circumcisionem non jam 
esse gloriosam, sed ignominiosam. Sic venter et pudor sunt affinia. 
Id colunt isti, cujus ipsos maxime pudere debebat, et suo tempore 
pudebit misere, quanquam nune quoque parrhesia carent. — oi ta 
Eniyeca qoovevreg, terrena sentientes) Antitheton, v. seq. ineunte. 

v.20. 7d», nostra) quos typum habetis. — yao, enim) Causa, 
cur Philippenses imitari illos debeant. — zo modizevua) res com- 
munis, patria, civitas. sequitur enim, unaeyee exstat. Itaque hue 
etiam refertur 2 &, ex qua. — owryoa, Salvatorem) Ratio, sub 
qua exspectamus. 2 Tim. 4, 18. — xvocov, Dominum) exaltatum. 
c. 2, 44. Confirmatio exspectationis hujus. 

v.24. 0¢ ueracynuatice:, qui transformabit) non modo salutem 
dabit, sed etiam gloriam. 2 Tim. 2, 10. — rij¢o rameevwoews, hu- 
miliationis) quae fit per crucem. v. 48. ¢. 4,42. 2, 17. 2 Cor. 4, 10. 
xoa LXX ranelywors, Ps. 90,3. — xara, secundum) Constr. cum 
transformabit. Opus omnipotentiae Domini. — r7jv évégyerav ré 
OUracdat, efficaciam potentiae) Infinitivus loco nominis. Potentia 
producetur in actum. — xa?) etam: non modo conforme facere 
corpus nostrum suo, — ra mavta, omnia) etiam mortem. 


CoA’? OP ety. 


v. 4. “se, itaque) tanta exspectatione proposita. — wyannroi, 
amati) Hoe magna suavitate bis ponitur: primum, ut ineunte periocha; 
deinde, pro nervo hortationis. — énxumoOnrot, desiderati) Sic ap- 
pellat absentes. c. 4, 8. — séparvdg ue, corona mea) c. 2, 16. — 
§rw) ita, ut statis, state. conf. srw, ita. 4 Cor. 9, 24. not. — 
srxere, state) ¢c. 4, 27. 

v. 2. magaxadd, hortor) Hoe bis ponit, quasi coram adhortans 
seorsum utramvis, idque summa cum aequitate. 

v. 3. vot, nae) Dulcis particula. Philem. v. 20. Hebr. x3 Ei qui 
rogatur, in os quasi ingeritur, ut ea tantum pronunciata roganti an- 
nuat. — ouvluye yryove, compar sine fuco) 6 xai 4 avvyog, con- 
jux, proprie in matrimonio; inde in aliis rebus, ita tamen, ut sermo 
sit de duobus, et notetur paritas quaedam. etiam yyyjovog generis 
communis est. Sunt, qui dicant, Paulum aliquando conjugem habuisse : 
sed hoe quidem loco virum ab eo appellari, non immerito statuimus. 
ouvepyss, cooperarios, habuit multos; ovgvyss compares non mul- 
tos, primum Barnabam, deinde Silan. Atque hune ipsum hoe loco 
videtur appellare. nam apud ipsos Philippenses Pauli compar fue- 
rat Silas. Act. [415, 40.] 46, 19. [Vel, quod malim, Epaphroditus. 
VY. g.] Certe et antistes erat, quem Paulus hic rogat. — ovddau- 
Bavov avraig, adjuva eas) ut concordiam inter eas, amotis impe- 
dimentis, retineas. — atreveg, quae) Qui semel bene stetit, huic, 
etiam cum vacillat, auxilium obtingere fas est. — ourndAnoay por, 
concertaverunt mecum) Videntur implicatae fuisse periculo illo, quod 
describitur Act. 46, 19. — mera’, cum) Hoc pendet a concertave- 
runt. — xArjuevtog, Clemente) Magnos viros, in quibus Clemens 
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excelluit, imitatae erant. Id magno mulieribus honori et favori erat. 
— Te OvoMata, nomina) quamlibet hic non expressa. Alluditur ad 
-athletas, victores, quorum nomina cluebant. — év BiBlw Cours, in 
libro vitae) scil. exstant, vel, exstent. Saepe supplendus optativus. 
v. 23. Videntur jam tum fuisse defuncti. tales enim solemus votis 
ejusmodi prosequi. +; Horum socios superstites quis non juvet? So- 
cietas cum iis, qui pulcre defuncti sunt, magna ad superstites junio- 
res commendatio ejus, qui sic quasi in medio stat: ex. gr. Timothei 
ad Philippenses, quia Paulo familiariter usus fuerat. [Egregium con- 
cordiae etiam fomitem habent u, quorum alu alios vitae aeternae 
consortes existimare possunt. 41 Petr. 3, 7. V. g.] 

ve 4. yaloere év xvgin* mavrore, maliy gon, yaloere, gaudete 
in Domino: semper, iterum dico, gaudete) Particula aerum epita- 
sin requirit, uti Gal. 4, 9., ubi epitasis est in mageda ere, coll. v. 8.: 
sic Galatae fortius constringuntur, quia etiam assumserunt evange- 
lium praedicatum: Adde Gal. 5, 3., ubi testor epitasin facit ad A¢vm, 
dico, v.2., et mavt? omni epitasin habet ad ro vobis, v. 2., et opee- 
hérng debitor ad ro nihil proderit, v. 2. hie eam epitasin efficit vo- 
cula semper cum verbo gaudete repetito. Initio versiculi dicitur, 
gaudete in Domino, uti c. 3, 4. Alii ro mavrore cum praecedentibus 
verbis jungunt. 

y. 5. co. émveexeg, aequitas) Gaudium in Domino parit veram 
aequitatem erga proximum, et legitimam securitatem in suis rebus, 
y. 6.: item, verum candorem erga homines ipsumque Deum: qui 
candor exprimitur verbis cognoscatur, opere; innotescant, oratione, 
vy. 6. Tristitiam et curam comitatur morositas. — yywodrtw, cog- 
noscatur) ex re ipsa. Sunt, qui aequitatem animo alant, neque ho- 
minibus iniquis male velint: sed tamen benignitatem dissimulant. hi 
non recte faciunt. — méovv avdoamors, omnibus hominibus) bonis 
et malis, sive iniquis, ¢. 2, 15., etiam ut mali lucrifiant. Nemo ita 
asper est, ut non alicui se aequum praebeat, ex sympathia, timore, 
lueri spe, aemulatione ete. Fidelis omnibus. [Quodsi inter omnes 
homines vel unum noveris, qui contrarium a te expertus sit: etiam- 
num fac ei aequitatem exhibeas. V. g.] — © xvgcog, Dominus) 
Christus, judex, vobis propitius, vindex in malos. Haec considera- 
tio aequitatem parit. Jac. 5, 9. ; i 

v. 6. undév meguuvare, nihil curate) Ubi alii non sunt aequi 
erga vos, ubi alia vos urgent, nolite curare; orate potius. Curare et 
orare, [itemque curare et gaudere, V. g.] plus inter se pugnant, 
quam aqua et ignis. — gv mavri) in omni re. — méra evyagesiag, 
cum gratiarum actione) Optimus hic character est solutae a curis 
animae et orationis cum resignatione voluntatum humanarum con- 
junctae. Ideo sequitur pas: v. 7.: gratiarumque actio et pax con- 
junguntur etiam Col. 3, 45. Omnia salva et tranquilla. — To arn 
pata, petita) Petitum, materia deyoewg, precations. — yrooue 
o9w, innotescant) Qui desideria sua, praepostero pudore ac diffi- 
denti modestia, quasi nimis aut parva aul magna essent, velant, suf- 
focant ac retinent, curis anguntur: qui filiali et liberali fiducia erga 
Deum expromunt, expediuntur. Confessionibus ejusmodi seatent Psalmi. 
— 1009 trav dsov, ad Deum) etiamsi saepe ignorent homines, eos- 
que modeste celetis. Ne Paulus quidem rogarat Philippenses. [Cete- 
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rum, simplicis candoris erga homines, v. Bs et, h. l., erga DEUM 
exercitium optime congruit. V. g.| 

v. 7. y &onvn, pax) omnis solicitudinis immunis pax. [ gaudit 
comes. Conf. v. 9. V. g.] — 7 UMEQEL EO mavta vey) exsuperans — 
omnem intellectum, adeoque omne petitum. Eph. 3, 20. — goson- 
cee) custodiet; adversus omnes insultus et curas muniet, et quod 
dexteritati desideriorum vestrorum deest, corriget. Rom. 8, 26. s. — 
xaQolag* vonmata, corda: cogitationes) Cor sedes cogitationum. 

v. 8. ro) Summa. In ec. 3, 4. 20 hownov concludit admonitio- 
nem particularem ad gaudium: et hic tO Aocmov concludit genera- 
Jem exhortationem ad omne officium. — ou, quaecunque) in genere. 
a, quae, v. 9., speciatim in Paulo. — alndy — énatvog, vera — 
laus) Octo nomina, per duos ordines quadrimembres, quorum alter 
officium, alter commendationem spectat. Si utrumque invicem con- 
tendas, primum nomen primo, secundum secundo, tertium tertio, quar- 
tum quarto respondet. yeaouog multiplex et concinnus, liberorum 
quoque, parentum, conjugum et cetera complectens officia. — adndn, 
vera) - in sermone. — ofuve, honesta) in actione. — dixasa, justa) 
erga alios. — ayva, casta) respectu vestri. — ngoogedn, amabilia) 
ITgo0qd7 ouvayoy} geauroy mole. Sir. 4, 7. 0 oogos, év hoyw 
éaurov noosgdy woejoee. idem, c. 20, 12. (13.) — Goa evgnua, 
quaeccunque dictu bona) Amabilia, coram: dictu bona, de absentibus. 
conf. c. 1,27. — agern, virtus) Hoe uno loco Paulus hoe voeabu- 
lum ponit. Ref, ad justa. &» dé dunacosvry Gvudlr Bony nae agern 
seu. — énacvos, laus) etiam in iis rebus, quae ad proximum minus, 
quam ad vos ipsos pertinent. — radca doyifeade) horum rationem 
habete. Id pertinet ad vera ete. quae etiam ab aliis facta sunt vel 
fiunt, ut ea probemus, recordemur, adjuvemus, augeamus, imitemur. 
Non solum debemus facere, in quae incidimus, sed etiam providere 
facienda. Sequitur, haec facite, per asyndeton, quod denotat, alte- 
rum genus bonarum rerum ab altero non differre. 

v. 9. @ xai) quae etiam. Kai etiam versum hune connectit 
cum sequentibus, non cum antecedentibus verbis. Facit transitio- 
nem a generalibus (doa, quaecunque) ad Paulina. Locus fuisset ra 
wai et ante a, quae, r@ etiam manente. — 7jx8oare, audistis) etiamsi 
nondum satis aeceperitis. — eéidsce, vidistis) etiamsi nondum satis 
didiceritis. — nal o ds 0s, et Deus) ‘Hoe pertinet etiam ad rationem 
habete. — 0 Beog tis éconvng, Deus pacis) non modo pax Dei, 
v. 7., sed Deus ipse. 

v. 10. meyadrwg, magnopere) Hoc vix placuerit Stoico. Paulus 
ingentes affectus habuit, sed in Domino. — dn moré, jam ali- 
quando) Exspectatum sibi fuisse Philippensium munus ostendit. qua 
mente, vide v. 41. 17. yam, non serius: aliquando, non citius. Fuit 
tempus opportunum. Hebr. pxem nxt — avedadere, reviruistis) ut 
arbores. conf. ce. 4, 44., fructu. avadadiw hic neutrum, a@ quo sen- 
tire pendet, subaudito secundum. reviruistis, opere ipso. Videtur 
legatio a Philippensibus tempore verno constituta, a quo metaphora 
sumitur. In hiemem quadrat illud, caredatis opportunitate, — 0 
neg. ems) Accusativus 0 regitur a qoovery. tO UméeQ eu dicitur, 
ut ra mag vuor, v.18. range, @, in quo) pro eo, quod. ént9eoa~ 
mela. — nxargeio0e) Kavgcg per synecdochen denotat omnem fa- 
cultatem et opportunitatem. 
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v.44. xa% vsonowv) pro egestate. — éyw, ego) in tot adver- 
sis. — éuaGov) didici, divinitus. conf. Hebr. 5, 8. Chiasmus directus 
in quatuor verbis, didici, novi: institutus sum, valeo. Ad didici 
accedit ru institutus sum: ad novi ro valeo. Saepe verba intellec- 
tus inferunt etiam virtutem in voluntate. — é» oi¢ eful) in quibus 
sum, in praesenti. Hebr. 43, 5. — avragxn¢) contentus. 

Vv. 42. tanecvéodar, humiliari) in cultu et victu. — wegrooeverv, 
abundare) etiam in sublevandis aliis. Invertitur mox ordo verbo- 
rum, ut transitus a paucis ad multa, et a multis ad pauca notetur. 
— év navel) in omni re. Symperasma, uti, omnia, v.13. — év 
maot, in omnibus) respectu omnium hominum. — weuunuac) disci- 
plina arcana imbutus sum, ignota mundo. — xual yooragesdar, et 
saturari) Constr. cum institutus sum. — yooraleoSat nal never, 
saturart et esurire) in diem unum. — megeooevery zai vsegeio0ac, 


‘abundare et penuriam pati) longiori tempore. Repetita mentio 1é 


abundare congruit cum statu Pauli, qui:ex Philippensium liberalitate 
tum abundabat. Praecesserat humiliatio, et secutura fortasse erat 
penuria. Qui alios sublevare potest, amplitudinem habet, cui op- 
ponitur humiliatio. 

v. 14. cuyzotvovnoavtes) quum mihi, afilicto, communicastis 
de vestris facultatibus. Composito verbo-innuitur, etiam alios alio 
modo fuisse xovvwr7,oarras. et 

~ v.45. ofdare, nostis) Ostendit se memorem etiam pristinorum. 
nostis, memoriam significat, respectu Philippensium; sceenteam, re- 
spectu ceterarum ecclesiarum. — gedenmnocos, Philippenses) Nomen 
proprium innuit antitheton ad ecclesias aliorum oppidorum. — | év 
aoyn, in principio) penes vos. Pridem. ab illis exierat. — oré, 
guum) Hoe junge cum verbis sequentibus, nulla etc. — edemla, 
nulla) Poterant dicere, Faciemus ,. si alii fecerint: nunc eo major 
horum laus est: ceterorum, eo minor. — éxxdnola, ecclesia) Ergo 
ecclesia Philippensis, in commune, Paulo misit. — eg doyor) quod 
attinet. limitat. — doves, dati) ex parte vestra, — Anwpems, ac- 
cepti) ex parte mea. — movoe, soli) laudabiliter. Ostendit suam in- 
digentiam. 

v.16. xai anak xat dic) Aig, ordinale hoc loco. id est, non 
semel et bis, quod aequipolleret r@ ter, sed una atque altera vice, 
ut sub rw dig, bis iterum comprehensum sit ro anak, semel. Sic 
4 Thess. 2, 18. 

y. 47. 87 Ore, non quo) Declarat, cur pluribus verbis utatur. — 
énutynrw, quaero) beneficium vestrum amplexus. — é¢ Acyov vu) 
ratione vestri. : 

v.48. anéym) Apocha apostolica. — megeaoeva, abundo) Vide 
animum contentum et gratum. — Ta Mag UUOY, ea quae a vobis) 
Miserant numos, aut vestes et quae inservire possent. — couny Eva 
diag, odorem bonae fragrantiae) Pulcre ornat rem. — Duvotay, vic- 
timam) Ebr. 43, 46. : : 

v.19. ¢ 68 Gedo ue) Deus vero meus, qui, quod servo ejus da- 
tur, remunerabitur. In v.49. per dé vero clauditur haec particula- 
ris tractatio de liberalitate Philippensium: sed in v. 20. per dé vero 
fit clausula totius hujus laetae periochae. — mAngwoet) impleat, imo 
implebit. [Egregie sane, st vel solum hoc apostoli votum peperit, 
Philippensium istud beneficium collocatum esse sentis. V.g.] — 
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yotiuy, necessitatem) ut vos meam necessitatem sublevastis. vacuum 
istud vestrum non manebit vacuum. — év do&n, in gloria) Hoe re- 
fer ad totam sententiam. Sunt divitiae in gloria, gloriosae divitiae, 
proxime: deinde, Deus implebit in gloria, i. e. gloriose. , 

v.20. » dcka, gloria) pro suo dono. 2 Cor. 9, 15. Doxologia 
fluit ex gaudio totius epistolae. 

Vv. 2. wavra éyvov, omnem sanctum) singulatim. Sie mox 
v. 22. omnes Sancti, xai oi, scil. &ysor, sancti, late dicti. Itaque 
fratres potius, v. 241., de Judaeis possint accipi, (coll. Act. 28, 24.) 
iisque credentibus. 


IN 


EPISTOLAM AD COLOSSENSES. 


BRS tie Si ital 
v. 2. ‘Ev xohoocais, Colossis) Phrygiae urbe. — ayiorg, Sanc- 


tis) Habet hoc vim substantivi. Dicit conjunctionem cum Deo: fide- 
libus fratribus, conjunctionem cum hominibus Christianis. Conjune- 
tionem dicit ro fratribus. Hi erant credentes. / 

V.3. evyaoiséuev — axsoavrec, gratias agimus — audientes) 
Conf. Eph. 4, 45.8. Etenim epistola ad Colossenses magnam habet 
convenientiam cum duabus illis, quibus subjungitur: cum Epistola ad 
Ephesios in thesi, et in paraclesi; cum epistola ad Philippenses, in 
antithesi et elencho. Plura notabimus suis locis: Epistolae ad Ephe- 
sios et Colossenses uno tempore missae, per Tychicum. ec. 4, 7. Eph. 
6, 21. — wmaptore, semper) Constr. cum orantes. Rom. 4, 410. 
Phil. 4, 4. 

v. 4. mavrag, omnes) praesentes et absentes. 

v. 5. dca, propter) Ex spe patet, quanta sit causa gratias 
agendi pro dono fidei et amoris. propter constr. eum gratias agi- 
mus, v. 3. [ides, amor, spes, v. 4. 5., summa Christianismi. Conf. 


vy. 9. 10. 44. V.g.] — amoxsiumernv, repositam) sine periculo. — ye, 
quam) spem, coll. v. 23. — mgonxsoare) ante audistis, quam ego 
seriberem. — é& ty hoyw rig adndelag, in verbo veritatis) Eph. 


4,43. Veritatt praeconii respondet veritas agnitionis. v. 6. Neutra 
admittit mangonium. 

v.6. eg) Lig et év h. 1. parallela sunt. — xul ése, et est) Post 
participium oratio redit ad indicativum: v. 26. ¢. 2, 13. 14. praesentis 
(i. e. quod adest) — et (vepete quod, ex anteced.) est fructificans. 
— xagnopogemevoy *), fructificans) in omni mundo. — xaSws, 





*) Leetio plenior, xa orto(poos wsvov xai arSaropevor, in marg. Ed. maj. ad 
minus firmas relata, firmioribus per marg. Ed. 2. et Vers. germ. ac- 
censetur, KE. B. 
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sicut) Peregrinantes magna cum laetitia recognoscunt eosdem in 
omnibus climatibus evangelii fructus: et fructus probant, esse ver- 
bum veritatis. Confer sicut, mox v. 7.. Permutatur enim et tan- 
dem ad Colossenses inclinatur, ad propagationem sermonis. — ap 
As, a quo) Constr. cum in vobis. — év akndele, in veritate) veri- 
tate testimonii evangelici, et fidei ex testimonio et erga testimonium. 

v. 7. xa9aj¢, sicut) Ita Paulus confirmat et comprobat doctri- 
nam Epaphrae, a nonnullis fortasse spreti. Pauli prae Epaphra fuit 
seribere. — zuav, nostro) Pauli et Timothei. — uméo var) pro 
vobis, vestra causa. — aydnyy év mvevuare, amorem in spiritu) 
Amor, fructus Spiritus: amor spiritualis. coll. v. 9. fin. 

Vv. 9. jxsoamer, audivimus) v. 4. — mO0CEVYOMEVOL, precantes) 
Precum mentionem generatim fecit v. 3.: nunc exprimit, quid pre- 
cetur. — mdnowdijre, impleamini) Hoc verbum cum conjugatis suis 
frequens in hac epistola, usque ad ¢. 4, 42. 47. — tv éniyvwouy 
t& Gehiuatog aves, cognitione voluntatis ejus) Gradatio est v. seq. 
in cognitionem Dei. — ré Peknuarog, voluntatis) Eph. 5, 47. 4, 9. 
— cogil, sapientia) Frequens verbum in hac epistola: quo magis 
deducantur a falsa sapientia et philosophia. conf. Eph. 4, 8. [Et 
videtur cognitionis aligua penuria apud Colossenses , optime cetero- 
quin animatos, locum habuisse: quare apostolus tanto eam opere ur- 
get per totam epistolam, v.11. 28. 2, 2.3. 3, 40. 16. 4, 5. 6. V. g. 
Apud Corinthios, inflationi propiores, minus commendatur cognitio. 
Sapientia denotat gustum. conf. Matth. 23, 34. not. — ouvéoes, in- 
tellectu) quo discernatis, quid cum veritate congruat vel pugnet: 
neque praetermittatis, quod considerandum est. Sapientia (copia) 
est quiddam generalius: ovveoeg est solertia quaedam, ut quovis 
tempore aliquid succurrat, quod hic et nunc aptum est. ouveces est 
in intellectu: sapientia est in toto complexu facultatum animae. — 
mvevuatix), sprrituali) non, natural. 

v. 40. megenarjour) ut ambuletis. Talis ambulatio fluit ex 
cognitione yoluntatis Dei. — a@fimg ré nvois) ut Christo Domino 
dignum est. Eph. 4, 1. — agéoxevay) studium placendi, ex parte 

- -yestri; usque eo, ut revera placeatis Domino. jn LXX, ageoxerac, 
Prov. 54, 30. — xuonogogsrres, fructum ferentes) Ex verbo im- 
pleamini pendent participia, fructum ferentes, crescentes, corroborati. 

v. 44. duvomer, virtute) Eph. 4, 19. 3, 16. 6, 10. — doéns, 
gloriae) Rom. 6, 4. — pwaxgoduulay, longanimitatem) Eph. 4, 2. — 
“mere yoous, cum gaudio) v. 24. 

v. 42. evyagisévteg , gratias agentes) i. e. gratiasyue agimus. 
Pendet a v.9. Sequitur, nos, mox: et vos, v. 21. [ Israélitarum 
videlicet nomine v. 42—20:; gentium causa v. 21. sgq. gratias agit. 
Cf. Eph. 2, 3.44. V.g.]—t@ ixavooavre, qui idoneos fecit) Fue- 
ramus enim inidonei. Idem verbum, 2 Cor. 3,6. — e/g, in) i.e. ut 
acciperemus partem sortis sanctorum: coll. v. seq. et Eph. 4, 44., 
vel potius, Act. 20, 32. 26, 18. — uegida té xdnge) partem, sorte, 
non pretio, datam. — év, in) Constr. cum partem. Lux est regnum 
Dei, habentque fideles in hoc Regno partem beatam. éy in est qua- 
si praepositio loci. Conferatur oppositum Matth. 4, 16., ubi bis est 
in. — 1G gwti, luce) Antitheton, tenebrarum. v. 43. Conf. Eph. 
5, 8. Lua est agnitionis et lactitiae. 

vy. 43. 6¢, qui) Pater, — é€eaiag, potestate) ee reg- 
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num. potestas detinet captivos ; regnum fovet cives lubentes. conf. 
Eph. 2, 2. 5, 5. 6, 42. — notes) | tenebrarum caecitatis, odii, mi- 
seriae. — te vid ryg ayanns avs, filti amoris sui) Joh. 17, 26. 
Eph. 4, 6. Hoe tractatur versu 15. et seqq. 

v. 44. éy @, in quo) Filio. Eph. 4, 7. — tyv arolvrowow, 
recente Hoe tractatur v. 48. med. et seqq. 

. 45. 0¢ ésuyv, qui est) Describit gloriam Christi et eminen- 
yet etiam super angelos summos: atque ea semina spargit, ex qui- 
bus deinceps redarguet angelorum cultores. [ad ipsum Christum, 
tanquam Salvatorem suum, eundemque Omnium caput, adplicare se 
docet fideles. V. g.) Hane cognitionem de Christo i1 demum plenam 
assequuntur, qui mysterium redemtionis experti sunt. — env TE 
8s, imago Dei) 2 Cor. 4, 4. not. — c& cogare, invisibilis) Glorio- 
sissimum Dei epitheton. 4 Tim. 4, 47. Deum invisibilem solus Fi- 
lius unigenitus repraesentat, qui ipse imago invisibilis est secundum 
naturam divinam: visibilis, secundum humanam [Joh. 414, 9.] vesibe- 
lis etiam ante incarnationem, quatenus a creatione, quae per illum 
facta est, invisibilia Dei coepta sunt cern. Hue ref, v. 46., visi- 
bila et invisibilia. — MOWLOTOKOS TUGNS urTioEws, primogenitus om- 
nis creaturae) Est genitus ; et genitus ante creationem rerum omnium. 
tO 100, quod continetur in MOWTOTOKOS, regit genitivum, xr/cews. Tem- 
pus est accidens creaturae: ergo ortus Filii Dei praecedit omne tempus. 

v. 46. ore, quia) Declaratur versus 15. pars altera. — ép, in) 
éy in denotat prius quiddam, quam mox dea, et eo. Notatur ini- 
tium, progressus, finis. Summa repetitur versu seq. — ara, ipso) 
Ipse, hic saepe positum, magnam significat majestatem, et omnem 
excludit creaturam. — iuciodn, creata sunt) De creatione illa agi, 
quae Gen. 4. deseribitur, patet ex enumeratione mox subsequente. 
conf, v.23. — va év roig soavorg, ea quae in coelis) et coeli ipsi. 
Nominantur autem potius ea, quae sunt in coelis: quia incolae sunt 
nobiliores, quam domus. — ra Ogura, visibilia) Sequitur, per gra- 
dationem, et invisibilia, quorum species subjunguntur. [Quwm visi- 
bilia, qualia sunt sol, luna, stellae, prius nominentur, invisibilia dein- 
ceps: consideratu haud indignum fuerit, annon visibilia seatidud tem- 
pore, invisibilia die septimo creata sint? Gen. 2, 4. 2. Exod. 34, 47. 
V. g.] — éive Joovoe gité xvoLornres, sive throni sive dominatio- 
nes) illi his majores, Abstractum pro conereto. — sire aoyal Eire 
éeolar, sive imperia sive potestates) illa his validiora. Utraque 
dicunt functionem respectu creaturarum: sed throni et dominationes 
appellationem videntur habere magis in illo respectu ad Deum, 
quatenus sunt Oxnmare, vehicula, majestatis ejus. Eph. 4, 24. 

*) v. 47. &e, est) Non dicit, factus est; neque erat, quorum 


hoe tamen augusto sensu dici poterat, coll. Toh, 4, 4., sed est, in 
praesenti. conf, Joh. 8, 58. — 7£Q0 move) ante omnia, etiam ante 
tempus: i. @. ab aeterno. — xal ra mavre év aura Ouvesnus) et 


omnia in illo convenerunt in unum systema: rerum universitas in illo 
eomplementum nacta est. LXX, roe ovugyuara trav vdarwy. Gen. 
4, 40. Ipse est primus et novissimus. Ap. 22, 13. [Jes. 44, 4., an 
fonte: Ego Dominus, primus: et cum ultimis Ego sum. V. g.] 





*) fs avror, in Ilwm] Omnia ad Ipsum referuntur. Nil quidquam sine 
Ipso factum est, Joh. 4, 5. Vi g. 
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v. 48. xai, ef) Nune a toto descendit ad partem praecipuam, 
ecclesiam. conf. Eph. 1, 22. not. — o¢ ésev, qui est) Anaphora, coll. 
vy. 45. ostendit, hic initium esse novae periochae: et utrique membro 
additur suum érz, guia. — aoyn, principium) Hoe verbum respon- 
det Hebraeo wx praesertim de Christo, Hos. 2,2., et mw spe- 
ciatim de primogenito quopiam, Deut. 24, 17., sed maxime de Chri- 
sto, Prov. 8, 22. anagyy, primitiae, dicitur 4 Cor. 15, 23., vocabulo 
magis, restricto ad resurrectionem mortuorum: ayy, principium, 
expressius notat eminentiam. conf. c. 2,10. Ps. 89,28. wey singu- 
lare opponitur plurali aezai, imperia. v.16. — mowroroxog &% ta 
vexowrv, primogenitus ex mortuis) Christus etiam ante resurrectionem 
ex mortuis,,immo ante creationem mundi, erat primogenitus, v. 45., 
sed primogenitus ex mortuis dicitur, quatenus ideo, quia filius Dei 
erat, non potuit non resuscitari, et quatenus ex resurrectione agno- 
seitur Filius Dei esse. conf. Act. 43, 33. not. praesertim quum ex 
resurrectione illius fluat vita fratrum multorum. — r@oev, omnibus) 
Neutrum. v.47. — avrog) Ipse, per se, sine locumtenentibus, sine 
vicario. — mowtevwy, primas tenens) v. gr. in resurrectione, ascen- 
sione. etc. Joh. 3, 13. Primarius, interpretatur Victorinus. 

v.49. *) evdoxnos, beneplacitum habuit) Deus. Hoe subaudien- 
dum ex mente Pauli, qui beneficium Christi commemorans, nunquam 
dimittit memoriam Patris. De Patris beneplacito in Filio confer 
Matth. 3, 17. evdoxm, sequente accusativo et infinitivo, 2 Mace. 44, 33. 
Porro ab evdcxnoe, beneplacitum habuit, pendet reconciliare, et pa- 
cificans. — nav to mhyonpa, omnem plenitudinem) c. 2, 9. 10. 2. 
A, 42. 47. 4, 9. 25. Eph. 4, 23. not. Quis exhauriat profundum 
hoc? — zxarotxroae, habitare) constanter, tanquam in templo, in quo 
nobis praesto est. Haec inhabitatio est fundamentum reconciliationis. 

y. 20. anoxatakdatat, reconciliare) Eph. 2,16. — ro MOVTO, 
omnia) Eph. 1, 10. — @¢ avrov, in ipsum) in Deum. v. 22. fin. 
2 Cor. 5, 19. — éonvonotjoas, pacificans) Eph. 2, 14.47. Nomi- 
nativus pendet a beneplacitum habuit.— dea ré aiwarog v8 Savos 
auré) per sanguinem in cruce effusum et mortem adco crucis: vel 
est appositio cum metonymia, per sanguinem, crucem ipstus. Cru- 
cifixionis effectus (quamvis non solius crucifixionis) est effusio san- 
guinis. — dv’ avré, per ipsum) Hoe, iteratum, et ad emphasin fa- 
cit, et ostendit, omnia statim declarari per illud, sive quae etc. Hoe 
omnia continet etiam defunctos. — éni tHg vig, m terra) In terra 
initium fuerat inimicitiarum; ideo terra priore loco ponitur. — ra 
éy roig soauvors, quae in coelis) Luc. 19, 38. Certum est, angelos, 
Dei amicos, fuisse inimicos hominum Deo infensorum. 

v. 21. xal vag, et vos) Eph. 2, 4. 42. — arnnhhororamevss 
zal éyPoes, abalienatos et hostes) Abalienatio actualis effecit hostes 
habituales. — 17 dvavolg) prima intimaque vi mentis, ceteras facul- 
tates post se trahente. — wuri) nunc, quum fidem suscepistis, qua 
ad conciliationem in cruce factam aggregati estis. i. e. eratis pridem 
abalienati, nune autem reconciliavit. quanquam hostes eratis, tamen 
reconciliavit. Apodosis refertur ad proxime praecedentia, licet 





*) 2y airy, in Ipso] Filio nimirum. Diligonter et hoc et seq. capite 
discernenda sunt verba, vel Patrem spectantia vel ve Ve gy 
9 


a 


308 COL. I, 21 —97. 


non faciant sententiam completam. — amoxarnddacsev, reconciliavit) 
Deus. 

v. 22. éy t@ oupare THG CuOxOg avTs, in corpore carnis ejus) 
Tota hac appellatione distinguitur ab ecclesia, quae corpus Christi 
dicitur: simulque corpus notat veram ac totam humanitatem Christi: 
Rom. 7, 4. Caro, innuit capacitatem patiendi et passionem ipsam. 
Eph. 2, 15. — magasioar, ut sisteret) Eph. 5, 27. — ayioug, 
sanctos) erga Deum. —-amuwues, sine macula) respectu vestri. — 
dveynhites, sine querela) respectu proximi. . 

v. 23. e¢ ye, si quidem) Pendet hoe a verbo finito reconcilia- 
vit, v. 24., potius, quam ab infinitivo, magasioae' hocque nmega-— 
s7,oat, finale, ipsum est fructus laetissimus reconciliationis. unde a 
perseverantia Colossensium non suspenditur veritas factae reconcilia- 
tionis, sed fructus in posterum laetissimus, qui non consequitur, nisi 
Colossenses perseverayerint. conf. «¢ ye, Eph. 4, 24. évmeo, Hebr. 
SiGe 17) misec) fide, fiducia; cui spes jungi solet. — rePeuedea- 
pevor) affixt fundamento. édoaior, stadbiles, firmi intus. Illud meta- 
phoricum est, hoc magis proprium: illud importat majorem respectum 
ad fundamentum, quo sustentantur fideles: sed édoatov, stabiles dicit 
internum robur, quod fideles ipsi habent: quemadmodum aedificium 
primo quidem fundamento recte solideque inniti, deinde vero sua 
etiam mole probe cohaerere et firmiter consistere debet. — xal 
édouios nul, et stabiles et) 1 Cor. 45, 58. not. Eph. 3, 18. — 7é 
evayyehis, evangelii) quo nunciatur reconciliatio. — ma&on, omnt) 
v. 20. Mare. 46, 45. not. — dvaxovog, minister) v. 25. Eph. 3, 7. 

v. 24. viv, nunc) Antitheton, a quo die. v.9. — xai, et) Re- 
solve, in passionibus mets, in quibus vicissim adimpleo. Ponitur et, 
uti sed, Eph. 5, 27. — avravandned, vicissim adimpleo) Fixa est 
mensura passionum, quas tota exantlare debet ecclesia. quo plus 
igitur Paulus exhausit, eo minus et ipsi posthac et ceteris relin- 
quitur. hoc facit communio sanctorum. [Mensura passionum, Paulo 
destinata, dum adimpleta fuit; gentes ad plenam evangelii commu- 
nionem pertigerunt. V. g.] Inde pontificii merita statuunt pro aliis: 
ut in illorum systemate permulti errores ex subtili veritate indis- 
erete accepta nati sunt. — Unég, pro) Eph. 3, 4. not. 

v. 25. tyyv ocxovoulay ré v5, oeconomiam Dei) Inde Paulus, 
oeconomus gratiae Det. Eph. 3, 2. — eg vues, in vos) gentiles. 
v.27. — manowoar) implere, ad omnes perducere. Paulus ubique 
ad summa tendit. conf. Rom. 45, 49., werAnowxévar. Id require- 
bat plenitudo Christi et temporum. 

v. 26. 70 “usnovov, mysterium) &v dva dvotv. tov hoyor, 0 
fugnolov. 1. e. sermonem de, mysterio. Mysterium declaratur vy. seq. 
Eph. 4,9. 35,9. Gloria est objectum mysterti. — aMOKEKOUUMEVOY, 
occultatum) Sic, occulti. c. 2, 3. — ano thoy aiwywr, a seculis) in 
quibus silentium fuerat majus. — ano tov yevedy, a generationi- 
bus) in quibus sensim facta revelatio aliarum rerum. Aeones refe- 
runtur ad angelos; generationes, ad homines. — émaveowdn, mani- 
festatum est) Iterum verbum, post participium. — roig ayiorg, sanc- 
tis) Eph. 3, 8. not. 

v. 27. o/¢) quippe quibus. Declaratio. — jO¢dnoev, voluit) li- 
berrime. — 6 wdé'rog, divitiae) super omnes homines. Eph. 4, 7. not. 
— 0g, qui) pro 0, quod. — yousos év wiv, Christus in vobis) 
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Parallela, im gentibus, et in vobis. Christus in gentibus, summum 
illis temporibus paradoxon. conf. in, Eph. 3, 8. [17.] 4 'Tim. 3, 46. *) 
— 7 édnig rig doéng, spes gloriae) Christus in nobis, per se lae-' 
tissimum: sed multo laetius, respectu eorum, quae revelabuntur. 
cap. 3,4. Eph. 4,48. Sic Rom. 5, 2. 

v.28. nuei¢, nos) v.14. — navra avSownoy, omnem hominem) 
Hoe toties positum maximam habet decvoryra ac vim, et causam con- 
tinet, cur etiam ad ignotos scribat. ¢. 2,4. Conferatur distributio 
omnium, ¢. 3,44. — ual dvdacxortes, et.docentes) vedersvrat, ad- 
monentur, qui jam docti sunt, ut Colossenses; dsdacxortrar, docen- 
tur, rudes. — rédscov) Eph. 4,413. perfectum, sine elementis mundi. 

v.29. aywvelouevog, certans) Hue respicit ¢.2,4., certamen. 
conf. c. 4,12. — xara, secundum) Paulus per se non: valeret, pro 
eo ac Christus in eo operatur, pollet. — avré, ejus) Christ. 


CAPUT II. 


v.4. Oelw yoo, volo enim) Declarat, cur verbo certans usus sit 
c. 4,29. nam sequitur mox, certamen. — ayava, certamen) solici- 
tudinis, studii, precum, quibus sarcio ea, quae praestare non pos- 
sum, absens. — xal door, et quicunque) Sub his comprehendi pos- 
sunt, qui erant Hierapoli, c. 4,13. Paulus se omnium gentium de- 
bitorem statuit. — éy éweaxaor, non viderunt) Hac de causa Pau- 
lus familiaribus titulis, fratres, dilecti, in tota hac, eaque sola, epi- 
stola non utitur. [Porro, ad eas ecclesias, quas coram Paulus in- 
stituerat, de rebus particularibus, postliminio inculcandis, scribit: 
multa supponit, et elencho identidem utitur paternam potestatem re- 
dolente. Ad ea vero loca, quae praesens non viderat, tales literas 
dedit, quae sermonibus ad auditores non domesticos habendis (Gast- 
predigten) comparari queant ; unwersae doctrinae salutaris compen- 
dium suggerens. Utroque disserendi genere fac Juveris. Ve g-| — 
zd nodowmoy me, faciem meam) Vel aspectus Pauli habebat vim pa- 
racleticam. v. 2. Act. 20, 38. {x : 

v.2. svusiGacdéerray) Participium categorice affirmans: sunt 
conjuncti (inquit Paulus,) amore. coll. v. 5.: accedere debent reli- 
qua. Si placeat legere **) ovusiBaodertec, resolves, iva maQa- 
nlnOwor Taig xagdlatg avray, ovuPiPaoderres. conf. 4 Cor. 6, 16. 
not. — év ayann) in amore Dei et fidelium mutuo. — xal) etiam. 
— sic, eig, in, in) Anaphora, cujus partem priorem declarat altera 
duobus commatibus. — ré @e& xul naroog nai r& yousé, Det Pa- 
trisque et Christi) Articulus accurate positus. De Deo et de Chri- 
sto proponit hic, et tractat versu 8. s..42.s8. nam in Christo est om- 
nis plenitudo deitatis. v. 9. 2 , : tes 

v.3. & @) in quo scil. mysterio Dei Patrisque et Christi. Hoc 


Ma ant 


*) Eundem igitur vocis & significatum (non meris emphasibus intentus ) 

b. Bengelius etiam h. 1. agnovit, quem cel. Ernesti im Attone compro- 

bat, Bibl. th. 'T. X. p. 130. Sed maturiorem istam communionem cum 

’ Christo, quae omnem certe rationem humanam swperat , laetum prae- 

dicationis inter gentes Consequens esse, allegatione loct Eph. 3, 47., i 
margine Vers. germ. innuere non dubitavit. E. B. ‘ 

**) Sic nimirum legere potius suadet margo Ed, 2., quam Ed. maj. E. B. 
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qui tenet, nil ultra requirere debet, ad sapientiam et reliqua bona. 
De Christo ipso, agitur versu 9. — eéot, sunt) Construe: omnes ar- 
cani thesauri sunt in mysterio illo. anoxevgoe, sine articulo. — 
mavees, omnes) Resp. omnes. v.2. — 0: Fnoavoot, thesauri) Hine 
msrog divitiae. ibid. — r7y9 oogias, sapientiae) Hine ovveoug in- 
tellectus. ibid. — r7¢ yvoioews, cognitionis) Hine émtyyworg cogni- 
tio. ibid. conf. 4 Cor. 43, 42. not. — e@noxouvgor, occulti) Est enim 
mysterium. ibid. Conf. 4 Cor. 2, 7.8. 

v. 4. wn tig, ne quis) Sic. v. 8.16.18. — magadoyilyras ev 
nidavohoyia, decipiat in plausibili sermone) Conf. Rom. 16, 49. cum 
anteced. plausibilis sermo est, qui v. gr. humilitatem prae se fert. 
v. 48.23. Erant, qui Judaismum et philosophiam orientalem com- 
miscerent. vid. Budd. eccl. apost. p. 466. s. 

v.5. yalowy xat Blénwv, gaudens et cernens) i.e. cum gaudio 
cernens. — rakger, ordinem) ne quid sit luxatum. Hebr. 12,43. Or- 
do debet esse in singulis et conjunctis. Conjunctos spectat Paulus, 
ut sint ouuseBaodevres, V.2. — séoroua, jfirmamentum) ut ordi- 
nem non facile amittat. J%des firma non patitur quicquam ex or- 
dine suo moveri. Haec firmitudo requiritur in singulis, uti plero- 
phoria v.2. Ordo intelligitur amoris. Fides est firmamentum, quum 
ipsa firma est. 

v. 6. cov xvgcov, Dominum) Articulus ostendit, eos Christum 


ut Dominum accepisse. — éy avr@ néegenareize, in Eo ambulate) 
in illo solo. Hic epistolae scopus est. Summam damus hance: 
I. Inseriptio. c. Tov. eee, 


II. Doctrina, qua mysterium Christi pathetice exponit apo- 
stolus, per gratiarum actionem pro Coloss. vy. 3. seq. 


et preces pro iisdem, 9. 8. 42.8. 15.8. 24.5. 
cum sui in illos studii declaratione. 94.8. Ti dese 
UI. Adhortatio, 
(1) generalis: qua eos excitat ad perseverantiam in Christo, 6. S. 
et monet, ne decipiantur. 8. 
Hic iterum describit mysterium Christi, ordinatim, OAS NS 
et eodem ordine monita deducit : 
ex Christo, capite: 46. 
ejusque morte, 20. ss. 
et exaltatione. Il, 14—4. 
2) specialis: 
4. ut vitentur vitia, 5—9. 
et colantur virtutes, 40. s. 
praesertim amor, 42. 8. 
et studium verbi Christi. a 46. 8. 
2. ut officium faciant 
4. mulieres et viri, 48. 49. 
2. liberi et patres. 20. 21. 
3. servi et domini. 29. a5. EVA 
3) finalis, ad preces: Duss 
\ ad prudentiam. : 5. 8. 
WV. Conclusio. 7.8. 10.8. 15.8. ‘8. 


Vv. 7. é@6eCwuevor, radicati) Eph. 3,48. Praeteritum, pro initio. 
— émovxodous uevoe) Praesens, etiam in progressu. Act. 20, 32. — 
év avtw, in illo) in Jesu Christo, ut Domino. Parallelum mox, in 
Jide. — év evyuotsig, in gratiarum actione) Haec licitum et laetum 
facit ostenditque usum rerum, quas alii interdictis onerant. y. 24. 
Conf. 4 Cor. 40,30. 4 Tim. 4, 3. 4. 
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x " v.8. uy Teg ésav) Sic, iva ésav. Ap.22, 414. — oviaywyor) 
qui non solum de vobis, sed vos ipsos spolium faciat. Et huic 


verbo et rw inanem opponitur plenitudo, divitiae, thesauri. — da, 
per) Hoe dicit instrumentum. — grlocopias “al xevng anarns, 


philosophiam et inanem fraudem) év dva dvoiv, uti v.48. Philoso- 
phia in se est medium quiddam: sed tamen facilior abusus ad frau- 
dem, in ea praesertim philosophia Judaica, quam tum jactabant, et 
puritati fidei attemperare conabantur. neque enim per philosophiam 
Paulus nos ad Christum adduci ait. Quod adversarii jactabant esse 
philosophiam et sapientiam, Vv. 23., id Paulus inanem fraudem esse 
dicit. — xara, secundum) Hoe determinate-indicat, quae philoso- 
phia notetur: et generalem appellationem restringit ad philosophiam 
judaicam. Ea innuitur in tractatione, v. 44.46. 20.: quare proposi- 
tio versu 8. non debet latius extendi, ad philosophiam gentilem: quan- 
quam a gentilibus philosophiam sumserant Judaei; et a paritate ra- 
tionum id valet in philosophiam omnem. — to» avdounay, homi- 
num) Antitheton, deitatis. — va sovysta, elementa) Antitheton, cor- 
poraliter. v. 9. 47. Conf. elementa; Gal. 4, 3. not. — al & “ATO 
yousov, et non secundum Christum) Unice ergo secundum Christum 
debemus admittere doctrinam. 7 

v.9. bre) quoniam. Ratio, cur ii soli audiendi, qui secundum 


Christum docent. — év avrw, in ipso) Joh. 44, 40. — natovnel, ha- 
bitat) c. 4,19. not. — map TO mAngoma tHg Georyros, cuncta ple- 


- nitudo Deitatis) Fideles implentur im omnem plenitudinem Dei, Eph. 
3,49. in Christo vero habitat cuncta plenitudo deitatis, Deitas ple- 
njssima: non modo divinae virtutes, sed ipsa divina natura. ¢. 4,49. 
Vocabulum abstractum significantissimum. — Cwmarixwg, corpora- 
liter) Deus est caput Christi, 4 Cor. 44,3. et Christus est caput om- 
nium, v.40. atque ad Deum Christus se habet, ut ad Christum cor- 
pus ejus, ecclesia: sed non commode diceretur Christus corpus Dei. 
Ideo variatur oratio. Ipsa deitas, ipsa quasi solida substantia Dei- 
tatis in Christo habitat, praesentissimo modo, et verissimo. Typus 
erat inhabitatio gloriae Dei in templo Salomonis. oma non semper 
notat proprie corpus. v. 44.417. 

v.10. xa?) et ideo. — égé) estis. — nerdnowuevor, repleti) Joh. 
4,16. Plenitudo Christi redundat in ecclesiam. Ps. 433, 2. Ergo 
plenitudo ipsius infinite abundantior. Ipse, plenus: nos, repleti, sa- 
pientia et virtute. — 1) xeqpadn AON; caput omnis) Eph. 4, 10. — 
maone aoxns, omnis imperit) A Christo igitur, non ab angelis pe- 
tere debetis. 

v.44. xa?) etiam. Nunc enumerat Paulus processum eorum, qui 
plenitudinis Christi participes facti sunt. — megueran Once, circum- 
cist estis) Ut circumcisio, sic baptismus ad initiandum pertinet. — 
_ EQUTOMT 5 circumceisione) cordis. — ayeroonountm, non manu fac- 
ta) Epitheton valde conveniens Novo Testamento. conf, Eph. 2, 44. 
Hebr. 9, 14.24. — anexdvoet) Verbum significantissimum. v. 45.— 78 
owpatos, corporis) Hoc, tanquam totum, opponitur parti, praepu- 
tio, anexdvore owmarog, detractio corporis, benigna definitio mor- 
tis, est diversa utique a baptismo; est circumcisio cordis; est mors 
spiritualis, bona; cum baptismus comparetur sepulturae. Sunt ta- 
men detractio illa et baptismus conjuncta. [Describitur: hoc _versu 
et seg. communio cum morte et sepultura et resurrectione Christi. 
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V. g.] —- rig oaoxog, carnis) Appositio, corpus peccatorum, caro. 
— &v TH mweQitouy TE yess) circumcisione Christi, novo testamen- 
to congrua: -cui cedit illa Mosis, in carne. 

v.42. Bantisuare, baptismate) Ut mors est ante resurrectionem ; 
sic baptismus natura praecedit, in hoc tertio comparationis, fidem 
adultam. — év @, in quo) Anaphora, coll. v.44. — dv@ rig mi- 
seme tig évegyelacg t& Ge&) Insignis locutio. fides est (opus) opera- 
tionis divinae: et operatio divina est in fidelibus. Eph. 4, 19. 2, 8. 
4 Thess. 2, 43. 

ved3. xal vuag, et vos) Sermo v. 10-—42. sub secunda perso- 
na fuit indefinitus: nunc proprie loquitur in secunda persona. Et 
quidem insigne est asyndeton, quo versus 43. 44.45. nectuntur. — 


vexoss Ovtac, mortuos) Eph. 2, 4.8. — rij axgoBusig tig oagxos, 
praeputio carnis) Exquisita appellatio peccati originalis. — ouve- 


Cwonolnoe aU avre) vivificavit vos Deus cum Christo. conf. Eph. 
2, 4.s. Hine pendent per asyndeton verba sustulit et ostentavit, 
cum, participiis annexis, omnia ad Deum Patrem referenda. — ya- 
ovoauevoc) Aoristus determinatur per tempus verbi, cui additus est. 
Nunc amplector lectionem hance, yaguoauevog vuiv — *), et hoc 
incisum connecto cum verbis antecedentibus. Sic versus 43. cum 
antecedentibus alloquitur gentes: versus 14. introducit Judaeos lo- 
quentes. — magantwpara, delicta) unde mors orta erat. Cum hac 
liberatione a peccato conjuncta est liberatio ab opprobrio peccati, 
v.44., et liberatio a potestate tenebrarum, v. 45. > 

v. 14. éadelwag, delens) Verbum proprium de scripto. junge 
cum 7oxev, sustulit. — xa% rudy, contra nos) Hic versus inducit 
Judaeos loquentes. [Non solum contra nos fut Lex postulatis suis, 
sed inimica etiam nobis accusatione sua. V. g.] — yevooyoaqor, chi- 
rographum) Ubi debitum est contractum, sequitur plerumque, ut 
debitor chirographo suo fateatur, se teneri. debitum condonatur: et 
tum demum chirographon deletur. Peccata nostra erant debita: chi- 
rographon non erant peccata ipsa, sed, ex consequenti, non infician- 
da labes, memoria, clamor, (vid. plane Jer. 47, 4.2.) non tam in con- 
scientia nostra, quam coram Deo, Lege variis nos modis peragente. 
Hebr. 10, 5.47. 4 Cor. 45,56. Contra esse, et inimicum esse, diffe- 
runt, sicut status belli, et ipsa pugna. Chirographon erat contra nos; 
sed delevit Deus. Chirographon inimicum erat nobis: sed e medio 
sustulit Deus. [Eph. 2, 45. “a — roig doyuacy, decretis) placitis. 
Haec sunt decreta gratiae. In eo, quod contra nos erat, non in eo, 
quo sublevati sumus, scriptionis includitur mentio. Litera occidit. 
2 Cor. 3,6. Vid. Ven. D. Hauberi tract. ad h. 1. — Unevartioy) ini- 
micum. Uno non dicit clam, in hoe composito: ut ex LXX patet. 
— xal avro) ipsum quoque. — joxev éx r& wéss) Sic, xaragyrjoas, 
Eph. 2, 45. — nooondwoas, afigens). Alluditur ad clavos crucis Chri- 
sti. Chirographum perforatum, pro abolito censetur. resolve, post- 
quam afixerat cruci. nam joxev sustulit pertinet ad fructum re- 
surrectionis. Sic etiam v.45., postguam triumphum fecerat in illos. 
Plenum exercitium potestatis in devictos jam est initium triwmphi, 
ubi victi vinciuntur et ad spectaculum adaptantur. Triwmphus vic- 


*) Nam lectio vuiv, in Ed. maj. minus jfirmis annumerata, per marginem 
Ed. 2. suffragante Vers. germ., ad firmiores refertur. KE. B, 


COL. II, 14 —418. 515 


toriam praesupponit et subsequitur ex intervallo. Factum forsan in 
descensu Christi ad inferos. 


_ v.45. anexdvoausvog, exuens) Matth. 12, 29. — rag aoyas 
wal Tag Eseolag, imperia-et potestates) Qui angelos bonos colebant, 
iidem malos timebant: neutrum jure. conf. v. 40. — édecyuarcoer, 
ostentavit) Id factum in ascensione. Eph. 4, 8. — év magéyolg, 


aperte) spectantibus et ipsis invicem, et bonis angelis, et deinde ho- 
minibus, et Deo ipso. Nuditas hostis devicti patuit, re ipsa, et in ev- 
angelio. — avrg) cos: masculinum spectat ad angelos. — év aura, 
in eo) in Christo. sic explicat Hilarius diaconus. Hoc pertinet ad 
totam periocham [de DEO, inde a v. 12. agentem, V. g.] quae 
hie concluditur. [Plane, ut Eph. 1, 20. 2, 5. V. g.] 

v.46. év, igitur) Ex v. 8—45. deducitur igitur. v. 46. (coll. not. 
4. ad v.20.) cap. 3, 4.5. 12. — xoevérm, judicet) Metonymia antece- 
dentis: i. e. neminem, qui vos judicare conatur, audiatis, sic v. 48. 
— éy Bouioe, in esu) Tanelvmorg. — év wéger éogris, in parte 
festi) Videtur ro in parte hic habere vim sejungendi. Alius poterat 
ex capite cibi et potus (v. 24.) alius rursum ex capite festorum tur- 
bare fideles. festum, annuum: novilunium, in mense: sabbata, in heb- 
domade. conf. Gal. 4, 10. not. — 7 suSSarmvr, aut sabbatorum) Plu- 
ralis pro singulari, Matth. 12, 4., sed hic significanter positus: nam 
sabbata dicuntur dies singuli hebdomados. Matth. 28,4. itaque Pau- 
lus omne discrimen dierum hic sublatum innuit: neque enim un- 
quam apertius de sabbato scripsit. Non obscure Christus ,' post- 
quam ipse, sabbati Dominus, venerat, vel ante passionem docuit 
libertatem sabbati: apertius vero, post resurrectionem, per Paulum 
eam asseruit. Neque tamen expresse definitum est, quid sabbato, 
quid diei Dominico tribuendum: sed hoc cujusque mensurae Jidei 
relictum. Sabbatum non laudatur, non imperatur: Dominica memo- 
ratur, non praecipitur. Qui profundius in mundi negotiis haerent, 
his utilis et necessarius est dies definitus: qui semper sabbatizant, 
majori libertate gaudent. Sabbatum est typus rerum etiam aeter- 
narum, Hebr. 4, 3. s. nec tamen ideo in N. T. durat. alias etiam 
novilunia forent retinenda. Es. 66, 23. 

v.47. oxea, umbra) Hebr. 8, 5. 10,4. Umbra, vitae expers. — 
owe, corpus) ipsa veritas, per veteres ritus adumbrata. corpus, 
perinde ut wmbra, cui opponitur, praedicatum est. quare sic resol- 
vas: esus, potus etc. sunt umbra futurorum ; sed corpus Christi est 
corpus, sive, corpus est Christi. Ad ipsum corpus Christi alluditur, 
sed intelligitur res Christiana: ro t& yousé est oda. Si etiam 
in Subjecto supponas corpus, erit Ploce. 

v.18. undeie Uuds xuraBoaPeverm, nemo vos pro arbitrio tractet) 
Verbum affine rq judicare et dogmatizare. v. 16. 20. nam Boufevw, 
moderor: ¢. 3, 15. not. a quo xurafoafevw differt, ut a you owat 
differt xarayonouas, et vuas accusativum regit verbum ipsum, quod 
cum xare componitur, nam xara praepositio genitivum postularet. 
Hesychius: xatafouSerar (leg. xataPouseverar) xataxolvetrar, Ko~ 
raywviterur. Hoc ergo dicit Paulus: ne quis brabeutae potestatem 
usurpans atque adeo potestate abutens, vos currentes moderetur, 
perperamque praescribat, quid sequi, quid fugere debeatis, brabeum 
accepturi. Gallus quidam interpres usus est verbo maitriser. scite: 
neque enim sermo est de aemulo palmam stadii praeripiente, sed de 
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brabeuta sinistro, perverso, insolente. Ab hoc verbo pendent qua- 
tuor participia, per totidem sententias , quarum prima et tertia, se- 
cunda et quarta inter se respiciunt. cujus ytuous observati multi- 
plex statim patebit utilitas. — Selo év ramesvopgoovry) Saepe 
yen sequente 3 exprimitur verbo Gélw, éFela, Evdonwd, B8houce 
év tevi. v. gr. 4 Sam. 18, 22.25. Conf: compositum, 2GeloGonoxelu. 
v. 23. Gelwy, qui cum prolubio Sacit. conf. Mare. 12, 38. not. — 
Tanecvopoosuyy wat Fononsie tov ayythwy, humilitate sensus et 
cultu angelorum) #v dca dvotv. Humilitatis modestiaeque praetextu 
angelos colunt, quasi non ausi Deum et Christum immediate et recta 
compellare. Adeo alte, inquit Alexander Morus, radices egérat hic 
error, ut ne post terna quidem secula wotuerit avelli. contra eum 
enim conditus est Canon 35 Concilii Laodiceae, quae metropolis Phry- 
giae, ubi et Colossi. Damnat ille Canon Angelicos, ita enim dice- 
bantur. Angelici, inquit Augustinus Haeres. 39, in angelorum cultu 
inclinati. Hoe nervo invocatio sanctorum et quamlibet speciosa cum 
spiritibus commercia perimuntur. — o m7, Evouxer, éuBarevor) Ea- 
dem ratione dixtt, qua Graecorum Tragice dicerent, Keiv éuBarevo, 
dooe ia) Blénevy Surg. Heinsius. éwouxer, vidit, ab oculis, et éu- 
Barevav, a pedibus, per metaphoram de animo dicitur. oculos non 
debet pes antevertere. gufatevw, ingredior, immeo, pervado. de 
irruptione hostili adhibetur 4 Mace. 12, 25. transfertur ad intellec- 
tum, notatque scrutor, tracto. Chrysost. de sacerd. Nam qui discendi 
causa interrogaret Christus 0 Tag anavtwy guGarevwv xaodlas ; 
quem ad locum plura notavimus, T. I. p. 576. Est porro composi- 
tum xeveuBareiv, de inani studio rerum abstrusarum, de quo in 
thesauro Suicerus: Platonicumque hoc verbum fuisse, Damascii ex- 
emplis probat idem Al. Morus. Atque ipsi Paulo in mente fuisse 
Platonicum verbum, eos refutanti, qui Platonice de Angelis opina- 
bantur, vix est dubium. conf, HEVIS, v. 8. Sed tamen, cum dicere 
posset, a an Ew oor xeveuSacevwy, tamen non ita’ dicit: (etenim ea, 
in quae catabrabeuta se infert, non sunt in se plane xeva, sed tan- 
tum isti non visa: ) quiddam vero etiam gravius ponit. quippe ro 
éuBareverv fastum catabrabeutae magis exprimit. Ex adverso re- 
spondet ro, xoarelv, tenere caput, quod non fit frustra, sed facit 
ad augmentum. — guorsuevos, inflatus) Antitheton, humilitate sen- 
sus: et tamen haec duo conjuncta sunt. 


v. 49. & xoaray, non tenens) Qui non unice Christum tenet, 
plane non tenet. — a HEgadny, caput) Hie habet fides, ubi 
figatur. Oppositum, a ur) Ew oaxer, éuBarevor, qui transvolat in 

medio posita et fugientia captat. — & ob, ex quo) ex tenendo caput: 
vel, ex quo, scil. Christo, capite. — bua TOY agar) per nexus, 
Jidet. Eph. 4, 16. Hue spectat émeyoonysmeévov. — nal ovrdeoume) 
et juncturas, amoris et pacis. Eph. 4, 3. Hue spectat ov BeGaco- 
wevoy. coll. v..2. — Enwyoonysuevov) émiyoonyiay accipiens. Sic 
3 Mace. 6, 38., mav® vo ré& Baorkews yoonysmevor. 


v. 20. «7, si) Continuatur illatio versu 16. coepta: et ¢. 3, 4. 
nova illatio sequitur. — anePavere ano, mortui estis ab) Concise: 
id est, mortui et sic liberati ad elementis ‘ott Sieg inttie Sovyéeioy, 
ab elementis) v. 8. — doyuarileode) Medium: dogmata, placita, 
suscipitis, 
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vy. 24. gy, ne) Sic dictitabant dogmatistae. — awn, tetigeris) 
Genus. species, gustare lingua et attingere manu. _ ; 

v.22. a ésv, quae sunt) Ka scil. quae tanguntur, gustantur etc. 
— ei yPoear, in corruptionem) neque adeo inquinant. 4 Cor. 6, 43. 
med. Matth. 15, 17. — tH amoyoroe.) abusu, non stricte dicto, 
sed quatenus wswm denotat naturalem, civilem, externum, vere adia- 
phorum, a timore et rigore superstitioso remotum. — xara, secun- 
dum) pro eo ac solent praecepta humana. — ra évrahuata xat 
-Otvdacxallas, praecepta et doctrinas) Matth. 45, 9, not. 

v.23. dreva, quae) Anaphora, coll. a, quae, v.22. — &se, sunt) 
Constr. sunt ad expletionem: ut v. 22., sunt in corruptionem. itaque 
€yovra resolve, cum habeant, ut sit incisum. &se sunt et moog ad 
disjuncto, apposite suspensa fit oratio. — Aoyov) nomen et speciem. 
— uév, quidem) Vis particulae, dé sed, apodosin facientis, latet in 
verbo finito Zoe sunt. — éfeloGonoxele, cultu voluntario) &deho- 
Sonoxela perinde ut humilitas sensus speciem habet plausibilem. 
Hoe enim vocabulum, ut optime docet E. Schmidius, notat cultum 
(sive rectum sive perversum,) libenter et promta voluntate praesti- 
tum. talis e(we/Geva, facilitas, habet speciem sapientiae, conf. Jac. 
3, 47. videtur enim. abesse a pertinacia, sicut hwmilitas sensus a 
superbia. — ranevvogooovrn, humilitate sensus) v.18. not. — xat 
apedig cwamaros, et severa tractatione corporis) quum corpori multa, 
quae poterant praeberi, subtrahuntur, v. 24., imo ipsum corpus at- 
teritur. Hoc quoque speciem habet. nam sanctos decet, 4 Cor. 9, 27.: 
quanquam a@pevdia odiosius quiddam sonat, quam l. ¢. 10 Unw- 
matey nai dehaynyeiv. Haec tria speciosa involvunt triplicem re- 
spectum, Dei, angelorum, sui; adeoque conjunctim habent speciem 
perfectam. — #x éy remy reve, non in pretio quodam) Cohaeret 
hoe comma cum praecedente, et év, im, hoe opponitur éy, im, prae- 
cedenti. LXX, ovev toute, i. e. gratis. Es. 55, 1. Ps. 44, 13. Job. 
31, 39. Homini per fidem generoso convenit justa sui non in se ipso, 
ged in uno Domino suo Jesu Christo, aestimatio, qua sese tanti re- 
demtum, ad tanta contendentem, non indigne projiciat, v. gr. per 
-EGzhoVonoxelag speciem. Act. 413, 46. Rom. 2,7. 4 Cor. 6, 15. 3, 24. 7, 
23.4 Thess. 4, 4. Haec aestimatio parit pedoremiay, ambitionem sanc- 
tam, 2 Cor. 5, 9.: temperatur autem abnegatione sui vera; rursumque 
violatur per praecepta humana, quae quia nullum operae pretium 
afferunt, (conf. Hebr. 13,9.) inanem et cassam plane speciem sapien- 
tiae et omnis rei bonae habent. Conf. plane, frustra. v. 18. Congruit 
hic locus cum Phil. 3, 49. not. et uterque cum Hab. 2,16. ITAH2- 
MONHN ATIMIAS én dok&ng xrh, satiasti te turpitudine, loco 
gloriae: quare tu quoque bibito et praeputiatus conspicitor. Vera 
autem reun, pretium, eorum est, qui gloriam Domini vident. ib. v. 14. 
— ng0s mAnomovyy rHg caonos) wAnouovn, expletio, satietas, fere 
excessum denotat: cag, caro, non denotat corpus, sed ponitur ut 
versu 48. Hilarius diac. cujus commentarius in XIII epistolas Pauli 
inter opera Ambrosi invenitur, ad h. 1. Sagina carnalis sensus, 
traditio humana est. Aurea sententia. Traditio inflat: sensum coe- 
lestem impedit. Opposita sunt igitur, et tamen conjuncta: éSelo- 
Sononsla xrd. et mlnouovn Hs caoxds. Veram reuny dimittunt, 
ut carnem explere possint. moog denotat id, quod interest, sive 
finem, cujus gratia assumuntur cetera. 
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v. 4. To cv Cnreice, superna quaerite) Christus a resurrec- 
tione statim contendit ad coclum. Joh. 20,47. not. Sic fideles, Eph. 2,6. 

v. 2. gooveite, sapite) Quivere superna quaerunt, non possunt 
non sapere superna. Sapite dicit apostolus secundo loco, non quae- 
rite. est enim antitheton ad terrena, quae sapere, curare dicimur, 
non commode quaerere, quia praesentia. 

v. 3. ameOavere, mortut estis) terrae et mundo, spiritualiter. 
cap. 2, 20. — » wn vuav xéxountas, vita vestra abscondita est) 
Sermo concisus, hoc sensu: mortui estis mundo, ut Deo vivatis; ea 
autem vita est abscondita adhue quidem. — x¢xgumrae ovy ro youso, 
abscondita est cum Christo) Neque Christum neque christianos novit 
mundus; ac he christiani quidem plane se ipsos. 

v. 4. orav, guum) Sermo absolutus lectorem totum, quasi ver- 
- borum praecedentium immemorem, repentina luce percellit: ut du- 

bium sit, utrum et an vero subaudiri debeat. — gavsgwOh, mani- 
Jestatus fuerit) in gloria. 1 Petr. 4,13. — Sw vay, vita vestra) 
Ratio sub qua manifestabitur. — rore, tunc) Prius non debemus 
postulare. — xai vero, etiam vos) Haec spes abstrahit a terra. 
— éy dog, in gloria) vita gloriosa. Z 

v. 5. vexowoure) omni morte multate. [parcere nescii. V. g.] 
— ra uehn, membra) ex quibus conjunctis constat corpus peccati. 
c. 2,44. [Omnis hic impuritas, citra exceptionem, arcetur. V. g.] — 
Ent TAS ys, super terra) ubi suum habent pabulum. Ea mox enu- 
merantur. — nogvelav xrd. scortationem etc.) Eph. 5, 3. s. — ma- 
Dog, passionem) morbum libidinis, intrinsecus. — énuduulaey, con- 
cupiscentiam ) sensum externorum. — r7y mieovegiav, avaritiam) 
Articulus facit ad epitasin, et totum genus vitii a genere enume- 
ratarum modo specierum diversum complectitur. Avaritia maxime 
affigit ad terram. 

v. 6. d¢ &, propter quae) Eph. 5, 6. 

v. 7. éijre) vivebatis, tanquam in vestro principio, origine, ele- 

_ mento. Conf. Gal. 5, 25., de vita spirituali. 

v. 8. xai vueig, etiam vos) Assonat ad ro etiam vos, v. 7. In 
v. 7. erat etiam vos, sicut alii filii infidelitatis. In v. 8. etiam vos, 
sicut alii fideles. — ra mavra) omnia vetera, speciatim iram ete. 
Sic in antitheto, super omnibus. v.14. — ooynv, Guuov, iram, sae- 
vitiam) Eph. 4, 34. — xaxlav) vitium animi: v- gr. suspicionem, 
perversitatem, impatientiam. — Praognulay , atoyoohoyiay, blas- 
phemiam, turpiloguium) Hue spectat, ex ore vestro. 

v. 9. un wevdeode, ne mentiamini) Eph. 4, 25. — eg) erga: 
vel, contra. Hist. Susamnae, v. 55. 59., @wevow eg tyv oeuvrd 
nEpadijy. — anexdvoausvor, exuentes) Eph. 4, 22. 

v.10. tov véov TOY avaxatvepevor, novum renovatum) ib. v. 24. 
not. — «9 éniyyworv, in cognitionem) veritatis (c. 4, 6. 9.40.) qua 
necatur omnis amor mendacil. — xar’ exdve, secundum imaginem) 
Haec imago consistit in veritate perfecta. — 1& xrloavtog avror, 
ejus, qui condidit illum) id est, Dei. Eph. 4, 24. conf. ibidem e. 2, 
40. Creationis vocabulo innuitur regeneratio, ex qua resultat imago. 

v. 41. Oe) ubi, i, e. in quo, sive, qua in re. — ovm %, non 
inest) neque Dei neque fidelium aestimatione inest Judaeus ete. — 
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Ehanv ual isdaiog, Graecus et Judaeus) Concretum pro abstracto, 
uti mox etiam Christus. nam abstracta sunt mox, c¢rcumcisio et prae- 
putium. — axooBvsia, praeputium) Etiam Graecus poterat circum- 
cidi. Ergo praeputii mentio expressiorem facit sermonem. — PaoPa- 
Q0g, oxvdns, Barbarus, Scytha) Haec duo per asyndeton posita ae- 
que ovgvyiay, par, faciunt, ac servus, liber. Graeci, ad occiden- 
tem: Judaei, ad orientem: Barbari, ad meridiem (etenim Barba- 
ros proprie Numidas dici, Arabica voce, Scaliger docet:) Scythae ad 
Septentrionem, barbaris barbariores. qua mente Anacharsi, ut Gale- 
nus refert, a nescio quo exprobratum est, Ure GagPagos én xal oxv- 
Ong, barbarum esse eum, et barbarum Scytham. Quaelibet gens, 
ut aliam sibi, sic se rursum ceteris quoquo obtentu praefert. itaque 
inter Graecos et Scythas medius Barbarus palmam dabat Graeco, Scy- 
tha se meliorem ducebat. Hoc discrimen tollit fides. Fortasse Co- 
lossis erat unus alterque Scytha Christianus. — ra navre xal év na@- 
Gt yorsos, omnia et in omnibus Christus) Appositio yoesos (av) 
te navea xal év maov. Scytha non est Scytha, sed Christi: Barba- 
rus non est Barbarus, sed Christi. Christus est omnia, idque in om- 
nibus, qui credunt. In Christo est nova creatura. v.10. Gal. 6, 15. 

v.42. éxdexrol, electi) Hoc instar substantivi: epitheta, sancti 
et amati. Electos Dei dicit, uti Rom. 8, 33. Ordo verborum ex- 
quisite respondet ordini rerum: electio aeterna praecedit sanctifica- 
tionem in tempore: sanctificati, sentiunt amorem, et deinceps imi- 
tantur. — onlayyva, viscera) Eph. 4,32. — tanscvogyooovrny, hu- 
militatem sensus) ib. v.2. Hae virtutes exercentur tolerando et con- 
donando. 

v.13. aveyouevor, tolerantes) in offensis praesentibus. — yage- 
Couevor, condonantes) offensas praeteritas. Hine pendet, sc etiam 
vos. — 6 yousog, Christus) cui maxima fuerat nobiscum querendi 
causa. 4 

v.44. éxi, super) Incrementum sumit sermo: omnibus potior amor, 
4 Petr. 4, 8. — ryv @yanny, amorem) induite. — ovrdeomos, vincu- 
lum) Amor complectitur virtutum universitatem. 2 Petr. 1,7. — te- 
hevornvos, perfectionis) tan redscorng. Jud. 9, 16. Prov. 44, 3. Qui 
habet amorem, ei nil deest: non tenctur elementis mundi. Ex hoe 
fonte derivantur etiam officia particularia. v. 19. 24. 

v.45. nad) atgue ita. Nexum colligas ex Eph. 4, 3. — 7 efonvn 
ré Ge8, pax Dei) Phil. 4, 7. — BeaPevécw) Insigne verbum. Hesy- 
chius, Boafevérw, usorrevito, unvvodra, iuvecdw. Sap. 10, 12.: 
Sapientia Jacobo aydva ioyvoov éBoaPevoer . itaque PoaPevery est 
moderari currentem, donee ad metam pervenit. Affine, custodire 
Phil. 4, 7. Permittite vos paci divinae omnia gubernanti. Impe- 
rativus, post imperativum , significationem futuri indicativi involvit. 
Oppositum, cum excessu, KarasoaBeverv, C. 2; 18. not. — exh onre, 
vocati estis) Eph. 4, 4. — edzagesov, grati) pro illa vocatione. Haee 
est propositio eorum, quae sequuntur. Idem officium praecipitur 


Eph. 5, 4. 


v.46. 0 Aoyog, sermo) per quem vocati estis. — EvOlneico, in- 
habitet) tanquam in templo, perpetuo. — éy uma, m vobis) in in- 
teriori vestro. conf. pleni, Rom. 15, 14. — misorws, abundanter) 


Sequitur distributio: in omni sapientia —- vos wpsos: im gratia — 
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in*) corde vestro. i. e. mutuo et seorsum. im sapientia , in gratia: ’ 
reeurrit ec. 4, 5. 6. — &y MOON copie dvdacxovres, in omni sa- 
prentia docentes) Sic construendum, coll. c. 4,28. Casus rectus per 
Syllepsin pendet ab évoexelrw, inhabitet, i. e. inhabitantem habete. 
quae constructio eo commodior, quia paullo ante positum, yiveode, 
estote, mentem-lectoris tenet. — éaureg, vos ipsos) adh nies, invi- 
cem. Sunt parallela, v. 13. — wwahuoig, psalmis) Eph. 5, 19. — 
éy yagure, in gratia) yaous, Wt Ps. 45, 3. 

ve 47. MoLnré, facitis) Lato sensu ponitur, ut etiam ro logui in- 
cludat. — mavea, omnia) scil. facite. — év ovomare, in nomine) ut 
perinde sit, ac si Christus faciat, v, 41., vel certe, ut Christo omnia 
probetis. Qui potest dicere, Hoc in tuo, Jesu Christe, nomine feci, 
is certo actionem suam Christo probat. Christi nomine, Christi 


causa. conf. vy. sodd — dv avré, per eum) non per angelos. Theo- 
doritus. 

v. 48. — cap. 4, 1. ai yuvaixes xrd. uxores etc.) Eph. 5, 22. 
— 6,9. — év xvoelm, in Domino) Constr. cum subordinamini, coll. 


Eph. 6, 4., vel cum convenit, coll. hic v. 20.: nisi v. 20. sate con- 
struas obedite in —. Ambiguum. 

v. 19. un mexoalvecde, nolite amari esse) TIvxota odium amori 
mixtum. Multi, qui foris erga omnes humani sunt, tamen domi in 
uxorem ac liberos, quos videlicet non timent, occulta facile acerbi- 
tate utuntur : quae ubi, vincitur, specimen est magnae mansuetudinis. 

v. 24. **) tye un Ota ne animum. despondeant) aduuia, 
Sfractus animus, pestis juventutis. 

al ieee Deov, Deum) qui corda novit. 

v. 23. Ore éav mounté, quodcunque facitis) in servitute. 0 éap 
te. Eph. 6, 8. 

v. 24. rg xAnoovoulag, hereditatis) quamvis in mundo non 
habetis hereditatem, sed pars éstis hereditatis, ab hero ad liberos 


transeuntis. — yovsq@, Christo) remuneranti eos, qui ipsi serviunt. 
— delevere, servitis) dum ita servitis. 
Voor ee ee qui injuriam facit) corde et re. — 8% fore 


Te0GwnoAnwia, non est acceptio personarum) Tenues saepe putant, 
sibi propter tenuitatem ipsorum esse parcendum. Id negatur. 


CAP.U.T Wy, 


v. 4. T0 dixatov xai tyv ioornrae, justum et eae” Ta 
aura eadem, Eph. 6, 9. not. 
v. 2. tH moocEvyy, precationt ) Eph. 6, 18. 


v. 3. 7a, nobis) C. 4,4. — a@votkn Oveav té& Aoys, aperiat 
Januam sermonis) i, @. Os. Eph. 6, 49. coll. Mich. 7, 5. Dicitur alias, 
Janua, occasio magna. 4 Cor. 16, 9. — ddsuar, iva gaveguow, 


vinetus sum, ut patefaciam) Paradoxon, uti 2 Tim. 2, 9. Phil. 4, 42.s. 
v. 4. ws, uti) Id pendet a logui, v. 3. 
v. 5. év oogig, in sapientia) Eph. 5, 45. not. 





*) Pluralem év rais nagdcacs , non probatum in marg, Ed. maj., prae- 
fert Ed. 2., et clare exprimit Vers. germ. E. B. 

**) of matéges, patres] Maritus uxoris caput; quare patribus praecipue 
potestas tribuitu.. V. g. 
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_ v.6. mavrore, semper) s. nrw, esto. — éy yagure) cum gra- 
ta conjunctus spirituali. Eph. 4,29. — adare) sale sapientiae, [Ne 
quid putridi subsit. V. g.| — efdévar) Infinitivus, casu sexto. 

v. 7. ro xar éué, mea) Eph. 6, 24. 

v. 8. yr@ ra meol Vuwv) yore ta weQi nudy habent. Al. Colb. 
7. etc. Id ex Eph. 6, 22. hue translatum est. Vid. App. crit. Ed. II. 
ad h. 1. Multa sane inter se simillima habet utraque epistola, sed 
tamen mutatis mutandis. Et fere in ejusmodi parallelismis, quos li- 
brariorum sedulitas commiscuit, alia uno loco, alia altero genuina 
est lectio. Statum Colossensium Tychicus, et per Tychicum, ut ap- 
paret, Paulus (unde pro yv@ etiam yyw legi possit,) cogniturus erat, 
uti Thessalonicensium statum per Timotheum, Corinthiorum per Ti- 
tum, Philippensium per Epaphroditum: et quidem Colossensium eo 
magis, quia Paulus magnum de his agonem habebat. Cognitio au- 
tem Colossensium de Paulo non solum in verbis praecedentibus, ut 
in epistola ad Ephesios, sed etiam in verbis subsequentibus, episto- 
lae huic ad Colossenses propriis, satis notatur: mavre vuiy yro- 
Quo ta woe. 

v.10. cuvaryuakwrog us, consors vinculorum meorum) Talis 
Aristarchus, non Epaphras; v.42. at Epaphras, non Aristarchus, Phi- 
lem. yv. 23.s. Fortasse Epaphras, ut Romam venit, captus fuit, et 
mox liberatus. Aristarchum sic vocare potuit Paulus, quia antea cap- 
tus fuerat. — 0 aveptos Bagvafa, propinguus Barnabae) Barnabas 
notior erat, quam Marcus. ideo hic ab illo denominatur. — megi ov, 
de quo) scilicet Marco. casum rectum spectat ro 06, non obliquum, 
Barnabae. — éhafere) accepistis. Haec mandata ad Colossenses 
pertulisse videntur T'ychicus et Onesimus, cum hac epistola. accepi- 
stis, inquit, non, accipietis. nam veteres sermonem aptarunt tem- 
pori epistolae lectae; non tempori scriptae, ut nos. sic, scripsi, pro 
scribo. Philem. v.49. — é¢rrodug) mandata. opponuntur literis. — 
éav, si) Haec summa illorum mandatorum. 

v. 44. o& dvreg, qui sunt) sc. Aristarchus, Marcus, Jesus. — 
povoe) soli, ex circumcisione. — magnyogia) Observanda verbi pro- 
prietas: quod nagauvdiu est in moerore domestico, id nagnyogla 
est in forensi periculo. 

v.42. réhevoe nai nenhnowuevor, perfecti. et impleti) Hoc infer- 
tur ex tractatione superiore. — év wuvri, in omni) Constr. cum stetis. 

y.43. yoo, enim) Aetiologia proprie est in habet. Werbum te- 
stor modale est. — ¢yhov, zelum) ne seducamini. cap. 2, 4. conf. 
Cor, 44, 2. 

vy. 1. 6 tarocg, medicus) Sic appellatur, vel quia fecerat medi- 
cinam, vel, quia faciebat. Lucam, Timotheo satis notum, solo no- 
mine appellat: 2 Tim. 4, 14. Colossensibus ignotum, medicum vocat. 
— Odnuae, Demas) Hic solus sine elogio ponitur. Confer 2 Tim. 4, 
40. nisi Demas epistolam, dictante Paulo, scripsit. 

v.45. vungav, Nymphan) Laodicensem, ut ex hoc loco potest 
colligi. Congregationibus -fidelium Colossensium Philemonis domus 
-patebat. Philem. v. 2. 

v.16. avayywody, lecta erit) publice, in ecclesia. Conf. 4 Thess. 
5,27. Ap.4,3. Deut. 34,44. — 7 émusokn, epistola) haec ipsa. — 
moenoare, facite) Sic quoque 4 Thess. 1. c. — tyv &% huodexslag, eam 
quae ex Laodicea) Millius epistolam ad Ephesios innui censet, quae 


* 
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fuerit ex Laodicea petenda et Colossas perferenda. Certe non sine 
causa Paulus potius appellat oppidum, ex quo fuerit petenda episto- 
la, quam eos, ad quos ipse miserit epistolam. 

v.47. éinare, dicite) vos, meis verbis, dicite, tanquam testes. 
Hoc magis movebat, quam si ipsum Archippum appellaret. Et for- 
tasse Archippus, antistes, imbecillitate valetudinis vel senectutis de- 
tinebatur, quo minus in concionem veniret. Nam metae proximum 
fuisse, colligi potest ex verbo, iwmpleas. Philem. v. 2. Archippo non 
alii praepositi ecclesiae, sed ecclesia ipsa dicere jubetur. Ergo epi- 
stola directa est ad ecclesiam, quamvis valde sublime habet argumen- 
tum. [Cur itague homines, quos dicunt, laici a lectitanda Serip- 
tura arcendi sint? V. g.] — nv nmagéhafes, quod accepisti) voca- 
tione mediata. non enim sequitur, a Domino, coll. 4 Cor. 441, 23. 
sed, in Domino. 

v. 148. 6 aonaouos, salutatio) Hunc versum sua manu adjecit 
Paulus, superiora a se profecta agnoscens. — pynuoveveré, memo- 
res estote) praecipue in orando. v. 3. 





IN 


EPISTOLAM PRIOREM 
AD 


THESSALONICENSES. 


CAPUT I. 


v. 4. ITuiiog, Paulus) Paulus neque apostolicum, neque alium 
titulum in hac epistola omnium suarum prima adhibet, quia familia- 
rissime ad pios Thessalonicenses scribit, ad quos non opus erat 
auctoritatis apostolicae praefatione. c¢. 2, 6. 


Partes epistolae sunt hae: 


I. Inseriptio. eh Lawei as 
II. In tractatione celebrat gratiam Dei erga Thessalonicen- 
ses: v. 2. ss. subjungens suam et collegarum sinceri- 


tatem, cap. 2,4. s. et Thessalonicensium obsequium. 43. 3. 

TI. Inde declarat 4) desiderium suum; 47. 

2) sollicitudinem : 0 ae 

3) gaudium, cum voto. 6. 8. 10. 8. 

IV. Hortatur ad profectum 1) in sanctitate. IV. 4. 8. 
2) in amore fraterno, cum pru- 

dentia. 9. 8.148. 

V. Docet, cum exhortatione, 4) de dormientibus. 43. 8. 

2) de temporibus. V. 4. 3 

VI. Addit hortationes miscellas, y. 12.8. 44. s. cum voto, 93, 

et solatio, . 24. 


Vil, Conclusio, 25. 26. 27. 28% 


\ 
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Habet haec epistola meram quandam dulcedinem, quae lectori dul- 
cibus affectibus non assueto minus sapit, quam ceterae, severitate 
quadam palatum stringentes.. Expédita erat apud Thessalonicenses 
exspectatio adventus Christi. Tam lautus eorum status fuit et tam 
expedita Christianismi apud eos ratio, ut in horas possent Dominum 
Jesum exspectare. Epistolae ad hos scriptae sunt ante alias: po- 
stea apud ecclesias varia irrepsere mala. — 9eooahovexewv, Thes- 
salonicensium) Jac. Mehrningius: Patrum nostrorum memoria duo 
Graeci primum apud fratres in Moravia, deinde in Belgio fuere, 
qui confirmarent, apud Thessalonicenses etiamnum utramque S. Pau- 
li ad ipsos epistolam in autographo probe asservari. Hist. baptismi, 
A. 14647 Germanice edita, p. 739. — év, in) Conjunctio cum Deo 
innuitur. 


v. 2. uvelav — advareintws, mentionem — indesinenter) Conf. 
Rom. 4, 9. 2 Tim. 4, 3. : ; 
v. 3. Upwv, vestrac) Pendet a-fidet etc. — eoys’ xone* Umo- 


novice: operis: laboris: patientiae) Epithetorum vim haec habent, 
adjuncta fidei, amori, spel. opus opponitur sermoni inant, et, in sin- 
gulari, dicit perpetuum quiddam et efficax, quod habet fides in se- 
se; eo ipso, quod credit, se exercens, non ex amore demum pro- 
veniens. — *) xdxz, laboris) in beneficiis spiritualibus vel externis. 
Qui sui commodi et suae quictis ratione ducta, omne negotium sub- 
terfugiunt, parum amant. [Ecquis, inquies, ut vacet mihi, perfecerit 2 
Immo vero cave desidia, conviviis longius justo protrahendis, et con- 
versationum vanitatibus tempus perdas: et amplum amoris labori 


spatium lucraberis. V.g.] — t& xvgiz, Domini) Construe cum pa- 

tientiae, uti 2 Thess. 3, 5.: uti possum dicere, devotio suspiriorum 
in . Ps . +” 

coelestis. Constantia pro Christi nomine. — éumgoodev, coram) 


Constr. cum recordantes. 

v. 4. siddceg, scientes) Constr. cum gratias agimus, v. 2. — 
adshqgol nyannuvor ino O88, fratres amati a Deo) Conf. 2 Thess. 
2, 13. — éxloyyy, electionem) 4 Cor. 1, 27. not. ; 

y. 5. Gre, quod) Hoe quod vim suam ultra hune versum porri- 
git. — ele vas) quod ad vos attinet. — év, im) Haec pertinent 
et ad doctores, collato fine hujus versus, et ad Thessalonicenses, v. 
seq. — éy duvower, in virtute) v. gr. ad fidem. — év mvéumate 
aylw) in Spiritu sancto, ejusque operatione salutari, v. gr. ad amo- 
rem, nee non miraculosa. — év mAngoqoole, pleno latu) Vv. gr. ad 
spem. v. 3. — oidure, scitis) Resp. scientes, v. 4. Utrique scie- 
bant. — ofoe, guales) sermonem vobis impertientes cum gaudio. — 
Ov vues, propter vos) ut yos lucrifaceremus. = “ 

v. 6. meuncal, imitatores) Imitatores fiunt typi. Vv. 7. — be #U- 
ig, Domini) Christi, qui Patris apostolum egit, et verbum de coelo 
attulit, et sub adversis docuit. — mera, cum) Constr. cum susct- 


pientes. ) iti 
v. 7. runes, **) typt) exempla jidei. vid. mox, et v. seq. 


v. 8. yog, enim) Particula intensiva. — éényntas) claro sono di- 





*) aicews — ayanns — éhnidos, fider — amoris — spei] ¢. 5,8. 2 Thess. 


1, 3. 4. Vig: ; " 4 
#*) Singularem, rimor, per marginem utriusque Ed, aequiparatum plural, 


exprimit Vers. germ, E, By 


T, I, x 
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ditus est. — té xvele, Domini) Christi. — ase, tta ut) Fas est 
loqui, de conversione animarum. Hoc Paulus praesupponit, et ipse 
quoque materiam suorum colloquiorum a conversione Thessalonicen- 
sium sumsisset, nisi alii rem jam antea scivissent et de ea collocuti 
fuissent. — hahsiv ‘TH, logui quidquam) de fide vestra. v. 9. 

v. 9. neol nuav, de vobis) utrisque, docentibus et eredentibus. 
— déhevety Ged, servire Deo) Ita distinguuntur Thessalonicenses 

a gentibus: a Judacis, v. seq. — xal ahyduva, et vero) Hoe veri- 
Seki naturae denotat. 

v. 10. zal avapevery, et exspectare) Compositum uvaurvery de 
eo dicitur, qui abiit ita, ut venturus sit. Conf. Joh. 14, 3. not. Act. 
4, 44. not. Non plane nego reditum, sed adventum dico eleganter 
dici pro reditu, quia adventus gloriosus permulta habet nova. [Ea- 


spectare, | certissimus veri Christiani character. V. g.] — ov nyéstoev 
éx vexowy, quem excitavit ex mortuis) Inseritur argumentum palma- 
rium, ex quo constat, Jesum esse Der Filiwm. — Gvousvor, que 


eripit) Christus nos semel éhurwoaro, redemit: semper Gverat, eripit. 
— ano tng ooyhs tis éoyouevns, ab tra veniente) Ira venit in ju- 
dicio novissimo. ¢. 5, 9. 


eh a Des ea 


v. 4. Tag, enim) Ref. ad c.4,5.6. nam quod ibi propositum 
erat, “ nune tractandum reassumitur, et quidem de Paulo et comi- 
tibua’ pegree yoo ade Thessalonicensibus., v. 43 —416. — & xév)) 
non Saini sed plena virtutis. 

v. 2. moonadorres, antea passi) id ied alios a pracdicando 
deterrere potuisset. 

v. 3. yao, enim) Recurrit enim vy. 5. Est aetiologia duplex. 
a in thesi, de toto perpetuoque more suo. v. 3. 4. 8 in hypothesi, 
quomodo apud Thessalonicenses versati fuerint. v. 5. seqq. conf. 
2 Cor. 1, 12., de respectu generali et speciali. — Magaxdnars, hor- 
tatio) Sic nominatur totum eeiuiae pile sheet 1 passionum dul- 
cedine,tinctum. v. 2. coll. 2 Cor. 4, 3 Tagauhyors , Zuspruch, 
late patet: ubi desides excitat, est hola ubi tristitiae medetur, 
est solattum. confer mox vy. 14. not. — ex, #dé, re, non, nec, ne- 
que) Removet malas intentiones respectu Dei et sui et aliorum. 

ppositum universum, v. seq. coll. v. 40. — 8x é mhavng, non 
ex errore) scil. est. Conf. loquimur, praesens, v. 4. — ede &§ awxO- 
Bugoias, neque ex impuritate) Haec est, ubi fructus carnis quae- 
ritur. conf. Phil. 1, 46. Carnis fructus, subtilior: Kigenheit. De 
puritate opposita vid. Act. 45, 9. 

v. 4. dsdoxtuaousda, probati sumus) Hue ref. mox probdanti. 
— ayeoxovtEs) placere curantes. 

v. 5. & doy nohaxsiag, in sermone adulationis) Antitheton, 
v. 7.8. sicut in praectextu avaritiae antitheton habet v. 9. et ro glo- 
riam, v. 6., antitheton habet v. 40. — xolaxelag, adulationis) qua 
inprimis | utuntur, qui hominibus placere student. — xadwg¢ oidute’ 
GE0g adores, sicut nostis: Deus testis) Haec duo inter se respon- 
dent; sicut de tertio membro, quod versu sequente ponitur, gemina 
confirmatio sequitur eodem versu 40. Rei apertae testes appellat 
homines: rei in corde occultae, Deum: rei partim apertae partim 
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occultae, homines et Deum. — mgogacer) praetextu specioso, quo 
tegeremus avaritiam. Safe 
_ ¥. 6. an eda, ab aliis) iis scilicet, qui nos admirati essent, 
si vos superbius tractassemus. — Ovvcusvor) cum possemus: quam- 
vis possemus. — éyv Page éivar, in gravitate esse) T3> Baoos, 
gravitas; splendor, quem legato conciliat Domini majestas. Affine 
doka, gloria, versu praec. Conf. @agog dotys, 2 Cor. 4,17. Fulgor 
gravis est visui, ut pordus tactui, sonus magnus auditui. Unde 
talia dicuntur ferri aut non ferri. Hebr. 12,20. Conjugatum, ée- 
Bagroat. mox, v.9. Utraque notio, gravitatis et oneris, includenda 
est. Sed ab utroque sibi temperarunt apostoli. 

v. 7. 7ntot, lenes) Suavissimum vocabulum, de parentibus prae- 
cipue et de medicis dici solitum. Opponitur hoc adulation. nam 
jinvog dicitur, qui veram lenitatem habet. — év péow vuady, in me- 
dio vestri) sicut gallina pullis circumdata. Non agebant, quasi ex 
eathedra, quae Petri dicitur, et stilum curiae suae, apostolicum ap- 
pellat. — rgogcs) mater, eademque nutriz. Expende suos ipsius. 
Affectus spirituales analogiam habent cum affectibus naturalibus. 
Vorie 4) Tam. 5, 1. 2. 

v. 8. &rme, iussucusvoe Uuwy, Eevdoxduer) quod quum ita esset, 
i. €. quum vestri amore teneremur; promti eramus ete. Textus si- 
mul ad pronunciationem est accommodatus: in notis curatior distinctio 
instar notae est. Idem verbum, iuefgovrar, Job. 3, 21. evdonimer, 
etiam sine augmento, tamen imperfectum esse potest: in nota nar- 
ratione omnia in practerito procedunt, quod versiones etiam hie ha- 
bent. — wuyas, animas) Anima nostra cupiebat quasi immeare 
in animam vestram. 

v. 10. *) o¢ éolmg xat dixaing zal autuntms, quam sancte 
et juste et inculpate) Qui nullam ex hominibus gloriam quacrunt, 
hoe assequuntur, ut se gerant sancte in rebus divinis, juste erga 
homines, inculpate respectu sui ipsorum. — roy meseveoer, creden- 
tibus) tametsi aliis non ita videremur. 

v. Ah. wo ive %xasov, quomoilo unumquemque) Id non faciunt, 
qui gloriam quaerunt. v. 6. — mg maryo, ut pater) Gravitas tem- 
perata, patrum. — Magarahsrres, adhortantes) Hoe pendet ab éye- 
wnOnuev, facti sumus. v.10. magazdnors, hortatio, movet, ut facias 
aliquid libenter; agapudvor, consolatio, ut cum gaudio; ro “ag- 
rugeioDar, contestatio, ut cum timore. 

Vv. 12. Paocdeiay zai dokav, regnum et gloriam) Magnificum 
ovrdetov. 

vy. 13. ve réro, propter hoc) i.e. quia tales habuistis doctores. 
— slyagugémev, gratias agimus) Sententia categorica: accepistis. 
Modalem sermonem, addita gratiarum actione, affectus effecit. — 
magahafovres) nogahaufarve dicit simplicem acceptionem : d€youae, 
connotat prolubium in accipiendo. — # hoyov avdownwy, non . 
sermonem hominum) Declaratur, quod modo dixit, Det. accepistis, 
nempe, non verbum hominum ete. — 6¢, qui) Deus, ostendens, 
verbum vere esse Dei verbum. ec. 4, 8. 9. Act. 44,3. — évto- 


*) Susie wagrress ual 6 Feos] Vos estis testes, et, quod multo pluris est, 
testis est Deus. Decoro non repugnat sermo, ut Judaei calumniantur, 


Vid. Jos. 22, 22. 15am. 42, 5., in fonte, Va gf x2 
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gir ab, 7 Gal. 3, 5. [operatur nimirum patientiam, v. 414. 

6: 

3 44. yee, enim) Operatio divina maxime conspicitur et sen- 
titur in afflictionibus. — éy ca] tedaig , in Judaea) | Ecclesiae Ju- 
daicae erant exempla insignia ceteris. — ra avra, eadem) Sic, 
idem, Phil. 4, 30. Idem fructus, eaedem afilictiones , eadem expe- 
rimenta fidelinm, omnibus in locis et temporibus, eximium praebent 
criterium veritatis evangelicae. — id/wv, propriis) Matth. 40, 36. 
Lue. 13; 33. fin. — auuguhercdy, contribulibus) Hi erant Thessalo- 
nicenses, Judaei et gentes. Act. 47, 5. s. 

v. 45. CONT ELVAYTEOY , qui interfecerunt) Hoe sane peccatum 
est totius populi, maximum, adhue non agnitum. — MOOPY TUS, 
prophetas) Constr. cum qui interfecerunt. Pristinus ille reatus tum 
maxime evigilavit, quum ipsum Dominum occiderunt. — 7uds, nos) 
apostolos. — éxdiwkavrwy, gui persequendo ejecerunt) Luc. 44, 49. 
not. — pn aosoxcyvtwy) placere non quaerentium. — évavtiwr, 
adversorum) Judaei aversabantur gentes, et illo tempore nolebant — 
gentibus verbum praedicari. 

v. 16. dadnoat, loqui) Tanetvworg. — eig to avanhnoa oar, 
ut impleant) Contumacia contra verbum implet maxime mensuram 
peceatorum.. — avray, sua) Judaeorum. — mavrore) ut semper, 
ita nune quoque. — é¢ rédog, in finem) Tristis exitus. Eadem 
phrasis Luc. 18, 5. Sub Herode Agrippa res Judaica refloruerat: 
sed eo mortuo, Act. 42, 23., rediere procuratores Romani. Cuma- 
nus et Felix eorumque successores magis magisque Judaeos vexa- 
bant. Scripta est haee epistola A. D. 48, et circa id tempus, in 
paschali festo, ingens multitudo Hierosolymis, orto tumultu, oppressa 
est. nonnulli plus 30 millia narrant. Urgebat miseros tra Dei, et 
aig tédog tandem urbem cum templo delevit. 

v. 47. adedgol, fratres) Incipit novum’ caput epistolae. — 
anooparioderres, orbati) ut parentes , liberis absentibus. — mg0¢ 
naroov woag, ad tempus horae) xurgog, tempus, indefinitum ; hora, 
definitum quiddam. Ex. 13, 40. sayin LXX xure aloes our. 
— dsiv, videre) Oli. (deca 

v. 18. &mak xal dig) Sic LXX, Neh. 143,°20. — 6 caravas, 
Satanas) Sapienter hance causam mali primam subesse censuit Pau- 
lus; de qua nos non suspicaremur, legentes historiam, Act. 47, 13. 
seq. Satanas egit per homines malos. 

v. 49. rig yao) Sic, ris yao, LXX, 4Sam. 44, 42. — élnig 
“ri.) spes etc. Confer finem versus hujus. Magna laus. — sépa- 
0g HAVYNGEDS, corona gloriationis) Sic LXX, Prov. 16, 31. — 
wot vues, etiam vos) Alios non excludit: hos exe numerat. —_ 
év, in) De hac particula conf. ¢. 3, 143. Rom. 2, 46. not. Tam 
longe spes porrigitur! . 


CAPUT III. 


v. 4. deo unnére séyovres, quapropter non jam Serentes) Hoc, 
quasi post parenthesin, reassumitur versu 5. — uovoe, soli) Vide, 
quanti fuerit Timotheus; quo digresso, Paulus et Silas sibi vide- 
bantur esse soli, in urbe videlicet a Deo alienissima. conf. Ord. 
temp. p. 278. [Ed. 2. p. 239.] 
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v. 2. éxéuwomer, misimus) Ego et Silvanus. 

vy. 3. caivecOat) oalvw, a céw, moveo. Eustathius proprie dici 
docet de canibus, caudam remulcendo, blandientibus; per metapho- 
ram, éi¢ rég unsdes xal xolaxexe'g, quae notio hic quoque locum 
habet. Etenim in afflictionibus et propinqui et adversarii et cor 
ipsum adulationes admiscent: quibus victis, confirmantur fideles. — 
ravraig, his) Praesens. — xelueda, jacemus) Argumentum ex vo- 
catione. conf. c. 5, 9., posutt. 

vy. 5. 6 wevvatmy, tentans) i.e. Satanas. c. 2, 48. Euphemiam 
habet sermo. Saepe hic hostis subest, ubi non putares eum sub- 
esse. Conf. ad Matth. 4, 3. : 

vy. 6. aore, nunc) Statim sub Timothei adventum, recenti gau- 
dio, tenerrimo amore, haec scribit. Congruit ro svayyedsoauere, 


participium insigne. — énimodévres, desiderantes) Hoc signum bo- 
nae conscientiae. } 
A ne 
v.7. dv tig — mlsews, per — fidem) Constr. cum magexn- 


Onuev, solatio affecti sumus. 

v. 8. viv Couer, nunc vivimus) nunc sentimus, nos vivere. 
Formula testandae summae laetitiae. conf. Ps. 63, 4. 

v. 40. vuxrog, nocte) Sanctae cogitationes nocturnae. 2 Tim. 
4, 3. — ta vseoriuara, defectus) Etiam Thessalonicenses habebant, 
quod crescerent. 

vy. 44. adres) Ipse. Utraque epistola ad Thessalonicenses' fere 
singula capita singulis suspiriis obsignata habet. c. 5, 23. 2 Thess. 
deedh OD; AG 3, 5-46 — inoss, Jesus) Preces et vota diriguntur 
etiam ad Jesum Christum, nam et ad hune et ad Patrem tendit ro 
dirigat. conf. 2 Thess. 2, 16. 8. 

y. 42. vuds, vos) sive nos veniemus, sive minus. — mAeova cue 
Kal mEQuocevout) De differentia verborum conf. 2 Cor. 4, 45. not. 
— xual ruetg, etiam nos) scil. sumus amore pleni. 

“y. 43. pera, cum) Constr. cum adventu. goll. 2 Thess. 4, 7. 
— adrvrwy tov aylwv, omnibus sanctis) Hoc angelos et electos 6 
terra complectitur. — avré, suis) Christi. Act. 9, 15. 


Curr rh ky. 


v. 4. * Ageonevv) placitos praestare vos. 

y. 2. magayyehiag, praecepta) Primo hoc tempore Paulus hoc 
verbum adhibet ad Thessalonicenses scribens, quorum pietas id 
recte ferebat, perinde ut Timothei, cui severissime praecipit. Idem 
verbum vy. 44. 2 Thess. 3, 4. 6. 10. 42. Ad alias deinceps eccle- 
sias, constituta auctoritate sua, perraro id ponit. 

v.3. dédnua, voluntas) Sic c. 5, 418., sine articulo. Multae sunt 
voluntates. Act. 43, 22. — 6) Nota Subjecti. — ayLaoMog Umar, 
sanctificatio vestra) Vestra revocat Thessalonicensibus in memoriam 
statum profanum pristinum. Sanctificatio complectitur castitatem 
wauitiess— amo THC mogvelas, & scortatione) Tanti christiani hoc 
tamen erant monendi, quia gentiles non horruerant stupra. . 

y. 4. edévae; nosse) oida, novi, non modo scientiam, sed fa- 
cultatem animi denotat. Phil. 4, 42. conf. secundum cognitionem, 
1 Petr. 3,7. Utrumque sane ad castitatem matrimonialem requiritur. 
— oxetog, vas) corpus. 1 Sam. 24, 5. 4 Cor. 6, 48. xt aodar possidere 


‘ 
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illustratur ex Luc. 21, 149. — xal repr, et honore) Contrarium, 
aceulu dedecus. Rom. 1, 26. 24. 

v.5. un év made énedvulas, non in passione concupiscentiae) 
Concupiscentia dominans tandem invalescit, ut fiat miserum me 9o¢ 
et morbus. 2 Sam. 43, 4.— ra &3vn, gentes) Hae quoque notantur 
v.42. 43., alia et alia periphrasi. — ra m7 ecdora, quae non norunt) 
Ignorantia, impudicitiae origo. Rom. 4, 24. [Coeli serenitatem ad- - 
spice: impuritatis taedium te capiet. V. g.J : * ae 

v. 6. 10 “7 UntoBalvery wai mheovexcery) Articulus ro facit epi- 
tasin, quae cadit super verbum vmeoGaivery. Eustathius, Umeo Siva, 
10 xad unegBodny asoyjoae t& déovrog. Itaque non videtur Paulus 
hic dicere avaritiam, quae-tamen Eph. 5, 5., et Col. 3, 5., (ubi item 
articulus epitasin facit,) peccatis impuritatis jungitur, et, tanquam 
summa transgressio, idololatria dicitur: sed fraudes et artes moe- 
chorum. Hebr. 43, 4. nam asyndeton indicat, ejusdem argumenti ser- 
monem continuari: et sermo est de tali negotio, cujus major est culpa, 
quam furti, Prov. 6,30. et versu 7. redit mentio de sola impuritate 
et sanctimonia. Euphemia est, quod adulterium non appellat aposto- 
lus. — gv r@ moeaypatr, in negotio) Articulus demonstrat negotium, 
quod sub manu est hoe illove tempore. 2 Cor. 7, 14 — adedqor, 
fratrem) Actiologia fugiendae transgressionis. — Exdixog, vindes:) 
Hebr. 43, 4. not. — 0 xUQLOG, Dominus) Christus, judex. 

“v. 7. év ayvaoun, in sanctificatione) éni, super, magis expri- 
mit finem, év, 2m, indolem rei. ? 

v.8. 0 a@derev) qui hoe spernit. — tov xai ddvra, qui etiam 
dedit) Etiam innuit, novum hic addi momentum superiori proximo. 
— 10 mvétua uvrd 16 dytov eig Uuas, Spiritum suum sanctum 
in vos) Eph. 4, 30. 

v. 9. & yoeluv Eyouev, non opus habemus) Hebr. 8, 44. — 
Seodidaxrar) divinitus docti. Amore Deus nos imbuit per regenera- 
tionem. itaque ro docti habet quandam catachresin, ut scriptioni 
opponatur. — eg ro ayanayv, ad diligendum) Doctrinae divinae 
vis confluit in amorem. 

Vdd. geroriusioGas ,ougo Serv) Oxymoron. prroreula politica 
erubescit yovyatey. Oppositum megeroyaleoOas. 2 Thess. 3, 14. s. 
Ideo hic additur, neasosv ta idea. Proprietas tamen accedit verbo 
grhoromeroPae ex vy. 12. fin. — éeyateodas, laborare) Hoo opus 
erat dici hominibus, qui coeli gustum ceperant: mundo mersi, sua 
sponte laborant. Crescit monitum, 2 Thess. 3, 6. s. 

Vv. 12. evoynuowwe, honeste) ne possint dicere, Christianismum 
esse desidiae et egestatis. Oppositum, inordinate. c.5, 14. 2 Thess. 3,6. 
need undevos) nullius rei, quam ab externis petatis. Summus gradus 
evscog/ag, expeditae rei familiaris, Christiano optandae, ob libertatem. 

v.13. *) iva ux dunjode, ut ne contristemini) de nuper de- 
functis, in fide. de his enim valet spes. Efficacia religionis christia- 
nae vel maxime ex eo patet, quod ea desiderium mortuorum, affec- 
tuum subtilissimum’, et mortuorum vel olim vel nuper, non tollit 
aut exacerbat, sed suaviter temperat. **) 


*) megi tov xéexorunuévwr, de iis qui obdormivere] Solatium in recenti 
luctu; — non super defunctis pridem. Not. crit. 
**) édnida, spem] et gaudium. V. g. 
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v.44. yoo, enim) Scriptura ex tot solatiis contra mortem, hoc 
fere unum, tanquam palmarium, de resurrectione propinat.— amé- 
Save, mortuus est) Hoc verbum de Christo dici solet; de fidelibus, 
obdormire. 1 Cor. 45, 3. 6. 18. 20. 51. — ovr) item, uti Jesus ipse 
surrexit, sic nos vivos ductum iri credimus, per iter mortis. — dvo 
roo inoov, per Jesum) Construe cum xouundérvtas, gui obdormive- 
runt. Nam ro ducet, quod sequitur, jam habet appositum cum illo. 
— ater) ducet, suave verbum. dicitur de viventibus. — ovy aur@, 
cum illo) quia cum illo conjuncti sunt. 

vy. 45. vuiv) vobis, hoc nosse dignis. — Adyouev év hoyw vets, 
dicimus in verbo Domini) Dominus, Christus, nobis dixit; nos, vobis. 
conf, 4 Reg. 20,35. mT Tata éy Aoy xveie. Tales formulae ad- 
hibentur in re, quae nunc primum aperitur. [Multae nimirum_sin- 
gularis argumenti res, quas frustra quaesiveris alibi, h.l. describun- 
tur. V. g.| — qmeis, nos) Sua aetate sic loquentes sancti auxere 
subsequentium aetatum obligationem ‘exspectandi Dominum. ro nos 
mox declaratur per verbum subsequens, viventes, et ulterius, super- 
stites. — oi Gavteg of MEQLAELTEO MEV OL, viventes superstites). Sic quo- 
que v.47. Est hoc instar appositionis. viventes, antitheton’ ad dor- 
mientes. Simul innuitur paucitas viventium, ad multitudinem mortuo- 
rum; item, dormientium conditio bona, quo viventes desiderent 
aggregari. Homies omnium aetatum conjunctim unum quiddam 
repraesentant: fidelesque jam olim exspectantes, habentesque se loco 
iorum, qui victuri sunt in adventu Domini, pro eorum persona 
locuti sunt. Viventes, et qui supersunt ad adventum Domini, sunt iidem : 
et hi pronomine nos denotantur. Unaquaeque generatio, quae hoe 
yel illo tempore vivit, occupat illo vitae suae tempore locum eorum, 
qui tempore adventus Domini victuri sunt. Sic re nos hic poni- 
tur, ut alias nomina Cajus et Titius: idque eo commodius, quia 
fidelibus illius aetatis amplum temporis spatium usque ad finem 
mundi nondum distincte scire licuit. Tempus praesens in utroque 
participio est praesens pro ipso adventu. Domini, uti Act. 40, 42., 
et passim. Neque eo asseruit Paulus, tam propinquum esse diem 
Christi. vid. 2 Thess. 2, 2.5. Similis locutio, Rom. 413, 41. 4 Cor. 45, 54. 
Jac. 5,9. 4 Petr. 4, 5. Ss. Matth. 24, 42. not. — 7é xvols, Domini) 
Jesu Christi. — ¢ un GFaoumer, non praeveniemus) Suaviter con- 
tradicit timori superstitum de defunctis, nec majorem sui, quam dor- 
mientium, commodi rationem ducit. ‘ 

v. 46., avrog, Ipse) Grandis sermo. — €v xshevomuty, &v 
govy aopayythe, nal év oahnuyys Fes, celeusmate, in voce arch- 
angeli, et in tuba Dei) Gradatio, tria complectens. xéhevoua. di- 
citur, quo multitudo aliquid jubetur, v. gr. per praeconem. Non 
habent LXX.— .woyayyes, archangeli) Michaélis aliusve. Non ad- - 
hibetur articulus. — év oadneyye O86, in tuba Dei) cum tuba Dei, 


adeoque magna. — mOw@LOV) prius. 


y. 47. ea) Ammonius, dua ev ése yoovendy énigénua oud 


63, ronxov. Vides hic proprietatem sermonis apostolici. — gg HEOG, 
in aérem) Impii in terra remanebunt: pii, absoluti, assessores fient 
judicii. — xa ovrw, et sic) Paulus, quum, quae scribi opus erat ad 
consolandum, scripsit, maximas res hac brevitate involvit. — mav- 
rore, semper) sine ullo discessu. — ov» xvoig, cum Domino) non 


modo in aére, sed in coelo, unde yenit. — goouedar, erimus) utrique- 
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’ v.18. meguxakerre addres, consolamini invicem) in luctu. con- 
fer etiam c. 5, 41. 


CA PUT ¥. 


v. 4. ITegi tay yoovwr, de temporibus) quum haec, quae dixi, 
evenient. yoormy partes, xavool.-— & yoElav éyere, non opus ha- 
betis) Qui vigilant, his non opus est dici, quando futura sit hora.’ 
nam semper parati sunt. 

v.2. wg xdencng, sicut fur) 2 Petr. 3,40. Solennis locutio apo- 
stolis, congruens cum parabola Domini, Matth. 24, 43. — é» vuxti, 
in nocte) Refer ad fur, modo. Ibi now est, ubi securitas et quies. 
confer tamen Matth. 25, 6. — ovrms) sic, uti dicetur versu. se- 
quente. Conf. sic, sequente *) enim, Matth. 4, 18. — goyerat, ve- 
nit) Praesens, subitum eventum magna emphasi exprimens. Sic v. 3., 
repentinus instat. conf. Lue. 24, 34. 

Vougs deyoorr , dicunt ) cetert , gui sunt tenebrarum. v. 5. 6. 
[c. 4, 43.] — slojen xual aopahea, pax et securitas) Mundum 
statuent aeternum. 

onal v. 6. nat ig MUEY, et sobrii simus) Hoc denotat statum. 

actum, avevige, Exvngo, 2 Tim. 2, 26. 4 Cor. 15, 34. vijgew, mitius. 

Vv. 7. Medvoxouevoe — made gouv, gui inebriantur ebrit sunt) 
MePvonopar notat actum; wedvm, statum, vel habitum. sic in xe0- 





evdovres — xadevdsor Ploce apparet. Habet enim xu devdovres 

primo vim inchoativam, im somnum incidentes , deinde xadevdsoe 

habet vim continientiekan’s in somno pergunt. — vuxrog) noctu, ut 
bi 3 


plurimum. -Etiam.diurna somnolentia et ebrictas noctem aggravat. 
A die abhorrent. 

v. 8. éAnida omrnolas, spem salutis) Hue ref. v. seq. 

v.9. ero, posuit) Sic LXX, Ps. 66, 9., 7& Oeuere chy wuyry 
fea eg Sony. Jud. 4,28., Eero cov Lavavatov 9 gcoor, abi lectio 
quidem Vaticana habet éroinoe, sed &dero fuit certe phraseologia 
Librario non insueta. — negerolnory owrnolag) Notatur salus ejus- 
pe qua ex multitudine pereuntium excipiuntur, qui salvantur. 

. 40. anoPavoveas, qui mortuus est) In ipsa morte Christi 
sita fe positio illa in conservationem peculiarem. — sive xadevdw- 
wey, sive dormiamus) corpore, in somno vel morte..— e&ua) simul, 
ut fit adventus. Num potius, simul, ubi et uti ille vivit? Non putem, 
Totum institutum est mee? rv yoorwy, et in fine tractationis redit 
oratio ad principia. Adventum Christi semper ut propinquum sibi 
proposuerunt. Sic etiam Lubinus exponit. 

2. gomrmmuev) oramus: orat Paulus, causam operantium in 
verbo suam quasi faciens. sequitur aliud verbum, magaxaiéguev ad- 
hortamur. v. 14. — «idévav) nosse, rationem habere. Metonymia 
antecedentis. — zontwvras, laborantes) Interdum unus idemque pot- 
est laborare, nooisaodar pracesse, vedereiv monere; interdum di- 
versi, pro varietate charismatum. Laborare non tantum genus est, 
sed diversas functiones denotat, quae sub z@ pracesse et monere 





*) Attamen h. 1. voc. yag, enim, per utriusque Ed. marginem omittenda 
potius, censetur. Vers. germ., nexus causa, ponit nemlich. E. 'B. 
**) nal ov ur expiywor, et non effugient] utut yvellent libenter. V. g. 
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non comprehensae sunt. ex. gr. Rom. 16, 2. Phoebe erat moogares. 
e contrario v. 12. Tryphaena et Tryphosa laboraverant quidem, 
sed non fuerant meosatedeg , non praeerant. Praeesse notat aucto- 
ritatem, vouderery, monere notat studium et solertiam, quam unus 
prae altero exercet. " 

v.43. év éavroig, in vobis ipsis) invicem. 

v.44. ré¢ araxres, inordinatos) Tales non aberant, quamlibet 
florente illa ecclesia. Et mox crevit azagla, inordinatio. 2 Thess. 
III, 6. 11. — a@vréyeode) observate. "Iw arréxecGar, rationem ha- 
bere. Prov. 4,6. — mgog navracg, ad omnes) Nemo est fidelium, 
cui non possit longanimitas praestari: nemo, cui fidelis eam non 
praestare debeat. Multi eam magis praestant alienis, quam domesti- 
cis; potentibus, quam tenuioribus: sed praestanda est erga omnes. 

_ v.45. dgare, videte) Quisque custodiat et se et alterum. Lae- 
sus, qui in fervore est, nimium videt: ergo proximi videre debent. 

v.48. év navti) in omni re, etiamsi adversa videatur. (— id- 
que non generatim tantum, sed, Davidis ad instar, in casibus sin- 
gularibus. V.g.] — téro, hoc) ut gratias agatis. — Dednua, vo- 
Juntas) semper bona, semper spectans salutem vestram in Christo 
Jesu. T 
v.19. 16 mvsCwa) spiritum, i. e. charismata. Metonymia. — un 
ofévvure, nolite exstinguere) Spiritus, ubi est, ardet: ideo non ex- 
stinguendus, nec in nobis, nee in aliis. 

v. 20. moogytelag, prophetias) prae ceteris charismatis exercen- 
das. 4 Cor. 14, 4. 39. — mr) é&e@everre, nolite spernere) Alia charis- 
mata erant speciosiora. 

v.24. ma@vru) *) omnia, spiritualia, quae ad vos ullo modo per- 
tinere, nee vestram facultatem excedere, sine incuria et curiositate 
existimare potestis. 

y. 22. ano mavrog eidsg movngs, ab omni specie mala) Species, 
apparentia, mali, esset sidoe TOT novos, cum articulo, quem ha- 
bet ZO xadov bonum, v.24. Sed eidog movngov est species mala. 
tidog, species, Germ. Gattung. LXX, Jer. 45,3. Sir. 23, 21. (46.) 
25, (2-) 3. Ab omni specie mala abstinere debemus, ne decipiamur. 
Totum genus boni est simplex, spiritus, animae, corporis: species 
mali, multae. 2 Cor. 7,4. Conf. oppositum v. seq. 

v.23. avros) Ipse. Non meo studio, inquit Paulus, sed divino 
praesidio muniti eritis. — 0 Secs rig eionvns, Deus pacis) qui bona 
omnia donat, mala omnia removet. ¢/gyvn et odoredyjg in Hebraeo 
fobw sunt conjugata. [Insequens igitur votum, qud appellatio haec 
involvat, ostendit. V. g.] — ohorelsig — odoxdngov) Optat, ut 
universi et singuli Deo penitus asserantur et asserti maneant: wuni- 
versi, omnes omnino Thessalonicenses, ut nemo excidat: singuli, 
unusquisque eorum cum spiritu, anima et corpore.. Ipsa expositio 
versus hujus tempore fortasse mitescet. Esset chiasmus elegans et 
Gdoxdngor si adverbiascens esset, nancisceretur novam expositio lu- 
cem. Alio sensu, dddxAyoov judy Genus esset et totum: tria se- 
quentia essent partes. — vmdy TO WvEetMa nai nN WYN Kai TO OHME, 
vester spiritus et anima et corpus) Vos modo dixit universe: nunc 
eosdem denominat a statu spirituali, vester spiritus (Gal. 6, 18.) 





*) Voculam 08, crisin Ed. 2. sequuta, subjicit Vers. germ. E. B. 
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optans, ut servetur ddoxAnooy, integer: tum a statu naturali, et 
anima et corpus, (nam his duabus partibus absolvitur natura homi- 
nis totius, Matth. 10, 28.) optans, ut id servetur tneulpate.*) Cor- 
poris mentio congruit cum superiore tractatione. c. 4, 4. not, 16. 

v. 24.**) 6 naddy vuds) qui vocavit vos, ita ut ne nunc qui- 
dem mutet vocationem. Magnam hic versiculus exultationem habet. 
— novijoe, faciet) servabit vos: v. 23. ut vocatio finem suum as- 
sequatur. Phil. 1, 6. 4 Petr. 5, 40. Rom. 8, 30. Y 

v. 25. neoi nucv, de nobis) uti nos pro vobis. v. 23. [Idem 
Paulus petit in altera ad Thessal. epistola, nec non ad Romanos, 
Ephesios, Colossenses, e¢ Philemonem, atque, in transitu, in altera 
ad Corinthios, ad Philippenses pariter. In epistolis ad Timotheum 
et Titum non petit: quod vel ut filios eos compellavit, vel per se in- 
tercessionis eorum certus fuit: Neque vero Corinthios, in priori epi- 
stola, istud petit, neque Galatas: etenim paterna eos auctoritate re- 
prehendere opus habuit, V. g.| 

v. 27. coxiso vuds, adjuro vos) In V. T. publice lecti sunt 
Moses et prophetae: in N.T. haec epistola, prima omnium a Paulo 
scripta, omnium instar lectioni publicae commendatur, uti deinde 
Apocalypsis, c. 4, 3. Gravissima erat haec ratio, quare Paulus 
Thessalonicenses [eosque tantopere sibi deamatos, V. g.] ita adjura- 
ret: periculumque fuerat, ne ob laudes ipsis datas celandam puta- 
rent epistolam. — ro» xvecov, Dominum) Christum. Divinus in- 
vocationis cultus huie exhibetur. Ps. 63, 12. — maou, omnibus) 
Thessalonicae, vel etiam in tota Macedonia. — adedqore, Sratribus) 
Dativus, proprie. Legenda erat epistola, omnibus auscultantibus, 
maxime iis, qui ipsi legere non poterant; mulieribus et liberis non 
exclusis. conf. Deut. 31, 42. Jos. 8, 33. s. Quod Paulus cum ad- 
juratione jubet, id Roma sub anathemate prohibet. [ Qui Scripturam 
surripiunt, ct verbi divini lectionem tam difficilem reddunt plebeiis, ii 
non dubium est quin tpsi iniquius in ejus tractatione versentur: sunt 
igitur lucifugae. At quam obmutescent misere, quum Judex percon- 
tatus fuerit: Vos cur tanta violentia verbis meis interdixistis reli- 
quos? cur illis eripuistis, qui melius ea, quam vosmetipsi habuissent? 
Optabile esset (quae Theologi cujusdam Vitembergensis probatissimi 
observatio est), ut multis, iisque sublimioris etiam conditionis, locis 
orationum ‘sacrarum loco, quae frequentiores esse subinde, quam 
par erat, videntur, Scripturae sacrae capitum quorundam praelectio 
institueretur in Ecclesia atque celebraretur. ete. Franz. de Interpr. 
p. 47. Recte id quidem fieret. Jam vero tanto magis fas est nobis 
dolere, quod multis hodie concionum dignitas major nonnisi ex~mi- 
nori cum Scriptura concentu aestimatur. V. g.] 





*) Versio germanica, in margine, hane loci periphrasin exhibet: Servetur 
spiritus vester, i. e. yos ipsi, plenissime, pro statu vestro spirituali, 
quem et animae et corporis respectu nacti estis. ‘ 

*%) mesos, fidelis] Brevi hoc commate omnis solatii Summa continetur. 
Vocatione si frueris: de fide Ejus gaude, qui faciet. V. g. 
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v.35. “Ogethouev, debemus) urgente animi exultatione, de causis 
adeo conspicuis. Sic quoque c. 2, 13. [Generosus debiti ejusmodi 
sensus est. V. g.] —. afvov, dignum) ob rei magnitudinem. conf. 
4 Cor. 16,4. [Zuine Christianismi specimina digna sunt, quorum 
nomine -gratias DEO agant, qui te norunt? V. g.) — nH mises’ 
n ayann, fides: amor) De spe, v. 4. s. Nam haec tria jungi solent. 

vy. 4. juag adres, nos ipsi) Ipse Paulus cum Sylvano et Timo- 
theo gloriabatur, tanquam testis, non modo audiebat ex testibus. — 
inég, pro) Constr. cum gratias agere. Hine v. 3. fin. comma po- 
nendum. conf. Col. 4, 5. not.. Parallelismus momentum habet. — zai 
niseng, et fide) Fides hoe loco notat fidelem constantiam confes- 
sionis. 

y. 5. évdevyua) scil. ov. Accusativus absolutus. conf: Act. 26, 3. 
not. ro aveyecdar, tolerare, est demonstratio. — dvxulag, justi) 
Quod hoc commate proponitur, tractatur versu 6. 8. — éig TO *xuTAR- 
Eva Pivar, ut digni fiatis) Hoc cohaeret cum toleratis. — Unéo 7, 
pro quo) Tv pati facit dignos regno. 

v.6. nage de, apud Deum) tametsi homines boni et mali 
non tanti aestimant horum injurias et illorum passiones. — @A/Ge- 
ouy — Piiwey, prementibus — pressuram) Talio. Hue ref. v: 8.9. 

v.7. nai tury, et vobis) Huc ref. v. 10.8. — roig PAuBourvors, 
pressis) Medium: qui pressuram toleratis. coll. v. 4. fin. — oveour,, 
relaxationem) Magna proprietate inter se opponuntur Ghipes, pres- 
sura, et aveorg, relaxatio: 2 Cor. 7, 5. 8, 15. includit autem rela- 
ratio etiam bonorum abundantiam, v. 10. — usd rpumv) nobiscum, 
i. e. cum sanctis Israélitis. v. 40. not. Conf. 4 Thess. 2,44. — wer 
ayyehov duvameng , cum angelis potentiae) Angeli inserviunt Chri- 
sto in exserenda ejus potentia. 

y.8. év mug! ghoycs) Alii, év gdoy? mugos. Eadem varietas, Act. 
7, 30. év gloyt mugog, LXX Es. 66, 15. — roig fr, ecdoor Deov) 
qui in ethnica ignorantia de Deo versantur. 4 Thess. 4, 5. Ps. 79, 6. 
Sic Job. 18, 24. dv PP Nd THY My EidUTMY TOY ZUQLOY. — MH UNa- 
xseor, non obedientibus) Judaeis maxime, quibus evangelium de 
Christo *) praedicatum fuerat. 

y.9. ano, a) Divina animadversio poenam eis infliget. 725% 
a facie. Daemones non erunt tortores: nam ne in hac quidem vita 
homines mali puniuntur per dacmones, sed potius per bonos angelos: 
et Ps. 78, 49. vo angelos malorum potest etiam bonos denotare. conf. 
Ex. 12, 23. 2 Sam. 24, 16. — nooowne, facie) Haec facies erit illis 
sntolerabilis. Non videbunt, sed persentiscent. Facies et gloria fere 
sunt parallela. — (oxvos, roboris) Ponite ferociam,”o improbi! 
eSUEt VATS Ueeee wecr ee ee 

*) Christi tamen hoc versu nomen per marginem Ed. 2. omittendum po- 

tius censetur; quare nec in Vers. germ. legitur. HE, B. 
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vy. 10. év, in) Sancti et credentes non modo spectabunt, sed per 
illos se exseret gloria Christi admiranda. v. seqq. — ayloug, sanctis) 
Suaviter jungitur mentio gloriae et sanctorum, tum admirationis 
et credentium. — néot, omnibus) Hoe non sanctis, sed credenti- 
bus additum, innuit, latius patere quodammodo vocabulum creden- 
tium, quam sanctorum. vid. Act. 20, 52. not. Sic omnis, Phil. 4, 9. 
not. Sancti, ex circumcisione: fideles, ex gentibus, in quibus erant 
etiam Thessalonicenses. [qui, cum Apostolorum testimonium ad 
ipsos quoque pertigisset, laudabili istud animi firmitate receperunt. 
V. g.] — Confer duo opposita. v. 8. not. — dze, quod) Motivum ad- 
mirationis erit, quod testimonium apostolorum, de Christo, fidem 
apud Thessalonicénses nactum exstet im die illo, quo una veritas 
constat. conf. Phil. 2,46. 4 Thess. 2,49. — énesevdn) 77289 mesov 
exstitit, et ut tale a vobis, super quos venerat, susceptum est. — 


ép vues) ad vos usque, in occidente. — éy r7) Construe cum 
ehdn, vencrit. 
v.44. é¢ 0, in quod) Huc orando nitimur. — afswon) dignos 


eficiat, Ante vocationem nulla dignitas in nobis: 2 Tim. 4, 9.: 
postea demum confertur nobis eo modo, qui mox describitur. — 
0 9809 nuwy) Deus noster, cui servimus. — evdoxtay, beneplaci- 
tum) ex parte Dei. — migemg, fidei) ex parte vestri. 

v.42. to dvoue, nomen) Nos nil Domino, Dominus nobis salu- 
tem revera confert. inde nomen illius glorificatur in nobis; nos au- 
tem ipsi in illo. — yaour, gratiam) Hac mente dixit ayadwovrne, 
bonitatis. v.41. 


CA PUT IL. 


v.4. Zowrauev, rogamus) Epistolae partes, quarum praecipua 
hic incipit, sunt quinque: 


I. Inseriptio. Cad a sgn 
II. Gratiarum actio pro Thessalonicensibus, Sais 
cum voto. 41. 5. 
II. Doctrina, de homine peccati ante diem Christi , ; 
venturo : 18 ae et arts ete 
unde contra illam calamitatem sanctos conso- 
latur ; : 9. 8s. 13. 8. 
subjuncta cohortatione et voto. 15. 16. 8. 
IV. Hortatio ad preces, item cum voto: TE. 4.98. 
et ad fratres, qui inordinate ambulant, in 
ordinem redigendos, hic quoque subjuncto 
voto. 6. 8. 46. 
V. Conclusio. 17. 18. 


— vmég) de. Particula facit ad declarandam rem, de qua agitur, 
non ad obtestationem:, quamquam res, de qua agitur, Thessalonicen- 
ses per se commovere debebat. conf. umée , 2 Cor. 5, 20. — énvovva- 
yoyns, congregatione) quae fiet adventus Jesu tempore. cavendum, 
ne quis excidat. Fideles jam sunt aggregati ad Dominum: sed illa 
demum congregatio erit,absoluta. Haec vis decompositi. conf. Hebr. 
40, 25. not. 

Vv. 2. Gahevdyvar, moveamini) mente. — Yeoeiadoar, turdemini) 
affectu. Id facile accidit cupidioribus sciendi futura. — MUEVM TOS) 
mveduca, spiritus prophetans. — oye’ énvgodijs, sermonem: episto- 
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lam) v.45. — wg 02 judy) ut per nos. ratio sub qua moveri pot- 
erant Thessalonicenses. Poterat quidem epistola vere Paulina si- 
nistre exponi: poterat vero etiam aliena supponi. ¢. 3,47. — we 
Ore évégnxev, ut si instet) Magna hoc verbo propinquitas significa- 
tur. nam éveswo est praesens. Ideo talis propinquitas diei Christi 
negatur. Antiquissimae epistolarum apostolicarum sunt epistolae ad 
Thessalonicenses. Hine patet, apostolos, de propinquitate diei Chri- 
sti loquentes, non errasse, sed scienter esse locutos. —- r& yous, 
Christi) ‘cui opponitur, sensu vocabuli in ecclesia pridem usitato, 
antichristus *). ; 

v.53. xara undeve tovnov, nullo modo) Tres modos innuit v. 2. 
— ore, quod) Subaudi, ex antecedentibus, particulam negantem, cum 
verbo substantivo: non fit, nisi ete. Habet autem ellipsis haee ev- 
AaBevarv. Eviafng est, qui rem propositam capit bene, non impor- 
tune et temeraria audacia, sachte, scheu, etc. HviaBeva est, quod 
Paulus non expresse dicit: Non venit dies Christi, nisi ete. Leni- 
ter loquitur: abstinet verbis, quae non libenter audiret amator ad- 
yentus Christi. — éa'v wy, nisi) Quae v. 3—8. leguntur, uberiorem 
considerationem postulant. Ac primum quidem hance periocham per 
se intuebimur: deinde Apocalypsin conferemus. Prior intuitus has 
Sere positiones complectitur : 

I. Scopus Pauli est, monere Thessalonicenses, ne diem Christi 
propinguiorem putent, quam revera sit. — Magnum scandalum af- 
fert exspectatio rerum futurarum, quae divino putatur testimonio niti, 
et tamen in exitu falsa deprehenditur. Maximum scandalum afferre 
poterat talis exspectatio diei Christi. Quare Paulus solicite occurrit. 
Parati erant Thessalonicenses ad Dominum cum gaudio excipiendum, 
ce. 4,441. 4 Thess. 4, 40.: et ejusmodi quidem cupiditas spem praesup- 
ponit et fidem, sed tamen ipsa potest esse inordinata. In ordinem 
ergo redigitur. 

Il. Speciatim docet Paulus, ventwrum prius esse ingens quoddam 
malum. Paulus non omnia, quae inter aetatem illam et inter diem 
Christi intercessura essent, enumerat: sed unum quoddam maxime in- 
signe indicat, cujus declaratio erat jam tum tempestiva et Thessalo- 
nicensibus salutaris. Describit ergo apostasiam, hominem peccati etc. 

Il. Non modo malum, sed etiam Retinaculum ejus indicat apo- 
stolus. — Memoratur 6 xatéyw» retinens, qui retinet hominem pec- 
cati. Id retinaculum ipso malo prius est quodammodo, adeoque in- 
dicium ejus magnopere ad institutum apostoli pertinet, ut tempus 
revelandi adversarii, cum justa tamen latitudine, definiatur. 

IV. Malum a temporibus Pauli se porrigit usque ad appari- 
tionem adventus J. C. — Non solum latissime patet malum illud, 
vy. 4.40. 12., sed etiam valde diuturnum est, et quamyis per varios 
gradus exsurgat, tamen est continuum quoque, a primis stis stamini- 
bus ad finem usque. Jam, inquit apostolus, operatur mystervum wi- 
quitatis. Jam apostolorum tempore, magis vero post obitum eorum, 
maxime post obitum apostolicorum virorum, operabatur. Non opti- 
me consulunt, qui ideam ac regulam ecclesiae in antiquitate potius 





—— 


% 
*) Lectionem tamen xvels, post marg. utriusque Ed., praefert Vers, germ, 
E. B, 


354 9 THESS. II, 3. 


seculorum primorum aliquot, majorem tantummodo posteritatis de- 
clinationem redarguentium, quam in ipsa veritate sitam censent.. 

V. Retinaculum quoque tempore Pauli erat, idemque tum de- 
mum in medio esse desinit, quum in nervum erumpit malum. — Qui 
retinet jam, inguit Paulus, donec e medio fiat. Patet hine, Retina- 
culum non esse praeconium evangelii, aut universum, aut apostoli- 
cum. mansit retinaculum etiam post apostolos, qui multo ante con- 
summarunt cursum, quam retinaculum desineret esse retinaculum: 
totum vero praeconium evangelicum nunquam e medio tollitur. 

VI. Malum describitur primum in abstracto, deinde in conere- 
to. — Mysterium iniquitatis dicitur jam operans: ex intervallo au- 
tem, revelabitur ille ipse zniguus. Tali ordine res evenit. Non dis- 
simile est, quod prius appellatur apostasia, deinde homo peccati. 
In praeconio de Christo dicebatur primum, in abstracto, appropin- 
quavit regnum coelorum; deinde ipse Christus cum gloria sua est 
apertius ostensus. ‘Sic ex opposito se habet testimonium de malo. 
Vitiosus humor in unum tandem apostema contrahitur et erumpit. 

VII. Magnum malum est apostasia et mysterium iniquitatis. — 
Diversas partes habet descriptio mali in abstracto et in concreto, 
eaeque se mutuo explicant. Apostasia est defectio a fide, dilucide- 
que describitur 4 Tim. 4,4. Nullo definito loco terminatur haee apo- 
stasia: quam late patuit fides, tam late fere patet apostasia; maxime 
tamen apud Judaeos invaluit. Etiam eorum est apostasia, quibus 
oblata fuerat fides, quamvis eam non susceperint: qui eam suscepe- 
rant, eorum nonnulli resilerunt. conf. Hebr. 3,42. Populus est in- 
star unius hominis, sive divina gratia, se offerens, spectetur, sive re- 
cusatio humana quaecunque. Apostasia populi erat, recusantis in- 
trare in terram promissam. LXX Num. 414,341. Thessalonicae inpri- 
mis Judaeorum acerbitas vehementissima erat: Act.47, 5.44.43. Ro- 
maeque Judaismus Christianismo multum detrimenti attulit. Iniquitas 
item, cujus mysterium jam tum operabatur, non est iniquitas quae- 
libet, quamvis multiplex, Matth. 24, 42., sed ea, ex qua ipse Iniquus 
denominatur versu 8. coll. v. 3.4. Hujus iniquitatis jam tum opera- 
batur mysterium, (conf. Deut. 34, 24.27.) et ita erat occultum, ut 
ipsis hominibus fere inscientibus obreperet, et per multas aetates 
eresceret. Operatur vero etiamnum, donec ipsum Iniquum produ- 
cet operatio Satanae. v.9. Judaismus, Christianismum inficiens, est 
fomes: mysterium iniquitatis est scintilla. 

VIL. Maximum malum est Iniquus ipse. — Est homo peccati, 
filius perditionis, oppositus et elatus super omnem dictum deum aut 
cultum, ita ut ipse in templo Dei quasi deus consideat, declaretque, 
sese esse deum. Est Iniquus ipse, cujus adventus est secundum ef- 
Jicaciam Satanae etc. Haec momenta postea expendemus singu- 
latim. 

IX. Retinaculum, masculino genere et neutro genere promiscue 
dicitur: nisi neutrum ideo in Textu praecedit, ut postea 0 xatéywy, 
Retinens opponatur adversario singulari. — QUI retinet JAM, in- 
quit, in medio esse desinet: et paulo ante, Id QUOD retinet, nunc 
seitis, ut reveletur ille SUO TEMPORE. 

X. Non apostasiam et mysterium iniquitatis cohibet retinacu- 
lum illud, quantum quantum est, sed ipsum hominem peccati, ipsum 
nefarium, — Mysterium iniquitatis, et is qui retinet, in unum idem- 
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que tempus cadunt. at quum is qui retinet, et id quod retinet, in 
medio esse desiit, tum revelatur iniquus. 

_ XL Ex apostasia tandem nascitur, homo peccati: hune autem 
ipsum retinet potentia politica Romana. — Ex mutua collatione mali 
et retinaculi, et qualitatum utriusque, perspicitur, quid utrumque 
sit. Iniquus ille praeter signa mendacii habet etiam majestatem 
quandam, fuco spirituali adornatam, quasi deus esset. Kam civi- 
lis cohibet potestas, quae tempore Pauli Romana utique erat, Hie- 
rosolymam, Romam, Corinthum, unde ille scribebat, Thessalonicam; 
quo scribebat, ‘complexa. ete. 

XII. Tempus epistolae hujus non parum adjuvat interpreta- 
tionem. — Scripta est tempore Claudii: coll. Act.48,2.5. cum 4 Thess. 
3, 4.6. quo ipso penitus refutatur Grotius, prophetiam Pauli conans 
de Caligula interpretari. Ipsum praecise Claudium veteres putarunt 
esse retinaculum. hine enim, ut apparet, factum est, ut successorem 
Claudii Neronem existimarent esse hominem peccati: cumque impro- 
bitas Neronis quamlibet vesana eam tamen non implesset mensuram, 
Domitianum et alios ejusmodi imperatores quasi pro complemento 
mali habuere. Non exhauserunt illi quidem prophetiam: sed tamen 
aliquid ex vero assecuti sunt, Romanum hic nempe quiddam quo- 
quo modo spectari. 

Propius accedamus. Retinaculum est aliquid, quod Thessaloni- 
censes, quum Paulus non multo ante apud eos fuisset, non norant; 
et nunc, quum idem haec scriberet, norant, respondentibus eventuum 
initiis, magis quam paulo ante putassent multi. Id patet ex anti- 
theto versus quinti et sexti. Scripta est epistola circa annum Vill 
Claudii, Ae. Dion. 48., ut in Ordine temporum, p. 278. ostendimus. 
Eo tempore Claudius Judacos, sive credentes, sive non eredentes, 
et. hos quidem assidue tumultuantes, Roma expulerat: et in ipsa Ju- 
daea Cumanus graviter eos premebat. Ergo in provinciis praesides 
et procuratores, in Italia ac Romae ipse imperator malum retinebat. 
Insigne specimen est, quod Judaei non nisi post obitum Festi et 
ante adventum Albini Jacobum interemerunt. Quicquid ea fecerunt 
oceasione, libenter alias fecissent contra Christum, sed per Roma- 
nos non. potuerunt. Sic Corinthi eos retinebat Gallio, Hierosolymis 
Claudius Lysias. Act. 418,14. 24,32. Tempore Pauli certo retine- 
bat Malum potentia Romana. non immediate. ergo mediate. Me- 
dium autem, rigor in Judacos, qui longius essent progressi, si per 
Romanos potuissent. Faciliorem interpretationem libenter audiam. 

XIII. Quum retinaculum in medio esse desut, revelatur Ini- 
quus ille. — Convenit haec positio cum quinta, et tamen ab ea dif- 
fert quoque. Illa diuturnitatem retinaculi notat: haec, tempus Ne- 
farii revelandi. Nefarii adventus est secundum eficaciam Satanae 
in omni vi et signis et prodigiis mendacii etc. Hic adventus nondum 
est factus, quanquam praeludia non desunt pridem: ergo retinacu- 
lum adhuc est. Atque ipso hoc firmissimo argumento constat, re- 
tinaculum esse potentiam politicam Romanam. Nullum enim alind 
tam potens, tamque diutinum usquam reperietur retinaculum. Non 
tamen Satanae efficaciam cohibuit hoc retinaculum, sed Nefarii do- 
minatum: et amoto retinaculo, Nefario opem fert Satanas, 
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XIV. Nefarius ille est bestia ex abysso ascendens. — Tam 
diutinum, tam continuum est malum a Paulo descriptum, §. IV., ut 
non possit non in apocalypticae aliquando bestiae tempora incurrere: 
tantaque similitudo nefarii est ac bestiae, tam late diffusa, tam elata 
potestas, uf non nisi unum possit esse subjectum. Nefarius non de- 
mum post interitum bestiae interibit: nam proelio illo, quod Ap. 49. 
describitur, ita conficiuntur hostes, ut calamitas per Paulum desceripta 
non possit ulterius extendi. Idem Nefarius non peribit prius: nam 
manet usque ad apparitionem adventus Domini. 

XV. Itaque totum malum a Paulo descriptum cum re Roma- 
na proprie intimegue conjunctum est. — Quid necessitudinis aposta- 
sia et ipse homo peccati cum urbe Roma haberet; Thessalonicen- 
ses non potuere cognoscere, nisi Paulus eos coram docuit. Nos 
Apocalypsis et eventus docet, ac posteritatem docebit uberius. Nos 
igitur pro captu temporis nostri collationem instituemus. 

XVI. Nefarius ille, adhuc est venturus. — Una eademque 
bestia est, quae primum ex mari, deinde ex abysso ascendit. Ea 
bestia cum muliere, quae est Babylon, Roma, plurimum habet nego- 
tii. Aliquando mulierem portat: postremo, suffragantibus decem cor- 
nibus, eam delet. Bestia ex mari, est papatus Hildebrandinus: sed 
bestia ex abysso, praeter successionem in papatu (quae traditionem 
antiquam de antichristo ex Judaeis oriundo non tollit, sed suo loco 
relinquit) novam habebit ac plane singularem malitiam, cujus nomine 
dicitur homo peccati ete. Hacc omnia demonstrantur in Germani- 
ca et Latina interpretatione Apocalypseos. Antichristus sive homo 
peceati, seculo XIX. venturus, non potuit retardari per potentiam 


Romanam seculi I. et seq. de quibus conf. Ap.8.s. Ergo Impe- 


rator Romanus erit in X. regibus, Isque, ubi cum novem ceteris 
potestatem suam dabit bestiae, e medio fiet, et homini peceati locum 
dabit. Potentia Romana est retinaculum usque ad exortum Nefarii, 
qui post exortum suum vastat meretricem, ope decem cornuum. 
XVII. Roma tamen alveus est, in quo apostasia et mysterium 
iniquitatis per multa secula fluaum habet. — Non diu Claudius ex- 
clusos Roma Judaeos et cum iis Christianos habuit: brevi post re- 
dierunt, et cum bono etiam malum crescendi copiam est nactum. 
Duae partes mali sunt: apostasia, et mysterium iniquitatis. - Aposta- 
sia a fide, et deyosaolar sive dissensiones a doctrina apostolica re- 
cedentes, valde conjunctae sunt: atque hae jam tum Romae fiebant 
a quibusdam, auctore Satana. Rom. 46, 47. coll. v.20. Et aposta- 
sia a fide, doctrinas mvehens de cultu divorum intermediorum, de 
nuptiis, spiritualis perfectionis obtentu, et cibis, quibusdam utique 
tantummodo, vitandis, 4 Tim. 4,4.3., in Romam, quamvis ab aliis 
haeresibus diu intactam, proprie convenit. IJniquitas in peccato per- 
niciosissimo Elationis potissimum est sita. v. 3.4. Initium superbiae 
hominis, apostatare a Deo: quoniam ab eo, qui fecit illum, recessit 
cor ejus. Quoniam initium omnis peccati est superbia. Sir. 10, 14. 
45. Semina ac stamina prima latebant in elatione auctoritatis hu- 
manae, in Petrismo, 4 Cor. 4,42. not. Inde paulatim enatus est pri- 
matus episcopi Romani, ac totatus papalis. - 
XVIII. Ht Papa stricturas subinde habet ipsius hominis pec- 
cati etc. — Papa est quodammodo homo peccati, dum legis divinae 
et praeceptorum divinorum transgressionem yehementer auget, obser- 
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_yationemque eorum magnopere impedit, sua vero placita summo ri- 
gore tuetur: /ilius perditionis, dum innumeras animas in perniciem 
demersit, et ingentes copias hominum ipsi vel devotorum vel ulla 
ex parte renitentium morti tradidit: oppositus majestati Caesaris, 
domini quondam sui, et elatus supra omnem dictum deum aut cultum, 
summam potestatem, summum cultum sibi vindicans, angelis imperans, 
imperatorem sibi subjiciens. Neque semel eo erupit paroxysmus 
pontificii fastus, ut se dewm aut vicedewm appellaret aut appellari 
pateretur: tantundemque valet solennis titulus Sanctissimi Domini 
(nam deitas et sanctitas stilo Scripturae sunt synonyma) et Beatis- 
simi. Patris. coll. Matth. 19, 17. Interdum papa, quasi ferculum 
divinum, cum sella imponitur altari per bajulos principes. Manet 
primis Romae episcopis indelibata sua laus: sed tamen in progressu 
temporum, per gradus spirituales et civiles, ordine textus, linea~ 
menta conspiciuntur ejus formae, quae suo tempore in Nefario illo 
quam manifestissime se exseret. 

XIX. Primum is qui retinet, deinde id quod retinet, in medio 
esse desinit. — Diximus hoe jam §. IX. sed hoe loco strictius re= 
petendum venit. Is qui retinet, est, qui Romam sub ditione habet: 
id est, Imperatores, ethnici, christiani, Romae, Constantinopoli: Re- 
ges Gothici, Longobardici: rursum Imperatores, Carolingi, Germani, 
a quibus plaga gladii. Ap. 15. Hic est Retinens, longe in media 
bestiae ex mari exortae tempora. Ita retinuerunt principes illi pa- , 
patum, ut tamen etiam juvarent: ita juverunt, ut tamen etiam reti- 
nerent. Extremo tempore id quod retinet est potentia Romae ip- 
sius, quando bestia mulierem portat, et ipsa non est. Id quum 
amotum erit, revelabitur Nefarius ipse. 

XX. Revelatur Nefarius, quum aperta improbitate agere incipit. 
— Mysterio opponitur revelatio, et haec ter memoratur, v. 3. 6. 8. 
Itaque revelatio non ea dicitur, qua Nefarius per testimonium ve- 
ritatis convincitur; sed ea, qua ipse, Retinente amoto, aperta im- 
probitate agit, quanquam improbitatem pauci perspiciunt. 

XI. Apparitio adventus I. C. qua Nefarius conficietur, prae- 
cedet ipsum adventum novissimumque diem. — Haec apparitio, cum. 
interitu bestiae, sive Nefarii, describitur Apoc. 49, 14. seqq. ubi hi 
duo, bestia et pseudopropheta, vivi jaciuntur in stagnum ignis ardens 
in sulphure, reges autem terrae et exercitus eorum occiduntur v. 20. 21. 
Sequitur demum captivitas Satanae et regnum sanctorum. Etenim 
inter cladem bestiae et inter diem novissimum liquido Apocalypsis 
millenos interjicit annos. Ii vero anni quomodo cumPaulo concilia- 
buntur? Resp. Paulus Danielem, ut postea videbimus, respiciens, 
ea simul innuit, quae apud eundem inter cornu parvi exitium et 
inter finem rerum, eventura denotantur. c. 7, 9. 44. 22. 26. 27. Multae 
res interitu bestiae longe priores, atque ipse Jesu Christi patientis: 
ingressus in gloriam, cum adventu ejus in nubibus connectitur+ 
Matth. 26, 64. Joh. 24, 22. nott. Ergo idem adventus potuit etiam 
connecti cum destructione adversarii, quae inter utrumque Christi 
adventum permagna res est. Atque ut cum vastatione Hierosolymo- 
rum conneeti potuit finis mundi, quia revelatio eventuum interme- 
dioram nondum erat matura: sic cum interitu adversarii connectere 
potuit Paulus adventum Christi; quia in Apocalypsin reservati erant 
anni milleni, quae omnino haec puncta multo clarius ao ita ut. 
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ex Apocalypsi ipsa dein Danielis prophetia lucem nanciscatur. Quan- 


quam scite Paulus apparitionem adventus dicit, non adventum ipsum. 


Nondum erat tempus specialioris indicii: et tamen ea Paulo verba 
Spiritus veritatis dictavit, quae cum rebus ipsis, specialius posthac 
revelandis, exacte convenirent. Gradatim prophetia procedit. Apo- 
ealypsis explicatius loquitur, quam Paulus: et Paulus hoe loco ex- 
plicatius loquitur, quam ipse Dominus ante glorificationem Matth. 
24, 29.: ubi vide notas. Antiquiora autem et involutiora dicta ex 
novissimis quibusque et distinctissimis interpretart, non illis ad haec 
enervanda et eludenda abuti debemus. Quin etiam re ipsa interitus 
adversarii cum adventu Christi cohaeret. etenim duo sunt maxime 
illustria in gloria Christi, videlicet, quod est Filius Dei, et quod 
est Veniens ad judicandum. De horum utroque similem loquendi 
morem habet Scriptura diligenter nobis observandum. Generationem 
Filii tanquam praesentem allegat, quotiescunque aliquid Unigenito 
Patris valde dignum occurrit. Act. 13, 33. not. Et sic adventum quo- 
que gloriosum sub judiciis Judice viventium et mortugqrum valde 
dignis repraesentat. conf. Rom. 2,46. not. Bestia et sania 
primi omnium in stagnum ignis jaciuntur in apparitione adventus 
Domini Jesu: in ipso ejus adventu omnes, qui non inveniuntur in 
libro vitae scripti, jaciuntur in stagnum ignis. Prius judicium est 
praeludium et specimen plane singulare judicii alterius: imo unum 
est idemque revera judicium, tempore tantummodo diseretum, et ex 
toto sub septimi jam angeli cadens tubam. 

Praecipua rei momenta, ut arbitror, expedita sunt: nunc-resi- 
duas locutiones “illustrabimus. — 7" arosavla, defectio) Frequens in 
hac periocha est articulus graecus, 7 anogaolu —o avomog’ isque 
vel ad Pauli refertur antegressum sermonem, vel ad prophetias V. T. 
— 6 avPowmos THs. apagtiag, homo ille peceati) justitiae verae in- 
fensissimus. Hune ita describit Paulus, ut ex opposito ad Jesum 
Christum, maximeque ad locum Zach. 9, Y. 40., alludat. nam Rex 
Sionis est 4) Justus: 2) Salutis plenus: 3) mansuetus et vectus asino: 
in summa, auctor pacis. At hostis est 4) homo peccati: 2) filius 
perditionis: 3) oppositus et elatus: in summa, nefarius. Ubi enim 
jus et fas viget, viget pax. Totum beneficium Christi pace indica- 
tur. Nefarius vero omnem miseriam et calamitatem affert. Lex est 
sancta et justa et bona. «vouog contra est profanus et injustus et 
malus. Porro quae alias de Jesu Christo praedicat inprimis Paulus, 
de hoste idem, contrariam in partem, enunciat, revelationem ei adscri- 
bens, et mysterium, adventum, signa ete. — 0 viog 17g anwielas, Jilius 
alle perditionis) qui et quam plurimos in perditionem dabit praeci- 
pites, et ipse in profundissimam perditionem abibit. Ap. 47, 8. 44. 

v. 4. 6 avrineiusvos xri., oppositus etc.) Praecedentia duo no- 
mina ex contrario respondent nomini Jesu: quae sequuntur, ex con- 
trario respondent majestati Christi. Sic Dan. Ad, 5. seq. xal vpo~ 
Droeras xal meyahuydnoerae 0 Baorher’s ént navtre Oeov xal ent 
Tov Sov thy Demy, Kal Aadnjoes unégoyxa. Hoc igitur dicit Paulus: 
Non venit dies Christi, nisi impletum sit (in homine peccati,) quod 
‘Daniel de Antiocho ita praedixit, ut magis etiam conveniat in ho- 
minem peccati, Antiocho respondentem, et illo deteriorem. conf, ad 
Apoe. 43, 4. Thess. VII. §. Non momentanea ete. in fine. Sub uno 
stant articulo hace duo vocabula, oppositus et elatus: nam ideo se 
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opponit, ut se efferat. Effert se corde, lingua, stilo, factis, per se, 
per suos. — éni navra leyouevov, Geov 1 osBaoua, super omnem 
dictum deum aut cultum) du dici solent angeli, et homines imperio 
pollentes. 4 Cor. 8, 5. Super omnem talem deum se extollet Nefa- 
rius. o¢Baoua est, quod colitur: et singulari titulo 6 osfagos, Au- 
gustus, dicitur imperator Romanus. Act. 25, 24. Itaque o¢faoua 
in terris praecipuum est Caesaris majestas et potestas, Romae maxime 
conspicua. Adeo autem se effert Nefarius, ut non modo majorem po- 
testatem et cultum sibi arroget, quam ullus deus dictus aut cultus 
habet, sed etiam, ut omnis deus dictus aut cultus ei subesse cogatur, 
in terra, aut fingatur, quod ad coelites attinet. Clemens VI. in Bulla 
de jubilaeo mandavit angelis paradisi, ut animas morientium in itmere, 
a purgatorio penitus absolutas, in paradisi gloriam introducerent. — 
ose «ri, ita ut etc.) Complexus potestatis spiritualis et civilis, utrin- 
que summae. — eg tov racy c& Ges, in templum Dei) in illud Dei 
templum, quod memoratur Ap. 44,4. Nam ibidem versu 7. de hoc 
adversario agitur. — xa@/oac, sedeat) pro imperio. *) — amodecx- 
vuvta éavtov, declarans se ipsum) anodetxvupr, designo, declaro. 
Herodianus non semel, anodeiSae xaicaga, Caesarem appellare. — 
Ore zou Geog, esse se Deum) Magna exprimitur Nefarii de se ipso 
asseveratio. Non dicet, se esse ipsum Deum creatorem coeli et 
terrae, sed tamen, se esse deum quovis alio deo dicto majorem. 
v. 5. & uynuovevere; non recordamini?) Innuit apostolus, se 
sibi non contradicere, neque sermoni pristino declaratione qualicun- 
que nova, ut solent opinatores post offensionem, subvenire: non ita 
propinquum se dixisse diem Domini, ut non aliae res magnae in- 
terim essent eventurae. — ére, adhuc) Antitheton, vi», nunc, v. 6. 
— no0¢ vues, apud vos) Thessalonicae hodie magnopere viget 
Judaismus, et suo tempore poterit observari, num Nefarius in ea 
inprimis urbe magnas sit partes habiturus. Ante mortem et resur- 
rectionem duorum testium etiam ex tribubus (Israélis) nonnulli a 
bestia stabunt, Ap. 44,9., et post ascensionem eorum in coelum et 
terrae motum, resipiscent. Per me fieri potest, ut Judaeus occultus 
fiat Papa. conf. Thess. 16. ad v. 3. Nil affirmo. — éheyow vpiv, 
dixisse vobis) Sic v. 15., docti estis. 
vy. 6. ro xatézov, id quod retinet) Sunt, qui interpretentur de 
obtinente imperium: sed non sic dicitur absolute 6 xaréywy, nedum 
A , ’ . . N 
TO xacéyov. xurézery est detinere, morart. LXX Gen. 24, 56., “7 
narézeré ws. A xaréyov pendet mox sg to ——. Nisi ro xarézov 
esset, citius revelaretur Nefarius. — oidare, nostis) Norant ex prae- 
senti hujus epistolae indicio, rerum intuitu addito. Tute loquitur: 
neque opus erat, apertius dici. — gy rq avr& xarpy, suo tempore) 
non prius. | ; , doit 
y.7. yao, enim) Ratio, cur modo revelationem futuram dixerit. 
Subjungitur enim, wusnovorv, arcanum, jam praesens. — ¥*) évegyet~ 
raw, operatur) Medium verbum, (uti Rom. 7, 5.) cum prosopopoels, 





\ 


*) Nam verba vic Geox, ante xadioae posita, non pro variante aestimanda, 
sed retinenda esse, tum utriusque Ed. margo tum Vers. germ. mnt, 
E. B. 


**) 75n, jamjam] Unica est colluvies, per multa se tempora diffundens. 
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occultissimam hostis actionem innuente. — msovey, solummodo) In- 
dicat hoe non brevitatem retinentis nec celeritatem pleni eventus, 
sed unitatem retinentis. Zwg, usque dum, mox denotat moram. Sub- ~ 
jectum est, gui retinet jam: praedicatum ellipticum, ¢s retinet, sive, 
in medio est, donec e medio fiat, sive, in medio esse desinat, ita ut 
nullo loco officiat nefario ili. Potentia Retinentis tanquam totum 
potestativum in multas partes deinceps divisa fuit. et est tamen 
unus Retinens. 

v. 8. roce, tum) confestim. — 6 avouoc) Haec ultima dat et 
gravissima appellatio, praecedentium vim complexa: iniquus ile, ne- 
farius, exlex, et (pressiore Plauti Noniique vocabulo,) ilex. 3D 
LXX° aoErns, impius. Jes. M1, 4., xoat mareger yay a] doy a6 
souaros avuré, xul év MVEVMATL Ova yerhéwv avehsr aoeBh. == Gr 
quem) sat diu grassatum, — 0 /#U0L0S, »*) Dominus) Dominus domi- 
norum. Ap. 49,16.— ra MVEVMALE td somarog auré, Spiritu oris 
sui) Ex hoe ore egreditur etiam rhomphaea. ibid. v.45. 24. — ™ 
Enupavele tig magsoias avré, apparitione adventus sui) Alibi ap- 
paritio, alibi adventus dicitur, v.4., eodem sensu: hic autem appa- 
ritio adventus ipso adventu prior est, vel certe prima ipsius adven- 
tus emicatio, uti EmUpa veces TIS nuéoas. 

v. 9. &, cujus) Nefarii. Subjungit nunc Paulus descriptionem 
calamitatis uberiorem, hoc consilio, ut ex opposito consoletur Thes- 
salonicenses. v.43. — t& oatava, Satanae) Ut ad Deum se habet 
Christus, sic e contrario ad Satanam se habet antichristus, medius 
inter Satanam et perditos homines. — xa? onueloeg, et signis) Haec 
signa patrabuntur per pseudoprophetam, bestiae inservientem, et 
quidem etiam ante adscensum bestiae ex abysso. Ap. 45, 43. 

v. 10. rio adndelag, veritatis) quae est in Christo Jesu. — 
&x édekavto, non receperunt) Hoc vel maxime fecerunt Judaei, Joh. 
5, 43. Judacisque inprimis damnosus erit Nefarius ille. Huc pertinent, 
quae paulo ante in positionibus hinc inde de Judaeis adspersimus. 

v. 44. mhavns, erroris) qui est in antichristo. 

**) vy. 12. mavreg, omnes) Late ergo et diu et vehementer 
grassatur error ille. 

v. 13. meg dé, nos vero) Solatium post praedictionem rerum 
tristium. Sic 2 Tim. 2, 49. Dices, Quid opus fuit jam tum solatio 
ad Thessalonicenses ? Resp. Jam tum agebatur mysterium iniquita- 
tis: et ex longe futuris aeque derivatur doctrina, atque ex dudum 
praeteritis. 4 Cor. 40, 4. 8s. — opethouer, debemus) c.4,3. — vmo 
xvois, a Domino) Christo. — stheto — an’ aoyng) Non ait, e&eAe- 
faro, sed, uno hoc loco, hac de re, e¢dero. Id effectum est per vo- 
cationis evangelicae successum ; et tamen additur, a principio, ie: 
ab aeterno, coll. 4 Joh. 4,4., quia decreto aeterno muniti assertique 
sunt eredentes: Eph. 4, 4.: contra atque ii, qui hominem peccati 
colunt. Ap. 13, 8. Conf. Deut. 7, 7. 40, 45. mQoéthEeto xv QLOg UMaS Kal 
éelegaro «rh. Ibid. c. 26, 18., FaraNA eihero O8 orpmsoov yeveodal 
d& avr@ Aaov negesovov. Decretum revera est ab aeterno, quam vere 
nativitas filii Dei ab acterno est: aliud tamen est decretum, aliud 


*) Pleniorem lectionem 6 xvgeos inoss praefert Ed. 2., quam sequitur 
Vers. germ. E. B. 
**) sis co, wt] Omnibus itaque nervis id age, ut credas veritati. V. g. 


A 
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est nativitas. — tv ayraouw mvevmaros, in sanctificatione Spiritus) 


Spiritus sanctus sanctificat nos, et sanctificatio est criterium electio- 
nis. 4 Petr. 4, 2. 

v.44. e’¢ 6, in quod) Declaratur ro in salutem. — eg meou- 
noinsty, in liberationem) Reassumitur im. subaudi videlicet. Non 
est megumotyorg sive liberatio mera ex naufragio mundi, sed con- 


juncta cum glorificatione. 2 Tim. 2, 40. Congruit megeeovor. Deut. 


1. ec. — 1&) Constr. cum megenoinouy. 
v.45. éoa sv, itaque) Conclusio. — xgareice, tenete) nil ad- 
dentes, nil detrahentes. — rag magaddoees, traditiones) Utinam ii, 


qui Traditiones maxime urgent, etiam ex hoe loco, tradita hoc ca- 
pite a Paulo, tenuissent ac tenerent. Traditio est ingens beneficium. 
Tradit Deus per nuncios evangelii: accipiunt fideles. c. 3, 6. Pau- 
lus multos annos docuit, antequam scribere inciperet. Traditur vel 
ore [coll. v.5.] vel scripto. — d émusoans, per epistolam) Scripse- 
rat de hac re 4 Thess. 4. et 5. , gee 

v.46. 6 xvgvog, Dominus) Hue ref. in gratia. — 0 Oe0¢, Deus) 
Hue ref. qui dilexit. 2 Cor. 13, 13. — aiwviay, aeternam) Nil ergo 
pessundare potest fideles. 

v.47. nagaxadesas, adhortetur) Id deducitur ex qui dedit ta- 
oaxdnaey consolationem. — snoikar, stabiliat) Id deducitur ex qui 
dedit spem bonam in gratia. — hoyy *), sermone) per nagaxdynov. 
Talis hic sermo, quem tractavit Paulus. — gov, opere) per s7- 
ovguy. 4 Cor. 45, 58. 


CAPUT Ul. 


v.4. Toeyn, currat) celeriter, conf. Ps. 447,45. sine sufflamine. 
2 Tim. 2,9. — dokalyrar, glorificetur) Act. 13, 48. 

y.2. aronwv) aromos, ineptus, importunus. — & mavrwy, non 
omnium) Tarneivoioes. ji. e. paucorum. Thessalonicenses, qui promte 
crediderant, facile putare possent, omnes ita promtos fore. id negat 
Paulus, alia omnia expertus. — 4 mises) fides, in Deum per Chri- 
stum. haec sola tollit ro a@zomoy nal movngoy, ineptum et malum. 

v.3. mugog 0é, fidelis autem) Post mentionem rei tristissimae 
statim subjicit, quae possint esse solatio. ita c.2,43. Contra infide- 
litatem hominum, laudat fidelitatem Domini. sic 2 Tim. 2,43. — s7- 
otkee vuas, stabiliet vos) quamvis ceteri fidem ne capiant quidem. 
— gino té movnos) a malo, a Satana; non modo a malis homini- 
bus, per quos ille fidem oppugnat. 45 

vy. 4. év xvgiw, in Domino) Nulli homini per se fidas. — mag~- 
ayyehiouer, praecipimus) v. gr. ut oretis de nobis, ut muniatis vos 
ipsos. v. 4. ‘ apart + ie 

v. 5. xUQLOS, Dominus) Christus. — 8g tnv ayarny va des, in 
amorem Dei) Ita favebitis cursul verbi Dei, neque eritis aromoy in- 
epti. — 8s Umouorjy tS Youss, im patientiam Christi) Ita tolera- 
bitis odium malorum hostium Christi. Utrumque sumendum est ob- 
jective: amor erga Deum, patientia propter Christum praestita. 

vy. 6. eédeoGar) Verbum hoc proprie dicitur de navigantibus et 
CS eee 

*) Lectionem igyy nai Aoyw, ordine mverso, et margo utriusque Ed. et 

Vers. germ. praefert. E. B 
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proficiscentibus, tendere aliquo vel alicunde: inde, vitare. conf. v.14. 
Suspensos tenet Thessalonicenses, donec v. 44. rem ipsam exprimit. 
Videntur ob propinquitatem diei Christi omisisse laborem. Prior 
epistola lenius monuit: altera jam habet, quod queratur, quanquam 
de ejusmodi labe, quae non nisi lautas animas tentat. — mavtog, 
omm) quamvis ceteris rebus speciose ambulet. — araxtwg, inordi- 
nate) Igitur Ordo mendicantium non est ordo, sed gravat rempub- 
licam ipsam. v.8. Si Thessalonicenses se obstrinxissent voto, quid 
Paulus dixisset ? 
v.7. mag) quali ratione vivendi. 


v. 8. éoyalouevor, operantes) Constr. cum edimus. — émeBaon- 
cat, aggravare) Rem justam, jure sug cedens, exprimit vocabulo 
graviore. 


v.40. dre, quum) Jam tum necessitatem hujus praecepti apud 
Thessalonicenses viderant. — ¢/ rug & Oéhee, si quis non vult) Nol- 
le, vitium est. — udé éodverw, neque edito) Enthymema. Subau- 
di: atqui quilibet edit; ergo quilibet laborato. Non vult Paulus, 
tali homini statim ab aliis subduci victum; sed ex necessitate eden- 
di necessitatem laborandi demonstrat, adsperso hocce charientismo: 
talis praestet se angelum. Simile enthymema, 4 Cor. 44, 6. 

v.44. adda, sed) Ab otio valde proclive est hominum ingenium 
ad curiositatem. Semper enim quaerit natura, quod agat. — megveo- 
yaloueres, curiosa sectantes) Oppositum, facere sua. 4 Thess. 4, 44. 

v.42. mera jovylasg, cum tranquillitate) missa curiositate. — 
éauvrwy, suum ipsorum) non alienum. 

v.43. xalonorsveceg, bene facientes) etiam manuum industria. 

v.44. *) dua rig énusodns rétov onuséode, per epistolam hune 
‘notate) Innuitur haec ipsa epistola. conf. 4 Thess. 5,27.: ubi articu- 
lus eandem vim habet demonstrandi. onueséoGe, notate, nota cen- 
soria; hane epistolam, ejus admonendi causa, adhibentes, eique in- 
culeantes. Confer 35 155) xal éyev7) 0 nour év onueio Num. 26, 40. 
Affinis significatio verbi magadevyuwatigesy. Fieri id potest vel ad 
alios, per literas, peregre, vel in faciem, coram. haec cireumstantia- 
rum diversitas significatum non mutat. — fa évroani)) ut, aliorum 
judicio perspecto, se demittat. 9223 évergannoarv, 2Chron. 42, 7. 

v.45. xai un, neque) Ubique cavetur, ne in extrema incida- 


mus. — vedereite, monete) Non satis est, non uti aliquo: v. 44. 
seire debet, cur id fiat. 
v.16. 0 xvQvog tig eigrvyg, Dominus pacis) Christus. — rijy 
éionynv) pacem, fraternam. — é navti reonm) in omni ratione 
4 


vitae, etiam quod ad opus faciendum attinet. conf. ¢.2;5., xara j7- 
déva teonov, nulla ratione. IIavri roonw, citra éy, dicit Paulus 
Phil. 4, 48. 

v.47. ti gui yecoi, mea manu) Major ergo pars epistolae alia 
manu erat scripta. — onusioy, signum) Credibile est, Paulum [ut 
omnis generis fraudi caveret, ¢. 2,2. V. g.| singulari et inimitabili 
pictura et ductu literarum expressisse illud, gratia ete. v.18. — év 
maGn Emtsody, in omni epistola) Jam tum ergo plura scripserat. — 
ovr, sic) non aliter. Dubitationi occurrit. 


*) ro hoyw jue, sermoni nostro] oretenus prolato, v.10. V. g. 





4 TIM. I, 1—3. 543 


a IN 


EPISTOLAM PRIOREM AD TIMOTHEUM. 


CAPUT I. 


‘vy. 4. Andgohog, apostolus) Hic titulus facit ad confirmandum 
Timotheum. Familiaritas seponenda est, ubi causa Dei agitur. — 
nur émetayv, secundum mandatum) Sic Rom. 16, 26. Conf. 4 Cor. 
4,4. not. — owrneos judy, Servatoris nostri) Sic appellatur etiam 
Deus Pater. c. 2, 3. 4,10. Tit. 4,5. 2,40. 3,4. Jud. v. 25. Luc. 4,47. 
Causa explicatur 2 Tim. 4, 9. — rio ghnidog nua, Spei nostrae) 
Synonymon, Servatoris. 

v.2. reu08éw, Timotheo) Epistolae ad Timotheum, ad Titum et 
ad Philemona, habent aliqua, ut ad singulares personas datae, po- 
tius signata, quam exposita, v. gr. v.48. Si nulla ad Timotheum 
extaret epistola, optaremus inprimis, exstare aliquam, ut videremus, 
quid Paulus Timotheo potissimum commendaret: nune quum duae 
exstant, eo studiosius eas debemus in usum vertere. — réxve, filio) 
Act. 46,4.8. — yao, éheos, eionvn, gratia, misericordia, pas) 
Paulus, ad ecclesias, gratia vobis et pax. Ad Timotheum, addit, 
misericordia, h. 1. et multis post annis 2 Tim. 4, 2. conf. Jer. 46, 5. 
Gal. 6,46. Misericordia dicit gratiam quasi teneriorem, erga mise- 
rabiles: et hujus misericordiae divinae experientia affert habilitatem 
ad ministerium evangelicum. v. 43.46. 2 Cor. 4,4. 4 Cor. 7, 25. conf. 
Hebr. 2,17. — yousé ino, Christo Jesu) Inprimis saepe ad Timo- 
theum Paulus cognomen Christi ponit ante nomen Jesu, respectu 
promissionum V. T. de Messia, quae impletae sunt in Jesu, et Ti- 
motheo notae erant. 2 Tim. 3, 45. . 

y.3. xadus, sicut) Protasis. apodosis, v. 48. [Interim Paulus 
eos, qui aliter docebant, extantissimo conversionis suae exemplo re- 
fellit. V. g-] 

Partes epistolae sunt tres: 

I. Inscriptio. c Ive 4. 9. 
II. Instructio Timothei ad rem apud Ephesios, absente Pau- 
lo; sancte gerendam: ubi 
4) in genere, Praeceptum, legem secus docentibus dan- 
dum, evangelii summa suo exemplo comprobata, ei 
commendat. vy. 3.8. 8S 14.5. 18. 8. 
2) speciatim: 4) ordinem orandi praescribit, c. 2, 4. 8. 
virig praecipue: vy. 8. mulieribus au- 
tem, bona opera, vy. 9. 8. cum mode- 
stia. ve 44. 8. 
requisita episcopi recenset, ¢. 3, 4.8. 
diaconorum item, et mulierum, offi- 
cia. v. 8.8. 14. 12. 8. 
quid ipse Timotheus docere debeat, 
momentis rerum gravissime declara- 
tis, v.14. — e.IV.3. explicat: v. 4.8. 
et quid vitare, quid sequi debeat. 
y. 7.8. 42.8. tum, quomodo agendum 
cum yiris et mulieribus, Vi 4. 2 


2 


wa 
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cum viduis: vy. 3.8. 9.8. 41.8. 16. 

cum presbyteris: v. 17.8. 

cum pececantibus: v. 20. 8. 

cum ipso Timotheo: ' V. 22. 93. 

cum iis, de quibus ambigitur: v. 24. 25. 

cum servis. Cc. Mies: 
4) SECUS DOCENTES redarguuntur: 


y. 3.8. G6. 8. Timotheus autem mo- 
’ netur et excitatur: v. 14. 8. eique 
praccipitur, v. 13.8. et praecepta di- 
vitibus danda praescribuntur. Vi 17. Ss 
IfI. Conclusio. v. 20.8. 
— moooueivar, remanere) Idem verbum Act. 48,48. Praesentia 
bonorum reprimit malos. Timotheus Ephesi, Titus Cretae, non fuere 
episcopi, sed episcoporum rectores et quasi vicarii apostolici. — uy 
éregodvdacxakeiv) ne aliter doceant, atque ego docui: nil surrogent, 
nil affricent. Conf. sermo Pauli ad eosdem Ephesios, Act. 20, 28. s. 
Tdem verbum, ce. 6, 3.: quo loco elenchus est contrariorum, ut ineun- 
te epistola commendatio rerum bonarum. Etiam quae diversa dun- 
taxat videntur, contrarium quiddam adferunt. Legem docebant con- 
tra evangelium. v. 7.44. , 
v.4. undé mooceyerr, neque attendant) in docendo. — pwvSorg 
xai yeveadoyiars, fabulis et genealogiis) év dua dvotv. Conf. de fa- 
bulis, c. 4, 7. 2 Tim. 4, 4. Tit. 4, 44.: de genealogiis, ib. c. 3,9. Quae 
duo quia conjunguntur, et quia ii, qui talia docebant, legem jacta- 
bant; patet, non esse sermonem de genealogiis familiarum judaica- 
rum, sed de genealogiis aeonum, contra quas Irenaeus et Tertul- 
lianus hune ipsum locum allegant. Quin etiam Paulus veram aeo- 
num considerationem illis opponit, v.47. Quodsi dubitaveris, an vo- 
cabulo aconum jam tum usi sint, gui aliter docebant: eo magis ad- 
mirere sapientiam Dei, sermones haud dum natos refutantem. conf. 
not. ad Matth. 26,27. yevea et atwy, affinia. Judaei curiosiores se 
tum temporis valde cum gentibus commiscuerant. Genealogias civi- 
les non reprehendit Paulus. fabulas praeponit, id quod non congruit 
cum genealogiis familiarum, quae non plane erant fabulosae. Certe 
Paulus id non curasset, veraene sint an falsae. Fuit apud illos ho- 
mines quaedam jactantia, quod mysteria in lege profundius rimari 
possint: id quod virtutem evangelii, cirea Ephesum inprimis, valde 
impediit. — ¢nrrjoevg, quaestiones) Quaestiones, nulla decisione ter- 
minandae, nil optabile; liquida veritas juvat. conf. de his et de lo- 
gomachiis, c. 6, 4. 2 Tim. 2, 44. 23.s. et mox, v. 6.8. Tit. 3,9. — oi- 
xovouiay tes, Oeconomia hoc loco dicit actum, non statum; actum 
autem assiduum. Ubi tempus teritur guaestionibus inutilibus, ibi ne- 
gliguntur necessariae et salutares functiones in domo Dei. 


v.5. ro redog, finis) quo omnia tendunt. Articulus nota sub- 
jecti. Hune jfinem quisquis rite spectat, non potest se in alia diffun- 
dere. Paulus ne Timotheo quidem de profundis mysteriis potissimum 
scribit: quo magis redarguat Gnosticos. necessaria, non sublimia, 
rector ecclesiae in munere suo spectare debet. — rig naguyyediag, 
praecepti) quod Ephesi urgere debes. v. 3, 48. — ayany, amor) Fun- 
damentum, fides v.4. Finis, amor. v.44. Tit.3,15. Huic amori 
adversantur contentiones. — uadaoag, puro) 2 Tim. 2,22. Tit. 4,45. 
= ouverdnoews ayadig, conscientia bona) c. 3,9. 2 Tim. 4, 3. 4 Joh. 


\ 
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3, 19. not. Hic, apud Paulum, conscientia est in intellectu, cor est 
sedes amoris. Illa esset in idea, hoc in desiderio, coll. Matth. 22, 


37. not. — misews, fide) Fides, erga Deum, purificato corde, erga 


proximum, et emendata conscientia, respectu sui, amplius invalescit. 


‘quare tertio loco ponitur. De fide sincera et conscientia bona con- 


junctim agitur etiam v. 419. et cap. 4, 4. 2. 


r eS 


y. 6. wv, a@ quibus) puro corde ete. — asoynoartes) Idem 
verbum, c. 6, 24. 2 Tim. 2,48. a@soyei dicitur, qui, quo tendebat, 


non pertingit: qui jimem non assequitur. — éeryvanyoay, aversi 
sunt) non modo non meliores, sed deteriores facti sunt. Falsa et 
praepostera coguitionis sublimitas et amplitudo hominem quovis 
idiota alieniorem facit a fide, a sensu boni et mali ete. — ef¢ ua- 
ravohoyiay, in vaniloquium) Tit. 4, 40. 3, 9. Hoc uno vocabulo 
complectitur vocum inanitates et oppositiones, c. 6, 20. Vanitas 
maxima; ubi de rebus divinis non vere disseritur. Rom. 4, 21. 

y. 7. @£hovreg, volentes) temere. — ware’ unre, neque: neque) 
Bonus doctor debet esse intelligens, simulque certus. istis, inquit 
Paulus, utrumque deest. — a) ea, quae. negi tivwy, de quibus. og 
et ric differunt. — wrjre a héyear, neque quae dicunt) Inde profa- 
nae vocum inanitates. c. 6,20. — mnre megl rivay dvafeBacdvrat, 
neque de quibus asseverant) Inde oppositiones falso nominatae cog- 
nitionis. c. 6, 20. Congruunt P#Pacog et Borg, firmus et positio. 


_— dtafeBarésvrar, asseverant) Tit. 3, 8. 


v. 8. 6 vouos’ vouivos) Conjugata. voutums, pro_eo ac leg 
consentaneum est. Pugnahant de lege. Tit. 3,9. — yonrat) vouw 
yons%ae Sophocles dicit, quod Scholiastae est vouodersiv’ et sic 
Paulus hoc loco non de auditore legis, sed de doctore loquitur. 

y. 9. eid, gnarus) Constr. cum utatur. — dixaly, justo) 
Huic uni verbo opponuntur multa, quae sequuntur. Late ergo ju- 
stitia patet. — & xeirac) non est in medio. Ergo verus doctor non 
debet lege uti contra justum. Gal. 5, 23. Antitheton, arvrinertat, 
vy. seq. — arduorg, injustis) Paulus pro ordine decalogi hic nomi- 
nat injustos. ex quo patet, quartum esse praeceptum, non tertium: 
Honora patrem. — avouorg xai avunotaxroes, injustis et inobedien- 
tibus) Primum praeceptum, fundamentum Jegis; fundamentum omnis 
obedientiae. — aceBior xai auagtwdors, impiis et peccatoribus) Dei 
nomen non venerantibus; eoque magno reatu obstrictis. Ex. 20, 7. 
— avootors nai BeSrjAovg, impuris et profanis) verum Dei cultum 
profano animo contemnentibus. Tales erant illi ipsi, quos Paulus 
notat. coll. 4, 7. B8yhog componitur ex inseparabili praepositio- 
ne fe, Lat. ve, et Brics, limen, sacrum praesertim. unde feByhov 
rgnot, of Barol xat roig tuysos. Vid. E. Schmid. ad Matth. 42. 
et Eustathium. 

y. 10. evdoanodtsais) qui liberos homines per vim avdoaode 
mancipia faciunt. Non longe ab his absunt ii, qui militem non con- 
scribunt, sed per illecebras, fraudem, vim, auferunt. — cegor, 
aliud) nono et decimo praecepto repugnans. — TH VyLaLvEoy Ol- 
dacxudle , salubri doctrinae) Sic 2 Tim. 4, 3. Tit. 4, 9. 2, 4. et, 
salubres sermones, ¢. 6,3. 2 Tim. 1,13. et sanum esse, de fidelibus. 
Tit. 4,43. 2,2. Contrarium, morbidus, c. 6, 4. gangraena, 2 Tim. 2, 47. 

v. 44. xate, secundum) Constr. cum salubri doctrinae. Paulus 


“S auctoritatem sui praecepti constituit. Qui gloriam Dei ex evangelio 
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norunt, ii flagitia vehementer detestantur. Fide stabilitur lex. Vel 
constr. cum yoyjrae, utatur, v. 8., quanquam nescio an dicatur, le- 
ge utendum juxta evangelium: vel cum misewo, fide, v. 5. aoe THs 
dokng, gloriae) Gloria in evangelium redundat ex beatitate divina, 
et inde doctrinae sanitas existit. — 1% uaxagle, beati) Idem epithe- 
ton de Deo, c. 6, 45. Singularis locutio, immortalitatem et beatita- 
tem indicans, potentissime moventem ad evangelium confitendum. 
Summa laudis, beatitudo. Conf. Not. ad Chrys. de sacerdotio p. 374. 
Beatus beat. inde Servator dicitur v. 14. — 0 énugevOnv éyw, quod 
creditum est mihi) Tit. 4, 3. Eximia Pauli praerogativa. Rom. 15,46. 
Eph. 3, 8. Col. 4, 25. . 

v. 42. yaouv Ey, gratiam habeo) Sermo modalis. Correlata sunt 
haec: Christus Paulo credidit evangelium: Paulus Christo gratiam 
habet, fidelis habitus. Gratiam habet versu 47. et in omnibus epistolis 
earumque ipsis exordiis. — éydvvanwoavre, qui potentem reddidit) 
Vera conversio et vocatio potentiam confert. Rom. 5, 6. — migow me 
7ynoaro, fidelem me duxit) Phrasis metonymica, antecedentis pro 
consequente: i. e. commisit mihi munus evangelicum. déeuevog, dum 
posuit notat ipsum actum. quod commist munus, est morale: quod 
posuit, est quasi physicum. In rep fidelem me ducxit inest avdow- 
nonatece. Si quem enim fidelem duco, et ei fido, hoe quasi op- 
positum est scientiae. Atqui judicium divinum de Paulo, eum fide- 
lem futurum , infallibile est. Deus videt et scit omnia. Ergo in eum 
non cadit proprie miseg activa. Fides et Visio sunt opposita. Haee 
omnia per metonymiam istam explicare volui. 

v.43. Bhaognuor, blasphemum) contra Deum. — diwxrny, per- 
secutorem) contra homines sanctos, ne ceteri converterentur. — v@ge- 
snv, contemtorem) in repudianda mea ipsius salute. Hic respectus 
triplex, ad Deum, proximum, et se ipsum, in hac praecipue et ad 
Titum epistola frequens est. vid. mox v. 44. in antitheto hujus ver- 
sus: item v. 5.9. Tit. 2, 42., ubi rf woefely, impietati opponitur ro 
évosBog, pie, et tamen mundanis concupiscentiis opponuntur duo 
illa sobrie et juste. Sic hic, solus amor habet triplicem respectum; 
est amor erga Deum, cujus oppositum, dlasphemus: est amor erga 
ecclesiam , cujus oppositum , persecutor: est amor erga se ipsum, cu- 
jus oppositum, contemtor. — rkenOnv, misericordiam nactus sum) 
Hoe quasi post parenthesin reassumitur v. 16. Hic sensus misericor- 
diae perpetuus fuit in apostolo. v. 2. not. — dre, quod) Ignorantia 
non meretur veniam per se, sed, in genere causarum, quae impelle- 
rent ad repudiandam salutem, opponitur superbiae et omni majori 
mnalitiae gradui. 


v.44. Umegeniecvace 2, superabundavit autem) Declarat, quo- 
modo misericordiam nactus sit, videlicet cum fide etc. Hane abun- 
dantiam singulariter spirant epistolae ad Timotheum. — 7) yagus, gra- 
tia) qua misericordiam nactus sum, v. 13. — xvols, Domini) Je- 
su. — mera nisewo, cum fide) Oppositum, ivfidelitate, v. 13. — 
xai ayanng, et amore) Oppositum, ut diximus, blasphemum, per- 
secutorem, contemtorem. Respondent inter se misericordia et gratia. 
Opponuntur anisia, infidelitas et fides. 


v. 45. megog, fidus) Gravissima praefandi formula. ‘Scit Paulus, 
quod dicit et de quo confirmet: ipsaque sermonis simplicitate refu- 
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tat secus docentes, eo communiora tractans, sed decore, quo abstru- 
‘siora affectabant alii. Sie quoque Tit. 2,4. — maong, omni) Etiam 
fides est species acceptionis. omnem acceptionem omnium totius ani- 
mae facultatum meretur hie sermo. anodoyy) (a déyeo9ae, Luc. 8, 13.) 
est, quum gratiam habeo, et dico, donum factum. conf. correlatum, 
anodextoy, acceptum, ¢. 2, 3. — yoesos inoss) Christus, promissus: 
Jesus: exhibitus. Eo sensu nomen Christi h. 1. prius, deinde Jesu 
poni docet Franckius in Homil. ad h. 1. Conf. 2 Tim. 4, 9. not. — 
xoouorv, mundum) peccati plenum. Joh. 4, 29. Rom. 5,42. 4 Joh. 2, 2. 
— apugrodss, peccatores) magnos, notabiles. Etiam minores pec- 
eatores salvat: sed multo plus est, quod tantos salvat. Qui ipsi gra- 
tiam gustarunt, vix fieri potest, quin ejusdem universalitatem gustent, 
et similiter favorem inde concipiant erga omnes homines. Paulus a 
se uno concludit ad omnes. — moa@zog, primus) Hoc summa vi ite- 
ratur versu seq. Incomparabile exemplum Pauli, sive peccatum 
sive misericordiam spectes. [quale nullum inde a Domini ascensione 
tum extiterat. V. g.) , 


*) v.16. adda, sed) tametsi primus sum peccatorum. — dea 
réro) propter hoc ipsum. — tiv macayv maxoodvpiar) cunctam lon- 


ganimitatem: quum minores peccatores etiam mensura quasi minor 
possit restituere. conf. Ex. 33, 49. illud sa16 35 omnem bonitatem Do- 
mini, respectu populi valde rei. — moog Unorunwoty, ad exemplar) 
ut ceteri possent ita Umdrunso9ar, ad exemplar conformari, sive 
animo agitare et cogitare: Si credis, ut Paulus; salvabere, ut Pau- 
lus. [Pari modo Davides quoque exemplo esse gestivit. Ps. 32, 6. 
V. g.| Idem vocabulum 2 Tim. 4, 15. — én avr) super illo, in 
Deum. — ¢/e, in) Potest construi cum exemplar. 

v.17. r@ dé) Ex sensu gratiae fluit doxologia. — Baoere rav 
alavav, regi aconum) Phrasis frequens Hebraeis. De gratia certos 
inprimis juvat memoria aeternitatis , ceteros misere terrentis. — ao- 
earw, invisibili) Hoc ad laudem pertinet. Vide quam perversi sint, 
qui Deum, quia non vident, negant. — “orm Qe, soli Deo) Sie, 
solus dynasta. ¢. 6, 15- conf. Ps. 86, 10. Joh. 5,44. Jud. v. 25. 
[ Magnifica lectio! Not. erit.] — riuy, doka, honor, gloria) Asyndeton 
adhiberi solet, ubi res et affectus cumulatiora verba faceret, v. gr. 
honor et gloria et robur etc. et famen ea in animo auditoris sup- 
plenda relinquit.. Tale asyndeton ardorem apostolicum in doxologiis 
magnopere decet: c. 6,46. 4 Petr. 5, 44.: quanquam xq? passim in- 
geruere librarii. Non est fortuita tot locis omissio hujus particulae, 
sed curiosa adjectio. ; 

v.18. maparidenal oor, committo tibi) ut auditoribus proponas. 
v.35. [Summa ejus indicatur v. 5. V.g.] —_ movaysoas, praceun- 
tes) Quum Timotheo manus imponerentur, Spiritus propheticus ape- 
ruit, Timotheo multa et magna commissum iri. c. 4, 44. — moopy- 
relag) praedictiones divinas , (Act. 41, 27.) per testes multos in te 
editas. c. 6, 12. — soatévn, milites) Similitudo a re militari: a re 
navali, v. seq. — avraig) moopnrelarg, praedictionibus. — tyr 
xaljv soarelav) bonam illam militiam. 

v. 49. yar, habens) dum militandum est. — niger, fidem) Fi- 


pe) EE 8 he baa ree 
*) eiul, sum] Sum, inquit; non, fui, ipsum scriptionis momentum inclu- 
dens. V. g. 
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des est, ut liquor pretiosissimus: bona conscientia, ut vitrum mun- 
dum. — 7», quam) bonam conscientiam. — ANOTHMEVOL , repellen- 
tes) Recedit invita. semper dicit: noli me laedere. qui eam retinet, 
fidei navem non facile frangit. — évavaynoar, naufragium Secerunt) 
Ergo fide cursum ingressi erant. Hesychius, évavaynoay, éxevdu- 
vevoay. 

‘v.20. vuevacog xai aietavdoosg, Hymenaeus et Alexander) Elen- 
chus nominalis. Conf. de Hymenaeo et Alexandro, 2 Tim. 2, 16. 47. 
4, 14. 8. — #&g, quos) absentes. Illi erant Ephesi; Paulus Romae. 
Erat hoc apostoli ; Timothei, vitare duntaxat et. cavere. — magedar- 
xa, tradidi) in perniciem carnis. — un Biaognueiv) ne incidant in 
blasphemiam, reatumque plane consumment, sibi et aliis nocentio- 
res. [Facto fidei naufragio blasphemiae periculum adest. Potuit 
illos vexare Satanas: ad blasphemandum adigere non potuit. V. g.| 


CAPUT I. 


v.4. ITagaxalw, adhortor) Hoc capite informat eultum publi- 
cum, I) ratione precum. II) ratione doctrinae. v. 44.8. — dé», igitur, 
Haec adhortatio fluit ex illo sensu gratiae. Neque solum, quid ipse 
velit, Paulus innuit, sed quid Timotheus urgere debeat. — mociro» 
mavrwy ToLveiadas, primum omnium facere) Summum officium. [Sa- 
tis hic negotii praebet Apostolus , contra quascunque cdhorocoene- 
oxonias, c. 4, 4. V. 8-] — dence, MeOGEVvYas, évrevéece, Evyaousias) 
Pluralis numerus vim indicat. d¢yovg (a dét) est imploratio gratiae 
in necessitate quadam speciali: mocoevy), oratio, exercetur qualibet 
oblatione voluntatum et desideriorum erga Deum: évrevdes est de- 
precatio pro aliis hominibus creaturisve, ¢. 4, 5., vel si pro sese ora- 
re nesciant. ev yagusias gratiarum actiones quoque pro omnibus ho- 
minibus fieri decet, quod y. gr. omnes salvari Deus velit, omnium- 


que Mediator sit Christus. — ace, pro) Hoc nectitur cum implora- - 
tiones — gratiarum actiones. Ommnes, divisis temporibus , habent 
necessitates speciales. — navtwy, omnibus) v. 4. 6. 


v. 2. unég Buorléwr, pro regibus) a quibus ceteri mortales pen- 
dent. [Et qui minort subinde opportunitate Jruuntur ad cognitio- 
nem veritatis salutaris perveniendi. V. g.]_ — MAVTOY , omnibus) 
jopepe, ts tenuissimi magistratus , etiam in pagis, multa nocent aut ju- 
vant. év UmEQOY i] , im eminentia) ut sunt regum consiliarii, vel, 
ubi rex nullus, ceteri magistratus. — ive, ut) Causa, cur orandum 
pro regibus. — yoeuov, tr angquillam) liberam, remotis hominibus 
alienis. Chrq ysostomus ex gr. noeular tribuit Sencto sanctorum. in 
templo: et convenit vox cum eremo per metathesin. — nOvyzLoY, 
quietam) liberam, iis, qui alieni sunt, certe nil turbantibus. — ev- 
oeSela, pietate) erga Deum. Frequens verbum ad Timotheum et Ti- 
tum. [Kodem Lucas utitur in Actis, et Petrus in epistola poste- 
riori. Insigne in hac perversissimi mundi colluvie stratagema di- 
aeris, regno DEI contrarium et Satanae rebus proficuum, quod 
pietas, momine certe nunguam antehac sublesta, a pessimae notae 
Anonymo, cujus, ut fama fert, funestus obitus fuit, in convicium 
tandem, Pietista , conversa est, wdque latissime undiquaque diffu- 
sum. Ne ipsa terminatio quidem (vocibus Statist, Copist, Linguist 
“respondens) per se mali quidquam involvit. Quodsi JSanaticos ho- 
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mines et sanctitatem mentientes singulari nomine designare animus 
est, qua quidem in re innocentes non feriri cértum esse debet: cur 
quaeso pietas mulctatur. Seria res agitur. Clamat experientia: in 
confabulationibus et compotationibus facile quis, ubi, ne verbulo relt- 
gionis caussa prolato, verecundius aliquantum se gesserit, titulo isto 
lacessitur, cujus aliquando ne pronunciatio quidem plebeculae satis 
cognita est. Dici vix potest, quam numerosi pietatis igniculi pieti- 
stae scommate sufflaminentur. Judicium DEUS faciet. Jud. v. 15. 
V. g.] — seuvornre, honestate) hominum invicem. 

v.3. réto yag, hoc enim) Causa, eur orandum pro omnibus. 
Quaeris, cur non plures convertantur? non satis oramus. Fas est, 
nos pro nobis et pro aliis occurrere voluntati Dei, in nos propensae. 
— xat) et ideo. — r& cwrrjoos 7guav, Servatore nostro) qui nos 
credentes salvavit actu. Antitheton, versu seq. Ommnes, etiam non 
eredentes, vult salvari. Conf. c. 4,40. Mirum, si anima salutem 
Dei vere nacta, universalitatem gratiae negare potest. 


vy. 4. mdvrac) omnes, non partem duntaxat, nedum minimam. 
y. 3. not. — avdounss, homines) per se perditos. — Pelee, vult) 
voluntate seria. ibid. — owdyvas, servari) Hoc tractatur v. 5.6. — 
xai ec, et in) Hoc tractatur v. 6. 7. — aAndelas) veritatis salvificae. 
— édeiv, venire) Non coguntur. 

v.5. eg) unus, omnium. Hune unum Deum qui non habent, 
per mediatorem unum; nullum habent. [— adeoque non salvantur. 
Atqui omnes homines salvari vult ‘DEUS salvifica Dei ac Mediato- 
ris cognitione; sed legitimus est et sanctissimus voluntatis istius or- 
do, quo excipere eam homines debent. Universi homines unum vel- 
uti hominem coram Deo constituunt: quare salutem nactos interce- 
dere fas est pro illis, qui longius absunt. Id si fieret, quanto me- 
lius ageretur de humano genere! Oret quaeso, qut novit orare! V. g.] 
— yao, enim) Ex versu 5. probatur versus 4., ex versu 4. versus 4. 
Omnia universalia. Conf. Es. 45,22. — ¢¢ xal, unus etiam) Non 
dicit, etiam unus. itaque accentus non tam cadit super adjectivum 
unus, quam super substantiva. Non possemus gaudere, esse Deum, 
nisi etiam homine mediatore gauderemus. — e/g’ eg, unus: unus) 
Mare. 12, 29. 32. 4 Cor. 8, 6. Eph. 4, 5. 6. — peairng, mediator) Hoe 
veluti epitheton est nominis homo: et horum utrique simul cohae- 
ret vocula unus. — avPownog, homo) Salvator non sine ratione 
appellatur hic homo potius, quam Deus; ut denotetur causa, cur 
omnes homines ad hune mediatorem sint convertendi, qui se dedit 
pro omnibus. conf. Rom. 5, 45. not. Non additus est articulus. Vi- 
- eissim, Deum appellat, c. 3,46. 

v.6. 10 faorvgvor, testimonium) Accusativus absolutus, ut éy- 
devywa, 2 Thess. 4,5. Aptum verbum Pauli et Timothei personis: 
erant enim testes. Innuitur testimonium redemtionis universalis. — 
narooig idtoug, temporibus suis) ¢. 6,15. not. 

v.7. *xnové) praeco solennis, a Deo missus. Grandis sermo, 
uti 2Cor. 5, 20. 4 Thess. 2, 6. fin. — anosolos, apostolus) Christi. 
— dlyjdevuv Aéyw, & pevdouas, veritatem dico, non mentior) Pex- 
tinet haec affirmatio ad comma praecedens: nam subsequenti addi-_ 
tur parallela, éy mises xal adndelg, in fide et veritate. 
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v.8. Bsdouae ovv, volo ergo) Hoe verbo exprimitur auctoritas 
apostolica c. 5,14. coll. mox v.42., non committo. Particula ergo 
reassumit versum 4..— mooceryeoSue tag avdous, orare viros) Sic 
etiam 4 Petr. 3,7. praecipua quadam ratione viris adscribuntur pre- 
ees. Sermo de precibus publicis, ubi sermonem orantis subsequitur 
multitudinis cor. coll. v. seq. de mulieribus. — év navel tronw, in 
omni loco) Constr. cum a@vdeag, viros. Paulus etiam alias in hae 
materia ad similem omnium ecclesiarum morem provocat. ~ Ubicun- 
que sunt homines, ibi sunt, a quibus et pro quibus preces fiant. — 
énuigvorvtas, attollentes) Obvertebant volas coelo, ut solent opem 
petentes. — colss yeioag, sanctas manus) Ira et dubitatio sunt in 
anima: sed manus quoque debent esse sanctae. Contrarium Ks. 4, 
45. fin. ro dofovg inprimis in graeca proprietate adhibetur de im- 
munitate a violentia. —. ceyn¢, ira) quae [viros praecipue infestans, 
V. g.] contraria amori, (conf. 4 Petr. 5,7. fin.) et mater dubitatio- 
nis. — dtahoytous, dubitatione) quae adversatur fidet. Fide et 
amore constat Christianismus, gratiam et veritatem amplectens. ita- 
que summa votorum nostrorum esse debet, ut sine dubitatione et 
ira et oremus, et vivamus et moriamur. Precum et Christianismi 
totius exercitium simul vel verum est vel vanum. Gratia jfidem alit; 
veritas amorem. Eph. 4, 45. 

v. 9. xerasodn) Grande verbum. Mulieres delectantur vestitu 


mundo. eo alluditur h. 1. Ephesi erant divites. ¢. 6,17. — xoouln, 
mundo) spiritualiter, ut mox describitur, v.10. — a/d&>, verecundia) 
v. 41.42. — sogpoocvrng, sobrictate) Frequens verbum in epp. ad 


Tim. et Titum. Haec virtus gubernat totam vitam privatam. — 
*) an) ov negat: « prohibet, in hujusmodi sermone. Magnum in- 
ter ov et uy discrimen. Posset quidem ov etiam hic adhiberi, quia 
non adest verbum finitum: et sic apud participia. Sed alias parti- 
culae commutari non possunt. 

v.10. émayyshioutvacg) promittentibus, profitentibus. Idem ver- 
bum, cap.6, 21. — dv geyw», per opera) Constr. eum ornare. per 
opera, etiam sine sermone, qui viris competit. v. 8. 44.8. 4 Petr. 3, 4. 
Perfrequens operum mentio in epp. ad Tim. et Titum, et donorum 
operum appellatione ornantur ea, quae in media vita hominum ex- 
ercenda veniunt. 

v.44. warPaverm, discito) Antitheton, docere. — Unorayi, sub- 
jectione) Antitheton, auctoritate uti. ; 

v.42. sx éneroznm) non committo, i.e. non habeo committere. 
Litotes. — auvdevisiv avdoos) auctoritate uti in virum. docendo, 
verba faciendo, v. gr. in precibus. — avdoog, in virum) Id non 
modo maritum notat, sed totum genus virorum. ; 

v.43. adau yao, Adamus enim) Quae ratio primi hominis, ea 
valet pro omnibus viris; quae Evae, ea pro omnibus mulieribus. 
Rursum, quae de salute mulieris dicuntur, v.45., commode etiam 
de matre prima accipiuntur. — mgdrog) prior, ita, ut mulier prop- 
ter illum condita sit. 4 Cor. 14, 8. s. 

v.14. ex nnarndn, non deceptus est) Serpens mulierem dece- 
pit: mulier virum non decepit, sed ei persuasit. Gen. 3, 47., audisti 


—— « 





~ *) xoousiy éavrac, ornare seipsas] Construendum cum dv éeywr dyadur, 
% 10. Foy: 
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vocem mulieris tae. Versu praec. docetur, cur mulier ‘non debeat 
auctoritate uti: nunc, cur non debeat docere. facilius decepta, faci- 
lius decipit. conf. Eccl. 7, 29. Deceptio indicat minus robur in in- 
tellectu: atque hic nervus est, cur mulieri non liceat docere. — 
anatnbéioa, év nagaBace yéyove, decepta, in transgressione facta 
est) i. e. deceptionem admisit, (Gen. 3, 13., 0 dqeg ymarnoé me) 
atque ita coepit esse in transgressione. Non dicitur, év maoupaoee 
yeyovvin nnarndn, in transgressione facta decepta est. itaque facta 
est non dicit ipsum mulieris ortum; hunc enim deceptio demum est 
secuta: sed yéyove arcte cohaeret cum illo, éy nagafaoée, nominis 
vim habente. vide Act. 22,47. et confer. not. ad Joh. 4, 45. Innui- 
tur deceptionem semel admissam repente subsecutus transgressionis 
status. Simillima phrasis Num. 26,°40., éyevjPnoav év onus. 

v.45. cw9rjcerae O&, servabitur vero) eripietur_e noxa ila. — 
Ova rig céxroyovias, per liberorum generationem) Describitur mu- 
nus mulieris, in antitheto.ad munus docendi et gubernandi. rexvo- 
yovia, liberorum generatio et educatio. Non agitur hic de propria 
salutis causa: nam multae, quae pariunt, tamen pereunt; multae, 
quae non pariunt, tamen salvantur: sed denotatur conditio sive status, 
in quo mulier salutem sit assecutura, quamvis non admisceat sese 
functioni virili. Quare mox si majorem vim habet, quam per: et 0 
manere praesupponit ro stare in fide ete. — pelywoey, maneant) 
seil. mulieres. Syllepsis numeri. Mulicribus enim competit, quae 
mox laudatur, sobrietas. coll. v.9. Hos intra fines manento. — m- 
see xal ayann, fide et amore) Partes generales. — CYLAOUD METH 
Gwgooovrns) Sanctificationis pars specialis est modestia, virtus ho- 
minem moderans respectu sui ipsius, quemadmodum fides respectu 
Dei, amor respectu proximi. ayraouos, sanctimonia, speciatim casti- 
tas. copowovrn, modestia, temperantia. v. 9. 41. 


CAPUT IIL 


y. 4. Ilugds 6 Aoyos, fidelis sermo) Hage pracfatio adhibetur, 
quia mundo non sic videtur. — ogéyerau znvOuuet) Magna verborum 
hic proprietas. ogéyw, extendo: inde Coéyouat, manu porrecta expeto, 
prenso. énvOvuia animi, to zadov, rem bonam petens, parit ogetiv 
rursum dgeég énvOuuiay indicat. ogéyeoFas, qevyey, opposita. vid. 
Arist. 4. rhet. 40. n. 42. Humanis in rebus gratiora sunt, quae quis 
ultro, quam quae rogatus defert aut praestat: quanto magis in sa- 
cris? 4 Cor. 46, 45. fin. Sed apage ambitum sacrilegum. Non de- 
erant, qui vellent. conf. Jac. 3, 4. Horum voluntatem Paulus non 
plane repudiat, sed in ordinem redigit. — xaA&, honestum, prac- 
clarum, pulcras virtutes postulans. Hue ref, igitur, V. seq. — 2078, 
opus) Est opus, negotium, non otium. Act. 415, 38. Phil. 2,,30+ 

vy. 2. dei, oportet) Docet Paulus, quid spectare Timotheus debeat 
in constituendis episcopis. v. 45. Quare virtutes ita potissimum de- 
seribit, uti in oculos incurrunt. — év, igitur) Bonum negotium bo- 
nis committendum. —- rov éntoxomoy, episcopum) Episcopo imme- 
diate opponuntur diaconi, v. 8. itaque presbyterum includit. Act. 
20, 28. not. — avenihnnror, irreprehensibilem) sine crimme, fama, 
et suspicione justa. conf. Tit. 4, 6. — elvat, esse) non modo dum 
fungitur officio, sed etiam dum constituitur. v.40. Observandus ordo 
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virtutum, quae sequuntur. — meas yuvaexog &vdou, unius uxoris 
virum) Sic v.42. ¢. 5,9. Tit. 4,6. Primo loco ponitur haee pars ho- 
minis irreprehensibilis. Antiqua conjugii natura est, ut unus habeat 
unam. Est igitur simplex periphrasis mariti: vir unius muleris. 
e. 5, 9. not. Opinio de polygamia successiva hic episcopis prohibita, 
videtur olim ducta ex canonibus apostolorum. nam quum Canon XVI. 
sic haberet: 6 dvol yauorg ouumhaxels wera 10 Buntioua 7 mad- 
Laxny xrnoumevog & Ovvatae éivar Exioxomos xti. sic aliqui acce- 
perunt, quasi devrégorg yamovg interdiceret. certe vetus interpretatio 
sic reddit: Si quis post baptisma secundis fuerit nuptiis copulatus ete. 
Unde sinistra Canonis interpretatio facile ad Paulum translata fuit. 
Quid vero interest, utrum vir v. gr. per XX. annos unam conjugem, 
an interveniente viduitate duas in adjutorium habeat? Sed cur Pau- 
lus, monogamiam episcopi potius praesupponens, quam requirens, 
non addit, 7} wyauov, aut coelibem? Rari tum erant coelibes; neque 
hos excludit a munere sacro: sed tamen praesupponit, aliquanto 
hue aptiorem esse patremfamilias: et ex duobus candidatis, si cetera 
sint pares, eum, qui habet uxorem et familiam probam, praestare 
coelibi, qui minus testimonii a re ipsa habet. v. 4. 5. namque qui 
domesticis ipse, quae hic tam cerebro commemorantur, officiis ad- 
stringitur, hic mundo pariter alligatos magis allicit, et populariore 
exemplo in medium prodest. v. 4. Accedit, quod multos indiscretus 
coelibatus reprehensibiles fecit. Judaei quoque docent, sacerdotem 
non coelibem, non illiberem esse debere, ne sit immitis. — vngea- 
Acov) vigilantem animo. sic v.14. Tit. 2, 2. nam wigw, vigilo. Vid. 
ad Chrys. de sacerd. p. 428. Opponitur hoe somnolentiae et socor- 
diae, quae peccat in defectu. Nojga, ubi solum ponitur, notat utrum- 
que, et vigilare et sobrium esse, et per metonymiam unum sumitur 
pro altero: (conf. 4 Thess. 5,9.) sed ubi yonyooeém et »yjqw conjun- 
guntur, (ex. gr. 4 Thess. 5, 6.) hoc proprie significat sobrium esse, 
et opponitur rq wePvoxsodar, ebrium esse. — owgoova) sanae 
mentis, temperantem. Hoc opponitur vehementiae animi, quae pec- 
eat in excessu. Congruunt derivata, owpoovw, sm@pooarvry xrd. Conf. 
Tit. 4,7. 8., ubi magoevog, (quod Graecis hominem audacem et teme- 
rarium notat, quales solent esse temulenti:) et owgowy opposita sunt. 
— xcoucov, mundum) Quod owgeor est intus, id xoopeog est extra. 
Hesychius, xoouisc, aventdnnrss. Plato, xcoucoe xual evxodor, ho- 
mines moderati et faciles. Homo novus festum quiddam est, et ab- 
horret ab omni eo, quod pollutum, confusum, inconditum, immode- 
ratum, vehemens, dissolutum, affectatum, tetricum, perperum, lacerum, 
sordidum est: ipsi necessitati naturae materiaeque, quae ingerendo, 
digerendo, egerendo agitatur, parce et dissimulanter paret, corpo- 
risque corruptibilis tecta habet vestigia. Phik 4, 8. — qedvkevor, 
hospitalem) erga hospites, egenos praesertim et exules, a multis 
fastiditos. — dvdaxrexov, docentem) Vid. 2 Tim. 2, 21. not. 

Vv. 3. 7) -maporvoy, non temulentum) Huc ref. ad énveenn, 
sed aequum. Nam agoeria hic, ut passim, non solum temulentiam 
notat, coll. v. 8. Tit. 2,3., sed etiam importunitatem ex ea prove- 
nientem. — gyn mAjxcyy, non percussorem) lingua, manu. Nil enim 
vetat hoe proprie accipi. 2 Cor. 14, 20. not. Ref. hue, ad’ xpoyor, 
sed a pugnis alienum. coll. 2 Tim. 2, 24. 

y. 4. 1& ids otxs, suae domui) Multi, foris v. gr. mansueti, 
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domi eo minus coercent iracundiam, erga conjuges ete. — xalag 
moorsauevov, qui bene praesit) Huc imprimis pertinet apedagyvola. 
— MELA TAONS GEUVOTNTOS, Cum omni honestate) ut absit luxuria, 
Tit. 4, 6. — ie 

‘vy. 5. 8x oide, non novit) Innuit Paulus, quisquis recte praesit 
domui suae, hune liberos habiturum esse probos. — wag, quomodo) 
Plus est, regere ecclesiam, quam familiam. 

v. 6. pj veoqurov) non recens ab ethnicismo conversum. tales 
poterant facilius et tutius praefici aliis item recens conversis, Act. 
44, 23., quam veteranis, iisque multis, in quibus major erat copia 
eandidatorum. Metaphora a plantis. Joh. 45,2. not. Neophyta fere 
luxuriantem habent virorem: recens conversus cruce nondum mace- 
ratus est.*) Antitheton, antiguus discipulus, Act. 21,16. —- tugw- 
Gis, elatus) Idem verbum, c¢. 6, 4. not. 2 Tim. 3, 4. TUgw est xalw. 
zogog ardor fumosus expers flammae. unde rugéoPae dicuntur, quos 
vinum, item quos opinio scientiae et fastus impotes sui facit, et 
vertigine implet, vid. Es. 28,7. version. Luth. — eg xolua, in judi- 
cium) i. e. in idem judicium, in quod diabolus, elatus, ipso lautis- 
simi sui status initio, (instar neophyti,) incidit. conf. Job. 38, 45., 
de superbis. Videtur prius, quam alii angeli, ad praefecturam super 
multos angelos, licet multis junior esset, fuisse suscitatus et evectus ; 
quod ipsum quoque ei occasio superbiae fuit. Artemon. ad init. Joh. 
praef. p. 23. Non totum hoc evincunt Pauli verba. Judicium hic 
dicitur passive, et tamen dveedcauog, opprobrium, v. seq. active. 
nam judicium respondet interno animae statui, opprobrium opponi- 
tur externo testimonio bono: et diabolus potest opprobrium inferre, 
judicium inferre non potest. non enim judicat, sed judicatur. 

Vv. 7. xai wagrugiay) etiam testimonium. ne prioris quidem vitae 
opprobrio laborare debet. Non suflicit fama; sed cum virtutibus 
bona fama esse debet, immo testimonium bonum. Magnam christia- 
norum existimationem Paulus esse vult. conf. ¢.5, 44. not. — amo 
tov wer, ab extraneis) ut hi facilius lucrifiant, et Deus glorifi- 
cetur. — ovecdvoucv, opprobrium) Conf. e. 5, 14. Diabolus potest 
antistiti malis testimoniis laboranti plurimum excitare molestiae, per 
se et per homines calumniatores. — zai nayida, et laqueum) Conf. 
Matth. 22, 45. 

v.8. dvaxoveg, diaconos) Subaudi, oportet esse. — un dvdoyes, 
non bilingues) ad alios alia loquentes. Talium peccatorum occasio- 
nem in obeundo munere capere poterant diaconi. Diaconi non de- 
pbebant esse bilingues: diaconissae, non calumniatrices. videlicet dia- 
coni plures domos obibant, quam diaconissae. — my otvm, non vino) 
Ebrietatis periculum imminet multas domos ex officio obeuntibus. — 

v. 9. tA¢ misene, fidei) De fide christiana loquebantur diacont 
persaepe, occasione muneris sui: et tametsi non loquerentur, tamen 
munus et ecclesiam obire debebant sancta mente et bono exemplo. 

v.40. xai &roe dé, et hi vero) Episcopus plures majoresque de- 








*) In omni vitae genere observare licet, eos, qui a summo statim fasti- 
gio ordiuntur, difficulter sibi consulere, ad inferiores vix descendere, 
afflictorum sorte non moveri, seque ipsos regere et modum in rebus 
tenere non posse. Maxime vero omnium in episcopi munus haec 

omnia conveniunt, V. gy. 
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bebat virtutes habere conspicuas, et majore erat dignitate; quare 
non alia exploratio requiritur: at diaconi debebant prius edere spe- 
cimen sui in ipsa diaconia, quam plene immitterentur in munus. 


v. 44. yuvainag, uxores) Pendet ab habentes. v. 9. — woavrag, 
similiter) Ref. ad versum 8. — “un OvaBodeg, non chee 
praesertim apud extraneos. — musag, fidas) Ref. ad v. 9 


v. 13. Poaduor) gradum ab humilitate diaconiae ad majora 
munera, in ecclesia. Qui in minore gradu fidelis est, ad majora 
promovetur. — éautoig, sibi ipsis) Non solum aliis inserviunt. — 
TLOAAY magonular) multam fiduciam erga Deum et homines, ex 
bona exercitatione. — éy mises, m fide) ut fidei et bonorum ejus 
consortes .sese Jocupletissime persentiscant. 

v.44. ravru, haec) totam epistolam. — éanitwv, sperans) Nec 
tamen distulit Paulus monita necessaria. — éAdety, venire) c. 4, 13. 

v. 15. éay 02 Boad’vw, si vero tardavero) Conf. ¢. 4,43. init. 
— iva, ut) Scopus epistolae. — mag dst, quomodo oporteat) Conf. 
ce. 4, 14.— év otxm O88, in domo Dei) Deus est o deoncrng, herus. 
2 Tim. 2,42. — yreg, quae) Edclesiam innuit universalem, non uni- 
verse, sed quatenus pars ejus tum erat Ephesi, commissa Timotheo. 
— éxudyoia Ge&, ecclesia Dei) universitas eorum, qui sunt Domini. 
2 Tim. 2, 49. Cwrros, viventis) Ecclesia Dei viventis opponitur 
fano Dianae Ephesiorum, Vita Dei, fundamentum spei nostrae, ¢. 4, 10., 
et fons veritatis. h. 1. Epitheton eidem nomini prius non additum: 
dein, ob epitasin, additum, uti 2 Cor. 6, 16. — Srvdog xai Edoalope 
rg alnIElag nui Eusloyeiseveng uéya uci.) Primam hane, inquit 
Jac. Cappellus in Observ. ad h. 1. hujus loci lectionem fuisse, visum 
est insignibus viris, collegis nostris longe charissimis, Andreae Mel- 
vino, Johanni Cameront, Johanni Fabricio. Nec desunt huic senten- 
tiae rationes. De eadem lectione sive distinctione delibavi aliquid 
in Apparatu, p. 709.s. [Zd. I. p.399. sqg.] quem respici velim: sed 
plura in Gnomonem huncce reservavi. Plane periocham superiorem 
av. 4. hucusque deductam, versu 44. 45. concludit apostolus, et 
nune novae periochae initium facit, quae c. 4, 4. ita arcto nexu 
continuatur, ut Veteres septimum hujus epistolae caput a c. 3, 46. 
inclusive ad c. 4, 7. apud R. Stephanum et alios numeraverint. 
Nune periodi initium pr ‘ope communis interpretum hodie apud Pro- 
testantes sententia figit in vocabulo svdog. Permultos in Apparatu 
citayvl: accedunt GiaGs Zeltnerus, I. C. Herzogius. Sane incisum hoe, 
suhog nal éEdoaioua rig adnOsiag, parum commode cum praece- 
dentibus verbis connectitur, quanquam Synedrium magnum hoc titulo 
passim honestari ait Lightfootus: idem vero multo incommodius a 
sequentibus divellitur. Nam particula xal, xal dmohovenerens, novae 
periochae initio non congruit. Fae, omohoyeuevas, absque xai, esse 
seriptum: tum demum aptum agnosces novi capitis principium. coll. 
v. 4. et cap. 4, 9., quibus locis, simillima ratione, sermo absque 
w%ai sic “inchoatur, muso¢g o Adyos: Nune quum zai in medio est, 
connectuntur verba, quibus interponitur : suhog xal Edgulapa ENS 
adndelug xat owohoyeucvag ucya xr. Advocari hue solitae sunt 
non dissimiles formulae Rabbinicae, quibus firmitudo et gravitas 
rei, quae dicenda venit, declaratur: sed prius considerandae sunt 
formulae apostolicae. Frequens enim est in hae epistola, Timo- 
theum contirmante et excitante, praefandi formula, qua Paulus 
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rem quampiam mox a se dicendam, commendat ut veram et bonam, 
et firmam et salubrem, ut omni intelligendi et appetendi vi appre- 
hendendam: mesos 0 Aoyos xal macns amodoyns akvog wrk. c. 4, 45. 
4, 9.6., ubi misewe cum mesos, xudng cum enodoyxis «kos congruit. 
Eam ille bimembrem formulam hoc longe magnificentissimo loco 
grandioribus verbis exprimit, apud Hebraeos obviis. v. gr. R. Levi 
Barcelonita rationem, quare liberationis Iraélitarum e servitute aegyp- 
tiaca, tot signa memorialia in XV. praeceptis ad Pascha concurrenti- 
bus assignentur, hance affert: quia fundamentum td magnum sit et 
columna valida legis ac religions judaicae. ac Maimonides: Funda- 
mentum fundamenti, inquit, et columna sapientiae haec est, ut sciamus 
ete. Itaque Paulus ait: gudog xal édoatmua rg ahndetag xat 
Guohoyeuevasg wéya esl to rig evoEBelag wusngtor. i. e. Hoc my- 
sterium pietatis, est columna et firmamentum veritatis (ausov) et est 
quiddam confesso magnum, (anodexrov.). Evolvamus singulatim. 
Haee duo voeabula, svdog xai édoaiwua, sunt instar unius voca- 
buli, solidissimum quiddam exprimentis, quo notetur mysterium, ad- 
tissimum (unde sthos, a saw) et fundatissimum (unde édeaiwue, ab 
&w.) Iren. 1, 3. ¢. 44, Columna et firmamentum ecclesiae est evan- 
~ gelium. In Hebraeo conjugata sunt nN veritas et jaNs nugov. Pari- 
ter aequipollent duotoyia (unde ouoloyeuérag) et anodoyn et cordis 
et oris-utraque; coll. 2 Tim. 2, 49. Hebr. 3, 4. Joh. 20, 28. Inde 
etiam aequipollent nuang anodoyns a&ftov, et omoloysuevms weve. 
uéya non est epitheton, cum édoatwua, aut cum pusygeoy, con- 
struendum, sed ponitur absolute, ueye res magna, uti 4 Cor. 9, 44. 
2 Cor. 41, 15., ut eyanneog, dilectus, Phil. v. 14. Mysterium est 
magnum per se, maximo opere confitendum, omni confitendi vi am- 
plectendum, cujus magnitudinem norunt et confitentur omnes filii 
veritatis, ad magnam salutem. Non memoravit Paulus ro amodextor 
citra ro megdv hoc loco, sed utrumque laudavit: utiro msov xa 0 
xahov commendantur. Mysterium pietatis est subjectum: reliqua 
verba, praedicatum. Pretasque cum veritate copulatur, uti Tit. 4, 4. 
Habebant etiam gentes mysteria, sed impietatis et erroris. Veritati, 
quod maximopere observandum est, cap. 4, 1. seqq. opponitur (inter- 
jecta dé particula, v.41.) apostasia a fide et mendacium, fabulaeque : 
v. 4.8.7. confessioni, hypocrisis falsiloguorum, qui in sua conscientia 
cauterizati sunt: v.2. magnitudini, id, quod anile est: et pietati, pro- 
fanitas. v. 7. [c. 6, 3.] Denique, insigne oxymoron est, omohoyenevarg 
et wusnoror, confessio et mysterium. In tota, at in sola ecclesia cele- 
bratur haee doctrina pietatis. Nunc relege textum, Lector, si vacat, 
a cap. 3,44. adc. 4, 7.8. ac rem libero religiosoque expende judicio, 

v.16. 80g, Deus) Hominem appellarat, ¢. 2, 5. nunc, quod ibi 
derogasse videri poterat, compensat, Deum appellans i (vide tamen 
Apparat. p. 740. s.) [Hd. IL. p. 400. segq.| etenim magnitudo mysterii 
vel maxime pendet ex magnitudine Subjecti, Deus. Paulus ad Ti- 
motheum Titumque, qui provecta fide erant, Patrem Salvatorem, et 
vicissim Filium Deum appellat. Subjungitque tria parva praedica- 
torum, quibus tota Christi oeconomia ab ejus exitu ad reditum sive 
assumtionem summatim comprehenditur. Summum eorum, assumtus 
est in gloria, eidem Subjecto, Deo, tribuitur Ps. 47, 6. 8. qui vel 
unus locus compensat ambiguitatem, si qua h. 1. superest, lectionis 
Paulinae. — épaveqw0n év cagal, manifestatus est Aid Idem 
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verbum, 4 Joh. 4, 2. Idem nomen, Joh. 4, 14. Haec manifestatio dicit 
totam oeconomiam Christi, oculis quondam mortalium conspicui. — 
ZdcnatwOn év mvevuiate, justificatus est in Spiritu) Christus, dum 
manifestus in carne inter peccatores et mortales ambulavit, similis 
ipsorum existimatus fuit, et revera peccata eorum tulit: sed deinde_ 
per mortem in carne toleratam abolevit peccatum in-se conjectum, 
et justitiam aeternam, Patre penitus approbante, sibi suisque asse- 
ruit, ex conspectu hominum decedens, et statum spiritualem et glo- 
riosum, justitiae suae convenientem, intrans per resurrectionem et 
ascensionem. Vide de notione carnis et spiritus, Rom. 4, 3.4. 4 Petr. 
3, 48. not. Sic in spiritu justificatus est. In ipso pretiosissimo mortis 
suae articulo desiit esse mortalis et peceato mundi onustus. Confer, 
de justitia et justificatione Christi, Matth. 3, 15. Luc. 7,35, Joh. 19, 
30. 46, 40. Act. 22,44. Rom. 6, 410. 7. Ebr. 9, 28. Es. 50, 8. 4 Joh. 
2,4. Eamque ipse justitiam, in spiritu ad spiritus in custodia pro- 
fectus, praedicavit et ab illo tempore potenter exseruit. conf. Rom. 
4, 25. Hoc comma cum citato Petri loco convenit; uti illud, prae- 
dicatus est in gentibus, cum 1 Petr. 4, 6. — wpdn ayyédorg) con- 
spectus est, maxime post resurrectionem, angelis, bonis, vel etiam 
malis: quorum illis simul oeconomia ejus patefacta, his terror ineus- 
sus. Eph. 3,40.: congruit angelorum proprie dictorum mentio huic 
summario: Paulino. — é%novzOn, praedicatus est) Hoc concinne se- 
quitur. Angeli proximae adinissionis erant: gentes, longissime remo- 
tae. Et hujus praeconii et fidei in mundo existentis fundamenta 
jacta sunt ante asswmtionem Christi in coelum. Joh. 17, 48. Praeco- 
nes et fideles primi erant quasi semen ceterorum. — éaesev Oy) 
fides et habita est. — év xoouw) in mundo, toto. [Plena stuporis 
res! V.g.| Mundus sive orbis terrae opponitur coelo, in quod as- 
sumtus est Deus. Omnia implet. — avedjgoOn év dokn) assumtus 
est sursum in gloria, subaudi, et nunc est in gloria, ‘et venit in 
gloria. Primum est, manifestatus in carne: postremo, assumtus in 
gloria. Haec vel maxime pertinent ad mysterii magnitudinem. 
Etiam hoc unum verbum assumtus est redarguit ea, quae de hoc 
loco habet Artemonius praef. p. 27. 
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v. 4. dé, autem) Antitheton, inter firmamentum, c. 3, 45., et 
inter amosyjoovrae deficient: tum, inter mysterium pietatis et my- 
sterium iniquitatis, de quo h. 1. et nominatim 2 Thess. 2, 7. — 6y- 
tog) diserte, ut de re magni momenti et cito futura, verbis concep- 
tis. — deve, dicit) per prophetas, Pauli tempore, ipsumve Paulum, 
qui item propheta erat. hine, nosce, 2 Tim. 5, 4. — éy vgéooug 
xavooig, im posteris temporibus) Haec tempora, post ascensionem 
Domini, ¢. 3, 46., jam tum esse, Paulus docet, quum praesentem me- 
dicinam adhibet. v. 5. 6. conf. 2 Tim. 3, 4. seqq. Useoog dicitur com- 
parative: aliud enim est Usarog. — dnosroorvral reves tng misews, 
deficient aliqui a fide) Conf. 2 Tim. 2, 48. deficient, vera negando, 
falsa addendo. — revég) aliqui, multi, et paullatim plures. Rom. 3, 
3. not. Non indicantur nominatim. Non desunt, qui de Apollonio 
Tyanaeo suspicentur, qui vivo Timotheo Ephesum venerit. ‘Male 
merentur de veritate, qui Haeresiologiam seculi I. nimis extenuant. 
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— tio nisewo, a fide) quae exacte retinet revelationem divinam. 
y. 6. [et cujus fundamentum prowime antea descriptum fuit.. V. g.] 
— mvevmace mAdvorg nal dvdacxariacs Oatmoviny, spiritibus falla- 
cibus et doctrinis daemoniorum) Spiritus fallaces sunt, qui per pro- 
phetas falsos loquuntur, et appellantur spiritus non solum respectu 
naturae suae, sed quatenus spirant. ideo parallelum est doctrinis. 
daemoniorum, est genitivus causae. dacucveoy apud Graecos v. gr. 
apud Athenienses, Act. 17, 18., saepe in bonam partem dicitur; sed 
apud LXX int. et apostolos, semper malos spiritus notat. 

y. 2. éy uUmoxgloe wevdoloywy, in hypocrisi falsiloguorum) 
Constr. cum deficient. hypocrisis ea, quae est falsiloguorum, illos 
auferet. revég, aliqut, illi, sunt seducti: falsilogui, seductores. falsi- 
loguorum, genitivus, unice pendet ab hypocrisi. To falsiloguorum 
dicit relationem ad alios: ergo antitheton est in (dlav, sua. — xéxav- 
TNOLAOMEVOY tiv idtav ouveldnorv, cauterizatorum sua conscientia) 
Sicut fides et bona conscientia junguntur, c. 4, 5. not. sic hypocrisis 
(i. e. infidelitas Matth. 24, 54. not.) et conscientia prava, hoe loco; 
ybi mox e contrario commendatur fides veritatisque cognitio et gra- 
tiarum actio. Cauterii usus medicus ad sanandum pertinet: hic ergo 
notatur alius, ad infamandum. Innuuntur avroxaraxgeror, Tit. 3, 14. 
qui ipsi in sua sibi conscientia, inustis e perfidiae maculis, infa- 
mes sunt: habentes conscientiam non bonam et puram, quippe quam 
repulerunt; sed weucaoueryny, inquinatam. Sic enim Tit. 4, 45. de- 
seribuntur cauterizati illi, sicut falsilogui describuntur per intellec- 
tum inquinatum. xavrne, cauter, notat idem in malam partem, quod 
sigillum in bonam, 2 Tim. 2, 19. tametsi utroque vocabulo in bonam 
partem utitur Macarius, de grege Christi, Homil. XII. S. 13. Plato 
in Gorgia appellat puyry dvausuaseyouerny xal shay wesny ume 
énvogximy Kal adiziug, a éxasw 7 MOGELS autTéE éEmpmoosaro eg 
Ti Wuyi. Claudianus: Quid demens manifesta negas? en pectus inu- 
stae Deformant maculae: — rv idiay, sua) dum alios tamen 
urgent. ‘ = oe : ; : 

vy. 3. xwdlvovtmy yous, unezeodar Sowuatwy, prohibentium 
nubere, abstinere a cibis) Exprimitur hypocritica species falsarum 
doctrinarum maxime austera et plausibilis, geteris colorem concilians. 
conf. Col. 2, 23.- Resolve: praecipientium, nuptiae ne fiant, cibis 
ut abstineatur. xwhiw idem quod praecipio, ne. Cum praecipien- 
tium construitur nubere et abstinere: negativa,ad nubere tantum- 
modo pertinet. Hujus zeugmatis exempla notavit Pricaeus, ex qui- 
bus maxime quadrat illud Chrysostomi: tadru dey, # xndeveey xo~ 
Avwr, alla wsra ovumergias réco moveiy. Errorem de cibis, spe- 
ciosiorem, refutat Paulus; de matrimonio, nominasse satis habet, 
(nisi « quae subsequens etiam hue referas :) et refutat etiam infra, 
¢. 5, 14. — Powmaray, cibis) Non interdicent cibis omnibus, (ideo 
non additur articulus;) quis enim tales audiret ? quibusdam igitur. 
Et qui vel una specie interdicit, injurius est in creatorem et in cre- 
dentes. Notantur praecipue veteres haereses: sed earum tamen reli- 
quiae pervenerunt ad jactatores antiquitatis. — roi) Dativus , ut 5 
Hebraicum, valet, guod attinet ad credentes. Deus enim cibos erea- 
vit, etiam iis, qui fide carent neque gratias agunt. Ab iis, qui fide 
et veritatis cognitione carent, Paulus: abstrahit, atque eos sibi quasi 
relinquit: sermonem de fidelibus sibi esse, declarat. — musoig xat 
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imeyvorxdou, credentes et cognoscentes) Synonyma. Alterum Syno- 
nymon, cognoscentes veritatem, dat oceasionem veritatis mox decla- 
randae, Ore nav xxi. et facit antithesin expressiorem ad mendacium 
wetdog, quod continetur in pevdoddyay v. 2. — ryv aljdeay, 
veritatem) Haec declaratur versu seq. ; 

v. 4. xadov, bona) Gen. 14. — xal, et) Particula nectit duas 
enunciationes, quarum altera hoc habet subjectum, omne, quod cum 
gratiarum actione accipitur: praedicatum, non est rejiculum. — mero 
evyaguslag, cum gratiarum actione) Haee includit bonam conscien- 
tiam. Rom. 44, 6. 

v. 5. aysaterar, sanctificatur) Lev. 19,24. — dv@ hoye oes, 
per verbum Dei) Omnem gratiarum actionem ingreditur verbum Dei, 
jmmo etiam creationem et concessionem ciborum. — xal évrevéews, 
et deprecationem) Filiorum Dei est évruyyavery , deprecari, pro 
creaturis, quibus utuntur. Magna dignitas. Etiam Judaei et gentes 
mensam precibus consecrabant, non modo Christiani. | 

v. 6. Unoridéuevos) subjiciens, mansuete. Eustathius, voet» uév 
10 avroder nai oinoder’ UnodEcGat dz, TO Ex MaQatveosWG VEY Eu- 
moveiy. — “xahog dtaxovos, bonus minister) 2 Tim. 2,15. — évree- 
gouevoc) Praesens cum respectu praeteriti, innutritus, 2 Tim. 4, 5. 
3, 45. Nutrimentum perpetuum. — tig nisemg, fidei) pro te. — 
tng “aking dvdasxadkias, bonae doctrinae) pro aliis. — 7 nagnxods- 
Onxas) quam subsequi instituisti. De hoe verbo vid. Luce. 4, 3. not. 

v.7. BeSnies, profanas) Antitheton mox, pietatem. hance quid- 
quid non adjuvat, tametsi speciosum, profanum est. 2 Tim. 2, 46. — 
*) uvdes, fabulas) Antitheton, fidelis. v.9. — magaeré) recusa, ne 
subjicias fratribus. — ylipvage dé seuvrov, exerce vero te ipsum) 
Rara phrasis, (uti 1 Joh. 5, 24.) pro yuuvags. Conf. Not. ad Chrys. 
de Sacerd. p. 393. Paulus coram solitus erat Timotheum exercere: 
nune jubet, ut Timotheus sibi ipse Paulus sit. 

v. 8. 7 Gwmarexn yuuracia, corporalis exercitatio) eaque vel 
aspera, vel jucunda. — moog oAlyor, ad exiguum) ad rem familia- 
rem, ad existimationem, ad oblectationem, ad vitam diuturnam; adeo- 
que terminatur in hac vita corporis. Videtur Timotheus juvenis 
interdum usus fuisse aliqua exercitatione corporis [c. 5, 23.]: quam 
Paulus non tam prohibet, quam non laudat. Similem admonitionem 
juveni salutarem eidem elencho contra profanas doctrinas admiscet 
2 Tim. 2,22. —- moog navra, ad omnia) in corpore et anima, — 
énayyediav, promissionem) In hance fertur spes. v. 10. Quicquid hue 
non facit, vix est utile. — Cwrg rig viv, vitae, quae nunc est) cui 
alias consulere videntur, qui corpus exercent. 

v. 9. megog, fidelis) Cum hac praefatiuncula versus sequens co- 
haeret per enim, uti 2 Tim.2,44. Pii saepe videntur detrimentum 
pati in fructu vitae praesentis. id refutat Paulus. 

v.40. eg robdto, in hoc) hoc nomine, hoc fine, hac spe. — xa? 
xonvauey xal overdeconeda, et laboramus et opprobria toleramus } 
spretis vitae hujus commodis et praesidiis. ovecdvgoueda, Medium. — 
narixomer, speravimus), spem nostram, in futurum, praesentia asper- 
nantes, collocavimus. — Carre, vivente) qui etiam nobis vitam dabit. 





*) xot yoavides, et aniles] Utrumque vitandum: tum aniles fabulae, 
tum concupisecentiae juveniles, 2 Tim. 2,22. Vi g. 


- 
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v. 8. 2 Tim. 2, 18. — navrov avdownwy, wahiga nesmy, omnium 
hominum, maxime fidelium) Paulus se et sui similes a Deo salutem 
sperare duplicem ostendit: hujus vitae salutem, nam Deus servat 
omnes hominés; (quin etiam omnes in aeternum salvari vult:) tum, 
quod majus est, futwrae, nam servat mazxime fideles: qui quidem 
in hac quoque vita ob majores tentationes majora praesidia experiun- 
tur. — walisa, maxime) Latet nervus argumenti a minori ad majus. 


®) v. 41. ratra) haecc, missis ceteris. 
vy. 12. undeig, nemo) Talem te gere, quem nemo possit tanquam 


juvenem contemnere. Libenter id faciunt senes manes. — tvirog, 
typus) Ratio parandae verae auctoritatis. — gv Aoym) in sermone, 
publico et privato. — éy avaseog7) in quotidiana consuetudine. — 


év ayany, év mvevuare, in amore, in spiritu) 2 Cor. 6, 6. not. — 
év niger, in fide) Fides, extra munus justificationis spectata, saepe 
mediam ingreditur enumerationem ejusmodi: et denotat sinceritatem 
animi Deo fidentis in rebus secundis et adversis. ¢c. 6,44. 2 Tim.2, 22. 
conf. Gal. 5, 22., qui locus item im media enumeratione fidem habet. 
— év ayvely, in castitate) ¢. 5, 2. 

y. 43. rij dvayvooes, lectioni) Scripturae sacrae, in ecclesia. 
Huic adjunguntur duo praecipua genera, adhortatio, quae ad agen- 
dum, et doctrina, quae ad cognoscendum pertinet. c. 6, 2. fin. Rom, 
42, 7. 8. 

v. 14. wy ameler, ne negligas) Negligunt, qui non exercent, 

_neeputant, se posse excidere. — yaglouarog, donum) 2 Tim. 4, 6. 
— dre moognrelas wera: Envdeoews ray Zecody vé moeoButegls, per 
prophetiam cum impositione manuum presbyterti) Constr. prophe- - 
tiam presbyterii. nam manus imposuit Paulus Timotheo. 1. ¢. Pres- 
byterium constabat ex Paulo ipso, (coll. 2 Joh. v. 4. 4 Petr. 5,4.) et 
Sila, vel etiam aliis. Multi, Latini habent, presbyteri. Impositio 
manus proprie fit per unam personam, et quidem digniorem. Pro- 
phetia vero fiebat etiam per aequales, per plures, qui, dum Paulus 
Timotheo manus imponebat, gratulati sunt, et bona quaeque ominati, 
forsan etiam Timotheo absente. Strenuus est, inquiebant, hie vir 
juvenis. Deus multum boni per eum efficiet. 

v.45. peléra, meditare) Mederdy etiam dicitur de re gymna- 
stica. conf. v. 7. Hoc studium, inquit, esto tuum. Hoc ipso in stu- 
dio Timotheum etiam longius provectum manere jussit Ep. 2. ¢. 3, 
44. seqq. Quis non eodem studio, dum vivit, teneatur? Omnium 
aliorum studiorum est vicissitudo; alia hodie moris sunt, alia cras 
erunt: unum, quod Scripturae sacrae impenditur, nunquam valde emi- 
nere videtur, sed idem unum nunquam obsolescit. Regnum, sine 
tyrannide et fascino, perenne habet, pretium solidum, usum nun- 
quam poenitendum. — éy rarovg todv, in his esto) In his qui est, 
minus erit in sodalitatibus mundanis, in studiis alienis, im colligen- 
dis libris, conchis, numis: quibus multi pastores notabilem aetatis » 
partem inscientes conterunt. — mQoxomn, profectus) exercitatione 
constans. ‘ ¢ ahs ica on 

v.46. émexe, attende) Hesychius: EMELE, ETIKELGO, TOODEYE, KO- 
TEE, EMMMEVE. Job. 18, 2. 192M éxioxes. Et sic saepe Siracides. — 





*) misir, jfidelium] spem suam collocantium in DEO vivente. V. y 
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avrorg, illis) Ref. ad haec: v.45. vel ad seq. i. e. audientibus. — 
odes, servabis) ne seducamini. v.14. — tég axdovrag, audientes) 
cum obedientia. 


CAPUT V.- 


v. 4. HoeoBuréow, seniorem) Actatis vocabulum, hic. —— 7} éme- 
mhyéng, noli increpare) Hoc pertinet etiam ad ea, quae sequuntur. 
— we adslges, quasi fratres) Sic senex juvenes hortari debet, 
quasi liberos. ; ; P ‘ 

v.2. wo adehpas, quasi sorores) Hic respectus egregie adjuvat 
castitatem. 

v.3. ynoas, viduas) De viduis copiose Chrysost. de sacerd. pag. 
466. seqq. — t/ua, honora) beneficiis, v.17. 8. — ovrmg yeas, re- 
vera viduas) Ploce. ro revera excludit eas, quae liberos habent, 
et luxuriosas. 

v. 4. parvSavérwoay, discant) filii, ac potius nepotes. nam in 
correlato commemorantur soli progenitores. Elegans metonymia an- 
tecedentis. consequens est, ut viduae maneant apud suos. —— moewroy 
tov idtov, prius suam) antequam publico muneri admoveantur. — 
olnxov evoeferv) familiam pie tractare. Idem verbum cum accusa- 
tivo, Act. 47,23. Ratio pietatis patet ex fine versus. — apowfag 
anodsdovar to0is mooyovorg, mutuam vicem reddere progenitoribus) 
Sunt, qui hic innui putent viduarum, quae familiam habent, officium; 
confertque hue Pricaeus illud Augustini de matre Monica: Mutuam 
vicem parentibus reddiderat, domum suam pie tractaverat. I. 9. 
Confess. c. 9. Congruit illud censorum Romanorum in genes coeli- 
bes: Natura vobis, quemadmodum nascendi, ita gignendi legem 
scribit, parentesque vos alendo nepotum nutriendorum debito (si 
quis est pudor) alligaverunt. Val. Max. 1]. 2. c. 4. Sed verbum pay- 
Davetwoay, discant, ejusque numerus pluralis, ostendit, agi de offi- 
cio liberorum et nepotum. Itaque viduae, liberos habenti, opponitur 
versu 5. vidua, cui non sunt, a quibus mutuam vicem accipiat, quae 
spes unice in Deum collocatas habet. 

v. 5. méuovmpérn) ad solitudinem redacta. Explicatur notio vo- 
cabuli yyjoa, orbitatem significantis. — 7jAncxev, speravit) Antithe- 
ton, versu 4. — mgoomever taig dejoeor, instat precibus) Antitheton, 
versu 6. 

v. 6. onataidoa) Jac. 5, 5., érougnoute xal éonaradnoare. 
Hesychius, onaraig, tovyd. — (dou rédvnxe, vivens mortua est) 
Potest hoc de quolibet impio, quamvis in vita se strenue gerat, 
dici: sed maxime de vidua voluptuosa. Quamvis ipsa sibi adhue vita 
frui videatur, tamen vivens mortua est, quippe quae nec naturaliter 
jam, nec spiritualiter frugi sit: adeoque nullum honorem meretur. 


v. 7. ravra, haec) quae modo dicta sunt. — wor, sint) vi- 
duae verae. . 
v. 8. idiwy, suis) extra domum, quoque. — ray ofxelary, dome- 


sticis) qualis vel maxime, est mater aut avia vidua, domi. v. 4. Multi 
parentes hoc praetexunt avaritiae suae: atqui hoc loco de nepotum 
officio agitur potissimum, quod ex amore fluere, non fidei opponi debet. 
— & moovoe, non prospicit) victu et amictu necessario. — ry mi- 
suv novytae, fidem negavit) Sperat Paulus, neminem fore inter Chri- 
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stianos, qui matri non prospiciat. Fides non tollit officia naturalia, 


sed perficit et firmat. — anise, infideli) quem vel natura hoe do- 
cet, nunquam fidem amplexum. 
v.9. xatakeyicOm) cooptetur. — wn éhatrov écav ékyxorrw) 


Genitivus hic non pendet a comparativo, sic enim scribendum fue- 
rat gharrwy, sed ayroa. ghatroy (pro xara élarroy, ut Lat. sum- 
mum, minimum; pro ad summum, ad minimum,) adverbiascit. Sie 
Plato, raduvta #x éharroyv éxatov. — gray é&jxovta, annorum 
sexaginta) Antitheton, v.44. Etiam virgines hujus aetatis accenseri 
viduis poterant. Sed minime laudaret apostolus eos, qui filias mi- 
nores in monasteria detrudunt, ubi ab adolescentia ad obitum usque 
maneant. — évog, unius) i. e. quae legitimo matrimonio juncta fue- 
rit, sive unum habuerit maritum, sive unum et postea alterum. 
v.40. goyoug xahorg, operibus bonis) Talia mox enumerantur: 
in quibus haec quoque species est, navri éoyw ayada@ énaxods- 
Beiv, ubi ayaPog plus est, quam xadog. — érexvorgcgroer) libe- 
ros recte aluit, vel suos, vel alienos, ecclesiae commodo. — é€evo- 
doynser, hospites excepit) ut digna sit, cui ecclesia in suos collata 
beneficia publice compenset. — nodag gxper, pedes lavit) Synec- 
doche partis, pro omni genere officiorum humilitatis. — PdBoue- 
vous, pressis) paupertate. — *) émnxolsdnoe, subsecuta est) Anti- 
stitum et virorum est bonis operibus praeire. Tit. 3,8. 44. mulierum, 
subsequi, adjuvando pro sua parte. Glossae ap. Pricaeum, ényjxo~ 
AsOnoev, ExoLvuvnoev Unngoer noer. . 
v.44. magacré, recusa) noli causam earum suscipere. Idem 
verbum, Tit. 3,40. — drav yao xarasonreaomor 1& yousé) quum 
enim luxuriam contrahunt contra Christum, de beneficiis ecclesiasti- 
cis. Genitivus regitur a xara. sofjvog quid sit, vid. Ap. 48,3. Lu- 


xus et Christus nullo modo conveniunt. — 1& yougé, Christum) cui 
se totas addixerant. — ¢dsour, volunt) re non jam integra. 

» . wv . \ , 

v.42. éyeoac, habentes) certo, jam. — Ore) quia. — trv nea- 


ryv misuy 7iOérnoav) Iisev aSereiv, ut Raphelius ex Polybio do- 
cet, est fidem non servare. conf. v.8. Dicitur mowtn mises, prima 
fides, primi temporis fides, quam initio habebant, priusquam viduis 
adscriberentur. Hane frangunt, eique opponuntur, vota secunda. 
Conf. primus amor, Ap. 2,4. , 

v.13. pavdavece neoieoyouevar, discunt obeuntes) Non est par- 
ticipium hoe pro infinitivo positum, sed reprehenditur discendi ge- 
nus: sequiturque species, discunt, quae domos obeundo discuntur, 
i. e. statum, familiarum. curiose explorant. mimesis est in eo, quod 
discunt dicitur. Alias enim non nisi ea dicuntur disci, quae bona 
sunt. Tae vero obeundo discunt, omnia indagant, et inde proficiunt 








*) navel teyw ayatty, omme opus bonum] Ubicunque boni quidquam co- 
minus eminusve progerminat, ei fas est ut suppetias eamus. Id si 
viduarum fuit, quae aliorum deinceps adjumento frui gestiebant: quanto 
magis viros decet, eosque in officiis constitutos? Multi gnatorum for- 
tassis, agnatorum, vicinorum populariumve suorum curam gerunt: 
enimvero_ignotis atque peregrinis tribuere aliquid, aut, si qua res alie- 
nior videtur vel paullulum remotior esse, hujus quidem causa tentare 
nonnihil, prorsus alienum ducunt. 1 Sam. 25, 10. Experietur, quicun- 
que bonum opus aggressus fuerit. V. g. 
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in pejus. — tag o/xlag, domos) 2.Tim. 3, 6. _ givaoor, garrulae) 
vérbis. — meolegyor, curiosae) factis. — hudéoar, loquentes) Hoe 
construitur cum discunt: quae didicere eloquuntur. — ra wn dov= 


ta) «@ wn Ost. Tit. 4, 44. 

vs 44. vewréoag, juniores) Non addit, viduas. nam vidua h. 1. 
proprie, quae vidua manet. Et haec ratio, quam apostolus comme- 
morat, aeque pertinet ad innuptas, atque ad viduas LX annis mi- 
nores. A toto sensu apostolico abhorrent instituta monialium mo- 
nastica neque de ullo monachorum grege gubernando Paulus ad 
Timotheum scribit. nulli enim erant. — yoely, rexvoyovelv, ofx0- 
deonorerv, nubere, liberos gignere, familiam regere) Tres gradus so- 
cietatis domesticae. Sic habebunt, quod agant, citra otium et curio- 
sitatem. — tu a@vrexeiuev@, adversario) Verbum 325 Symmachus 
Ps. 38, 24. expressit verbo avrixecuas. et v. seq. fit mentio Sata- 
nae: accipias tamen h. |. ro evrexeiuevog adversarius de malis ho- 
minibus. conf. c. 6,4. Tit.2,8.40. — Aovdoolag yaouv, calumniae 
gratia) quae paucorum vitia exaggerare, toti ecclesiae, ipsique do- 
ctrinae imputare gestit. 


- v.45. 8, jam) Particula provocandi ad experientiam. ~- z- 
vég, aliguae) viduitatem professae temere. — é&ereannoay, abstra-’ 
ctae sunt) eoque occasionem dedere calumniae. — oniow té& care- 
v@, post Satanam) qui eas a Christo abstraxit. 

v. 46. éwagxelro, suppeditet) v. 10. — 1 éxxAnota, ecclesia) viduis 
suppeditans. — énagxéon, sufficiat) scil. ecclesia. 

v.47. dumaAng, duplici) ob presbyteratum et ob munus. Pres- 
byteratus per se involvit venerationem aetatis. Etiam Petrus oppo- 
nit presbyteros véwtsgoug, et tamen tanquam de munere loquitur. 
4 Petr. 5, 5.4.88. duplex, largum. Ap. 18, 6. — uadesa, maxime) 
Poterant ergo aliqui praeesse, et bene praeesse, tametsi non versa- 
rentur in sermone et doctrina, in studiis sacris et in aliorum insti- 
tutione. Qui vero ita occupati erant, minus vacabant opificio et rei 
familiari, et digni erant compensatione. \ 


v.48. xai, akvog, et, dignus) Allegat hoc apostolus vel tanquam 
scripturam; vel tanquam proverbium, etiam a Domino approbatum, 
Matth. 40, 40. Luc. 40, 7. 

v.19. moeofureos, seniorem) v.17. — xarnyoolay, accusatio- 
nem) Privatus poterat, lege Mosis, citari uno teste, non condemna- 
ri: presbyterum ne citari quidem Paulus jubet. nam et innocentiae 
majore est existimatione, et invidiae calumniaeque magis expositus. 
— un nmaoadeys, noli accipere) Habebat ergo Timotheus potestatem 
judicandi in ecclesia. v. 24. 24. 

v.20. té&¢ auagravorvrus) peccantes, presbyteros, testibus con- 
victos. his contradistinguuntur ceteri. — oi dovmo?) ceteri, in grege, 
qui aut commiserunt idem peccatum, aut ne committant. — gofor, 
timorem) peccare paratis congruum. 

v.24. évaincov, coram}) Repraesentat Paulus Timotheo judicium 
extremum, in quo Deus revelabitur, et Christus cum angelis coram 
conspicietur. Conf. 2 Tim. 4,4. Neque tamen ro coram non per- 
tinet ad tempus praesens. v. 4. 2Cor. 8,24. Vid. cap. 6, 43. seq. 
— xal xvols, et Domino) Articulus non additur, cum tamen mox 
addatur de angelis. Ergo Dei appellatio et Domini ad unum per- 
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tinet subjectum. conf. tamen 2 Tim. 4,4. xvg/e non habet lectio ve- 
tusta®). — éxdsxr@v) Epitheton, Timothei reverentiam acuens. éxdex- 
10g, eximius. 1 Petr. 2,6. — yowots nooxyiuatos) yoois 18 noone- 
TaS nal Olya xExoeuevng Beings moagai O€ Ti. Gloss. ap. Pricaeum. 
nooxguua, praejudicium, is facit, qui decernit, antequam res sese 
aperuerit. v.22. not. Judicium esse debet, non praejudicium. v. 24. 
— nate modcxiiorv) Glossae apud eundem, xara MQOOKALOLY, Ka 
Ta yaQuv, moeoomaPEay, 7 ELEQOUEOELAY, Breviter, praejudicium 
per odium, inclinatio per favorem. [Saepe quis praecipiti quodam 
raptu actus hune illumve vel male habet vel bene: atqui considerate 
agendum est, et, quid voluntati divinae conveniat, cogitandum. V. g.| 

v.22. yéioag, manus) Timothei erat, manus imponere presby- 
teris. — rayewg, cito) re inexplorata. — muydé xotvaver, neque par- 
ticipaveris) Id faciunt, qui cito aliquid faciunt. [Atqui hoc quidem 
loco repentina manuum impositio inhibetur. Enimwvero in reliqua 
etiam vita frequentissima est alienorum peccatorum participatio. Fit 
ea, vel ante vel post factum, cogitationibus , affectibus , gestibus, ver- 
bis, scriptis, operibus ; agendo, omitiendo ; erga supertores, aequales, 
inferiores, antistites, subditos; majori minorive culpae parte modo 
huic modo illi lateri incumbente. V. g.| Salubrem exspectationem 
esse; docet v. 24.8. admonitionemque interponit, Timotheo juveni 
tantisper observandam. 

v.23. céavrov, te ipsum) Antitheton: aliena. In transitu mo- 
netur Timotheus, quomodo in medio aliorum regimine se regere de- 
beat: elegantissimeque haee parenthesis imitatur moram negotiis 7n- 
terponendam. — pnxécs, non jam) Tutum monitum, praemisso illo, 
te ipsum castum serva. 

v.24. revaiv, quorundam) Non modo diversa ratio est peccato- 
rum, quae admittuntur, sed etiam hominum, eadem peccata admit- 
tentium. — ai auagriar, peccata) facta mala, et inde cognoscendi 
habitus mali. — soddnhu) ante manifesta, quam inquiratur, vel de 
hominibus quicquam statuatur. — moouyeoat) antevertentia, prae- 
euntia patrantem, ut statim manuum impositione indignus cernatur. 
antitheton, inseguuntur. — eg “olovv) quod attinet ad judicium de 
hominibus faciendum. — reo?) Id majorem emphasin habet, quam 
si iterum diceret revav. quosdam etiam insequuntur peccata ipsorum. 
— énaxoledior, insequuntur) Interim patienter exspectandum, dum 
res se aperiat, nec inquirendum morosius. Fidelem servum tamen 
regit Deus, ut opportuna agat et dicat. Praepositio én? dicit inter- 
vallum non longum. 

v.25. ro chdkwe éyovra, quae aliter se habent) quae non sunt 
manifesta prius. Insigne dictum et hodie inprimis observandum, 
quod exstat Eccl. 8, 44. — xouBijvas, abscondi) diu. — 8 dvvatat, 
non possunt) tametsi saepe celare velint, qui faciunt. 


CAP UST AVE 


v.4. Uno bvydv) sub jugum, dominorum ethnicorum. Antithe- 
ton, autem, v.2. Servitus ergo apud fideles, non est jugum. — 





*) Quapropter omittitur im Vers. germ., praecedente utriusque Ed. mar- 
gine. HE, B. 
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idleg, suos) ne se ab iis avertant, ct ad alios applicent. Confusio 
prohibetur. — tims, honore) quanquam foris sunt. Oppositum, 
contemnere, mox. — aéleg, dignos) tametsi- virtute careant, °— 
nysioOwoar, ducant) affectu et re ipsa. — iva un, ut ne) Nam con- 
tumaciae ecausam hue collaturi forent heri. conf. Tit. 2, 5. 

v.2. adelgoi, fratres) eoque pares. — ecoiv, sunt) heri. Servi 
poterant praetextum obsequii denegandi quaerere, sive infideles sive 
fideles heros haberent. utrique peccato occurritur. — deieverwoar, 
serviant) maneant in familia. — mugol siov nui eyanntol, jideles 
sunt et amati) Subaudi, heri. amati, amorem divinum experti, amo- 
remque inde servis praestantes. — of 79 evegyéoliag vvredauPavo- 
nevoe, beneficentiae subservientes) Beneficentia est beneficentia Dei, 
ut verbum, nomen, spiritus, ira, verbum Dei, nomen Dei, ete. Huic 
beneficentiae subserviunt heri fideles, evergetae. Beneficentiam coe- 
lestem erga homines experiuntur, et ei subserviunt fideles, v. gr. 
heri, erga familiam,-et per familiam erga alios. Hoe implicite etiam 
fideles heros ofticium docet: docet etiam versus 47. 

-v. 3. éregodvduoxader, aliter docet) Antitheton, doce. Conclu- 
sio, respondens ineunti tractationi.’ c. 4,3. — un moocéoyerar, non 
accedit) Seneca, accedere opinioni. et sic alii, apud Pricaeum. 
ov. A. rervqerat, undéy éantgauevog) Harpocration, rervqouac, 
arti vé éuBeBoovrnuas, ew cov poevav yéyovu. xrd. Confer Ra- 


phelium ad Polyb. — undéy énesausvog, nil sciens) quamvis émegy- — 
ny scientiam sibi vindicet. conf. cap.4,7. — voowy megi, morbi- 


dus de) Antitheton, salubribus. Plut. voce mei dokav, meg opoa- 
yidva modutehn, insanire amore gloriae, vel sigillorum pretiosorum. 
— hoyouayiag, logomachiis) 2'Tim. 2,14. not. — &€ av yiveras, 
ex quibus fit) Ib. v.23. — éorg, lis) Tit. 3,9. — tmovorar movn- 
Quai, suspiciones malae) per quas il, qui non omnia statim assentiun- 
tur, invidi putantur. 

v.5. dtanagurorfai) Acero, tractatio scholastica. naga in- 
sertum, facit significatum rei perversae, uti xararouy, pro megvrouy, 
Phil. 3, 2. Opponitur ra accedere, v. 3. — dvamugatorfal dvepPao- 
Bevov avGounmyv) perversae tractationes, quae non nisi corruptos 
mente homines decent. 2 Tim. 3, 8., homines corrupti mente. — vo- 
uccovrwmy, putantium) i. e. quippe cum putent. non enim praemit- 
titur ef. conf. Rom. 2, 48. 20. 2\Tim. 2, 24. Hebr. 6, 6., ubi simi- 
lis participiorum ratio. — mogeouor) quaestum, rei parandae causa 
datum. 

v.6. és dé, est vero) Non plane vult negasse, quaestum esse 
pietatem. — mogtouos) expedita vitae ratio. — wéyag, magnus) 
Nam affert avraovecav, animum sua sorte contentum, ceteris incog- 
nitum. — wera avragnelag, cum animo sua sorte contento) Hie pie- 
tatis comes. 

v. 7. 8dév, nihil) Animo et corpore constat homo nascens: ce- 
tera, aliena et externa ei sunt. — s/onveynaper, intulimus) Subaudi, 


et tamen vitam nacti sumus. vid. Matth. 6,25. — djAov are) scili- 
cet. Formula declarandi. — sdé ékeveyxeiv, neque efferre) Cur ergo 


multa coacervemus? Id tantum agitur, ut habeamus megoy, expedi- 
tum iter, dum patriam attingimus. a 

v. 8. éyovres, habentes) Implicite affirmatur, nos habituros esse. 
— dvatgopas) alimenta, quibus interim alamur. hoc dco valet. 
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SKEecaouara, amictum, nec non tectum. — rerove) his, etiamsi ab- 
sit argentum. v. 10. — aoxsodnodueda) satis habituri sumus, in 
re: cur non etiam in affectu? “ 

v. 9. Bedousvor, volentes) Haec voluntas, animi sua sorte con- 
tenti inimica; non ipsae opes. quas idcirco divites non jubentur ab- 
jicere. v. 17.8. — where, divites esse) habere plus, quam victum 
et amictum. — éuninteoi’ Bvdileor, incidunt: mergunt) Tristis 
gradatio. — méLQao "or ) Paronomasia, TOQLOMOS, névoaouos. Ten- 
tatio opponitur victui, item fidei; laqueus, amictui, et justitiae; con- 
cupiscentiae, animo contento. — mayida, laqueum) adeo non inve- 
niunt OQOV. —_ hed or, interitum) corporis. — anwieay, perdi- 
tionem) etiam animae. conf. omnium. v. 10. Hoc opponitur magno 
illi guaestui. v. 6. 

v. 10. mavemy tay xaxav, omnium malorum) Nam _perimit 
fidem, bonorum omnium radicem. prima specie videtur amor numi 
flagitiis plerisque alimentum subtrahere, ut luxuriae, proterviae ete. 
sed revera malorum omnium est radix. Mala omnia in v. 9. com- 
prehenduntur, sub tentatione, laqueo, concupiscentiis, interitu, perdi- 
tone: quanquam articulus ztwv non praecise illud respicit, sed ad 
mavrwy pro more additur ad rem exaggerandam, absque vi rela- 
tiva. — gtlaoyvyla, amor numi) quum argentum amatur per se, 
non ad paranda alimenta et tegumenta adhibetur. —- 7)¢) gehagyv- 
elas, agyves. — tevég) quidam, Ephesii. conf. ¢. 5, 15. — ogeyo- 
“evor, appetentes) c.3, 4. not. — odvvarg modduis, doloribus multis) 
conscientiae, de male pattis mordentis: animi, ad plura congerenda 
urgentis. Horum dolorum remedium, fides. ' 

v. 44. ob avigume ré Gee) Sie LXX pro Hebr. Vir Dei, 
Ke: propheta, internuncius Dei ad homines, a rebus terrenis remo- 
tus. — ratra gevye, haec fuge) Reassumit post parenthesin, quae 
dixerat v. 5. in fine. Itaque haec refertur ad v, 4. 5. nam utra- 
gue enumeratio apertum facit antitheton. quo pertinet fuge, sectare. 
— dvxaoovryny, justitiam) Haec cetera complectitur, primoque loco. 
ponitur iterum, 2 Tim. 2, 22. — EvorBEvay , ptetatem) Antitheton, 
abusus pietatis. v. 5. — TIS , ayanny, fidem, amorem) Opposita, 
mudia, lis. v. 4. — Umouovny, patientiam) qua perferuntur etiam 
blasphemiae. ibid. — moadryta, mansuetudinem) qua vineuntur su- 
spiciones malae. ibid. 

v. 42. tov xadov ayova, bonum certamen) Antitheton, logo- 
machiae. v. 4. —- énthaBs, apprehende) ut quiddam, quod praesto 
est: ceteris relinque suas quaestiones. ibid. Metonymia consequentis, 
eum argumento a facili. adem locutio, v.49. Simile a stadio et 
brabeo. conf. 2 Tim. 4, 7. seq. — éxAndng nal wuokoynoag, vo- 
catus et confessus es) Correlata, vocatio divina et confessio fidelium. 
Utraque in baptismo fit. [Siquando promissum DEO feeisti; Ipse 
obnoxtum sibi te judicat. Eaque insignis est benevolentia. V. g.) — 
tiv xadnv ouoroylav) bonam illam confessionem. [de regno Christi, 
v. 43. V. g.] Sic quoque, v. seq. Sed differunt verba: confessus 
es, cum assensione testium : testatus est, non assentiente Pilato. — 
évomvov moka fagrvgwy, coram multis testibus) qui contra te, si 
deficeres, testaturi forent. 

v. 43. magayyehho, denuncio) Vide, quantum munus evangelii 
praedicandi, 2 Tim. 4, 1.— 1& fwonovdvrog ra navea, vivificante 
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omnia) LXX, Neh. 9,6. Praesupponitur hic, quae ibidem comme- 
moratur, creatio omnium. Pars hymni exprimitur: hymnus totus in- 
nuitur. Dei virtus te quoque, 0 Timothee, in officio tuo animat et 
ad vitam aeternam resuscitabit. t& magrvorncavrtos, testante) 
Confessio Christi antmat omnes dhntessionas. Testari confessionem, 
erat Domini: conjiteri confessionem, Timothei. — éni novels me- 
Aare, super Pontio Pilato) Periocha temporis notissima. — tyr) 
illam, quam omnes christiani ab Ipso factam norunt, de regno. y. 45. 

v. 14. tnv) hoc. — aonhov, avenidnaroy, labis eapertem ar- 
reprehensibilem) Masculina. — mwéyor, usque) Fideles in praxi sua 
proponebant sibi diem Christi, ut appropinquantem : nos _solemus 
nobis horam mortis proponere. — énepavelas, apparitionem) Saepe 
recurrit hoe verbum in 2 ad Tim. et Titum. 

45. xasoorg idtocg, temporibus suis) Numerus pluralis obser- 
vandus, brevitatem temporum non valde coarctans. suis, quorum 
ratio, potestas, notitia et revelatio penes Ipsum est. sic, (cog, ¢. 2, 6. 
2Tim. 4, 9. Tit. 4, 3. Reservatum divinum. — deikec, ostendet) 
Ostendi dicitur, quod jam ante erat. Deus ostendet: (Act. 3, 20.) 
eujus hic magnificentissimum subsequitur encomion, ipsam involvens 
Christi eloriam. nite Maxagvos nat uovog duvasng, beatus et solus 
dynasta) Duo praedicata. prius, addito item solus, tractatur v. 46. 
nam 10 (tanec ovog et axnoaros idem etymon habéut et tmmortalem 
dicunt. et inde ei debetur honor. alterum, tractatur mox, h. vy. et 
inde ei debetur robur acternum. Causa, cur in confessione. evangelil 
non debeant timeri homines potentes et mors ab eis intentata. Sic, 
potentia aeterna dicitur Rom. 4, 20. — rev Bauordevorrmy, tay 
KVOLEVOVTMY, regnantium , dominantium) spiritualiter et politice. 

46. Movos, solus) Hoc solus commode hue dilatum est, quia 
adapt diter alia similis locutio in nullus, neque. — éywv) habens, 
eoque daturus nobis. — aPavaclay, immortalitatem) Adjectivum 
immortalis non exstat in N. T. sed ag%agrog, incorruptibilis. Ne- 
que adavarog aut ePavacia habent LXX. _Utrumque habet Sa- 
pientiae liber, qui semper graecus fuit. — que, lucem) Post vitam 
statim mentio ducis. — dmgdotrov)- inaccessam, creaturis; nisi qua- 
tenus et ab Ipso admittuntur, et ipse ad eas exit. — eran av- 
Sownwv, nemo hominun) Sie plane Exod. 33, 20. Quod hominibus 
negatur, Joh. 4, 48. 4 Joh. 4, ea id sanctis obtinget. Matth. 5, 8.. 
4 Cor. 43, 42. 4 Joh. 3, 2. Ap. 22, 4. 

v. 17. rote misolocg, divkibus} Multi divites Ephesi. Appendix 


epistolae (Post scriptum) magni momenti. — yAnexévar, sperasse) 
Haee spes mala, tenacitatis nervus, fructum, quem Paulus mox ap- 
pellat, sufflaminans. — adnhornre, incerto) Ideo non sperandum in 
opibus, quia icertissimae sunt, in futurum. — éni ro ed, super 


Deo) ’Eni habent Al. Aug. 6. Baerner. Clar. Colb. 7. pluresve. 
Sie expressius est antitheton ad illud, éni mAsts adnhornce. Spes, 
Deo innixa, firmitudinem habet. ‘vy habet lectio communis, quae 
subjungit, ra dsm TO Cavre, ex cap. 4, 40., xt videtur. nam To 
Gover non habent Al. Baern. Colb. 7. Rae. 2. Aeth. Lat. in ms.- 
Reutling. Gildas, Haimo. — mhecing, abunde) Alias nemo foret 
mlsouos, dives. — sig anodavouy, in fructum) Fructus est in dando, 
non in tenacitate. Otium abesse debet, ut ab homine, sic ab ejus 
facultatibus. Jac. 5, 2. 3. 
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v. 18. ayadoeoyeiv) studere beneficiis. Hane diligentiam sequi- 

tur, ut sint divites in bonis operibus.. ayadoy et xadcy differunt. 
ayado¢ infert simul notionem beatitudinis, (coll. Mare. 40, 48. not.) 
xahog connotat pulcritudinem. — evuecadores, liberales) impertiendo, 
singulatim. — HOLVMYLKES, communicativos) mutuum dando, in com- 
mune conferendo, cum multis. Alias divisione actionum, consilio- 
rum, rerum, maxime delectantur divites, et sunt imperiosi, inso- 
lentes. | 
_-V. 49. anodnoavollovrag éauroig, recondentes sibi ipsis) Pecu- 
lium optimum, quod in posterum reconditur. Antitheton xovywre- 
“89, communicativos. Sie Tob. 4,10., an goBs movetv éhenuoouyyr 
Deuce yao ayadoy Gnoaveloss Geavt@ eo nucouy avayans. Alias 
divites non sibi, sed aliis thesauros colligunt. Dando colligere, 
suave oxymoron. Praepositio exo in anodnoavelfortas egregiam 
vim habet, seorsum, in longinguum. — Geuchiov nxudov, fundamen- 
tum bonum) Appositio elliptica. i. e. anodnoavellovrag Pnoavoor, 
Oeughcov xahov. Metaphora cumulata, uti Ps. 37, 5. cum explic. 
Gejeri. Opera beneficentiae appellat fundamentum bonum, cui oppo- 
nitur divitiarum incertum. Seueheog Hebr. “pry illud cui innitimur, 
ut est Syngrapha, hypotheca. ete. [Fundum vulgo dicunt. V. g.] — 
éi¢ ro wédhov, in futurum) Antitheton, in praesenti seculo. v. 47. 
coll. c. 4, 8: — éalaswrres, arripiant) tanquam ex naufragio 
emergentes. Mercatore naufragio salvus thesauros domum praemis- 
sos invenit. In v. 42. expressa est agonis mentio; eadem locutio, 
non eadem allegoria. — r7¢ *) ovrmeg Swag) Conf. curmg, ¢. 5, 3. 
5.46. Vera vita, ex Deo vivente. 

v. 20. © ropodes, o Timothee) Appellat, familiariter, ut filium, 
e. 4, 48., cum gravitate et amore. Extrema, versu 20. 24., respon- 
dent initio epistolae, et exinde sunt explicanda. — ryv nagadyxyy, 
depositum) e- 4, 18. Sic, praeceptum. v. 14. 2 Tim. 4, 44. not. 
Oppositum hoc loco, vocum inanitates. — rag BeSnlag nevogpuriag, 
profanas vocum inanitates) LXX, reg xevoloyévrag, pro DDYDLAA 
Es. 8,49. Usitata pridem sunt Magis vocabula barbara, quae arca- 
nam perhibentur habere vim, ‘cum revera nullam habeant, sintque 
inania prorsus. Ho respexisse videtur Paulus, substituto vocabulo 
significantiore. nam gwv7j, vox, vehemens. conf. 2 Tim. 2, 15. 46. not. 
Quin etiam ro yvdoug convenit cum Hebraeco »3197> 1. c. quod Graeci 
certe in libb. Sam. ct Reg. interpretati sunt yowonv. Quo pacto 
Paulus falsos doctores vocabulis magos ct magiam notantibus appel- 
lat, ut ostendat, quam eos abominetur. confi yoyres, 2 Tim. 3, 413. 
Clemens Al. ]. 2. Strom. f. 280. ad haec Pauli verba subjicit, Um0 
ravrng cheyyousvor tI Purvis of ano ru aigecewy, rag mQ0S 
rimodzov wErsour émisohacg. — nal avtvdeoeg, et oppositiones) 
Oppositiones varias falsa yvadorg cognitio, ex philosophia desumtas, 
curiose venditabat, duos deos avcerézves, alterum bonum, alterum 
malum, et in utroque genere miras avessoeyias fingens. Has oppo- 
sitiones notat Paulus, simulque graviter cas illudit per amphiboliam, 
quod earum doctores opponant se ipsos veritati, eorumque theses 
contrariae sint fundamento pridem posito. Vide conjugata, avre- 





*) Hane lectionem, cui Ed. maj. minus tribueral, lection’ arwvis praefert 
margo Ed. 2., suffragante Vers. germ. HK. B, 
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drariOeueves et Oencdcog, 2 Tim. 2, 25. 19. Ipse contra Paulus 
in epistolis, ad Timotheum inprimis, sapientissimas antitheses per- 
tractat. v. gr. 4 Tim. 1,7. 8. 3, 16. 4, 4.6. 7. 6, 2.3. 5.:6. 40- 44., 
ubi expresse, Zu vero. Porro 2 Tim. 2, 15—23.: unde rursum fre- 
quens illud, Tu vero, c. 3, 10. 44. 4, 5. — pevduvupe yvOnoEns, 
falso nominatae cognitions) Ad cognitionis, sejuncto epitheto, refer- 
tur quam, v.24. Cognitionem jactabant et appellabant, gnostict, qui 
hie per metony miam abstracti notantur: sed falso eam sic nominari 
Paulus ait. sunt un vos wees non intelligentes, c. 4, 7: 

Vv. 24. megi ry misey isoynoar, in fide aberrarunt) Quanquam 
diese scientiam et yvwotv cognitionem, v. 4. 20., ejusque eugo- 
yiav et sagacitatem ad se redigere conantur, tamen veram sagaci- 
tatem, quae jidei est, amiserunt, non capientes,, quid sit credendum, 
et quid sit eredere. conf. 2 Tim. 3, 7. 8. — n yaoeg, gratia) non 
ignota tibi. Breviter indicat. — Mero 68, tecum) Nullae hie addun- 
tur erga alios salutationes. neque enim publice erat legenda epistola. 





IN 
EPISTOLAM IL AD TIMOTHEUM. 


CAPUT I. 


.v. 1. Iatiog, Paulus) Tres sunt hujus epistolae partes: 
I. Inseriptio. 
II. Invitatio, VEN] AD ME VINCTUM, varie insinuata. eileeage2: 
4. Desiderio suo erga Timotheum declarato, v. 3. s. 
comiter eum hortatur: NE TE PUDEAT MEI: 
y. 6. 8. subjunctis exemplis tristibus, v. 15. 
et beatis. v. 16. 3. 
2. propositio bipartita: ESTO FORTIS, et fidis ho- 
minibus partes tuas COMMITTE. cap. 2. v. 4. 2. 
Prior pars tractatur v. 3—13., altera, v. 44., cum 
adhortatione, ut Timotheus ipse ante iter se sancte 


gerat. ¥, 45.8. ¢ IIL 4.8. [Ve ao8: 
3. VENI CELERITER. v. 9> Hic Paulus 
4. solitudinem suam commemorat. v. 10.8. 
2. libros apportari jubet. y. 43. 
3. de adversario monet. Vv. 44. 8. 
4. hominum ineconstantiam notat, et Domini 
fidem praedicat. v. 16.8. 
4. VENI ANTE HIEMEM. Haec invitatio salutationi- 
bus circumdatur, v. 19. s. 
I. Votum. wi 22s 


Volebat Paulus, ut Timotheus ad se vinctum sine timore veni- 
ret: eique ante suum decessum lampada evangelici muneris erat 
traditurus. ce. 4, 5. 6. Testamentum Pauli et cygnea cantio est 
haec cpistola. Longe ea post priorem ad Tim. epistolam scripta, 
et tamen valde similis est utriusque tonus. 
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— nor énayyehiav, secundum promissionem) Huic promissioni sub- 

servit Paulus in suo munere. Sie xara secundum, Joh. 2,6. Conf. 

‘de particula et de re, Tit. 4, 4.2. — Cmge, vitae) et mihi, et tibi, 

et electis paratae. Nervus ad Timotheum hortandum, v. 40. c. 2, 8. 

bane nimirum discrimine non videbatur iter suscipiendum carere. 
4 S- bez 

Vv. 2. ayannra, dilecto) Epitheton aptum. sequitur enim summa 

‘amoris declaratio. In ep.I. scripserat, genwino: id compensatur hic 
versu 5. 
v.53. yaguy éya, gratiam habeo) Martyrio proximus, tamen gra- 
tias agit. Gratiam habet Deo Paulus, pro fide Timotheo donata, v. 5. 
Itaque sicut indesinentem — implerer per parenthesin ponitur, ad 
declaranda illa, quae sequuntur, recordationem accipiens, namque cog 
sicut declarandi particula est. — @ hatrgevw, cui servio) Rom. 4, 9. 
not. — ano moQoyorwy, a majoribus) Majores Paulus innuit, non 
Abrahamum etc. quos patres, nunquam mooyoves appellat; sed 
progenitores proximos: significatque suam in vera religione vetusta- 
tem, inde a superiore aetate hominum, sive ipsi majores Pauli pil 
fuerint, id quod valde credibile est, sive minus; nam non addit, 
meis. Defungi paratum juvat memoria antecessorum, ad quos ag- 
gregatur. Etiam Timotheo aviam et matrem in memoriam revocat. 
vy. 5. Hace praecipue epistola habet quiddam senile, mite, facile. 

v. 4. éninodav oe idsiv, desiderans te videre) Inyitare Timo- 
theum incipit, paulatim. — weuvnuévog o8 tov daxoumv, recordatus 
tuarum lacrumarum) Non solum de lacrumis pristinis Timothei, 
Paulo valedicente profusis, (solent enim apud valedicendum lacrymae 
_cieri, conf. Act. 20,57.) sed de pia ejus consuetudine loqui videtur. 
In hoe quoque genere unanimem eum habebat. conf. Act. 20, 49. not. 
Lacrumae, flos cordis; aut summam hypocrisin, aut summam since- 
ritatem indicant. Ludibrium ex lacrumis indicium est pravitatis 
nostri seculi. — iva, ut) Construe cum videre. 

v.5. undurnow Auufavev, recordationem accipiens) Paulo ex- 
terna quacdam occasio aut nuncius a Timotheo in memnoriam revo- 
earat hujus fidem. Ammonius, avaurnoes, Orav TUG EAGH 806 pon 
Wnv tay magePovrow’ Umduvnors 2, Orav vp éréos eg téro 
nooayd7. — misemg, fidei) Ix omnibus Timothei virtutibus jides 
maxime ad propositum pertinet. — évqxnoe, inhabitavit) Hoe verbo 
notatur perpetuitas. — agwrov) prius: fortasse ante natum Timo- 
theum. Hue pertingit memoria Pauli. Loidos parentes quales fuerint, 
non definitur. — paupn, avia) Suavis est defunctorum memoria 
familiaribus, praesertim morti vicinis, et posteris. — myrol, matre) 
Haec nupserat viro Graeco. — euvelxn, Eunike) Exstat id nomen 
apud Hesiodum in Theogonia. Lois videtur Eunikes mater fuisse, 
et utraque defuncta. : y 

v. 6. d¢ i» aitiav, quam ob causam) quia scil. umemvnodny, 
admonitus sum. ~- avaurnryoxw, admoneo) Admonitus, monet. — 
avalonugev) ut resuscites. Idem verbum, Gen. 45, 27. 4 Mace. 
43, 7. Swavgew, de mortno resuscitato, 2 Reg. 8, 4. 5. Oppositum, 
oBevyverv, exstinguere. Matth. 25, 8. 1 Thess. 5, 19. Videtur Timo- 
theus, Paulo diu carens, nonnihil remisisse. conf. not. ad c. 2, 22. 
certe nunc ad majora stimulatur. — 10 yagrona, donum) cum fide 
conjunctum, y, 6., vividum, Y. 7+ 

T. i. Aa 
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_v.7. mvetuc, spiritum) Id est, Spiritus, quem Deus nobis. dedit, 
non est spiritus timoris, sed virtutis ete. Hine testantur fideles. 
y. seq. et Joh. 45, 26. 27. — désdlag) Eustathius, decdog, o dsdews 
tag thas, timens agmina militum. conf. Sir. 37, (14.) 42. Id etymon 
hue valde quadrat. coll. c. 2, 3. Est timor, cujus causae potius in 
animo sunt, quam foris. Causas, quae foris sunt,- hic timor ztus nimis 
exaggerat. Actus timoris semper causam habet in animo, sed habi- 
tus animosus pellit et vincit causas externas. — duvaueng) Auvaucs, 
robur timori oppositum. Innuitur divinum robur in nobis, non no- 
strum, v. 8., et sic amor et sobrictas. Haec omnia in nobis operantur, 
nosque animant ad officia erga Deum, et sanctos, et nos ipsos. 
robur et sobrietas sunt duo, sed bona, extrema: amor, medium, 
utriusque vinculum et quasi temperamentum, mala duo extrema, ti- 
miditatem et temeritatem, eximens. De robore sive virtute, v. 8. seqq. 
de amore, c. 2, 14. ss. de sobrietate, c. 3, 1. ss. [Potiora haec sunt 
quibuscunque viribus miraculosis. V. g.] — nal ayanng, et amoris) 
Amor autem etiam vinctos amplectitur, pulso timore. conf. 4 Joh. 4, 48. 
—xai Cwgooreous, et sobrictatis) Verbale. empgorifeoGar, sobrie 
agere, est juvenum, Tit. 2, 4.6. et juvenis. erat Timotheus. c¢. 2, 22. 
4 Tim. 4,12. Ideo monetur, ut omnia vitae commoda missa faciat, 
c. 2,4., et spinas removeat, Luc. 8, 14. Id docet- Spiritus: et qui 
discit, a timore liberatur, et testimonium Domini sui amplectitur. 

v.8. uy bv éxavoyurdrg, ne igitur pudeat te) Timorem pudor 
comitatur: victo timore, fugit pudor malus. Conf. v. 42. 46., ubi 
Paulus suum et Onesiphori exemplum, contrariis versu 45. admixtis, 
proponit. —.ré xveis nucyv, Domini nostri) Rara antonomasia. Alias 
Paulus aut nostri omittit, aut nomen Jesu Christi addit. nunc, quum 
dicit, Domini nostri, hune opponit Caesari, quem sui sie appella- 


bant. — wydé éué, neque mei) Causa servorum Dei non potest se- 
jungi a causa Dei. — ro» déoucov, vincti) Vinctorum facile pudet, 
Romae praesertin. — ovyxaxonadnoor, una patere mala) Patere 
mala, c. 2, 5.4. 5., idque mecum et cum evangelio. — duvauer, 


virtutem) Haec, omnia exsuperans, nervose describitur v. 9. 40. si- 
mulque adhortatio praevia, v. 8., ex re ipsa deducitur, et nervos 
suos ex sequenti descriptione v. 9. s. nanciscitur. — dé, Dei) Me- 
moratur etiam Christus Jesus et Spiritus sanctus. v. 43. s. 

Vv. 9. oWGartog, gui servavit) per conversionem. Act. 2, 47. 
Egregie describitur amor Patris et gratia Salvatoris, et tota salutis 
oeconomia, pro qua propaganda operae pretium sit pati ac mori. 
Servatio haee est applicativa, non tantum acquisitiva, eam ipsam ob 
causam, quia tam arete cum vocatione connectitur. Omnia, quae 
v. 9. sub xara@ stant, actu ipso praecedunt salvationem et vocatio- 
nem: salvatio et vocatio in re sequuntur. Si quis in statum voca- 
tionis venit, hoe jam initium est totius salutis: quo sensu vocatio 
est pars salvationis, salvatio est totum: sunt autem ambo eonjunc- 
tissima. Ipsa solicitudo Pastoris prior est, quam vocem pastoris 
ovicula audit. — xdrjosv ayig, vocatione sancta) quae tota ex Deo 
est et nos totos Deo vindicat. sanctitas et divina origo hujus vocatio- 
nis mox uberius describitur, praesertim epitheto (df/av, swam, opera 
nostra excludente. — édfuv, suam) Rom. 9, 14. Eph. 2,8. 4 Tim. 6, 
45. not. — ty» dodsioar juiv, datam nobis) Antequam nos essemus, 
data est nobis, acceptante jam tum Mediatore. — éy youga@ énog — 
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det — insé yousé, in Christo Jesu — per — Jesu Christi) Perquam 
Seite nomen Christi in mentione oeconomiae veteris, nomen Jesu in 
mentione novae praeponitur. — 70 yoovwy aiwviny, ante tempora 
aeterna) Tit. 4, 2. Rom. 16, 25. not. 

v.10. pavegudeoay, manifestatam) Congruunt illustria verba, 
apparitionem et luci exponentis. —- énupaveias, apparitionem) in 
carne. Non significatur hic ipse tantummodo adventus, sed tota 
commoratio Christi inter homines. — tov Savarov, mortem) Arti- 
culus notanter positus. Mortem Paulus hoc loco quasi removet di- 
recte. Mortem ergo jam non timere debet miles Christi. — gwri- 
currog, luci exponentis) Sermo concisus: et comparavit nobis, (id 
subaudiendum ex opposito, xatagynoavros qui abolevit, et luci ex- 
posuit per evangelium. Conf, Eph. 2,47. — Sayy xai aptugclar) 
fy dua dvoiv. — dva t&) Schoettgenius construit cum xadeoavrog 
v.9. Possis construere dua rijg — (nal) Ota té evayyédls, per ap- 
paritionem — (et) per evangelium. 

_ ve Ah. édvar, gentium) Constr. etiam cum praeco et apostolus. 
Tria sunt nomina, praeco, apostolus, doctor. 1) Praeco publicus est 
etiam in uno eodemque loco. II) Apostolus ubique discurrit, sed 
apostolico suo muneri satisfecisset, si nunciym suum semel exposuis- 
set. III) Doctor. Hic accedit assiduitas et perseverantia docendi: 
unde exstitit passio. 

_ v.42. radre naayo, haec patior) haec adversa mihi obtingunt. 

— yao, enim) Pudorem pellit fiducia futuri. — ) ©, imquit, non 
rive. novi eum, in quem fidem collocavi_meam; tametsi mundus 
eum non noyit. — menlgevxa) credidi, depositumque meum com- 
misi. Hic innuitur Dei fidelitas ; coll. ¢. 2,43, mox memoratur etiam 
potentia. — mémevouar, perswasus sum) Rom. 8, 38. — dvuvarcs, 
potens) adversus tot hostes. — ry magudnxny we, depositum meum) 
Aliud est depositum, quod nos divinitus nobis commissum custodire 
debemus, v. 43. coll. ¢. 2, 2., nagaOe° aliud, quod Deus, a nobis ipsi 
commissum, custodit, hoc versu: et hoc quidem est anima nostra, 
4 Petr. 4, 19. coll. Luc. 23, 46.; nos ipsi, et portio nostra coelestis. 
Paulus, decessui proximus, duo deposita habebat: alterum Domino, | 
alterum Timotheo committendum. — gvdazus, custodire) etiam in 
morte. — éxetvyy, illam) v. 18. ¢. 4, 8. ; 

y. 43. vUnorenwory) ‘Yuorundonar, mente agito. Vult ergo 
Paulus, ea, quae Timotheus semel audierat, semper animo ejus ob- 
versari et impressa manere. Inde nervos debet sumere confessio 
externa. Fidem et amorem Paulus Timotheo proposuit: fidem et 
amorem Timotheus exprimat ac referat. — ée) tene. Aptum ver- 
pum sermoni de deposito. %ye dicit, non éyees. Neque institutum 
erat Pauli, ut daret ceu doctor Timotheo informationem de summa 
verborum salutarium. — 1ag gus yxsoag, a me audivisti) conf. 
c. 2,2., ubi diverso verborum ordine dicitur, audivisti a me. Scili- 
eet hic, v.43. urgetur auctoritas Pauli, cur eo magis tenere debeat: 
hine praeponitur @ me, Sed ¢. 2, 2. opponuntur audivisti et com- 
mitte: hine praeponitur audivisti. — év, in) Constr. cum éye tene. 
coll. 4 Tim. 3, 9. ts 

vy. 14. tv xadry nagud,*nr) tiv, hoc bonum depositum: vi- 
delicet sermones salubres, quos ad te deposui. conf. ¢. 2,2. — dea 
mvevparog ayis, per Spiritum sanctum) Hie er Pa at depositi 
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coelestis: quod qui custodit, etiam depositum sibi commissum custo- 
dit. unde urgetur inhabitatio. 

v. 45. anEesougnoay us, aversati sunt me) Romae. ec. 4, 46.— 
év ty) alg, in Asia) Ko igitur remigrarunt. Non sic Timotheusy, 
quamvis etiam in Asia erat, Ephesi. — guyeddog nal EQuoyerng, 
Phygellus et Hermogenes) Hos aliquis fortasse ceteris constantiores 
putasset. 

v.16. 007, det) Inconstantibus non imprecatur: v.45. constan- 
tibus optime precatur. Sententia categorica: Onesiphorus pulere 
stetit. Sermonem modalem efficit affectus. — éd¢eos, misericordiam) 
Onesiphorus abundarat operibus misericordiae. — 6 xvovos, Domi- 
nus) Christus. — ra dynovpogs otaw, Onesiphori* domut) Ephesi. 
v.48. ¢. 4,49. Ipse ‘Onesiphorus aberat, vel jam tum obierat. ideo 
superstites voto mactat Paulus, immo etiam ipsum. v. 18. — wodda- 
xug, saepe) Ephesi et Romae. 

17. xai edge, et invenit) divina ope. Res magna, in tanta 
urbe, ubi non multi curarent Paulum vinctum. Hue respondet, z- 
venire, v. 48. Invenit me, in tanta frequentia: inveniat misericor- 
diam, in illa panegyri. Similis allusio, bis, ¢. 2, 9. not. 


v. 48. dwn, det) Anaphora, pathetica. — avid) ipsi. antithe- 
ton ad domum ejus. — o xvovog, Dominus) Christus, cui id prae- 
stitit ille.-— mao xugis, a Domino) Idem Christus, qui retribuet. 
Nomen pro pronomine reciproco, cum emphasi, uti Lue. 44, 47. not. 
2 Thess. 3, 5. — denxovyos, ministravit) etiam post meam profec- 
tionem. 4 Tim. 4, 3. — @édrcov) melius, quam ego. 

ED en Sis sie! # 


v.4. Sv, tw) Intenditur adhortatio. v. 3. ¢.3, 40. not. — réxvoy 
us, fili mi) Argumentum, cur Timotheo imitandus sit Paulus; a ne- 
cessitudine spirituali. — éyduvausé) c. 4, 7. Sortis esto et talem te 
praebeto. [Zractatur hoc v. 3—13. V. g.] — év rh yagure, in 
gratia) Gratia communis, impellit et corroborat etiam ‘ad singularia 
officia. Incentivum est et stimulus. 

v. 2. dta, per) coram. 1 Tim. 6, 12. — magade, committe) 
antequam istine ad me proficiscare. — mesoig, fidelibus) Virtus eorum, 
quibus depositum committas. — [Zractatur v. 44—24. V. g.| — 
éoorras, erunt) post abitum tuum. 

v. 3. ov gy, tu ergo) Anaphora, coll. v. 4. Timotheus ad al- 
tiora vocatur, coll. v. 2. 

v. 4. bdels, nemo) Hoe versul umatatates ro abstine: accedit 
versu seq. ro sustine. — soarevcusvog, militans) Age, quod agis. — 
MOKYMAT ELIS, negotiationibus) quibus implicati sunt mercatores et 
opifices. — aoeon, placeat) totus rei militari intentus. 

VNR voee) attende , quae dico. ovvreos, intellectus, est divini 
muneris: voety attendere est hominis ingenui. Si versum 6. conferas 
cum v. 5., hoe dicit Paulus: Si laboraverit agricola (Timotheus, ) 
tum primum oportet eum fructus (quibus scatet resurrectio Christi, 
v. 8. 14. 8.) participare. sed si haec esset tota Pauli mens, dixisset: 
vo mecadnwousvov ds xoneay. Itaque ex hoc y. 7. colligas, aliam 
potius sententiam hic esse repositam, quae hue redeat: Paulus Ti- 
mothei animam excoluit, ¢. 4,6., ergo fructus ei inprimis ex Timo- | 


he 


> 
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theo debentur. quo pacto Paulus non aperte, ut ad homines tardos 
opus est, sed per amphiboliam et aenigma, officium exigit a Timo- 
theo imgenue agnoscendum et praestandum, tribus parabolis, de mi- 
lite, athleta, agricola, propositis. — day yag cov, det enim tidi) 
Sensus est, dabit. sic cohaeret, attende et enim. sed affectus addit 
modum. — 6 x'gzog, Dominus) Christus. — év mé&ov, in omnibus) 
In muitis jam dederat: hoc praesupposito, Paulus dicit, i omni- 
bus det. e 

vy. 8. uvnudveve) recordare, ita, ut sequare. Paulus exemplo 


Christi suum, ut solet, exemplum animat. — EYNYEQMEVOY ER VE- 
xouv) Sermo concisus. 1. €. gui mortuus est et resuscitatus ex mortuis. 
. 2 \ 

sic nos. v.44. Hine pendet xara secundum. — é onfouatog da- 


vid, ex semine Davidis) Hane wunam genealogiam a Timotheo vult 
attendi, quae argumento est, Jesum esse Christum. 

v.9. év @, in quo) scil. in evangelio. — xaxonada, mala pa- 
tior) Conjugatum, xaxZoyog, maleficus, Malum passionis, ut si prae- 
cessisset malum actionis. — dsouwv, vincula) Conjugatum, # dederav, 
non vinctus est. — wg xaxéoyos, ut maleficus) cum periculo capitis 
et infamia. — ¢ déderac) non-est vinctus: i. e. expedite proficit. 

y.40. dea réro, propter hoc) quia me vincto evangelium currit. 
cornglug mera do&yg, salutem: cum gloria) Exquisita verborum 
proprietas. owtyola, salus, assertio ex malis, est fidem suscipien- 
tium: dofu, gloria, bonorum abundantia, metam assequentium. Act. 
2,47. Rom. 8, 24. 24. [Conf. Ps. 84, 42.] 

v.41. ovvanedarouev) ovr, ter: scil. cum Christo. cvvaneda- 
vouey, sensu praeteriti, respectu sperantium vitam. 

_ y. 42. Unouevouer, sustinemus) Praesens, et. quiddam hoe loco 
significantius et ulterius quam morv. ideo etiam praemium ulterius, 


2 ~ s ’ . 5 
quam vita, regnum. — & agvemeda, st abnegamus) ore. Si non 
credimus, corde. Vv. seq. . Abnegatio prius ponitur. nam fidem, quae 
fuerat, exstinguit. — xaxstvog, etiam Ile) Christus. 


v.43. musog pever, fidus manet) Hoc, collato abnegabit, fide- 
lem lectorem, non abnegandum, praeter exspectationem suavissime 
afficit: fidus manet sibi, adversum nos sui dissimiles. [Nostra igi- 
tur ipsorum culpa est, si excidimus. V.g.] Ita quadrat axioma sub- 
sequens: negare etc. Ita Deut. 7,9. s. laudatur Deus jfidus, 6 90g 


6 mesos, qui et pios remuneratur, et osores ulciscitur. — & OUvarat, 
non potest) Hoc non posse laudabile. Jer. 44, 22. 

¥.44. rairw) haec, quae ex me audisti. v. 2. — UroMiMynoKe, 
admone) eos, quibus praces. Tit. 3, 1. — 2vomlov t& xvQis, coram 


Domino) Conf. 4 Tim. 5, 24. not. — un hoyouayeiv) Logomachia hic 
non dicitur pugna de verbis, sed pugna, quae verbis committitur, 
v. 23.8. de rebus maximis. v. 17.5. Conf. Act. 18, 45. — yonou- 
nov, utile) sc. ov. accusativus absolutus, uti Luc. 24,47. Respon- 
det, bene utile. v.21. — éni, super) Non modo non ‘prosunt, sed 
obsunt etiam et subvertunt. én} dicit consequens, uti 4 Thess. 4, 7. 
bx ént axadagolg. Subversio opponitur aedificationi. 

v.45. onddacor) gnavus esto. Verbum conveniens characteri 
totius epistolae. — osavroy, te ipsum) Antitheton ad opus, cujus 
conjugatum est operarius. — doxemov) probatum Deo, non repro- 
bum ad omne opus bonum, Tit. 4, 16. sed habentem opus perfectum. 
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Jac. 4,4. Hesychius, doxeuov, yonorpor, tehecov. — éoyarny ave- 


574 : 9 TIM. II, 15 — 49. 


nalsyvvrov, operarium non pudefactum) cui tua ipsius conscientia 
nullum pudorem incutiat. Scholiastes Pricaco laudatus, avenat- 
oyuvtov, magdnovacousvor. conf. Phil. 4,20. Sequitur, codorouéy- 
ra, qui verbum veritatis apud ceteros amplificet. — ooPorousyru) 
Hic plerique secandi notionem inesse statuunt. at Vulgatus, recte 
tractantem. optime. conf. LXX, Prov. 3,6. 41,5. ogPorousty odeg: 
perinde ut Latini, viam secare. Neque sectionem proprie dicunt xé- 
votoulu, xEoroulu, (xéao, cor secatur metaphorice per xeorouiav’) 
xutvorouew, OuuotouewM, (PvTOMOS oiuog. Proprietas ac vis ré og- 
oc potius retinenda est in Georousera Nam Il. ec. exstat Hebr. 
“wir quae verbi forma eodem verbo graeco exprimi potuerat 2 Chron. 
52, 30., de aquaeductu, et Ps. 419, 428., de ipso verbo divino. Ita- 
que hoc vult Paulus, ut Timotheus rectum cursum paret verbo ve- 
ritatis, et ipse recta ad hane lineam incedat, neque dextrorsum ne- 
que sinistrorsum declinans, non aliter docens: 1'Tim. 4,3. quo pacto 
mox antitheton verbi proficient liquidius perspicitur..— rov Adyor 
tg alndelas, sermonem veritatis) Antitheton, mox, xevogwriag, cu- 
jus compositi prior pars, inane dicens, opponitur veritati; posterior, 
vehementiam vocis involvens, sermoni temperato. 


~~ v.46. reg d2) Sic v.22.23., per anaphoram. Differunt ergo 
profanae vocum inanitates, quae magnos errores alunt; et quaestio- 
nes, de rebus nauci. illae, perniciosae; hae, inutiles. Tit. 3, 9. — 
meoviguoo) Idem verbum, ibid. in quo zegi eleganter idem valet, 
quod in megeyivouac. sed megeyivonae notat actum separandi et su- 
perandi; megtisauae, statum. Timotheus nunquam se implicarat: 
itaque Paulus eum ad constantiam hortatur: sejunctus maneto. — 
int mAsiov aosBeiag) Sic, éni mAziov xaxiag mooBairecy. Diodorus 
Siculus apud Pricaeum. — meoxoweour, proficient) scil. ii, qui ta- 
les vocum inanitates spargunt. Hue quoque refertur dlorum, v.47. 
Inest mimesis, ut mox in phrasi, pastionem habere. Tales videntur 
sibi proficere in sacris. Futurum, proprie: est enim praedictio, ut 
in habebit, v. seq. coll. ¢. 3, 4. 

v.47. Uuevacog, Hymenaeus) pertinax. coll. 1 Tim. 4, 20. — 
wal gidyncos, et Philetus) Hymenaeo assentiens. 

v.48. tyjy avegaoty, resurrectionem) Fortasse colorem arripue- 
rant hi Ephesii ex ipsa ad Ephesios epistola Pauli. Eph. 2,6. Cle- 
mens Al. ait, vituperatores conjugii resurrectionem Luc. 20, 35. de 
hac vita fuisse interpretatos. [Ste vitae aeternae spes sublata fuit. 
V. g.] — avargensov, subvertunt) Allegoria: fundamentum, domus. 
v. seqq. 

v.49. 0 weévroe seoedg, firmum quidem) Antitheton, subvertunt. 
v.48. Adde 4 Tim. 5,45. not. omnino. Quidem apodosin habet in 
séd, v.20. — Peuehvog tr 98, fundamentum Dei) Hebr. “pry fun- 
damentum, id est, res, de qua agitur, v. gr. in contractu, ut obser- 
vat Sam. Petitus var. lect. ¢. 40. Fundamentum Dei, cui innitun- 
tur, qui sunt ipsius, ita ut everti nequeant, est fides Dei immota. 
— ésyxev, stetit) Stare dicitur, pro immotum jacere, ut sententia 
stare dicitur. Respondet mox desistat. Paulus vim verbi Dp 
ratum esse exprimit. — ogouyida, sigillum) Sigillis olim inscribi 
solitae sententiae. — ravryy, hoc) Hue refertur tota pars reliqua 
hujus versus. — éyva xvgvog, novit Dominus) LXX, éndonenrac 
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al émeyvor, 0 Seog rovg dvras aur, nal Té&S ayes MoOGNnyYAyETO 
moog éavrov. Num. 16, 5. Novit amanter, nec nosse desinit, sed 
-perpetuo servat suos: idque 911” notum faciet. ibid. — xal, et) 
Observa, inquit Petitus, e Paulo, sigilli orbiculo utrinque adscripta, 
esse quaedam verba; nam in una sigillt facie, leguntur ista, novit 
ete. in altera vero, desistat ete. — anosnro ano adtxiag, desistat 
ab injustitia) Ibid. v. 26., amooyiodnte ANG THY OXNOY TOV aY- 
Sounmyv tuv oxdnowy recov. Abstractum injustitia Paulus pro 
conereto ponit; coll. v.24., purgando sese exierit ab his: simulque 
respicit illud Esajae 52, 11., ANOSTHTE ATIOSTHTE— AK A- 
BAPTOY uy awpryode — apoglodyre of PeQortEs ra SKEVH 
Kvois. Imperativus, desistat, nomine Dei pronunciatus, importat fa- 
cultatem discedendi; et eorum, qui discedunt, beatitudinem. — mao 
6 dvomatov) quisquis nominat nomen Christi, ut Domini sui. conf. 
Act.49, 43. not. Id fit praedicando, Jer. 20,9., et celebrando, Ps. 
90,8. — rod bvoua, Nomen) De nomine Domini, de Domino non 
nisi suos noscente, de injustitia, conf. Matth. 7, 22. 23. 
v.20. ueyahy, magna) Talis est ecclesia. — yovoa xal aoyv- 
oa, aurea et argentea) ex materia pretiosa, dura, ignem ferente. — 
Evhuva “at osganera, lignea et testacea) ex materia viliori, fragili, 
ignem timente. — zai a mér, a oé) et illa quidem, aurea, ad ho- 
norem; haec vero, lignea, ad alia omnia. Potest etiam aureum vas 
ad usus inhonestos; ligneum, ad honestos adhiberi: sed id non fit 
facile in oeconomia prudenter constituta. Membra ecclesiae donis 
et gradibus fidei et sanctificationis inferiora non sunt vasa in dede- 
eus, neque ab his quisquam se debet éxzadaloev. 

v.21. dev dv rec, si ergo quis) v. gr. Timotheus. — exxada- 
on éavrov ano rérmv) purgando sese, exierit de numero horum va- 
sorum in dedecus. Activum cum pronomine reciproco indicat liber- 
rimam facultatem fidelium. — yytaoueror , sanctificatum) proprium 
et plane consecratum Deo. — zal, et) In honorem paratum, qua- 
tuorincisa:’ quorum primum declaratur per secundum, tertium per 
quartum. Itaque e¢ duo paria illa copulat. Conf. ¢. 3,17. aorvos, 
ZEnorvouEvos. -— to donor, hero) Deo, cujus domum Paulus in 
epp. ad Tim. dicit ecclesiam. — mav Eoyov ayadoy, omne opus 
bonum) ¢. 3, 17. Tit. 4, 16. 

v.22. vewregenag, juveniles) quibus juvenes indulgent. 4 Joh. 2, 
46. not. quae puritati cordis obstant. mox, et v.24. Antea Paulus 
Timotheum deterruerat ab anilibus fabulis et ab aquae potu, 4 Tim. 
4, 7. 5,23. nune eum deterret ab altero extremo , juvenilibus con- 
cupiscentiis. — Otxavoovrny, justitiam) Haec primo loco ponitur, 
opposita injustitiae. v.49. wera, cum) Constr. cum pacem. Sancta- 
rum partium studium, sanctum est. Rom. 42,9. 3 Joh. v. 44. i 
TY EMlnaAemEevonr, invocantibus) Conf. ad v. 49. Act.9,44. — rov 
xUQLOY, Dominum) Christum. — xoPagas, puro) Vv. 21. éxxadaon. 


. 


Hane puritatem infestant concupiscentiae ; comitatur justitia, fides, 


amor , pax. A > , e . . . 
v.23. umgag xal dmavdevres, stultas et ineruditas) Tu enim 


debes wocdsvecy, erudire v. 25., et sapiens esse, c. 3,45. conf. stul- 
tas, Tit. 3,9. — Mazas, pugnas) Ibidem. 


y. 24. & dst payeoOat, non oportet pugnare) non oportet esse 
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Polemicum acerbum. — jneov, dedantexov’ avekixaxov, matdevov- 
ra, mitem, docentem; patientem, erudientem) Xtaouos. Respectu 
omnium, servus Domini debet esse mitis, ita erit docens: erga ad- 
versarios, debet esse patiens, ita poterit erudire. Nec oppugnare 
debet, nec repugnare: debet esse mitis, ne mala inferat; et patiens, 
ut mala perferat. — dvdaxtexov, docentem) i. e. aptum ad docen- 
dum. Hoc non solum soliditatem et facilitatem in docendo, sed vel 
maxime patientiam et assiduitatem significat. Oportet enim avré- 
yeoGar, Tit. 4,9. not. idqué cum lenitate, Jac. 3., et perseverantia. 


Act. 20, 34., in omni longanimitate et doctrina, infra, c. 4,2. — ave- 


ixaxov) mala tolerantem. Zelo interdum, lenitate semper opis est. 

v.25. uynmore) my interrogans: hac exspectatione, si quando 
ete. — dw avroig 6 Seog, det illis Deus) Non est enim opis huma- 
nae. Motivum patientiae. [Qui violentia conatur uti, tanto minus 
quidquam efficit. Neque tamen ullus torpori locus esse debet. V. g.] 


— meravotuy, poenitentiam) Haec antecedit cognitionem. — sig, in) 
Sic e/g, v. seq. : 
v.26. xal) atque ita. — avaviwwoerv) Hoc pendet a si quando: 
evigilent, sopore discusso. — é% 17¢ — mayidog, ex laqueo) Duo 
mala captivitas et sopor: duo bona, vigilia et liberatio. Sermo con- 
cisus. — éwyonuevor) Luc. 5,40. capti, lubentes. — um aura, 


ab illo) a servo Domini. Ubi Deus praeit, v.25., servi opus suc- 
cedit. Deus excitat: servus extrahit. — «/g ro) Constr. cum evigilent. 
Terminus a quo in éx, terminus ad.quem in ég innuitur. - Ille, op- 
ponere se et laqueus diaboli: hic, agnitio veritatis et voluntas Dei. 
— éxeive, illius) Dei. — Gédnua, voluntatem) liberrimam et libe- 
rantem. 4 Petr. 4,2. Oppositum, /aqueo. In voluntatem Dei exci- 
tatus est ipse Paulus. Act. 22, 44. 
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v.4. Této dé ylivwoxe, hoc vero cognosce) Liquido scribit apo- 
stolus. 4 Tim. 4,4. — év éoyarasg nucoaes, in ultimis diebus) qui 
jam tum esse coeperunt, v. 5. fin. Similis locutio, 2 Petr. 3,3. Jud. 
v.48. — évgyjoovrar) aderunt, ex improviso. Futurum, respectu 
prophetiae antegressae. — xavgol yadenol, tempora difficilia) ubi 
vix reperias, quid agas. 

v.2. éovrus of avPownor, erunt homines) erunt, majore gradu 
et numero tales, quam unquam, in ecclesia. v. 5. Pejores etiam iis, 
qui solo/lumine naturali fuerant abusi. Rom. 1, 29. seqq. ubi multa in 
notis explicamus, hic recurrentia. — gédavroc, amantes sui) Radix 
prima. — gdaoyveor, amantes numi) Radix altera. — yovetouv 
anevdeig, parentibus inobedientes) Character temporum colligendus 
inprimis etiam ex juventutis moribus. — ayaersor, ingrati) Obli- 
gatio grati animi proxima est ab officio filiali. — oxoarety, avrue- 

> 


gor, intemperantes, immites) simul et molles et duri. — agrdaya- 


Bor, boni non amantes) Contrarium, amans boni. Tit. 4, 7. not. 5. 
v. 4. noonereig) temerarii, qui praecipites sunt in agendo etc. — 
rervgamevor, inflati) 1 Tim. 6, 4. not. ut si quis fumo ita suffocatur, 
ut mentis non amplius compos sit. Tales enim facit fastus. — gy- 
Andovot, amantes voluptatis) Epicureorum epitheton. Voluptas ex- 
stinguit amorem et sensum de Deo. Tales Epicurei nostri. 
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‘vy. 5. woopwary) speciem externam, non sine rudimento quodam 
interno. — dnorgéne) Toénerar, qui coactus fugit: uxorgenerac, 
qui avaywoe, recedit ac vitat ultro. Eustath. 

vy. 6. é% tétwy, ex his) v. praec. hos. Plane demonstrat. — 
ob évduvovres, irrepentes) clanculum. — yuvarkagea) mulieres im- 
belles; quae mox, ut istorum similes, describuntur. — énedumlacs 
movxthews, concupiscentiis variis) mentis et carnis. ce. 4, 5. Haec 
quoque varietas delectat. 

: v. 7. wavdavorra, discentes) curiose. — peydémore, nunquam) 
unde facile capiuntur. v. 6. 

v. 8. davyng zal faufons, Jannes et Jambres) Euseb. 4, 9. 
Praep. Ev. haee verba ex Numenio Pythagorico philosopho citat: 
iavyne xal fauPors aiyvnrcor iegoyouumareis avdges sdsvog nerves 
payetour xovderres eivar Eni iedalov eehuvvousvan é& aryUnte. 
xri.. Notissima Pauli temporibus nomina erant Jannes et Jambres: 
plurima enim eorum in.antiquis Hebraeorum libris mentio, ut qui 
fuerint principum magorum par apud Aegyptios. Acutissimus Hil- 
lerus ex Abessinorum lingua Jannes interpretatur empaectam et Jam- 
bres praestigiatorem ; statuit enim, appellativa temporum lapsu mutata 
esse in propria. Onom. 8. pag. 674. 843. Certe si plane propria 
fuerunt, és primitus vocabula fuisse credas, quae ipsam artis pro- 
fessionem indicarent. conf. Act. 43, 8. — a@rrésnoayv uwon, resti- 


terunt Mosi) prodigia aliquatenus aemulando. — avtisarrar, resi- 
stunt) Oppositum: persecutionem patientur. Vv. 12. — adoxeuor) nul- 
lam probandi facultatem habentes. — conf. Rom. 4, 28. 


vy. 9. & mooxoweory éni mhetov, non proficient amplius) non 
ita, ut alios seducant; quanquam ipsi et eorum similes proficient in 
pejus. v.43. Saepe malitia, quum late non potest, profundius pro- 
ficit. — dvoca, insipientia) tametsi sibi sapientes videantur. — éx- 
dndog) ex occulto in apricum prolata. — 7 éxeivory, illorum) Ex. 7,412. 
8, 18. 9, 11. “Tenui oratione poena gravissima denotatur, ab apo- 
stolo, in re nota. 

v. 10. ov 62, tu vero) Antitheton. sic rursum, post novas de- 
seriptiones malorum, v. 44. ¢. 4, 5. — nmagnnolednnus, subsecutus 
es) Post persecutiones hoc loco memoratas Timotheus Pauli comes 
est factus. Act. 43, 50. 414, 5. 19. 16, 3. Exquisite ergo ponitur 
hoe verbum, uti Luc. 4,3. Sic Antiochus de filio suo, maguKohs~ 
Gévra tii ui mooacoeoer. 2 Mace. 9, 27. — TH aywyn) ayoyn, 
ratio vitae. Gall. conduite. — 17 mootéoe, propositum) Vitae ratio- 
nem subsequitur propositum in’ posterum. conf. Act. 14, 23. not. ac 
fidem, longanimitas : uti Hebr. 6, 12. amorem, patientia: uti 2 Thess. 
3, 5. 
’ y. Ade dv dvcoyete, ev ixovin, ev Avseotg, Antiochiae, Iconii, 
Lystris) Act. 15, 44. 54. 44, 6. — ola) ofog demonstrat rei gravi- 
tatem. 4 Mace. 5, 56., yxsoe tov avdgayadiuay xal 18 moheus, ole 
éxoinoav. — oles dimyues, quantas persecutiones) Nomen interjecto 
alio iteratum, perspicuitatem et pondus addit sermoni. AMwmypos, 
nmaOnua, Species, Genus. persecutio proprie est, si quem ex una 
urbe in aliam pellunt, vel eum in fuga prehendere conantur. Sed 
passio est in genere omnis calamitas, ex gr. ubi Paulus Japidatus 
fuit. etc. — innveyxa, sustinui) Character apostoli. — égvoaro, 
eripuit) Alius character, miraculose conservarl. Ps. 34, (33.) 17., & 
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vd lad , > # te ete 2 ’ Lg U ° 
NKOoY tHr Ghiwemy avradv GOvGaTO avTES. — Oo xvevog, Domi- 
nus) Christus. . % 

v. 12. zal martes dé, ef omnes autem) omnes, et soli. Tertius 
character, persequentes habere: tantum abest, ut persecutio debeat 
quenquam offendere. Ineunte persecutione, nondum apparet, eam 
esse characterem apostoli: apparet demum ex ope et tolerantia. 
Hine tamen tertius est character. Unouovn, magnum est apostolo. 
eam omnibus aliis praefert. Omnia alia eripi alicui possunt, ut 
jacturam faciat, et ipse excidat. Sed ubi vnouory est, omnia con- 
servantur. Hine Timotheus simul poterat colligere, se quoque pas- 
gurum persecutionem. Similis transitus a. Paulo ad omnes pios, 
c. 4, 8. — ot DéAorres, volentes) Computa igitur, an velis. Conf. 
volens, Luc. 14,28. Voluntas etiam continua habet initium. — evoe- 
Bac Civ) pie vivere, tota vitae vi collocata in pietate christiana. 
Phil. 4, 24. — ¢nv, vivere) degere. Gal. 2, 14. — éy yousw, in 
Christo) Extra Christum Jesum nulla pietas, [Atque eam quidem 
religionis larvam, quae in seipsa subsistit, facile fert mundus: quae 
vero ex Jesu Christo pietas efflorescit, ea ut priscis Judacis, sic mo- 
dernis Christianis, omine carentibus, perquam.exosa est. V. g.| — 
OumyPnoovrar, persecutionem patientur) neque eam videlicet recusa- 
bunt. Gal. 5, 44. Huic futuro respondet in opposito ro proficient. v. 45. 

v. 13. movnooi, maligni) Antitheton, pie, v.42. Hi sunt mde- 
vomevor, media significatione, gui se seducendos permittunt. — yon- 
reg) incantatores, Aegyptiorum illorum instar. v. 8. Hi sunt mie- 
vavreg, seducentes. — mooxoweory, proficient) ita ut nemo illos, 
illi pios persequantur. — nAavdvteg xal ndurwusvor, seducentes 
et seducti) Qui seme] alios decipere coepit, eo minus ipse ab errore 
se recipit, et eo facilius alienos errores mutuo amplectitur. 

v. 44. ov 62, tu vero) quicquid illi faciant. Reassumit, quae 
y. 40. ingressus est dicere. — éneswOng) IIescw, confirmo rem vel 
animum. év olg éntswOng, in quibus mesog jfidelis et firmus es red- 
ditus. [e Scriptura, v. 45. V. g.] Conf. LXX, Ps. 78, 8. 37., ubi 
t@ j7aN2 respondet nessoGar.— edwo — xai Ore oidag, sciens — 
et quia nosti) Aetiologia duplex; cujus pars prior refertur ad in its 
quae didicisti, altera ad fidelis es redditus. Similis constructio dre 
— xai ore, Joh. 2, 24.8. émeyvsg — nal ore, Act. 22,29. — 
maga tivos, a quo) a Paulo, doctore probato. v. 40. s. 

v. 15. xai, et) Etiam post Pauli obitum Timotheus eo magis 
ad seripturam alligatur. Non ad sese.unum Paulus adstringit Ti- 
motheum, sed eum quamlibet adultum in fide filium seripturas jubet 
adhibere. Hoc perpendere debent, qui doctoribus suis, quorum dis- 
ciplinae semel innutriti erant, ita se addicunt, ut extra eorum cir- 
culum nihil e Scriptura deinceps oblatum admittant. Interdum deses 
animi saturitas, et avdadeca, constantiae et sobrietatis nomine ob- 
repit. — amo Boeges, ab infantia) Tenella aetas aptissima modg 
ro messo0ar, ut fides ei imprimatur , firmitudinem diffundens in 
omnem vitam. — ra isoa yoauuara, sacras literas) libros Mosis 
et prophetarum. Nam hi exstabant, cum Timotheus esset parvulus. 
— oidag, nosti) instituente matre. c. 4, 5. — ra duraueva) quae 
poterant. Vis praeteriti ex nosti redundat in participium. Potentia 
haec dicit sufficientiam, perfectionem. — oé, te) ita, ut si tibi soli 
seriptae essent. — oogplour, sapientem reddere) Grande verbum. 


‘Antitheton, cvova insipientia. v. 9. — eg owrnolav, in salutem) 
° Sah . e 
tuam et aliorum. — dea nisemg, per fidem) Qui non credit, non 


accipit sapientiam et salutem. per constr. cum salutem. 

v. 46. w&oa yoagn, omnis scriptura) Scriptura sacra, secun- 
dum omnes suas partes. Novissima quaeque epistola Pauli quam 
maxime commendat scripturam. — @eonvevgog, divinitus inspirata) 
Est haec pars non subjecti, (quam enim scripturam dicat Paulus, 
per se patet, ut alibi, sic hoc loco:) sed praedicati. divinitus inspt- 
rata est, non solum dum scripta est, Deo spirante per scriptores; 
sed etiam, dum legitur, Deo spirante per scripturam, et scriptura 
Tpsum spirante. Hine ea tam utilis. — noog dvdaoxadiav, ad doctri- 
nam) Doctrina instituit nescientes; elenchus convincit etiam in errore 
et praejudicio versantes. correctio ab obliquitate ad rectitudinem 
revocat; eruditio in justitia positive instruit. c. 2,24. not. Sir. 48, 13. 


v. 47. @oreos n, aptus sit) in officio. — 6 18 88% avPown0g, 
homo Dei) 4 Tim. 6, 14. not. — moog nav, ad omne) Genera ta- 
lium operum enumerantur v.46. Nam homo Dei debet docere, con- 
vineere, corrigere, instituere. conf. c. 4, 2. — é&noriomevog, coapta- 


tus) per scripturam. Debet ééagrifeoPae’ tum erit aervog. fiert 
et esse differunt. 


CAO Ur? Ty. 


y. 4. Ovv, ergo) Deducitur hoe ex toto capite 3. — éyw, ego) 
quem nosti. ¢. 3, 14. — Cdvrag xal vexgsg, viventes et mortuos) 
Paulus erat morti proximus, Timotheo superstite. — xara) tum, 
quum apparebit. xara temporis, Hebr. 1, 10. — émupaverar) &y 
dvd dvoiv, éneqaveta ual facrhela. eniqavera est revelatio et ex- 
ortus regni. 1 Tim. 6, 414.8. 

y. 2. énisndt) insta, urge. — evxalows, axatows) Pricaeus 
accipit quasi nagorueaxas dictum, pro assidue vel in omni tempore: 
et confert, quae sequuntur. Nicetas Choniates, masdaywyo éufge- 
Dei gornng, evnaliows axaigwg énexdytrev. Tale illud Senecae 
Tragici: Incipe quicquid potes, Medea, quicquid non potes. Plauti: 
Qui comedit, quod fuit, quod non fuit. Terentii: Cum malite isto 
praesens absens ut sies. Catulli: Hoc facias, sive id non pote, sive 

otest. Juliani: énogevero éni rag toy qilwy oixtag axdyrog xexhy- 

nuevos, deaddacowy r8o ofxecorares addyAoss. Aristophanis, dexaiws 
goat adlxwg, ubi Scholia, avr? r&, mavti rgonm. Virgilii: digna 
indigna pati. ubi Servius: Proverbialiter dictum pro omnia. Teren- 
tii: justa injusta. ubiDonatus: Proverbiales sunt hujuscemodi elocu- 
tiones; fanda nefanda, digna indigna, Haec et plura Pricaeus: 
quae non eandem omnia rationem habent. Apostolus hoe dicit: In- 
sta, temporibus solitis ac legitimis, et extra ea: sive tibi auditori- 
busque commodum est, sive minus: nocte dieque. Act. 20, 34. — 
zheySov, énitiunoov, convince, increpa) Asyndeton conveniens. Haec 
omnia longanimitatem non violant, sed requirunt. — dvdayij, doc- 
trina) ¢. 2, 24. not. 


” 


v. 3. égae) erit, et jam est. c. 3, 4. not. — Ovduoxadlag, doc- 
trinam) Sequitur concretum, doctores. Qui sanam doctrinam fastidit, 
sanos doctores relinquit: similes labra lactucas quaerunt. — émedv- 
pias) carnales concupiscentias, in quibus non libenter interpellantur 
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a veris doctoribus, et quarum condimentum quaerunt in dulcedine 
doctrinae mollioris. — éncomgevosor, accumulabunt) Compositum 
grave, copiam notans. Varietas delectat prurientes. . 

v. 4. env axonv, auditum) Auris humana non fert doctores con- 
cupiscentiis cordis contrarios. 

v. 5. wpe év maou, vigila in omnibus) in omnibus rebus, ut 
nunquam dormites. sic, negi wave. Tit. 2,7.-— éoyov, opus) 4 Tim. 
3, 4. — molnoor, fo) Includitur maxime iter ad Paulum. — evay- 
yehisé, evangelistae) Vocabulum grande. — mangopogysor , exple) 
istis renitendo , ad me yveniendo. Idem verbum, v. 47. 

vy. 6. éyw yuo, ego enim) Causa, quae Timotheum moveat ad 
officium: Pauli discessus et beatitudo. Finis coronat opus. — non, 
jam) Ut Petro, 2 Petr. 4,44., sic Paulo indicatum tempus. — omev- 
douav, libor) Phil. 2, 17. not. — avadvoewg, discessus) Ibid. ¢. 4, 
23. not. 

v. 7. voy a yc vee tov xahov) bonum illum agonem. conf. 4 Tim. 
6, 12. not. — rv mist, fidem) Res bis per metaphoram expressa 
nune tertio loco exprimitur proprie. — reryjonxa, servavi) usque 
ad finem. Ap. 2, 410. 

y. 8. Aouncy, ceterum) Quam laeta particula: momentum decre- 
torium. Paulus pro ipso abitus sui articulo tres status suos spectat: 
4) praeteritum, certavt. 2) instantem, reposita est. 3) futurum, red- 
det. — anoxetras, reposita, est) omni labore et periculo in perpe- 
tuum superato. = dsxacoovyns) justitiae, pro qua pugnavi. Hue 
ref. justus. — sépavog, corona) Corona dabatur post luctam, cur- 
sum, pugnam. — anodwaes, reddet) Congruit ro Justus. 2 Thess. A, 
6.7.— 6 HU OLOS, Dominus) Christus. De quo etiam v. 4. 44. 
47. 48. 22. — év éxsivy 37) nugog, in illo die) Anne sciverit Pau- 
lus de prima resurrectione, et an tale quid sibi arrogaverit, haud 
scio. Tile. dies, est novissimus , pantocriticus. Magna gloriae pars 
tum demum accedet electis. 2 Cor. 5, 10. qui locus universaliter 
accipi debet. Nil obstat, quo minus participes primae resurrectio- 
nis in novissimo quoque die coronam accipiant, et in illa panegyri 
maxime novum praeconium reportent. Fratrum numerus Matth. 25. 
longe minor erit, quam ceterorum beneficorum in eos. Ideo senten- 


tia in eos propitia praesupponitur. — guol, mihi) Applicatio indivi- 
dualis. — néoc, omnibus) Id Pauli, gaudium eumulat ; Timotheum 
acuit. Multos horum lucrifecerat Paulus. — HYATNKOoL, qui ama- 


verunt) Id grandius, in praeterito, quam GYUNNTAS , v. 40., ubi 
luctuosum vide antitheton. _ Hoc desiderium apparitionis Domini, 
praesupponit totum Chri istianismi statum, fidem maxime. Metonymia 
consequentis. — énuga veer, apparitionem) primam et secundam. 
v. 9. onsduoov, stude) Hoc iteratur versu 24. — éaderv 00S 
be, venire ad me) Quod Paulus adhue tectius tractavit, in epilogo 
demum aperte scribit. v. 24. Timotheus et Paulo martyti futurus 
erat solatio, et per eum corroborandus, et postea evangelii nego- 
tium, Romae fortasse aliquantisper, gesturus. Ephesi martyr factus 
esse fertur. 
v. 40. *) elo Feooadovixny) Scholiastes ms. in Medic. bibliotheca, 
nar éxei (Thessalonicae) tegevs eidwhwv yevousvog' de qua re 


*) ydg, enim] Paulus fere solitarius est. V. g. 





A 
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nil uspiam legi. Pricaeus. — yahatiav, Galatiam) Hoe olim ex 
rhythmo deduariay irrepsisse videtur. Idonea monumenta, yaddlay. *) 
Et nonnulli, qui yadaciay retinent, ad Galatiam occidentalem sive 
Europaeam, id est, Galliam, referunt. Vid. Pregizeri Suevia sacra, 
pag. 499. seq. ex P. de Marca. — rirog, Titus) Ergo ex Creta dis- 
cessit , compositis rebus. Tit.4,5. Hi Paulum aut comitati erant aut 
viserant. 2 

vy. 44. Asxds, Lucas) Lucas non ad hoe usque tempus deduxit 
Acta Apostolorum. — wovog, solus) Sermo est de comitibus. nam 
amici plures aderant. v. 21. — «vyonsog, uéilis) magis quam olim. 
Act.43, 43. 45, 38. conf. Philem. v. 44. Demas deficit: Marcus se re- 
eipit; sed qui in negotio faciliori abierat, nunc ad graviora debet 
adesse. / 

- y. 42. ruysxov, Tychicum) quem Timotheus poterat ecclesiae 
praeficere. sed hoc Paulus ei permittit. conf. Tit. 3, 42. 

y. 13. tov gatdovny, tunicam) De theca libraria accipiunt alii: 
sed theca non seorsum a libris appellaretur. — anedenoy, reliqui) 
Romae Paulo, si ipse secum tulisset, fortasse ablata fuisset penula 
impetu primo. Nune quum Timotheus ferre jubetur, non obscure 


ei securitas promittitur. — mage xaonw, apud Carpum) Homo 
valde fidelis fuerit oportet, cui pretiosissimum depositum crederet 
apostolus. 

y. 14. évedelfaro, exhibuit) Ephesi, vel etiam Romae. — eno- 
én, reddat) Sciebat apostolus , illum non inultum fore. subscribit 
igitur judicio Domini. — Aéav, valde) Igitur non desinet. — 7usre- 


gorg, nostris) Communis est fidclium causa: et Timotheus jamtum 
fuerat Pauli comes. Hic adversarius erat ibi, ubi Timotheus erat et 
ubi Paulus fuerat, Ephesi, Timotheo cavendus. 

v. 16. mgwrn, prima) Jam igitur erat secunda: in qua Timotheum 
vult sibi adesse, et Dominum sibixadstiturum confidit, ut vincat. — 
— suunageyévéro) To cu» itmuit, non magnum fuisse illis perieu- 
lum. — **) éyxarcdinov, deseruerunt) ex timore. — fr avrorg Aoye~ 
adeln, ne illis imputetur) Innuitur peccati magnitudo, et Pauli vo- 
tum. illis, verbo praepositum, significat, illis imputatum wri, qui 
pios deterruissent. 

v.17. 6 08 xvgrog, Dominus vero) 6o magis. — mugésn, ad- 
stitit) Id plus quam nagayivesGour, adesse. — éveduvauwoe, confor- 
tavit) Oppositum, deseruerunt. — iva dv ius, ut per me) Una sae- 
pe oceasio maximi est momenti. — mavra ra édvn, omnes gentes) 
quarum Roma caput. — éggvodny éx somaros heovrog, liberatus sum 
ex ore leonis) Ps. 22, 22. OMGOV, mé ex SOMuLOg heovtos. Credibile 
est, obtigisse Paulo visum aliquod sub schemate Leonis. Leo vel Ne- 
ronem, vel quemvis, qui pericula intentaret, significat. Tropus cer- 
te est: nam ex ore leonum diceret, si proprie bestias innueret. Li- 
beratus sum, inquit: non, liberavit me. quia, Dominum id fecisse, 
extrinsecus non apparebat. 

y. 48. xi, et) A praeterito ad futurum spes concludit. — 6v- 
serail we, liberabit me) Omnia Paulus in partem salutarem accipit 


*) Hine margo Ed. 2. lectionem: yaihtav, signo s olim notatam, elevat 
ad signum y, et Vers. germ. Galliam omnino exprimit, KE, B, 
*#*) maprse, omnes] flebile auditu! V. g. 








? 
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vivit ? liberatus est. decollabitur ? liberabitur, liberante Domino. — 
Zoys nmovnos) Antitheton, avré. — xai, et) Suavis conjunctio. Do- 
‘minus est et liberator, 1 Thess. 1, 10. et Salvator, Phil. 3, 20. Mala 
aufert: bona confert. — owoee) salvum perducet. Haesit hoe ver- 
bum Paulo ex Ps. cit. — Paothelav, regnum) Neroniano melius. — 
w 7 doka, cut gloria) Doxologiam parit spes; quanto majorem res. 
v. 20. €9asog — TOOGLMOY, Erastus — Trophimum) Causa, cur 
hi non salutent, implicite indicatur. — gueevev, mansit) me iter pro- 
sequente: Secunda Pauli vineula non fuere diuturna. scripsit enim 
haec brevi post iter, pate ante exittm. — é» xogirto, Corinthi) 
patria sua. Rom. £6) 23. *) év pedir, Mileti) Miletus , vicina 
Epheso. Trophimi ial sive scierat Timotheus, sive nescierat, 
tamen commemorare Paulus potuit. Et fortasse Trophimus Timo- 
theum postea comitatus est Romam. Scholiastes ad h. 1. apud Pri- 
caecum: redguuos, aoisaoyos, xal médng, év rots dewyuorg rw 
amosodw TVYKAXOMADY TAaVEES, réhog our aura Tas xegakas amet- 
cnacuesane 
. 24. me0 ysetuavog, ante hiemem) Ipsa hieme, navigatio olim 


fere tee et imminebat martyrium Pauli. — ¢ddew, venire) Invi- 
tatur mentione EKubuli ete. qui cum Paulo erant, et tamen in vita 
manebaut. — xai Aivog, et Linus) Hic tertio loeo ponitur. nondum 


erat episcopus. 
Vv. 22. wed voy, vobiscum) v. 19. 





IN 
EPISTOLAM AD TITUM. 


CAPUT 1 


v. 1—3. Tavhog, Paulus) Titulus conveniens Pauli personae et 
Titi muneri. — xara, ad) Conf. xara, v. 4.9. 2 Tim. 4, 4. not. Apo- 
stoli est, propagare fidem. Rom. 1,5. — migev, fidem) Summa Chri- 
stianismi, fides — spes: quae Titus in omni doctrina respicere, et 
cetera omnia vitare debet. conf. 4 Tim. 4, 5. 3,45. s. 4, 4. 3. 40. — 
éxhextav O28, electorum Det) quorum catisa facere et pati debemus 
omnia. 2 Tim. 2, 10. Electi, ex Judaeis et gentibus: quorum com- 
munis fides. v. 4. 2 Petr. 1,4. ex illis, Paulus; ex his, Titus. 

v. 2. éhuide Swijis wiwvig, spe vitae aeter nae) ¢@. 3, 7. Spes re- 
fertur ad promissionem. — 7», quam) vitam. — wend, Sallere 
nescius) Fundamentum fiduciae nostrae. — 700 foovey aiwviav, an- 
te tempora aeterna) Vitae acternae promissio jam continetur in ap- 
pellatione Dei Abraham ete. Innuitur promissio explicita ad homi- 
nes. vid. Gen. 3. ete. yoovor atwveoe secuti sit creationem et lapsum. 





*) antherov, vreliqui] Itaque Romam Paulus ex Asia haut ita pridem 
redierat. Vo g. 
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“v. 5. xacgots) His yovvor longiores erant. elt 
___ v. 4. xoevny, communem) Alias Titus, ex gentibus natus, ex- 
eideret. am 
v . . ° 
vy. 5. rece yaour, idcirco) Partes epistolae sunt IV. 


I. Inscriptio. ae I OC! 
Il. Instructio Titi, quae hue redit: 
4) Bonos constitue presbyteros. 58! 
; 2) His opus est, apud malos Cretenses. 40. 8. 
3) Ipse eos severe increpa et mone. ; A358. 


4) Doce senes et anus, et juvenes, ipse bonorum ope- 

rum exemplum praebens: ¢. 2, 4. 8. itemque servos, 

y. 9. s. ubi eximium ex evangelii medulla motivum 

inseritur. 141—14 3. 
5) Admone de obedientia magistratibus, lenitate omni- 

bus hominibus praestanda: ubi idem motivum ite- 


ratur. TH. 4—7. 

6) Bona opera facienda: stolidae quaestiones vitandac: 
haereticus facile sibi relinquendus. 8—11. 

Ill. Invitatio Titi, ut Nicopolin yeniat; et admonitio, ut 
_ res nécessarias curct. 42. 8. 
IV. Conclusio. 45. 
*) — ra isincvra, quae desunt) quae ego per temporis brevitatem 
non potui coram expedire. — énedvog9won) Paulus dv0g9woaro, 
Titus émedcop9stae. — og, sicut) Paulus dixerat, quas virtutes 


habere deberent presbyteri: nunc repetit. 

Vv. 6. ese, fideles) Nam qui liberos non potuit ad fidem per- 
ducere, quoimodo alios perducet? — aowriag, luxuriae) quae ex 
bonis ecclesiae perperam‘aleretur. 

v. 7. wo Ged oixovcuov, tanguam Dei oeconomum) Quo major 
quisque est Dominus, eo majores in servo virtutes esse debent. Pau- 
lus ministros evangelii appellitat oeconomos Dei, 4 Cor. 4, 1. not. Pot- 
estas igitur episcopi cireumseripta illa quidem est, sed tamen non 
est nulla. Oeconomus is est, et Det oeconomus; oeconomus autem 
aliquid certe arbitrii et potestatis habet, fidei ejus et dexteritati com- 
mittitur aliquid, non sola facultate loco motiva utitur, non est in- 
strumentum aut machina: oeconomus Dei non est hominum manci- 
pium, non mediastinus aut lixa: modo verus sit oeconomus. Notan- 
dum adyersus pseudopoliticos; qui non Dei, non fidelium , sed suos 
cupiunt esse et ministros Christi, et ipsos principes, quorum nomine 
abutuntur, et fideles et omnia. — un uvdadn, non praefractum) 
Antitheton, v. 8. hospitalem. nam avdadng, praefractus , negligit 
hospites tenues, ut Nabal fecit: 4 Sam, 25. se unum curat, et quae 
circum se habet: alios item suas sibi res et curas habere jubet. — 
uy ogyihov, non iracundum) Antitheton, bont amantem. — “un 1A0- 
vevov, non vinolentum) Antitheton, sobrium. — py mdnecny, non 
percussorem) <Antitheton, justum, qui ratione et aequitate, non vi 
decidat. — 2) aioyoonegdn, non turpis lucri cupidum) Turpe lu- 
erum quaeri poterat in re per se honesta, ut in opificio , in contrac- 
tibus et negotiis, in ipso episcopatu. v. 44. 4 Tim. 6, 5. 2 Cor. 14,42. 
20. Phil. 3, 49. 4 Petr. 5,2. 2 Petr. 2, 3. Antitheton, vovov, sanctum. 

v. 8. éyxoary, continentem) "Eyngarns et dxgarrg interdum la- 





#) gv xonrny in Oreta] Quae Candia hodie dicitur, frequens insula. V. g 
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tius accipitur. conf, Matth. 23, 25. not. Oppositum axourns apertum 
est, ita ut non necesse fuerit id exprimere: et @xgaola, quatenus 
Ti) Magowvig opponitur, minus in oculog Titi incurreret. 

v. 9. cvreyouevor) qui retineat, defendat, urgeat studiose. Hoe 


verbo maxime Hebraicum prim exprimunt 5 apa Hare ) 0 xara 
tiv dvdayny hoyos, sermo ad doctrinam pertinens. misog, firmus, 
unde adhortatio et elenchus robor accipit — xai, xat) et, et. 


v. 40. paravodoyor xal poevanata, vanilogui et seductores) 
Duo nomina, quorum epitheton, avuTOTaKt ot contumaces. Vanilogut 
qui sint, vid. 4 Tim. 4, 6. 7. Qoevanarat, qui mentes hominum 
salle cund: avUNOrUxcoL, contumaces , frenum ‘mordentes, qui se no- 
lunt submittere ad obedientiam fidei. 

v.41. éntsouilecv) obturare os, ad silentium redigere, vi spiri- 


tus, ut merentur contumaces. — Odsg otxeg, totas domos) Magnum 
Paulo detrimentum. [Hodie vero quid de vicis fit, qud de pagis 
et urbibus? V. g.] — avargensor, subvertunt) ut seductores. — 


dvdaoxorres a a) det, docentes quae non oportet) ut vanilogui. — 
alozxos xz0d8¢_ qeouv, turpis lucri gratia) Constr. cum subvertunt. 
Turpitudo maxime in vilitate lucri conspicitur. Ez. 13, 19. [4 Tim. 6, 5.] 

v. 42. eae reg, divit aliquis) Non debent sibi plaudere profa- 
norum scriptorum nimii cultores, quod Paulus aliquid ex Arato, Me- 
nandro, Epimenide ponat: nam hos tamen ne nominat quidem. Act. 
47,28. 4 Cor. 45,33. — & uvray idrog avrov, ex illis proprius il- 
lorum) ortu et conditione. Id auget auctoritatem testis. Etiam de 
Cilicibus mala ferebantur testimonia, sed ab aliis. ideo Paulus, Cilix, 
hoc sine probro potuit allegare.— mQoprrys, propheta) Multa prae- 
dixit Epimenides, ut Diogenes Laértius memorat: et prophetam egit, 
etiam quum haee dixit, quae Paulus citat. — wet, semper) Quivis 
homo naturalis aliquando mendacem ete. agit; sed semper, gravius. 
— wetsat, mendaces) Deco dissimiles, v. 2., etiam in doctrina de Deo, 
quum fabulas amant. v. 44. Jovis sepulerum habebant Cretenses: 
ideo a poétis mendaces appellati. — xaxa Onoia, malae bestiae) 
Creta ywoa «Onoos, regio bestits carens, habita. id sive verum sive 
falsum, inde lepidum Epimenidem judicat Al. Morus. — yasége¢ 
ayyal) Pasor wgyog hic per aphaeresin dici statuit pro Maoyzos, 
edax. Conf. . 2, 2—6. Placet tamen communis notio. ventres pigri 
sunt, qui nemini sunt utiles. 

v.45. anys, verum) quamvis a Cretensi profectum. — édeyya, 
convince) Summa elenchi subsequitur. 

v. 44. Mv does, Sabulis) Antitheton, veritatem. 

v.45. mavra mév, omnia quidem) Hse colore utebantur fabula- 
rum et praeceptorum humanorum defensores: quem Paulus diluit. 
— roig xataoorsg, puris) subaudi, et fidelibus, ex contrario. 4 Tim. 
4, 5. Act. 45, 9. Rom. 44, 23. Oranis externa iis, qui intus sunt, 
mundi, munda sunt. — wepeaouEevors, inquinatis) Id tractatur mox. — 
anisos, infidelibus) Id tractatur versu 146. — sdév) nil,neque intra, 
neque adeo extra. — vég) intelligentia. Rom. 14,5. — ouveldnoeg, 
conscientia) de rebus agendis vel actis. 4 Cor. 8, 7. 

v.46. zor, Deum). quem nosse, summa est Sapientia. — 6 ouo- 
hoysouv ecdévar) confitentur, et confessione cognitionem sibi vindi- 
cant. 4 Tim. 6, 20. — aove jvras) negant Deum, — @dedvxrot) Congruit 
hoe cum LXX, Prov. 47, 45. aed Fuoros nai Bdshuxtag. — ado- 
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xtuot) Hic active accipias. pro iis, qui non sunt apti ad quicquam, 
quia bonum probare non possunt, nec im se, nec in aliis. 


CAPUT WW. 


v. 4. Aaher, loquere) ore non cohibito: sedulo, strenue, cum 


' parrhesia. r 
v. 2. mesafurag, senes) subaudi, adhortare, ex v.6. — ynpa- 
hiss, vigilantes) affectu. — oeuvres, graves) in actionibus. — ow- 


\ 


Peoras, sobrios) in victu. — t7j Unonovi, patientia) Virtus senes 
inprimis decens. 

v. 3. év xarasnuare*) isgompenet) isgomoenns, sacri decori 
observans. xatasnua, habitus, dicitur hic de ornatu virtutum, quae 
mox enumerantur. xacagnue lato sensu dicitur, ut docet Lexicon 
Graecum Basileae olim excusum, in fol. — dsdehauévag, servitio 
addictas) Sane servitus est, gulam non vincere 2 Petr. 2, 49. — 
sxahodvdacxahes) quae doceant res bonas; ut sequitur. 

v. 4. owpooviswor rag véag, sobrietatem doceant juvenes) Cres- 
sas aliquanto severius tractare jubetur Titus, quam Ephesias Timo- 
theus. 4 Tim. 5, 2. Has ipse; illas Titus per provectiores aetate monet. 

*#) v. 7. mol mavta) usquequaque. — aeavror, te ipsum) 
Etiam Titus junior. — év ti} dvdacxakig, in doctrina) Innuitur 
doctrina publica, cui opponitur mox Aoyog, sermo, in consuetudine 
quotidiana. In illo genere requiruntur apdogla et Geuvotns, qui- 
bus in altero respondent epitheta vyej et axutayywsov, ut in 
utroque et materia et forma se recte habeant. — agd@ogiar) scil. 
mageyouevos. hic non repetendum Geauror. 

~ y. 8. éorgany, confundatur) Magna veritatis et innocentiae vis. 

v. 9. dédss, servos) scil. hortare. v. 6. 

v. 10. ayatyy, bonam) in rebus non malis. — xoouworr, or- 
nent) Quo vilior conditio servorum, eo pulchrius describitur eorum 
pietas. [Ne isti quidem projicere seipsos debuerunt, quast nihil, quales 
essent, referret. V. g.] 

v.41. émepdvn yoo 7 yaous, apparuit enim gratia) Apparitio 
duplex, gratiae et gloriae. v. 13. — owtrevog, salutaris) ut ipsum 
nomen Jesu indicat. [Conf. v. 10.] — mé&orv, omnibus) [ quorum 
tam diversa genera memorantur v. 2—9. Veg.] etiam servis, etiam 
gentibus. conf. c. 3, 2. 

v. 12. tiv acggecav, impietatem) Antitheton, evosfag pie. — 
rag xoourxas, mundanas) quae sobrie et juste vivere prohibent. —- 
smpocvas xai dexalws xat evaeBors, sobrie et juste et pie) Tres virtu- 
tes cardinales; ex quibus vel singulis vel conjunctis ceterae nascuntur. 

Vv. 43. mooadeyouevoe, exspectantes) cum laetitia. ~ éAnida — 
928, spem — Dei) Referri potest ad Christum. — owrigog, Servato- 
ris) c. 3, 4. 6. ubi conjunctissima est Patris et Filii mentio, uti 
hic, c. 2, 44. 413. [Salvatoris nomini respondet spes: Dei, apparitio 
gloriae. V. g-] 








*) Pluralem isgomgexsis praetulerat Ed. maj.; sed ‘sgomgensi ad lectiones 
firmiores refert margo Ed, 2. quem, Gnomoni respondens, imitatur 
Vers. germ. E. B. 

#*) vy. 5. ornovess] propric, domum custodientes. Proy...7, 4 te Vg 
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v. 44. iva hurewonrat, ut redimeret) Allusio ad redemtionent 
e servitute. — lacy meocéovov) Latine diceres, superfactum. Colu- 
mella, Villica debet separare, quae consumenda sunt; et quae super- 
Jiert possunt, custodire. Conf. -megunoinorg, 1 Petr. 2, 9. not. 

v.45. undeig, nemo) 4 Tim. 4, 12. not. — MEOLPOOvEILO, con- 
temnat) Minister verbi divini, inermis, imbellis, ab iis, qui divino 
verbo se non submittunt, sed politica tantummodo praesidia aliquid 
esse putant, certo contemnitur. Segnius vero docentem multo magis 
spernunt contumaces auditores. émvraynv, inculcationem ex auctori- 
tate, sentire: debent, non eam ad se trahere. 


CAPUT II. 


Wid, * Aoyaic “al éfsolarg, imperiis et potestatibus) Creta Ro- 
manorum provincia. — vUnoracootat, TEL AOLELY, subjici, obedire) 
Opposita, avonroe insiptentes (coll. Ps. 32, 9.) ameedetg inobedien- 
tes etc. fe 

VD: Mayes, non pugnaces) qui non adoriantur. — émvecxets 
aequos) qui adorienti cedant. — MaVveas, omnes) Creta frequens 
insula hominum commerciis; atque ii fere tales erant, quales deseri- 
buntur versu 3. 

Ved. 720 enim) Ut Deus nos tractavit, sic nos debemus trac- 
tare proximum. — xal nueig, et nos) Eph. 2, 3. — avonros, insi- 
pientes) Non agnovimus Deum ultro. [Ipsissima haec vitae humanae 
extra gratiam wuago est. Gratia vel stupori medetur demum. Sunt, 
quod mireris, qui, cum singulari in quibusdam dexteritate atque sa- 
gacitate polleant, quoad alia tamen, ubi de pietate vel et aequitate 
duntaxat naturali agitur, miserrime hallucinantur sibique wimponi 
patiuntur, et suam turpiter auctoritatem collocari. V. g:] — anevdeis, 
inobedientes) Deo se revelanti non paruimus. — dovaig, voluptati- 
bus) quae sunt etiam in maledicentia, non modo in gustu linguae. 
— motxihass, variis) 2 Tim. 3, 6. Insigne epitheton. Varietas 
delectat. 

ve 4. 7 yonsorns Kal 7) gpuiavdownia, benignitas et humanitas) 
Hominum vitia plane contraria enumerantur versu 3. — owryoos, 
Servatoris) | Conjugatum Eowoev, servavit, v. 5. 

"ov. B. 8 && Eoymy, non ex operibus) Negativa pertinet ad totum 
sermonem. non fueramus in justitia: non feceramus opera in justitia: 
non habebamus opera, per quae possemus salvari. Sic Moses Israéli 
Deut. 9, 5. — *) Ove Astvod mudvyysvedig rai draxavwoEswsg mYEV= 
farog avis, per lavacrum regenerationis , et renovationem Spiritus 
sancti) Renovationem immediate construitur cum per. namque ut 
lavacrum et regeneratio, sic renovatio et effudit cohaerent. Duae 
res. commemorantur: davacrum regenerationis, quae baptismi in 
Christum periphrasis: et renovatio Spiritus sancti. Conf. Hebr. 2, 
4. not. Utroque enim loco laudantur beneficia, quae nobis per Chri- 
stum et per Spiritum sanctum obtigere. Appellatur ita opus divinae 
gratiae, non solum respectu individuorum, sed respectu oeconomiae 
uberrimae N. T. UHaee regeneratio. et renovatio tollit omnem, in 





*) Zowosv juas, salvos nos fecit] Ipse Christianismus, pristinae miseriae 
(vy. 3.) oppositus, praesentissimam salutem infert. V. g. 
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qua misere jacuimus, mortem et vetustatem, versu 3. descriptam. 
2 Cor. 5, 47. ; 

v. 6. 00) mvevuaros ayis. — dva, per) Hoc pendet a serva- 
vit ete. ut conjugata, servavit, et Servatorem, indicant. 

v. 7. tva, ut) Hoc pendet a servavit. — dexarmdivres, justifi- 

cati) Nam antea expertes fueramus justitiae. v.5. — éxelve, Iilius) 
Dei, v. 4.5. Saepe ro éxervog ile innuit remotum aliquod. Remo- 
tius aestimatur ex situ verborum, non praecise ex ipsa sententia. 
Ordinaria phrasis est gratia Dei, cujus benignitas et humanitas ap- 
paruit, cui hic omnia tribuuntur. Deus, optimus: nos, valde mali. 
— yagurt, gratia) Antitheton ad opera. — sar’ édnida, secundum 
spem) qua carebamus antea. [Haec videlicet emollit mentem. 4 Petr. 
3, 9. V. g.] — wii, vitae) Constr. eum heredes. : 
‘ v. 8. mesog, fidus) Refertur hoc ad antecedentia. — megi T8- 
twv, de his) non de rebus frivolis. 4 Tim. 4, 7. fin. — poovrivacs, 
curent) non jam insipientes, v. 3. [Diligentia opus est. V. g.] — 
xaha) bona, solide. Antitheton, vanae. v. seq. — wyehima, utilia) 
Antitheton, znutiles. ibid. ) 

v. 10. aioerexov, haereticum) suo arbitrio sectantem ea, quae 
y. 9. reprehenduntur. — agar, aversare) monere desine. quid 
enim juvat? laterem lavares. Matth. 7, 6. 

v.44. éésganrac) Sic LXX Hebraicum 4pm exprimunt, Deut. 
32, 20. — Guagrare, peccat) Quicquid agit et sentit, errat. — 
Ov avroxaTaxOLTOS) “Apagtiay comitatur xglorg éaure, et subse- 
quitur xataxgvorg. Rom. 14, 22. 23. 

v.12. agreuay 1) tuzexov, Arteman aut Tychicum) cui lam- ° 
pada tradere posset Titus. — éAdeiv moug me, venire ad me) rebus 
in Creta amplius expeditis. — éxei, illic) Non dicit, hic. Nondum 
erat Nicopoli Paulus. 

v. 43. iva undév, ut nihil) Habebat ergo Titus facultatem. 
Non ibant vacui. 

y. 44. pavGarérwoar, discant) tuo admonitu et exemplo. — 
xal of rjuereoot, etiam nostri) non modo nos, sed etiam nostri, quos 
Cretae lucrifecimus. Hi videntur Zenan et Apollo,, cum deberent, 
non satis juvisse. [Non convenit, alios rem a se ad alios identidem 
devolvere. V. g.| Zenas et Apollo jam in Creta fuerunt apud Titum. 
haec enim ratio est, cur eos ab Artema et Tychico distinguat, de- 
mum mittendis. — eo rag avayxalug yoelug, in necessarios usus) 
etiam ut necessitudo spiritualis postulat. sic yoela, Act. 6, 5. Spi- 
ritualis necessitudo dat fundamentum obligationum, quo minus se 
alter alteri subducere possit. 
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EPISTOLAM AD PHILEMONEM. 


’ 


yv. 4. Iatiog, Paulus) Epistola familiaris, mire esetog, priva- 
tissima de re, inserta est libris N. T. summae sapientiae praebitura 
Specimen, quomodo Christiani res civiles debeant tractare ex prin- 
cipiis altioribus.. Frankius: Unica epistola ad Philemonem omnem 
mundi sapientiam longissime superat. Praef. N. T.\Gr. p. 26. 27. — 
Ogoucog, vinctus) cui cur negaret Philemon? y. 9. s. — remodeos, 
Timotheus) Haec epistola (v. 22.) scripta est ante ep. II. ad Tim. 

v. 2. angi, Appiae) Philemonis uxori, ad quam nonnil perti- 
nebat negotium Onesimi. — oixov os, domum tuam) Philemonis. 

v. 5. andor, audiens) Philemonem lucrifecerat Paulus, v. 49. 
et hic constantiam ejus commendat. Ex ipso Onesimo potuit amorem 
ejus et fidem audire. — ayanny — misey — 1090S — inosy nal 
éig —ayies, amorem — fidem — ad — Jesum et in — sanctos) Sic 
Eph. 4,45. sed hoe loco ad Philemonem est yeaoucg. primum nec- 
titur cum quarto, secundum cum tertio. primo autem loco ponitur 
amor, quia ad amoris specimen hortatur Philemonem, cui ordo fidei 
et amoris pridem erat notus. Pro beato hocce Philemonis statu 
gratias Deo agit Paulus. 

v. 6. onws, ut) Toc pendet ab haves. v.5.— 4 xotvwvia rig 
misews o8, communio fidei twae) 1. e. fides tua, quam communem 
nobiscum habes, et exerces. — évegyns yévnrar, eficax fiat) Pri- 
mum indefinite oquitur Paulus. — év éneyowoee Martos ayads, in 
agnitione omnis boni) Omne bonum est omnis illa opulentia, quam 
JESUS sua egestate, qua pauperem egit, nobis paravit. Breviter 
signat ad amicum, quae expressius ponit ep. 2. ad Cor. 8, 9., ubi 
etiam est cognoscitis. Oportet, ut JESUS vicissim (in Suis) fruatur’ 
i, quae nobis benefecit. Circulus elegans. ayadov, benefictum, mox 


44. — &S, in) Constr. cum fiat. pana nobis exhibitum redun- 
dave debet in Christum. 

Vv. 7. yaoar —- zal, wagaxdnour, gaudium et consolationem) 
Solenne syntheton; 2 Cor. 7, 4. et, gaudeo, inquit, pro gratiarum 
actione. 1 Cor. 16, 47. not. — ray ayiwv, sanctorum) His patuit 
domus Philemonis. v. 2. ; 

v. 8 dco, quapropter) Hine pendet adhortor. — ENITHOOELY, 


imperare) Magna auctoritas, cujus fundamentum, Philemonis obliga- 
tio, v. 49. obedientiam postulans. v. 24. 

v. 9. ayanny, amorem) meum erga te, tuum erga Onesimum. 
Philemonis amor erga Paulum antea commemoratus est. Amantem 
amanter rogat Paulus. — ucdaov, potius) Non dicit, si reniteris, 
meam et Petri indignationem incurres. ut habet stilus curiae Ro- 
manae minime apostolicus. — wagaxado, rogo) Tres sunt partes 
epistolii: 

I. Inscriptio. ° v. 1—3. 
I. Commemorato Philemonis flore spirituali, v. 4. ss. ROGAT 

eum, ut Onesimum, qui aufugerat, recipiat, v. 42. 17. 

hospitium etiam parari sibi cupiens. : Se ace: 
Ill. Conclusio. 235. 25. 
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—rovsrog, talis) Tria ponit argumenta, cur malit amanter hortari, 
et rogare, quam imperare: indolem suam, Pauli, Philemoni pridem 
perspectam, senectutem, et vincula. Senectus mites facit: coll. Luc. 
5, 39. sed ante senectutem quoque Paulus erat Paulus. pridem ex 
benignitate aliena pendebat, et nunc, foris nihilo beatior, pendet. 
Lepos est in hac epistola mixtus gravitate. ‘ 

v.40. nagexaio, adhortor) Hoc verbum, quasi post parenthe- 
sin, iteratur, magna vi. — meol c& gus céxve, de meo filio) Favo-' 
rabilem praemittit praeter alia prosopographiam, oratione suspensa, 
donee invisum Onesimi nomen ponit. Et sapit tota epistola recen- 
tem de Onesimo lucrifacto laetitiam, quem ipsum videtur celasse, 
se tam benigne de illo scribere. — éyevynoa, genui) Erat hic Paulo 
filius senectutis. — ovrjouuov, Onestmum) Ad hoc nomen suaviter 
alludit versu seq. 

v.44. ayonsov, inutilem) Litotes. erat enim noxius. Similiter 
lenis sermo in verbo sejunctus est, v.45. item v.418., sin autem — 
debet. — col nat éuol, tibi et mihi) Philemonem civiliter praeponit 
sibi. De se agit v.43.s. de illo, v.45.8. yraouog. — evyonsov, 

bene utilem) Alluditur ad nomen Onesimi. sic, ovaiuny, v.20. Si- 

ne pietate ne servus quidem officium facit: cum pietate, quilibet 
frugi est. — avéntupa, remisi) Onesimus etiam antequam ad fru- 
gem veram pervenisset, tamen bene de Paulo existimarat, et ipsius 
flagitii sui occasione ad illum confugit. 

v.12. ra gua onkayyva, mea viscera) Exemplum sogyi¢ pie- 
tatis spiritualis. v.47. — m@002e88) accipe. Mite verbum, recur- 
rens ibidem. é 

v.43. dv, quem) Ostendit, jam fide dignum esse Onesimum. — 
Unég o&, pro te) tuo nomine. 

v.44. we, quasi) Particula mitigans. nam etiamsi non coactus 
fuisset Philemon, tamen voluntas ejus minus apparuisset. — avay- 
xnv, necessitatem) Non enim potuisset refragari Philemon. : 

v.45. raya, forsitan) Humano more sic loquitur apostolus, uti 
4 Cor.4,16. Occulta sunt quippe judicia Dei. vid. Hieron. ad h. 1. 
— éynoiodn, secessit) Lene verbum. — wlwveor, aeternum) in hae 
vita, Ex. 24,6. et in coclo. Elegantissima amphibolia, utrinque ve- 
rissima. Ad eam diuturnitatem comparatum totum tempus absen- 
tiae Onesimi erat horula. — anéyng) tibi haberes. 

v.46. &xére we d&hov, non jam ut servum) Servus fuerat. — 
tnéo dshov, supra servum) Hoc instar epitheti. Sed nectitur cum 
fratrem. supra servum: ex quo majorem, quam © servo sis fructum 
capturus. vmégdsdog compositum est apud Apollonium 1. 4. de Syn- 
taxi c.3.: quod quid denotet, aut an huc referri possit, nescio. — 
adshgpov, fratrem) Non addit we¢ tanquam. Plane pro fratre com- 
mendat. — ayanyroy, amatum) Amor 1n fratrem amicumque fer- 
tur, non in servum. — madega éuol) maxime mihi, prae cunctis 
aliis, qui tamen non excluduntur. — oot) tbi, etiam prae me. mihi 
et tii constr. cum fratrem amatum. In carne, unég dédoy est, li- 
bertus: (conf. umég v.24.) in Domino, frater. — 

v.17. Zyeug) habes, proprie. infertur enim hine, accipe. — xou- 
vavev, participem) ut tua sint mea, et mea tua. 

v.48. e¢ d¢ tv, sin autem aliquid) Lenis oratio. Confessus erat 
Onesimus Paulo, quae fecerat. — 7 ogelAec, aut debet) Mitius syno- 
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nymon ponitur ost verbum injuria affecit. — éddyer) Hesychius, 
éhhoyer, xacakoynoar. Me debitorem habe. one 
v.49. éyoi navhog, ego Paulus) Chirographum. — éyw asoré- 


ow, ego solvam) ut parens solet aes alienum filii solvere. Vinctus 
seribit serio, cum fiducia, non defore sibi facultatem. Sed tamen 
‘conditionate spondet, si scilicet exacturus sit Philemon. v. 21. — 
seavrov, te ipsum) Dici non potest, quanta sit obligatio erga eos, 
qui animas lucrifecere. Pro spiritualibus debentur externa ; sed non 
obligatione politica. — aeocopelderg, etiam debes) Hoc respicit ad 
debet. v.48. Non modo Onesimum mihi condonari aequum est, sed 
etiam te mihi debes. RO ‘ 

v.20. éya, ego) Ex Onesimo debitus erat fructus tibi; ex te 
debetur mihi. — ovalunv, fruar) Allusio ad nomen Onesimi. — 
uvanavooy, recrea) recepto Onesimo. 

v.21. moejoerg, facies) erga Onesimum. 

v.22. eviaw, hospitium) ubi alii ad me divertant. Vide vim 
’ spei. Paulus, vinctus, tanto intervallo condicit. . 

v.23. cuvasynakwros, una captivus) Hoc ipso nomine Epaphras 
ceteris anteponitur. 

v.24. Aexa&g, Lucas) Hic, Paulo conjunctissimus, post ceteros 
appellatur. In duobus codd. Gr. apud Millium et Kusterum annota- 
tur, beatum Onesimum Romae martyrio crurifragii defunctum esse. 





IN 


EPISTOLAM AD HEBRAEOS. 


Anonymi scriptores multi conantur ignoti prodesse lectoribus: 
hujus autem divinae epistolae scriptor iis, quibus scribit, notum se 
fert. cap. 43,49. Ac Paulus apostolus magno veterum consensu scrip- 
tor epistolae perhibetur. Ante omnes Petrus ad electos advenas. dis- 
pean Ponti, Galatiae, Cappadociae, Asiae et Bithyniae scribens, 

auli ad eosdem literas laudat: at reliquae Paulinae ad conversos ex 
gentibus missae sunt, haec una ad Hebraeos est, quanquam Hebraeos 
ipse non appellat, minusque commode in titulo, vetusto sane, sed 
post Pauli manum praefixo, Hebraei dicuntur pro Judaeis Helleni- 
stis Christianis, ad quos eum‘scripsisse, infra ad Cap. 6, 40. obser- 
vavimus. Pauli porro methodum ac stilum facile agnoscas. nam pro- 
positionem et partitionem praemittit tractationi, c.2,47.: parti didas- 
calicae paedeuticam distincte et separatim subjungit: partem paedeu- 
ticam prolixiorem in fine epistolae ponit: eadem dicta V. T. citat, 
quae alibi: c. 2,8. 10,30. 38.; nec non cap. 4,6. iisdem noématibus 
et locutionibus utitur. vid. not. ad c.4, 3.6. 2,2. 5.8.9. 40. 44. 45. 
3, 41.6: 412.46. 4, 9.46. 5,6. 44.sqq. 6, 4.9.40. 44.42. 7, 2.5.48. 8. 
22. 25. 26. 28. 8, 4.6. 44.143. 9, 4.40.8. 15.28. 10, 5.39. 44, 7. 44. 
43.49. 35.57. 12, 4.4. 40.42. 22.8. 27. 43,4. 5.9. 10. 44. 48. 20. 24. 
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93.25. Olim alii Barnabam, vel. Lucam, vel. Clementem Romanum 
auctorem censuere: nempe quia quisque eorum hance epistolam ene 
ductoris nomine, in manibus habebat, pro ipso auctore quisque eorum 
est habitus. _ Sed cur huic uni epistolae non praefixit Paulus nomen 
suum, quod iis, ad quos scribebat, carum fuisse patet ex cap.13,19.? 
Non praefixit, quia non adhibuit inscriptionem. neque enim ea. sem- 
per utebantur veteres, pro simplicitate antiqua: conf. 2 Reg. 5, 6. 40 
2. Ga: ubi excerpta potius dari quam epistolas ipsas yerbum syand 
praepositum vix patitur, ut credamus. Atque ardor Spiritus in hac 
perinde, ut in Johannea prima epistola in rem protinus ipsam erum- 
pens, auditores percellit; salutationem vero et gratiarum actionem 
initio ceterarum epistolarum a Paulo poni solitam, im conclusione epi- 
stolae rependit. Haec Pauli, duacque Petri epistolae (quibus simil- 
Jimas Jacobi Judaeque addas licet) et ad eosdem Israélitas credentes 
in Ponto, Galatia, Cappadocia, Asia et Bithynia dispersos, et eodem 
fere tempore, scriptae sunt. Triennio ante vastationem Hierosoly- 
morum Paulus et Petrus Romae sunt interemti. igitur haee quoque 
ad illos epistola templo stante scripta est. cap. 8,5. Petrus paulo an- 
te martyrium utramque suam scripsit epistolam: et in secunda laudat 
epistolas Pauli, nominatim hance, quae tum recens erat, multis pri- 
_morum auditorum jam defunctis. Hebr. 2, 5. 

Ut Petrus, Jacobus, Judas, sic Paulus hie quoque Graece scrip- 
sit, non Hebraice. etenim Graecam Mosis et Psalmorum lectionem, 
ab Hebraica diversam, allegat: c.4,6. 40,5. uno verbo Graeco, xa- 
renaverg, vim Hebraicorum duorum naw et mm: complectitur : 
cap.-4, 4. 5. Hebraica Graece interpretatur: ¢. 7, 2. propriamque 
Graeci vocabuli, deaGrjxy, notionem urget. ¢.9, 416. 

Totus in id incumbit, ut fratrum fidem in Jesum Christum con- 
firmet, cap. 13, g.s. Confirmat autem eam per demonstrationem Go- 
riae ipsius. Caput hoc ipse appellat. c. 8, 4. Itaque omnes partes 
epistolae , monitis acérrimis et stimulis efficacissimis praeditae, una 
eademque sermonis forma edisseruntur, et doctrina ususque quovis 
loco per ergo conjunguntur. 

SUMMA est haec: 
Elucet Jesu Christi gloria 


I. ex PRAEVIA Comparatione cum PROPHETIS atque AN- 
GELIS. ce. Lv. 4-14. 
_ ERGO debemus attendere sermoni ejus. 1 i eA. 
II. ex PRAECIPUA Comparatione PASSIONIS et CONSUM- 
MATIONIS. Hic notanda 
4) Propositio et Summa, ex Psalmo VIII. Reg, 
9) Tractatio: Habemus auctorem salutis et gloriae 
CONSUMMATUM, qui NOSTRA causa PASSUS 
est prius, ut (1) MISERICORS fieret et (2) FI- 
DELIS (3) ARCHISACERDOS. 10 — 18. 
Haec tria singulatim, PASSIONE et CONSUM- 
MATIONE aptissime subinde intertexta, expli- 
cantur. 
A. Habet virtutes sacerdotales : 
]) Est FIDELIS. , 
ERGO vos ne sitis INFIDELES. III. 4.8. 7. — IV. 43. 
If) Est MISERICORS. 
ERGO accedamus cum FIDUCIA. 44. V. 3. 
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B, EST Ipse a Deo appellatus SACERDOS. Hic 
1) SUMMA ex Psalm. II. et CX. et ex re gesta 
proponitur, 4— 10. 
Auditoresque inde SUMMATIM EXCITAN- 
TUR. * 441. a VI. 20. 
II) Res ipsa COPIOSE 
4) explicatur. Est nobis 
«) SACERDOS, MAGNUS: 
I) talis, qualem PSALMUS CX. describit: 
4) secundum ordinem MELCHISEDEK. VIL. 1—19. 


2) cum JUREJURANDO, 20— 22. 
3) in AETERNUM. 23.8. 26—28. 
II) adeoque singulariter excellens: 

4) COELESTIS: VIII. 1— 6. 

2) isque NOVI testamenti. / 7—13. 

8) INTROITUS IN SANCTUARIUM. IX. 4. — X. 18. 

2) ad Usum vertitur. ERGO 
I. praestate fidem, spem, amorem. X. 19. 39. 


Haec tria uberius urgentur: 
a) FIDES cum tolerantia, 


quae exemplo VETERUM, XI 4—40. XIl. 4. 

et ipsius JESU, 1. 

praestanda est 4—11. 

ALACRITER, PACATE, SANCTE. 42—A7. 

8) SPES. 18 — 29. 

) AMOR, XII. 1—6. 

Il. ad profectum in his virtutibus utimini ANTISTITUM 

4) priorum memoria: 7— 16. 

2) praesentium vigilantia. 47 —A9. 
Huic periochae, et toti epistolae respondet VO- 

TUM, DOXOLOGIA, CONCLUSIO placida. 20 — 25~ 


Appellationes eorum, ad quos scribitur, v. gr. Fratres, non 
inconsiderate adhibentur, sed aut novam epistolae partem aut affec- 
tum indicant. Itaque apostolus primum eos appellat cap.3, 4. 42. 
et ait, fratres sancti, vocationis coelestis participes, et simpliciter, 
fratres: et sic rursus demum ec. 10,49. Etenim his locis praecipue 
duae cohortationes ineunt. Praeterea fratres appellat in Conclusione, 
c. 43, 22. et dilectos, sub illam acrem admonitionem, ¢.6,9. Qui 
has appellationes, et Partitiones, c. 2,47. 40,49—24., quarum alte- 
ram tractatio sua in textu subsequitur, alteram praecedit; et Parti- 
culam ergo, in Conspectu epistolae expenderit, is eum etiam ipsum 
conspectum non confictum a nobis, sed ex ipsa Epistola eductum 
facile agnoscet fructuoseque versabit. 


In eodem conspectu Comparationes aliquas notavimus: sed mul- 
to plures ipsa habet epistola, quae tamen ad duo fere capita redeunt. 
I) Magni sunt prophetae, angeli, Moses, Josua, Aaron ete., sed infi- 
nitis intervallis major Jesus Christus. Veterum Hebraeorum senten- 
tia habet: Rex Messias est major Abrahamo et patriarchis, Mose, 
et angelis ministerialibus. Eam sententiam hue confert Schoettge- 
nius, cujus Horae ad hance inprimis Epistolam frugi sunt. II) Bona 
erat conditio fidelium veterum: sed melior est conditio Christiano- 
rum. <Atque hoc alterum tractatur potissimum capite 414. Ubique 
autem exemplis bonis et beatis intersperguntur etiam mala et misera. 
Exstat igitur in hac epistola Recapitulatio totius V. 7. simulque Ju- 
daismus antiquatur, et promulgatio VN. 7. ad axu7jy et summum fa- 
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stigium perducitur, in ipso millenarii TY. et V. confinio, Yuloaat 
temp. p. 288. [Ed. II. p. 247. sq°] | 


CAPUT I. 


v.4. Ilolupeoas xat moducgonw¢) DEUS locutus est noduurone, 
per multas partes. Creatio, revelata tempore Adami; judicium, tem- 
pore Enochi: et hic subinde explicatior data est cognitio. locutus est 
etiam mohucoonwe per varios modos revelationum, in somniis et vi- 
sionibus. Itaque modumeows pertinet ad materiam, modurgonme ad 
formam. In utroque est antitheton ad unam totalem et perfectissi- 
mam DEI erga nos communicationem in Jesu Christo. Ipsa prophe- 
tarum multitudo indicat, eos ex parte prophetasse. Ergo non debe- 
tis, inquit, terreri novitate Christiana. — na@hae olim) Non minimo 
intervallo prophetae nulli exstiterant, quo exspectatior esset Filius. 
[Malachias, prophetarum V. T. novissimus, aliquot seculorum 
ante natum Christum intervallo vaticinatus est. V. g.| — 6 9e0e, 
Deus) Tractat apostolus de DEO, h. 1. de Christo, c. 2, 3. de Spi- 
ritu S. ¢. 3,7. — Aadyjoag: locutus) Synecdoche, de omni commu- 
nicatione, uti Ps. 2, 5. Sic 2" éjjua verbum late dicitur. — éy° in) 
Ergo Deus ipse erat in prophetis; tum maxime in Filio. Rex mor- 
talis loquitur per legatum, non tamen in legato. Nisi in prospectu 
ad sequentia, ut de vis) dicatur, apostolus rc éy in posuisset, po- 
guisset sine dubio dee tay ngopytayv, per prophetas. Ex hac ra- 
tione ro év in urgeri absonum non est. — é» roig noogyrarg’ in 
prophetis) “Ev vois ayythocg Artemonius Part. I. cap. 43. contendit 
seripsisse Lucam. Lucam enim epistolae hujus scriptorem censet p. 98. 
quae sententia non abhorret a Clem. Alex. adumb. in 4 Petr. 5, 43. 
ubi Lucas Pauli ad Hebraeos epistolam interpretatus dicitur, quan- 
quam eam ab ipso Paulo Graece scriptam, supra probavimus. “Ev 
ro1g myogyrarg, omnia monumenta habent: et epistola excellentiam’ 
Christi, tot comparationibus adhibitis, ostendens, utique etiam pro- 
phetis, iisque cunctis, eum anteponit. coll. Matth. 44, 13. 42, 44. Joh. 
8, 53. Anteponit autem eum prophetis aut nusquam, aut hoc loco; 
et hic quidem id attingit quasi obiter in ipso ingressu, comparatio- 
ne hac mox per alias magis illustres absorpta. Habet interim haec 
prophetarum , in ipso epistolae initio, summatim facta mentio, egre- 
giam occupationem et argumentum concilians, ut apostolus se! Scrip- 
turam V. T. totam amplecti, neque quicquam ei contrarium dicere 
velle, declaret. Plura Wolfius ad h. 1. 

In prophetis praecipuus est Moses, de quo postea seorsum agit 
Paulus. Prophetarum et Filii antitheton idem est, quod Matth. 24, 
34.37. Atque ipsa Filii appellatio excellentiam ejus prae prophetis 
innuit: et quicquid mox de angelis dicitur, multo magis de prophe- 
tis sentiendum innuitur. — én’ éoyare tay juEgoY TerwY' in novis- 
simo dierum horum) Similis locutio Num. 24, 14. tava manera 
LXX, én’ éoyare ray juego’ item 4 Petr. 1,5. 20. et in aliam par- 
tem, 2 Tim. 3, 4. not. Antitheton, olim. Nullam posthac aliam , in- 
nuit apostolus, exspectandam esse loquelam. — Tota haec epistola, de 
qua conf. 2 Pétr. 3, 45., finem rerum ut propinquum proponit. c. 2,8. 
9, 26.28. 10, 43.25.37. 44, 40. 12, 23.13, 4. — éladnoey, locutus est) 


omnia, uno modo perfectissimo. — pctv’ nobis) Antitheton, roig mo- 
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reac, patribus. — év vig, in Filio) Ev saepe notat per, sed hie 
plus valet, coll. Joh. 144,10. Quantus propheta, ipse Filius Dei! Fi- 
lii nomen hoc loco ponitur per Antonomasian instar nominis proprii: 
nomen avtem proprium apud Hebraeos est sine articulo: et sic in 
praesenti omittitur articulus. Omittitur etiam in v. 5. 3, 6. 5,8. 7, 28. 
Sic 2a Psalm. 2, 42. Locutus est Deus nobis in Filio solo. Sermo 
factus est etiam apostolis; qui ipsi quoque considerantur ut tales, qui- 
bus sermo factus est, antequam ipsi ad alios sermonem facere pos- 
sent: erant umnoérae t& Acye* sed apostoli nil docuere novum post 
Christum, et ut Pater in Filio, sic Filius in apostolis locutus est. Lo- 
cutus est etiam Filius in V. T. per prophetas, sed alio modo. Hu- 
jus Filii Majestas PROPONITUR 1) absolute, a) per ipsum Filu 
nomen: v. 4. 8) per tria gloriosa praedicata, totidem verbis finitis 
cum pronomine qui expressa: quem posuit; per quem fecit; qui 
consedit: quo pacto Ejus quasi cursus ab initio rerum omnium us- 
que ad Ipsius metam deseribitur.: v. 2. 3. II) comparate ad ange- 
los. v. 4. Huie propositioni mox respondet CONFIRMATIO, et 
ipsum Filii nomen probatur mox versu 5. tum, hereditas, v. 6—9. 
factura aeonum, v. 410—42. sessio a dextris. vy. 13. s. Videamus 
singula. 

v. 2. Ov EPnxe xijQovouov navrwy, quem posuit heredem om- 
nium rerum) Convenienter statim sub Filii nomen memoratur here- 
ditas. et hune revera heredem posuit, antequam secula faceret Deus: 
Eph. 3, 44: Prov. 8,22. seq. proinde in textu factura seculorum subse- 
quitur. Filius, est primogenitus: Heres, heres oecumenicus. v. 6. — 
Ov & xal éxolnoe te¢ aimvag) Hic antiquus verborum ordo: per quem 
etiam fecit secula. Emphasis particulae xa? et cadit super verbum 
fecit, hoc sensu: Filium non solum definiit heredem rerum omnium, 
ante creationem; sed etiam fecit per eum secula. *) Particula dra 
per nil adimit majestati Filii. De re vide versum 40. et de particula 
confer cap. 2,40. Per Filium fecit secu/a et omnia in iis decurren- 
tia. c. 44, 3. Ergo ante secula omnia erat Filius: et gloria ejus pa- 
tet antrorsum et retrorsum, quanquam extremis demum diebus in Eo 
locutus est nobis Deus. Summam quidem salutem eo pacto in ex- 
tremos hosce dies contulit. 

v. 3. 6¢ — Upndoig, qui -— excelsis) Tertium de gloriosis illis 
praedicatis est, consedit in dextra Majestatis in excelsis. Huic au- 
tem praedicato rursum tria interseruntur momenta, per tria partici- 
pia. Ea momenta eodem ordine memorat Paulus Col. 4, 45.47. 20. 
Primum participium, et item secundum, ex aoristo verbi finiti éxa- 
Duoer , consedit, habent vim imperfecti temporis, et resolvuntur in 
quia, wv, peowy te, quia erat, quia portabat; (conf. ay, c. 5, 8.) 
tertium autem, sine particula ré e¢, propius cum eodem verbo fini- 
to cohaerens, resolvitur in postquam, motnoumevog, postquam fecit. 
— av — prowy re, quia erat — et ferebat) Quam gloriam Filius 
in exaltatione ad dexteram Patris capessivit, eam nullus angelus ca- 
piebat, cepit autem eam Filius: nam eam etiam antea habebat, re- 
spectu Dei, cujus gloria in eo refulget, et respectu rerum omnium, 


*) Itaque in Vers. germ., quae postremo loco verbum gemacht posuit, 
pronunciatione compensandum est, quod ordinis facilitati h. l. concessit 
auctor, EH. B. 
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quas portat. Joh. 6, 62. Ap.4,48. — amavyuoua’ splendor) Sap. 7, 
25.26. aruis yao isuy (7 copia) rig ts Ges OvvauEws, xai andg- 
Gove tig té mavroxgaroges AOSHS sihixorvng. Ova taro vdév ws- 
feaouevor eo aveny mageuninter. AITAYT ALMA yao ise gutos 
adie, xal éoontooy axnhidwroy tig TE Hes Eveoyelac, xul ExwY TIS 
eya%ornrog airs. ano habet in hoc composito vim intendendi, ut in 
amosiiGw, anoxvéw, anorixtw, anéyw, non imminuendi. dicit nec 
minus nec majus, sed propagationem. — zig dugéys: gloriae) Gloria 
naturam DEI denotat revelatam in fulgore suo: idem quod sempi- 
terna virtus et divinitas. Rom. 4,20. — yaoaxrno, character) Quic- 
quid habet Sudstantia Patris, id in Filo tanquam charactere repraesen- 
tatur. — vmosacemg: substantiae) Si vim hujus verbi a LXX varie, 
nunquam tamen de DEO, adhibiti, ex illis colligas, hic denotat im- 
mobilem vitae et potentiae divinae perennitatem. conf. v. 44. Itaque 
parallela sunt d0&« gloria semper intemerata, Rom. 4, 23. et Undsa- 
avg substantia, eundem semper quasi locum obtinens. Hac mente 
videntur Rabbini veteres Deum vocasse t=1p% Locum vel potius 
Statum. — toe navra, omnia) Articulus refertur ad mavrwy, om- 
nium. Vv. 2. — to 6rate’ verbo) Filius DEI est persona. nam habet 
sermonem. — avré) idem quod mox éaued. — du’ éauré) per se. 
sine instrumento externo levitico. Haec ejus virtus elucet ex appel- 
lationibus modo positis. — xaPageopoy, purificationem) Latet hic 
occupatio. Conversatio Christi in carne non videbatur tam augusta 
de eo ferre praedicata. respondet apostolus, id factum esse ad tem- 
pus, pro purgandis peccatis. Gloriam Christi, ita potissimum, ut est 
Filius DEI, hoc capite deseribit; deinceps, Gloriam Christi hominis. 
ce. 2, 6. Ipsam gloriam filii DEI, ante exinanitionem, summatim 
commemorat; post exaltationem, copiosissime. nam ex hae demum 
evidentissime conspici coepta est Gloria, quam habebat ab aeterno. 
Et purgatio peccatorum, et insecuta sessio in dextera Majestatis, 
uberrime tractantur in cap. 7. seqq. — éxaOeoer* consedit) volun- 
tate Patris. conf. ?@yxe, posuit. v.2. De hac sessione vid. v. 43.8. 
Sacerdotes ministrantes stabant. sessio igitur notat consummationem 
sacrificii, et regnum gloriosum. Hoe verbo finito, consedit, post par- 
ticipia, denotatur scopus, thema, caput epistolac. coll. c. 8, 4. — 
rig meyadwovyng) majestatis, i. e. DEI.— é» vwnioig: in excelsis) 
in coelis. c. 8, 4. 

v. 4. coast, tanto) Duo incisa hie versus habet, quorum alte- 
rum v. 5. per yLeacuor, prius autem versu 43. tractatur, Interroga- 
tione utrumque acuente. yLaouos, OY UG yvasov, decussata oratio, 
in hac epistola ita frequens est, ut una hujus figurae observatio 

lurimum ad analysin epistolae conferat. vid. v. 9. 2, 9. 12. 47. 3, 1-8. 
h, 44.45.16. 5, 7- 6,7. 7,6- 8, 4-40. 9,4. 10,20. 23. 33.38. 44, 4. 
33. 12, 22. 23.8. 43, 40. cum annott. Dices: Cur in hac una epistola, 
per omnia capita, regnat ista figura? _Resp. Paulum etiam alibi 
ylaonov habere, ad loca quaedam ex iis, quae modo citavi, osten- 
sum invenias: sed saepius eo utitur ad Judaeos, quorum doctores 
tali sermonis figura in suis seriptis multum uti, docet Surenhusius in 
BiBlw xarakdayis p. 78. seqq- 607. seq. Sapienter igitur apostolus 
omnia factus omnibus suam Hebraeis methodum attemperavit: et hi 
viri, qui a Spiritu ferebantur, omnes sermonum formas, magis, quam 
rhetores exercitatissimi, in numerato habuere. — HOELTT WY YEVOMEVOS. 
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melior factus) per exaltationem. v. 5. 43. Antitheton, jrarrwpéevoy, 
diminutum ¢c. 2,9. Conferatur hoc ad Mare. 40, 48. not. xoeirrmy, 
melior, excellentior, potentior. o& xgeirroves, dii, apud veteres eth- 
nicos. — tav ayyédwy’ angelis) quorum magna alioqui praestantia. 
— nag’ uvrés) mage ingentem practer ceteros excellentiam denotat. 
Conf. maga, v. 9. 5,3. Excluduntur angeli, partim expresse, v. 5. 
43. partim implicite. nam dum eorum nullus hoc nomen, Filius DEI, 
cepit, eo ipso non sunt heredes nominis hujus, neque adeo heredes 
omnium, sed ipsi sunt portio, insignis quidem, de hereditate Filii, 
quem ut Dominum adorant; v. 6. neque per eos facta sunt secula, 
sed ipsi potius facti sunt. v. 7. — xexAnoovounnev dvoua’ heredita- 
vit nomen) Filio, quia Filius est, Filii nomen convenit: et in hoe 
praecipue nomine consistit hereditas: hereditatis additamentum sunt 
omnia. v. 2. Nominis hereditas est ipsis antiquior seculis: Omnium 
hereditas aeque antiqua est, atque omnia ipsa. 

v. 5. tive yao, cui enim) Frequens in hac epistola argumentum 
a silentio Scripturae. v. 43. ¢. 2,416. 7,3.14.— ta» ayyzhov’ ange- 
lorum) Hanc enim gloriam nemo illorum capiebat. —_ vios, filius) 
Act. 43, 33. — éyw — vidv) Sic LXX, 2 Sam. 7,44. Promissio illa, 
Ego ero ili in patrem, et ille erit mihi in filium, spectabat, Sa- 
lomonem, sed multo magis, usque adeo augusta est, Messiam: alias 
etiam Salomo esset major angelis. Semen Davidis, sive jfilius Da- 
vidis, est unum nomen, sub quo, pro ratione praedicati, modo Sa- 
lomon, modo Christus, modo Salomon et magis Christus innuitur, 
aenigmate temporibus exspectationis aptissimo. Conf. Ps. 89, 27. 28. 
Veri interpretes verborum divinorum sunt apostoli; etiamsi nos sme 
illis talem sententiam non assequeremur. 

Vv. 6. Orav 08 make sioayayn TOV mMQMTOTOKOY so Try OfKEME- 
yyy? cum vero iterum introducit primogenitum in orbem terrae) Ad 
Otay cum confer dray Jac. 4,2. cum aor. 2. subj. Particula dé vero 
innuit, majus quiddam subsequi. Non modo major est angelis Filius, 
sed ab angelis adoratur. 7) ocxsuérn est orbis Christo subjectus, cap. 
2, 5. tanquam primogenito. Vide Psalmum modo citatum et mox ci- 
tandum. Haec introductio plus quiddam dicit, quam missio: utra- 
que tamen praesupponit rj» ngotnagty Esse prius Filii DEI: re- 
spondetque illi introitus in mundum.. ce. 10, 5. Intravit, voluntate DEI, 
quum sead voluntatem DEI faciendam stitit, c. 10, 5. coll. ¢. 9, 44. 
quum in mundum venit, ut passim dicitur. ITaduw, rursum, vul- 
gari voculae item respondens, adhibetur, ubi scriptura super -serip- 
turam allegatur: v. 5. ¢. 2,43. 40, 30. Ceterum vis particulae hujus 
cernitur liquidius, ubi ea, verbo irnquam aut alio ejusmodi subaudi- 
to, parenthesi includitur, hoc modo: guum vero (rursus dictum DEI 
de Filio proferam) introducit Primogenitum. Sic Joh. 12,39.: Non 
poterant credere, quia (rursus Esajam allegabo) idem propheta. di- 
ait, Eacaecavit. Matth. 5, 33.: Audistis (rursus Exemplum propo- 
nam) dictum esse antiquis. Etenim allegandi formulae orationi li- 
a interponuntur, ut cap. 8, 5.: doe yay pyoe, pro, Dicit enim, 

ide. 

Primogeniti appellatio includit appellationem Fil, et vim sig- 
nificationis amplius declarat. Involvit enim jura primogeniturae, quae 
unigenitus habet modo eminentissimo. Sic etiam Rom. 8, 29. Col. 4, 
45.48. Paulus loquitur. Hoc loco, Primogeniti appellatio continet 
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— subjecti, de quo Psalmus agit, cum aetiologia prae- 
dieati. Introducitur: est enim primogenitus. — héyer* dicit) Conci- 
‘8a oratio. Quum praedicta est introductio illa, datus est sermo: 
quum facta est, idem impletus est. dicit, DEUS, coll. v. 5. Itaque 
TO. aUTO , et, mox refertur ad filium. — xa? MQOTKUYNOATWOUY 
uvEW martes ayyehoe Dee, et adorent eum omnes angeli DEI) LXX, 
Deut. 32. ante versum 43. haec habent: e(goavOnre soavol ana 
QUEM, xul NEOGAVYNTATHWOAY aA’Tm@ navtEs ayyedor Ges. quae in 
textu Hebraico et in paraphrasi Chaldaica desiderantur. Millius 
hiatum, recurrente verbo 224m pridem admissum statuit. Inde 
sequitur apud Mosen, evgoavdnre EGvy wera TE has avers WIG 
"29 D713 (ubi a. post 17 ldsinev) quod Paulus Rom. 15, 40. item 
ad Messiae tempora refert. Moses, in Cantico praesertim, de Christo 
seripsit. Veruntamen Psalmus 47, 7. habet, moooxvrjoare are 
martes oi ayyehov avré. atque hunc Psalmum Paulus respicit. nam 
inscriptioni Psalmi apud LXX, r@ dafid, cre 4 7h avré xadicarac, 
id est, Davidis, quum terra in potestatem ejus redigitur, ut Oederus 
observavit, Primogeniti in orbem introductio h. |. respondet. | 
_ vy. 7. ngos, ad) ad angelos, indirecto sermone, conf. moos, ad, 
ec. 44, 48. not. Apostolus etiam versum 20. Psalmi 103. videtur 
in mente habuisse, qui proxime praecedit locum Ps. 104, 4. — 
Azyev dicit) DEUS, per prophetam. — 0 mou» — gioya) LXX, 
totidem literis Ps. 104, 4. ITvevmata spiritus et nugcs gioya ignis | 
flammam innuit non modo officium angelorum, sed ipsam eorum na- 
oturam, praestantem illam quidem, metaphora a rebus subtilissimis 
et. efficacissimis sumta, sed tamen majestate Filii longissime inferio- 
rem. Itaque rd movwiy faciens innuit, angelos esse creaturas jussu 
_ factas: at Filius est aeternus, v. 8. et creator, v.10. Subjectum, 
ayyehow angeli, et hevrsoyol ministri, cum articulo videlicet positum, 
habet antitheton v.8.9. Antitheton autem ré mocwy, faciens, crea- 
tionem angelorum innuentis, exstat v. 410.8. Patris esse hoc prae- 
dicatum existimo, coll. v. 8. 

v. &. mo0¢ tov viov, ad Filium) directo sermone. Conf. 1006, 
ad, v.7. — 6 dedv0g — meroyes oz) Sic iterum plane LXX, Ps. 
45, 7. 8. Thronus tuus, DEUS, in seculum seculi: virga aequitatis 

virga regni tui. Dilewisti justitiam et odisti iniquitatem: propterea, 

unxit te DEUS, DEUS tuus, oleo exsultationis prae participibus 
tuis. De Throno conf. Thren. 5, 19. [Regimen super omnia innut- 
tur. V. g.]) — 0 20g, Deus) Summam emphasin habet. vocandi 
casus.cum articulo. Apertam textui vim inferunt, qui Nominativum 
hoe loco statuunt, ut Artemonius Part. II. ce. 2. Thronus et Scep- 
trum junguntur: neque dixit Deus, Lro thronus tuus ; sed, firmabo 
thronum filii David. Ps. 89, 5. 30. 37. — aidivas evduryrog’ se- 
culum: aequitatis) Aeternitas et justitia, attributa valde conjuncta. 
Ps. 89,45. ubi expendantur verba wap et 715% Vide. etiam v. 3. 
Psalmi hujus 45., ubi expendatur p51. 

y. 9. dia réco* propterea) Ex amore justitiae, quo Christus 
excellit, deducitur hie non tam unctio, quam muneris, ad quod unc- 
tus est, perennitas. Habet hic sermo quatuor partes: thronus — 
virga — dilexisti — propterea. ex his prima et quarta, secunda et 
tertia sunt parallelae, per yeaouor' illae enim deseribunt beatitudi- 
nem Regis; hae, virtutem ejus. —d 9e0¢, 6 Geog ax) Possis resolvere: 
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Deus, qui Deus tuus est. coll. Ps. 43, 4. 67, 7. Sed Filius ipse. 
dicitur DEUS, uti versu praec. — éAavoy ayahscacewg) Oleum ex- 

ultationis gaudiique perennis est Spiritus sanctus. — maga reg per- 

oyes ox prae consortibus tuis) Hi consortes alicui. videri possint 

Angeli. nam et angelis nomen deorum, filiorum Dei, stellarum ma- 

tutinarum (quamvis longe tenuiore significatu) et Filio DEI nomen 

Angeli (quamvis longe augustiore vi) dari solet. Ac revera Filius 

DEI habet sodales angelos, Gen. 48, 2. Job. 33, 23. Ps. 68, 48. 

4 Tim. 3, 16. Matth. 25, 34.: et videri potuerat angelos potius, — 
quam semen Abrahae assumturus fuisse, nisi alia oeconomia aliud 
postulavisset; c. 2, 16. ipsaque privatio illa, de qua ibidem v. 7. 
praesupponit commercium. Quid? ipse Psalmus 45. Christum allo- 
quitur ut Deum, hoc ipso hemistichio, et paulo ante ut “123 For- 
tem, quomodo rursum appellantur angeli, Ps. 103,20. Ergo angeli 
possint videri consortes Christi appellari, praesertim cum Paulus 
omnia Dicta hic allegata ad eminentiam Christi prae angelis referat. 
Veruntamen propria Christi cum hominibus necessitudo facit, ut so- 
dales ejus intelligamus homines. cap. 2, 44. seqq. Nam Sponsus 
consortes suos habet, ut Sponsa suas: Ps. 45, 45. eademque_com- 
paratio est ibid. v. 3. perpulcher es prae filiis HOMINUM. 

v. 40. xa’, et) Haec particula testimonia connectit. — ov xat 
aoxas — 8x éxhelysor) Ps. 102, 26—28. LXX, xar’ aoxas Ou, 
xvole, THY yhv, et reliqua iisdem verbis. Innuitur tempus crea- 
tionis, cui opponitur finis mundi. quo ipso solvitur Artemonii Disser- 
tatio III. — ov, tu) idem ille, ad quem sermo dirigitur versu pracc.e 
— Kuore, Domine) Id LXX repetiere ex v. 23. ejusdem Psalmi. 
Praedicatur Christus etiam iis in loeis, ubi inprimis contenderent 
multi, de Patre esse sermonem. — yy, terram: sgavoi, coeli) Gra- 
datio. Nil obstat, quo minus sub coelis angeli innuantur, quemad- 
modum creatio hominis innuitur sub terra praetereunte. 

v. 44. avrol, ipsi) terra et coelum. — anolé&vrue* peribunt) 
Idem verbum. Lue. 5, 37. Jac. 4, 44. 4 Petr. 4, 7. 2 Petr. 3, 6. 

v. 12. adhakecg mutabis — ahaynoorrar’ mutabuntur) Multi, 
éhigecg, pro addaéecgo: sed in Hebraeo bis unum verbum est nbn, 
a LXX saepe per @ideoow, nunquam per édéoow expressum. *) — 
0 auros) xin Idem, nunquam alius, sine ulla vetustate et immuta- 
tione. Vid. Hiller. Onom. pag. 74. 262. Sic 4.Sam. 2, 40. mim 
LXX Avros. 

v. 13. d8, vero) Epitasis. 

v. 44. mavres, omnes) quanquam in varios ordines variis nomi- 
nibus, etiam dominationem aliquam sonantibus, distincti. Eph. 4, 21. 
— hevrsoyixd — anogeddousva’ qui ministrant — qui mittuntur) 
Ministrant coram Deo: [laudationibus vacantes, V. g.] mittuntur, 
foras, ad homines. [DEI mandata exsecuturi de aliis rebus crea- 


*) Notandum tamen, quod margo Ed. 2. (ab Ed. maj. abludens) lectioni 
adhakess non majus jam pretium constituit, quam lectioni éhiéses. ‘Con- 
gruit, quod in Vers. germ. legitur umwenden.  Posteriores itaque 
Bengelii cogitationes non refutantur, sed conjirmantur ista crisi, quam 
exhibet cel. D, Ernesti, Bibl. th. T. VIL p. 6. Ceterwm idem Erudi- 
tus, l. ec. T. V. pag. 246. monet, et édiéees et ahhakecs in sermone 
graeco hebraizante idem esse, quod abolebis, ad nihilum rediges, Cons 
giderent, qui possunt, KE, B. 


HEBR. 1, 44. I, 4— 3. 399 


tis, V. g.] Utrumque opponitur sessiont ad dextram. Conf. Luc. 

4, 19. — ree wéddovrug xinoovouety’ eos, qui hereditatem capient) 

i. e. electos, eosque vel credentes vel credituros. Suavis, periphra- . 
sis. — owryolar’ salutem) ex tot tantisque periculis. 


CAPU T_ it. 


v. 4. 47) Alibi utitur verbo cgetAeew debere: hic, det oportet. 
Illud dicit obligationem: hoc, urgens periculum. v. 3. Jam sermo 
vergit ad hortationem, per momenta capiti praecedenti respondentia, 
de Christo propheta, rege, sacerdote: propheta, dicitur enim, locu- 
tus est: rege, dicitur enim, thronus: sacerdote, dicitur enim, purifi- 
cationem fecit. et sic cap. 2. de propheta, mox v. 4. ss. de rege, 
coronasti: de sacerdote, ubique. Hortatio incipit in prima persona; 
deinde in secunda incrementum capit, ¢. 3, 14. — megeoooréowe, 
abundantius) Comparativus, proprie. v. seq. Constr. cum de opor- 
tet. — moooézerv, attendere) per obedientiam. coll. v. 2. not. — roi 
axeodetor’ tis, quae audita sunt) Ref. ad c. 4, 1. fin. et conf. infra 
y. 3. c. 5,14. Potiores sunt loquendi et audiendi, quam scribendi 
et legendi partes. — mrjnore magagdvamer) Aoristus 2. passivi, 
activa significatione, a dev fluo, et fundo. ne quando, inquit, prae- 
terfluamus, animo levissimo. conf. Gen. 49, 4. Respexit apostolus 
réo LXX, Prov. 3, 21. vié, wn waoag6vig, ne praeterlabaris, ne 
dimiseris ex oculis. ubi etiam v. 20. legitur, vpn éé6Un doom, 
activo sensu, et sic passim. Zosimus 1. 2., ) dwualwy agyy Unegouy 
xara Boayv paulatim defecit. Greg. iva wy éirnla ro poop 
yévyntar ta xuha “ai wn magagdvy. Metaphora hujus verbi fre- 
quens. Hesychius, wagagévaper, éEodcoFwpuer. Simili verbo ex- 
primitur poena socordium, éraéxyjoay, Sap. 4, 16. Verbum stat: 
homo socors praeterfluit. , . ; 

v. 2. dv ayyéhwv* per angelos) Ava, per, proprie sumitur, uti 
v. seq. collatis Pauli verbis Gal. 3, 49. Alias non valeret argu- 
mentatio apostoli ab angelis ad Dominum. v. 5. Locutus ergo est 
DEUS Ex. 20,4. per angelos: [ita tamen, ut ipsa quoque DEI vow 
resonaret. c. 12,26. V.g.] in N. T. locutus est Deus per Dominum. 
— éyévero BeBaros’ factus est firmus) auctoritate ei per poenas 
violantium constituta. — 1&0) omnis, sine acceptione personarum. 
— nagafaorg xai maQaxon) Tlaga Bao transgressio, committendo 
mala: magexor inobedientia, omittendo bona. Metonymia abstracti, 
pro. transgrediente et inobediente, qui proprie mercedem accipit. 
Antitheton in concreto, nos, negligentes. v. 3. -Antitheton in ab- 
stracto, mooceyerv tog axsoGeiot, attendere tis, quae audita sunt. 
Ast habet accusativum cum infinitivo. Inde sententia: Mos (Sub- 
jectum) debemus attendere tis, quae audita sunt (Praedicatum.) Prae- 
dicatum hoc habet antithesin in abstracto. — éAa@ev" accepit) non 
modo in sanctione, sed etiam in exsecutione. 

v. 5. mae mere expevscueda) quomodo nos effugiemus merce- 
dem justam et gravem? Sic cap. 12, 25. Illi non fugerunt: nos 
non effugiemus. — owrngtas) salutis , in orbe futuro, cum gloria 
conjunctae. v. 5. 10. nott. Salutis vocabulum , quod versu illo 410 
repetitur, affine est nomini Jesu, quod resonat m Evangelio salutis. 
— aoyny, initium) Antea non erat praedicata salus tanta, tam augusto 
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interprete. — Aadetodar’ dici) a baptismo usque ad ascensionem. 
Act. 4,2.— dua ré& xvyis’ per Dominum) Augusta appellatio: coll. 
ce. 3, 4. ss. Ps. 110, 4. Non dicit h. 1. per dominum nostrum. nam. 
etiam angelorum dominum innuit, quem ipsi angeli Dominum appel- 
lant. Lue. 2, 14. Matth. 28, 6. [Continetur hac appellatione, quicquid 
c. 4. atqgue deinceps v. 7—410. memoratur. V. g.] Antitheton, per 
angelos. v.2. Conf. v. 5. seq. — uno tay axscavrwr) ab tis, qui 
ex ipso Domino coram audierant. Spectatores etiam illi fuerant et 
ministri, Luc. 4,\.2. sed auditum hoc loco memorat apostolus, con- 
venienter instituto suo. v. 4. 8. Respicit apostolus non solum in 
genere ad historiam evangelicam, sed etiam ad singularia capita, v. gr. 
de supplicatione in horto. ete. ¢.5,7.not. Ad ecclesias ex gentibus 
scribens Paulus multa solet de sua vocatione, deque fructibus labo- 
ris sui dicere: hic vero ad fratres ex circumcisione scribens, aposto- 
los potissimum citat longo tempore cum Domino versatos. conf. Act. 
4,24. 40, 44. 43, 34. not. atque illos ipsos apostolos tantummodo gene- 
ratim citat, ut Hebraeos ad solum Dominum redigat. — eg nuag: in 
nos) Hoc denotat aetatem praesentem illam, — éfsParwOn* confir- 
mata est) non per poenas, sed per charismata. Resp. 6¢Savog firmus. Vv. 2. 
v. 4. ouventuaoruesvrog) Decompositum. Christi est, testari: 
DEL est, ouveneuagrugerv, testimonium superaddere. Idque fecit et 
in terris ambulante Christo, signis et prodigiis, et in coelum sublato, 
variis virtutibus. Act. 2, 22. 33. Id Testimonium totum agit de 
Domino Jesu Christo. Act. 2, 36. 40, 36. 42. Rom. 44, 40. 4 Cor. 
42, 3. Phil. 2, 44. Si quis varias virtutes etiam ad Christum in 
terris ambulantem referre velit, non repugno. Me, ni fallor, induxit 
parallelismus notae sequentis. — moex/hacg, variis) Parallelum, me- 
eromorg distributionibus. coll. 4 Cor. 12, 44. — xara tny auré 
Pednowv’ secundum suam voluntatem) liberrime, uberrime, eclemen- 
tissime, non pro arbitrio accipientium: unde patet, donum esse plane 
supernaturale. auvrd, tpsius Dei. pun LXX dednoes. 

v. 5. & yao ayyéhoug: non enim angelis) Actiologia, versum 3. 
ubi Salutis et Domini appellatio_scite inserta est, respiciens, novae 
periochae inchoandae inservit. Quo major Salus, quo gloriosior Do- 
minus spernitur, eo gravior est culpa spernentium. Non angelis, de 
quibus nil in eam sententiam scriptum est, sed homini, hominisve 
filio, Jesu Christo, et angelos et-omnia subordinavit Deus. Plus ne- 
gotiit habuerunt angeli in V. T. sed in N. T. evecta per Christum 
humana natura angeli sunt conservi nostri. Plus negotii dixi evhaBog. 
ex antitheto etiam illud, cogitari possit, quod in V. T. major angelis 
reverentia debebatur, quam in N. T., ubi nune conservi nostri sunt. 
Eo ipso autem, quia nostri conservi sunt, intelligitur, eos non esse 
in N. T. otiosos, sed tantum sub alio respectu agere, quam in V. T. 
Ut hoe loco angeli opponuntur Domino, sic v. 16. opponuntur fra- 
tribus. Apostolus soli Christo solos homines credentes copulat. — 
Unérate, subordinavit) Hoc verbum jam repraesentatur ex v. 8. Sub- 
ordinavit Deus. nam ad cap. 4, 4. respicit oratio. — ryy ofxeuceny 
tiv wehAsoav’ orbem terrae Juturum) Una omnium temporum o/xe- 
fevy terra est, c.4,6. Itaque orxsuevn wéhdgoa terra futura dici- 
tur, ut sol crastinus, quamvis unus omnium sol dierum est. He- 
braice Nam Graece wéhigoa. Orbis unus est, sub gratia et sub 
gloria ; futurus dicitur, non quin jam sit, sed quia olim praedictus. No- 
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vitas, quae per Christum in N. T. instituta fuit, tanti aestimatur in 
Scriptura, ut inde exsistat dichotomia inter tempora V. T., et inter 
tempora N. T. una cum aeternitate inde pendente. haec, simul sumta, 
vocantur 7 ofxougevy 7) wéhdovon. Méddovea sunt identidem, ex 
prospectu V. T. prophetico in Novum Testamentum, Bona in N.T. 
praesentia, per Christum parta; quae.incipiunt, dum orbis futurus ei 
subjicitur, quum primum gloria et honore coronatus fuit. De Pau- 
lina hae locutione conf. not. ad Rom. 3, 30. Quanquam etiam pro 
hujus epistolae tempore futurus est suo modo, tum, quum omnia 
Christo subjecta erunt, etiam mors. 4 Cor. 15, 24. seq. expende non- 
dum, v. 8. et-ipsam orbis futuri descriptionem, cap. 42, 26. sqq. 
Late patet nomen ordis. vide Psalmum, qui mox citatur. nar7jo té 
MEAAONTOS «aidvos, Pater futuri seculi, Es. 9, 6. in Graec. et 
Lat. — megi 79 Aadéuev de quo loguimur) loguimur: nos doctores. 
ce. 5, 44. not. Huic versiculo per hoc incisum vis propositionis con- 
ciliatur. Propositio autem' est: Omnia subjicientur Jesu Christo. 

Vy. 6. duswagrvgato dé m4 tig, testatus est autem alicubi aliquis) 
aliquis, scil. testis. Non hic locutus est David de se ipso: quare 
nomen ejus non opus erat poni. Neque subsistendum est in inter- 
nunciis, sed spectandum verbum DEI, semel testatum. Testatus est 
David in Psalmo 8. ad quem Psalmum hoc caput saepe respicit, etiam 
a versu 40., ut videbimus. dé, autem, facit antitheton inter angelos 
et inter eum, cui Psalmus omnia subordinata testatur. — ri ésew — 
mudwv avré) Sic plane LXX, Ps. 8, 5—7. Incisum illud, et consti- 
tuisti eum super opera manuum tuarum, apostolus in sua certe ar- 
gumentatione non assumit, omnia ex eo, quod in Psalmo praecedit 
et subsequitur, deducens. Memorantur in inciso illo opera manuum 
DEI, i.e. coelum, luna et stellae (Sol abest: vel, quia, ut Abrahamo * 
seminis sui servitus et liberatio, Gen. 45, 42. sic Davidi exinanitio 
et exaltatio Messiae, noctu indicata et ab eo decantata est: quem- 
admodum etiam sermo Domini ad Jobum noctu fuisse videtur, Job. 
38, 7. 34.8. vel, quia Messias in cruce, derelictus, obscurato sole, lu- 
nam et stellas vidit:) at ultra horum durationem manet imperium 
Christi. — ri ésuv avdownos) quid est homo, ad opera DEI, coelum 
ete. quid vero ad Deum ipsum? Ita demissior est sermo, quam si 
diceret: quis sum ego? avd9owmos, homo, sine articulo; tanquam 
unus e multis. wrx homo, nmadnroc, passionibus et morti addictus. 
— Ore mimvyonn ars, quod meministi ejus) Talis status Messiae 
deseribitur, in quo a divina recordatione et cura praetermissus vi- 
deri posset. Unde hoe ipsum, recordationem sui, miratur ipse, admi- 
randa humilitate: quanto magis tantam gloriam sibi paratam? Non 
aliter esse poterat: Act. 2,24. at orat, quasi vix ita esse potuerit. — 
m) sive. Tenuius quiddam hoc loco sonat faa 43 filius hominis, quam 
fn homo. — vios avSowns) TaN j2 coll. Ps. 49, 3. Iterum 
sine articulo. — énvoxéaty avcov, rationem ejus habes) Incremen- 
tum sermonis. nam memoria est vel de absente: émcoxenrecdar, 
invisere, praesentem curam denotat. 

v.7. Boayu te) perbreve tempus. Idem verbum, Luc. 22, 58. — 
nag ayyeheg) Psalmo 8, 6. illud teAbx2 D2 wHOMM hunc ha- 
bet sensum: Fecisti filium hominis paulisper minorem esse Deo, id 
est, se ipso, Pulcra periphrasis Christophori Corneri: Christus 
homo factus sub cruce se humiliavit, eb INFRA on UM se ab- 
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Jjecit, cum, quiescente natura divina et vires suas non exserente, ipse 
Deus et Dominus gloriae crucifixus et mortuus est. Expos. Psalm. 
p- 24.. Haec est vis Mem praefixi 2 Chron. 45,46. Es. 52,44. vid. 
Nold. Concord. hac partic. §. 21. Ipsum “om sequente Mem, Cohel. 
4,8. Alia phrasi Paulina dicitur ij ov toa Pe@ et xevwoas éavror, 
Phil. 2,6. 7. not. Interpretationem vero LXX interpretum apostolus: 
suo aptam instituto retinet; nam homonymia hebraicae vocis S758 
naturam significat invisibilem, eoque humana superiorem, sive an- 
gelicam sive divinam: et qui praeter angelos minoratus: est, utique 
praeter DEUM minoratus est: DEJ autem appellationem postliminio 
quasi supplet capite 3. v. 4. Sic enim solet apostolus verbis LXX 
interpretum commode uti, et vim Hebraicorum, ubi ad propositum 
plus faciunt, lectori postliminio propinare. c. 10, 8. 12, 6. nott. - 
*) v. 8. mavta uméragus) vid. 4 Cor. 15, 27. et anteced. cum 
annot. — yao, enim) Infert apostolus, cur hune locum allegarit: quia 
videlicet docemur in eo, Jesum esse, cui subordinata sunt omnia, 
adeoque futurus orbis. v..5. Saepe yag enim facit ad aetiologiam 
Dicti. ¢. 7,14. 9, 24. Et sic Paulus, Rom. 3,28. — aura, avta@) 
ely et, de quo loquitur, homini, filio hominis. Id declaratur demum. 
versu 9. medio, de Jesu, aptissime dilatum. — ra mavta) Ta se- 
cundo tertioque loco vim habet relativi ad mavra omnia praecedens. 
Eadem vis articuli, Joh. 19, 5. 7. Gal. 5,-43. 6,44. — edéy, nihil) 
ne angelos quidem. y. 5. cap. 4,6. — agixev, reliquit) in sermone 
Psalmi, cui eventus rerum partim respondet, partim respondebit. — 
viv d& nw, nunc autem necdum) Niv nunc hie servit anthypo- 
phorae. nam tempus denotatur in én nondum, et hoe construitur 
cum ogmmsy videmus, in antitheto ad praesens Shénouev, cernimus. 
Subjecta Christo jam sunt plura, quam videmus; et suo tempore 
prorsus omnia erunt ei subjecta, nobis cernentibus. Eph: 4, 22. 
4 Cor. 45, 27. s. sed cur nondum omnia? quia et corpus ejus, ec- 
clesia, laborat: et ipse non agnoscitur, certe non conspicitur. Ver-. 
bum @iexw cerno notat quiddam magis definitum: coaw video, 
quiddam latius atque augustius. 
vy. 9. dé, vero) Antitheton inter id Psalmi, quod nondum vide- 
mus, et inter id, quod jam cernimus impletum in Jesu. Quid autem 
cernimus? Jesum, gui paululum praeter angelos minoratus erat, 
cernimus, quod propter passionem_mortis sit gloria et honore coro- 
natus. In hac periocha, ndarroucvov (dca — ésepavwucvorv) Grwe 
uth. est yruouos, qualem habet Paulus Gal. 4, 4. 5. atque in praesenti- 
inciso, dv« xrA. quod incisum ante dc& nullam geyuny desiderat, id 
propter quod coronatus. est Jesus, nempe passio mortis, ex naturali 
ordine rei, nee sine emphasi, ante coronationem ipsam memoratur. . 
Eximit Judaeis apostolus infestum crucis scandalum; et argumentum, 
quod a passione Jesu contra gloriam ipsius eamque nobis quoque. 
gloriosam duci posset, ita solvit, ut etiam invertat. Passionem mortis 
adeo non obstare, ostendit, gloriae et honori Messiae, ut eam potius 
confirmet nobis. Unde infert, minorationem.Jesu praeter angelos, 
quae ad paululum facta fuerit, non eo spectasse, ut in morte mane- 
ret, sed ut morte semel exantlata omne sibi subordinatum haberet. 





*) ra feya Tu yeLromv o8 opera manuum tuarum] Solem, lunam, 8tellas 
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Jesus est, in quem et minoratio et coronatio in Psalmo descriptae 
conveniunt: Idem ergo est, cui etiam potestas in omne, quae in gra- 
datione Psalmi subsequitur, convenit. — Boaz te, paululum quiddam) 
Aliquot horae crucis, dies passionis, anni laborum, quantulum sunt 
ad aeternitatem. — mag ayysheg, practer angelos) pati ac mori 
nescios. — #larrapevoy) tenuiorem, minorem, vermem factum. conf. 
Lue. 22, 43. Participium innuit, Jesum per se et sua causa potuisse 
sine passione capessere gloriam: sed fratrum etiam ducenda fuit 
ratio. — Glenouev, cernimus) Adspectus, inquit, loguitur. Idem ver- 
bum ec. 3, 19. 10, 25. Res et eventus congruit cum fide testimonii 
praevii. v. 6. init. — ro nadnua c& Pavers, passionem mortis) Mortis 
passio, summa. vid. cap. 5, 7. — dof xai reui, gloria et honore) 
Filium Dei decente. [Gloria mortem praesupponit: passionem honor. 
V. g.] — ésegavapevov, coronatum) post mortem. — onwg, ut) 
Necti debet cum r@ tenuiorem factum, et ideo finem notat. — 
yaoure Ses, gratia Dei) Alii pridem, ywoig Oe&, praeter Deum. 
Bonam utraque lectio sententiam fundit: utramque videamus. Inci- 
sum hoc, cum ywoi¢, praeter, sic habet: Christus mortem gustavit 
pro omni, excepto Deo. Haec periocha est, per partes suas decla- 
randa. I) mavros, quemadmodum navre y.8. et 10. quinquies, est 
neutrum, ut Orig. Theod. Ambros. apud Estium agnoscunt. etenim 
in masculino plurale esse solet, umég nmavrwy, 2 Cor. 5, 45. 4 Tim. 
2, 6. et plurale mavrwy, néov, plerumque masculinum quidem, et 
interdum neutrum est: sed navrcg, mavri, sine substantivo aut 
participio, positum, semper neutrum est. vide supra ad 2 Cor. 41, 6. 
Mare. 9, 49. Ostendit Apostolus gloriam Christi ex Psalmo 8., 
maximeque ex illo inciso, 5> omne posuisti sub pedibus ejus, atque 
emphasin numeri singularis, quae in grandi illa syllaba >> inest, a 
LXX int. praetermissam supplet, quum in hoc duntaxat palmario 
nervo ait, mavrog. Neque enim mavrog neutrum, sine articulo, non 
est Graecum: Hesiodo quippe mAgov yucov navrog dicitur. Hoc 
mav, hoe omne, cui sdéy nihil neutro item genere opponitur v. 8., 
et omnes, masculino genere, includuntur, Joh. 3, 35. 36., complectitur 
maxime angelos, praetér quos paululum minoratus fuerat Christus: 
et tali pacto protasis et apodosis inter se respondent, Nondum vi- 
demus eit omnia subjecta, sed tamen id, pro quo mortem gustavit, 
est Omne. II) Gustare mortem, dicit mortis veritatem, et tamen 
hoe loco etiam brevitatem, ut Chrysostomus, Sedulius, Haymo, Fla- 
cius ad h. 1. agnoscunt. III) Hine demum colligitur, quid vnég 
significet, pro omni: Germ. um alles, non, fiir alle. unég hoc loco 
denotat rem consequendam, ut Joh. 44, 4. 2 Cor. 4, 6. 42, 8. 19. 
2 Thess. 4,5. Mortem gustavit pro omni; ut omne sibi vindicaret, 
ut omnium rerum potestatem capesseret: sive, pro eo, ut pst 
obtingeret, quod scriptum est, OMNE posuisti sub pedes ¢us. 
IV) Omne illud habet apertissimam et justissimam exceptionem. Paulus 
4 Cor. 45, 27. eundem Psalmum, eundem versiculum, eandem yocu- 
lam 45 omne tractans, adjicit, djdov, Ore éxrog ré unorakavros 
arto ra navra. Eadem igitur exceptio hoc loco ponitur, ywoi¢ 
Bes ‘Undo navros. omne, praeter Deum, Christo subjectum est. pools 
exceptioni servit. Sic Epiphanius, Ova MAVTOS, yuois EVE NKOSNS.- 
haeres. LX XV. Thomas Magister: ro mAny “ai To Exrog, TO Yous 


Ondsov. Agnoscit Theodoritus, ywe’¢ hoc loco as inservire: 
Cc 
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quae autem sit exceptio, ille Psalmi parallelismus nos docet. Atque 
ipsa exceptio amplitudinem rerum Christo subjectarum, quae sunt 
praeter Deum plane omnia, quam significantissime, et tamen, ne 
sermo interpelletur, quam brevissime commonstrat : decenterque ex- 
ceptio ipsi rei, de qua fit exceptio, praemittitur. 

Idem incisum, si yagure gratia retineas, sic explicabis: ut gra- 
ua DEI pro omni gustaret mortem. Gratia DEI, erga nos, Gal. 
2, 24. Rom. 5, 8. et erga ipsum Jesum. Adversarii putabant, Je- 
sum ira DEI esse passum et mortuum, Ps. 22, 8. s. 69, 27. Es. 
53, 4. Joh. 19, 7. Sed plane gratia DEI _passus est et mortuus, 
cujus gratiae munus est honor et gloria. Phil. 2, 9. éyagioaro 
Lue. 2, 40. 52. Rom. 5, 45. Atque hoe nomen, xaoure, idem dicit, 
quod verba Hour OxN, ENLOKERTN, recordaris, rationem habes. v. 6. 
ex Psalmo illo 8. In ‘hac interpretatione Ugo navrdg posset valere 
pro omnibus, Germ. fiir alle, quod ad praepositionem attinet: sed 
obstat neutrum srarros. 

Nune quaeritur, utra lectio genuina sit. Non ignoro, yoagere 
plausibilius esse, quam ywoig. et sine labore ullo a me impetrarem, 
ut hoe missum facerem, et illud amplecterer. Sed ubi de verbo DEI, 
ubi de unico DEI verbulo agitur, nil temporis causa statuere debe- 
mus. Facilius yw@lg in [oere, quam yooure in ywoi¢ librariorum 
sedulitas, planiora omnia quaerens, mutavit: et tamen ywois rema- 
net in monumentis antiquis, multis, gravibus. Ea enumerat Apparatus 
criticus: iis addatur Anastasit abbatis, qui seculo VIII. in Palaestina 
floruit, liber contra Judacos, diserte hance lectionem exhibens. Ne- 
que lectionem hance, neque interpretationem hic a nobis propositam, 
quisquam, ut spero, exagitabit: lectori tamen integrum est, rem 
amplius expendere. Syriacorum exemplarium in utraque lectione 
conjungenda constantiam declarat La Croze lib. III. de Christianismo 
Indico, ¢. 3. §.64.— ysvonrus, gustaret) Notatur hac phrasi veritas 
mortis, ut passim: et hoc loco, ut diximus, simul ro Beayu brevi- 
tas, cui notandae aptus est genitivus, Yavate, coll. c. 6, 4. not. 
Aliud est, partem mortis gustare; aliud, pars sive brevitas temporis, 
qua mors tota gustatur. Brevitatis significationi non obstat locus 
Matth. 46, 28. nam ibi est locutio negativa, uti Lue. 14, 94.  Ad- 
juvat. autem eam locus Psalmi 34, 9. yevoaods xai idere i. €. 
gustate modo, et videbitis. alias gustus non poneretur ante visum. 

v.10. émgene, decebat) Sig Psalm. 8, 2. 71% LXX, 7 meyado- 
MOEMELM O4. Ceteroqui toto hoc versu 10. propositio, quae versu 8. 9. 
verbis ejusdem Psalmi vestita erat, nunc verbis ad apostoli institu- 
tum propius accommodatis declaratur: sed cum hac differentia, ut 
_ versus 8. 9. expressius agat de Gloria, ex antecedentibus; versus 40. 
de Passionibus agat expr essius, transitionem ad subsequentia parans. 
Praedicatum propositionis est, Decebat illum, propter quem omnia et 
. per quem omnia sunt: subjectum sequitur, multos filios in gloriam 
ayayovre ducentem , principem salutis eorum per passiones consum- 
mare. Posset a yayorre resolvi, ive ayayoy téhecwon’ sed con- 
struitur sic, Gy aYCVE oe Tov woynyor , ut primus dua’ salutis sit 
etiam perducens in gloriam. aoynyos componitur ex woyn et a yen" 
et O47) prospicit in textu.ad rehev@oar (coll. cap. 42, 2.) at a yor 
respicit ad ayayoura, Itaque complectitur Propositio sontoltten 
magnas et multas, quas sic evolveris: 
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4) Jesus est dux salutis. 
2) Ut patiendo salutem pararet, necesse fuit. 
3) Per passiones est consummatus. 
- 4) Cum ea consummatione conjuncta est gloria filiorum. 
5) Filii sunt multi. 
6) Totum hoe institutum valde decebat Deum, quamvis infide- 
litas pro dedecore habeat. 
7) Decebat Deum, ut Jesus pateretur et filios salvaret. nam prop- 
ter eum sunt omnia. 
8) Decebat Deum, ut Jesus consummaretur, et filii ad gloriam 
perducerentur. nam per eum sunt omnia. ; 
Ex his, quatuor momenta, totidem literis notata, servato textus 
ordine, ponimus 


B 
Gloria filiorum: dux patiens: 
Cc : 
salus filiorum: consummatio ducis. 


Haec momenta reducuntur ad Deum, propter quem et per quem 
omnia sunt, id est, cui tribuenda sunt omnium rerum initia et exi- 
tus. Ad initia rerum pertinet B et C. ad exitus rerum pertinet D 

_et A. Enimvero eadem quatuor momenta per yeacuov in textu sunt 
transposita, ut a fine A pulcherrimo ordine progrediatur oratio ad 
media, quae in BCD continentur. — avrw) ewm, Deum Patrem: 
qui memoratur versu 9. et subauditur versu 5. — de ov, dv &, prop- 
ter quem, per quem) Subtili et eleganti discrimine Paulus praepo- 
sitiones cumulare solet. — woddes, multos) quam plurimos. unde éx- 
zanolu, coetus. v. 12. — vieg, filios) Stilo V. T. dicuntur masdla 
puert, coll. v. 43.-s. not. stilo N. T. viet filii, quorum status oppo- 
nitur servituti, v. 15.: ut apud Paulum, Rom. 8, 15. Gal. 4, 6. Ipse 
Jesus, Filius: is nos facit silos Dei, nos habet sobolem suam. t|°55° 
mavdia, soboles sunt Synonyma. conf. Ps. 22, 34. Es. 53, 40. — é¢ 
doka», in gloriam) Haec gloria in eo ipso consistit, quod sint filii, 
et tanquam filii tractentur. Rom. 8, 21. Expende Joh. 47, 10. 22. ac 
totam illam orationem: et confer v. 7. hujus capitis 2. Proximam in- 
ter se significationem habent. gloria et sanctitas , ductio in gloriam 
et sanctificatio, v.11. — 77g owrnolas avroy, salutis eorum) Hoe 
ipsum vocabulum praesupponit perniciem: ex qua ut educeremur, 
patiendum Christo fuit. Salutem excipit do&a gloria, stilo Pauli, 
9 Tim. 2, 10. not. — réhevmoas, consummare) Hoe verbo continetur 
perductio ad finem molestiarum et ad metam gloriae plenam. c. 5, 9. 
Metaphora agonistica. Frequens enim in hae epistola, relecsodas, 
réletog, Tedevorng, réhelwors, tehecatns, de Christo et Christianis. 
Haec per passiones consummatio duo momenta mnuit: I) Gloriam 
Christi, quippe cui, consummato, omnia subordinantur. IL) Passiones 

praegressas. De passionibus mox tractat expresse, Vv. 41—48. quan- 
quam eas etiam in praecedentibus attigit: tractationem de Gloria hoc 
ipso loco praemisit, ad acuendam hortationem suam, et ad praesanandum 
scandalum passionis et mortis. Uberiorem vero utriusque momenti 
considerationem intertexit insequenti tractationi de Sacerdotio, quae 
versu 47. proponitur. Ac de Passionibus quidem res aperta est: Glo- 
riam vero describit, dum opportunis locis memorat, Jesum esse con- 
summatum, esse in coelis, altiorem coelis factum, sedere ad dex- 


? 
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teram Dei, secundo conspectum iri, hostes ejus positum iri scabellum 
pedum ejus. hoc versu, et cap. 4, 44. 5, 9. 7, 26. 28. 8,4. 8. 9, 24. 28. 
40, 12. 43. 12, 2. 

v.44. yao, enim) Necessitudo summa, causa, cur decuerit, Je- 
sum non sine nobis consummari. — 0 aytatwy, sanctificans) Christus. 
ce. 43, 42. Sanctificans dicitur Christus propter totum illud benefi- 
cium, quod ipse per sese nos sanctos, i. e. divinos, facit. — of 
ayracouevot, qui sanctificantur) populus. c. 10,410.44. 29. Synonyma, 
sanctificare, ad DEUM adducere; sanctificari, ad DEUM adduci, 
appropinquare , accedere. Sanctificans est a Patre genitus et San- 
ctificator constitutus: qui sanctificantur, a DEO creati, et ad sancti- 
ficationem accipiendam constituti. conf. édmxey, dedit. v. 13. Haec 
origo fraternitatis et communionis cum sanguine et carne. — . # 
ivog, ex uno) eg unus ille est Abraham, uti Malach. 2, 15. Es. 
54, 2. Ez. 33,24. Ex uno Adam, omnes homines: ex uno Abraham, 
omnes Abrahamidae. Toto hoc loco, ad Abrahamidas scribens, Pau- 
lus ad eos sermonem seorsum accommodat, v. 16.47. ¢. 13, 42. quemad- 
modum etiam Psalmo 22., qui hic citatur v. 42., sermo est de Israéle, 
v. 23. ss. de gentibus autem, v. 26—32. ac tota deinceps de sacerdo- 
tio deque sacrificiis tractatio praecipue ad Hebraeorum ecaptum con- 
gruit. Quocirca multum haec aliquando epistola ad Israelis salutem 
conferre poterit. Si wnus hic Deum innueret, angeli includendi es- 
sent, qui removentur versu 146. — mavreg, omnes) Constr. cum 
aycalouevoe qui sanctificantur. nam dicit, mavreg, omnes, utrosque 
dicturus, si sanctificantem to nmavreg omnes includeret — 8x énut- 
oyvverac) non erubescit, quum extra hane causam, (quod ex Abra- 
-hamo sunt, qui non ut peccator, ut salutis indigus, sed ut stirps 
communis, ut is qui promissionem acceperat, consideratur:) multa 
fuissent, cur eum puderet. nam minime sancti et valde sontes v. 44. s. 
fueramus. tamen non erubescit: imo propter sanctitatem illam et 
gloriam, in quam nos duxit, gloriosum sibi ducit. Tales filios resti- 
tutos habere, Deum decet: tales fratres non erubescit Christus. conf. 
non erubescit, c. 41, 16. not. — xadeiv) appellare, appellando de- 
clarare. 


Vv. 42. Aéywv, dicens) Tria hic sunt allegata V.T. quibus prae- 
cedens sermo apostoli egregie confirmatur, per yeaouoy, ordine re- 
trogrado. Namque -, 


apostolus memorat Christus in dictis V. T. ait: | 
v. 40., jilios: v. 43. fin. ego et nati. 
ibid. consummationem per pas- | v. 43. init. confisus ero: 

siones ; 
v. 44., necessitudinem ejus, qui | v. 42. fratribus meis: 

sanctificat, et eorum, qui sancti- 

ficantur : 

Ac rursum v. 144—47. ordine inverso memorantur nati, et res 

a Christo bene gesta, et fratres. Duae catenae allegationum, c. 4. 
de Gloria Christi, etc. 2. de Redemtione, suavissime inter se respon- 
dent. — anayyelw — vur7jow oe) Ps. 22,23. LXX, dunyjoouae’ ceo- 
tera, iisdem verbis. Nomen Domini boni, fratribus ignotum, Messias 
praedicat, ut fratres quoque laudent illum. Ps. cit. v.24. — turnjow, 
canam) tanquam dux chori. conf. Psalm. 8, 3. 
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‘yiA3. eyed Soouae menordasg éx atti, ego ero sidens in eo) 
LXX, ual mexovOwg éoouae én avrg apud Esajam proxime ante 
locum ex c. 8. citandum mox. menovSag Ecouae én’ autre 2 Sam. 22, 5. 
quod ecclesia imitatur Es. 42, 2. Innuitur filialis fiducia Messiae ex 
passionibus ad Patrem confugientis. [e¢ neguaquam frustrati, coll. 
vy. 40. fin. V. g.] ¢. 5,7. coll. 2 Sam. cap. cit. v. 4. seqq. Particula’ 
allegatur; periocha tota innuitur ab apostolo. Recte reprehendunt 
Theologi nostri scholasticos, negantes, satisfactionem Christi ex se 
et simpliciter condignam esse. vid. Caloy. mataeol. pap. in Dedic. 
Sed tamen hujus satisfactionis fragrantissima pars est fiducia puris- 
sima, qua fiducia unice nixus ipse est in accessu ad Patrem. Ps. 22, 10. 
Matth. 27, 43. neque enim sua merita ostendit, quin peecata potius 
in se conjecta confessus est. Ps. 69, 6. Ut igitur ille per sese fide 
» in Patrem nixus est; sic nos fide in Christum, et per Christum in 
Patrem nitimur. Gravissimum argumentum contra humana operum 
meritar Hac autem fiducia Christus est usus non pro se; nam ipse 
et Pater unum sunt: sed pro suis. v. 16. Praesens quodque auxilium 
dabat fiduciam de auxilio futuro, (conf. Phil. 4, 6.) usque ad plenam 
ex morte et diabolo victoriam. — id¢ — 6 Ge0¢) Hs. 8,48. LXX, iis- 
dem verbis. masdia taxnd° natos vocat, decente Primogenitum ser- 
mone, qui eosdem et fratres et minores innuit: atque hos omnes 
Deo, qui eos ipsi dederat salvandos, juxta secum glorificandos sistit. 
v.14. énel dv ro macdlu, quia ergo pueri) ra waldia puert h. 1. 

non est nomen aetatis naturalis; sed deducitur ex v. 13. Messias 
non commode choro puerorum naturalium hic ingeritur. loquitur de 
filiis suis spiritualibus. y igitur infert ex v.10. seqq. — KENOLYVDYNKEY 
aipatog “al oagxos, communionem inter se habuere sanguinis et 
carnis) Praeteritum , respectu majoris partis, quae jam vixerat tem- 
pore festimonii in Psalmo editi. In psalmo fratres ; in Esaja, natos 
memorat: pro eo tempore, cum David et Esajas prophetarent, jam 
multi fratrum et natorum vivebant et vixerant, quos reconciliaturus 
erat. Hi non excluduntur, sed includuntur. xouvoven cum genitivo, 
Prov. 4, 44., ubi etiam v. 48. wecéyo eadem vi ponitur. Kovvwynoas 
008, Job. 34, 8. Hoc tamen loco elegans est verborum commutatio, 
ut meréoyze dicat similitudinem unius ad ceteros: xovywvety multorum 
inter se. oagé xal afua dicitur interdum per metonymiam pro ho- 
mine, Gal. 4, 16.: sed hoe loco magis proprie sumitur in abstracto, 
ut 4 Cor. 45, 50. quanquam illo Pauli ad Corinthios loco aaok “at 
aiua vetustatem corruptae naturae connotat. Alias, ut modo vidimus, 
dicitur ovo& xal aiua, potiore parte, carne, quae etiam sola inter- 


dum nominatur, praeposita: hic a/ua xo! coos (quanquam nonnulli 
voces trajecere) perinde ut Eph. 6, 42., 1009 a/ua xai oaoxa. Utrum 
_promiscua sit locutio, an a/ua aliquando certa de causa (quae ex 
Physicis hoc loco peti queat) praeponatur, non ausim definire. Etiamsi 
ad talia non descendat commentatio mea, tamen nimis curiosae sub- 
tilitatis notam apud generosos verborum coelestium libripendes aegre 
effugit. — avr0¢) Suaviter subsequitur, ro» avrav. — maoantAnoiws, 
similiter) maga in naganhyovog interdum, ut Latinum sud, minuit 
significationem compositi , perinde ut in wagey7vs. Hoe autem loco 
idem fere est, atque Mox xara mavra per omnia, V. 47. c. 4, 45. 
Itaque magandnoins similiter apostolo hanc tractationem ingredienti 
inservit ad evAaBevar, ut gradatim eloquatur, quod sentit: conf. Phil. 


- 
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2,27. not. eoque commodior est particula minus significans, quia hic 
nondum additur, sine peccato. Manet igitur veritas participationis, 
quae asseritur apud Raphelium in annot. ex Herodoto. — ray av- 
zw») Non est hoc merum relativum, ut articulus ostendit. ra@ avre, 
eadem, quae fratribus accidunt, sanguine et carne laborantibus, ne 
morte quidem excepta. — iva, ut) Hic res breviter notatur: uberius 
declaratur c. 5, 7.8.9. Utrumque locum, c. 5. et 2., seria meditatione 
invicem contulisse juverit, donec perspicias, quomodo uterque in elo- 
gium sacerdotis magni terminetur. — dva té Davats, per mortem) 
Paradoxon. Jesus mortem passus, vicit: diabolus mortem vibrans, 
succubuit. Vicissim Jesus per suam carnem et sanguinem vitam nobis 
impartit. Joh. 6. Assumsit, ut traderetur corpus et effunderetur 
sanguis. Ergo praecipue spectatur traditio et effusio. Joh. 6,51. — 
xaraoynon, destrueret) Hoc infertur ex verbo uméragag, subordi- 
nasti. v. 8. coll. 4 Cor. 45, 27. cum anteced. ubi Paulus iisdem syn- 
onymis utitur xaragyeiy, Unoraccerv. Sic Ps. 8. v. 3. mIawm> rs 
xarakooat ad reprimendum hostem et ultorem. — to xgarog, robur) 
magnum sane. Matth. 42, 26. 29. — éyovra) habentem, jure quodam, 
quatenus scilicet captivis nulla fiebat injuria: conf. pony Es. 49, 24., 
ubi videtur dici non justus moraliter, sed potens tyrannus, diabolus, 
qui ésolay potestatem in captivos habebat: Col. 4, 43. 2 Petr. 
2, 49. fin. quanquam hoc loco rodur, restricte, non potestas dicitur. 
Diaboli, tanquam improbi Domini, lictor et minister erat mors, 
tradens ei homines, quos in peccato auferebat. sed Jesus, moriens, 
morientes, fecit suos. Rom. 14,9. — rs @uvars, mortis) per pec- 
catum. -—- terése, id est) Robur erat manifestum: quis subesset, 
mortales fugiebat. : 

v.15. amaddaén) liberaret, a diabolo vim mortis habente. — 
rérs¢, hos) Demonstrativum, cum relatione ad antecedentia. — 
gofw) timore, etiam antequam ipsum robur experirentur. id enim 
sequebatur. de timore conf. c. 12, 49. s. Ex. 49, 24. s. 2 Sam. 6, 9. — 
Savars, mortis) Mortes:repentinae sub Mose et postea etiam in- 
cautis transgressoribus inflictae sunt. — dva marrcs, per omnem) 
Antitheton, paululum v.9. Multae aetates, et aliae post alias, sunt 
fratrum. — 8 Civ, vitam) Vita illa non erat vita. — dsdelag, 
servituti) Antitheton, filios in gloriam. Idem antitheton tractat Pau- 
lus Rom. 8, 45. 8. Politici libertatem describunt, ro Cv, wg Bé- 
derail reg, suo vivere arbitratu: servitutem ro Syv un wo Béderac, 
non suo vivere arbitratu. 

v.46. 0rjxe) Particula morata soyaoxey sonans, sed #x adjuncto 
SeBaiworr alens. totus versiculus miram declarandi vim habet. conf. 
mgodniov, ¢c. 7, 44. Non angelos; nos igitur. nil est tertium. — 
ayyédwy, angelos) sine articulo. Id est, non sunt angeli, carnis et 
mortis expertes, quos apprehendit. — éacdauBaverac) apprehendit 
Christus , sive assumit, in dictis citatis; opem laturus, liberaturus. 
v.45.40.8. Idem verbum c. 8,9. Matth. 44, 34. Si sermo esset de 
incarnatione ipsa Filii DEI, in antitheto esset singularis numerus, 
_ ayyéie angelum, angelicamve naturam: nunc quum ayyéhwy ange- 
Jos dicitur in plurali, etiam omgouarog semen accipitur ut collecti-. 
vum. — onéouaros aBoaau, semen Abrahae) Sic appellat totum 
genus humanum, sed per synecdochen: quia respicitur Genesis, et ibi 
Abrahae data promissio, quae promissio praecipue ad Abramidas per- 
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tinuit. et ex Abrahae progenie natus est Christus. accedit, quod hie 
ad Abrahamidas seribitur, neque commodum erat dicere, ongouarog 
adau, semen Adami: quia opponuntur Adamus primus et secundus. 
Nec tamen gentes excluduntur. non enim his, sed angelis opponitur 
semen Abrahae; et omnes fideles sunt semen Abrahae. [Vid. v. 40., 
de coetu magno; coll. Ps. 22, 23. 26. 28. V.g.] Praetermissionem 
articuli apud omgouarog arbitror respondere statui constructo He- 
braico. Non tam gentes includeret, quam Judaeos carnales exclu- 
deret praetermissio articuli. i 

v. 47. 69ev) Particula 6@¢v sexies in hac epistola occurrit; in 
epistolis Pauli nomine insignitis nunquam; sed tamen in sermone 
Pauli Act. 26,49. — wqecde, debebat) Grande verbum. ce. 5, 3. de- 
bebat, ex necessitudine consanguinitatis, et quia in V. T. receperat. 
vy. 42.43. Incrementum fiduciae in loquendo, coll. v. 44., non eru- 
bescit. — xate movea, per omnia) per omnes passiones et tentatio- 
nes. — roig adehyorg, fratribus) v.44. — cuoewmdivac, similis fieri) 
Anakephalaeosis’ haec est eorum, quae antecedunt. Statim additur 
summa eorum, quae sequuntur. -— iva, ut) Ter attingit apostolus 
summum sacerdotium, dum ad plenam tractationem cap. 7. accedit. 
Attingit autem per tres gradus. I. UT misericors FIERET et fide- 
lis archisacerdos, debuit fratribus assimilari, h. 1. Il. APPELLATUS 
est Sacerdos summus, in ipsa consummatione. ec. 5,40. ILI. Summus 
Sacerdos FACTUS est, ingrediens ad id, quod intra velum est: cap. 
6, 20. quo introitu semel facto semper faciei divinae pro nobis ut 
sacerdos obversatur. c. 9,24. — éderjuov, misericors) Hoc quoque, 
ut mese¢, fidelis, construitur cum agyvegevg pontifer. ¢.4, 15. 5, 2. 
Misericors est factus erga populum peceatis laborantem: mesog fide- 
lis, quod ad DEUM attinet. yeaouog hic locum habet. Sacerdos et 
princeps Sacerdos est, qui jus habet accedendi et adducendi ad DEUM. 
70 niso¢, fidelis, tractatur c. 3, 2. seqq. addito usu: ro élejuay, 
misericors, c. 4,44. seqq. usu item addito: ro doytegevg pontifex, c.5, 
4. s. 7, 4.8. addito usu ad ec. 10,49. Simillima propositio multarum 
rerum, Rom, 4,46. not. De tribus hisce momentis unum, élejumy miseri- 
cors, ante yévyras fieret ponitur, quia ex ante dictis deducitur. Reliqua 
duo commode innectuntur, quia cum primo illo postmodum tractanda 
veniunt. Eleganter autem in hac propositione magis absolute sonat mi- 
sericors et conjunctim fidelis archisacerdos, quia vicissim tractatio sub- 
sequens jidelitatem citra sacerdotium, in Mose, et misericordiam cum 
sacerdotio, in Aarone spectat. Primum misericors est Jesus. Nemo 
putet, Jesum ante passionem habuisse plus misericordiae, et nune 
plus severitatis. Effugiamus modo iram Agni etiamnum futuram, — 
aoyeeoevs) Pontifex Latinis dicebatur sacerdos ex eo, quod pontem 
Romae, vel sacra in ponte faceret: ac pontifex, tegevg vel unicus 
vel gregarius; agycegeug vero pontifex maximus, supra alios, quibus 
praeest, eminens. In Evangelistis et Actis, ubi frequens judaicorum 
aoyeegewy mentio, neminem, ut arbitror, offendet usitatum interpreti 
Vulgato ceterisque pontificis vocabulum: sed in hac epistola, maxime 
ubi de Christo agitur, nescio an id Pauli stilo aeque, ac Numae in- 
stitutis, aptum sit. Invitus eo certe utitur Seb. Schmidius, et sub- 
inde dicit princeps sacerdos: sed praestat unum vocabulum, prae- 
sertim ubi alia epitheta accedunt, ut hoc loco misericors et fidelis: 
neque enim c.4,44. commode dixeris pontificem maximum magnum. 
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Opportunissimum vocabulum, archisacerdos: quod ab eruditis pri- 
dem est adhibitum, et aeque bene sonat, atque archigubernus apud 
Jabolenum, et apud alios archiflamen, archipraesul, archipontifex, 
et alia, quae notat Vossius de vitiis Latini sermonis p. 374., et alii. 
Quod ad rem attinet, mox gloriosus hicce summi sacerdotis titulus 
recurrit cap. 3, 4. Nusquam autem nisi in Psalmo 440., et Zach. 
6, 43., et in hac Epistola Christus expresse appellatur Sacerdos: et 
in hac unice epistola de Sacerdotio Christi ex professo agitur. Unde 
patet, quam singularis in suo genere, quamque necessarius hic Novi 
Testamenti sit liber. Omnibus tamen hisce, etiam Veteris Testa- 
menti, locis additur regni mentio: quod saepius alibi sine sacerdo- 
tio memoratur. Etiam in cruce, in qua hic Sacerdos sacrificium 
peregit, titulus Regis erat. Sacerdotium juxta cum regno huie Pri- 
mogenito competit. — ra mov¢ tov deov, ad Deum) Sic ¢.5,4.— 
sig t0 ihaoxeoOar) ad expiandum. — rag apagrias, peccata) mor- 
tem et metum ejus afferentia. — r& aé, populi) populi, quem dixit 
semen Abrahae. v. 16. Ipse peccatum non norat: populi peccata 
expiavit. Es. 53, 8. 

v. 48. gv wo, in quo) Hoc instar adverbii. Rom. 2, 4. — éu- 
varat, potest) De hac animi potentia agitur c. 4, 45. 5,2. — Borj- 
Pioat, opitulari) Hine infert Paulus Bondevav opem, c. 4, 16. 


CAPUT Ill. 


v. 4. "OGev, unde) Urgens particula. Ex iis ipsis, quae dicta 
sunt capite -2., fluere debet consideratio. — adsiqol, Sratres)’Nune 
primum eos appellat, ad quos scribit. Et fratrum titulus sanctita- 
tem habet ex cap. 2,41. — «yvoe, sancti) Habet hic versus yraoudy. 
— xihnosws énsouvis, vocationis coelestis) per Dominum e coelo 
factae, et eo, unde facta est, perducentis: c. 12, 25. vocationis Det 
superne, ut Paulus ait Phil. 3,44. Vocationis correlatum ouohoyla 
confessio: de qua mox. Sic Paulus 4 Tim. 6,42. — uwéroyor, par- 
ticipes) Idem verbum v. 44. c. 6, 4. 1,9. 42, 8. — tov amdgodov) 
Apostolum, Legatum, Dei Patris: eum, qui Dei causam apud nos 
agit. Inde dicimur, vocationis coelestis participes. — xai avzlEgec., 
et archisacerdotem) qui causam nostram' apud DEUM agit. Inde 
dicimur sancti. Hic Apostolatus et Pontificatus uno Mediatoris vo- 
cabulo continetur. Ut apostolum confert Jesum Mosi; ut sacerdo- 
tem (quae appellatio reassumitur c. 4, 44.) Aaroni, simulque utri- 
que praefert. utramque dignitatem, quam duumviri illi fratres divi- 
sam habebant, hic unus conjunctam habet, et multo eminentiorem. 
Hoe loco dicitur, sensu respectivo, musog jfidelis, uti adnOre verus, 
Joh. 5, 34., wnverwerflich, testimonium, quod non potest recusari. 
— rg ouohoyiag judy, confessionis nostrae) Confessio innuitur, 
non ea, quae fit ad homines, sed quae fit ad DEUM. Egregie hoc 
verbo exprimitur natura fidei, quae prono responsu in promissionem 
fertur. DEUS, qui filium misit et sacerdotem nobis dedit, Agyer, 
dicit: homo, cuodoyet, condicit, assentitur, subscribit: Sic ¢. 4, 14. 
40, 23. Id faciebant solennissime in baptismo. Oppositum, avrs- 
Aoyla , contradictio. ce. 49; 3. 

v. 2. mugov ovra, qui fidelis est) Num. 42, 7. in fine mw 459 
nim paxd ma 55932 LXX, o Geoanwy us (conf. mox v. 5.) navoie, 
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éyv dh to orem us nisdg ése. fidelem dicit eum, qui et ipse talis 

st, et a DEO talis agnoscitur, et laudatur. Inde fluit fidelitas in 
officio, et fides auditorum sine exceptione, eam ipsam ob causam, 
quia Moses sit jx> conf. Num. cap. eod. v. 8., item in fine. — rai 
jnotnoavre avrov) Jesum fecit Christum et apostolum suum et ar- 
chisacerdotem Pater coelestis. ¢. 5,5., ubi rd moenjoavre respondet 
to yevndyvar fieri, per verbum Domini. Adde Act. 2,36. Et hoc 
ad jfidem nos movet. Simillima locutio 4 Sam. 42, 6. 8. Dominus 
qui fecit (LXX, 6 morjoag,) et misit Mosen et Aaron. — wg xat 
aavons, ut etiam Moyses) Sic Deut. 18, 15. Laudat Mosen, Ju- 
daeos concilians ; antequam ei Christum praeponit: quanquam animos 
eorum ad id audiendum praeparavit, Kundem etiam angelis prae- 
ferens. — ofxw, domo) Rara appellatio, Mosis tempore. —- auré, 
ejus) DEI. v. 6. not. o % 

v. 3. mhelovog, uberiore) Christus, propheta, ut Moses, Act. 3, 
22. not. (quum ceteri prophetae Mosen tantummodo declaraverint:) 
et tamen alius atque Moses, c. 8, 9. Joh.4,47. Mose major. h. I. 
— yag, enim) Aetiologia respicit ad xatavoraure considerate. — 
dons, gloria) Mox reuny, honorem. tiun h. 1. quiddam magis in- 
ternum notat. eam dvfa sequitur. — ré ofxs) Genitivus regitur a 
mieiova comparativo. Est enim enthymema: Christus est major 
domo: (nam domus paratur; Christus paravit domum et omnia, adeo- 
que DEUS est:) Ergo Christus est major Mose. Ratio: nam Mo- 
ses est minor domo, tanquam minister et quasi quaedam portio 
domus. Conf. Matth. 42, 6. not.” 

v. 4. 0 da, hic autem) Christus. Articulus nota Subjecti, hoe 
loco etiam vi relativa praeditus, uti c. 7, 6. OQeog,' DEUS, prae-. 
dicatum. — 309, DEUS) absolute. Moses erat deus Aaronis; sed 
idem non erat DEUS absolute. 

v. 5. xai, et) Altera ratio excellentiae Christi supra Mosen. — 
Soacnwy, famulus) Sic LXX, Num. 12, 7. Hoc innuit Mosis ex- 
cellentiam contra omnes prophetas alios: sed rursus Mosen inferio- 
rem dicit Christo Domino. — e/¢, in) Serviit, ut per eum testata 
fierent. — rtuv AadnOnoouevmy, eorum, quae dicenda forent) quae 
loquuturus esset Moses, (c. 9, 19.) de Christo maxime; et deinceps 
Christus ipse. In cap. 9,49. est parallelismus verbalis, qui tamen 
simul infert parem rationem, quae Moses pro tempore Num. 42. et 
locutus erat et locuturus. Miriam non de praeterito sollicitabat 
Mosis auctoritatem, sed in posterum volebat-sibi tantundem vindi- 
care, ob specimina quaedam practerita. 

v. 6. yousog dé, Christus vero) Huic Moses cedit. Legatus, 
absente rege, valde conspicuus est: praesente rege, ad multitudinem 
recidit. Hic quoque subaudi: nesog ése jfidelis est. Filius fidem 
praestat in omnibus Patris sui iisdemque suis ipsius rebus. — énl, 
super) Hoc ént 59 super indicat eminentem ejus potestatem. é» in 
datur Mosi, v. 5. — avr&, ejus) DEI. c¢. 10, 24.— o¢) Haec lectio 
vetustissima. *) alii, §, ex alliteratione ad avré* quo pacto scriptu- 
rus erat Paulus, & 6 ofxog, quemadmodum Erasmus initio edidit. 
Dicitur enim, é ro mrvov, 7g 0 adedgos, Ov TO soma, wv ta Cv0- 
para, & 4 mAnyy, wv ra KdLa, OU 7 Yun, & 7 ointa. Non agitur 


*) Consentit h. 1. Gnomon cwm Ed. 2, e¢ Vers. germ.; mutata crist Kd. 
maj. quae lectioni 3 palmam decreverat. EH. B. 
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hic quaestio, Cwjus sit domus? nam id ipsum modo in avré eus 
memoratur: sed guae sit domus, diversa ab illa, cujus portio erat 
Moses. — éav, si) Eadem sententia v. 44. Sermo concisus. domus 
sumus, quum fiduciam habemus: domus erimus, si fiduciam retinebi- 
mus. Simillimus sermo Pauli Col. 1, 23. not. — ryv wagénoiar) 
Frequens vocabulum in hac epistola, wagénotu, c. 4,16. 10, 19. 35., 
et gimic, c. 6, 44. 18. 7, 19. 10, 23., item wiygopogia, umosances. 
magonotav fiduciam, ergaDEUM: xavynua gloriam, contra hostes. 
— xatracywmev, retineamus) Sic v. 14. ¢. 10, 23. Sic xoareiy, 
e..4,-44.°6, 48. 

vy. 7. dv, quapropter) Exquisita illatio, nervusque totius loci 
hujus: Jesus est musog fidelis; vos ne sitis anegoe infideles. v. 2. 12. 
— *) héyer 10 amvedua vo cdyvov, dicit Spiritus’ sanctus) Sic c. 9, 8. 
40,45. — onusoov — recoagaxorta éry. 010 mo0owyPioa — xal 
tima’ det —) Ps. 95, 7. ad fin. LXX, onueoov —. recoagaxorra 
fen uooowyovca —. To onmegov, hodie, Davidicum, opponitur 
diet illi, qui erat tempore Mosis. v. 8. — éav, si) Si vocem ejus 
audietis obedienter. Sub hac auditione continetur etiam auditio qua- 
liscunque. v. 416. c. 4, 2. Hujus hemistichii vis in Hebraeo jun- 
gitur cum antecedentibus, et inde in subsequentia redundat. — 
gwyng, vocem) quae plena gratiae, in his verbis propheticis, ob id 
ipsum audiendis. 

v. 8. mMagantxoaoua — wetoaous, exacerbatione — tentatione) 
Versu 9., per yeaouor, primum tentatio tractatur, deinde eaacer- 
batio, Useoov ngoréegov éSoaidov, ut Franc. Junius loquitur, eandem 
figuram in hac epistola aliquoties observans. Utrumque respicit 
Historiam Ex. 17, 7., utpote primam. conf. infra, v. 16., egressi. _ 
Prima offensa caveri debet: nam. plures inde facillime nascuntur ; 
et prima gravissime solet exprobrari. — xara, secundum) id est, 
sicut in die. Ita textus Hebraicus. — é» rf} éggnum, in deserto) 
maximarum rerum theatro. 7 

v. 9. &) scil. wevowoud. Attice, pro m. — éxeloaoay me’ ten- 
taverunt me) an possem, an vellem. —- of maréosg vuady, patres 
vestri) quorum durities cordis saepissime commemoratur. Adeo non 
valet auctoritas priscorum. — édoxiuacayv, probarunt) i. e. explo- 
rarunt. Non, approbarunt. Expendantur, quae sequuntur. — éfdov, 
viderunt) evidenter, sed sine profectu. — ro Zoya us, opera mea) 
gloriosissima, opis, partim etiam vindictae. — recoagaxovra érn, 
quadraginta annos) Hoc jungitur.cum nooowydvoa apud LXX, et’ 
in Hebr. et infra, v.47. Eodem tempore populus et 595 opus DEI 
vidit, et DEUM offensum habuit; donee mensuram implevit. Hic 
cum édov, viderunt, jungitur, eoque durum populi cor innuitur. 

v. 40. dvo, quapropter) Haec particula non est in Hebr. neque 
apud LXX.— xe00wydtoa) Verbum apud LXX perfrequens, sed 
alibi vix obvium. Eustathio 6yIo¢ (sive 6yn, imgenere, locus edi- 
tus; in specie, ripa:) maga vo eye, i. e. &&eyerv, eminere, promi- 
nere. notat ronimov éxavagnuc’ inde oydew et cydigw, de animo, 
concitor. mooowydtoa infensus fui eis, quo minus intrarent terram, 
cum vellent sero. Affinis phrasis, adversum incedere, Ley. 26,24. 28. 








- *) xados, sicut] Apodosis est versu 42. Not. crit. 
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— ti yéveg éxeivn) éxeivy, illi, hic habet vim removendi et alienandi *). 
Hebr. 7973 absolute, eadem vi. —:xai sina, et dixi) ngosoySvomov, 
taedium animae meae declaravi ore meo. Observa Gradationem 
subsequentem: primo taedium erga eos, qui peccabant, fecit, ut di- 
ceret: deinde ira, illo gravior, erga eos, qui non credebant, fecit, 
ut juraret. coll. v.47.s. Prima tentatio, Ex.47., mox causa fuit, 
propter quam Deus mgoowydoer, infensus fuit. Secuta est querela 
de errore cordis; ira et juramentum. Sic taedium et ira, querela 
et juramentum magis distinguuntur. — @uroi, ipsi) om in Hebr. 
iteratur magna vi. Accentus hic incipiunt hemistichium. Itaque non 
continetur sub éeimov dixi, sed sensus hic est: illi, me sibi infensum 
esse, sentiebant, avroi 62, iidem tamen nihilo magis vias meas cog- 
noscere voluerunt. Simile antitheton: ili, et ego. c. 8,9. coll. v. 40. 
Sic, at ili, Ps. 106,43. Conf. etiam Luc. 7, 5. Es. 53, 7. in Hebr. 
— &x éyvwouv, non cognoverunt) Haec est aneifeva, non credere. 
Guaoria peccatum describitur v.9., éneigacay tentaverunt. De 
utroque iterum v. 12.43., et v.47.s8. — tag odég us, vias meas) 
qua eos tanquam gregem meum volui ducere in requiem. 

v.44. 0¢ a@puooa, ut juravi) Juramentum praecessit XL annos. 
— zi, si) Apodosis reticet aliquid per euphemiam, quod vim ipsius 
juramenti habet. «7 hic negat, ut 7 my affirmat c. 6,14. — eoe- 
hevoovrae, intraverint) per vias meas. — é tyv xatanavoly Me, 
in requiem meam) in terra promissa. Populus, oves; Ps. 95, 7.: 
harum bonum, mm reguies, Ps. 23, 2. 

v.12. Bhéneré) Hoc verbum pendet a duo, quapropter: v. 7. 
neque apodosis non fert ro adedgoi, fratres. 1 Thess. 3,7. Idem 
verbum c¢. 42,25. Cordi non fidendum. Jer. 17,9. — muynore — 
angiac, ne — injidelitatis) Observa nexum. Christus est mesos, Jfide- 
lis, v.2.: ideo nos debemus esse megoi, fideles, erga illum, non in- 
fideles, ut patres adversus Mosen. v. 18.8. ¢. 4, 2.8. 6, 12. Pari mo- 
do fidem Dei et perfidiam hominum opponit Paulus Rom. 3, 2.8. 2 Tim. 
2,13. — gue, futurum sit) Cura etiam in futurum porrigenda, ob 
periculi magnitudinem. Utitur futuro indicativi prae praesenti Sub- 
junctivi. — novyoa, malum) Populus e&musog, infidels, 37 mala 
natio, et infelix. conf. xaxovs xaxas Matth. 21,41. — é» TW) aTtO~ 
sivat, in discedendo) Antitheton, moocegyaimeda, adeamus: c. 4, 16, 
et Umosacews substantiae. mox v. 14. Conf. Jer. 6, 8., anos} 7 
woyn ws ano o&. Tota haec apostoli periocha congruit cum Jer. 
47, 5.6. EMIKATAPATOS 6 avdounos, cg rnv LAWIAA Eyer 
in avdownor, — xai ATIO KYPIOY AMOXTH * xagdla auTs — 
Bn Owerae Ocav EAoy To ATAQ A. — ono O88 Caiveos, a DEO 
vivo) Vita DEI fidem nostram efficacissime et praesentissime animat. 
Laudatur etiam Deus vivus, c.9,44. 40,34. 12, 22. Qui a Christo 
desciscit, a DEO desciscit. Cap. 3, 12—49. yeamos. 


v.42 16. 
43 47. 
44 48. 


. 


*) At lectionem ravry utriusque Ed. margo pracfert, subsequente Vers. 
germ. Ergo hypothetica saltim est pronomins ens) explicatio ista, B. B.. 
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v.43. éavrds, vosmet ipsos) quisque se ipsum et alterum. tan- 
tum abest, ut alter alterum debeat instigare et exacerbare. — nus- 
oav, onuegov, diem, hodie) Conjugata. ce. 4, 7. — ayous #, donec) 
quamdiu. Non erit hoc hodie perpetuum. — TO). Relativum. ae 
xahsirac, vocatur) dum Psalmus ille auditur et legitur. — ta a7 
oxdnovdy tig, ut ne obduretur quisguam) Id repetitur ex v. Si 
anaty, fraude) Resp. mhaveryrae errant. v.10. — t7¢ amagrias, 
peccati) anigta, auagria, infidelitas et peccatum, tantundem. Joh. 
46,9. Neh.6,43. Ubi emsla et auagréa simul memorantur, diffe- 
runt ut species et genus, et injfidelitas tanquam_ praecipua species 
peccati habet aliquid tristius et funestius. Quod si vero peccatum 
solum ponitur, contrahitur genus euagr/a ad hance praecise speciem, 
nimirum. infidelitatem: quemadmodum emagria proprie est, ubi a 
scopo aberratur, quod quam maxime per anigian fit, gratia Dei 
neglecta. : Ry vote 

v.14. wérozoe yousé , participes Christi) v.1.6. Sic merozor, 


participes, Spiritus sancti. c. 6,4. — eegnv — méyou védes, initium 
— usque ad finem) conf. c. 6,44. 42, 2. Christianus, quamdiu non 
est rerelecmpevog, consummatus, habet se pro meipiente.. — tng 


Unosacews, substantiae) c. 41,4. 2 Cor. 9,4. not. — BeBatar, fir- 
mam) Frequens in hac epistola verbum, cum synonymis, axdevns, 
ameraderos, aopadrs, coyveos. 

v.45. év to héyecOae, dum dicitur) Hoc annectitur versui 13., 
ad nagaxadeice. Etiam in psalmo paraclesis divina praecedit, ve- 
nire. Confer pr Ps. 95, 7., perpenso Athnach praevio, qui subdi- 
stinctivus est posterioris hemistichii: i. e. tantummodo per vos stat, 
ut haee non modo sit mera invitatio et oblatio, in actu primo, sed 
etiam actu secundo vera fruitio. Sic éy rw Aéyecy, in dicendo, ce. 8, 
43. — wg év to nagancxoacum, ut in Exacerbatione) m3™71> No- 
men proprium cum sua significatione accipitur. 

v.46. tiveg, qui) Plerique revég scribunt: sed sic languidior 
redditur elenchus apostoli, revég, ald & mavresg. generalis potius ser- 
mo est de exacerbatione, c. 4, 6. Ex. 47,2. Plane est interrogatio, 
riveg, uti c.1, 5.43. et simul anaphora gravissima, riveg* rise’ tioe* 
v.46. 47.48. notaturque tribus hisce versiculis 4) Initium exacerba- 
tionis, sub exitum ex Aegypto. 2) Quadraginta anni molesti in deserto. 
3) Negatus ingressus in terram quietis. Ponitur add’ ¢ v.46., uti 
é¢ #y, v.48. nam utrumque proprie non interrogat, sed stat sub vo- 
cula interrogante r/veg, Quo magis perspiciatur vis particulae, finge, 
dicere aliquem, jour avSownoe naganixeaivorres, GAA By Stove ob 
ZeAGorreg. id negat apostolus, ideoque dicit, riveg noar add #y 
Srov; id est, plane hi ipsi fuerunt. Similes particulae, apud Lucam, 
rig, GAA Byl; c.47; 7. 8., et apud Paulum, tig, 4 éyt xal xrd. 


, 


4 Thess. 2,19. ITavreg hoc loco sunt meri. quam vim vocis wag: 


pulcre explanat Raphelius ad Jac. 4,47. ex Ariano. Germ. Diejenige, 
die eine Erbitterung angerichtet haben, wer waren sic? es waren 


lauter solche Leute, die von Egypten ausgegangen waren durch Mo- . 


sen. Hi non dicuntur educti, sed egresst h. 1. Jam pignus habue- 
rant divinae opis, et ductum fuerant secuti: sed praeclaro illi initio 
(conf. v.44.) non responderunt in progressu. Plane riveg legit 
Chrysostomus: rivay ucurytal gnoe oxdnouyderray ; ubi oxdnovy- 
Pevres, coll. v. 15., iidem sunt, qui TUVUMLKOUYAYTES. — AKEOUYTES, 
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audientes.) v.45. — muoenizoavar) exacerbarunt, Dominum, rixan- 
tes cum Mose. Ex. 47,2. — dva uwvoews, per Moysen) cujus ser- 
monibus auditis debuerant. credere. 

_ v.47. av, quorum) Probat eventus. sic quoque v. 49. — ov 
ro nike émeoon év rH €onuw) Num.14,29. LXX, év rf éenum rav- 
rn meoeicar ta xoda vuwv. Semper haec appellatio 32 xwhe 
corpora mera et caduca, indignationem indicat. x@Ae, artus, proprie 
pedes apud Eustathium. Si XL anni in dies resolvantur, et in sin- 
gulos dies aequalis morientium conferatur numerus, quilibet dies ha- 
buit XL virorum mortes.. Magna causa Psalmi XC! 

v.19. &x jdur7jPynoar, non potuerunt) quamvis postea voluerant. 


CAPUT IV. 


- y.4. DoSnIauev, timeamus) Ubi multi cecidere, causa timoris 
est. — xarahemouevng émayyeliag) quum relicta et reservata est 
nobis, postquam alii eam neglexere, promissio. Idem verbum eo- 
dem sensu Rom. 44,4. Affine verbum, amodelnerae relinquitur, 
superest, v. 6.9. c.10, 26. Hoc, admonitioni intextum, propositio 
est, quae probatur v.3. Plurimum est, in hac epistola, verbum 
inuyyéhhowat, promitto, et nomen énayyedla , promissio. Hoc ca- 
pite sermo est de requie vitae aeternae. adhuc enim est hodie, 
quum, si duritici cordis indulgemus, cadendi periculum manet. Ho- 
die, bene collocatum, desinit in requiem. Reguies est id, quod, se- 
‘mel impetratum, non iterum amittitur. Nos nunc (coll. ¢. 2, 5. not.) 
urgemur plus ultra. Praegustus in hac vita non negatur: negatur 
plena quies. Omnes praegustus quiets plane sunt tenues, collati 
ad superna. — doxy tig, videatur quispiam) Kuphemia. Quilibet 
ita currat, ut sine specie contrarii dici possit: Hic currit. Conju- 
gata sunt, doxeiv, h. 1. vnodecypa, exemplum, v.414., et évdtinvu- 
afar, ostenderc, c.6,14.: déixw, practer. medii, dédoxa, inde doxéw, 
et ipsa noémata congruunt. nam qui studium ostendit, non videtur 
remanere:, qui remanere videtur, exemplum est contumaciae. — vsé- 
onxevar, defecisse) Idem verbum ec. 12, 45. Exempla, ¢. 42, 47. 
Num. 44, 40. Luc. 13,25. LXX, vcegetv wovjoar ro naoya. Num. 9, 
AB. Useoeiv, Platoni, Gorgia meunte, est post festum venire. 

v.2. yao, etenim) Ref. ad goByPaipuer, timeamus. — evnyye- 
Avouévor, evangelio imbuti) Hoc nobis dictum censeamus inprimis, 
qui Evangelict appellamur. v. 6. — nxanevor, etiam ili) Illus vete- 
ribus nunciata erat promissio terrae Canaan. v. 6. — Bx WpEAnoer, 
non, profuit) Melworg, contra ea maximam cepere noxam non cre- 
dentes. Subaudi quoque: nec nobis proderit, sine fide. — “7, ovy- 
xexoapevos, non admistus) Verbum miscetur et insinuatur penitus 
animae credenti: et ubi miscetur, viam suam exserit mirifice, ut po- 


tus salutaris, et quidvis eo efficacius. v. 42.8. — ty misec) fider. 
Dativus. — roig ax’ouov) quod attinet ad eos, qui audierunt. 


conf. Rom. 4, 12. not. His opponuntur of misevoavres, qui credide- 
runt. Vv. Seq. 

y.3. yoo) Hoc ref. ad illud, relicta promissione. V. 1. — xa- 
Gus, sicut) Sola infidelitas remoratur. — xairov, quamvis) Prota- 
sis: quamvis opera ab initio mundi facta sunt. Apodosis: tamen 
dixit, Juravi, Sed quia apodosis in textu praccedit, tamen retice- 
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tur. Propositio est: Restat nobis requies. Haec v. 3—44. probatur 
hoe modo: In Psalmo memoratur requies: nec tamen ibi significatur 
I) requies DEI a creatione; haec enim fuit diu ante Mosis tempora. 
Ergo. Mosis temporibus exspectanda-erat alia requies: qua quidem 
iisdem temporibus plane exciderunt, qui audierant. nee tamen rursum 
hujus requiei titulum tuetur II) requies illa, quam nacti sunt per Jo- 
suam. nam postea demum cecinit Psaltes. Cecinit igitur III) de requie 
his omnibus requiei generibus recentiore, futura in coelo. — raiv Eoya 
ano xacaBolng xoous yerndevtoy) Genitivus absolutus, i.e. guanquam 
opera Creatoris inde a@ condito mundo facta et consummata erant. 

v. 4. eionxe, dixit) DEUS, qui etiam versu 5. 7. loquitur. — 
é@douns) scil. jugoas. — zai xaténavoev o Geog év rH wed. Gen. 2, 2. 

X, nal xurimavoe v7 rusog ch é8d0un and Navtmy THY foywv 

uUTé, Ov Enoinok. requievit, se quasi recepit in suam aeternam tran- 
quillitatem. Notabile est, quod Moses dierum superiorum, sed non 
septimi finem scripsit. Hebr. ad opere suo. erat opus unum, multa 
opera complexum. Unum verbum xarénavoey Hebraicis mm12 et 
maw respondet opportunissima duorum locorum Ps. 95. et Gen. 2. 
consociatione. 
v.5. év rérq) in hoc, scil. Psalmi dicto. sic, éy ér¢gw, in alio. 
Cab; 68 2 

v. 6. éwel ovv, quoniam ergo) DEUS non vult, requiem suam 
vacare. Luc. 44, 23. — ngoregor, prius) sub Mose. — evayyehtodev- 
zég) Rarus verbi usus de veteribus. nempe sermo est de promissione 
terrae Canaan; sed cum prospectu ad evangelium vitae aeternae. 

v.7. nadev, rursum) Quis existimasset, tantam esse tamque so- 
lennem concionem in Psalmo 95. Magni faciamus verba DEI. Conf. 
c. 40, 8. not. — dgiver, definit) DEUS. — yuseav, diem) Hoe dedu- 
-citur ex eo, quod mox allegatur, orjueogov hodie. Vide quam pulere 
premat voculam 51 dies, et sic saepe singula verba ec. 2, 8.44.3. 
7,44. 24. 8,43. 10,9. 12, 5.27. deem, contendendi ad requiem coe- 
lestem. vy. 8. — év, in) Sic c.4, 4. — roo&rov yodvor) tantum tem- 
pus, plus CCCC annorum a Mose et Josua ad Davidem, qui Psal- 
mum cecinit. — xadws nooslonrat, sicut ante dictum est) Remittit 
Apostolus auditores ad totum textum ex Psalmo supra repetitum. 

v.8. ino&s) Josua. — ovx ev) Similis ratio argumentandi e. 7, 
44. 8, 4.7. 41,415. — meol wdang nucgoas, de alio die) quo obser- 
vato, pateat aditus ad requiem item aliam. 

weer: 0 wou, ergo) ideo, quia alio de die loquitur. — caSBareo- 

Hos, sabbatismus) Commutatur vocabulum, pro zatanavoce, requies. 
conf. vy. seq. In tempore sunt sabbata multa; sed tum erit sabba- 
lismus, agitatio quietis una, perfecta, aeterna. Verbale emphaseos 
plenissimum, apud LXX int. non obvium. Non erit elementare 
sabbatum in coelo, sublato quippe terrestri labore; sed quies per- 
petua, quae tamen ipsa suas rursum habebit rationes diversas, pro 
vario statu sacerdotum et reliquae carnis beatae, proque ipsis tem- 
porum coelestium intervallis, quibus numeniae sabbatumque judai- 
cum respondebant. Es. 66, 24. 23. — r@ law ré& Ges, populo DEI) 
Absolute dixerat, populi, c. 2, 47., de reconciliatione agens: sed nunc, 
de aeterna requie agens, dicit, populo Dei, id est, Israéli Dei, ut 
Paulus loquitur Gal. 6,46. Israélitas igitur (quatenus ad Hebracos 
scribit,) eosque fideles, speciatim innuit. 
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v.40. yo, enim) Versus 9. probatur: Qui ingressus est, in re- 
quiem DEI, quiescit a suis operibus. atqui populus DEI nondum 
requiescit. Ergo nondum est ingressus. Restat, ut ingrediatur. — 
ano trav éoywv avrs) ab operibus suis, etiam bonis, tempori ope- 

vis faciendi convenientibus. Labor ante quietem. Idque futurum 
~ fuit sine dubio etiam in paradiso. Gen. 2,45. — woneg, sicut) DEL 
opus et quies est archetypon illud, ad quod nos conformari debemus. 

v.44. éxelynyv, illam) faturam, magnam. — év r@ avre) eodem, 
ac veteres illi. — vnodelyuace, exemplo) Idem verbum, c. 8, 5. 
9, 23. Qui per infidelitatem cadit, exemplo est aliis, qui inde di- 
cunt: Ecce, 6 dsiva, ille, pariter cecidit. — méon) ruat, anima, non 
modo corpore. c. 3, 17- Moses praescindit ab animarum ruina, 
quum stragem populi in eremo recenset. 

v. 12. Cov yoo, vivens enim) Efficacia verbi DEI, et omni- 
scientia ipsius DEI describitur, ut salutaris iis, quorum fidei verbum 
DEI contemperatur; terribilis autem, contumacibus. conf. 2 Cor. 2, 
15. — 6 Acyog 1& 028) sermo DEI praedicatus, v. 2., et evange- 
licus, ibid..et cum comminatione conjunctus, v. 5. Nam Christus, 
verbum hypostaticum, non dicitur esse gladius, sed habere gladium: 
(conf. Jos. 5, 13.: quem locum hie locus, Josuam respiciens, v. &., 
simul respicere videtur:) neque xgerexog, judicialis, sed xourye, 
Judex, appellatur. Appellatio gladii, Deo tributa Deut. 33, 29., 
convenit cantico, non ordinario orationis epistolicae stilo. — roMw- 
e009) secantior. — duxvéuevog ayou megan's, pertingens usque 
ad divisionem) Parallelum mox, xourlxos, judicialis. — wuyng ré 
zal meevtuarog, animae jucta ac spiritus) Patet hinc, animam et 
spiritum non esse synonyma: sed spiritus est in anima. Homo se- 
cundum suam naturam spectatus, constat anima et corpore, Matth. 
40, 28.: sed ut operationem verbi DEI in se “habet, constat spiritu, 
aninia et corpore. aguol xal mvehoi, juncturae et medullae, dicuntur 
synecdochice partes intimae et recessus in spiritu, anima et corpore 
hominis. Animam format Moses, Spiritum Christus: 2 Cor. 3, 6. 
corpus trabit anima, utrumque spiritus. 4 Thess. 5,23. Spiritus per 
efficaciam verbi DEI dividitur ab anima, quum ille DEO asseritur ; 
haec sibi relinquitur, quatenus spiritum aut non assequitur, aut non 
sequitur. Atque ut juncturae non solum a medullis dividuntur, sed 
ipsae juncturae in suas partes, medullae in suas partes dividuntur ; 
neque intentiones solum a cogitationibus, sed ipsae intentiones, ipsae 
cogitationes dijudicantur: sic non solum anima a spiritu, sed quast 
pars spiritus a parte spiritus, pars animae a parte animac dividi- 
tur. Luc. 2, 35. Separatur etiam caro et spiritus. 4 Petr. 4, 6. not. 
— evFvunsewv nai évvovory, intentionum et cogitationum) A parti- 
bus majoribus, ut sunt anima et spiritus, et minoribus, ut sunt 
juneturae et medullae, venit ad facultates. évdvuNoLS , intentio , in- 
volvit affectum; sequitur, per gradationem, éyvove cogitatio, quae 
dicit simplicius, prius et interius quiddam. utrumque aut bona aut 
mala alit. @upos, & Iva, OQUa vO0S & VE, KLVEMAL, f 

y. 43. xriovg, creatura) Sermo plane universalis. mox mavre 
omnia. — évaineov aves, in conspectu ejus) jus, DEI v. 42. Fa- 
cilis erit analysis dicti, si utraque ejus pars recto casu proferatur : 
Deus est, cujus verbum est vivum; Deus est, coram quo nulla crea- 
tura non apparet. Sic cap. 11, 25. casus rectus ii Xe fide, pa- 


Te II. 
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tres Mosis Mosen occuluerunt. Ibid. v. 30.: fide, cireuierunt Tsraélitae 
muros Jericho, ut ruerent. Omniscientia DEI patefit hominibus per 
verbum: et qui non habent verbum, tamen sentiunt vim illam om- 
nisciam in conscientia. Argumentum insigne pro veritate religionis 
ab efficacia. — reroaynhioueva) toayndiw, resupino, Graece et La- 
tine dicitur pro patefacio. Corpora, quae prona jacent, vix nuda 
censentur; nam se ipsa tegunt: resupinata, secundum partes nobi- 
lissimas quasque et distinctissimas visui patent. Pudorem, tumorem, 
o homo, exhibe DEO tuo: nam nullo velamine, tortu, flexu, colore, 
fuco tegi perfidia potest. — ars, ejus) Iterum refertur ad DEUM. 
— moog ov juiv o doyog, ad quem nobis est ratio) Negotium, res, 
est nobis cum Hoc, cum Deo, tali, qui versu 42. 43. describitur: 
[cujus faciem effugere atque judicium non possumus. V. g.] ergo 
studium nobis est necessarium. Relativum, ov, quem, habet vim 
demonstrativi. Aoyos, 7235 ratio, negotium. Sic LXX, Jud. 18, 28., 
Aoyog 8% Esuv avroig mera arPoune, 2 Reg. Y, 5., hoyos fou 
moog o& Conf. Act. 19, 38. Eadem locutio Chrysostomi zegé 
isows. p. 336. ai Ouyaréorg twv isoéwy, uig sdeig moog tHY teow- 
ovvny Adyos. 

v. 44. Eyorreg, habentes) Simile initium hortationis, ec. 10, 19. 
42, 4. — dv, ergo) Reassumit, quod proposuerat c. 2, 17. — méeyav, 
magnum) Est enim Filius DEI, celsior coelis. Sacerdos magnus, 
hebraica phrasi dicitur, absolute, c. 40,24. hic autem, archisacerdos 
magnus, major archisacerdote levitico. — dvehyAuOora) qui transit, 
non modo intravit coelos. ¢c. 7,26. — xgat@uev, teneamus) Ac. 3,4. 
ad cap. 5, 3. sunt quatuor momenta per yleaoucy exposita, quippe 
quae doctrinam et usum, usum et doctrinam continent. Respiciatur, 
quaeso, Conspectus epistolae. 

v. 45. &, non) Comparationem levitici pontificis et Christi, 
4) quod ad_qualitates, 2) quod ad vocationem attinet, apostolus per 
yeaouor instituit. in priore est apodosis et protasis: in altera, pro- . 


tasis et apodosis. ec. 4, 45.8. 5,4.8.4. 5. — ovumadyoae, compati) 
Compatitur, eadem perpessus. Es. 50, 6. 4. Cognatum nomen, misert- 
cordia. v. 46. Respicitur ad cap. 2, 47. — raig wotevelacg, infir- 


mitatibus) Aptum vocabulum..c. 5, 2. Peccati notio, nostri respectu, 
includitur: respectu Christi, excluditur. sequitur mox, absque pec- 
cato. — x00 omocorynta, secundum similitudinem) quatenus similis 
nobis est factus. c. 2, 47.-— ywoi¢ auaorins, sine peccato) Sic c. 9, 
28. Quomodo autem, sine peccato tentatus, compati potest tentatis 
cum peccato? In intellectu, multo acrius anima Salvatoris percepit 
imagines tentantes, quam nos infirmi: in voluntate, tam celeriter in- 
cursum earum retudit, quam ignis aquae guttulam sibi objectam. 
Expertus est igitur, qua virtute sit opus ad tentationes vincendas. 
Compati potest: nam et sine peccato, et tamen vere est tentatus. 
v.16. moooroymmeda, accedamus) Idem verbum, ¢. 7, 25. 40, 4. 
22. 44, 6. 12, 48. 22. item, éyyifer, ¢. 7,19. ecocoyseoOar, c. 6, 19. 
eig0do0g, ¢. 40,19. Sic Paulus etiam Rom. 5, 2., MyITAywYH. — TH 
Goovw, ad thronum) ¢. 8,41. 42, 2. Es. 46, 5. — tig yaouros, gra- 
tiae) Hoc quoque verbum in hac epistola frequens. — Aa Sauer xed.) 
Sumitur misericordia Christi, ostensa; et, ulterius, gratia DEI in- 
venttur. Alteri nomini praemittitur conveniens verbum, alteri sub- 
jungitur. yeaoudg. — sso, misericordiam) Ref. ad compati. — 
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yao, gratiam) Ref. ad gratiae. — svxatoov, tempestivam) Fideles 
-apparatum gratiae non sentiunt simul in longa tempora; sed quum 
incidit tempus, praesentem eam inveniunt: et haec opportunitas 
maxime incidit in tempora N. T. Rom. 3, 26. 5, 6., et sub eo in 
tempora crucis. — Bondecav, opem) c. 2, 18. 


CAR UT. Vv. 


v. 4. IIé&g) omnis, leviticus. Antitheton ad Christum. nam de 
levitico sacerdote sermo est v. 4—3. neque apodosis additur, quippe 
quae in antecedentibus habetur. At v. 4. in nova parte comparatio- 
nis est protasis subsequente apodosi.. Summa est haec: Quicquid 
praestans est apud sacerdotes leviticos, id in Christo est, et quidem 
modo eminentiore: quicquid illis deest, id tamen etiam in Christo 
est. — && avdeanmv hauBuvouevosg, ex hominibus sumtus) Pars 
praedicati. Antequam sumebantur, ejusdem plane erant. conditionis. 
— Unio, pro) ex hominibus, pro hominibus. concinna oratio. — 
xadisatas, constituitur) Praesens: constitui sole. — ta moog tov 
Yéov, quae sunt ad DEUM) Sic LXX, Deut. 31, 27. — ddga, 
dona) in rebus inanimatis: — Ovolag née amagtiady, sacrificia pro 
peccatis) ex animalibus. 

v. 2. mergeoma dey) moderate afici. Hesychius, msrguonadys, 
MeKoe macyor, 7 oUvyyiaoxwy énrecxasg, Opponitur ro uetoor 
moderatio severitati et rigori, qui non nisi in contumaces editur. ¢. 40, 
28.— dvvauevos, qui possit) qui non placeat sibi. conf. Rom. 45, 3. 
ayrosor “ai nhavomevorg, ignorantibus et in errore versantibus) 
peccantibus per ignorantiam et errorem. mw LXX, ayvoety. Igno- 
rantia (simplex) est mera privatio advertentiae, memoriae: sed er- 
ror permutat bonum et malum, verum et falsum. — aodéverar, 
infirmitatem) peccaminosam, sacrificiis expiandam. 

 y.3. due ravryy, propter hanc) infirmitatem subaudi. vel rav- 
tyv, hanc ponitur pro neutro, uti Matth. 24, 42. 

v.4. xai, ef) Hic ingreditur in tractationem de ipso sacerdotio 
Christi. — rig, quisquam) Sacerdos leviticus. — tyv teunr, hono- 
rem) Sacerdotium, honos est. Synonymon, dofa gloria. v. 5. — 
duowy, Aaron) accepit, vocatus. ; 

v.5. aoyvegéa, archisacerdotem) Sic saepe appellatur Christus : 
idem saepe, et mox y.6., sacerdos dicitur. Sacerdos absolute, quia 
unicus est, sine pari: archisacerdos, respectu typi Aaronitici, et re- 
“Spectu nostri, quos suo ad Deum aditu et ductu sacerdotes fecit. — 
6 Aaknoas moog avrov, qui locutus est ad eum) “dy tag man Ps. 
2, 7. — vidg me, filius meus) Non innuit apostolus, tum, quum 
Pater dixit: Filius meus es Tu, Patrem Filio honorem sacerdotii 
contulisse; nam generatio utique prior est sacerdotio: sed declarat, 
Filium, qui nil ase ipso facere potest, sed semper in Patris pote- 
state est, et, quod Pater vult, id demum facit, quod Pater dat, id de- 
mum accipit, a Patre etiam, sacerdoti honorem accepisse, cujus nemo 
nisi ipse Filius capax erat. Inde nexus, xadm¢, quemadmodum. v. seq. 
Tali modo David filios habebat sacerdotes, i. e. intimae admissionis. 
2 Sam. 8, 18. cum Scholiis Michaélis. Et Filii et Sacerdotis nomen, 


ex Psalmis citatum versu 5. 6., mox versu 8., et ws 3. 28. repetitur, 
; 2 


7 


. 
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v. 6. év éréom, in alio) Sic Paulus. etiam Act. 43,35. — dAgyee, 
dicit) DEUS. — ov) Ps. 140, 4., ubi LXX totidem verbis. — meA- 
yroedsx, Melchisedek) Quis fuerit Melchisedekus, scire ceteroqui nil 
refert, praeter id quod de eo commemoratur, immo ipsum silentium 
de reliquis ejus.rebus mysteria continet. Fuit certe rex et sacerdos 
illo tempore, ex humano genere. 

v. 7. cg, qui) nempe Christus, Filius Dei, Sacerdos. Non dici- 
tur hic, sed gui, magna relativi pronominis significatione. namque 
nominibus versu 5.6. positis respondet sermo subsequens. Habetur 
versu 7—10. summa eorum, quae cap. 7. et seqq. tractabuntur, in- 
terjecta insigni mo00eganelg et praeparatione. y. 44.8. Exquisitis- 
simeque comprehenditur in hac summa processus passionis, cum 
intimis suis causis, a Gethsemane usque ad Golgatha, et adhibentur 
eaedem locutiones, quae ab evangelistis. conf. etiam Ps. 22, 3. 20.ss. 
25. 69, 4.44. 109, 22. — év raig nucours tH Gagxos avzé, in diebus 
carnis suae) in diebus illis, duobus praecipue, quibus ea passus est, 
quae ut pateretur, carnem peccaiminosae et mortali similem assum- - 
sit: ¢.2,44. 10,20. Matth. 26, 44. fin. quum prae infirmitate visus 
est merus esse homo. Joh. 19; 5. -— denoeug té wal ixernolas, pre- 
cationes juxta atque supplicationes) Pluralis. nam in Gethsemane ter 
oravit. Particula ré que indicat, non esse mera synonyma hoe loco. 
orationes sunt animi; swpplicationes, etiam corporis, ut docet etymon 
vocabuli ixerévm supplico, apud Eustathium. De utrisque vide 
Matth. 26, 39. — ngog tov duvauevoy owlery avrov é Oavare, 
ad eum qui posset ipsum servare ex morte) Abba Pater, inquit, om- 
mia sunt POSSIBILIA tibi: transfer calicem a me hunc. Mare. 
14, 36. coll. Joh. 42, 27. Hoc posse opponitur infirmitati carnis 
Christi. —- owgev, servare) owtey et mox owrnolag, conjugata: 
salvare, salus. — é%) Mox ane. Duae voculac, alioqui aequipol- 
lentes, hic differentiae rei congruunt: ex morte, ab horrore. Mortem, 
ex qua Pater eum liberare posset, ne moreretur, tamen subiit, vo- 
luntati Patris obediens: ad horrore plane liberatus est per exaudi- 
tionem. — méra xoavyiig foyveds xul daxgvwv, cum clamore va- 
ido et lacrymis) In cruce, clamasse dicitur; lacrymasse non dicitur. 
Utrumque horum, ut series rerum ostendit, respicit locum Gethse- 
mane. xoacev et xoavyr apud LXX verbis pyr et pyx et 21 
respondet, notatque clamorem animae sive desiderium vehemens, 
éxvevessgov, impensius, Luc. 22, 44. promtissimo spiritu, Matth. 26, 
44. quaecunque sit vox oris; in Psalmis passim: sicut 47x dicere 
etiam cogitationem notat. Sane lacrymis et tristitiae magis convenit 
clamor animi, ore tacito. nee dubium tamen est, quin et orationibus 
stimulum addiderit Jesus in Gethsemane per clamores breves inter- 
jectos, uti supplicationibus per lacrumas, (observetur yeaouog,) non 
solum ex oculis, sed ex tota facie et toto corpore aestu illo summo 
expressas. Luc. Ll. ¢. coll) Ap. 7, 17. 16., xatua, daxovov, aestus, 
lacryma. Sudor et sanguis Christi effusus est aguae instar. In 
tota Passione alternatim clamavit et siluit. Matth. 26, 37. seqq. 
Psalm. 22, 2. 8, 15. 69, 2. seqq. 109, 24. seqq. ubi silentium in- 
nuit cor intenfectum. — “at sioaxsodelo, et exauditus) 2™wIN 
ERX sloaxs ery, Ps. 55, 17. “19 item, 2. Par. 48, 54. Itaque h. 1. 
onlay, MOUKEELY, servare, exaudire, sunt proxima. Respicitur 
agon ille ejusque exitus. yofuro AumeioPar xal adnuoveiy — émg 
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Savers, Matth. 26, 37.8. éxPauPeio0ar, Mare. 14, 33. aywriay 
et sudorem commemorat Luc. c. 22, 44. Oblato calice, oblata est 
animae Salvatoris illa horrenda imago mortis cum dolore, ignominia 
et maledictione conjunctae, ac lentae; eumque movit ad deprecan- 
dum ealicem. Sed horrorem puritas affectus filialis in Salvatore 
illico sancta ratione et moderatione temperavit, et deinceps, rede- 
unte serenitate, plane absorpsit. Atque exauditus est, non ut ne bi- 
beret calicem, sed ut jam sine ullo horrore biberet: unde etiam per 
angelum est corroboratus. Horribilius quiddam erat timor, quam 
mors ipsa: horrore ante adventum hostium demto, calicem, quem 
sub conditione optarat non bibere, jam non posse non bibi statuit. 
48, 44. — anc) Locutio concisa, efoaxsodsig ano, uti E¢darti0- 
MEVOLNATIO, ©. 10, 22. Sic Ps. 418, (447) 5. am 7d Enrneoe 


~ 2 


us sig mhurvoucv. — amo t7¢ evhaBelag, ab horrore) Graecum 
vocabulum singularem hic habet elegantiam, et multo subtilius quid- 
dam notat, quam si timorem diceres. Latinum commodius nullum, 

uam horroris, occurrit. Conf. svdafSndels, cap. 44, 7. Sine arti- 
culo dixit modo @avars’ nunc 1%¢ evdaBelag, cum articulo, cujus 
relativa vis indicat, evAu@elag significationem contineri in mentione 
mortis, quae incursione sua horribilis erat. 

y. 8. xuimeg av viog, quanquam erat jilius) Periocha haee, in 
diebus etc. duas habet partes.. Prior est, in diebus — obedientiam: 
altera, et consummatus — aeternae. Prior pars valde humilia loqui- 
tur; nam mortem et horrere, et, quamlibet sublato horrore, odie, 
obedientiamque a tali passione discere, servile quiddam videri pot- 
est: quare hoe inciso, guanquam erat filius, cavetur, ne sermo in 
ea parte praecedens et subsequens offendat quenquam. Altera plane 
laeta est et gloriosa, et ex versu 5. repetendum insinuat, quia erat 
Filius. coll. cap. 7, 28. fin. Luctans, in Gethsemane, tam suaviter, 
tam saepe, Patrem appellavit, Matth. 26, 39. ete. Kvidentissimeque 
hine confrmatur, Jesum non demum ex resurrectione esse Filium 
DEI. — guadev, didicit) Promtissima voluntate discentem Christum 
eleganter refert verbum discendi verbo patiendi praemissum. Di- 
dicit obedientiam, dum pati coepit, dum ad bibendum calicem se 
contulit, Verbum discere innuit initivm quoddam, et huic initio 
respondet consummatio, de qua mox,. Suavis paronomasia, Euader 
ag ov éxade. Ipsi quoque fuere madymata wadyjuata. Viam 
obedientiae unus munivit Christus, ad voluntatem Patris. Obedien- 
tia sine votis praestari potest. — oy air) Sic wader amo, Matth. 
24, 32. — thy Vraxonv, obedientiam) humilem illam ad patiendum 
et moriendum. Phil. 2, 8. not. Ut tu wis, at Patri. Conjugata, 
siouxsodelg, Unaxoyjv. Auscultavit Pater FVilio, et Filius Patri. 
Item Patri obediit Christus: nos obedimus Christo. v. seq. 

vy. 9. wal cehevmdeic, et consummatus) per passiones. ¢. 2, 40. 
— r10ig Unaxdeowy air, obedientibus ipsi) 2 Cor. 0, 5: Obedien- 
_dum, item per crucem et mortem, [ut Christus Patri obedivit. V. g.] 


maximeque per fidem. c. 14, 8. — maou, omnibus) Magna potentia. 
c. 2, 10. 44.45. — aicvog owrtnolas aimvis, auctor salutis aeternae) 


Dessen habe der liebe Herr Jesus Dank von uns in Ewigkeit. EB. 
Schmidius. pie. Est autem airvog vocabulum valde dignum et 
aptum (coll. 4 Sam: 22, 22., airvog yuywr') quo imnuitur, Christum 
consummatum agere causam fratrum ex eo, quia Ipsius jam plane 
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est, salutem eorum praestare. potest enim: conf. duveuevoy qui pot- 
erat, v. 7. ¢. 7, 25. et debet: conf. wqecde debebat, ce: 2, 17. [Der 
fiir Etwas stehet, an den man sich halten kann. V. g.| Observan- 
dum etiam epitheton aeternae salutis, quod brevitati dierum carnis 
Jesu opponitur, et ex v. 6., in aeternum, fluit. De ipsa salute re- 
spice cap. 2, 10.44. seqq. Aeternitas salutis memoratur Es. 45, 47., 
fogarjk owlerar uno Kugis owrngiav alaveov. 

v. 40. moocayogevdelo) appellatus. Filius DEI est nominatus ; 
Sacerdos cognominatus, appellatus. neoonyoota, appellatio sacerdo- 
tis, non solum secuta est consummationem Jesu, sed antecessit etiam 
passionem, tempore Psalmi, 110, 4. Idem verbum 2 Mace. 44, 37., 
ubi Razis fertur rarjo tav isdacwy moocayogevouevos. 

v. 41. megi &, de quo) & masculinum, coll. 6g qui. v. 7. Nune 
ingreditur mooPsganeluv sive praeparationem illam bene longam, 
quae reprehensione, admonitione, cohortatione et consolatione con- 
stat. Captationem benevolentiae vocant rhetores. Saepe plus ope- 
rae requirit praeparatio cordis, cui doctrina mandatur, quam doctrina 
ipsa. — modvg) 35 multus, i. e. nimius. coll. ¢c. 43, 22. — dui, 
nobis) Inclidit Paulus, ut solet, Timotheum aliosve. coll. ¢. 6, 4. 
3. 9. 14. 2, 5. 13, 18. — dvoeourjvevros, difficilis interpretatu) non 
scribentis, sed vestro vitio. — Aéyecv) Correlatum, exzouts. Aéyeuv 
non mwagédxer, to dicere opponitur scriptioni, uti c. 43, 22. Difficile 
dictu: difficilius seriptu, et tamen scriptu eo magis necessarium. — 
vodooi) c. 6, 12. Etymon dicit stance r& Bety, verlegen in via. 
— ytyovate, facti estis) Notandus Judacorum status, qua malus, 
qua bonus. v. 42. ¢. 6, 10. 40, 25. 32.s. 12, 4.8. 42. 

v. 12. dedaoxadoe, doctores) Vocabulum non muneris, sed fa- 
eultatis h. 1. Antitheton: r& dedaoxery vuads, docendi vos. — dro 
Tov yoovor) per aetatem. Sic Arist. 1. 7. Polit. c. 9. hae phrasi 
utitur. Antitheton, dva ryv &&iv, propter habitum, v. 44. Aetas 
dicitur vel in abstracto pro annis; vel in concreto, pro robore. Aetas 
aut vigorem affert cum tempore, aut impeditur. — ne@dey Yotiuy 
Fyere, rursum indigetis) Sequitur, yeyovare yosiav éyovres facti 
estis indigentes. Illud spectat articulos doctrinae V.T. hoe, articu- 
los doctrinae N. 'T. — r/va) Non modo ipsa elementa docendi estis, 
sed etiam, t/va, guaenam illa sint. Ideo enumerantur c. 6,4. s.— 
sovyera) elementa. Verbum Paulinum, Gal. 4, 9. Et plane haee 
periocha usque ad finem capitis scatet locutionibus Paulinis. Lite- 


rae, Buchstaben, elementa, prima, simplicia. Articuli V. T. habent- 


se ad perfectionem doctrinae N. T. uti literae ad doctrinam ulte- 
riorem. Sed tamen literae, Buchstaben, per tropum, denotant prin- 
cipia disciplinae, quae rudimenta vocantur. Sic quaelibet disciplina 
habet sua elementa, et elementorum titulus saepe datur systemati 
non plane subtili. Confer finem notae ad 2 Petr. 3, 40. — rijjg 
aoyns, initit) c. 3, 44.: ubi altera phrasis alteram illustrat: quan- 
quam altera theoriam, praxin altera innuit. Antitheton, interjecta 
similitudine a cibis, expeditur c. 6. ineunte, ubi ipsum vocabulum 


recurrit. — trav hoyiwy r& Pes, eloquiorum DEI) Rom. 3, 2. — 
yoraxcog, lactis) Lac est h. 1. doctrina ex V. T. repetita. 4 Cor. 
3, 2. — xal) adeoqgue. Hue ref. yao, enim, v. seq. 


Vv. 13. 6 weréywr, participans) Lacte etiam robusti vescuntur, 
sed non lacte praecipue, nedum lacte solo. Itaque notantur hoc loco 


— 
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ii, qui nil denique nisi lac aut capiunt aut petunt. — amELQ0s, ex 
pers) non expertus, carens robore et usu. — dove dexuroovns, 


sermonis justitiae) Alxacov a diya. conf. deaxgrorv , discretionem, 
y. seq. Est enim drxaroovvy, Justitia, talis perfectio (a-an Jos. 
9h, 14., LXX.) quae, sejuncto malo, justum boni gradum assequitur. 
congruit yeyuuvaocueva, exercitata. conf. c. 42, 44., ubi item exer- 
citatio et justitia conjungitur. Talis sermo justitiae est doctrina 
Christi in N. T. Intelligitur justitia fidei et vitae, utraque utrobi- 
que; pro re nata. — »nnvo¢g, parvulus) Antitheton , redei@y, per- 
fectorum, coll. Eph. 4, 43. s. 

v.44. reheiwy, perfectorum) Conjugatum, redevornra, perfectio- 
nem. ¢. 6,4. Télécot xat wav9avovrec inter se opponuntur 4 Chron. 
95, 8. anbn oy Tan — ésev, est) Perfecti et appetunt et capiunt 
solidum cibum. — due) propter. — tyv ev, habitum) Utuntur hoe 
verbo LXX, Jud. 14, 9. 4 Sam. 16, 7. Dan. 7, 45.: et utitur Sir. 
30, 14. Dicitur de toto, in quo partes se invicem habent et haben- 
tur, tenent et tenentur: et h. 1. notat rodur facultatis cognoscentis 
ex maturitate aetatis spiritualis existens; non habitum eaxercitatione 
acquisitum. da tyv tev, eo quod sunt habitiores. Habitum eaxer- 
citatio sequitur: ac robur facit, ut aliquis capiat exercitationem, cum 
alacritate, dexteritate, utilitate, sine affectatione et perversa aliorum 
imitatione. — ta aéodyryoea) proprie, sensoria: v. gr. linguam, 
gustandi organon. conf. aioPrjoe, sensu. Phil. 4, 9. not. 


CAPUT VI. 


y. 4. tuo, quapropter) Dicendum putares, dz, autem: sed ex- 
citatior est particula dvd, quapropter. Sic Paulus etiam Rom. 2, 1. 
not. — agértes, omittentes) in hac tractatione. Ceteroqui haec ca- 
pita non abjiciuntur, sed praesupponuntur. Suo et aliorum docto- 
rum nomine loquitur, plwrali numero. — tov Aoyoy, sermonem) ¢. 5, 
14. — r4¢ aoyns té youss, initit Christ) Tria capitum paria, quae 
versu hoc et sequenti enumerantur, ejusmodi erant, ut Judaeus apud 
suos ex V. T. probe institutus ea ad Christianismum fere adferre 
debuerit. De poenitentia, resurrectione et judicio ves est aperta: 
nam quod vita aeterna in his duntaxat implicite, et in antitheto ex- 
presse memoratur, v. 5., utriusque item testament rationi congruit. 
tum, jfidem apostolus appellat in DEUM » non in Dominum Jesum. 
coll. Act. 44, 24. not. Baptismos dicit in plurali, quos ad initian- 
dum habebant varios Judaei: manuumque impositio (Num. 27, 18. 23.) 
‘valde erat illis usitata. quae’ duo qui callebat, doctrinam de Bap- 
tismo Christiano deque iémpositione manuum apostolica celeriter ca- 
piebat: quae ipsa est ratio, cur haec duo capita ceteris magis fun- 
damentalibus intertexantur; quia nempe his in antitheto respondet 
donum Spiritus sancti, quorum utrumque ad perfectionem pertinet, 
non ad initium. Haec igitur sex capita erant 7 a¢yy tTwv hoy 
r& G26 initium eloquiorum DET, e. 5, 42., item 4 ayn te yorss, 
initium Christi, scil. apud discentes Christum. saepe quippe Chri- 
stus dicitur Paulo per metonymiam concreti pro Christianismo. Gal. 
4h, 19. Phil. 4, 24.: vita mea, sive mansio in carne, est Christus, id 
est, opus Christi. Adde Col. 3, 41. not. Haee capita fuerant, ut 
ita dicamus, catechismus Christianus veteris Testamenti; lique, qui 
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Jesum agnoscere Christum coeperant, confestim luce nova capitibus- 
hisee fundamentalibus illata initium Christi habere censebantur. Huic 
initio opponitur perfectio, perfecta de ipso Christo doctrina. [v. 4. 5.] 
— giouueda, feramur) Strenuum yerbum. Hune subjunctivum 
commode praemittit indicative sroejoouer, faciemus. v. 3.— nahev, 
iterum) Huc congruit v. 6., iterwm. — Deuehvov, fundamentum) Sy- 
nonymon aeyxi¢, iitit. — zaraBadhouevot, jacientes) Verbum archi- 
tectonicum. — meérarolag xri., poenitentiae etc.) Poterat dicere: de 
DEO et fide in eum, de peccato et de poenitentia; vel certe, de 
poenitentia ex operibus mortuis, de fide in DEUM: sed protinus 
dicit, fundamentum poenitentiae etc. Adeo non morari debemus in 
consideratione peccati, sed a poenitentia agenda incipere. Adeo 
cum prima de DEO mentione jidem copulare debemus. Adeo prac- 
tica est Theologia. — ano vexouv Egywv, a mortuis operibus) Sic 
_¢ 9, 44. Fastidium peccati habet haec appellatio. 


v. 2. Banrioudy dvdayi¢) Non ponitur xai ante Banreouar, 
enumerantur enim tria capitum paria, et in quovis pari secundum 
caput habet conjunctionem; sed non nisi ipsum par tertium similiter 
conjungitur: ex quo etiam patet, Panrioudy dedayrg non esse di- 
vellenda. Banriouol dvdayng erant baptismi, quos qui suscipiebant, 
doctrinae sacrae Judaeorum sese addicebant. itaque adjecto didayig 
doctrinae distinguuntur a lotionibus ceteris leviticis. ¢. 9, 10. — 
xoiuatog aiwvis) judicii aeterni. Vid. Marc. 3, 29. not. 


vy. 3. véro, hoc) Ref. ad geowueSa feramur. — éavneg, si 
quidem) Hue ref. enim, v. seq. Sine benedictione divina non pro- 
ficit agricultura. v. 7. 


v. 4. advvarov) impossibile hominibus, quamlibet idoneis. — 
anaé, semel) Adverbium non extenuat rem, sed sermonem facit 
praecisum. — gwreodévtac, illuminatos) Totum est Christianismus, 
in quem intratur per evangelium fide susceptum et per baptismum. 
Sequuntur hic tres partes, respectu trium summorum beneficiorum 
in N. T. a Fito DEI, a Spiritu sancto, a DEO, proficiscentium. 
Sic, dluminati, c. 10, 52. unde perfrequens hujus verbi apud patres 
usus de baptismo. Vita et Lua saepe conjunctim memoratur, saepe 
alterum in altero connotatur. itaque in Baptismo, ut regeneratio, sic 
quoque iluminatio fieri dicitur. Inprimisque Israélitis haee locutio 
congruit; qui per fidem ex V. T. non expertes fuerant vitae, ubi 
abstinebant a mortuis operibus: v. 4. sed tamen nova deinde luce 
N. T. tingebantur. — yevoameves re rig dwoeag Hg énsgurie, 
gustum nactos doni coelestis) In visu est fructus lucis: nune visui 
additur gustus, quo invitati credentes semper retineri debent. 7) de- 
oea n émovoareos, donum coeleste, est DEI Filius, ut exprimitur 
versu 6. Christus, qui per fidem, nec non in sacra ipsius.Coena 
gustatur: 4 Petr. 2, 3. atque hic, gustus plus involvit, quam poeni- 
tentia a mortuis operibus et fides in DEUM. Participium yevoo- 
Hévesg, quanquam genitivus et accusativus saepe promiscue adhibe- 
tur, tamen hoe loco differentiam casuum videtur inferre. alter par- 
tem denotat; nam gustum Christi, dont coelestis, non exhaurimus in 
hac vita: alter plus dicit, quatenus Verdi DEI praedicati gustus 
totus ad hane vitam pertinet, quanquam eidem verbo futuri virtutes 
seculi annectuntur. -— wero ye¢, participes) Participatio haec, uti ad v. 1. 


‘ HEBR. VI, 4—7. 425 
notavimus, plus inyolvit, quam Japtismi doctrinae et impositio ma- 
-nuum. In hoe inciso non adhibetur vocabulum gustus; quia Spiritus 
sanctus hoe loco potius, ut effector gustus, quam ut objectum ejus- 
dem spectatur. — avevuaros ayle, spiritus sancti) Saepe hujus 
conjuncta cum Christo mentio. Act. 2, 38. ; 

v. 5. yevoauerves, qui gustaverunt) Gustus novus, item plus in- 
volvens, quam notitia reswrrectionis mortuorum et judicit acternt. — 
xahov Ojua, bonum verbum) Jer. 33, 14. 2205 Naam nx Evange- 
lium. — duvamecc, virtutes) sapidissimas. Plurale grande. Idem 
verbum, ¢. 2, 4. conf. c. 44, 34. Uterque locus declarat emphasin 
vocabuli duvamecc. — pehiovrog aimvog, futuri aevi) Maxime in- 
nuitur gloria aeterna, coll. v. 2. fin. sicut dicitur 7 weAdeoa moheg 
futura civitas, c.43,414: Sed non excluditur tempus hoc sub N. T. 
nam sic quoque dicuntur ra meddovra futura..c. 9,44. 10, 4. 2, 5. not. 

y. 6. xal meganesovrus, et prolapsos) Grave verbum, subito 
oceurrens, justum terrorem incutit. Sic Hebraeum 59% exprimunt 
LXX. Non relapsos modo dicit in pristina, sed nova pernicie prae- 
terlapsos a toto illo statu lautissimo, simulque a fide, spe et amore, 
y. 40. ss. idque sponte. c. 40, 26. Talis lapsus potest esse sejunctus a 
blasphemia in Spiritum sanctum: sed tamen amara animae constitutio 

_ prope eadem est. conf. c. 10,29. not. Non dicit apostolus, eos, ad 
quos scribit, tales esse, sed innuit, tales fieri posse. Ovum, quod 
pulli stamina habuit ct perdidit, ne vescum quidem est: qui fidem 
perdidit, deploratior est, quam qui nunquam credidit—zahe ava- 
xuevicery, iterum innovare) Innovatio jam facta erat; ideo additur 
nudey iterum: idque respondet ro &mak semel. v. 4. Maxime vero 
observandum est, avaxacyi€esy, innovare, dici in activo. hominibus 
est impossibile, non DEO. ideo apostolus hoc, quod agit, sub hae 
ipsa conditione, si DEUS énergény permittat, agendum suscepit. 
v. 3. not. Matth. 49, 26. [Sinilis admonitio, ¢. 10, 26. V. g.| Homi- 
nes, ministri, quod poterant, erga tales pridem fecerunt: Tit. 3, 44. 
ministri certam habent mensuram: hanc, adversando excesserunt illi 
contumaces: superest, ut ministri eos DEO relinquant, et (sive plus 
interim sive minus eos moneant et de iis sperent) exspectent, quid 
daturus sit DEUS, 2 Tim. 2, 25., per singulares afflictiones et opera- 
tiones. Graecolatinus codex Claromontanus habet hoe loco: edvva~ 
rov, difficile. — eg wstavoray, in poenitentiam) Convenienter ap- 
pellat id, quod primum in fundamento est. v. 4. Subaudiuntur autem 
cetera, vel per se, vel in suo effectu spectata. — avagavosyrus, 
iterum crucifigentes) Superioribus participiis descripsit subjectum : 
nunc actiologiam ré aduvare impossibilitatis illius. subjicit. Prae- 
positio in avasavosrvrasg significat sursum, apud Herodianum qui- 
dem: sed hoc loco, iterum. assonat enim ad ava in avaxacvifecv. 
éguroig, sibi, quod additur, facit- antitheton ad maoadsyuatiCovras, 
ostentantes, scil, aliis. vid. savgam cum eodem casu , Gal. 6, 44. 
Ex quo manifestum est, de iis esse sermonem, qui ex odio et acer- 
bitate illudunt Christo, animi causa; revera id ipsum, si possent, 
Christo facturi, quod sub Pilato fecerant Judae. Qui efficaciam 
erucis Christi. pridem exantlatae non credunt, vel jure eum a Ju- 
daeis crucifixum putant, perinde faciunt, ac si Christum dicerent 
demum esse crucifigendum. conf. Rom. 40, 6. 7. 

y.7. yi, terra) Allegoria. — méou, bibens) non solum in su- 
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perficie. — én uvrig, super ipsa) Hoc significantius est, quam si 
diceret, éx avrny, super ipsam. denotat enim continuam coeli be- 
nignitatem. — moddaxeg, sacpe) Hine mitigatur ro amaé, semél. v. 4. 
— goysuerov, venientem) ultro. — tixreoa, gignens) per viam le- 
gitimam gencrationis. Antitheton, éxyéoeoa, proferens, sine lege et 
ordine. v. seq. Etiam in bonam partem LXX int. éxgéow, profero, 
ponunt: sed hic vis particulae d2 autem cadit super éxgéosoa pro- 
ferens. — et 9ecov, aptam) Antitheton,- addxeuos, reproba. — dv 
&¢) propter quos. — xai, etiam) Haec particula intendit vim verbi 
praesentis in yewoyeitas, colitur, constanter. Opposita, per yeaoucy, 
cultura, benedictio: matledictio, exustio. — wetahauBaver, particeps 
est) Antitheton, propingua. Benedictio divina bonae terrae durabi- 
lis est: maledictio divina malam terram excipit. De utraque -con- 
fer Jer. 17, 5. 7. —- ano r# 0%, a Deo) non modo colitur ab 
hominibus. 

v. 8. éxpeosou, proferens) Hoc quoque cohaeret cum medoa, 
bibens. — axzavOacg xai rorforeg, spinas ac tribulos) unice, vel 
certe praecipue. -— adoxeuog, reproba) ut inculta relinquatur. — 
xaraoas-éyyvs, maledictioni propinqua) .ut- omni malo cumuletur. 
— 7¢) se. vig terrae. — eg xalouv, in exustionem) Hae voculae 
magnam hoc loco emoroulay, severitatem, exprimunt. Subaudi Bhe- 
met, vel goverav, coll. LXX, Prov. 14, 42. 43. 16,25. vel é?, coll. 
LXX, Es. 44, 15., ive 7 avOowmors so xavorv. Eadem ellipsis 
v.46., méoug eg BsGaiworr. Ignis, poena Judaeorum, Matth. 29, 7., 
terraeque illorum. Strictura prophetica, perpaucis annis ante com- 
bustam urbem Hierosolymorum. Perditissimi Judaeorum erant, qui 
in urbe, et circum eam, fidei repugnabant. 

v. 9. menelousda — ayunnrol, confidimus — dilecti) { Cor. 43, 7. 
Hoe uno loco sic eos appellat, dilecti; hortandi videlicet causa. 
Nam saepe sine hoe titulo hortatur Paulus, sed eodem nusquam, 
nisi hortandi causa, utitur. Sic ad Romanos, item semel, nempe 
cap. 12, 19., saepius autem ad Corinthios et Philippenses. — dé, 
autem) Insignis énvOeganela et mitigatio. — megl vuay, de vobis) 
Antitheton, in hypothesi, ad eos, qui in thesi notantur versu 6. 7. 8. 
— tra xgéiooova, meliora) pietati magis consentanea. vy. 10. — éyo- 
Héva owrnygiag, ea, quae saluti sunt proxima) Egregia locutio. 
DEUS, salutem nobis conferens, mos gyev, nos, ex Ipso per fidem 
pendentes, éyouePa, quo pacto dicimus, éysodau ayxveag, tenere 
se, in ancora. conf. v. 19. ~Ipsa salus bonos retinebit. 

v. 10. ov yao adexog, non enim injustus) i.e. plane justus et 
bonus. — ayarng, amoris) De spe agitur v. 14. de fide, v.12. de 
amore h. 1. Sic Paulus 4 Cor. 13, 43., et passim: item infra, ec. 40; 
22, 23.24. Ansam ab amore capit, ut illos ad spem et fidem acuat. = 
évedeigacde, ostendistis) Etiam ubi minor spes est, quacunque de 
causa, in praesenti, pristina multum juvant. Ap.3, 40. Eodem Pau- 
lus verbo utitur 2 Cor. 8, 24. — ef¢ ro Gvoue avré, in nomen ipsius) 
Ita 28 ponunt Hebraei. conf. 3 Joh. v. 7. Matth. 10, 41. Nomen 
DEI movet verum amorem. — dvaxovycarrec ror ayloug, quum 
ministravistis sanctis) Pauli phrasis Rom. 15, 25. 4 Cor. 16, 45. 
Sanctis in Mierusalem pauperibus praestabatur ministerium benefi- 
centiae: fratres in Graecia et Asia, praestabant. Il. cc. Saepe sic fit 
apud Paulum, ut quamvis ad Judaeos et gentes promiscue loquatur, 
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-_gebant. 

mi: AA. EMLIUUEMEY dé, cupimus autem) Ideo sic loquimur. — 
éxa500, quemvis) non modo, ut adhue fecistis, in communi. — ryjy 
avtnyv) eandem in spe ac fide, quam in amore. Haec epistola ma- 
gis necesse habuit, fidem urgere; Jacobi, opera. c. 10, 36. 13, 7. — 
évdeixvucat, ostendere) Iteratur verbum ex v.40. — moog) i. e. 
quod attinet. — tyv nhyooqoglar tig éhnidos, plenitudinem spet.) 
Affine, longanimitas. v.12. Sic, év ndnoogogia mises, c. 10, 22. 
et Paulus saepe, v. gr. Rom. 4, 24. ITAngoqogia, quasi plenum 
iter, dicit plenitudinem vel negotii, 2 Tim. 4, 5. 17., vel animi. 
4 Thess. 4, 5. et h. 1. Coh. 8, 14., LAX. — aye, usque) Constr. 
cum édeixevotar ostendere. 

v.42. rwPgol, segnes) Sequitur mox antitheton, dra misews, 
per fidem ete. Erant vuoi rats axoais, segnes auribus. c. 5, 14. 
nunc cavet, ne fiant »wIeol segnes, absolute, etiam animo. — Ova 
mises xal uaxoodupiag, per fidem et longanimitatem). Sic Paulus 
2 Tim. 3, 10., et Jacobus c..5, 8. Est longanimitas amoris, 1 Cor. 
43, 4. est etiam longanimitas fidei. v.15. — xdnoovousyrwy) Parti- 
cipium imperfecti temporis, coll. v. 45. nam respicitur Abraham. — 
énayyehias, promissiones) Hoc ipso vocabulo excitatur fiducia: et 
sequitur mox énayyecdamevog , pollicitus. : 

v.13. wav’ sdevog, per neminem) Delectatur haec epistola com- 
parationibus: hic nullam comparationem inveniri indicat. — woe, 
juravit) Quos cap. 3. et 4. admonuerat ex juramento irae, nune con- 
solatur ex juramento.gratiae: quanquam juramentum quidem irae non 
porrexit vim suam ultra desertum in perpetuum; nil enim ex ipso 
juramento David et Paulus in sua tempora deducunt: sed gratiae ju- 
ramentum habet vim in perpetuum. 

v.14. 4 piv) "> Gen. 22,17. LXX, xar’ guavré wmooa, deye 
xVQL0S, — 1 UNY EvhoyoY evhoyyow o2, xai nAnduvov nhndvve tO 
onéoud os. sic 4 ayy Gen. 42,16. Devarius, exemplis 7, any par- 
ticulae collectis, infert, ornamenti locum obtinere vocem hance, 
cum sponsioni aut jurijurando adhibetur: secus in simplicibu saffir- 
mationibus, in quibus necessario adhibetur. Resolvas autem sic: 7 
sit, quicquid evenerit, a7jv tamen hoe fit. 

v.15. uaxooduunoag, longanimiter agens) Id patet ex Abra- 
hami vita. — énéruye vig énayyediag, obtinut promissionem) res 
portavit id, quod promissum erat. v. 44. 

v.16. xura té uelfovog, per majorem) per ipsum plerumque 
DEUM. — xa, et) et sic, propter auctoritatem majoris allegatam. — 
avtchoylas négag éig BeBaiwory, contradictionis terminus in confirma- 
tionem) quo controversia terminatur im confirmationem rei, omni ex- 
ceptione majorem. Prov.48, 48., me) wvredoyias Mavél xAHOOS. — 
0 Gox0S, juramentum) Ultimum remedium; quo non debemus uti, 
quum alia superest arrehoytag, contradictions tollendae via. 


-adhibeat tamen ea motiva, quae alterutram partem in specie tan- 


v.47. év a, in quo) qua in re. — néguaortegov) abundantius, 
quam sine juramento factum videretur. — fedouevog — tig Berns) 
Conjugata. Summa hic exprimitur benignitas. — éusol/revoev) in 


‘medium descendit. DEUS [gui largissimam fidem verbo suo ha- 
bendam a nobis requirere posset, V. g.| juramento propius ad nos 
accedens et mirabiliter condescendens, inter se et mter nos, cum 


* 
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sit maximus, quasi medius agit, et intervenit; ut si minor esset, dum 
jurat, se ipso, per quem jurat. Adhuc non credis, auditor promissionis ? 

y. 48. dvo, duo) Alterum promissio, alterum juramentum. — 
év ol, in quibus) Ref. ad dvo, duo, — ioyveay, robustam) quae 
omnem contradictionem diffidentiae absorbeat. Sequitur, @eGalav 
firmam, v.49. Utrumque verbum conjungitur etiam c. 9,17. doyu- 
pos, robustus, qui hosti suo dura verbera infligit: BéBavos, firmus, 
qui non de gradu dimovetur suo. — oi xataguyovres, gui confu- 
gimus) velut a naufragio. sequitur eyxveur, ancoram. — mQoxKéee- 
mévng) quae proposita est. Idem verbum, ec. 42, 4. 2. 

v. 19. jv) quam, spem. Comparata sunt: 


navis ; anima : 

ancora certa; spes, id est, bona coelestia, a DEO pro- 
posita, a nobis sperata: sensu com- 
plexo. 

nexus navis et ancorae ; paraclesis. per promissionem et juramen- 
tum DEI. 

— aogadn, certam) respectu nostri. — BeBaiar, firmam) in se. — 


té xaranéracuatos, velaminis) Pedetentim redit ad sacerdotium. 
c. 9, 5. 10, 20. 

v. 20. meodoouos, praecursor) celer. Verbum valde significans. 
praecursor habet, qui subsequantur. Alibi dicitur primus, primi- 
tiae, primogenitus. — xata, secundum) Hoc emphaseos causa po- 
nitur ineunte commate. 


CA Pe Po vil: 


v. 4. Otros) Subjectum, Hic, qui nempe ec. 6, 20., ex Psalmo, 
idemque ille, qui in Genesi memoratur: Praedicatum, v. 3., anarwe 
— 8&9 70 dunvexés, sine patre — in perpetuum. Summa hujus capitis: 
Christus, ut ostendit typus Melchisedeki, ipso Abrahamo, ex quo 
Levi descendit, majoris, habet Sacerdotium prorsus excellens, no- 


vum, perfectum, firmum, perpetuum. — Paovdevg — isgevg, rex — 
. . X ~ ~ ~ 
sacerdos) Etiam Christus utrumque est. — fsgevg 18 OeS 18 Visa) 
. . . c 
Sie LXX, Gen. 44, 18.: id est, sacerdos DEI summi. — 0 ovvar- 
‘ 


THGaS afouau Umoceegorver ano tAG xonng) LXX, ibid. v. 417., 
ZEHAGE J Buardevs GodoMOY so CUVAYTNOLY AUTW MECH TO Umosoe pau 
avrov ano 1749 xonng «td. In Ordine temporum p. 176. tv xo- 
mv presse accepi pro caede interituque ipsorum regum: sed cum 
verbo nian (LXX xonn) etiam fuga stare potest. Gen. 44, 47. coll. 
v.45. Itaque hic locus non prohibet, quo minus Arjoch rex Ellasar 
post cladem vixerit et regnarit. Arjochum ibi non ausus fui eundem 
affirmare atque Arium, et hodie minus audeo. Ita incerta foris est 
Assyriorum antiquitas: de quo speciose disputat L. Offerhaus in se- 
cundo Spicilegiorum libro. — evdoyrjoag) LXX, evadynoe. 

v. 2. dexarny ano narvtay — 4 édwxev) LXX, &donev avrw 
déxatrny and mavtwr. — mearov, primum) ex nomine suo. émevra 
deinde, ex nomine loci. Etiam in nominibus propriis hominum et lo- 
corum saepe sunt mysteria. — dexavoouvrng’ efonvng) Sic justitiae 
pacisque conjuncta apud Paulum mentio Rom. 5,4. — dé xal) scil. 
wy. Nam tq éQUnvEvouevos respondet (0 Ste 

V. 3. aMAarwWE, AUNTWO, ayEvéadoyytOS, sine patre, sine matre, 
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‘sine genealogia) Melchisedeki parentes, majores, liberi, posteri, non 
deducuntur ex Levitis, ut apud Levitas. fieri debebat, v.6., ac ne 

jemorantur quidem apud Mosen. Atque hoe silentium est plenum 
mysterii, quod mox panditur. Pauci sunt etiam levitici sacerdotes 
in Scriptura, quorum matres memorentur: sed tamen pniverse cautum 
est leviticae earum sanctitati, Lev. 24, 43. s. et Aaronis certe uxor, ex 
qua omnes sacerdotes orti sunt, commemoratur, Ex. 6, 23. atque Sa- 
ra, uxor ipsius Abrahami, Es. 51,2. — pojre aoynv, neque initium) 
Innuitur aeternitas Filti Dei. — gyov, habens) apud Mosen, qui ta- 
men Aaronis mortem refert. — yueoav, dierum) Non ita commo- 
dum erat dicere, vitae initium aut dierum jfinem. conf. v.16., ubi 
cum vita jungitur mentio virtutis. — agwmowmpévog dé tO vidi té 
82%, assimilatus autem filio DEI) 0é autem proprie spectat oppo- 
sitionem inter negativa, quae praecedunt, et inter positivum, quod 
sequitur, illa quoque praesupponens. Assimilatio Melchisedeki cum 
Filio DEI ct ad illa et ad hoc pertinet; cum hoc autem expressius 
jungitur, quia magis pertinet ad propositum. Non dicitur Filius DET 
assimilatus Melchisedeko, sed contra. nam Filius DEI est antiquior, 
et archetypus. conf. ¢.8, 5. [ubi itidem res coelestes antiquiores st- 
stuntur leviticis, V. g.] mévec, manet) Positivum pro negativo, re- 
spectu Melchisedeki: manet et vivit. v. 8. i. e. nil de ejus decessu 
vel successione refertur. Sed de Christo proprie valet. 

v. 4. Gewgeice) videtis: coll. Act. 25, 24. not. vel potius, videte. 
Nam docere instituit hoc loco Paulus, simulque admirationem movet. 
Congruit grog, hic. — o, cui) tanquam majori et sacerdoti. — xe) 
etiam. Magnitudo Melchisedeki describitur in iis omnibus, quae hoe 
comma praecedunt et scquuntur: sed praecipuum est decimas acci- 
pere. Hoc enim est Superioris. — é rwy axgod9eviay) quae Abra- 
hami proprie fuerant, ut victoris. Hesychius, axoodivoy, amu?) 
nagnwy, 7 Oxvha, hapvowy anagyal. Axoodivior, anagyy tay Bo~ 
vav. Oiveg O€ EloLv 06 OWOOL THY MLEMY 7 KOLIWY’ 1 Mao oe ame aoyn. 
— 6 nurgedeyns, patriarcha) Magnifice laudat Abrahamum, quo major 
fiat Melchisedekus. Patriarcha, major etiam rege, regum progenitor. 

y.5. rov Aucv, populum) Sermo concisus, resolvendus in subjec- 
tum et praedicatum bimembre: Sacerdotes (et levitae) decimant (le- 
vitas et) populum Num. 18, 21. 26. Neh. 40, 38. Sic fert Pauli stilus 
Rom. 5, 16. not. — xare rev vouor) in lege. ¢.9, 19. — adelgss, fra- 
tres) quibuscum eadem sunt naturali conditione. His tamen praeferuntur 
levitae; his sacerdotes; his, Abraham patriarcha ; huic, Melchisedekus. 

vy. 6. é&-atiay) ex illis, quibus etiam antiquior erat. — xai, et) 
Habet hic versus duas propositiones, quarum priorem antecedit de- 
elaratio; alteram.subsequitur. yeasuos. Simulque hoe alterum mo- 
mentum praestantiae Melchisedeki prac Abrahamo, nempe benedictio, 
commode innectitur priori momento de decimis, quippe cujus de- 
seriptio postea pertexitur. — tov éyovra, qui habebat) Hoc et dig- 
nitatem Abrahae auget; et innuit, etiam posteros, qui Abrahamo jam 
tum promissi erant, concedere Melchisedeko. — tas. Enayyehias, pro- 
missiones) Pluralis. Ubi de Christo agitur , promssio dicitur: pro- 
missiones, ad reliqua pertinent. Bis jam promiserat DEUS Abraha- 
mo, Gen. 42, 2. 13, 15., ante benedictionem Melchisedeki. — évhoyn- 
né, benedixit) In protasi, de sacerdotibus leviticis , implicite. conti- 
netur etiam benedictio, quam sacerdotes in populum pronunciabant, 
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v. 7. evdoysicus, benedictionem accipit) si videlicet benedictio 
fiat cum auctoritate v. gr. sacerdotali. ery 

v.8. “agrvoduerog) testimonio ornatus. — dre on, quod vivat) 
Melchisedeki mors in V. T. non memoratur: id positive exprimitur 
vitae yocabulo, propter apodosin de Christo. 

v.9. wg énog éinetv) Quum in explicatione rei alicujus post alias - 
partes, de quibus dictum erat et dici poterat, de improviso summum 
quiddam dicendum venit, in quo Latinis particula denique apta est; 
haec formula morata, w¢ éog einetv, vel wo efneiv, in N. T. alias . 
non obvia, a Graecis ad vitandam hyperbolen vel praecisioris sermo- 
nis prolixitatem vel cujuscunque me09eoameiug et mitigationis causa, 
adhiberi solita fuit, quo innuerent, rem, nisi praesentibus verbis ex- 
primatur, vix posse dici, et tamen necegsario dici. Vid. Not. ad 
Chrys. de Sacerd. p. 494. — devi, Levi) sacerdotum progenitor. — 
hau Bavwv, accipiens) v. 5. 

v.40. &e, adhuc) Adhuc, inquit, non yam. Proles e parentis 
potestate egressa, in suam venit tutelam: sed quoad in parentis po- 
testate, imo in lumbis est, illius conditionem sequitur. Dices: An- 
non, ut Levi, sic ipse Christus secundum carnem, erat in lumbis 
Abrahae? coll. Act. 2,30. Resp. Christus per Psalmum diserte pro- 
ponitur, tanquam sacerdos secundum ordinem Melchisedek, et qui- 
dem ita, ut Melchisedekus Filio DEI, non Filius DEI Melchisedeko, 
assimiletur: neque Abrahamo subordinatur Christus, sed levitis op- 
ponitur. Atque Abrahamus, quum ei. Melchisedekus benediceret, 
Gen. 14, 19. jam habebat promissiones, Hebr. 7, 6.: eas videlicet, 
quibus continebatur et benedictio generalius expressa et naturale 
semen, adeoque etiam Levi. Gen. 42, 3.7. 13,45.s. sed eae pro- 
missiones, sub quibus Christus continebatur, subsecutae sunt occur- 
sum Melchisedeki, perinde uti laudatissima Abrahami fides. Gen. 
45,4. seqq. ubi notabile initium, Posthaec. 

v.41. @ ué» &v, si ergo) Nunc apostolus, psalmo 140. in partes 
vocato, demonstrat, leviticum sacerdotium cedere sacerdotio Jesu 
Christi: quia Melchisedek, secundum cujus ordinem et similitudinem 
Jesus Christus sacerdos est, (4.) Aaroni opponitur: v. 44—44. ..) 
non habet finem vitae. v.45—419. — redelwoug, consummatio) Hoc 
verbum ponunt LXX pro Hebraico p-xby Ex. 29, 22. ete. Lev. 7, 
57. 8, 22. 28. 29. 31. 33. ubi sermo est de consummatione levitica: hic 
vero innuitur rede(worg redeia, consummatio absoluta. conf. v.19. 
Non _additur articulus; eoque auget Paulus vim orationis negativae. 
— yr) esset. sic yv, ¢.8,7. — 6 daog yao, populus enim) Con- 
junctio ya@ nomini postposita, uti v. 28., imnuit, nomen populus hic 
habere emphasin: populus DET totus. Eadem ipsa ostendit, cur 
quispiam levitico sacerdotio forte posset consummationem adscribe- 
re, et cur opus sit hanc opinionem confutari. conf. yao, enim, item 
subjunctum ra ef, si, 0.8, 7.8. — én avurij, super eo) super sa- 
cerdotio levitico. “£ni, cum Dativo, super, denotat saepe objec- 
tum, idque interdum vel causae vel effectus vim habens. e. 8, 4. 6. 
9,410.17. 41,4. — vevouodernro, legem susceperat) Plusquamperfec- 
tum, quia intervenit tempus, quo exiit psalmus 410. Ut moan est 
vomos, lex, v.42. ita verbum S775 LXX exprimunt, vomoderety re- 
va, instituere aliquem, Ps. 25,8. 27,44. 449, 35.402. Populus uni- 
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ce institutus est de levitico sacerdotio, in quo tota lex occupatur, 
de nullo alio loquens sacerdotio: v. 5. at psalmus 440. aliam institu- 
tionem introducit; quia nempe DEUS sacerdotium transtulit. — zig 
tre, quae jam) Hoc jam valde urget. — yoela, necessitas) Nam 
DEUS nil facit frustra. — éZreoov, alterum) Confer epitheta, novum, 
secundum. ¢. 8,43. 10,9. — avisaoPar) exsistere de integro. v. 45. 
Antitheton, A¢yeo9ar, dici ex instituto veteri. — AéyeoPar, dict) in 
Psalmo, cujus tempore vigebat Aaron, i. e. ordo Aaronis. 

v.42. mevarvdeuérvng, transiato) ex ordine in ordinem, ex tribu 
in tribum. — yao, enim) Aperit, cur versu 11. urgeat verba Psal- 
mi de ordine Melchisedeki: quia inde consequatur, cum sacerdotio 
simul etiam legem transponi, et utrumque ad Christum redigi. — 
yous, legis) v. 5. 16.19.28. ¢.8,4. De Christo dicitur rofs, ordo. 

v.15. ég Ov) is, in quem haec dicuntur per Psalten, Jesus. — 
fecéoynuerv, participavit) Idem verbum, ec. 2,14. — TH Ovorasnoly, 
altari) levitico. 

v.14. mgcdyiov) manifestum est. Ilo igitur tempore nulla difhi- 
cultate laborabat genealogia Jesu Christi: et hoc ipsum difficultatibus 
postea exortis abunde medetur. Rem olim liquidam fuisse, et con- 
stat et sufficit. — é£ 7#da, ex Juda) Vide Luc. 4, 27. 39. not. et cap. 
2,4.s. Etenim 7ribus praecipue spectatur; nec tamen non urbs, ubi 
natus est Dominus noster, Bethlehem Juda; quin etiam urbs Juda, 
Hebron, ubi eum conceptum esse, admodum verisimile ait esse etiam 
Lightfootus in Chron. N. IT. Part. I. sect. 3, et 4. et in Harmon. ev- 
angel. ad Luc. 1,39. — Ore avarécadner, exortum esse) ut Germen 

justitiae. — eo iv) in quam. Sic eg, in, Eph. 5,32. 4 Petr. 4, 14. 

v.15. xaradniov ésev) patet, scilicet illud, quod versu 14. asse- 
ritur. [nullam consummationem factam esse per sacerdotium leviti- 

eum. V. g.) — #, si) Elegans particula, pro ore quum, ad eos, 
" quibus res esse nova aut dubia videtur; uti Act. 26, 23. — omovory- 
ta, similitudinem) Hane includit reé&c, ordo: et similitudo dicitur, 
quia hic sermo instituitur de perenni vigore gacerdotii, v. seq. ex 
illo, eg rcv amva, in aeternum. v. 417. ; 

v.16. ¢ yéyovev) qui factus est sacerdos. Cum sacerdos con- 
struitur xare secundum. — vouov évrolns oagxexng, legem prae- 
cepti carnalis) Legi mox opponitur virtus: praecepto vita: carnal 
indissolubile. Praeceptum recurrit v. 18., lex versu 49., de carne 
conf. ¢.9, 410: — duvausy Swng, potentiam vitae) Utrumque verbum 
recurrit versu 25. 

v.18. advérnorg, sublatio) Sic, avavgei, tollit. c. 10,9.-— yive~ 
rat, fit) in Psalmo. — mooayeans évrokns, praecedentis praecepti) 
Notatur hoc praeceptum in abstracto, v. 16. et in conereto, eum ho- 
minibus, y. 28. perinde ut prius testamentum, ©. 8, 7.8 — agdevég 
nal avugeres, infirmitatem et inutilitatem) Sic infirma_elementa ap- 
pellat Paulus, Gal. 4,9. idemque utilitatem saepe desiderat et spec- 
tat. c. 13,9. coll. Epp. ad Tim. et Tit. 

¥.19. édéy érehelwoev 6 vouog, nil perfecit lex) Non multo ali- 
ter Paulus dicit ro advvaroy xrd. impossibile legis, quia infirma- 

‘ batur per carnem. Rom. 8, 3. — énsvoaymyn) superintroductio pro- 
prie. Constr. cum yiveras, jit. (— m Psalmo nimirum. V. g-|_ Ma- 
nifestum antitheton: sublatio quidem, superintroductio autem. ént in 
émévoaywyy, opponitur ro mgo in moouysang, et valet mera, post, 


432 HEBR. VU, 19— 26. 
vy. 28. — xoé/rcovog, melioris) id est, non infirmae et inutilis. Fre- 
quens in hac epistola epitheton, xge/rrmy, item udwvtog, aly Ouvog, déu- 
14008, dvapoowregos, éreoos, Suv, xalvog, uéhhwy, véoc, MQOOGaros, 
réhecos. — éyyifourv, appropinquamus) Haec vera reheimorg perfectio. 
vy. 20. xa9 door, in quantum) subaudi ex eo, quod sequitur, 
sacerdos factus est. Apodosis est v.22. xara vooéroy, in tantum. 
— ogxumoo/es) Compositum magnificum. ; 

“y. 21. dua t& Reyovrog moog uvrov, per eum, qui dicebat ad 
illum) Alias jurat, qui munus recipit: hic juravit, qui sacerdotium 
contulit. De hoe juramento nil apud Mosen, sed in Psalmo. Vide, 
quanta Psalmorum quoque auctoritas! v.28. — duoce Kuvgeos nai # 
peramednOrnjosrar, juravit Dominus, et non poenitebit eum) Sic LXX. 
Ipso jurejurando innuitur decretum ouerauedyror, nulla poenitudine 
retractandum. 

v.22. xgelcrovog, melioris) nunquam poenitendi testamenti, ae- 
terni. c. 43,20. — dvadIrxung, testamenti) Ab hoc loco frequens hoe 
verbum est capp. 8.9.40. it. c. 42,24. 13,20. Paulo etiam alibi fre- 
quens. Denotatur institutum divinum, partim foederis, partim testa- 
menti rationes complexum. — ¢yyuvog, sponsor) Hesychius, éyyvos, 
avadoyog. Synonymon, usoirns, mediator. c. 8, 6. 

v.23. mdeioves, plures) alius post alium. — magauévecv) una ma- 
nere, in terra. Antitheton, wéverv, manere, absolute, in coelo. v. 24. 

v.24. wévecy, manet) in vita et in sacerdotio. — avror) quia 
Ipse manet. ov, tu es Sacerdos, in singulari. — anaga@aror) non 
transeuntem) in successores. 

v. 25. odev, unde) ex eo, quia manet. — xui, etiam) non mo- 
do ipse manet, sed etiam salvat. — owe, salvare) suo, Jesu, no- 
mine, v.22. — eg ro mavredég, prorsus) Sic Luc. 43,44. Valet 
nmavrehus, omnimodis, |. 2. Mace. saepe. Constr. cum dvvaras, pot- 
est; ul navrote, semper, cum fav, vivens. — reg noooEegzouerss, 
accedentes) fide. c. 4,46. 10,22. — de avré, per ipsum) tanquam 
per sacerdotem. — rq Ge, ad DEUM) ¢. 11,6. 12, 22.8. — mav- 
tore Sw, semper vivens) Quia semper vivit: ideo prorsus potest. 
Non impeditur morte. conf. v. 23. «/¢, ad) id est, usque adeo, ut 
interveniat pro illis. Conferatur, in simillimo Pauli loco, gradatio, 
Rom. 8, 34. et eg ro, infra, e.44,3. Oblatio una quidem erat, v. 27. 
sed: évcevkug, interpellatio, pro salvandis nobis, in coelis perpetua 
est, v.26.: qua fit, ut non possimus unquam separari ab amore DEI 
in Christo. Vid. iterum Rom. 8, 34. 38. 59. 

v.26. rovérog, talis) Ex antecedentibus magna exsultatio sanc- 
tae gloriationis in hune:et sequentem versum diffunditur. — émgerey 
muir) decebat nos, qui minime eramus pit ete. Ita verbum decebat 
facit orationem paradoxam, qualem Paulus amat, in plausum exar- 
descens. Idem verbum, ¢. 2,10. — dovog, pius) in respectu ad DEUM. 
— axaxos, sine vitio) secundum se. pyan LXX dxaxog. — aulav- 
ros) nil labis trahens a ceteris hominibus. Idem verbum, .e. 43, 4. 
Omnia haee praedicata, conjunctim, faciunt periphrasin ré a ytos, 
sanctus, et illustrantur per praeparationem sacerdotis summi levitici 
ad festum expiationis, quum etiam in solitudine et loco edito com- 
morari debuit. Princeps sacerdos noster debebat esse prorsus immu- 
nis a peccato, et, post mortem semel gustatam, a morte quoque. —~ 
— KF7HQLOMEVOS NO Tov Guagrwdcy) non modo a peccato immu- 


HEBR. VII, 26 —28. VII, 4. 435 


nis, sed etiam separatus a peccatoribus. Separatus est, relicto mun- 
do. Expende incisum subsequens et Joh. 16, 10. 4 Joh. 2, 4. — 
Uwnhortoog twv save) altior coelis, atque adeo coelitibus. [Est — 
verus DEUS. Conf. Hiob. 22, 12. Ps. 57, 6. Prov. 30, 4. V. g.] 
Eph. 4, 24. 4, 40. yevcuevog, factus) Christus altior coelis et 
erat antea; et postea factus est. conf. yevouevog, factus, c. 4, 4. 
Eadem vis participii reredecomevov, consummatum. v. 28. 

y. 27. 8, non) Negatio dupliciter valet, et sic evolvitur: Non 
habet necesse offerre, 4) quotidie: 2) pro suis quoque peccatis. Non 
quotidie: id enim fecit semel. Non pro suis peccatis: nam se ipsum 
obtulit, victimam sanctam. Accedit chiasmus inversus. Prius ex 
altero consequitur: alterum versu 28. confirmatur. Saepe in Scrip- 
tura duae theses ponuntur, et per duplex yao, entm sequens pro- 
bantur. — xa% useav, quotidie) Proprie xur évtavrov, quotan- 
nis: c.10,3. Diem, pro die expiationis, dicunt Hebraei: unde non- 
nulli x29 yjuggay interpretantur, quovis die expiationis: sed hoc, 
xad nutvav, usitatam vim retinet, ut sit quaedam quasi indigna- 
bunda hyperbole (qualis est ¢. 40,4. eé¢ to denvexés, in perpetuum) 
innuens, nihilo plus profecisse principem sacerdotem quotannis, stato 
die, offerentem, quam si cum vulgo sacerdotum quotidie obtulisset. 
ce. 9, 6. 7. — réro) hoc, simpliciter refertur ad oblationem, non ad 
oblationem etiam pro se. — égpanat, semel Rom. 6, 40. not. Sic 
infra, c. 9, 42. 10, 40. 

v. 28. 6 vomog yao, 0 Aoyos 62, lea enim, sermo autem) Anti- 
theton valde expressum, conjunctione nominibus postposita. — 0 o- 
vos, sermo) firmissimus ex juramento, — rijg wera tov vouov) Non 
modo sermo, sed ipsum juramentum divinum factum dicitur post 
legem, [coll. v.48.] tempore Davidis, et quidem per Davidem, sicut 
DEUS persaepe ex ore prophetarum jurat. Conf. Act. 2, 30. ubi 
de regno Christi per juramentum eadem aetate sancito. Argumen- 
tatur Paulus ex ordine revelationum, uti Gal. 3, 17. not. Infra, 
c. 40, 7. 46. — vidv) Filium DEI. Antitheton, homines habentes 
infirmitatem. — 8¢ rov atava, in aeternum) Resolve: Filius (semel 
consummatus) constitutus est sacerdos in aeternum. c. 5, 9. 10. not. 
Aeternitas absoluta hic innuitur. In aeternum manet sacerdos Je- 
sus. Absolutis actibus, manet status. 


CAPUT VIII. 


v. 4. Kegaihacov, caput) Accusativus absolutus, quo Paulus 
utitur 4 Tim. 2, 6.not. Caput, id est, praecipuum. — én? roi de- 
youevors) dum haec dicuntur, dum hoe objectum tractamus, dum 
haec omnia de archisacerdote nostro dicimus, caput totius sermons, 
ordine ita postulante, commemorandum venit. conf. ém/, v.6. ¢.9, 40. 
45.47. 40,28: Praepositionum graecarum vis interdum per se capi 
debet, nec periphrasin adaequatam latinam aut germanicam suit. 
Videatur nota 3. ad ipsum v. 45. cap. 9. Eum versum non allegavi 
ad cap. 7, 14. not. .: quare verba hujus notae 5. non sunt ad cap. 9, 15. 
extendenda. én/ etiam concomitantiam dicit, quae per dum exprimitur. 
— rotérov, talem) Propositio capitalis, valde exstans. Finita enim 
evolutione typi in Melchisedeko, simpliciter tractare ingreditur ex- 
cellentiam sacerdotii Christi prae sacerdotio aan éxa Seog, 
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consedit) peracta oblatione. [Hoc ipsum caput rei est, inguit Apo- 
stolus, quod Christus sedens, in coelo, sacerdotio suo Sungitur. cap. 
40, 42. V. g.] — 79 Meyahoovens, Majestatis) i i.e. 78 926, DEI. 
G12) 2. fin. 

£m 2. tov ayior, sanctorum) sanctuarii, absolute dicti, veri, 
non manufacti. c. 9, 8.42. 40,49. — levrwoyos ) seil. wy. sic, dee- 
reoyia. v. 6. Latine possis, sed augustissimo sensu, dicere, _Officia- 
lis, offictum. — rng OxnvTS, pi care ec. 9,44. not. — ENS ahn- 
Ouv7gs, veri) c. 9, 24. — sEnnkev, fiait) firmiter. -— an avPowmos, 
non homo) ut ‘Moses. v. 5. 


v. 3. yao, enim) Causa, cur deiregyov appellet. v. 2. — dvay— 


xaiov, necessum) scil. av, erat. nam sequitur aoristus, woooevéyxn 
offerret. 

v. 4. 720, enim) Causa, cur dixerit, éy rots egavorg, in coelis. 

4. qeaouos, coll. v. 2. 5..—-émi yiis) Si sacerdos noster esset 
i in terra, si sacerdotium ejus terminaretur in terra, ne sa- 
cerdos quidem. Is omnino esset. Christus, dum sacerdotio functus 
est, intravit in coelum. — ¢vrmy) quippe guum jam in medio essent 
sacerdotes. 

5. Unodsiyuare xai oxic) év dea duow, posterius additur, 
ne prius augustiore notione accipiatur. utrumvis repetitur seorsum 
ec. 9, 23. 40, 4. Est autem hoc loco casus sextus: exemplari et umbra. 
sic, UmodEelymare, ©. 4, 145 hargeveor, serviunt) Idem verbum, ec. 9. 
passim, c. 40,2. 43, 10. Loquitur in praesenti, templo nondum de- 
structo. c. 9,6. 13, 14.— tay éregavinr, coelestium) quae et anti- 
quiora sunt, in intentione, et ulteriora, in consummatione. Conf. Ap. 
44, 19. Coelo congruit montis mentio, rt mExonuaresas) divinitus 
jussus est. — oga ao Por moenjons OVE KOTO tov rUm0y, tov 
dery Severe. oot gv rm yer) Ex. 25, 40. LXX, doa MOLNOnS Kata TOV 
runov tov dederyutvov Gol év a) Ogee. et sic aiid v. 9. c. 26, 30. 27, 8. 

- 6. vuvi, nunc) Hoe opponitur TH &, st, V. 4. —aif) recevye) 
Eadem locutio, 3 Mace. 5, 32. Bondslag revevgores. cow, quanto) 
Naturam testamenti sequitur ratio officii, ut promissiones, quas illud 
habet, ad exitum perveniant. — JebO rene ueaitng — émayyEhiaug 
vevouoderntrar) Omnia Paulina, 1 Tim. 2, 5. Rom. 9, 4.'— énay- 
yehiars, promissionibus) quae enumerantur v. 40. 44. Promissiones 
veteres, praccise spectatae, erant de rebus hujus vitae. atque illae 
exacte impletae sunt, ut populus satiatus coelestes deinde avidius 
amplecteretur. — vevouodernrar) Eleganti verborum differentia de 
VY. T. dicitur, 0 Aaos vEvouodErnro , ipownalud lege fixus erat, ¢. 7, 
44.: sed Novum Testamentum ipsum vevouodernras lege fou est. 
Homo violat: DEUS servat. Verbum graecum vevouodernrat non 
fert particulam quasi: et tamen sensus est, durch ein Gesetz , vel, 
durch Gesetze, vy. 40. vouog, institutum. 

v. 7. 7 movity, prius) Metonymia. nam reprehensio eadit non 
in institutum divinum, sed in objectum reale et personale. aurors, 
eis, dicitur v.8. ex quo patet, novum testamentum non modo ipsum 
esse sine reprehensione, sed etiam populum ejus. — éxeivy, illud) 
Pronomen praeteritae rei aptum. — egnreivo, quaereretur) Aptum 
verbum, omnia occuparat prius illud. 





*) deagogutieas, pracstantiorem] coelestem. V. g. 
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ve 8. meugomevos) Exquisitum verbum, ut modo, auéeunrog. 


Ammonius, Miuwes, amedsvrog xurnyogia*® et penes populum vete- 


rem fuit aucdeca. “Ausheca populi activa erat, quae améAgcay di- 
vinam erga se provocavit. v.9. not. — avrozg) illis, qui erant sub 
veteri testamento. uéugouae dativum regit. — ¢de, ecce) Jer. 34, 
34 —34. LXX ubi differant, notabimus. — dgyer) LXX qyoi. et 
sic v. 9.40. Ter enim.adhibetur gravissima formula: Dicit Domi- 
nus. — ouvtekiow) LXX, dvadyoouae, Hebr. 1m “D9 pro quo verbo 
LXX overeheiy ponunt Jer. 34, 8. 15. Aptum huic loco verbum, 
consummabo, coll. antitheto, v.‘9. fin. et promissione, v. 40. fin. — 
éxi) LXX, tw ofxw fogand nal td otxw f¢da. Hebr. mx cum. 
Dativus retinetur v. 9. de V. T. sed praepositio super plus dicit 
de N. T. — (oga7i — isda, Israél — Juda) Ergo decem- tribus 
aeque ac Juda hujus foederis participes sunt. 

y. 9. éwolnou, fect) LXX, dcedeunv, disposut. consummare plus 
est, quam facere et disponere. — njuéog, die) Huie uni diet oppo- 
nuntur dies plures. v. 8. Hi plures dies sunt dies interjecti inter 
diem Exodi et inter N. T. — émedaGouers us tigg yecoos avrar, 
quum apprehendi manum eorum) Recenti sensu opis et virtutis di- 
vinae, veteres morem gesserunt; sed mox deficere solebant, et Deum 
a se avertere. Hune morem habebant. confer mox non manserunt. 
Non erat tantummodo unicus actus. — é&« yao afyunre, ex terra 
Aegypti) Tria sunt tempora: 4) promissionis; 2) paedagogiae ; 3) im- 

letionis. Paedagogia coepit tempore exitus ex Aegypto, cum eo, 
quod debebat veterascere. — avrol &x évéuscvav év th diadixn 
me, nayo rehyou avray, illi non manserunt in foedere meo, et 
ego non curavi eos) Correlata, uti v. 10. ex opposito: Ero eis im 
DEUM, et illi erunt mihi in populum. sed ratione inversa: populus 
fecerat initium tollendi foederis prius: in novo omnia et incipit et 
perficit DEUS. v. 10.8. — zayo ruchyou avrdv) LXX, zal éya 
7meshnow avroy. DI NII "D281 et ego dominatus sum in eos: quan- 
quam sunt, qui verbo 593 notionem 599 auédelag fastidit ex Ara- 
bismo vindicent. Dominatus quidem et apéseca conciliari quodam- 
modo possunt, hoe sensu: ¢ractavi eos, ut si ego non essem ills: 
Hos. 4, 9. nec propitius fui peccatis eorum. Deut. 29, 19. 34; 16. 
seqq. In quos talis dominatio exercetur, ii non curantur, non gau- 
dent admissione illa, qua gaudent foederati sive amici: Joh. 15, 45. 
sed tractantur, ut servi, neque magna eorum, quicquid obtingat, 
ratio habetur. Ez. 24, 6. fin. Jer. 15, 14. 8. Simile quiddam dicunt 
loca Jer. 3, 14. Ex. 20, 33. 37. Sed utroque loco promissio est 
magis, quam comminatio. Quin etiam in praesenti, Jer. 34, 32. He- 
bracorum magistri, ut Surenhusius in #/Blw xaradlayng p. 628. docet, 
verbum “n>35 de dominio amoris et beneplaciti accipiunt, neque id 
nisi per paragramma in contrarium snona fastidivi vertunt. Plane 
LXX ps cndy9 legisse videntur, quo ipso verbo Jeremias ¢. 44, 49. 
utitur: ay and Lv anésyn (293) 4 Wey o8; | egg oe 

v. 10. dcadnxn) deadyxn ws LXX. — togayh, Israél) Hie 
subauditur’ Juda. Nova conjunctio populi: quae in V. T. duae do- 
mus erant, v. 8. in Novo fiunt una domus. — dcds¢) Participium pro 
verbo. 2 Petr. 1,17. dsdés dwow, LXX. sic dvdeg, Es. 40, 29. Sunt 
quatuor sententiae per qeaouoy dispositae: prima, Dabo: secunda, 
et ero: tertia, et non: quarta, guia omnes, oe secunda, 
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tertiam quarta. — vousg we) Hebr. *nin nx legem meam. Summa 
harum legum est mox, Ero eis in DEUM, et ili erunt mthi in po- 
pulum. — 8ig tnv dtavovay avrwy) 03 “pa in medium eorum: ut 
obediant ex animo. — éni xagdiag) Genitivus. ¢. 10, 146. — éme- 
youww avtss) LXX, yoaww avréc, xal Cwouue avess. 

'  v. 4d. & wy dcdakworv, non docebunt) Metonymia consequentis: 
i. e. omnes a DEO ipso edocti erunt, praesertim amorem, qui summa 
legis est. Non negatur absolute opera fraterna in docende, primum 
enim docendi sunt homines, dum ipsum testamentum eis promulga- 
tur: Act. 3,25. Es. 2, 3. tum, qui ipsam. virtutem testamenti asse- 
quuntur in remissione peccatorum et cognitione Domini, his certe non 
plane necessaria jam est fraterna institutio. Non opus est nobis, ut 
scribamus; non vobis, ut scribatur, inquit Paulus, 4' Thess. 4, 9. 5, 4. 
Plenissimum harum promissionum complementum erit, quum venerit 
perfectum, vita aeterna. In via autem quisque se ipsum et fratrem 
hortari certe debet. c.43, 22. Jud. v.3. quid? etiam doctrina, quae 
vel solidus cibus est vel lac, pro robustis et pro minoribus, utris- 
que piis, pios juvat: Hebr. 5, 42.8. 43,7. imo hi ipsi doctrinam 
nunc demum’ maxime capiunt. 4 Cor. 2,6. 3,4. atque ipse apostolus 
et hie et in toto suo munere docet. Summa illa, yoo Oe tov Kegeov, 
nosce Dominum, a Domino discitur. omnem doctrinam huie summae 
consentaneam, alter alteri indigitat. Maximeque admonitio locum ha- 
bet. 2 Petr. 4,42. Interim non est operosa et coacta doctrina: quia 
gratia omnes facit valde dociles. neque enim jam literae, sed spiritus 
ministerium est. 2 Cor. 3, 6. not. Neque fidelinm firmitudo awctori- 
tate doctorum humanorum nititur. Est haee quoque’ causa, cur 
Scriptura N. T. multo sit brevior; et cur aliqua sint minus aperte 
decisa. DEUS ipse suos docet. — rov adsdgov, fratrem) Hoe 
arctiorem necessitudinem sonat, quam proximus aut civis. *) — **) 
ano mixes, a parvo) Debilis in eis erit ut David. Zach. 412, 8. 

v. 42. ore, quia) Remissio peceatorum, radix beneficiorum et 
agnitionis. — rag adexiarg avray, iniquitatibus eorum) Abstractum 
pro concreto. peccatum aboletur: peccatores gratiam consequuntur. 
— nal TOr avoutmy avira, et iniquitatum eorum) Hoe non exstat 
in Hebraeo, neque apud LXX. Sed apostolus addit, gravitatis 
causa. c. 10, 47. coll. ibid. v. 8. 5. — & ur) wvnoda Exe, non 
recordabor posthac) Conf. c. 40, 3. 

v. 43. év) in. Notatur tempus, quo dictum est per Jeremiam. 
— nenahaiwxe, antiquavit) Neque enim utrique simul locus esse 
potest. Praeteritum verbi antiquavit innuit, antiquationem esse fac- 
tam tum, quum per Jeremiam locutus est. semel in V. T. promis- 
sum fuit Novum testamentum sub hac ipsa appellatione. Et tamen 
id valde urget apostolus. Tanti sunt verba prophetica. — ro ma- 
Aawuevoy, quod antiquatur) ore DEI. Etiam 2 Cor. 3, 14. vetus 
testamentum appellat Paulus. — xal ynowoxoy, et quod senescit) 
desciscente populo. Opposita madavog et xaeveg, item yéouwy et vag. 
inde dvadynxn véa. c. 12,24. est enim vita nova. c. 10,20. 2 Cor. 5, 


*) Civis, inguit: nam lectio modityy et praefertur lectioni mlnotov in 
marg. utriusque Ed., et in Vers. germ. exprimitur voce Mitbiirger. E. B. 

**) ednosot ws, noscent me] ex penitissima gratiae meae experientia. Jer. 
924. Vig. 
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47.415. — éyyvs, prope) Jeremias tempore captivitatis Babylonicae, 

ene extrema prophetarum aetate, longo [t. e. annorum 899, V. g.] 
intervallo post exitum ex Aegypto, non valde diu [anno nimirum 
circiter 627.] ante adventum Messiae, cujus propinquitas eo ipso 
comprobabatur, haec cecinit. 


CAPUT IX. 


v. 4. ‘H nowrn, primum) Subauditur dvadynxn, testamentum, 
non oxy, tabernaculum. Etenim ipsum tabernaculum erat TO ayvoy 
xoourxov, sanctuarium mundanum, quod mox videbimus. Elegan- 
tissima ellipsi praetermittitur vocabulum dvad1jxy, quippe quod po- 
tius novo testamento conyenit: unde etiam v.45. dicitur dvadyxy¢ 
xawvi¢, substantivo ante adjectivum posito. [Admirabilis hic introi- 
tus Christi in verum Sanctuarium descriptio habetur, usque ad c. 10, 
48. V. g.] — duxatwuara, justa officia) ea, per quae muneris 
sacri partes implebantur. [v. 6.s.] Idem verbum v.10. — Aaroeiac, 
cultus) externi. — ayvov nooucxor, sanctum mundiale) Oxymoron. 
Sanctuarium illud erat mundiale (quae Sidonit vox opportuna est 
ad exprimendum ro materiale) sive mundanum, (quomodo elementa 
mundi dicit Paulus Gal. 4, 3.:) et carnale: ¢c. 7,46. Constabat ex 
materia pretiosa; sed tamen ex materia. Habet hie versus partitio- 
nem, in qua primum officia proponuntur, deinde sanctuarium. se- 
quitur tractatio primum de sanctuario, v. 2-—5., deinde de officiis, 
v. 6. seqq..(Simillimus Pauli yeaouos, 4 Cor. 9,4. not.) utrorumque 
antitheton, v. 44. 42. 

v.2. 4 mowrn, primum) anterius tabernaculum. — y té hvyvie 
zal y toanela, candelabrum et mensa) Typus lucis et vitae. — 
7 mocdeorg TY aotuy, propositio panum) Metonymia abstracti. 1. e. 
panes, qui propositi erant. — a yea) Proparoxytonon , nil officiente 
foeminino #reg’ nam sic quoque mox, 7 Asyouern ayeu aylov. tu 
aya saepius in hac epistola significat sancta sanctorum: sed hic 
dyta, sine articulo, denotat sancta, in antitheto ad ayva ayiwv. 
Aliqui ayia habent h. 1. 6 

vy. 3. 7 Aeyouevn, quod dicitur) Sic vs 2., Aéyerae dicitur. Op- 
positum ray alndevay verorum. v. 24. 

v. 4. yovosy, aureum) lis verbis utitur apostolus, quae pretiosum 
quiddam et gloriosum sonant. uti dokéns, gloriae Vv. 5. — Pumrar novov) 
Sie LXX dicunt miup turibulum; non altare suffitus, quod. altari 
holocausti non memorato, nihilo magis memorari debuit. Turibulum 
autem solum cum area foederis hoc versu citatur, quia praecipua 
erat pars supellectilis, qua summus. sacerdos utebatur in die ex- 
piationis; et quamvis eo die et inferret demum et rursus efferet 
turibulum, tamen participium éyéoa, Ahabens, rei congruit. ~Porro 
prius hoc ponitur, quia arcae deseriptio sequitur copiosior. — éy 7, 
in qua) scl. KLBwT, arca. nam hue quoque refertur aurng, ejus. 
v..5.— samvos youaH Eyeoa TO MavYa, urna aurcd habens manna) 
Articulum habet pavve, manna, non saurog, urna. nam pluris 
erat contentum, quam continens aureum, Ex. 16, 33. NOR NISI¥ 
LXX, sauvov yovodr éva. Hanc urnam et virgam Aaronis, duo no- 
bilissima cimelia, perpetuo miraculo instructa, alii suspicantur ex arca 
ante templum conditum exemta fuisse; alii, postea demum imposita;: 
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quia nempe 4 Reg. 8, 9., tabularum duntaxat in arca repositarum 
mentio fat Atqui ibidem liquido confirmatur, Mosis exemplo fecisse 
Salomonem: et Mosis tempora apostolus spectat, v. 6. init. ¢. 8, 5. 
coll. ¢. 43, 44., ubi nolla wrbis, ut hic nulla templi mentio. Quid 
ergo dicemus? in ipsa arca solae fuerunt tabulae: sed urna et virga 
erant miaym 7p ante testimonium, adeoque ante arcam, Ex. 46, 34. 
Num. 47, 25 in Hebr., proxime arcam, tanquam ejus appendices: 
quomodo etiam liber legis, et cimelia Palaestinorum posita sunt a 
latere arcae. Deut. 34, 26. 4 Sam. 6, 8. Itaque é» in h. 1. latitudi- 
nem quandam habet, uti Lue. 9, 51. ete. — to warvva, manna) Mo- 
numentum divinae in Isratlem providentiae. — 7 6@0d0¢, virga) 
Monumentum sacerdotii legitimi. Num. 47, 46. ss. in Hebr. — eé 
maanes tH¢ Ocatnyxns, tabulae testamenti) Deut. 9,9. Hae extremo 
loco ponuntur per gradationem. 
oy. 5. yeouBiu, Cherubim) Ex. 25, 20. 37, 9. — doéng, gloriae) 
‘Erant ex materia pretiosissima, et repraesentabant Gloriam DEI, ve- 
hentis super Cherubim. Ez. 10, 4. — xeracxcalorta) LXX, ovoxca- 
Covreg. ll. cit. — meot wy, de quibus) Pronomen refertur ad totam 
enumerationem a v. 2. — &m &su viv héyeev, non est nunc dicere) 
Non tam de sanctuario, ejusque apparatu, quam de sacrificiis tracta- 
tionem institutam habet apostolus: neque dicit, posthac non, sed, non 
nunc, innuens, de his quoque singulatim rebus utiliter dici posse. 

v. 6. ééalwoey, intrant, in praesenti. Sic v. 7. 45. 22. 25. ¢. 40, 4. 

v.7. aneérté évtauré) Sic LXX, Lev. 16,54. semel anno: uno 
anni die, eoque ipso die semel. vid. A. A. ZHochstetteri Ex..de In- 
gressu summi pontificis in sanctum sanctorum, p. 49—24. — onéo 
éaur&) pro se ipso. Vulgatus, pro sua, scil. ignorantia. non tamen 
puto, Unée ram» éavrs in Graeco ejus exemplari fuisse. Quanquam 
sacerdos a popularibus ignorantiis immunis esset, tamen neque pee- 
catis carebat, neque sacrificiis non egebat. ¢. 7,27. — a@yvonuarmy, 
ignorantiis) Vocabulum late patet, ut e contrario éniyrmore, cogni- 
tio. Vid. Num. 15, 22—314. 

v. 8. Ondsvrog, ostendente) tanquam rem, quae nobis aliter oe- 


culta mansisset. sic, dydor ostendit, c. 12,27. — negaveg@oOar, ma- 
nifestatam esse) Idem verbum, v. 26. -- ra» ayiwy, sanctuarii) 


Plurale Graecum respondet Hebraico singulari. Ut sancta se habe- 
bant ad sancta sanctorum, sic totum tabernaculum leviticum se ha- 
buit ad sanctuarium coeleste. inde, ut sancta arcebant illos ab aditu 
in sanctum sanctorum: sic totum tabernaculum interpellabat introi- 
tum in sanctuarium coeleste. Itaque mowrng primo mox, habet am- 
phiboliam parabolicam. si de loco accipias, denotat anteriorem par- 
tem tabernaculi, oppositam sanctis sanctorum: sin de tempore, de- 
notat tabernaculum leviticum universum oppositum coelo. — odov, 
viam) nedum eoodov, introitum. conf. ec. 10, 19.8 — éysong Sacer, 
habente stationem) Apta phrasis. t97 LXX, saovg. Nondum erat, 
Paulo scribente, destructum templum sive primum tabernaculum: 
sed tamen statio jam nulla ejus erat, ex quo velum fuerat scissum: 
et statione fracta, ipsum etiam tabernaculum paulo post penitus 
destructum est. 

v9. ijxeg wagaBodr, quae est parabola) nrvg, pro 0, ante foe- 
mininum, magafod7. Relativum hoe spectat ad tres versus antece- 
dentes. — évegyxota) praesens, respectu stationis illius. Statio, 
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emphatice talis, nulla jam erat, quanquam 7 oxnvy nondum fracta, 
nondum deleta, nondum diruta. Antitheton, medhovrwy, futurorum. 
v.44. — ddod te xul Protas wr Svrausvar xrh., munera et vic- 
timae, non valentes etc.) Poterant victimae videri efficaciores mune- 
ridus reliquis. itaque eleganter victimis expressius abdicitur effica- 
cia. — ouveldnowy, conscientiam) Idem verbum, ¢. 10, 2. 22. Anti- 
theton, saoxog, carnis, v.10.: uti v. 43. 14. [4 Petr..3, 24.) = Tov 
largevovra, servientem) sacerdotem, qui pro se offerebat; vel Israé- 
litam, pro quo sacerdos offerebat. , 
v. 10. “ovo, tantummodo) Praecepta de cibis etc. sunt quasi 
appendix praeceptorum de sacrificiis: eamque appendicem extenuat 
haec particula. Sacrificia non purgant conscientiam: cibi ad carnem 
spectant. De utrisque confer c. 13, 9. seqq. Saepius uovoy tantum- 
modo absolute ponit Paulus. 4 Cor. 7, 39. Gal. 2,40. 5,43. Phil. 4, 
97. 2 Thess. 2, 7. — éni, super) éni cum Dativo, dicit quiddam 
coneurrens, ut modo de appendice notavimus. conf. v. 45. 17. 26. 
Concurrunt sacrificia in cultu publico, et cibi etiam in vita quotidiana ; 
dum eadem lex ceremonialis de utrisque agit, et in his atque simi- 
libus rebus tota versatur.-— Sowpaor, cibis) quorum alii nunquam, 
alii non omnibus, nee semper, nec ubique permissi. — m@maoe, 
potibus) Lev. 414, 34. Num. 6,3. — deaqgogors Bantionors, diversis 
lotionibus) Hae multifariae erant, sacerdotum, levitarum, aliorum 
hominum. — dxawuara) Appositio casus recti et obliqui, uti 


Luc. 22, 20. not. — drogduoens, correctionis) wT LXX dvoedév 


Jer. 7, 3. 5. itaque verbale dvog@worg correctio respondet epitheto 
noeirray melior. V. 23. — énuxsiueva, incumbentia) tanquam onus, 
sine intermissione. 

v.44. yousos — aozveoevs, Christus — archisacerdos) Sic Lev. 
4,5, 6 iégevs o yousog, sacerdos unctus. Etiam Paulus hie Chri- 
stum ut sacerdotem spectat: sed apud Mosen unctus est epitheton. 
—_ MUQayevoutvos, praesens factus) Tum dixit repente: Cedite, le- 
vitae. c. 40, 5.7. — tar peddovtay ayadarv, futurorum bonorum) 
Sic c. 40,4. Ea bona describuntur v. 15. fin. — dra, per) Constr. 
eum éorAdev, intravit. v.12. — usiCovos) quod erat majus et no- 
pilius. sic mielova, potiorem. ce. 44, 4. — oxnvig, tabernaculum) 
Erat id Corpus ipsius. ¢. 10, 5. 20. coll. Joh. 2, 21. Tabernaculo op- 
ponitur corpus, ut sanguis sanguini, v. 42. Recte Schomerus in 
exeg. ad h.1. p. 33.: tabernaculum hic sumitur pro via, ad interius 
Sanctum. Etenim abstractam ejusmodi notionem comprobat subse- 
quens appellatio xticeng, instituti, ut non ipsum denotetur Taber- 
naculum, sed institutum, die Anstalt. Igitur Corpus sive Caro (nam 
caro a corpore est inseparabilis) est velum; et Sanctuarium , Coe- 
lum. Sic, ut spero, res distincte evolvitur. — 8 yesgomornrs, non 
manufactum) Ideo majus erat hoe v. 24. Sic Paulus, Col. 2, 44. 
— 8 ravrng, non istius) Tabernaculum, per quod Christus intravit. 
non erat istius, fabrilis, structurae. — i 

vy. 12. roayoy Kal. nooyor, hircorum et vitulorum) Unus uno 
tempore mactabatur hircus et juvencus, Lev. 16, 9. 3. sed is per se 
non erat melior omnibus ejusdem speciei animantibus. ideo pluralis 
hic ponitur. Accedit annua reiteratio. "p LXX, Hooxos 1. c. et pas- 
sim. — ig ta dyva, in sancta) in coclum. y. 24. — aimviay, aeter- 
nam) non modo ad diem aut annum. —~ evoamevog, inveniens) Sic, ° 
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inveni propitiationem, Job. 33, 24. Denotatur inventoris studium, — 
sapientia et fides; inventionis novitas et festivitas..c. 10,20. Arduus 
fuit Christi aditus ad Patrem. ec. 5, 7. Nemo antea calcarat viam 
vitae. Act. 2,28. Joh. 3, 13. Christus non potuit non invenire; sed 
tamen quaerere, laboris fuit. spate = 

vy. 43. yao, enim) Confirmat, tantam esse vim unius sacrificii 
Christi, quantam versu 12. innuit.— ravowy xui roaywv, taurorum 
et hircorum, brutorum> Extenuatio. — dauadewg, vaccae) rufae. 
Num. 19. Maimonidis de ea tractatum amplificavit vir S. R. Andr. 
Christ. Zellerus, hunc Apostoli conferens locum, p. 504. seq. Novem 
ejusmodi vaceas fuisse mactatas, a Mose usque ad vastationem templi 
secundi, tradunt Judaei. vid. ibid. p. 416. seq. — réo xéxorvamevec, 
inguinatos) Participium: minus quam xoevec, communes. Construe 
cum aytages, sanctificat, coll. seqq. — xa%agoryta, munditiem) 
Purificatio fiebat per aspersionem, non per lotionem: lotio autem 
indivulso nexu sequebatur. Num. 49,49. Id praeclare facit ad distin- 
guendam justificationem et renovationem. 

v. 44. 10 alue) sanguis, et mors. v. seqq. — dta mvevparog 
aiwvis, per Spiritum aeternum) per Spiritum sanctum. Vid. Luc. 
4, 48., et conf. Rom. 4, 4. 45, 46. Spiritus opponitur conditioni ani- 
mantum ratione carentium. v.43. Epitheton aeternus intelligitur ex 
v. 12. 45. ¢. 7,46., et opponitur vaccae cinefactae.— dumuor, sine 
vitio) prae omni victima levitica. — xadageet, mundabit) Resp. 
xadagotryra, munditiem. v.13. Sic v. 22.23. 10, 23.4, 3. Futurum 
ponitur, in antitheto ad praesens ayrales, sanctificat, levitice. v. 43. 
—anc) ano, &¢, ab, in, denotant res contrarias. — vexody goywr. 
mortuis operibus) Mortua, maxime inquinant. Antithéeton, fwyre, 
viventi. Sanguine Christi abolitus est vigor peccati et mortis. — 
zig co Aargevecv, ad serviendum) in perpetuum, modo beatissimo et 
vere sacerdotali. [v. 12. Apoc. 22, 3. V. g.] 
© v.45. Otadyxns xavvigg, testamenti novi) Hic testamentum po- 
tius, quam novitas testamenti urgetur. coll. v. 46. — Savarese yevo- 
peeve, morte facta) id est, tum, cum mors eyvenisset. Articulus hu- 
jus mortis proprie dirimit V. T. a novo. — eig anodvrewow trav 
éni tH now@ry diadixyn napafacewr, in redemtionem earum, quae 
sub primo testamento erant, transgressionum) Simillimus Pauli locus, 
Rom. 3, 24. s. Praepositio é? sub non solum tempus denotat, sed 
innuit, primum testamentum non habuisse vim redimendi, et popu- 
lum veterem eo magis fuisse transgressorem, Compositum ezodd- 
roworts, h. 1. Simplex, Avrowoug, v. 12. — éxayyediayr, promissionem) 
Abrahamo datam. — 4aSwouv, accipiant) Nam prius non potuerant, 
— of xexdnutvoe) vocati, appellati heredes. [c. 3, 4-] —, xAngovo- 
ulas, hereditatis) Apposita appellatio. nam est allegoria: testamen- 
tum, mors, hereditas. . 

v. 16. dvadxn, testamentum. Haec Graeci vocabuli prae ma 
Hebraico proprietas est. Articulus 7 praetermissus generali senten- 
tiae congruit, uti Gal. 5, 45. — géoeo9ar) praestari. Graeca gé- 
e2odar, noospegeoac V, 44., inter se alludunt. — ré dradeneve, 
testatoris) Christus est testator respectu nostri. Congruit hoc cum 
verbis Domini ante mortem, Luc. 22, 29. 

v.47. éni vexgorg, super mortuis) Breviter expressum, pro his 
verbis: super obitu testatorum. Sic LXX Lev. 24, 5., ént vexoa, 
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super mortuo. — unmote) Haec particula plane infert interrogatio- 
nem: émei autem cum interrogatione vim habet. Rom. 3,6. 4 Cor. 
44,16. 15,29. Vid. Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 424. 

v.48. oder, unde) Vocabula duo na et dvedrxn, differunt: 
sed tamen idem significant, quatenus ambo denotant conventionem, 
sive dispositionem, ejusmodi, quae sanguine sancitur. Ubi conventio 
sancitur sanguine alieno, animalium, quae pacisci non possunt, ne- 
dum festari, non est proprie dva®yxn, testamentum, sed tamen 
nna foedus, a testamenti ratione, ob caesas victimas, non longe 
remotum: ubi dispositio sanguine ipsius disponentis, id est, morte 
ejus, sancitur, est proprie dtadjxn testamentum, quod etiam voca- 
bulo hebraico, latiorem significatum habente, nw3 dicitur. Particula 
oer unde non debet nimium premi, quasi Testatoris sanguine sive 
morte etiam V. T. fuerit dedicatum. sed tamen vim suam habet, 
quatenus innuitur, testamentum novum, atque adeo etiam vetus, san- 
guine dedicandum fuisse. — éyxexalvisac, initiatum est) Sic LXX 
_Hebraeum 5:m exprimunt. [lo ipso initiationis die, maxime proprie 
coepit Vetus testamentum: idque mansit usque ad noctem et diem, 
quum Dominus proditus et mortuus est. : 

v.49. hodndetons, recitato) Ex. 24, 16. s8s. — mwaons évtodig 
xara vouov, omni praccepto in lege) Recitarat sive legerat Moses 
ea,. quae Ex. 20., et fortasse etiam ea, quae capp. seqq. praecepta 
erant. Et totius recitationis anakephalaeosin habebat momentanea 


° . . . . . . . ~ , 4 , . 

indigitatio scripti libri. — trav uooymr xai roanywr, vitulorum et 
. v . . , 

hircorum) Ex. 24, 5. expresse appellantur wooyaora, vituli: roayss, 
. e xX . 

hircos innuunt holocausta. — wera Udarog xai éols xoxxive xat 


vocune, cum aqua et lana coccina et hyssopo) Haec |. ¢. non 
exstant, sed ut ex aliis Mosis locis jam nota praesupponuntur. Ley. 
44, 5.8. Lana coccina Hebraeo »2w nydinm respondet. LAX nydin 
vertunt xoxxuvoy. 2 xlwsov, duniéy, netum duplex, a forma; 
apostolus a materia. coccinus color, sanguini similis. — PBdtov) 
Plerique, et Latini quidem ex Vulgato, hoc construunt cum é¢¢ar- 
rioe, aspersit: sed plane construi debet cum AafSwr, accipiens, uti 
Ex. 24,7., xai haBwv co BeBdlov tig dtvaSyxng, et accipiens librum 
testamenti. Concinna est conjunctio, ro ajua avro re to BoGiior, 
collatis verbis illis, réto 10 alua t7¢ dvadrjxng° ut sanguis in hac 
ceremonia demonstretur, per se; testamentum, demonstrato libro: et 
éynatveouog dedicatio gemina illa demonstratione perficiatur. auto, 
ipsum, additur, quia testamentum, libro descriptum, pluris erat, quam 
sanguis ille. 72 non semper spectat particulam xa? subsequentem, 
v. 4. Joh. 2, 45., ubi connectit sermonem potius cum antecedentibus, 
quam cum sequentibus: etiam oves et boves. confer porro Act. 26, 41.: 
quare non opus est hoc loco construi, avo ré ro BrBhior nat navre 
rov Aacv égavrece. Cetera, quae hic ab apostolo commemorantur, 
nec tamen Exodi c. 24. exstant, aliis ex locis peti possunt: de hbri 
vero aspersione, quae tamen ingens illius ceremoniae portio esset, 
nil in toto Mose invenias. Porro si liber aspersus esset, et si eam 
aspersionem diceret apostolus; eam non cum aspersione. populi, sed 
cum aspersione tabernaculi et vasorum, adeoque altaris copularet. 
conf. van Hoeke, p. 190. Vide tamen Jun. I. 4209. 1. 54. Verum 
enimyero ne aspergi quidem decuit librum ipsum. nam liber conte- 
nens verbum DEI, ipsum DEUM ibi repraesentabat, ut ait Fla- 
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cius in Glossa, ubi tamen librum quoque aspersum fuisse putat. Certe 
tabernaculum quidem cum vasis, [2lo ipso tempore adaptatum al- 
tari, Ex. 24, 6—8. 25, 8. V.g.] purificationis eguit, v. 24. Lev. 46, 
46. 19. seq. 33. 2 Chron. 29, 24. sed liber sive verbum DEI non eguit. 
Quae cum ita sunt, tamen xa? ante n@»ra non modo nil incommodi, 
sed plurimum elegantiae habet. Est enim oratio copulativa: KAL 
navra tov Aauoy é¢6averce Moses ex una parte, KAT rnv oxnrny 
dé — édéarreoey idem ex altera parte. Latini dicunt: et, et vero: 
vel, non modo, verum etiam. Sic, #ré — xal ov, Ap.9 ; 20. 24. — 
nave tov Aaov éigavrese) EEX xareonédace ré dad. lc. Alibi 
autem frequenter ponunt Gaiven, durrity zea. 

v.20. tro ro alu TAS Ova dnnns, 7 AS (fverstharo 00g vMas 6 
208) LXX, ide a) ulwo THs deudiinng, ng dvedero Kvguos. moCs 


UMES MeO MaVtMY THY hoywr TétwWY. — éveretharo mQ0g Uuas) 
ola mihi, ut perferrem ad vos. 
- 24. To ‘Cxedns vasa) etiam vestes. — édéavtioe) LXX, ro 


eee t& aiuarog moeoceyzes MO0$ tO Duovasyocor. 

v. 22. ozxedov, fere) Vis hujus particulae restringentis non cadit 
super nmavera, omnia; hoc enim non admittit exceptionem: sed super 
proximum illud, im sanguine; quia praeter sanguinem etiam alia 
adhibebantur materialia. v.19. — yworo aiuarexyvolag & yiverat 
apeorg, sine sanguinis efusione non fit remissio) Hoc axioma tot- 
idem verbis exstat in Tr. Talmudico Joma. vid. inprimis Lev. 47, 44. 
— wipek remissio) levitica. 

. 23. &y, igitur) Particula innuit complexum hoe loco factum 
jana quae a v. 48. commemorata sunt. — xgelrrooe Ovolarg, me- 
lioribus victimis) Pluralis, plurali levitico respondens, pro singulari 
adhibitus, propter praestantiam unici sacrificii Christi, omnibus par- 
tibus absoluti. Si Judaeus quaerat, quae sunt sacrificia vestra? re- 
spondebimus, Sacrificia nostra consistunt in unico Crucifixi sacrificio. 
In hac apodosi verbum xadagileoPar, mundari, subauditum, facit 
hypallagen. nam coelestia per se sunt pura: sed nos purificandi fui- 
mus, ut illa possemus capessere. v. 14. sic, ayeagerac, sanctificatur, 
4 Tim. 4, 5. 4. i. e. usus redditur sanctus respectu nostri. Conf. Ley. 
46, 16. 19. Num. 48, 4. « 

v.24. ov, non) Jesus Hierosolymis nunquam in intima templi 
venit; nunquam sacrificium pro se offerendum curavit, toto inter 
baptismum et oblationem sui tempore. — avricuna tay aly Percy, 
exemplaria verorum) Vera ; antiquiora : manu facta, imitamina illo- 
rum. ¢. 8, 5. — avrov tov ovgavor, in ipsum coelum) quo nil 
ulterius erat. — viv, nunc) Sic v. 26. — éupaviodjras, ut appa- 
reret) Conveniens verbum respectu DEI: respectu nostri, TEPavegu- 
Tul, manifestatis est, V. 26., et Oporjoerae, cernetur. V. 28. — to 
myoownm 8 PEs, faciei DEI) magis, quam Aaron, in tabernaculo, 
coram area. 

v.25. ovd’ tva) neque ideo ingressus est, wt. 

v. 26. éwei €dev, aliogui oportuisset) Hic praesupponitur, Chri- 
stum passum esse pro peccatis ab initio mundi commissis. v. 45: Chri- 
stus in principio jam is erat, qui est secundum divinam naturam. 
Pro toto genere humano obtulisse archisacerdotem Hebraeorum, do- 
cet Philo, de mon. p. 637. — mavetv, pati) Igitur oblatio non est 
sine passione. — amas) Hoc semel est absolutum, adumbratum in 
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semel respectivo, levitico. v. 7. — ént ourtedeig, in consummatione) 
‘quum ad summa venerat peccatum. conf. not. ad Joh. 4, 10. — ray 
aiavoy, aevorum) Initium aevorum horum non est ducendum a 
Mose, sed a conditu mundi: conf. c. 1, 2. not. adeoque consummatio 
hoe loco non est finis V. T. sed mundi. 7) ovvtédeca r& aiavog est 
ipsa seculi consummatio, apud Matthaeum, saepius: 7 ourréleva tov 
giwvev, hoc loco, tempora etiam citeriora complectitur , plurali nu- 
mero. ‘Sacrificium Christi totam mundi aetatem in duas secat par- 
tes, quarum prior certe non brevior est, quam altera. — auearias, pec- 
cati) Singularis, magna vi. — weparéowtae, manifestatus est) mundo. 
v.27. xa® doov, in quantum) Hoc habet vim ad comparandum, 
et ad apodosin intendendam. — amoxettae, manet) ex divina sanc- 
tione. — anak, semel) Huc refertur semel y. seq. —- anodareiv, 
mori) Verbum, pro nomine: mors ejusque status. — meta dé rév0, 
posthac vero) Mors et judicium immediate conjunguntur, quia sta- 
tus‘ hominis interjectus est uniformis. — xg/ovg, judicium) tum, 
quum Christus cernetur. coll. versu eod. Conf. Matth. 7, 22. not. 
vy. 28. rw, sic) i.e. Christus liberavit nos a morte et judicio; 
tametsi ut mors, sic judictum nominetenus remanet. — mgooeveydeig 
zig to aveveyxeiv) Differunt verba. conf. 4 Petr. 2, 24., reg auag- 
tiag avnveynev, peccata tulit. In eum conjecta a Patre erant pec- 
cata; dum ergo sublatus est in lignum, peccata seeum sustulit. Eodem 
verbo LXX, Num. 44, 33., avolosoe w74v mogvelav vuay, Alias pro- 
miscue ponuntur. e. 7, 27. — nord», multorum) Suave antitheton : 
semel; multorum, qui tot seculis vixerunt. Es. 53,12. LXX, xaé 
avrcg apagrias mokhdv avnreyxe, et ipse peccata (Hebr. peccatum) 
multorum tulit. — é% devréoe , secundo) Sic absoluta vis unius. sa- 
-erificii Christi clarissime evincitur. Congruit ro modev Joh. 44, 3. 
Uterque locus agit de adventu secundum se spectato. Sed adventus 
I. in carnem erat in peregrina servi forma: adventus II. est in Sua 
loria. In oculig omnium, qui eum antea non yiderant, sed nec agno- 
verant, est tum temporis Veniens. Cogitetur adveniens hospes , pa- 
‘trisfamilias necessarius, familiae ignotus. Paterfamilias cogitabit: RE- 
DIT frater. In familia dicetur: VENIT hospes. — operosrat, 
cernetur) in sua gloria. — onexdexoutvors, exspectantibus) Dativus 
commodi. Etiam injusti eum videbunt, sed non ad salutem. Ez- 
spectantibus Salvator evit. Phil. 5, 20. — &$ owrnolur, in salutem) 
adeoque in immunitatem a judicio. 


CAP-U-T -X: 


_y.4. Buxeay, umbram) Antitheton, ecxove, imaginem. — avrny 
riv einova, ipsam imaginem) imaginem archetypam et primam so- 
lidamque. ¢. 9,24. not. Hane umbra illa, quanquam futuris prae- 
ludebat rebus, non tamen, ut in pictura, praecessit, sed subsecuta 


. ° . ? ‘ . 
fuit aliquantisper. Vid. omnino c. 8,5. — xut éveavrov, quotannis) 
Hoe pertinet ad totam sententiam usque ad finem versus. — rowg 

~ es . o , > 
wvrais) iisdem, non numero, sed specie. — ag mpoageguory EtG TO 


Ounveneg, quas offerunt in perpetuum) offerunt, scil. ii, qui offe- 
runt, qui accedunt et serviunt. QOferunt im perpetuum, 1. @. non 


. . . , 
desinunt offerre, nec desinent, nisi coacti.. — edénore duvvarat, nun- 
quam potest) Sic v. 11. 
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v. 2. éei) Sic ylane émei, cum interrogatione, ce. 9,47. not, . 

v. 3. év avrais, in tis) sacrificiis. — avaurnorg, commemora- 
tio) publica. conf. v. 474 — a@muapreay, peccatorum) anni proximi, 
et annorum omnium. Dies expiationis non eo die fuit, quo Christus 
est crucifixus, sed die X Tisri, de quo vid. Ord. Temp. p. 22. Huic 
admonitioni opponitur oblivio peceatorum. v. 17, — Kar éveautov, 
quotannis) Epanalepsis, coll. v. 4. Sermo est maxime de sacrificiis 
solennibus. 

v. 4. apacoeiv, auferre) negueheiv, demere, v. 44. Apud Mo- 
sen clementariis illis cultibus grandes effectus tribuuntur; eo ipso 
fine, ut appareret, illos non per se tantam vim habere. 

Vila. s(GeQyOMevos zig tov xcouor, intrans in mundum) Psalmo 
40. introitus Messiae in mundum repraesentatus est. Mundi pars 
erat ipsum tabernaculum, ec. 9, 4., et mundus hic dicitur, quia Mes- 
siae sacrificium multo latius, quam levitica, patet, ut per omnia 
tempora, sic per mundum omnem ei assertum, Ps. 40,40., quippe 
cujus Ipse est heres. ro e/oegyouevog, intrans, elicitur et repraesen- 
tatur ex 7xw, veni. Vv. 7. — Gvolav — ove evdoxnoas. — 3 mosjoat, 
6 Geog, TO Fédnuc ox) LXX, Ps. cit. Pvolay — ovx ébijtnous. rs 
mornoat TO Gédjua o8, 0 Geog ms, 7SsdnOnv, wal Toy roMor o8 
év uéom t7¢ xotdiag ws, Apostolus verba illa, r& moujoas, 6 Seg, 
ro @zknua og, a subsequentibus sejuncta, cum prioribus idem spec- 
tantibus conjungit, uti ..Z annos in deserto, ¢. 3, 9. — cama dé 
xatnoriow uot) Hebr. aures perfodisti mihi (conf. Exod. 24, 6.) 
scil. ut voluntati tuae, perfecto amore, serviam. conf. Es. 50,5. Ser- 
vus, cujus aures perfodiebantur, toto corpore asserebatur hero suo, 
quem amabat. Interpretationem Graecam Prophetarum et Psalmo- 
rum Essenis adscribit Sam. Petitus var. lect. c. 28., et ab Essenis re- 
petit illud, corpus aptasti mihi. nam servum apud Essenos fuisse 
nullum: fuisse vero corpora sive collegia eorum, qui inter se mini- 
strarent atque obtemperarent. Lectionem, auwres, quamlibet magni 
libertatis fautores retinere poterant: corporis vero propriam accep- 
tionem tuetur apostolus. Aures, pars: earum obedientiam sequitur 
corpus, totum. corpus aptasti mihi, ad oblationem. v. 40. Totius 
mentio valde hic est conyeniens. Simillimus Pauli sermo de corpore 
Christi, Rom. 7, 4. 

v.7- toré, tunc) De hac particula agemus ad v.8. Parallela sunt 

tune; adsum; in libro: dizi; de me; scriptum est. 
— 7x0) praesto adsum. Respondet *nxa praeterito Hebraico, *) 





| 
*) Venio, vel potius, Veni; Symbolum quasi Domini Jesu fuit. Veni, 
inquit, leyem impleturus, Matth. 5, 17.: praedicaturus, Mare. 41, 38.: 
peccatores vocaturus ad poenitentiam, Luc. 5, 32,: gladium immissurus, 
hominemque separatwrus, Matth. 10, 34. 35.: coelitus descendi, voluntatem 
Hjus perfecturus, qui misit me, Joh. 6, 38.sq. — Quae ipsa sunt Psal- 
mi 40. verba. — Missus sum ad oves perditas domus Israélis, Matth. 
45, 24.: vent tn hune mundum ad judicium , Joh. 9, 39.: vent, ut vitam 
habeant et satietatem, ¢. 10, 10.: salvaturus, quod perditum fuerat, 
Matth. 18, 41.: animas hominum servaturus, Luc. 9, 56.: ignem terrae 
injecturus, c. 12, 49.: ministraturus, Matth. 20, 28.: quaesiturus et sal- 
vaturus, quod fuerat amissum, Luc. 49,10. coll. 4 Tim.4,415.: venti in 
mundum, Lumen, Joh. 12,46. ete. veritatem testaturus, c. 18,37. Fac, 
Lector, scopo isto suo Salvator tuus ut potiatur in te. Tu vero, 
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De verbo 7x agitur ad Ap. 2,25. — é xegudidu SuBdis yéyoan- 
tat mégi éus, in volumine literario scriptum est de me) “=D ndyn 
LXX, xepadis BrBdis, h.1. et Ez. 2,9. mda iidem xepadis, Ez. 3, 
4.8. Ezr.6,2. Non de singulari aliqua parte Pentateuchi (praeter 
hune enim tempore Davidis non exstabant alia, quae Psalmus respi- 
cere videretur, prophetica scripta,) accipi potest haec nomenclatura: 
nam plures, imo omnes, de Christo agunt. neque de ¢ofo: nam to- 
tum volumen legis, etsi saepe laudatur, tamen nunquam sic appella- 
tur. Porro sacrificia h. 1. dicuntur ro mowtov, primum, quare xé&- 
adic BBiis, volumen literarium, non denotat librum ipsam ante- 
hae sacrificiorum quoque rationem complexum. Secutaque est sacri- 
ficiorum demum assiduitatem nausea divina, et Messiae exhibitio sui 
ad faciendam DEI voluntatem. Quid ergo est xepadi¢ BuBdle, vo- 
lumen literarium? Non longe abierimus. est ipsa pagina, in qua 
seriptus est hic ipse Psalmus. Sunt enim parallela haec duo: Dia, 
ecce adsum: et, in libello scriptum est 753 super me, de me. hac 
ipsa scriptione in me recipio, me facturum esse voluntatem tuam. 
Utraque locutione sponsorem se sistit Messias: summaque hine per- 
spicitur Spiritus prophetici praesentia. Libellum, in quo Psalmus 
scribebatur, in oculis et manu habebat David, atque hune ipsum 
demonstrat, tanquam Messiae Syngrapham. conf. Nehem. 40,4. Ab 
eo ipso die, cum hic Psalmus scribebatur, nova quadam ratione i- 
cubuit Chtisto, voluntatem DEI facere. Congruit, quod non dicitur, 
in libro tuo, aut in libro Domini, uti Ps. 139, 16., et Es. 34, 16., 
sed simpliciter, in libro. Conf. not. ad v. seq. Augustinus interpre- 
tatur de principio libri Psalmorum: sed eo tempore nondum in unum 
collecti erant Psalmi. Alii de tota scriptura sacra: sed ne veteris 
quidem testamenti scripta, quae tum erant, ita in unum erant col- 
lecta, ut unus liber dici posset. — 10 Oéhnua oe, voluntatem tuam) 
Aliud quiddam velle DEUM eique placere, atque sacrificia legalia, 
patebat ex eo ipso, quia boum caro, sanguis hircorum, Hi non sa- 
tisfaciebant: quid autem velit, deducitur ex ipsa aptatione corporis 
Messiae; quo oblato sanctificandi eramus. v. 40. Hane DEI volun- 
tatem agnoscit et amplectitur Christus in Psalmo. 

v. 8.8. avaregov héyov — tate EionKEr, superius dicens — tune 
dizit) Urget Paulus ordinem verborum Psalmi, innixum particulae 
tN zrére tunc, ostendens, eam cadere super illud ipsum tempus, 
quum propheta Psalmum per Messiae personam cecinit, et super il- 
lum ipsum temporis articulum, quum sub verba illa, Svolay wri. 
sacrificium etc. avecegov, superius in Psalmo illo posita, nasceban- 
tur haec verba, idou 7jxmw, ecce veni. Itaque 18 est valde demonstra- 
tivum praesentis (conf. 18% tore, Ps. 69, 5.) cum antitheto yerum; 
ex quo nowrov xai devregov, primum et secundum sapientia apo- 
stolica infert. conf. wera, post, c. 7,28. not. I Hic terminus esto. 
Ponit etiam Paulus primo verbum LXX yirale éitov, deinde' signifi- 
cantius, efonxev. Unde patet, Aeywy, dicens, esse imperfecti tem- 
poris. Wide autem, quanta Psalmorum sit auctoritas. Jusjurandum 
Jehovae factum est eo ipso tempore, quum Psalmus 110. factus est. 
Hebr. 7, 28. not. Invitatio solennis ad populum facta est, quum 








dic cur hic? Dei voluntatem tune quoque perficis? ex quo tempore ? 
et quibus modis? V. g. P 


‘ 
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Psalmus 95. factus est. c. 4,7. Declaratio Filii facta est, quum Psal- 
mus 2. factus est. Act. 43,33. not. Sic Messias DEO, se facturum 
esse voluntatem ejus, promisit tum, quum Psalmus 40. factus est. 
Hoece chirographon, quod David administrabat, opponitur legi per 
Mosen scriptae..v. 8. fin. Quare Christus semper, potissimum autem 


Jineunte passione, ad scripturas summa vi provocavit. — xara tov 
vouov, secundum legem) Nervus, quo id ipsum, quod vy. 4. dicitur, 
ex Psalmo probatur. ~ 


v. 9. fvu) Potens particula: ut continuo statuat secundum. — 
snon, statuat) summa auctoritate, suo quasi chirographo. Ab tgnue, 
sao est, ¢.9,8., eadem notione. 

v.40. év @ Gdnuare) in qua voluntate DEI, per Christum 
ejusque sacrificium facta et exsaturata. Nonne haee Satisfactio dici 
meretur ? — yycaouévoe, sanctificati) Idem verbum vy. 44. 29. 15, 42. 
2,44. — owmuutos, corporis) v. 5. 

*) v.42. érog) Sic «5,3. Alii avrog, facili alliteratione**). 
pilav, unam) Antitheton, ecasdem saepe. v.41. — &¢ TO denjvenés, 
in perpetuum) Oblatio Christi, semel peracta, in aeternum una et 
sola manebit: non alia superveniet. — éxa@coer, consedit) Antithe- 
ton, &>nxe, stetit. v.44. Cum Sessione ad Dextram DEI non consi- 
stit missaticum sacrificium. nam Christi sacrificium, in Missa neque 
continuatur neque reiteratur. Apostolus non modo identitatem, sed 
To anak semel urget de sacrificio Christi, in antitheto ad sacrificia 
levitica saepe oblata, quamvis eadem essent. Sacrificium, quod sae- 
pe iteratur, quamvis idem sit, non satisfacit DEO. Christi non so- 
lum est corpus unum, sed una etiam oblatio, eaque inseparabilis a 
passione. c. 9,26. Posterior quaeque oblatio declarat, priorem esse 
nullam: prior quaeque declarat, posteriorem esse supervacuam. ¢. 40, 
2. 18. 

v. 43. exdeyouevos, exspectans) Hoe verbo non negatur scientia 
Domini exaltati, Ap.4, 4. coll. Mare. 43,32. sed subordinatio ejus 
erga Patrem innuitwr. Act. 3,20. Sedens et quietus easpectat. — 
oi éy900i aves, hostes sui) quorum robur in peccato situm. 

v. 14. ule yao moosgoga, una enim oblatione) An potius le- 
gendum, uia yag ngoogoga, una enim obdlatio ***), Nam in ab- 
stracto incedit oratio etiam v.44. et cum ipso verbo redecSv, con- 
summare, quod hic apodosin sustinet, incessit c. 7, 19. 9,9. 40, 4. 
— yao, enim) Refertur aetiologia ad v. 42. — rée¢ aylaloutvec, 
eos gui sanctificabantur) Participium imperfecti temporis. Nam haec 
sanctificatio peracta est in ipso actu sacrificii. v. 40. 

v.45. xai) etiam. Accedit, non testimonium ad rationes.. nam 
etiam praecessere testimonia: sed uagruedy ad waorugsvrag. Posue- 
rat Paulus, de sacerdotio Christi, testimonium Patris, ¢.5,40., et 
Filii, ¢. 10, 5., nune etiam Spiritus sancti, eandem ubique conclusio- 
nem inferens. v.48. Respice Conspectum epistolac. Repetitque mox 





*) V. 41. was — cegeds, omnis sacerdos] archisacerdos praecipue quili- 
bet. V. g. 
**) Atque avros praetulerat quidem Ed. maj.: sed Gnomoni et marge 
Ed. 2. respondet, et Vers. germ. E. B. é 
##*) Lectionem hane, per marginem utriusque Ed. in aequilibrio positam, 
pracfert Versio germ., Gnomonis rationes persecute. E. B, 
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in admonitione hunc respectum ad 8. Trinitatem, v. 29. not. — mere’, 
post) Verbum gyoly inguit absorbetur in inciso, A¢yee Kv@vog, dicit 
Dominus. v. seq. Ostendit autem hoc wera post, Novi Testamenti 
esse remissionem peccatorum. Ideo intermedia verba Jeremiae hic 
non repetuntur. Locus Jer. citatur Hebr. 8. ob ro xaerny, et cap. 
40. ob ageowy. congruit appellatio Spiritus gratiae. v.29. 

v.16. avrn, hoc) Vid. c. 8,40. 12. 

v.48. apeoug, remisssio) Ea patet ex v. 47., 

y. 49. gyovrec, habentes) Adliortatio ducitur ex iis, quae ad cap. 
5, 4. tractata sunt, ab anakephaleosi initium sumens — étoodov — 
isoea uéyar, introitum — sacerdotem magnum) v.24. De sacerdote 
magno egit apostolus a cap. 5, 4.5.; de introitu a cap. 9, 4. 42. 
Nune, per yeaouar, de introitu h. v. et de sacerdote magno, v. 24.; 
ineunte adhortatione, mentionem facit. Eadem et sententia et figu- 
ra, ¢.6, 20., coll. capp. seqq. : 

vy. 20. yv) scil. sZoodov. nam sequitur, oduy, quasi synonymon. 
Non tamen sunt synohyma simpliciter, sed quatenus 7 odo¢, via, 
pertingit ad metam. PER velum. — évexaivioev, initiavit) Idem 
yerbum ec. 9,48. Hoc verbo innuitur, ea via, qua Christus iit, no- 
strum esse sequi. — ngdogaroy) Saepe LXX hoe verbo utuntur. 
Hoéogaroy dicitur proprie recens mactatum. — neoogatoy xai 
Caioav, recentem et viventem) Via recens per sanguinem effusum et 
mortem Christi munita, atque vivens est. Opponitur vetert et ex- 
animo. Per prosopopociam vita adscribitur viae, ex ipsa vita Chri- 
sti, qui est Via. Denotat vigorem Novi Testamenti, ut spes viva: 
e contrario sunt opera mortua. Est quasi Oxymoron, quod m000- 
parog (recens mactatus) et vivens conjunguntur. Quum primum 
Christus per momentum mortis transierat, praesto fuit mera virtus 


et vita. — tis oagxos aves, carnem suam) quae item scissa est, 
ut velum... i 

v.21. fegea wéyav, sacerdotem magnum) c.7. — éme roy olxov 
r& Oe&, super domum DET) ¢. 3.6. 
—-¥, 22. mocorpyaueda, accedamus) via illa. — adyPuig) quod 
(cor) veritatem penitus imbiberit. v. 26. — uisemg, fider) Accedit 


spes, amor. vy. 23.24. Haec tria manent. Fides et Spes saepe ean- 
dem habent rationem: quare et hic arcte conjunguntur, et in sequen- 
tibus periochis coalescunt. ¢. 14,1. [42,48. 13, 4-] ete. — é¢davreo- 
pévoe, aspersi) Sic c. 412, 24. 9,413.49. 24. 1 Petr. 4, 2. — tag xag~ 
dies, corda) Et corda et corpus v.23. mundantur. Non necesse 
est xare subaudire. nam ut dicitur, dudacxw cov viov, sie, dedao- 
nomar tov vier, filium docendum curo, et sic, Gavrilouar tiY xx0- 
diav, Adouur TO Goma. — anc, a) Sermo concisus: adspersi et li- 
berati a conscientia mala. — ouverdioemg, conscientia) ¢. 9, 9. not, 

Vv. 23.-xai Aeheuevov, et loti) Singula verba et singula participia 
cohaerent versu 22—24., et cola dirimit particula wai et. Per yrao- 
nov vero ponitur verbum, participium; participium, verbum ;_ verbum, 
participium. — 10 owpa, corpore) Alludit ad lotiones leviticas: nec 
tamen dicit carne, sed corpore, quo per synecdochen tota homims 
substantia denotatur. Corpus etiam peccato antea fuerat inquinatum, 
sed abluitur, ut idoneum sit, exemplo sancti corporis Christi, v. 10., 
ad oblationem. Rom. 42,4. 4 Cor. 6, 13. 20. — Udare xatoow, aqua 
munda) Ez. 36,25. Joh. 419,34. 4 Cor. 6, 41. Tit. 5, 5. 4 Joh. 5, 6. ~ 
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*) rv cuodoytay, confessionem) In baptismo confessio suscepta est: 
ea retinenda est. 

v.24. xaravowmer, attendamus) Sic, exvoxonésvreg, inspicien- 
tes. c. 42,15. — 8) ad. — magokvouoy ayanng, provocationem 
amoris) cui contraria provocatio odil. 

v.25. TH Emeovvaywynv éavtoy, nostram ipsorum episynago- 
gam) "Entauvaywyny versio neograeca interpretatur ouyvoovvakey. 
Sed alludit apostolus ad synagogam judaicam, praepositione éz sig- 
nificatum vocabuli nonnihil immutante. Sensus est: non modo debe- 
tis synagogam frequentare, ut Judaei, quod libentins facitis, sed 
etiam episynagogam, ut Christiani. neque tamen innuitur praecise 
aggregatio in unum locum; aut aggregatio ad unam fidem: sed, me- 
dio sensu, congregatio mutua per amorem et communicatio publica 
et privata officiorum Christianorum, qua frater fratri se non subdu- 
cit, sed alter alterum acuit et ab altero acuitur. Nam etiam spiri- 
tualis calor et ardor separat heterogenea, et congregat homogenea. 
Sic satisfit et ordini sermonis, quo secundum fidem erga DEUM, 
amor erga sanctos commendatur; et verbali éxvovrvaywyyy, ejusque 
singulari numero; et pronomini, quod est éevrwy, nostram ipsorum, 
non nostram; et querelae, sicut mos est quibusdam, et antitheto, 
hortantes. — teolv, quibusdam) Judaeos fortasse timentibus. — 
magaxadévees, hortantes) Vis hortandi, quae requiritur, includit ar- 
dorem cujusque proprium. — zai roogtw waddov, et tanto magis) 
Hoc pertinet ad totam adhortationem a vy. 22. coll. v.37. — Pdenece, 
videtis) ex signis temporum, et ex ipso sacrificio pro peccatis con- 
summato. v. 13. — r7v jugar, diem) diem Christi. Post adventum 
Christi in carne per to¢ aetates mundi exspectatum, illico appropin- 
quans censetur adventus gloriosus. conf. v. 27.30.35. seqq. 

v. 26. éxsolwg, sponte) Nam post. agnitam veritatem sublata est 
ignorantiae excusatio. — aucoravovrwy, peccantibus) Peccare h. 1. 
dicit plenam defectionem a, DEO, v. 29. ¢.3, 42. 2 Reg. 24, 46., et 
violationem, non legis, v.28., sed totius oeconomiae N. T. v. 29. 
Conf. aderjoag, tollens. v.28. not. — wera rd AaBeiv, postyuam 
accepimus) Hoc non tam ad singulos pertinet, quam ad statum fide- 
lium N. T. unde tamen ad singulos conclusio valet. v.29. — rig 
adnGelas, veritatis) Veritas, h. 1. et gratia, v.29., dicitur de N. T. 
Spiritus gratiae, ibid. Spiritus veritatis, Joh. 44,47. — éxérv, jam 
non) Fructus ex sacrificio Christi semper patet non repudiantibus: 
qui autem repudiant, non aliud habent. — megi auagridy, pro pec- 
catis) Ref. ad auagravdrvrmy, peccantibus. 

v.27. gofega, terribilis) pessima Spes. — éxdoyn, exspectatio) 
longe alia, atque illa, quae describitur yersu 43. — MUQOS Teo, Une— 
vavriss) Es. 64,4. LXX, xeraxavoe nie reg Unevayeisg. Non est 
in uno, sub, quaerendum aliquid. Ex. 45,7. Umevevrioe dicuntur ho- 
stes apertissimi. — nugog, ignis) Deut. 32, 22. coll. Ps. 106, 48. — 
Sndog, zelus) Deut. 29,20. — éadiewy, edere) c. 42, 29. Es. 26, 44. 

V. 28. aderrjoag, tollens) non quovis errato, sed enormi viola- 
tione, contra totam legem tendente, delicto morte plectendo. Pauci 


*) xadaon — r9¢ édnidoc, munda — spei] Pari modo cum spe conjungitur 
mundities 4 Joh. 3,3. Veg. 
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ita legem violarunt, ut capite plecterentur. — ywots OLxttoucy * 
sine misericordia) sine mitigatione et sine dilatione poenae prae- 


-seriptae. ; . 
_, Y- 29. yelgovog) quae quovis supplicio corporis pejor et horri- 
bilior. — 9) i. e. is, qui atrocissime peccat in DEUM, eujus filius 


est Sacerdos, ¢. 5, 5. et in Filium, cujus ipsius sanguis est sanguis 
N. T. et in Spiritum S. qui est Spiritus gratiae. Talis homo totam 
baptismi formulam et confessionem retractat, totam oeconomiam N. T. 
repudiat. conf. c. 6, 6. not. — xatanaryoag, conculcans) cum de- 
beret adorare. Conculcat autem, qui sponte peccat, uti v. 26. de- 
seribitur. — Tig Ovadynns) testamenti, melioris, quod DEUS pepi- 
git. — xovvov, communem) ut si esset sanguis hominis weAé, com- 
munis, vel etiam sontis. Antitheton, sanctificatus erat. — jynoauevos, 
ducens) sine discretione. conf. 4 Cor. 11, 29. — év @ nyracdn, in 
quo sanctificatus erat) Ergo Christus etiam pro tali mortuus est. 
Idem verbum, de redemtis, v. 10. 14. ¢. 2, 44., (ubi distinguuntur 
a sanctificante Redemtore’:) ¢. 13, 42., ubi item sanguinis fit mentio. 
— tig yaouros, gratiae) Vid. not. ad v. 26. — évuBoloag, igno- 
miniose tractans) repellendo. Ignominia fit factis; blasphemia, ver- 
bis. conf. 4 Tim. 4, 13. not. Blasphemia ubi accedit, multo gra- 
vissimus fit reatus. Mare. 5, 29. , 

v. 30. tov einuvra, Eun, qui dixit) DEUM, qui non frustra 
minatur. — éuol, mihi) Vid. Rom. 42, 49. not. ex Deut. 32, 35. 
— nadev, iterum) paucis verbis in eodem cantico Mosis interjectis. 
— Kigvos xouvei rcv haov avré, Dominus judicabit populum suum) 
Deut. 32, 36. LXX, xoevel Kvgeog tov hacv avr&. Passim haec 
epistola Canticum Mosis et Deuteronomion, qui liber multum inde 
explicationis habebit, respicit. yudicabit, in gratia et in ira, ut quem- 
que inveniet. 

y. 34. ro éumeotiv, incidere) Bonum est ineidere cum fide; 
2 Sam. 24, 14. temere, terribile. v. 27. conf. Sir. 8, 4. 

Vv. 32. avauruvijoxesde, recordamini) Imperativus. Subjungit 
consolationem. — gwriodévres, illuminati) i. e. statim post pwrio- 
“ov, i. e. baptismum Christianum. c. 6, 4. In baptismo induitur 
Christus: Christus est lux: Ergo lux induitur in baptismo. ¢dlum- 
natio notat id, quod ad vim et virtutem Spiritus ex V. T. praeja- 
centem amplius accessit, ex vigore Novi Testamenti, ‘apud eos, qui 
baptizabantur. Hic primus erat ingressus ad Christianismum; bap- 
tismus apud idoneos salutare medium. Existimo, haec instituta di- 
vina etiam in theoria non tanti aestimari, quanti decebat. Apud 
ipsum baptismum Christi sancta ejus humanitas magnifice dluminata 
fuit. Jam antea erat filius Dei: et tamen virtus hujus divini testi- 
monii diu eum vivide affecit. Quemadmodum vero homo corpore 
et anima constat, ita instituta divina etiam talem duplicem speciem 
habent. Nihil ergo separandum, neque vitrum pro liquore, vel va- 
gina loco gladii prensanda est. 

vy. 33. réco’ taro) Pronomen adverbiascens. Proponuntur duo 
capita, quae ordine per yraoucr inverso exponuntur v. 34. 

v. 34. dsouiors, vinctis) Horum mentio fit etiam ¢. 13, 3. et in 
his fuerat Timotheus. ibid. v. 23. quare non de se, vel certe non 
de se uno, Paulus loquitur. coll. ¢. 6, 19. Alii tamen mane dsamorg, et 
Ps I, 
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porro desuorg me, *) ex rhythmo overdvouorg, vel ex frequenti alias 
vinculorum Pauli mentione. — vnagyovtwy, facultatum) Conjuga- 
tum, in Graecis, Unagtcy, substantiam. — moooedesaode, excepistis) 
~Elegans oxymoron, collato rapinae vocabulo. — yuvwoxortes, nos- 
centes) statuentes, cum fiducia. — éyeuv éavroig, habere vobismet) 
Dativus proprietatem significans: uti c. 5, 4., sibi sumere. Sic La- 
tini: tibi habe. Describuntur bona propria. Luc. 16, 42. [12, 53.] 
— xgsirtova, meliorem) coelestem. conf. ¢. 14,16. — wal wéveoar) 
nulli rapinae expositam. 

v. 35. wn anoGadnre, ne abjeceritis) Parrhesia ubi semel locum 
invenit, non nisi pulsa recedit. pellitur autem et abjicitur, ut si vile 
quiddam esset, ab iis, qui non perstant. — éyee, habet) Ad hoc 
praesens refertur versus 37. — urodanodooiay , mercedis redditio- 
nem) Sic c. 2, 2. 44, 26., et uounodorns, mercedis redditor, ibid. 
v. 6. 

v. 36. Umouovnc) Paulatim apostolus, ab hoc versu ad 38., 
prophetam inducit, Hab. 2, 3. 4., ubi LXX sic : OTL Ett Ovacrs élg 
KaLgor, wal avarédee 1g MeOAG Kal Bx Eig xEvO>Y. ‘Rav Ustonon , 
YIOMEINON airov, bre éozdmsvog gee xal 8 uy yoovion. éav 
UmoséelAnrat, 8x Evdoxs 4 WUyr Me év UTD’ oO O& Oinavog me EX 
nisewg Cnoerar. — to Dehnua, voluntatem) c. 13, 21. — moey- 
carres) ut, guum voluntatem DEI fecistis adhuc, v. 52. s. nune 
etiam patientiam praestetis, adeoque promissam obedientiae merce- 
dem assequamint. Conf. cap. 6, 10—42. Et agendum est et pa- 
tiendum. 4 Petr. 4,19. Apostolus, ut patet, rationes sumit ex prae- 
terito, et specimina, quod voluntatem Dei fecerint, v. 32. ss. recenset. 
Neque tamen ro facere voluntatem Dei in praesens et in futurum 
excluditur. Hoc, facere voluntatem Dei, praesupponitur in omnibus 
fidelium virtutibus, quae hic capite 44. percensentur. alias ea, quae 
ibi, v. gr. versu 53., laudantur, inania fuissent. coll. Matth. 7, 24. 
seqq. — xoulonods, reportetis) Promissionem, id est, vitam aeter- 
nam, conjunctim accipient fideles V. et N. T. in adventu Christi. 
v. seq. Promissio, vita aeterna. c. 4, 4. 9,45. 14,43. 42, 26. In- 
dividualis beatitudo nemini abjudicatur: sed ardua est ingens con- 
summatio adhue futura. Exsistet futuro Die magna Sedriworg, quae 
multo majoris aestimari debebat. Etiam praesens lautitia fidei, qua 
multi tam large utuntur, non potest cum illa conferri. — rnv émay- 
yehiav, promissionem) WIM Hab. 1. e¢. ; 

Vv. 37. ¢exoor Ooov door) Sic LXX, Es. 26,20. Vocula, uexoor 
addito doov coor, formam accipit diminutivam, sed tamen indefini- 
tam; adeoque huic loco valde congruit. Gen. 27, 30.: JN éyévero 
doov éjAdev. — 0 éoyouevog, Veniens ille) Apostolus articulo ad- 
dito verba prophetae eleganter flectit ad Christum. — 7&1) aderit. 

v. 38. 0 02) Apostolus hemistichia transponit; et sic, addito versu 
sequente, aptissinum ycaonuoy efficit. Repetuntur enim opposita: 
Jjides in vitam, subtractio; subtractio, fides in vitam. v. 38. 39. Par- 
ticula dé autem facit antitheton ad segnes. —' déxavog, Justus) Vid. 
Rom. 4, 17. not. — é« mlorewg, ex fide) LXX, é% mlovews pou, 


*) Sed margo Ed. 2. lectionem dsoulors, alteri olim aequiparatam, ad 
signum B elevavit; hinc et Vers. germ. interpretatur: mit den Gebun- 
denen. EK. B, 
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vel eodem sensu, pe éx misewe, ex fide mea. Confer pronomen 
item praepositum 4 Cor. 14, 24. Joh. 6, 54. 9, 10. Hebr. in fide 
gus; scil. Visi, i. e. Christi, qui non fallet, eleganti antitheto. Tex- 
tum N. T. ad Hebraica refero, quoad fieri potest. — xal) et: pro 
sed. Eleganter. nam ex eodem affectu sancto fluit utrumque hemi- 
stichium. — éev UmogelAnrat) Hebraea sic, ut videtur, habeant: 
Ecce, si subduerit se anima, non recta (nec placita) est anima ejus 
(ejus scil. qui se subducit) in eo (scil. in viso sive promisso:) at 
justus, in fide ejus (scil. promissionis,) vivet. Conf. Mare. 46, 46. 
Verbum 55» habet metaphoram ab iis, qui se atris abdunt spe- 
luncis. vid. Sam. Petiti var. lect. ¢. 13. 

_ ¥. 39. &% éoudv, non sumus) Moratum verbum, ex Pauli stilo. 
Rom. 8, 12. not. — wnogodjc) Resp. vnoselAnrat. v. 38. — ag 
anwhevay, in perniciem) Pereunt, qui’ animam suam DEO non pro- 
bant. — eo negenolnowy wuyns, im conservationem animae) Resp. 
vivet. v. 38. 


CAPUT XI. 


v. 4.”"Esu 62 wistg, est autem fides) Reassumitur hoe ex cap. 
40, 39. Atque eam fidei descriptionem apostolus hoe loco ponit, 
quae rei propositae maxime congruit, ut fratrum animi confirmen- 
tur. — édnelousvmv Unésacrs, mouymatuy éheyyos & Plerouevey, 
eorum, quae sperantur, substantia; rerum demonstratio, quae non 
cernuntur) Quae sperantur, sunt species; genus, quae non cernun- 
tur. nam illa sunt futura duntaxat et nobis laeta; haec etiam prae- 
terita vel praesentia, eaque vel laeta vel tristia nobis aliisve. v. 3. 7. 
8. 27.29. Unde duo commata hujus versus in asyndeto gradationem 
habent. Porro ut ad ea, quae sperantur, se habent ea, quae non 
cernuntur, sic ad substantiam habet se rerum demonstratio. adeo- 
que fides est substantia, qua futura, quae sperantur, repraesentantur, 
sive ut _praesentia sistuntur: eademque est rerum demonstratio, qua 
ea, quae non cernuntur, sistuntur ut moayuata, res solidae. Sub- 
stantiae opponitur id quod abest; rerum elencho, non ens, somnium. 
Unde patet, quam arcte cohaereant duo verba moayuatwv &heyyos, 
ut quasi compositum, rerum demonstratio; et cur hoe, rerum, im po- 
steriore, non etiam in priore commate collocetur. Opponitur umo- 
sacs ti UmOsoAH, substantia subtraction’, modo repudiatae. cap. 
40. fin. ‘dicitur enim per metaphoram a columna oneri substante, 
et notat patientiam et constantiam, xagreglav. coll. v. 27. vmo- 
sracwg, Vulgato, substantia: recte. nam Substantia opponitur opt- 
nioni, 1. 40. §.4., Digest. de diversis temporalibus praescriptionibus, 
et de accessionibus possessionum, et alibi. Est igitur Substantia, rea 
eertae, adeoque etiam rei praesentis. Fide repraesentantur res fu- 
turae. Eheyyos est demonstratio, philosophorum quoque idiomate, 
‘Yncsaorg substantia prior proponitur ; deinde ngayuarwy éreyyos 
rerum demonstratio. at exempla, quae subsequuntur, primum sunt 
demonstrationis rerum, v.3. etc. deinde substantiae eorum, quae spe- 
rantur. v. 6. etc. yoaouos. 1 

v. 2. éy raurn, in hac) in fide, i.e. fide. Vv. seqq. xara msi, 
secundum fidem; dua niocewg, per fidem, v.13. 33. — 700, enim) 
Ex veterum exemplis demonstrat Paulus fidei mes — quae 
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illi sperarunt ac non viderunt, deinceps exstiterunt et conspecta sunt, 
fidem confirmante eventu. — éguagrvejOnoay, testimonium nacti 
sunt) Praegnantissimum verbum. DEUS testimonium non modo de 
illis, sed partim etiam ad illos dedit: ili TESTIMONIUM SUS- 
CEPERE, ipsarum rerum instar. Conf. v. 4. 5. 39. Inde illi quo- 
que sunt testes facti, ut ipsi ad alios, et alii de illis testarenfur, cap. 
42, 1. — of mosoBuregor) seniores, qui et olim et diu vixerunt. 
Non dicit of aeyatou veteres, sed of mosoBuvregou seniores, quasi 
per prosopopoeiam, quod adhue vigente testimonio fungantur tan- 
quam praesentes. conf. c.42,4. Est hoc egregium quoddam V. T. 
summarium, quo apostolus, insigni gradatione, veterum studia, labo- 
res, peregrinationes, exspectationes, tentationes, martyria complecti- 
tur, docetque, quomodo sub historiarum involucro suecum doctrinae 
interdum breviter indigitatum, copiose quaerere debeamus. Priores 
eorum habuere exercitium patientiae potissimum in longa aetate; 
posteriores in afflictione acriore. 

vy. 3. migee, fide) Aliquatenus quidem etiam citra fidem, Rom. 
4, 20., sed fide multo magis, quae habetur v. gr. capiti 1. Gene- 
seos. — vodmev, intelligumus) Intellexerunt etiam Seniores, quorum 
mentio idcirco praemittitur versu 2. Intellexit etiam Adam, post 
omnia cetera creatus, quae non fieri vidit, sed facta ecredidit. Sed 
de hujus fide Moses plenum mysterii silentium tenet. Et Mosen 
sequitur apostolus, praeterquam quod haec ante Abelis sacrificium 
commemorans fidem protoplastorum agnoscit. Adamus non conside- 
ratur, nisi ceu stirps miscriae nostrae; abstrahendo a ceteris, quae 
de eo dici poterant. — zxarnoriodar, confecta esse) Katagriomos, 
coagmentatio, consolidatio totius mundi, includit Creationem singula- 
rum partium, Providentiamque continuam, per omnes aetates; mira- 
bili harmonia. — reg atwvag) secula, aeva. Grandis pluralis, quo 
innuitur. coeli, terraeque et omnium quae in eis sunt, invisibilium 
et visibilium, decursus ad metam, et status deinceps (post decursum 
ad metam) perpetuus: quaecunque tandem sit, quae metam comita- 
tur, mutatio. Atque ut creatio fundamentum et specimen est omnis 
oeconomiae divinae: sic fides creationis, est fundamentum et speci- 
men omnis fidei. — 6yuare, verbo) jussu, potentia, sine materia aut 
instrumento. Congruit, quod mox sequitur. — e/g ro) usque eo ut. 
Conf. eg ro, 2 Cor. 7, 3. Multa of afdveg, aeva, complectuntur, 
quae non cernuntur; quodque illa verbo DEI producta esse, non 
nisi fide intelligimus, minus mirere: sed adeo horum, quae cernun- 
tur, ereationem fide intelligimus una optime; id quod multo magis 
admirandam ostendit fidei vim. Hoe commate amplificatur ro xa- 
ryotlodae confecta esse. — ur éx pacvousvay ta Bhencusva yeyO- 
vévac) Apprime obseryanda verborum differentia. qalvouat, appa- 
reo, incipio cerni, notione inchoativa: PAgouae, cernor, ante oculos 
versor. ra Phenousva, quae cernuntur, sunt hodieque lux, coelum, 
terra, astra ete. eadem autem tum, quum é& 8% Ovtwy ex non enti- 
bus fiebant, 2 Mace. 7, 28., ex exoriri jubebantur, erant macvoueva, 
apparentia. Atque ita quidem dici posset, é% qavvouevmy ta BAe 
momeva yeyovevar, scil. secundum se: id est, ea, quae hodienum cer- 
nuntur, initio fuisse apparentia; non fuisse ab aeterno, sed aliquan- 
do apparere et conspicua esse coepisse, cam antea non essent. conf. 
éx, ex, Rom. 6, 43. Sed respectu nostri apostolus, a7, non, prae- 
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-posito, diversum dicit, et declarat un ée parvouevav ro Plencuevos 
YEVOvEV EL , non ex apparentibus ea, quae cernuntur, facta esse. 
F Nam mundo jam producto, et primus homo factus est,, et nos nas- 
eimur. Non fuimus spectatores creationis. Expendatur Interrogatio 
illa Creatoris, Job. 38, 4. ss. Ideo. fide creationem percipimus. fides 
et retrorsum et prorsum habet, unde exerceatur. Patet hinc, parti- 
culas uy éx non ex suo ordine debere explicari ; quanquam inter- 
dum ¢ vel mu) non, cum praepositione, 7%e¢ et morati sermonis 
gratia, sensu fere manente, trajicitur, uti 4 Chron. 45, 43., 8x éy 
Tw MOCTEQOY VMGS tivat ante vos adhibitos. ; 
v. 4. mhelova) potiorem, eoque pluris habitam. Suum utervis 
frater vitae genus in sacrificio sequebatur, sed rectius in suo genere 
Abel se gessit. Agricola Cain de fructibus terrae obtulit: Abel, 
ovium pastor, de primogenitis et de pinguedine earum. Hic igitur 
optima sumsit, quod ille non dicitur fecisse. Simul Caini od/atio 
confessionem duntaxat obligationis habuit; Abelis victima confessio- 
nem peccati et desiderium expiationis. Id jfidez valde congruebat. 
— naga xaiv, praeter Cainum) fide carentem, eoque testimonii 
divini expertem. — dv 7j¢, per quam) Per fidem nactus est et 
justitiam, et justitiae testimonium. v. 7. — wagrvgsvrog, testante) 
Nam émeidev, intuitus est, Gen. 4, 4. signo quodam etiam in. Caini 
oculos incurrente. — de avryg, per illam) fidem. Constr. cum 
anoSavar, mortuus, coll. v.43. nam ova valet xara vel. éy, 
4 Tim. 2, 15. — Aadet, loquitur) loquitur de se et sui ‘similibus 
contra Cainos. c. 412, 24. : 

y. 5. werevedn, transpositus est) Quorsum transpositus sit? hoe 
fides nostra exspectat. Gen. 5, 22. 24. LXX, EUNQESNTE Oe évony TO 
Ben nal evnoesnsev Evy tH Ded, nal ovy EvoloxEro, Ore merédn- 
nev avrov 0 8809. — uy, non) Igitur ex mortalitate sine morte in 
immortalitatem traductus est. — 2090, ante) Constr. cum evygesnne~ 
vue, placuisse. — EUNQES NEV AL, placuisse) Pro ambulare cum DEO, 
coram DEO, habent LXX evugecety etiam Gen. 6,9. 17, 4. 24, 40. - 
48, 15. Ps. 116, 9. Conf. Ps. 26, 3. 35, 44. Notat non modo placere, 
passivo sensu, sed connotat studiwm placendi. ideo Gen. 39, 4. naw 
est evugecerv. conf. agroas, Rom. 8, 8. not. ; “ 

v.6. yoois, sine) Probat ab eventu fidem Enochi. — evagesy~ 
oat) placitum se exhibere. Parallelum mox, ngooreyeodur ty Few 
accedere ad DEUM, ambulare cum Deo. Itaque Hebraicum textum 
et Graecum scite conjungit apostolus. — mesedoar, credere) Henocho, 
ut hine colligere licet, nulla obtigerat apparitio divina, sicut nec 
Mosi ante relictam Aegyptum. vi 27. Thesis, lum esse ete. apud 
Henochum vigebat, et ex Henochi fide asseritur. Videtur Henochi 
fides, quae tam singulari modo describitur , non adeo multa , per- 
spicua Data habuisse. Alias fides ejus non ad hoe praecise punctum 
reduceretur. — Je, oportet) Lllatio necessaria et firma imnuitur, 
quae hoe loco exstat. — rq Seq), DEO) quippe invisibili, v.27. — 
ore éct) illum esse. Hine absolute dicitur 0 2N. Sap. 43,4. conf. 
MOayLLaT mY rerum, V. 4. not. Qui cum Deo ambulat , Deum esse 
agnoscit. Hoc opponitur atheismo antediluviano. ame nui) Hoe 
quoque pendet ab Ot. —, r01¢) lis, non aliis. — éxSnrio, exqui- 
rentibus) sine visu. Compositum grande. — ucodamnodorns, merce- 
dis redditorem) ut Henocho, quem transposuit. — yiveras, fore) 
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Futura mercedis redditio innuitur. Merces est, Ipse, qui exquiritur. 
CUM DEO, inquit Moses, et communionem innuit. 

v. 7. yonuarcodeic) divino admonitu. Revelatio prophetica fidem 
non_tollit. v. 20.88. — meg?) de diluvio venturo. Constr. eum par- 
ticipio antecedente. — evdafndels, timens) Idem participium, Act. 
23,40. Mundus contra, non credens, non cepit timorem, neque cau- 
tionem ullam adhibuit poenitentiae aut perfugii. contempsit, risit se- 
cure. — xtfwrov, arcam) Articuli praetermissio convenit paradoxae 


aedificationi illi. — de’ 49) per quam, fidem. v. 4. — xuréxguve) 
5 . . . . * ‘ # . 1? 
condemnavit, insigni testimonio. — rov x0ouov, mundum) qui Noachi 
. ° °°: ~ ‘ , . *,° 
dissimillimus erat. — rij¢ xata misev Ouxacooveng, justitiae, quae 


secundum fidem est) Sic Paulus Rom. 4, 47. xaca pari modo posi- 
tum, Tit. 4, 4. Noe px wr avdownog dixarog vir justus, Gen. 
6, 9. duxavoovrng xnové, justitiae praeco. 2 Petr. 2,5. — xAnoove- 
pos, heres) in successione patriarcharum, ex quibus semper erat 
aliquis caput credentium promissioni, eorumque propagator. Appo- 
situm h. 1. eoque frequens vocabulum, v. 8.9. perinde ut éxayyehia, 
promissio. v. 9. 44. 43. 47. 33. 39. 

v. 8. aBoaau, Abraham) Rom. 4, 4.416. 88. — unyjusoev é&el- 
Geiv, wai eEGAGe, obediit, ut exiret, et exiit) Gradatio, coll. 2 Cor. 8. 
v. 40. fin. et v. 44. — &mwedde) Aptum rebus futuris verbum. Sic 
v. 20. coll. v. 4. — wy émegauevos, nesciens) Conf. Act. 7, 3. fin. 

v. 9. magaxnoev) advena concessit. v. 13. not. — tig émuy- 
yehiacg, promissionis) Promissa erat statim Gen. 42, 7. — év oxn- 
vaig, in tabernaculis) Gen. 42, 8. Tentoriis utuntur maoovxos, ad- 
venae. Antitheton, modeg urbs. v. 140. — mera, cum) Idem victus, 
ejusdem fidei indicium. Constr. cum magwxnoev, advena fuit. — 
xal iaxw8, et Jacob) Hic XV annis natus ante obitum Abrahae. 
— rav ovyxinoovouwy, coheredibus) Alias filii non dicuntur pa- 
rentum coheredes, sed heredes. Non Abrahamo Isaacus, non Isaaco 
Jacob in acceptis retulit hereditatem, sed singuli_ ab ipso DEO ac- 
ceperunt. Locutio haec, heredes promissionis, éngruys THY énay- 
yehing, adeptus est promissionem, cap. 6, 17. 12. 45., dicitur de 
ipsa re promissa: at utraque, in hoe cap. 41, v. 9. 33. coheredi- 
bus promissionis, et émérvyor énayyedtay (sine articulo ray,) obti- 
nuere promissiones, itemque, v. 47., 6 Tag émayyedlag avadesame- 
vos, Yui promissiones susceperat, de promissione rei futurae dicitur ; 
et ipsam rem promissam, in hoc eodem potissimum capite, creden- 
tes dicuntur AauBaverv, xouilerOac, accipere, reportare. v. 43. 39. 
Differentia locutionum diverso capitis 6. et 44. scopo congruit. 
namque capite 6. laudatur ipsa veterum conditio, et in exemplam 

roponitur: sed capite 44. conditio fidelium N. T. prae illa  ce- 
ebratur. 

v. 40. reg Seuellec, Jundamenta) quibus tentoria carebant. 
De his fundamentis vide in Ap. 24, 144. — moduv, urbem) quae 
non dimovetur. v.46. — 7¢, cujus) quae digna DEO conditore. — 
reyvitns xal déucsoyos, artifex et conditor) Synonyma innuunt, to- 
tam urbem plane ab hoc uno esse conditore. is eam non solum 
fecit, sed etiam invenit. 


_ ve Ad. wel wvrn) etiam ipsa: vas infirmius. —_ OMEOMATOS, se- 
minis) a marito sene profecti. — mage xavoov ndixias, praeter 


tempus aetatis) Similis locus Pauli Rom. 4,19. — muesov aynjoaro, 
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fiduin ducebat) Alias non risisset. Diffidentiae aliquid admixtum risus 
_arguebat; sed plus tamen fidei, praesertim post elenchum. ¥ 
pe. 12. ag évog, ab uno) ab Abrahamo, per Saram. — éyevyn- 
Onouv) nati sunt, scil. Nati. 

v.13. xara misev, juata fidem) Non dicit hic niger fide. nam 
eum verbo anefavoy mortut sunt magis congruit xara misty juata 
fidem. Conf. xata, Matth. 4, 20. — anedavov, mortui sunt) Fides 
maxime apud morientes viget: v.20. ss. et in morte maxime elucet 
spes in invisibilia et futura. — érov, hi) Pronomen refertur ad eos, 
quia v. 8. memorantur, expressiores nacti promissiones. — tag énay- 
yEhiag , promissiones) i. e, ea, quae promissa erant, v. 39. bona, 
etiam coelestia v. 43. fin. — fdorreg nal aomacumeror, conspicati et 
amplecati) Id cum nmopéw0ev, procul, facit oxymoron, quo Paulus 
delectatur. namque aonaleoPor Eustathio est e¢ éEautov OnGoIat 
nai ne dre dekvmoeme xat megemdexeoOas. sic enim solent amici, 
inter se occurrentes. Exquisite sic describitur fides veterum: et 
plane videtur respici illud Joh. 8, 56.: Abrahamus diem Christi 


vidit et gavisus est. — Cuodoyyioavees, fassi) ultro. Confessio pere- 
rinitatis nascitur ex amplexu coelestium. — &evov xat magentdy- 
wor) Gen. 23, 4., magornog xal mageridyuog éyw eius. ib. 47, 9. 
ai jucour ag magorxw —— as jucous mae@xnoay. maga, in mo- 
genidnuoe, minuit. mundum tenent mundani; credentes vix in ali- 
qua parte haerent, aut re aut animo certe. — énl t79 yng, super 


terram) Autitheton, énegavis coelestis. v. 16. 

v.44. guqarifeorr, ostendunt) Insigne verbum. Es. 3, 9. 14m>_85 
évepavicay. — énegnrsoev, requirunt) Cosmopolitae se non Cos- 
moaenos appellanti 

y. 15. guvnuovevoy, meminissent) Obliti erant, per fidem. — 
xargav, tempus) tot annis. 

y. 16. 8% émacoyvverac) non erubescit, tametsi sunt terricolae 
et peregrinatores: non erubescit, quia beatitudinem magnam, ut a 
Deo dari decet, eis tribuit, et promissiones eis datas explevit. itaque 
non solum non erubescit, sed laudem in eo reponit. wétworg. vel 
etiam, non erubescit: quia ogryovtas, cupide prensant: modo ne 
divinum beneplacitum videatur demum ex ipsorum obedientia tan- 
quam ex merito consecutum esse. —— énunadeiotac, cognominart) 
Verbum mediae vocis. Primum ipse se, deinde illi eum ita cogno- 
minarunt: DEUS Abrahae ete. — node, urbem) in qua ipse reg- 
nat. [Cujus quantum splendorem esse debere existimes, quum ipse 
DEUS eam ostentet! V. g-] 

vy. 47. noocevyvozer, obtulit) quantum in ipso erat. — tov “o~ 
voyern, unigenitum) respectu uxoris Sarae et promissionum. Ceteros 
flios amandavit Abraham. — o),Hoc rem auget, uti 6, .¢ 7, 40-—— 
avadstauevosg, complexus) item fide. 

v.48. moo¢ ov, de quo) Refertur pronomen ad unigenttum, imo 
definitionem wnigeniti hic versus habet. IIoo0g, quod attinet, deter- 
minandi vim habet. Sermo dictus erat ad Abraham, sed pertinebat 
ad Isaacum. conf. moog ad Luc. 49, 9. 

v.19. wal éx vexowy éyeigery duvatos, etiam a mortuis excitare 
potens) tametsi nullum antehac exstiterat exemplum mortui suscitati. 
Pari modo commendat Paulus fidem Abrahae, Rom. 4, 17. 24. Statuit, 


si Isaacum, qui necdum uxorem et liberos habebat, immolasset, 
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resuscitari illum posse, atque ita tamen promissa in illo impletum 
iri. — O0e¥, unde) Particula illativa. — xal év magaBoat éxouloazo, 
etiam in parabola tulit) év magufody scil. w». Simillima locutio 
Num. 26, 10., éyevjOnour év onwely. Abraham non modo tulit 
filium, ut antea eum ad montem duxerat, sed etiam ipse factus est 
parabola, adeoque testimonium nactus est. v.2. Omnis enim posteri- 
tas celebrat fidem Abrahae, offerentis unigenitum. sic nagaBodn, 
Hab. 2, 6., et passim. ‘ 
v. 20—22. mices, fide) Plura exstant fidei in Isaaco, Jacobo e 
Josepho specimina, sed apostolus sat habet singulorum singula 
posuisse, de rebus maxime futuris, — evdoyyoer, benediwit) futura, 
quasi praesentia, utrique filio assignans. 


v.24. anodvijoxwr, moriens) morti vicinus. Gen. 47,29. — ra» 
viav iwong, filiorum Joseph) etiam suis filiis benedixit; Gen. 49. 
et terram Canaan inter eos, quasi jam occupata esset, distribuit: sed 
benedictio filiorum Joseph, quorum wérigue manum imposuit, multa 
habebat singularia. nam suos filios pridem noverat; Josephi filios visu 
non potuerat distinguere, et tamen fide distinxit, Gen. 48,40., et ex 
nepotibus filios declaravit, jure primogeniturae in Josephum translato, 
et. duobus illis adoptatis. — xal mgooexvynoev) et adoravit Domi- 
num. Gen..47,34. Apostolus id ipsum respicit, quod Moses comme- 
m ravit ab Israél esse factum, quum juramento Josephi confirmatum 
eioesset de sepultura in terra promissionis. conf. vy. 22. unde animus 
et corpus pii senis erecta sunt. — él ro axoov tg 6aBds ars) 
Sic plane LXX 1. ¢. super extremum baculi sui. Legerunt mwas 
pro eo, quod Hebraice legitur mun 17,9 #Alvng lecti: ut habet Chal- 
daeus quoque paraphrastes, Aquila, Symmachus. Lectus Jacobi me- 
moratur etiam mox Gen. 48, 2. et 49, 33. et tamen Jacobo etiamnum 
baculum ad manum fuisse, existimare possumus. Id enim fieri soli- 
tum est apud senes debiles. Confert Hombergkius Homerum, qui 
heroas verba facientes inducens dicere soleat: oxrjntow coecoameros. 
sed idem dehine ro mgooexvynoey tenuius interpretatur incurvavit 
se; nedum verba facientem, nedum stantem illo ritu Jacobum, Mo- 
ses memorat. Major causa fuit, cur a Mose et lectus et lecti caput, 
quam cur virga et virgae extremum commemoraretur. Nam pariter 
4 Reg. 4,47. David rex adoravit super cubile. Et Jacob illo situ 
corporis, quo juramentum Josephi in femore cubans~ exceperat, 
paululum mutato, facieque a reliqtio lectulo aversa, et ad swmmam 
ejus partem, ubi cervical est, (WR  «xgov, summa pars montis, 
muri etc.) conversa, videtur de geniculis, et collectis viribus, uti 
Gen. 48, 2., adorasse. . In ipso tamen Jecto latus aut brachium ba- 
culo suffuleire potuit. Sic solent utriusque Testamenti scriptores alii 
interdum supplere, quod ab aliis est omissum, et data occasione quae- 
dam ex majorum suorum traditione inserere, quae praeterlapsis tem- 
poribus non valde nota sunt. Surenhusius. Sive veram esse circum- 
stantiam de baculo quoque, divino aut humano documento norat apo- 
stolus, sive eam in summa rei nil mutare statuit, lectionem LXX 
viralem recte retinet, ut mox versu 23. 


v.22. guvnuovevoe, meminit) memoriam rei, patribus promissae, 
retentam protulit et quasi renovavit in futurum. — meol tay oséwy, 
de ossibus) ut vel mortuus Aegyptum relinqueret, et in terram pro- 


7 


HEBR. XI, 22 — 98. 457 


missionis veniret. Qui fide carent,. aut nullam aut vanam et evani- 


dam ossium curam habent. : 


v.23. mises, fide) Fides hoe versu non innuitur Mosis, sed pa- 


trum, uti v. 30. non civium Jericho, sed Israélitarum. — marfowr, 


_ patribus) LX X, Exodi 2, 2. seq. sic habent; (dovreg dé avro aseiov 


Ov, éoxenacav avro unvag rosic. émeedn d& Bx EdUVaVTO EtE 
nOUTTELY AUTO, Elafer 74 untno avr@ Gifcv. In Hebraeo totum hoc 
matri adscribitur: ab apostolo, patribus. Patrum nomine patrem et 
matrem inmnuunt Syri: sed apud Hebraeos Graecosque id aegre osten- 
deris. Chrys. h. 1. doyerae ano tov yovéwy té uwmvoiws, aojuny 
truvdv ANAPQN. Hesychius, waréoes, mivovoe 7) mooyovor. Sic 
mareoes, c.4,1. 3, 9. 8, 9. Eph. 6,4. not. Nunquam LXX dicunt 
yoveig pro m1aN neque in N. T. pro verbo yoveig, tam saepe oc- 
currente, merégag commode surrogari cognosces. Occultatus est 
Moses a patribus, id est, a patre, [Amram] et ab avo, non materno, 
qui erat ipse Levi, sed paterno, qui erat Kahath. Vixit ergo Kahath, 
nascente Mose. Magnus loci hujus recte explicati usus est in Chro- 
nologia sacra. vid. Ord. Temp. p. 68. | Ed. II. p. 58.] — «idov, 
videbant) cum quodam magnarum rerum praesagio. — asetov, pul- 
crum) Act. 7, 20. not. — ax époByPynoav, non timuerunt) Affectus 
ponitur pro effectu. v. 27. not. 

vy. 24. mises umvons, fide moses) Tantum abest, ut fides ad- 
versa sit Mosi, ut ipse eximium ejus sit exemplum. Iteratur Mosis 
nomen, quia versu 23. de patrum, hic de ipsius fide agitur. De 
usu hujus observationis respice, si vacat, Apparatum, p. 725. [Hd. 
II. p. 448.] — wéyas yevousvog) Sic LXX, Ex. 2, 14. — jovjoaro, 
negavit) Specimen magnae abnegationis sui. — ; 

v. 25. éhomevog) Resolve, et elegit: sed, nynoauevos, quia ducit. 
v.26. — ovyxaxeyeo9at, una affligi) Oppressus erat populus. An- 
titheton, emdlavow, fructum. — mgooxacgov, temporalem) Oppo- 
nitur fidei exspectanti futura. ideo emphatice ponitur ante eyeev, 
habere. — amagrlas, peccati) cui implicitus fuisset in aula Aegyp- 
tiaca, idololatrica. Abstracto simul innuitur concretum, peccatores, 
Aegyptii. Antitheton, ré de, DET. pais 

v.26. rov ovecdtouor 8 youss, opprobrium Christi) Sic c. 13, 3. 
Exspectatio Christi, quae vel maxime in Mose erat, centrum fuit 
rerum omnium, quarum nomine et Aegyptii et omnes gentes Israé- 
lem despicabantur, maxime circumcisionis: cujus oppositum, prae- 
putium, dicitur 6 ovesdsouog uiyunre, opprobrium Aegypti, circum- 
cisione carentis. Jos. 5, 9. Neque tamen ideo Moses populum 
deseruit. — anéShene) prospiciebat, in longinquum. -~ ryv mioda- 
nodooiav, mercedis redditionem) quae opprobrium Christi. sequitur, 
Aegypti thesauris lautior, et Mosi et sanctis omnibus exspectanda. 
Grande verbum. ; ; ’ 

v.27. uy posndels, non veritus) timebat ille quidem, Ex. 2, 44. 
et tamen non verebatur. Utrumvis ex effectu distincte noscitur. 
Timuit et fugit: non timuit, neque respexit, quam in partem rex 
vel caedem Aegyptii vel fugam Mosis esset accepturus. Hoe fidei 
erat, ex qua deinde regi obstitit fortissime. — Tov adgatov) In- 
visibilem, DEUM. — éxagréonoe, tenuit) firmiter, cum exspectatione, 
fidei robore. Hesychius, éxagadoxev, éxagréger, émeryoey. 

v.28. mgosyvorv, affusionem) prr LXX saepe meoyew vertunt. 
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Exodi 42. id verbum non oceurrit. — 0 clodoevwy, Perditor) Sic 
LXX, Ex. 12, 23. Hic sine dubio fuit angelus bonus. Conf. Act. 
42, 23. not. 

v.29. dveBnour, transierunt) Moses et Israél. — égovdeav, ru- 
brum) Edomiticum mare. 5K ruber. — meioav AaBovres, tentan- 
tes) Notatur temeritas, sine fide. [Ausu non absimili multi ruunt 
in aeternitatem, V. g.] Duo cum faciunt idem, non est idem. Hac- 
tenus ex Mose, ejusque Genesi et Exodo: dein ex prophetis priori- 
bus et posterioribus exempla citantur. 

v. 30. xuxw@derra) circumita, sine machinis. LXX, Jos. 6, 6. (7.) 
Implicite laudatur hoe loco fides Josuae: nec tamen memoratur sol- 
stitium miraculosum, quippe eui simile alterum non futurum erat. 
Jos. 40, 42. 14. — ént énra jutoas, ad dies septem) Alioqui obsi- 
diones multae, multorum annorum. 

v. 34. 9 m0ovn, meretrix) soy MYR LXX, yur nogvy. Jos. 
2,4. Ratio haec, cur Rahab solita sit peregrinos excipere , auget 
etiam admirationem, cur deinde servata sit. 

v. 32. meoi, de) Svvadooromos et Congeries insignis, Subjecti, 
tum Praedicati. — yedewv xrd.) Ordo temporis, Barak, Gedeon, 


Jephthah, Samson, Samuel, David, prophetae, cur mutatus, col-. 


ligas ex not. ad v. seq. Graeca orthographia apud LXX eadem. mnp° 


iepOae, € pro y ut in me. — oawend, Samuel) Samueli commode 
subjicitur mentio prophetarum. Etiam David propheta erat: sed Sa- 
muel propheta, non rex. -—~ trav meopnrav, prophetis) Eliae, Esa- 


jae etc. Simul innuuntur alii fideles, quibus aliquid cum prophetis 
intercessit. 

Vv. 33. 8. of — addorolwy, qui externorum) Subjectis VII. modo 
enumeratis, dantur LX. praedicata, verbis commata decvag graviter 
incipientibus. De Davide enim potissimum dicitur illud, xarnye- 
vioavro Baotreiag, debellarunt regna. 2 Sam. 8, 4. ss. De Samuele, 
s0yaouvTO Oixavoovuny, operati sunt justitiam. 4 Sam. 8,9. 412,5.88. 25. 
45, 35. De Prophetis postremo generatim, éméruyov éxayyeliav, 
obtinuere promissiones. hoc enim eis proprie obtigit, ut) promissio- 
nes, aliquando in Christo implendae, per eos ederentur. v. gr. Dan. 
9, 21. Hic phraseos significatus ipsi prophetarum vocabulo con- 
gruit. Sic hodie dicitur, obtinere diploma. Conf. not. ad v. 9. De 
prophetis item, épeakar scuara deovrwy, ZoBsour dUvausy mvQ0G, 
occluserunt ora leonum, exstinxerunt vim ignis, Dan. 6, 22., (ubi 
eadem phrasis ray LXX) 3,27. quae sunt ultima in V. T. et qui- 
dem in Hagiographis, descripta miracula. Atque h.1. de ipsis fide- 
libus praedicantur ea, quae ll. cc. DEO adscribuntur, ejusque angelo. 
His demum exemplis, unde fides apertius elucet, antiquiora illa, quae 
evidentiam ex his accipiunt, subtexuntur, per yeaouor, (qualis est Matth. 
22, 46. coll. v. 44. 29.) retrogradoque ordine. *) namque de Jephthah 


*) Quem ordinem Notulae criticae [App. erit. Ed. II. P. IV. N. XIV. 
p. 918.] sequents Schemate exhibent: 
4 


. ysdsuivy — — nagsufolas &xdirav addorotur. 
2. Bagax — — éysvyOnvay loyveoi ev modium. 
5. oaupuv— — éredvvanwdnoayv ano aodseréias. 
4. (epdas — — ipvyoy orowa wayacoas. 

5. david — — xarnywrioarto Baordeius. 


' 
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potissimum dicitur, %pvyov soue mayalous, efugerunt aciem gladii: 
Jud. 42, 3. de Simsone, évedvvaymOnoav ano acdevetag, convalu- 
erunt ex infirmitate: Jud. 15, 19. 16, 28.8. de Barak, éyevndnoay 
ioyvoot év nokeum, facti sunt robusti in bello: Jud. 4, 14. s. de 


‘Gideone, magiuBorag Exdcvay adhoroiwy, castra pepulerunt exter- 


norum: Jud. 7,24. ut haec quatuor praedicata, coll. v. 32., totidem 
subjectis, ordine retrogrado, singulariter respondeant, gradatione in- 
clusa. Sic maxima quaeque, etiam heroica facinora, civilia et mili- 
taria, fides animat. Denique observa, hac Congerie summatim com- 
probari auctoritatem Prophetarum priorum et posteriorum. 

v. 54. éxdevawv, pepulerunt) fuga hostium et caede eorundem 


mutua. — addoroiwy, alienorum) i. e. hostium. 

- Weck is 
By) Ve 35. élaGov, acceperunt) quasi eripuerunt. — YUVAIKES, MU- 
lieres) eredentes, natura infrmae. — é€& avugaoewg, ex resurrec- 


tione) ex, ait, non, per. Futuram resurrectionem anteverterunt. — 
vexoss) mortuos filios. 1 Reg. 17, 22. 2 Reg. 4, 35. — adhoe o8, 
alii vero) Ab agentibus ad patientes venit; (quanquam et agentis et 
patientis exemplum vel Abel pridem fuit, v. 4.) ac 6é vero particula 
epitasin facit. haee genera distinguit ro cAdoz, alii: species patien- 
tium distinguit rd fregoe, ceteri. v. 36. Eandem differentiam obser- 
vat Paulus 4 Cor. 12, 8. seq. — éruumavicdnoav) tvunavoy, ba- 
cillus tympanistae. inde, fustuarium; Gallice, bastonnade. écupttavi- 
cdnoar, fustibus caesi sunt. Hesychius, écuunaviodnoar, éxosua- 
sinsav, éogacgls9noav. Vulgatus, distenti sunt. etenim ut in tym- 
pano membrana sive corium, sic in tali supplicio corpora distende- 
bantur, quo magis paterent ad ictum. Respicit apostolus Eleazarum, 
in persecutione Antiochina, 2Macc. 6., de quo v.20. sie scribitur: 
‘avdalgsrog ént tO tUMnavoy mooonye. TursumM, V. 28. éni r0 TU" 
mavoy evdeng 7AOs. tum, v. 30., uéhdwy dé craig mAnyats TEAeuTay, 
dvasevakas eine’ rH xvgin tH tHv aylay yrwouy Exovre puveooy 
gsuv, Ure duvamevrosg anolvoyjvar ts Savarese, sxlnoas unogeow 
nure TO COMA aAyndovas maseyéuevog uri. Porro ut ryumaviCecy 
est fustibus caedere, sic anotuunavisey fustibus occidere: et simplici 
verbo utitur apostolus, quia post ruunavwy metoav (conf. v. 36.) 
etiamnum poterant, si fidem frangere vellent, rijv anolvrowouy libe- 
rationem accipere. Vide Suiceri Thesaurum ex Gatakero illud quo- 
que demonstrantem, id verbum saepe de qualibet morte violenta 
dici: opinor, quia maxime obvium armorum genus im omni tumultu 
et concursu fustes sunt. certe hoc ipso loco videtur apostolus univer- 
sum tumultuariae necis genus per fustes inflictum denotare (cui 
tympanum Antiochi ante cetera tortorum instrumenta memoratum in- 
cluditur) et versu seq. ad quaesitiora venire supplicia. Habet autem 
forma passiva vim mediam: passi sunt se Sustibus caedi. sic quoque 
vy. 37., coll. v. 36. — t7v anodvronour, liberationem) Eleazarus, 
cnolvdyvae, dixit, ut modo vidimus. Ipse scriptor libri II. Macca- 
baici cavit, ne nulla videretur egere venia: excusat se c. 2, 24-31-33.: 
sed tamen historia populi Judaici ab aedificatione templi secundi ad 


rad Peat OE 
6. capeyd = — ELQYAOYTO Jexacoovrnr. 
7. meopHtov — Eméruzov enayyshiurs 
Zpoakay oropata deovtrwr, 
oBecay Ovvapev 1090s. 
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initium N. T. pretiosa est. — xgeircovos) Resurrectio illa melior est, 
quam ea, quae vitam mortalem restituit. Respicitur initium hujus 
versus. Planum est antitheton: mulieres accepere mortuos et recu- 
perarunt ex resuscitatione ad vitam temporalem: martyres, mortem 
subeuntes, proposuere sibi reswrrectionem meliorem, non ad tempo-- 
ralem vitam, sed aeternam. Conf. 2 Mace. 7, 9. 44. 14. 29. 36. 


v.36. éumaryuny rai wasiywv) Eadem verba, 2 Mace. 7, 7. 4. 
— neigav éhaPov, experientiam ceperunt) Hoe auget constantiae lau- 
dem. multos, qui sibi fortes videbantur, fregit experientiae acerbitas. 
Eadem phrasis Deut. 28, 56. Hane experientiam ignorant delicati 
et lauti; modo ne fugiant eam. — ére dé, insuper vero) Incremen- 
tum. coll. Luc. 44, 26. — deouciv xrd., vinculorum ete.) Videtur 
apostolus hic descendere ad exempla recentia; quanquam talia etiam 
in libris canonicis exstant. 


v. 37. éngiodnoav) Esajam serratum esse a Manasse serra 
lignea, apud Judaeos certissima traditio est; unde et nostrorum’ 
plurimi illud, quod de passione sanctorum in ep. ad Hebr. poni- 
tur, serrati sunt, ad Esajae referunt passionem. Hieronymus lib. 
XV. comm. in Esaj. Si de Esaja, ut Tostato et aliis videtur, fabula 
est: aliis vere accidit. — émecgaodnour, tentati sunt) Habet perio- 
cha quatuor partes: prima est varia, ludibriorum etc. secunda varia, 
lapidati, serra divisi sunt: tertia simplex, tentati sunt; quarta sim- 
plex, in occisione gladi mortui sunt. Primae respondet tertia wet- 
oav, éneconodnoav, tentamen, tentati,) secundae quarta, cruciati- 
busque neces alternatim miscentur. tentati sunt, quovis modo, (idem 
verbum, v. 47. ¢. 2, 48.) minis, contumeliis, tormentis, quorum varie- 
tas et novitas, verborum copiam excedit; rursum blanditiis (4 Thess. 
3, 3. not.) quae saepe non minus solicitant, pollicitationibusque et 
beneficiis. conf. iterum 2 Mace. 6,24. 8. 7,24. — éy gorw payaioas 
anédavoy, in caede gladii mortui sunt) 35m 72> LXX non uno 
loco év govw mayaioag. Gladius, suppliciorum extremum, Paulo no- 
tatus, Rom. 8, 35. not. —- év undwraig, in pellibus ovinis) ut Elias. 
LXX, 4 Reg. 19, 43. Eliam tamen etiam falsi prophetae externo ha- 
bitu sunt imitati. Zach. 43, 4. 

Vv. 38. wv 8% Hv akvog Oo xooMG, quibus non erat dignus mun- 
dus) Sancti quamvis pauci et miseri sunt pluris, quam reliquus mun- 
dus omnis. Sic Prov. 8, 14., wav viucov &% akeov avrng égev. Con- 
struitur incisum cum circumierunt: et tamen hoc demum loco po- 
nitur ob antitheton inter mundwm spatiosum et inter foramina ter- 
rae. — mAavaevor, errantes) ab improbis exclusi. — onmdatove, 
speluncis) 4 Reg. 18; 4. 13. — xa? rei) Articulus facit epitasin, adeo, 
conf. annot. ad Chrysost. de Sacerd. p. 493. , 

Vv. 39. xai &rov martes, et hi omnes) Symperasma patheticum. 
— paorvonderres, testimonium nacti) v. 2. not. — tiv énayyehlay, 
promissionem) i. e. promissam coelestem hereditatem. ec. 10, 36. not. 
Flacius: Probabile est, sanctis animabus aliquem quasi gradum 
cumulumve beatitatis, veniente omniaque implente Christo , accessis- 
se; sicut eo sepulto multos resurrexisse Evangelistae testantur , “quia 
procul dubio cum ipso in coelum ascenderunt. Omnino in morte 
Christi et ipse Christus conswmmatus est, cap. 2, 40., et vivi mor- 
tuique consummationis potiti sunt: cap. 40, 14. et fit conswmmatio 


% 
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fidelium singularis in ipsorum obitu; ¢. 42,23. universalis vero fide- 
lium et extrema consummatio fiet in adventu Domini; de qua h. 1. 
v.40. xosirroy re, melius quiddam) Hoc melius est promissae 
salutis revelatio clarior, confirmatio testatior, exspectatio propior, per 
Christum exhibitum, et tandem ipsa salus et gloria. — nooflewanuéevs, 
providente) Exquisitum verbum. Quae nondum videt fides, DEUS 
providet. Gen. 22, 8.44. Joh. 6,6. Ex hac provisione fluxit tota. 
oeconomia temporum, et testimonium DEI ad veteres. — yogi 
nuav, sine nobis) Meiworg. non modo non sine nobis consummati 
sunt, sed illi potius nobiscum, quam nos cum illis. Non dicit, ne 
nos sine illis, sed, ne ili sine-nobis. Hoe probe tenendum est. non 
enim innuitur tantummodo aggregatio nostra ad illos, sed melior con- 
ditio nostra, quam illorum exspectantium. 


) 


CAPUT XIL 


v.41. Ilegexeiuevov) proprie, circumjacentem. Verbo xeimae, 
ejusque compositis, ut mox v. 2., saepe utuntur Graeci, et varie: quare 
verbum jaceo hic non valde premendum est. Sed praepositio wege 
dicit, prope circumdantem, urgentem nubem, magna emphasi. Con- 
gruit ex opposito megi in evmeglsarov. — vépog) nubem dicit, ob 
multitudinem magnam, cum sancta velocitate tendendi in altum. vépog 
ayvov nal dverdég, nubem sanctam et pellucidam dixit Clemens Al. 
1. IV. Strom. — weorigwyr, testivm) c. 41, 59. not. — OyKOv) OYKOS 
(ab éyxm, évéyxw) pondus. inde, quum ad animum transfertur, ¢u- 
mor, fastus. Themistius Or. 1V, avrol uév uéroroe quoee ecorv, eyo 
dé avres oyns éunindnue xul yovvornros. Hesychius, Oyn0s, GU- 
onua, U«tonpavla, énagors, ueyedog. Talis oyxog moderation spi- 
rituali inimicissimus est, et amentiam conjunctam habet. — ray év- 
négisarov) megisacts, tO meguesyxcs. inde, per synecdochen speciei, 
10 dvoxohov, periculum, incommodum. inde evumegisurog. Hesy- 
chius, rv evmegisatov, trv evxohoy, i. ex facillime difficultates ob- 
jicientem, et in pericula conjicientem. INpPYwM ex? Gen. 4,7., pec- 
catum ambit te. Contra, aneglsacov édnog, Galeno, uleus periculo 
carens. 1) auagria, peccatum, genus: species, 7 eUmegisaros ameo- 

- tla, infidelitas, quia praesentaneum est ejus periculum, et quia hoc 
peccatum, si admittas, maximum perniciei periculum affert. ¢. 3, 
42. 8s. Neh. 6, 13. — 0d’ Unouorns, per patientiam) Respicit ad 
¢.40, 36. Huic opponitur dyxog, in excessu; et 7 eumeoisarosg aMao- 
ria, in defectu: uterque morbus, judaicus. illi respondet 10 oleyw- 
ov, vilipendere; huic 10 éxhveo Sat, frangi. v.5. not. — reéyon 
uev, curramus) cursu conficiamus certamen. Sie Paulus 4 Cor. 
9, 24. s. my sine 

y.2. apogmvres) amo notat Jonge, ut m améBhene. ¢. 14, 26. 
Ile, inquit, sedet in dextra throni DEI. — éi¢ tov rrg misewg aox- 
nyov nar céheoryy, in fider principem et consummatorem) Hac ap- 
pellatione distinguitur Jesus ab omnibus iis, qui ¢. 44. enumeran- 
tur. Ipse exemplum unicum, unica norma ac regula fidei est. fidet 
princeps et consummator dicitur, quia ipse fidem Patri ab initio ad 
exitum praestitit. ¢. 2,43. Eum fides nostra initio et fine spectat: 
ex eo ad sequelam trahitur et corroboratur: eum fideles a primo ad 
novissimum usque intuiti sunt et intuentur. c. 141, 26.-15, 8. — ave, 
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pro) Denotatur fides Jesu. Pro gaudio proposito, illo seilicet, quod 
mox erat aditurus, Act. 2,28., crucem tantisper aeque libenter susti- 
nuit. [— — — Pro gaudio, i. €. ut consequeretur gaudium. V. g.] 
Christus non eo fuit animo, ut crux ipsi videretur non esse gaudin. 
conf. v. 44. Sic inter se respondent TOOKEMEvon et TOOKELMEYNS. — 
Saveor, erucem) Nunc demum Paulus, confirmata eorum fide, ad 
quos scribit, invisum multis nomen crucis exprimit. — aloguyng, 
contumeliam) maximam; cum cruce conjunctam. Conf. ¢. 43, 43. 
4 Petr, 2, 24. not. Matth. 27,35. — xaraggors, }oag, contemnens) 
quanquam ea dolori fuit. Ps. 69, 20.8. — éy dekeg re, atque in dex- 
tera) postquam consummatus est. In Deatra illa est gaudium, Ps. 
46, 44., et gloria. Opponuntur inter se, gaudium et crux: ignomi- 
nia et sessio in dextra throu DEI. 

v. 3. avahoyicaode) comparatione instituta ‘cogitate: Dominus 
tanta tulit; quanto magis servi ferant aliquid? Est quasi locutio 
modalis. Rarissime enim fit, ut yag ad imperativum addatur. tan- 
tundem est, ac si diceret: Dominus enim tantam contradictionem 
sustinuit: et id vos recordari debetis. Vis aetiologiae cadit in alte- 
rum verbum, quod ad latus apponitur. confer Umousuernxore, hic, 
et Unguervé, V.2. — Und tov auagrolor, a peccatoribus) De no- 
bis dicitur, adversus peccatum, v.4.: coll. v.4. Nos ipsum pecea- 
‘tum oppugnat, quo alii aguntur et quo nos tentamur; Christo non 
peccatum, sed peccatores contradixerunt. — avredoyiav) LXX, aev- 
redoyia, pro 771792 Ps. 80,7.: pro 3° saepe. Contradictio involvit 
repugnationem, Joh. 19, 12. Act. 28, 49., maximeque denotat indolem 
infidelitatis , sicut fidem sequitur | confessio. — iva fH xamnre Taig 
puzais vuov) LXX, zauvor ty wozi ws’ Job. 10,4. Nam alias 
MOM VELY est corporis. Sed éxdvopevos ponitur absolute, uti v.5.— 
Exhuouevoe) v.5. Qui éxAverae deficit actu, is xauvee defatigatur habitu. 

v.4. enw, nondum) Asyndeton animosum. — méyoug aiuatos, 
usque ad sanguinem) usque ad vulnera et mortem. A cursu venit 
ad pugilatum, ut Paulus l.c. Opes, inquit, non sanguinem, impen- 
distis. ¢. 10,34. Proponite vobis graviora. [qualia seil. nondum ex- 
perti estis. 4 Cor. 410,45. V. g.] — avrLKATESHTE, restitistis) Quod 
contradictio est in caalane partem, id aVELKATASH VAL resistere dicit 
in bonam. LXX, loco mox citando. — 10S) Constr. cum avrexa- 
TESNTE. Deut. Sh) 2135 Hoel AVULKaTASnOstal H wd» avrn KATA 
MOVOWMOY avrOY fagtugsoa, et respondedbit canticum hoc adversus 
eos tanquam testis. — avraywvicousvoe, repugnantes) Peceatum pug- 
nam excitat: nostrum est repugnare. 

v. 5. wal) et tamen jam. — éxdednode, obliti estis) ex memoria 
et animo dimisistis. Sic meminisse et de memoria et de animo di- 
eitur. — r7¢ wagaxdnosws, hortationis) Ilustre testimonium de auc- 
toritate librorum Salomonis. Conf. 4 Petr. 3, 6. 4, 8.48. nott. et ¢. 5,5. 
2 Petr. 2,22. Haee paraclesis plus apud vos valere debebat, quam 
apud certantes in mundo omnes voces hortantium. — wg viois, tan- 
quam filtis) Dicitur enim, vie Me, Jit mi, amantissime. — vid us, 
fii mi) Prov. 3, 44.42. LXX, vee. cetera usque ad TapadEyEr cee, lis- 
dem verbis. Et solent illi "23 vié vertere. Sic enim Salomo eum, 
quem in Paroemiis, DEI nomine, instituit, appellitat. — un *) ode~ 





*) Odiyuiges — — — exdvov] Duo extrema: ddeymosty est animi contuma- 


HEBR. XII, 5 —10. AG3 
4 


yooer) ONIN by (coll. oN’ Es. 8, 6.) id est, ne spreveris, animo 
contumaci. Praecipitur Umorayy, subjectio, v.9., respectu mardeiag, 
disciplinae, quae lenior. — unde éxdve) ypn dx» (coll. yp Es. 7, 
46.) ne refugeris animo fracto. Praecipitur unouown, patientia, v. 7. 
respectu éleyye, quo quis arguitur severius. 

__v«. 6. paseyor dé, flagellat autem) Hebr. 385% et (subaudi, Do- 
minus “d% castigabit) sicut pater filium, quem placitum habebit. 
LXX legerunt 2X31 pastyor de. Id retinuit apostolus, quanquam 
id alias non denotat paternam castigationem. Flagello cietur san- 
guis. v.4. Atque ipse vim lectionis Hebraicae insinuit v. seqq. 
Prudentis doctoris est, versionem apud plures non aperte reprehen- 
dere: et tamen vim fontium eis inscientibus propinare. 

v.7. e, si) Disciplinae netessitas asseritur hic et versu seq. 
eorum autem, quibus disciplina obtingit, officium, versu 9. seq.  Ita- 
que versu 7. disciplina potius spectatur, quam patientia. In v. 7. 
et 9. disciplina simul comprehendit elenchum; sed in v. 5. discipli- 
na elencho contradistinguitur. — vioig) non modo téxvotg. Glorio- 
sissima conditio filiorum. — moosgéegerar) praebet se, eo ipso,’dum 
castigat. — rig yao, quis enim) Pracsupponitur, omnes egere easti- 
gatione, ob culpam. 

v.8. ef 62 yooie ése) Si estis et osse vultis ete. yogis, extra, 
particula tristis. — wéroyot, participes) Verbum favorabile. — mav- 
Teg, omnes) omnes filii, v. 7. omnes festes, v.14. — aoa vodoe ésé 
zal ey viol, nothi igitur estis, ac non filii) Enthymema, in quo sub- 
audias hoc: atqui non volumus esse nothi, sed filii. Ergo susei- 
piemus disciplinam. 

y. 9. eira) tum. Particula, quae argumentum institutum perse- 
quitur, et auditorem amplius urget. Vid. ad Chrysost. meget tzomo. , 
p- 462. — reg pev rig CULKOS MOY NAarEoas, carnis quidem no- 
- strae patres) Antitheton, r@ nargl tov avevwaroy, Patri spiri- 
tuum. Ex hominibus generatio carnalis; ex DEO spiritualis. Non 
negatur hic propagatio animae per parentes, sicut mentione spirt- 
tuum non negatur, carnem nostram, i. e. naturam, @ DEO formari. 
— etyouev) habebamus, ferebamus, aequo animo, initio aetatis. — 
xa évergencueda) Fructus disciplinae, verti ad virtutem et frugem. 
évrgéner Gas, TO Enisgepecduc, uerabdhieoOar, in Homero notat Eu- 
stathius. sed et pro 9339 LXX évroeneoGas, 2Chron.7, 14. 12,7. 12. 
50, 44. 36, 12. ete. — 7H mare? roy mrevuatay, Patri spirituwm) 
Exquisita appellatio. conf. nvevmace, spiritibus. v.23. Sic LXX, 
Kvovog 6 Oecg ray nvevuarov. Num. 27,46. nec non Num. 46, 22. 
— nat Croouev , et vivemus) vita spirituali et perpetua. Id decla- 
ratur v. seq. Saepe spiritus et vita conjunctim memorantur. xal et 
habet vin consecutivam, ut modo xai évergenouedar, et reverebamur. 

v.10. mo0¢ ohiyas nusoas) ad paucos dies, quibus vita nostra 
in carne constat. Notantur dies non solum ii, quos durat ipsa dis- 
ciplina: sed ad quos disciplinae fructus pertinet. Huic moog respon- 
det ro ecg, in fine versiculi: coll. ¢. 9, 13. 14. Similiter has praepo- 





cis: gxddsoGar, fracti. Tlud dicitur dyzxos, y. 1.: hoe,  aptetia, 
non in genere, sed speciatim 9 sreg/saros auagtia, id est, anisia 
¢. 3,12. Not. erit. 
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sitiones jungit Paulus Eph, 4, 12. not. — sara ro doxSy avrois, 
prout ipsis videbatur) Sane ita est. Multum indulgentia, multum 
severitate in disciplina peccant patres carnis: nec “tam _castigant, 
quam castigare se putant. At Pater spirituum plane gx? ro oup- 
géoov, commodo nostro castigat. aurors ipsis continet antitheton ad 
eos, qui castigantur a _patribus carnis. Sic respondet, doxéy, et do- 
nélv V. Seq. — #9 TO usrahaBery tis a yeornros aur, ut fiamus 
consortes Sanctitatis _ipsius) ayeaourn, sanctimonia : CYLAG "LS, sanc- 
tificatio: v.14. at aysorng, sanctitas. Sanctitas DEI, i. e. Deus, qui 
sanctus est: quem non assequuntur nisi sanctificati; quem qui asse- 
quuntur, vita spirituali aeternum fruentur. [Filiali reverentia fas est 
hance Sanctitatem prosegui: neque tamen prope ad eam accedere 
non datur. V. g.| Appellatio abstracta, uti 4 ueyahoourn Maje- 
stas ¢. 4,3. n ofa avré, Gloria ipsius. Jud. v. 24. y Meyahonge- 
17S doze, magnifica Gloria, 2 Petr. 4,17. Atque illud iva yé- 
ynote Balas xOLvMvol guoswe, ut Jfiatis divinae consortes naturae, 
ies eh 2 Petr. 4, 4. cum praesenti loco singulariter congruit. 
U. mada, omnis) quam et patres carnis et Pater spirituum 


adhibet. — dé, autem) Occupatio. — doxer, videtur) Saepe enim 
sensus dolorosus impedit judicium sincerum. — AUmng, moeroris) 
Castigatores videntur eorum, qui ora moerorem habere pro- 
positum ; sed non ita est. D) Cor. ANDO RS Tastee elonvenoy — ol- 


xavoovrns) LXX, nal ésas ra ~éOya TIS denaroou nrg einen. Es. 
32, 47. eonyxov, pacalem Hebr. ndw LXX eienvexog, Gen. 
37, A. ete. antitheton ad doxel videtur. Castigator demonstrat, se 
fideliter fecisse : castigatus id agnoscit, et gratiam habet. inde 


pax. — yeyuuvaousrors, exercitatis) Tales et minus oneris habent, 
et quicquid oneris habent, facilius ferunt. Callent. — amodidwor) 
reddit, scil. antehac reservatom fructum. — dixacoovyng , justitiae) 


Suaviter haec declaratio, postquam suspensum sermo lectorem te- 
nuerat, in extremo additur: fructum pacatum, nempe justitiae, qua 
praeditus homo accedit ad Sanctitatem DEI, cum gaudio. 

v. 42. dt0, propter quod) Reassumitur ‘eohortatio. v.4. — rag 
MAOELMEVAS ZEloas nal TH magakshuuever yovare avogdwoare) Es. 
35, 5. LXX, coyvoare yesiges civEmMevar, Kal yovara magakehupevar, 
Tidem, Deut. 32, 36., sid& yYaQ avrovs magakshupeves xal hAQsl- 
MEves. MaQEMEVAG Yétoas — naQadéduuEva yOvara. Sic Sir..25, 25. 
Habet haec cohortatio tres partes, respectu ipsorum, et aliorum, et 
DEI, quem triplicem respectum saepe habet Paulus, v. gr. 4 Cor. 
6, 44. Prima pars incipit, tag TA QeLMEvas, remissas: secunda, ei- 
onvny, pacem: tertia, wad tov a YLAOUOY , et sanctimoniam: et pri- 
mam respicit illud, fen res Useouy, ne quid se retardet. secundam 
illud, “ey tg bite mexolas , ne quae radix amarjtudinis: tertiam 
illud, ay tug mOQVOS 7, BeBndos , ne quis scortator aut profanus. Id 
anaphora in wy reg ne quis ter posito comprobat. — yeroas, manus) 
vestras , coll. v. 43. et fratrum v. 15. Es. cap. cit. v. 4. et sic, 
yovara, genua, et moolv, pedibus, 

v. 43. nat roeoyeas) orbitas, conspicuas. Hexameter, valde op- 
portunus. Prov. 4, 26. og0a¢ rooyeas nolov ooig moaly. —*) roig mo0- 





*) Godas, rectas] rectd vid ad gaudium et gratiam deducentes. vy. 4. 2. 
45. Vig, 


a 
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civ, pedibus) Dativus, Genitivo Hebraico in Prov. 1. c. conveniens. 
psi pedes, claudi quippe, opis egent, non minus, quam manus et 
genua. — +0 ywhov) Hoc in pedibus est, quod mageovg in manibus. 
desinite claudicare inter Judaismum et Christianismum. conf. 4 Reg. 
48, 24. et Es. cap. cit. v.6. — éxroany, deflectat) ad dextram vel 
sinistram, a rectitudine. Prov. l.c. v.27. To éxroemso9ae novum. 
clauditati vitium addit. — ¢ad% sanetur) Ipsa exercitatio recta ad 
sanitatem confert. 

y. 44. wera, cum) Constr. cum eonvny, pacem. coll. moddol, 
multi. v. 45. — xai cov) Articulus facit epitasin. ¢. 11,38. — ayeao- 
Hor, sanctificationem) cujus praecipuae partes, castitas et sobrietas. 


coll. v.46. —. ddeig Owerar, nemo videbit) tanquam sacerdos, Ap. 
92,3. s. aut filius. conf. 2Sam. 44, 24. — roy Kugsov, Dominum) 


‘sanctum, purum. 


v.15. mj tig Useguiy, ne quis se retardet) per segnitiem in cur- 
rendo. — pr; weg Oia nexgiag drw gveca évozxhij, ne quae radix 
amaritudinis, supra germinans, turbas det) Deut. 29. 18. LXX, “un 
rig ésiy év Upiv Gila avo pusow év yodr nal mexoig. Sed aposto- 
lus pro éy yodvj totidem literis scripsit gvoy47. Potuit évoydy etiam 
antea apud LXX invectum esse: potuit apostolus primum ita seribere. 
Opportune certe inflexum est verbum ad commendandum pacis stu- 
dium. é» yod7 non scripsit apostolus, ut ro mexolas, trajectum, osten- 
dit. In Hebraeo is ipse, qui pessime cogitat, wow radix appellatur, 
id quod etiam apostoli contextui congruit. Amaritudine perimitur 
dulcis pax. Adverbium supra opponitur radict, quae infra est. conf. 
Es. 37, 31. — odo, multi) Deut. cap. cit. v. 19. irriguum cum si- 
tibundo, scil. solo sive terra. 

v.16. megvog, scortator) ¢. 13,4. 4 Cor. 10,8. — 4, aut)Libi- 
do et intemperantia cibi, aftines. —- @¢@ydos, profanus) spiritua- 
lem praerogativam projiciens pro fructu gulae. vide Gen. 25, 34. Esau 
et edit et bibit; et surreait et abiit. Graphica profani animi hypo- 
typosis. — wo noad, ut Esau) Exemplum aptissimum ad horforem, 
Jacobi secundum carnem filiis incutiendum. — wrag, una) Id culpam 
auget, non misericordiam meretur. conf. Gen. 3,6. In utramque par- 
tem unica quandoque actio maximum habere momentum potest. Con- 
stat idem exemplo Rubenis et Sauli: et rarsum Abrahami, Pinecha- 
si ete. — ra nowroroxra, primogenituram) pretiosissimam. Etiam 
Hebracorum, ad quos scribitur, erat jus primogeniturae ante gentes, 
y. 23. not. — wucdé, suam) Hane ergo revera habuerat. Primogeni- 
turae spiritualis consortes decet sancta sobrictas et temperantia. 

v.47. ise yao, scitis enim) Causa admonitionis ex Gen. 27, 30. 88. 
— nal merénevra., etiam deinceps) Qui non habet, amittit. Lue. 8, 
18. — Sélwv, volens) Rom. 9, 16. — dnedoxmaodn) repulsus est. 
Non omni benedictione excidit, c. 44, 20., sed ea, quae primogenitu- 
ram secutura fuerat. — wécavolag ronov, poenitentiae locum) Me- 
rovore fuisse nulla dicitur, non penes Isaacum: non quo res ipsa ob- 
stet, nam is sane sententiam adeo non mutavit, ut de Jacobo dixe- 
rit, nudoynoa avcov, wal evhoynuevos ésav, Gen. 27, 33.: sed quia 


/apud LXX et alios quidem ro weravosiy vel etiam weravove dicit poe- 


nitentiam, qua quis sententiam mutat quamcunque, in Novo autem 

Testamento semper illam, qua peccator totus resipiscit. Neque nulla 

fuisse dicitur penes Esavum: qui quum ae quidem , sed 
T. IL 
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benedictione nunquam, se abdicaverit, ‘consilit mutationem (si vel 
maxime hane denotaret_ meravora) non dicetur quaesisse. Quod reli- 
quum est, ile labor animi in Esavo benedictionem postliminio po- 
stulante etc Ove appellatur, vocabulo ad apodosin (conf. not. ad 
Matth. 18, 13. Gal. 4,29.) spectante, de profanis contemtoribus, gra- 
tiam ultro abjicientibus. v. 15. s. Hi sane olim quaerent poeniten- 
tiam, sed frustra. c. 6, 6. Matth. 25, 10. s. Locutio eadem Sap. 42, 10. 
nolvov 0é naruBoayu, édidus tomoy méeravolac. Meravore ponitur 
quasi impersonaliter, uti PéAnua voluntas 4 Cor. 16,12. Ls wollte 
bey Esau nicht mehr seyn. Natura rei recusabat. — qe ra daxovwv, 
cum lacrymis) Antea sine lacrymis habuisset: postea quamlibet flens, 
repulsam tulit. [Durissimae aliquando indolis hominibus lacrymae 
oboriuntur: 4 Sam. 24,47. Tum quae non fiunt, via fiunt deinceps. 
V. g.] Utamur tempore! Luc. 13, 28. — pee 2 eam) benedictio- 
nem. Sic diserte scriptum est Gen. 27,38. Et synonyma sunt hoc 
loco, volens hereditare, exquirens. 

v.48. & yaQ) Causa, cur toti huic hortationi ex sacerdotio Chri- 
sti deductae obtemperare debeant, quia praesentior salus est, et prae- 
sentior ultio. Conf. c. 2, 4.88. — moooehnav dare) Deut. 4, 44. LXX, 
xoL nooo AGErE HOLL ese vm tO 6909, “ai a) 6Q0g ExXULETO mugl ws 
té& sours’ oxOT0S, yroyos, OvEdda urd. — wnhapauer) qui tan- 
gebatur, divinitus, ita ut totus commoveretur, v. 26. Ps. 404, 32. 
444, 5., a nullo tantisper homine aut bruto attingendus. v. 20. Ita 
wnhhkagpayv tangere ponitur Jud. 16, 26. Tangebatur mons uno illo tem- 


pore: sed aeterna DEI sedes describitur versu 22. — gee, monti) 
Eleganter nomen Sina reticetur, Sion memoratur. — xé*avuére TU- 
ot) igni, qui ardebat. — xai yrogw mol oxoTm, et caligint et tene- 


bris) Ephraim Syrus f. 85. ed. Oxon. gre gas EXTOS VOCS , oUré 
ox0TOS yvope yoois, unde apparet vocum proprietas. Eadem verba 
tov LXX jam vidimus. yyoge synonymon Coos. 

v.49. xai oadnuyyos ALY, et tubae sono) Ex. 49, 46. LXX, gw- 
wn THs oadrmeyyos nyse wtya. Tuba auditores excitat ad audienda 
verba. — zal poy Onuatory , et voct verborum) Sic LXX, Deut. 
4,42. Innuuntur autem ra déxa Onuara, Decalogus, ib. v.13. pro- 
nunciatus avi Meyahy , voce magna. ib. ¢. 5, 19. (22.) — 7g) Con- 
str. cum axsoarres. — Mart CaVTO) recusarunt, vel verbum am- 
plius dici. Ex. 20, 46. (19.) — Hn, moooredyvar, ut ne adderetur) 
Deut. 5, 49. Lx Ky TaUTA Ta Onwure éhadnos Kvguos — nal 8 
mo00EIn KE. Cetera enim Mosi deinceps commissa sunt. 

v. 20. to dvassddouevor , interdictum) illud ipsum, Etst bestia 
ete. Participium loco nominis, uti v. seq. — “wav Pnolov dyn té 
0089, AvPoBoAnOnoesrar, si. bestia tetigerit montem , lapidabitur) 
Plenus textus, apud Mosen, de monte: #7 a Wer ar aves xelo, ev 7%0 
Aidoug duGofolndnosrac, 7 Bodlde xurarogevOnosrac’ éuv té xrHVvOS, 
gay té avd gums, & Cyjoscac. Ex. 49,43. Hie duplex edictum est,, 
ut telo interimatur destia; lapidibus, homo. Apostolus brevitatis 
studio, ex altera sententia subjectum exprimit, ex altera praedicatum ; 
cetera ex his, ipsis subaudienda relinquens. Sermo eadem prope ra- 
tione concisus est cap. 7,5. Act. 7,46. nott, Seméduplex potest ora- 
tio dici, cujus exempla plura habet Ordo temporum, p. 83. 88. 245. 
_[Ed. IL. P. 73. 77. 187. 8.] Librarius parum antiquus, qui ex LXX 
adjecit, 7) Godidv xatarokevOnoeras, non cogitavit, pari jure ex LXX 
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adjiciendum fuisse, AlGovg lapidibus, quod responderet jaculo: ma- 
jori vero jure supplendum sibi fuisse, xa» a»Pownog, etst homo. 
nam in’ hominem sontem, prae bestia, conveniebat lapidatio; in be- 
stiam, prae homink, jaculatio. 

V. 24. 70 pavrafouevor) Notatur visum verissimum. Herodianus, 
sive aly Pus Epavtacdy traiy, n xtra. — wwvons, Moses) qui tamen 
proximae unus admissionis erat, et ob id ipsum magis vidit et sen- — 
sit, quam ceteri. Internuncium ille quidem egit; sed dum ipsa De- 
- cem verba pronunciata sunt, adstitit tanquam unus auditorum. Ex. 
49, 25. 20, 46. (19.) seqq. — éxpofos eiut nai Evr@ouos) timore ani- 
mi_et tremore corporis perculsus sum. Differunt verba, 4 Cor. 2, 5. 
not. Deut. 9,19. pro "m7 LXX habent %xpofog ecuc, in praesenti. 
Id accipit Apostolus, et supplet, xa? gvrgouog. Moses ibi timorem 
suum tremoremque notat super ira Dei per delictum populi post 
legem datam incensa: sed viswm ipsum Mosi, qui antea quoque 
populo accensebatur, Ex. 49, 23. im voce 122 cap. 34, 27., timorem 
eo majorem super delicto populi fecit, perseverante etiam montis 
ardore. Deut. 9, 15. 

v.22. aldo, sed) Septemplex oppositio: videamus articulos. 


I. Mons qui tangebatur: Sion mons: 

II. Incensus ignis: Urbs DEI viventis : 

Il. Caligo: Myriades, angelorum et primo- 
genitorum: 

IV. Tenebrae: Judex DEUS omnium: 

V. Procella: Spiritus justorum consummatorum: 

VI. Tubae sonus: Testamenti novi mediator Jesus: 

VIL. Vox verborum: Sanguis aspersionis perbene loquens. 


In articulo I. et VII. evidens est oppositio; non dubium, quin 
etiam in intermediis, quorum etiam numerum apostolus invicem ap- 
tat. Accessus in V. T. ejusmodi erat, ut populus submoveretur: in 
accessu N. T. omnia patent. — moooednudute, accessistis) fide N. T. 
suscepta. Atque ab eo initio fructum accessus hujus magis magisque 
percipiunt consortes Christi usque ad consummationem sui in obitu, 
et ad judicium, et in vitam aeternam. Neque enim hic sermo est 
de accessu ad militantem ecclesiam, quippe cum ad Israélem potius 
accesserint reliqui, quam Israélitae ad alios: sed lautissimus describi- 
tur status fidelium N. T. per communionem cum ecclesia consumma- 
ta, ipsoque Christo et ipso DEO. Hic quoque accessus, non mi- 
nus, quam ille pristinus, v. 18. cum audiendi facultate, in hac qui- 
dem vita, conjunctus est, v. 24. seqq. quanquam appropinquatio no- 
stra coelestibus oculis multo magis est obvia, quam nostris adhue 
velatis: et optimas in posterum spes secum trahit. Excellentem coele- 
stis oeconomiae cognitionem promit hoc loco apostolus, dignam bea- 
to illo Pauli raptu 2 Cor. 412, 2.4. — OLY doer, Sion monti) Haec 
est sedes oeconomiae Christi. [adeoque spiritus justorum consumma- 
- torum complectitur, V. g.] Ap. 44,4. Joh. 12, 15. 4 Petr. 2,6. — nol 
moder Ges Coveos, et urbi DET viventis) Sedes oeconomiae DEI, 
v. 23. [angelorum atque primogenitorum complectens myriades, 
V. g.] Est enim chiasmus: 4) Sion, 2) wrbs Det: 3) Judex Deus, 
4) Mediator Jesus. primum et quartum, secundum et tertium cor- 
respondent. — iegeoadju énsgariw, Jerusalem coclesti) Ap. 24, 2. 
— pueraoi, myriadibus) Hae dicuntur ore ut in prophetia 
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Henochi Jud. v.44. coll. Deut. 33, 2. Dan. 7,10. — u“yyehwy, ange- 
lorum) Non licet construere, xai mugudow dyyéhov, mavnyvoee xual 
éxxdnota uci. Nam et polysyndeton retinendum est; et aliorum sine 
dubio est panegyris; aliorum, ecclesia. quis enim conjungeret syn- 
onyma, panegyris et ecclesia? Ecclesia, primogenittorum est; pan- 
egyris igitur, angelorum. Myriades vero non solum in angelorum 
panegyri consistunt, sed etiam in ecclesia primogenitorum. Utrique 
enim convenit myriadum vocabulum, et ad utrumque accommodatus 
est Dativus wveedorv, Addantur mox dicenda. Interim hie notan- 
dus yraoucg genitivi et dativi, angelorum panegyri, et ecclesiae 
primogemtorum. — maynyvos, panegyri) Hoe verbum, et mox, 
ecclesiae et judici, solennitatem indicant; quae et jam est-in coelo, 
et maxima erit in revelatione Jesu de coelo. Expende illud, omnes 
angeli, omnes gentes, Matth. 25, 31. s. 

v.23. xal éxxdnolg mowroroxmy év soavorg anoyeyoaumevwy, 
et ecclesiae primogenitorum in coelis descriptorum) Primogenitorum 
nomine veniunt fil D EI, ex aetatibus Christum praegressis, et fideles 
Israélitae, Ex. 4,22. Jer. 31, 9. Eph. 4, 42.: patriarchae praesertim, 
Matth. 8, 44.: et qui primum illum Primogenitum ex mortuis resur- 
gentem comitati sunt, Matth. 27, 53.: neque tamen non etiam reli- 
qui, ut sic dicam, gregarii. Est enim horum ecclesia sive coetus, 
ut angelorum est panegyris. Descripti sunt primogeniti sub Mose, 
Num. 3, 40.: hi autem, de quibus-apostolus, im coelis, quia cives ur- 
bis coelestis. conf. axoyeapeoar, describi. Luc. 2, 4. Hine patet, 
non ideo, quia in coelis descripti sunt, ipsos non esse in coelis. Sunt 
tamen descripti etiam, ut nomina eorum olim publice citentur. Ap. 
20, 42. 24, 27. Horum primogenitorum suave antitheton est, con- 
summatorum: nam per alteros ducitur agmen beatorum, per alteros 
clauditur. Denique notabile est, hos primogenitos in Gradatione pro- 
pius, quam angelos, conjungi cum mentione DEI. conf. Jac. 4, 48. 
—xal xourii Dew mavtwy, et Judici DEO omnium) Hic est DEUS 
omnium, Eph. 4, 6. judex vester, propitius vobis, contra hostes. —- 
Hal MVEUMaCL OLrxaiwy Téevehecmmevwr, et spiritibus Justorum consum- 
matorum) Hoe extremo loco apostolus ea enumerat, quae viatorum 
oculos oeconomiae DEI splendore perculsos, ex oeconomia Christi 
lenius afficiant et reficiant. Spiritus, animae separatae. 4 Petr. 5, 49. 
Tres pueri in Cantico suo, evdoysiré mvevuara xal wuyui doxaioy 
tov xvovov. Vv. 86. Justi consummati, fideles N. T. qui consumma- 
tions, quae per Christi mortem facta est, et justitiae inde exortae, 
consummatum post suam mortem fructum capiunt. conf. c. 41, 40. 
not. Horum minor adhue erat numerus: et ob hane quoque causam 
sejuncti sunt a myriadibus, adeoque a primogenitis illis. Cur pri- 
mogeniti et spiritus justorum consummatorum in sermone disjungan- 
tur, patebit e serie sermonis mox evolvenda. Paulus ipse dum vivit, 
negat se reredeewodar, consummatum esse, Phil. 3,42. alia enim 
ratio est verbi teredexa, 2 Tim. 4, 7. alia verbi redevéuac. illud 
munus spectat, hoc personam. redevéuae non valet, quam diu quis 
vel unum passum ante se habet, etiamsi eo usque in perfectione sua 
interna non amplius proficiat. Ipse Christus in morte redgew@el, 
Hebr. 5,9. In 2 ad Tim. gratulatur sibi Paulus de cursu confecto: 
in ep. ad Philipp. alacriter instigat ad cursum, eoque fine ipse se 
talem facit, qui procul adhue a meta absit. conf. Hebr. 3, 44. not. 
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Vv. 24. dvadijxng véag, testamenti novi) Alias dicitur xavyy" véa, 
hic. v¢og notat novitatem ejus, quod nativum vel etiam vivum est. 
conf. c. 8, 43. not. et ‘cap. 10, 20. Es. 43, 49. — peoirn, Mediatori) 
Olim Moses, ipse internuncius, timebat et tremebat: nunc ad Media- 
torem N. T. accessus est datus. — aiuars Gavrious, sanguini ad- 
spersionis) Notabilis conjunctio: novi testamenti Mediatori Jesu, ET 
sanguini adspersionis. Sanguis spectatur h.1. ut est in coelo, quem- 
admodum spectatur etiam Mediator, et Deus, et myriades ete. 
Attende, Lector, quae dicenda veniunt, per Positiones distinctas. 

§. I. Sanguis J. C. in passione et post mortem effusus est quam 
largissime. _ 

In victimis V. T. requirebatur aiuarexyvola effusio sanguims ; 
et penitus erat effundendus sanguis, ita ut nil remaneret in venis 
et vasis corporum. Hoe peractum est etiam in unica N. T. obla- 
tione corporis Jesu. Omnimoda pretiosissimi sanguinis tum facta est 
effusio, in horto, per sudorem; in praetorio, per flagellationem; in 
eruce, per clavos; et post mortem, per lanceam. Ita Christus édave- 
rw plane est necatus carne. 4 Petr. 3, 48. Vel guttam de tota 
sanguinis massa in corpore sanctissimo remansisse, haud scio an 
dicere possit, qui verba Psalmi 22. v. 45. 46. perpenderit: Sicut 
AQUA effusus sum. ARUIT tanquam testa virtus mea, et lingua 
mea adhaesit faucibus meis: et in PULVEREM mortis deduxisti 
me. Revera éomayn mactatus est Agnus Dei. Non est alia pars 
Sanguinis ejus effusa, alia non effusa: sed sicut totum corpus est 
traditum, sic omnis sanguis effusus. Matth. 26, 28. Ejfusio sangu- 
nis et mors Christi sunt concomitantia, non illa hujus causa. Vere 
sanguinem et vitam posuit; sed non ob naturales causas, ob quas 
alias obeunt, qui violenta morte obeunt. Id est et praestantia 
Subjecti. 1 

§. II. Actualem sanguinis illius effusionem status effust sangui- 
nis est insecutus. 

Actualis erat effusio sanguinis, dum effundebatur: statum effusi 
sanguinis dicimus omnem commorationem sanguinis extra corpus 
dominicum, sive brevis ea sit sive diuturna. 

§. II. Sanguis ille etiam im statu effusions ab omm corrup- 
tione indelibatus est. / 

NON CORRUPTIBILIBUS, argento aurove, redemti sumus, 
sed PRETIOSO sanguine, ut agni sine vitio et macula, Christi. 
4 Petr. 4, 18. 19. Omnem corruptionem excludit pretiositas sanguinis 
‘Ilius. Hoc certum et ratum manet: neque ullo modo probamus in- 
dignas quorundam de effuso Domini sanguine opiniones, quos no- 
minatim redarguit inprimis Hoepfnerus in tract. de 8. C. pag. 55. 

§. IV. Sanguinem, qui effusus est, in. venas corporis dominict 
iterum esse immissum, afirmari nequtt. 9 A 

Nil nisi animale humana capit ratio: quare non nist Scriptura ni- 
timur. Ea sanguinis effusionem et mortem J. C. saepissime refert: 
eadem resurrectionem ejus et vitam perennem non minus celebrat. 
Sed de sanguine in corpus iterum immisso nil expresse indicat: ne- 
que per consequentiam ea Immissio ex seriptura deducitur. Saltum 
eerte committit haec argumentatio: Sanguis Christi est incorruptus, 
ergo in venas rediit. Si corpus sine sanguine, si sanguis extra cor- 
pus, in triduo mortis, incorrupta fuerunt: utrumvis etiam magis post 
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mortem exantlatam sine altero incorruptum permanet. Audiamus, 
quid scriptura suggerat. : 

§. V. Adscensionis tempore sejunctus a corpore sanguis in coe- 
dum est illatus. i % 

Introitus sacerdotis N. T. in sanctuarium verum Adscensio erat 
in coelum: et in morte quidem J. C. discissum est velum templi ter- 
reni, ac tum apertum est sanctuarium verum, coelum; sed introitus 
ipse peractus est per adscensionem in coelum. Tertio die post mor- 
tem erat resurrectio; quadragesimo post resurrectionem, adscensio. 
Porro per sanguinem proprium introivit Christus in sanctuarium; 
(non modo post effusum sanguinem, et vi effusionis, neque cum san- 
guine in corpus resumto, sed PER sanguinem:) ergo separatim a 
corpore sanguinem proprium hic ipse sacerdos in sanctuarium intu- 
lit, (recteque temeritatis Scherzerus in Syst. p. 390. arcessit quen- 
dam, qui putavit, particulas carnis Christi, quae flagello, coronae spi- 
neae clavisque adhaeserint, et guttulas sanguinis effusas, miraculose 
in terra conservari, et in eucharistia multiplicari:) atque ipso introi- 
tus sive adscensionis tempore sejunctum Christus a corpore sangui- 
nem habebat. Exsangue corpus erat; non tamen exanime, sed vi- 
vum. Sanguis in corpore, non respondisset typo sacerdotis in V. T. 
cum sanguine animalium in sanctuarium ingressi. Vid. cap. 9, 7. 25. 
maximeque 42, ubi dv’ et dva@ eadem prorsus inter sese vi respondent. 
Analogiam typi et antitypi servandam esse, agnoscit Witsius in Diss. 
de sacerdotio Aaronis et Christi, T. I. misc. p. 540., ubi de loco 
Hebr. 43, 44. agit. Idem vero sanguinem Christi, animam ejus 
interpretatur, non recte. nam sanguis, proprie dictus, ut in typo, 
sic in antitypo, denotatur. conf. Exx. in Symb. ap. p. 174. Porre 
dilutior est Sibrandi Lubberti explicatio, lib. II. ¢. Socin. de J.C. 
Servatore, c. 24.: Legimus de anniversario sacrificio, de quo est 
Levit. 16., quod ejus sanguis allatus sit in sacrarium. Jam vero in- 
ter hune et Christi sanguinem magna est differentia. Materialis 
enim sanguis, qui effundebatur, cum anniversaria victima mactaretur, 
wnferebatur in senctuarium: sed materialis Christi sanguis, qui effu- 
sus est, cum ille pro nobis occideretur, NON allatus est in coelum. 
Quid igitur? ut sacerdos legalis cum sanguine caesae victimae pro 
se et pro populo apparebat in sacrario levitico: ita Christus non 
eum material sanguine effuso, sed vi et vigore sanguinis pro nobis 
effusi apparet pro nobis in coelo. Non vim et vigorem sanguinis 
dicit apostolus, sed proprium sanguinem Christi, per quem factus 
sit introitus in sanctuarium: nec materialem sanguinem appellat, 
sed sanguinem ejus, qui per spiritum aeternum seipsum obtulit 
immaculatum Deo. Hane, apostolicam, “emphasin saepe imitantur 
excellentium interpretum sermones. Chrysost. Hom. 53. in Hebr. 
13. avrn 7 oixovoula éu madeg jv. Ew" aA eg cov éoavor 
0 aiua avnvexdn. O0GS Ore aimatog meréyoury ts eg Ta dyre 
slopeoouere, ra ayra ra adnOiva’ rHg Bvolas ro mMovog any- 
Aavoev 0 aoyregevg. Quaedam periochae verba alii aliter refe- 
runt: sed add’ eg roy xri, uno tenore. Sic verterim: Ipsa pas- 
sionis dispensatio foris erat: foris; sed IN coelum sanguis est 
sublatus. vides, participes nos esse sanguinis, qui inferebatur in 
sancla, sancta vera; sacrificii, quo solus est gavisus archisacer- 
dos. Conr. Pellicanus in Hebr. 9.: Christus pretium sanguinis sui 
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pro nobis redimendis intulit Deo Patri in coelum. Calvin. in Hebr. 

10.: Pecudum sanguis quum statim tabesceret, non potuit diu vigo- 
rem suum retinere: at Christi sanguis, qui nullo tabo corrumpitur, 
sed puro semper colore fluit, nobis in finem usque mundi sufficiet. 
Nihil mirum, si caesae pecudum victimae vivificandi facultate non 
pollebant, quum essent mortuae. at Christus, qui a morte resur- 
rexit, ut nobis vitam conferat, suam in nos diffundit. Haec est 
perpetua viae dedicatio, quod coram facie Patris semper quodam- 
modo stillat sanguis Christi ad irrigandum coelum et terram. et 
in cap. 13.: Christus sanguinem suum, ut mundi peccata expiaret, 
IN coeleste sanctuarium intulit. Rursum: Videtur mthi Apostolus 
(Hebr. 13, 20.) hoc velle, Christum ita resurrexisse a mortuis, 
ut mors tamen ejus non sit abolita, sed aeternum vigorem reti- 
neat: ac si dixisset, Deus Filium suum excitavit, sed tta ut san- 
guis, quem semel in morte fudit, ad sanctionem foederis aeternt, 
post resurrectionem vigeat, fructumque suum proferat, perinde ac 
si semper flueret. Hunnius in Hebr. 13.: Christus swum proprium 
sanguinem sancto sanctorum intulit. Dorscheus P. I. Theol. 
Zach. p. 51. seqq. Sanguis, inquit, hoc loco, Zach. 9, 44., 
cum illa affectione profusionis et effusionis, non autem, ut est in 
naturali suo statu et intra vasa sua ordinaria, consideratur. 
4) Quia hoc requirit typi ratio. Sanguis enim in V. foedere, 
ut extravasatus et effusus, considerabatur, et hoc ipso adumbra- 
bat profusionem et effusionem sanguinis in N. foedere futuram. 
2) Quia hoc foederis divini indoles requirit, quae postulat oiwo- 
rexyvolav. 3) Quia in hac ratione sanguinis exercetur actus 
obedientiae satisfactoriae Deo pro peccatis debitae ete. Sal. Dey- 
lingius: Christus in coelos evectus sedensque ad dexteram DEI 
res nostras commendat DEO, et sanguinem pro nobis effusum 
ac vulnera ostentat Patri. Iterum, Rappoltum laudans: Patri 
suo, inquit, sanguinem suum, ut Auroov et pretium redemtionis pro 
nobis offert (demonstrat,) ejusque effusione justitiae divinae satis- 
factum essé docet. Observ. miscell. p. 5741. seq. Non affirmo, hos 
interpretes praesentem sanguinis effusi statum docere: sed dico, 
sermones ecorum, si talem statum in mente habeas, textibus, quos 
tractant, magis congruere. 

8. VI. Sanguis J. C. semper manet sanguis effusus. 

Si unquam fieri potuit aut debuit reditus sanguinis J. C. in cor- 
pus ipsius, fieri potuit ac debuit in ipso saltem resurrectionis mo- 
mento, non postea demum. At ante adscensionem hoc non esse fac- 
tum, patet ex §. praeced. Ergo non factum est in resurrectione : 
neque adeo ullum tempus reperitur, cui reditum illum adscribamus. 
Perpetuus est effusi sanguinis status. Ipse Jesus in coelo est, et cor- 
pus ejus: etiam sanguis ejus est in coclo: sed non propterea nune 
sanguis inest in corpore. Non retulerim hue viseonem Apoc. 4, 44., 
de albedine capitis J. C. quasi exsangul. Nam ea capillos niveos 
spectat, facies vero cum lucidissima solis virtute comparatur ibidem 
v. 46. Neque, quod Luc. 24, 39. exstat, hue, ab Augustino allega- 
tum, nos allegamus. nam sanguis, etiamsi in corpore sit, minus pal- 
patur et cernitur, quam caro et ossa. Alia dantur sanguinis a cor- 
pore sejuncti indicia. Divisam corporis et sanguinis rationem, non 
solum in passione et morte Domini, sed etiam im coena ad recorda- 
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tionem -mortis ejus instituta, sacrae exhibent literae. Expende cap: 
43, 9. seqq. 10, 40. 29. 4 Cor. 44, 24. seq. Modus praedicandi sequitur 
modum egsendi: hanc ipsam ob causam distinctissime considerantur 
corpus et sanguis Christi, quia a parte rei distinctio sive sejunctio 
adest. Igitur adhuc in coelo sanguis, ut effusus, exstat ante oculos 
Dei: adhuc loquitur pro nobis: adhuc est sanguis adspersionis. 4 Petr. 
4, 2. Sanguis Abel, quem terra aperto ore de manu Kaini hausit, 
clamabat, seorsum.a corpore: sanguis J. C. loquitur, item seorswm, 
in coelo, potentius et benignius. Hac proprie de causa seorsum ab 
ipso Jesu sanguis adspersionis h. 1: memoratur, uti cap. 40,49. 21. in- 
troitus sanctuarii in sanguine Jesu et hic ipse sacerdos magnus seor- 
sum laudatur, et cap. 13,42. sanguis Jesu seorsum ab ipsius corpore 
(coll. v. 44.) consideratur, et cap. 43, 20. ipsa magni ovium Pastoris 
resuscitatio facta dicitur in sanguine testamenti aeterni. Conf. Rev. 
Riegeri Hist. Frr. Boh. Vol. I. p. 68. seqq. ubi per vestigia Pfaffiana 
amplissimus veterum et recentiorum opinionum campus ita nobis 
panditur, ut haec una sententia, ab illo scite proposita, ex omnibus 
reliquarum incommodis emergat. Sanguis ipse effusus, non effusio 
sanguinis, Avrgov, redemtionis aeternae pretium est. Id pretium, Deo 
solutum, solutum manet, sine restitutione in Redemtoris corpus. 
Aeterna est redemtio: aeternus pretii valor, perinde, ac si redemtor 
quotidie pro nobis in cruce pendens exspiraret. In morte ejus erat 
vis vitae non dissolvendae: in vita ejus est valor mortis perpetuus. 
Ipsa mors Domini absorpsit infirmitatem vitae in mundo, in qua san- 
guinis et carnis particeps erat factus subeundae mortis causa; cap. 
2,44.: adeoque eadem ‘mors, tanquam transitus in vitam gloriosam 
protinus quiddam gloriosae vitae consentaneum habebat. conf. 4 Tim. 
3, 46. not. Inde annunciatio mortis Domini complectitur totam Ipsius 
commemorationem, etiam sepulturae et resurrectionis, (cui illa arcte 
conjungitur 4 Cor. 45, 4.) adscensionis, sessionis ad dexteram Dei, 
usque dum venit. 4 Cor. 44, 26. Ex mortuis eductus est magnus 
ovium pastor; sed testamentum, in cujus sanguine eductus est, ae- 
ternum est. c. 45, 20. Patet hine, quanta proprietate Johannes Ag- 
num ut mactatum in vita gloriaque Ipsius sibi visum descripserit. 

§. VII. Id ipsum agnoverunt antiqui doctores ecclesiae. 

Magna patres consensione statuerunt, exsangue nune esse cor- 
pus Domini, vel etiam aéreum. vid. Magnif. Pfaffii diss. e. Roger. 
p- 50. Atque inde ad nimiam etiam subtilitatem devenerunt aliqui. 
Auctor quaestionum inter opera Athanasii T. II. f. 433. qu. 4128. 
Ipsi quoque Veteres, inquit, et prisct prophetae baptizati sunt ex eo, 
qui de latere Christi fluxit, sanguine et aqua. Et quomodo? audi. 
Quoniam quatuor elementis constat corpus hominis, rursum post 
mortem in ea resolvitur, Sic factum est etiam Christo: quia sangui- 
nem et aquam sanctum ejus dedit latus, aveh¥Gn resoluta sunt, quo 
resoluta sunt etiam prophetarum, in elementa nempe, et inventa ea 
baptizavit etc. Paraphrasin hujus philosophematis adornavit Theo- 
dorus Abucaras, cui uni id adscribit Ittigius in Exercitatione 
opusculum Abucarae et luci reddente et refutante. In elementa 
resolvi, quid est, nisi corrwmpi? Absit vero a nobis ejusmodi de 
sanguine Domini cogitatio. Non essent in eam delapsi hi scripto- 
res, si ex antiquioribus audissent, sanguinem corpori resuscitato im- 
missum fuisse. Haud scio, an immissio illa vel a patribus agnita (ag- 
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nitam affirmanti incumbit probatio,) vel prius saltem in medium pro- 


~ducta reperiatur, quam communio sub una specie (Seculo demum 


XIII ac XIV) invalesceret, cujus patronis, Scholasticis, opportunus 


erat concomitantiae praetextus. Ne Gersonis quidem aetate sangui- 


nem immissum omnes affirmabant, ut patet ex Serm. in die circum- 
cisionis Domini, et ex Josephinis, dist. 8. Post Reformationem multi 
eam sententiam, sine controversia, et ideo, ut fit, sine dubitatione 
admiserunt et propagarunt: rationes autem, quibus nituntur, evincunt 
illae quidem, sanguinem Domini a corruptione mansisse immunem, 
neque reliquias ejus in terra, miraculis comitatas, remanere, quorum 
utrumque nos ex animo agnoscimus; sed per easdem non definitur 
positive, quae sit im praesenti conditio sanguinis illius pretiosi. Wid. 
I. Gerhardi dispp. p.789. 1426. seq. I. Meisneri exam. catech. Pal. 
p- 596. ete. Tuum erit, Christiane Lector, quasvis hac de re sen- 
tentias inter se conferre, et ad normam Scripturae sacrae dijudicare. 

§. VIII. Unio personals, et status effusi sanguinis, bene con- 
veniunt. 

Non pugnant inter sese in triduo mortis: ac multo minus post 
triduum illud inter sese pugnant unquam. Nihil Nestorianum, nihil 
Eutychianum , tota admittit haecce consideratio. 

§. IX. Resurrectio et vita J. C. gloriosa non tollit statum ef- 
Susi sanguinis. 

Si quis putaret, in corpore Salvatoris etiam post latus perfos- 
sum remansisse modicum sanguinis, rationi naturali eo minus neces- 
saria videri posset effusi sanguinis in corpus immissio: sed revera 
omnis sanguis est effusus, nec tamen iterum immissus. nam naturalis 
quidem sive animalis vita sita est in sanguine et circulatione ejus, 
et sustentatur pane: sed sine pane verbum Dei pascit corpora sancto- 
rum. Vid. de Mose, Ex. 24, 48. 34, 28. nec non de Elia, 4 Reg. 
49, 8.: maxime vero de Jesu Christo, Matth. 4, 2. 4. Etenim tota 
ipsius diaeta ultra munditiem omnium mortalium evecta noscitur vel 
ex apto vestitu. Joh. 49, 23. not. Quodsi in terra id praestat virtus 
Dei, quanto magis in coelo id fit et fiet ? Matth. 22, 29. (quam ob 
causam hoe quoque, obiter, sed serio, monendus est Leetor, noviter 
productum sanguinem, in loco effusi, redivivo Redemtori a nobis ne 
per somnium quidem adscribi.) Vita gloriosa non desiderat circula- 
tionem sanguinis: tota ex Deo est. Rom. 6, 4. 40. 4 Cor. 6, 43. 
45, 44. 50. Nostrum corpus, noster sanguis, corruptiont sunt ob- 
noxia: sanguine nostro, quid futurum sit, 1gnoro ; (in ipsa quidem 
vita animali, summam sanguinis jacturam, modo mors absit, minoris 
aestimamus, quam digiti articulive mutilationem:) corpus certe con- 
forme faciet Salvator corpori gloriae suae. Conf. Samml. von A. und N. 
4739. I. Beytr. art. 8. Vales. philos. sacr. p. 81. Melch. I. 742.: 
Manifestum esse putamus, pugnam Michaélis Ap. 42. non absolutam 
fuisse mox post Christi adscensum in coelos, quo SANGUIS AGNI 
illatus accusandi jus draconi infringebat ete. Pfaff. Syst. germ. 
p- 307. Heding. ad Hebr. 9, 24. 10, 44. Kraft Nachr. I. Band 
p- 878. Hiatus in latere (qualis in corpore naturali vulnus letale 
esset) perpetuum gloriosae vitae documentum et ornamentum est. Ez. 
37, 6.8. non memorantur venae: sed om sunt nervi aut musculr. 

§. X. Status effust sanguints validissime corroborat communo- 


nem sub utraque. 
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Nullum speciosiorem fucum habent defensores communionis sub 
una, quam concomitantiam corporis et sanguinis. Sed distinctissima 
in sacra coena ratio est corporis et sanguinis Domini. Primum 
dicit, Hoc est corpus meum: deinde, Hic est sanguis meus. Igitur 
corpus non per sanguinem exhibetur, sed per se: sanguis non per 
corpus exhibetur, sed per se. Locum Gen. 9,4. hue confert Light- 
footus in Chron. V. T. Apposite vero Dannhawerus seribit: Res_ 
coelestis in sacra (eucharistica) potione est sanguis Jesu Christi pro 
discipulis et pro multis effusus, et, quia incorruptibilis, adhuc eat- 
stens, 4 Petr. 1, 19. quem Christus in sanctuarium oyevcoomotnroy 
intulit, et tamen ille ipse, qui in passione effusus est. Non hie in 
litigia scholastica, vere scholastica ac otiosa, ingrediendum, de reli- 
quis sanguinis Christi, et reassumtione illus, de quibus videndus 
Baron. etc. Hodos. p. 1202. In morte Domini ex corpore eductus 
est sanguis: ejus mortis annunciatio postulat, ut panis benedictus in 
recordationem Domini edatur, et ut poculum benedictum, item in 
recordationem Domini, bibatur. 4 Cor. 44, 24. 25. Profundum Tho- 
mas Bromley Responsum, in decem tractatibus editum, habet, de 
differenti ratione fruendi corpore et sanguine Christi. 

§. XI. Eadem causa fidem nostram egregie sustentat. 

In Reyvelatione Paradisi sic seribit idem Bromlejus: Jn sanctua- 
rio sanguis aetern foederis spargitur, quod per Dominum Jesum 
post adscensionem ipsius semel singularti modo factum est, secundum 
Hebr. 9. v.42.: Per proprium sanguinem semel in sanctuarium in- 
troivit, aeternam redemtionem inveniens. Jd vero adhuc certis tem- 
poribus per magnum archisacerdotem continuatur ad sedandam tram 
Dei, per peccatum commotam: et propterea dicitur sanguis adsper- 
sionis, propter usum ejus, qui continuatur in coelo, et in conscientiis 
sanetorum in terra. Hebr. 9. v. 44. Dijudicent haec, qui spirituali 
valent judicio. Sane fideles in omni exercitio fidei, maximeque in 
sacra coena, aeque fruuntur efticacia sanguinis J. C. ac si in eo 
momento, quo sanguis ejus est effusus, constituti essent. 

§. XII. Haec_ res considerationem ab amatoribus Christi uberio- 
rem postulat. 

Quod in exercitatione de Ingressu summi pontificis in sanctum 
sanctorum Andreas Adamus Hochstetterus p. m. scripsit: Non du- 
bitamus, Lectorem ex argumenti tam perplexi magnisque etiam In- 
terpretibus transmissi tractatione perspecturum, quantum égsvynjoee 
nostrae relictum adhuc sit, et, quam in veri latentis indagatione ope- 
ram sumsimus, ad Servatoris gloriam adplicaturum: pag. 20. 214. 
id ad praesentem considerationem transferre licet. Parum eam ad- 
hue, fateor, excultam reperio: et tali in re pauci solent adduci, ut 
subsistant, et oculos in ea consideranda defigant. Sed qui non con- 
festim resiluerit, ex eo, quod initio paradoxon erat, dulcedinem 
paulo post gustabit cum profectu fidei. Nil tamen obtrudo cuiquam: 
tantum rogo Sapientes, ut totam rem non ad humani, sed divini 
sensus normam religiose examinare dignentur. Non curiositas car- 
nalis hie locum habet, sed desiderium cognoscendi Redemtoris, quo- 
ad Ipse gloriam suam per radios apostolici testimonii amatoribus 
suis voluerit patefacere. 

In Commentariis quidem et Systematibus haec res non facile vel 
uberius tractata vel leviter duntaxat tacta reperitur: idque ex ratio- 
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nibus forte sequentibus. 4)'In locis de gratia applicatrice dicitur: 
Causa operans terminative est Spiritus S. id quod verum est: sed 
mentio Christi et meriti ejus fit nonnisi apud quaestionem de causa 

externa impulsiva. Sic fit, ut nec uno nec altero loco efficax ope- 
ratio Christi et sanguinis ejus in considerationem veniat. 2) Pro- 
pria consideratio sanguinis Christi parce instituitur, multique con- 
festim se ad tropum vertunt, ubi sub hac voce, sanguis, aut uni- 
versum meritum Christi, aut vitam, animam ejus intelligunt. 3) In 
seriis tractationibus confestim potius ad sanctos et beatos fructus, 
quam ad modum ipsarum operationum respicitur, e quibus fructus 
oriuntur. Confer ex gr. seriptum Anonymi, die reinigende Kraft 

_des Gottes-Blutes Jesu Christi (ed. A. 1745 Prenzl.) p. 49. Equi- 
dem jam in juventute mea solidam disquisitionem de habitu meriti 
Christi ad nostram salutem cupide animo meo versabam: sed post 
multas cogitationes nunquam ad peculiarem de ea re scriptionem 
ventum est. Dominus Jesus nobis nune porro bonum lucis suae ra- 
dium largiatur propter se ipsum. Amen. 

4) Duplex nobis beneficium obtingit per sanguinem Christi, 
nempe I. diberatio a reatu peccati, et If. donatio novarum virium 
vitae, quae deinceps in bonis operibus se exserunt. Illa vocatur 
justificatio per sanguinem Jesu Christi: et hance adipiscitur, qui car- 
nem Christi edit et sanguinem ejus bibit. Joh. 6. 

2) Quia vero sanguis Christi est sanguis aspersionis, quaeritur, 
an is sanguis, qua talis, utrogue nune memorato modo, an tantum 
priore modo fidelibus obtingat? 

5) In V. T. multae erant aspersiones, sive considerentur il, 
qui aspersionem peragebant; sive materia, qua aspersio fiebat; sive 
homines et res, pro quibus et in quibus aspersio fiebat; sive scopus 
aspersionis, ad dedicationem, consecrationem ete. Aspersio fiebat 
Ex. 24, 8. apud totum populum, et Ex. 29, 21. Lev. 8, 23.ss. apud 
Aaronem et filios ejus: utrumque, initio, ad initiationem, adeoque 
semel, ut ajunt, pro semper. Apud leprosos item erat initiatio quac- 
dam ad conyersationem cum aliis in Israéle, a quibus tempus bene 
longum exclusi erant. Aspersio ad altare semper erat praecipua : 
Israélitae vero ex sua parte per esum victimarum in communione 
cum Deo conservabantur. 

4) In N. T. est aspersio, quae per sanguinem Christi Jesu fit: 
et quia haee unica N. T. aspersio est, omnia levitica autem ad Chri- 
stum tendebant: opus est, ut omnes leviticae aspersiones meri typi 
ejusdem aspersionis fuerint; uti sane sanguis Christi non tantum 
adyersus sanguinem taurorum et hircorum, sed-etiam adversus cine- 
rem vaccae apud aquam aspersionis, in spirituali sua excellentia 
celebratur, cap. 9, 13. 8. ‘ 

5) Memoratur aspersio sanguinis, 4 Petr, 4, 2., et iterum san- 
guis aspersionis, nostro hoc, loco. Dicimur etiam in cordibus asperst 
et per aspersionem liberati a@ conscientia mala, unde verum cor in 
plerophoria fidei habeamus, Hebr. 10, 22. Plura in N. 'T. non oc; 

<currunt de aspersione Novi Testamenti: sed Esajas vaticinabatur, 
c. 52, 45.: sic (Christus, Jehovae magnus Minister,) asperget gentes 
multas: super eo obturabunt reges os suum. etc. ubi semel videmus, 
quis Is sit qui aspergit; qui sint Illi qui asperguntur; qua ratione 
illa aspersio sequela Passionis Ejus sit; et quod obedientia fidei inde 
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sequatur, quemadmodum Petrus obedientiam et aspersionem sangui- 
nis Jesu Christi conjungit. 

6) Leviticae aspersiones non physice purificabant, sed morali- 
ter. Nam 4) non praecise manus vel alia certa pars corporis, quae 
impuritatem forte contraxerat, neque etiam totum corpus asperge- 
batur, sed in genere fiebat aspersio, quocunque sanguis vel aqua 
aspersionis caderet. 2) aspersio analogiam habebat cum sanguine 
paschatis, Ex. 42, 7. 13., qui non corporibus sed januis affundeba- 
tur, et Israélitis tamen profuit. 3) Post aspersionem debuit asper- 
sus demum corpus suum et vestes suas lavare. Per consequens 
aspersio habebat effectum moralem, et lotio effectum physicum. 

7) Cum hae lotione analogiam in N. T. habet lotio, quae tri- 
buitur aquae mundae, Spiritui sancto, 4 Cor. 6, 41. Hebr. 40, 23., 
nec non sanguini Jesu Christi. Lavit nos ex peccatis in sanguine 
‘suo, Ap. 41, 5. Laverunt stolas suas et dealbarunt in sanguine 
Agnelli, cap. 7, 14. 

8) Aspersio autem habet vim moralem. Dorscheus: Illa ‘con- 
spersio ALITER non FIT, NISI per communicationem virtutis me- 
ritoriae, seu potius acquisitae satisfactionis et redemtionis Jesu Christi. 
Part. I. Theol. Zachar. pag. 53. 

9) Locus ille Joh. 6. de esu carnis Christi et de potw sangui- 
nis ejus valde emphaticus est: non tamen verba nimis ample exten- 
denda sunt. Nam Jesus ibi, (quemadmodum interdum adversus 
duros oblocutores faciebat,) usus est locutione metaphorica plane 
singulari, qua erga discipulos, ante et post, non utebatur. 7'o vere 
v. 55. explicandum est ex c. 45,4. Ego sum vitis vera: ubi tamen 
metaphora manet, et quidem apud ipsum praedicatum. In sententia 
illa, caro mea vere est cibus etc. illud vere non afficit praedicatum, 
sed copulam, est, ut res adversus contradictionem confirmetur. Ab 
initio et in fine colloquii esus carnis Christi et diditio sanguinis ejus 
(ut Joh. 3. nova nativitas) in idem resolvitur. Per tales reprae- 
sentationes cavetur, ne quis “idem nimis tenuiter et leviter accipiat: 
et per phrases de fide docemur, illas repraesentationes non esse 
justo -difficiliores. - 

40) Apud haee omnia clarum est certumque, quod per eswm 
carnis Christi et dibitionem sanguinis ejus, vel per fidem, 4) Chri- 
stiani cum Christo intime uniantur: 2) quod id carni ejus et san- 
guini, quippe quam edunt, quem bibunt, in acceptis referre debeant: 
3) quod caro et sanguis Christi efficacem, intimam operationem in 
illis habeant, et vitam aecternam illis afferant. 

44) Ubi alias sanguini Christi mundatio a peccatis tribuitur, id 
pro ratione contextus vel moraliter vel physice, vel utroque modo, 
accipiendum est: ex. gr. Hebr. 4,3. 4 Joh. 4, 7. Idemque valet 
de victoria. Ap. 42, 44. 

42) Haec omnia naturam transcendunt, et valde opus est, ut a 
dulci fallacia sensuum humanorum nobis caveamus. Conf. Closter- 
bergische Sammlung P. Il. p. 138. et seqq. ubi homilia Lavi de 
virtute sanguinis Christi laudatur, et monita adversus deviationes 
dantur. Si quando ex. gr. gaudium Spiritus se in animam vel etiam 
in corpus diffundit, id non debet reprimi. Non per sensum (Gefiihl) 
ad fidem venitur, etsi fides saepe aliquid quod sentiri potest post 
se trahat: quod tamen absit ut vel nomine caloris vel physicae cujus- 
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dam qualitatis appellemus. Quae se sine affectatione dant, ea cum 
humili gratiarum actione accipiamus et sine ostentatione custodiamus. 
Nemo tamen aliis se tanquam modulum et exemplar obtrudat, neque 
alios sibi sic imitandos proponat.- Alias multi in cupidam et violen- 
tam activitatem adiguntur, ut existiment, eadem experimenta et sen- 
sationes sibi ipsis extorquendas esse: et apud conatum ejusmodi na- 
tura defatigatur, ut se tandem per id, quod ipsa, sibi non conscia, 
conficit, vel in somnio, tranquillet. 

43) Paucis, sanguis Christi pretiosus applicatur nobis apud asper- 
sionem, apud lotionem, apud bibitionem, propter unionem personalem, 
modo reali, supernaturali tamen, adeoque plane incomprehensibili. 
Id (dictum de sanguine Jesu Christi, 1 Joh. 4,7.) non tantum de 
MERITO sanguinis Christi in cruce semel perfecto accipiendum est, 
sed Johannes eo loco de ea re agit, quod in negotio justificationis 
non tantum divina natura in Christo, verum etiam ipsius sanguis 
per modum EFFICACIAE nos ab omni peccato emundet. Ita caro 
Christi est vivificus cibus. Form. Cone. Art. 8. de Persona Christi, 
pag. 776. 

44) Simili modo, ex nostra parte, fides non modo habet vim 
moralem, sed etiam suo modo physicam quandam efficaciam et ope- 
rationem, ad nostram justificationem ét salutem. 

45) Gaudebo equidem, si per ea, quae dixi, ad augmentum 
amofis et agnitionis Redemtoris nostri, qui sanguinem nobis suum 
impendit, ansa quaedam dabitur. Capacitas nostri cordis ad san- 
eta mysteria, non tam exercitatione intellectus, quam per incremen- 
tum hominis novi amplificatur. 

46) Jesus salvare prorsus potest accedentes per Ipsum ad Deum, 


semper vivens, ad interveniendum pro illis. — wgeicrov) Sic codd. 
probatiores *): recentiores aliqui, zgeittova. — hadévee, loquenti) 

. ‘ vo . . 
non, clamanti. — maga tov aped, quam Abel) Sanguis Abel, pri- 


mo parricidio effusus, per synecdochen -ponitur pro omni sanguine 
effuso in terra et vindictam clamante coelum versus, reliquosque 
peccati in mundo clamores cumulante: et hune clamorem sanguinis 
« Kaino celati violentum vincit loquela aperta et placida sanguinis 
Christi in coelo pro nobis, et ex coelo ad nos. Conf. xoeirrova, 
meliora, ¢. 6, 9. % i 
Nunc, quorsum accesserint Christiani, universe recognoscamus, 
Est A. Sion mons, F 
B. et urbs DEI viventis, Jerusalem coelestis. . 
C. a. et myriades ; 
a. angelorum panegyris. ; 
6. et ecclesia primogenitorum in coelis deseripto- 
rum: 
b. et judex DEUS omnium: 
D. c. et spiritus justorum consummatorum : 
d. et novi testamenti mediator Jesus ; 
e. et sanguis adspersionis , melius loquens, quam Abel. 
Haec enumeratio non modo non confusa est, sed ordinem plane 
consideratum habet. A et D, B et C, inter se respiciunt per yea- 
PIS hs ee nee en ee ne 


*) Hine margo Kd. 2. apertius, quam Ed. maj., palmam concedit lections 
xositrov, et Vers. germ. habet: besser. E. B. 
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onov, In B et C describitur oeconomia DET, latius extensa, eaque 
ita potissimum, uti in die novissimo gloriosissimo apparebit, qui fidei 
jam praesens est, v. 26. cap. 14, 4. et a Paulo sic consideratur Rom. 
9,46. not. In A et D, oeconomia Christi, interior, novi testamenti, 
quatenus ea tantisper viget, ut Paulus testatur 4 Cor. 45, 24. De 
utriusque oeconomiae differentia et nexu confer annot. ult. Exeg. 
Germ. ad Ap. 14, 40. Naturali ordine A ponitur ante B, quia in 
Ap. cap. 14. et 24. mons Sion conspicitur ante Jerusalem novam; 
adeoque D. et C, et articuli in D et C, retrogrado ordine (de quo 
conf. ¢. 11, 33. not.) considerandi veniunt. 


v. 25. Pdénere, videte) Admonitio, quae acuitur particula ay 
igitur praetermissa. — ur magasrnonode, ne recusetis) per infide- 
litatem. — rev Aadévta, eum qui loquitur) nempe, DEUM, cujus. 
sermo, jam praesens, est ejusmodi, ut praeludium sit commotionis 
ultimae. Eadem vox, quae in evangelio de coelis auditur, concutiet 
coelum et terram. Sanguis loguitur ad DEUM, v. 24.: sed in v. 25. 
est loguela, quae ad nos fit. Aadévre v. 24. est neutrum ad afue’ 


AulSvra est masculinum. Apostolus redit ad prima. ¢. 4,4. — ovx 
Epvuyov, non fugerunt) non potuerunt auditui se subducere, imo in 
poenas incurrerunt. — MUQALTNOAUEVOL, recusantes) v.19. — yon- 
facifovre, oracula dantem) Deum ipsum innuit. v. 26. initio. — 
mokkw wadrov nusig, multo magis nos) scil. non fugiemus. — rov 


an gourd) scil. yonuarifovra, Eum, qui de coelis oracula dat. 
Mons Sinai pertingebat in terra ad infimam regionem coeli: sed 
ex coelis, adeoque ex ipso coelo gloriae et Filius attulit beatitudinem 
ejusque praeconium, unde frequentissima in ipsius sermonibus men- 
tio regni coelorum; et Pater testimonium superaddidit: ac jam in 
sermone suo repraesentat coeli commotionem, de qua v.. 26. — 
amosgEeqomevor, aversantes ) Id majorem contumaciam significat, 
quam magactryoauEsvor, recusantes. 


v. 26. &§ 1 gwyn) quippe cujus vow. Declaratur, qualis fuerit 
illa in terra, et qualis haec sit a coelis oraculorum loquela, yenua- 
TLOMOS. Non igitur obstat articulus ro» v.25., quo minus unus sit 
idemque, qui super terra, et qui ex coelis loquitur. Est tamen mime- 
sis, et exprimitur affectus eorum, qui Loguentem non agnoscunt. 
— tv viv) yh éosiodn, terra commota est. Ps. 68, 9. mw quo 
eodem verbo Haggaeus utitur. Etiam coelos tune stillasse, Psalmus 
memorat; videlicet monti vicinos: Haggaeus autem de omnibus coe- 
lis factis loquitur. — viv, nunc) Ostendit apostolus, quid DEUS 
mune non modo promiserit, sed quid faciat. — énnjyyeAtac) promisit. 
Est promissio, spet sanctorum proposita, quanquam impii terrentur 
ea re. habet igitur hic locus admonitionem plane evangelicam. coll. 
c. 2,5. — fre anak, éyw oslow & ucvov trv yiv, alla xal Tov 
8oavov, adhuc semel ego concutiam non solum terram, sed etiam - 
coelum) Hagg. 2, 6. ” woy479 2 NM ya mmx wy LXX, Ete 
amas éyo o&s(0W TOV EOarOD, not THY Yhv, Kal THY Dahuooav xai 
tHv Enoav. ard. et Vv. 21., Eyw elm tov soavoy xai ty ynv, Kab 
thy Sahuooav xai txv &yoav. Duos versiculos in unum confert apo- 
stolus: quo ostendit, unam eandemque esse commotionem, cujus prima 
unus versiculus Haggai, alter extrema denotat. Coepit enim illa ad- 
ventu Messiae priore;. consummabitur, adventu altero. de priore con- 
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fer Matth. 3, 17. 27, 54. ss. 28,2. Act.2,2. 4,31.; de altero, Matth. 
24,7. Ap. 16,20. 20,44: TIllustre est testimonium Js. Newton? ad 
Dan. p. 91.: vixque in omni V. T. aliquod de Christo exstat vati- 
cinium, quod non, aliquatenus saltem, secundum ejus adventum re- 
spiciat. — oeiow) Alii, oefw. Utrumque habent LXX, ut modo vi- 
dimus. sed oeiow, movebo, exprimit promissionem *). 

v. 27. Tay oalevoutvay, ecorum quae moventur) coeli et terrae. 
— thy weradsorv, transpositionem) Idem verbum c.7,42. Anti- 
theton, peivy, manerent. Dices: Quum terra commoveretur olim, 
nulla facta est transpositio; quomodo jam cum coeli et terrae com- 
motione conjuncta est transpositio? Resp. Haece commotio est tota- 
ls: est finalis: est promissa, adeoque innuit, lis quae moventur, suc- 
cessura esse meliora, id est, ea quae non moventur, sed immobilia 
sunt. Prior illa praeludium erat alterius. — w¢ menovnuérvmy, tan- 
quam factorum) Ratio, cur ea, quae commovenda dicuntur, sub trans- 
positionem cadant. sunt enim facta, olim, per creationem; et déa 
facta, ut non manerent ipsa, sed moverentur; et ut deinceps ea tan- 
tummodo manerent, quae non moyentur. Sic Paulus loquitur 2 Cor. 
5,4. — tva wetvy) ut manerent. Meivy enim ait, non wévyn. Im- 
perfectum pendet a praeterito nenounuevoy factorum. Saepe mero, 
maneo, dicitur de re, quae, ceteris transcuntibus, superstes est. unde 
etiam ex uevw est movog. 4 Cor. 13,13. — ta un oalsvomeva, ea 
quae non moventur) urbs DEI viventis, v.22. novum coelum et 
nova terra. Ap. 21,4. mot. : 

v.28. Paorrelav) regnum, coelo terraque praesenti augustius. 
— nagaduuBavovres, accipientes) a DEO promissum, lubentia fidei 
acceptantes. — éyouev yaouy, habeamus gratiam) yaguy éyeov est 
gratiam habere, gratum esse, Luc. 47,9. et saepe: valet etiam, ac- 
ceptum esse, Act.2,47.: et sic fere 2Cor.4,45. Gratiam habere, 
passive, est gratia affici: sic quoque fere hoc loco. Gratiam inve- 
mire est actus: gratiam habere status, cum fidelium prolubio con- 
junetus. — Aauroevmuer **), serviamus) tanquam sacerdotes rega- 
les. — pera aidés, cum verecundia) ex agnitione indignitatis no- 
strae, ne DEI oculos offendamus. — xal evdafelag, et metu) ex 
agnitione majestatis divinae, ne nobis ipsis perniciem arcessamus. 
Hesychius, eviePeioGar, puharrecdae, gofeodar. Verecundia et 
metu temperatur spes, ne in protervam audaciam degeneret. confer 
versum seq. cum ec. 40, 27. i , aes 

vy. 29. xai yao, etenim) Epiphonema gravissimum. — 0 Bog nuwy 
mio xacravaiionov, Deus noster ignis consumens) Deut. supra ad 
v.18. 419. aliquoties cit. cap.4,24., LXX, dru Kugsos 0 Peog ov 
mvQ xatavaklonov él, Seog Cyhwrng. conf. ibid. ¢. 9,3. Deus 
noster, in quem speramus, idem metuendus est. 


CAPUT XIII. 


v. 1. ‘H gthadsigia, fraternus amor) Hujus virtutis partes ex- 
plicantur in seqq. Hodem vocabulo Paulus alibi utitur. — mevéro, 





#) Haque lectio, in Ed. maj. non probandis annumerata, per marginen 
Ed. 2. aequiparatur lectioni osiw, et praefertur omnino in Vers. germ. 


. 


**) Indicativum daresvousv, pracfert utriusque Ed, margo. E. B, 
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maneto) quamvis vetera transierint. manet (Pauli Ble per se: 
4 Cor. 43, 8. 43. maneto etiam penes. vos. 

v.2. un éntlavOavecde, nolite obliviset) quanquam spoliati. 
Facilis oblivio talis officii. v.46. sic, memvijoxeode, evnuovrevEeré, 
recordamini. v.3,7. — €hadov keviouvres, latuere hospitio accipien- 
tes) pro, Aadovtes é&evtoav. Hypallage Graecis frequens. Conf. 
ad Chrysost. de Sacerd. p. 427. Occurritur diffidentiae erga igno- 
tos hospites. — revég, quidam) Abraham, Lot. Gen. 48, 2. 49,4. — 
ayyéhesg, angelos) Sic saepe hospes ignotus est dignior, quam vi- 
detur, et comites, quamvis non conspicuos, habet angelos. Actiones 
aestimantur pro eo, quod quis facit, non solum pro eo, quod se fa- 
cere putat. Matth. 25, 40. 45. 

Vv. 3. muuvyoneo de, mementote) in precibus, in beneficiis. — w¢ 
ovrdsdeuEvor , tanquam simul vineti) propter unitatem corporis sub 
uno capite Christo. — év owuate, in corpore) in corpore naturali 
incommodis eorumque periculis nondum erepto. Alius toto vitae 
tempore adversa multa experitur, ut Jacob: alius in juventute, ut 
Joseph: alius in confirmata aetate, ut Job: alius demum-extremo 
tempore; et in talem eventum praecipue conducit haec -admonitio. 

v. 4. riusog) scil. é>w, coll. v. 5. i. e. honoretur. Antitheton 
ad scortatores. Coelibes, quibus scortationis periculum imminet, hor- 
tatur, ut matrimonium contrahant, tanquam pretiosum quiddam ag- 
noscentes, ejusque bono digne utantur. conf. 4 Thess. 4, 4. y0~ 
Hos) nuptiae, id est, matrimonium. — éy mé&ov) in omnibus. “Latins 
patet periculum scortationis, quain adulterii. conf. 4 Cor. 7,2., g*o- 
0s, quivis: omnesque debent matrimonium magni facere, ut, si quis 
eo ipse non utatur, alios tamen non prohibeat. 1 Tim. 4,3.°-— 7 xol- 


tn) cubile, torus, ‘status ususque matrimonii. Nuptiae — cubile — 
scortatores — adulteros: Chiasmus. — auiavrog, impollutum) Sub- 
audi iterum, sit. Antitheton ad adulteros. — xguvst 0 Oecg, judi- 


cabit DEUS) Longe plurima pars scortatorum et adulterorum est 
sine dubio, quae “effugit notitiam judicum mortalium; quum talia 
furta non iis modis patefiant, quibus olim: Num. 5, 20. 8. Imagna 
pars, etiamsi innotescat, tamen poenam civilem et disciplinam eccle- 
siasticam vel effugit, vel levissime persentiscit. {Videlicet scortato- 
res et adulteri sunt ipsi quandoque judices, ecclesiasticis politicisve 
muneribus ornati: adeoque consulere sibi norunt; quin et aliis, sut 
similibus, ubi res tulerit, consulunt. Plurima prorsus celata manent 
im mundo; vel variis artibus diluuntur; vel sustinentur per violen- 
tiam. V. g.] Deus judicabit ; [Horrendum dictu! ¢. 10, 30.34. V. g.] 
eos maxime, quos homo non punit. conf. 2 Sam. 3,59. Loquitur 
apostolus de judicio, ut propinquo. [Amplissimo illo die quanta, 
quaeso, tn lucem protrahentur! Tum profecto nefanda ista scelera 
desinent morum venustatibus accenseri. Y. 

v. 5. 0 teomog) vita quotidiana. — doxdusvor) Participium pro 
imperativo. perinde ut ellipsis verbi sit, sic verbi estote morata est. 
— Tog maosor, praesentibus) Sic Paulus de se, Phil. 4, 414. 
autos) IPSE. — sionnev, dixit) Quod Jacobo, Josuae et populo, a 
Salomoni dictum est, etiam ad nos pertinet. — ou a] of av, ovd 
OU uN Os éynacahine) Gen. 28, 15. LXX, ov uy o8 éyxaradino. 
Deut. 54, 6., ov “un o8 avi, ovd ov mn o8 éyxucadinn, ibid. v. 8., 
oun aynae o€, ovd' Ov un oF éynatadiny, Jos. 41,5. vx éyxata- 
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Asia of, 80 vmegowoual os. 4 Par. 28, 20., #% avjos of, nai 
& uy éyxatakinn o¢. Est igitur instar adagii divini. Neque opem, 
neque praesentiam subtrahet. 

 V. 6. Xuvgeog guol xtd.) Sic LXX, Ps. 448, 6., et sic fere Ps. 
56, 5. 42. 

Vv. 7. nysuévor) antistitum. v.47. 24. Late patet hujus verbi 
usus, de principe, de doctore ete. Mox declaratur h. 1. gui locuti 
sunt vobis verbum DEI. Innuit ergo doctores ex primis Christi 
testibus et apostolis, eorumve discipulis et sociis, qui paulo ante 
decesserant, vel jam jamque decessuri erant. — avudtewodvrec) 
spectantes, id est, quum spectatis cum recordatione. Idem, grande, 
verbum, Act.17,23. Magnam avetenonoww res habet, Cicero lib. 
XIV. ad Att. Ep. XV. quanta est avadeaignorg! ep. XVI. — egy 
éxBaour, exitum) beatum, optatum. — 179 avasoogys, conversatio- 
nis) im fide, constantis. — peuetode, imitamini) Imperativus. Faci- 
jius spectamus et miramur beatum obitum piorum, quam fidem, qua 
eum consecuti sunt, imitamur. —tnv nisey, fidem) in exitu maxime 
praestitam. 

v. 8. éno8¢ yousos, Jesus Christus) Solennis appellatio: Summa 
Evangelii,' fide tenendi. Non solum innuitur doctrina de Christo, 
sed ipse Jesus Christus, de quo agit doctrina fidei. In ea fide, verbo 
DEI nixa, antecessores nostri salvi decesserunt. — y0é¢ xal onus- 
gov, heri et hodie) Propria significatione éy92¢ xui ormegov heri et 
hodie occurrit 4 Sam. 20,27. sed apostolus ampliore sensu loquitur. 
Jesus Christus, qui erat heri, idem est hodie: heri, ante passionem 
et mortem: hodie, in gloria. conf. c. 1,3. Ap. 4,48. Ut inter hert 
et hodie nox intervenit, et ipsa nox tamen ab heri et hodie absor- 
betur, sic passio gloriam Jesu Christi hesternam, ut sic loquar, et 
hodiernam, non ita interpellavit, ut eadem non esset continua. Pro- 
verbii vim habent hae locutiones, heri, heri et pridie, heri et hodie, 
heri et cras: Es. 30, 33. Deut. 4, 42. 2 Sam. 45, 20. Sir. 38, 25. 
et in hac apostoli sententia generali hert et hodie instar est prover- 
bii, ut denotet quodvis tempus practeritum et praesens , praecsertim 
in tractatione hactenus deducta notatum. Idem est Jesus Christus, 
heri, ante adventum in mundum, ante passionem, ante adscensionem, 
et hodie, in coelo: heri et hodie, in priore et altera hujus Hortatio- 
nis parte: heri, tempore antecessorum nostrorum veterum et proxi- 
morum, et hodie, nostra aetate. Quoquo modo accipias, hert breve 
et secula longa non potest inter se committere Artemonius p. 347. 
— 6 avrog) Alii comma praemittunt, minus commode. Sententia 
apostolica: Jesus Christus semper idem est; qui heri erat, IDEM 
est HODIE, imo in secula. [Idem semper Salvator idemque Doctor, 
V. g.] Etiam vera, vobis per doctores vestros tradita, doctrina, sem- 
per eadem est, non varia. v. 7.9. Ipse semper idem est. Cap. 4, 42., 
tu idem es. Idem, in V. et N. T. ¢. 42,2. not. Vid. etiam 4 Cor. 
3,44. Phil. 3,46. Non mutatur Hic, nec moritur, quamvis doctores 
obeant. — xai ee ré¢ aimvag) et in secula. v. 20. ¢. 7,5. 16. 24.5. 

v. 9. dedayais, doctrinis) Sic Paulus Eph. 4, 44. — moexiiacg, 
variis) quae differunt a fide una in unum eundemque Jesum Chri- 
stum. Varietas erat in cultu levitico. c. 9,10. — &vavg, peregrinis) 
quae differunt a fide antistitum. Fidei praesenti jam etiam levitica 
erant peregrina, Vv. 9—44., ipsiusque jam ‘vetustatis ite erat apo- 

T. n 
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stolus: ideo non vetera, sed peregrina appellat. — en magapegen de) 
nolite auferri. [Neben hin. Not. Crit.] Sic maga in composito, cap. 
2, 4. Antitheton, BeBarsodar firmari. 1 Sam. 24,13. (44.) 3br in 
LXX, xai magepegero. Eccl. 4,47. m1295 Theodotion Tupagogas. 
ad nue yao yagure BeBursodar rH naodiav, bonum enim est 
gratia Jirmari cor) Sententia categorica, fe gure BeBarsueda (nate) 
Thy xagdiav, gratia firmamur cor: cui respondet antitheton, non 
cibis. sed modale, bonum, additur ex affectu apostolico, ad acuendam 
admonitionem. Sic Paulus, Rom. 6, 47. not. Kadov, bonum, pul- 
crum, salutare; jucundum etiam, citra varietatem peregrinam; et 
proficuum. <Antitheton, nil profecerunt. — yagutr, gratia) gratia, 
quae per Christum, oblato ejus corpore, nobis obtigit. — PsParsoduc) 
jirmari. Affine verbum, snovydijvae, fulciri, quemadmodum pane, 
sive baculo panis, ut Hebraica locutio habet, fulcitur cor. Jud. 19, 5 
Es. 3, 4. Ps. 104, 15. ete. Id hie de cibts negatur, et gratiae 
vindicatur. — g, non) Non convenit Judaismus et Christianismus. 
— Bowpaory , cibis) Extenuatio, uti c. 9, 40. Etiam ii notantur 
cibi, qui in loco sancto edebantur. Antitheton, edere. y. 40. Judaeis 


suus est cibus; noster cibus, saluberrimus, nobis. —~ éy ois, in qui- 
bus) Constr. cum ambulantes. — 8x a pekyx9noav) Conf. avwgedés. 
ce. 7, 18. — of negenatyoartes, ambulantes) diu multumque. 


v. 40. éyouev, habemus) Habet hie versus duo commata. ex 
priore pendet versus 15. et 46., ex.altero, versus interjecti. yvuouos. 
= Puvovasrovoy, altare) Crucem Christi, in qua-immolatum est cor- 
pus ipsius. — é 8) ex quo. Hujus quoque altaris participes sunt, 
qui victimam ejus, non alterius, edunt. conf. 4 Cor. 10, 148. — ga- 
rae edere) Cibus, caro Christi data pro nobis. ‘Axitithetor ad-ci- 

os ceremoniales. ditur inprimis in S. Coena, ubi exhibetur cor- 
pus pro nobis traditum, et sanguis pro nobis effusus in sacrificio 
ulo crucis unico. — ce non) Gal. 5, 2. seqq. — ti oxnvy, taber- 
naculo) Amphibolia parabolica, qualis ¢. 9, 8. not. Namque taber- 
naculum, si protasin spectes versu 44. expressam, denotat partem 
sanctuarii anteriorem: sin apodosin, de qua v. 42., innuit totum cul- 
tum leviticum. Est etiam aculeus, quod dicit rij oxyvi, tabernaculo, 
non éy ti oxyYT), in tabernaculo. Similiter Paulus Rom. 7, 6. not. 

v. 41. ov yao slo pegerar) Lev. 6, 23. (30.) Kal maYTO Ta 
mei tng auaorias , wy ay Eloevey 9?) amo te aiuoros QUE@Y él 
HY oxnvny te Magrugis eEvdaoacdae év (a0) ayly, é Bo gud iosrar, 


év mugl HATUKAVI GET eE. — two, animalium) ¢ .9, 42.8. -— aluo: 
Comarca, sanguis : corpora) quae erant umbrae sanguinis et corporis 
Christi. — &&w rig wageuodyjs) extra castra, in quibus erat ta- 


bernaculum, et sacerdotes levitici, et quotquot illi cultui inhaere- 
bant. Sic LK Xi Lev. 4, 42. 24. ete. ce. 46, 27. 

v. 42. iva ayvion) ut sanctificaret, a peccatis mundaret, ex 
mundo ad DEUM duceret. Resp. sancta, v.44. — @dis, proprium) 
Antitheton, animalium. — aiuarog, sanguinem) Corporis mentio la- 
tet: sub verbo, passus est. quo pacto apodosin hic habet versus 14., 
de sanguine animantum eorumque corporibus. — roy Aaoy, popu- 
lum) c. 2,17. — éw tng mvdng, extra portam) quasi indignus ho- 
minum aestimatus consortio, Matth. 27,52. coll. Lev. 24, 43. Extra 
portam passus est urbis (quanquam urbis vocabulo scite abstinet 
apostolus,) quae urbs ipsa erat instar castrorum in deserto, et tem- 
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plum habebat, sicut castra habuerant tabernaculum. — tnede, pas- 
sus est) Typus passionis, victimarum combustio. Passio proprie 
est illa in cruce, extra portam. ; 

v. 13. roivuy) Particula initio posita (Es. 5, 13. 27, h. 33, 23.) 
hoe loco deliberatam fidelium fortitudinem spirat. Sic rovyagéy 
initio capitis 12. — ém rH¢ magenBodrs, extra castra) v.44. Castra 
 Judaismum notant. — ror Gvecdcouov avré, opprobrium ejus) i. e. 

erucem. c. 42, 2. — gégorteg, portantes) ut Simon Cyrenaeus. 
Matth. 1. ¢. 

v. 44. yag, enim) Ratio, cur dicat castra, non urbem. v. 43. 
Hierosolymam ipsam fides pro castris habet. — ueveour, wehdgoar) 
Paronomasia. Simul non manentem alludit ad instantem Hierosoly- 
morum vastationem. non dignatur eam appellare urbem, quae non 
manet. Nos non manemus hic: nee ipsa urbs manet omnino, — 
mokww, urbem) c. 14, 10..not. Pari modo Paulus Phil. 3, 20. — 
Hedlsoay, futuram) c. 2, 5. not. 

v. 45. dv’ avré, per ipsum) 1 Petr. 2, 5. — volar, hostiam) 
Altare memoratur v. 40. nune sacrificia enumerantur: laudationis, 
h. 1. beneficentiae, v. 16. — aivésews, laudationis) pro salute firma. 
— dvanuvros, jugiter) Juge sacrificium. Nil de Missa. Huie ju- 
giter respondet, quod sequitur, nolite odlivisci. v. 16. — xagnov 
yerhéwy, fructum labiorum) Sic LXX, Hos. 44, 3., nec non Es, 
56, 49.; sed Hebraea priore loco 33>:NEY Op altero DINpw (ary) a5 
— duoloyévray, confitentium) in fide, contemta omni contumelia 
mundi. v. 43. 

v. 16. evmovtag, beneficentiae) erga egentes. — xoevwvius, 
communionis) erga merentes Gal. 6, 6. coll. mox v. 17. — tovav- 
tavg, talibus) Ref. etiam ad v. praeced. hus, talibus, non sanguine 
quadrupedum. — evageseirar) Verba, evageséuar, dvoageseuae, 
eum sexto ecasu, significant, hoc mihi placet, displicet. dvoagects- 
uevog, sibi displicens; ut solent, qui prope a morbo absunt. Dio- 
genes Laértius in Arcesilao, wal TLVOS fn eagEseuEve TH OLatoesr 
auvré, cum quidam non libenter cum eo esset. 

v. 17. métOe09, obedite) Doctoribus defunctis memoriam prae- 
state, v. 7., viventibus obedientiam. — vmelxere, concedite) Id plus 
est, quam obedire. Odedite in iis, quae praccipiunt vobis tanquam 
salutaria: concedite, etiam ubi videntur plusculum postulare. Hine 
pendet, ut. — wvroi, ipsi) Ut ipsi sunt accurati, sic, quum vos ac- 
curatos esse volunt, debetis concedere. — og hoyov anodwoorres, 
tanquam rationem reddituri) Sane hoe et ad vigilandum movet, et 
ad cavendum auctoritatis abusum. His verbis anima Chrysostomt 
semper concussa fuit, ut ipse fatetur initio libri VI. de sacerdotio : 
quem ad locum aliqua notavimus p. 490. — mera yaoas, cum gau- 
dio) si vos videant vigilantiae suae respondere. — réro, hoc) Spec- 
tat hoe réro non ad rationem reddituri, sed ad vigilant. Auditores 
debent ductoribus suis obedire et concedere, ut cum gaudio etc. Ce- 
mentes rationem reddere ipsis ductoribus laetum non esset: e con- 
trario gementes vigilare ductoribus damnosum non est, auditoribus 
est inutile. — xoi «7, ac non) Non est bonus antistes, quisquis 
non aut gaudet aut suspirat, aut utrumque. — sevalovres » gemen- 
tes) Audiuntur gemitus creaturarum aliarum: 7h magis, pa- 


o 
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storum? — a@dvovredég, inutile) Tristitia, gaudio opposita, ex qua 
fluunt suspiria, ductores vehementer debilitat: et ipsa eorundem su- 
spiria auditoribus non prosunt, imo multum nocent. 

v. 18. moocevyeoSe meg nudy, orate pro nobis) Sic solet Paw- 
lus, praesertim in conclusione, rogare eos, ad quos scribit.. Rom. 


45, 30. — menoldoamer) confidimus, nos ipsos exaudiri et liberatum 
iri. — yoo, enim) Vis aetiologiae proprie cadit super versum 49. 


— ore) id est, guia. nam confidimus ponitur absolute, uti_audemus. 
2 Cor. 5, 8. Conscientia fiduciam affert. 4 Joh. 3, 24. 2 Cor. 4,42. 
— xalnv, xakog, bonam, bene) Conjugata. — naov, omnibus) Neu- 
trum. vid. not. ad 2 Cor. 44, 6. — &édovreg, volentes) Voluntatem 
sequitur conscientia. 

Vv. 49. mEgeooorégme, amplius) Constr. cum morjoat, facere. — 
maoaxada, rogo) Hoc primum epistolae hujus loco Paulus aliquid 
de se uno scribit. — rayvov) ¢0 citius. 

vy. 20. 6 dé Ge0¢, Deus vero) Fratres jussit orare pro se, v. 48. 
nunc pro illis orat. — rig econyng, pacis) Paulus saepe Deum pa- 
cis appellat. Rom. 15, 33. Hie congruit ro xarweriour, coaptet. 
Vv. 24. — 06 avayaywr é« vexoav, qui reduxit ex mortuis) Deus 
pastorem duxit, Pastor gregem. e profundo reduxit in altum, ubi 
ab omnibus conspiciatur. Non concludit apostolus, antequam men- 
tioneth fecerit resurrectionis Christi. — rov noueva tov mooBatar 
tov méyuv, Pastorem ovium magnum) Apposita appellatio. Habe- 
tis, inquit, antistites multos, v. 17. sed hic omnium est Antistes. 
Ego sum absens, v.49. sed DEUS non abest, neque deerit. Allu- 
ditur ad Es. 63, 14. [Unde varians lectio &% rig yn, pro x vexowr, 
h. l. oborta. Not. crit.] et hac illusione apostolus, in ipsa conclusione 
epistolae, Christum etiam atque etiam Mosi, de quo Es. 1. ¢. sermo 
est, anteponit. — gv) im. Significanter. Constr. cum 0 avayayor, 
qui reduxit. coll. ¢. 2, 9., dva@, propter: item Joh. 40,47. 48. Phil. 
2, 9. — atwris, aeterni) Augustum epitheton. Haec aeternitas te- 
stamenti infert necessitatem resurrectionis. Act. 43, 34.not. ex Esaja. 

Vv. 24. xaragtioas, coaptet) 4 Cor. 4, 10. not. — movjoar* 
nowy) Deo faciente, nos faciemus. [Deus aptat nos ad faciendum: 
immo vero Ipse potius facit. 2 Petr. 4,3. V. g.] — rd O&knua, vo- 
luntatem) Conf. Es. 53, 40. de resurrectione Christi et progressu 
voluntatis divinae. — dea, per) Constr. cum mov, faciens. Phil. 
4,44. — , cui) scil. deo, DEO. v. 20. Rom. 46, 27. not. Gal. 
4, 5. not. Tum demum gloria Deo dari potest, si te voluntati ejus 
salutari subjeceris. Conf. de Christo, 2 Petr. 3,18. — dofa, gloria) 
Non dederant hi, ad quos scripsit, locum exordii laeti, in quo gra- 
tiarum actio fieret. hoe igitur loco Doxologia ponitur a Paulo, uti 
Gal. 4, 5. 6. not. 

V. 22. magaxaha* maoaxknoews, hortor: hortationis) Conjugata 
suaviter posita. — ri Aoys, verbum) quo vestri antistites vos coram 
et copiose hortantur. Antitheton, émesecdu, mis, seripsi. conf. Act. 
15, 27.52. — dvd Boayewr) paucis, pro copia rerum. — émégecha, 
misi) hane nempe epistolam, paracleticam, hortatoriam. 

V. 23. yerwoxere) scitote, cum gaudio. — rov adehgov, fra- 
trem) Sic Timotheum Paulus appellat. Vid. not. ad 4 Cor. 4, 47. 
— anohehuuevoy, solutum) Fuerat igitur in custodia. — Eoyntar, 
veniat) ad me. Diversis ergo fuerant in locis. 5 
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_-¥. 24. mavrag rég jyouneres Uudy, omnes praepositos vestros) 
_ Tarditate laborabant: habet autem epistola solidum pro perfectis ci- 
bum. Ergo, si ulla epistola, haec certe multitudini subducenda fuis- 
set. Et tamen haec quoque epistola ad multitudinem potius, quam 
ad antistites, ad quos minus necesse erat, dirigitur. [Sic ad mulie- 
res, liberos, servos, adolescentes etc. dirigitur sermo Eph. 5, 22. ete. 
4 Joh. 2,48. 2 Joh. v.4. atgue ad omnes omnino 4 Petr. 3, 8. 5; 5. 
Paulus Archippo mandatum dat per Colossenses, c. 4, 17. V. g.] 
Seripta apostolorum publice in coetu, quemadmodum olim prophe- 
tarum, recitabantur: quanto magis privatim legere, quoad opus est,” 
cuivis ita liberum relinqui debet, ut non demum per dispensationem 
pontificalem concedatur. Nam quae semel audire tutum est, saepe 
legere plus juvat. Alibi memorat Paulus episcopos et diaconos, 
Phil. 4, 4. Hic tantummodo yysuevesg, antistites, appellat. conf. 
4 Thess. 5, 12. 4 Tim. 5, 47. Ommnes eos salutari jubet: nam ii, 
ad quos scribit, multis in locis erant.— mavrag té¢ ayiss, omnes 
sanctos) credentes, Israélitas praesertim. 
_v. 25. 9 yaoes, gratia) Clausula Pauli propria. 





ANNOTATIONES 
IN 


EPISTOLAM JACOBI. 


C°'A'P2 Bef? rT. 


v. 4. "Jaxwfog, Jacobus) Petrus, Johannes, Jacobus, apostolatu 
eircumeisionis functi sunt: Gal. 2. et Jacobus quidem Hierosolymis 
et in Palaestina Syriaque; Petrus Babylone et in aliis orientis par- 
tibus; Johannes Ephesi et in Asia potissimum, versati. Atque ho- 
rum, et Judae, de XII apostolis, habemus Epistolas VI, quae con- 
junetim antiquo potius, quam apto peraeque omnibus titulo Catho- 
licae appellantur, quum familiares sint nonnullae; et VIZ Canonica- 
rum titulo a Paulinis canonicis distinguuntur. Johannes Epheso 
misit ad Parthos, ut antiqui tradidere: Petrus, Babylone, ad Dis- 
persos Ponti, Galatiae, Cappadociae, Asiae et Bithyniae: Judas, 
nescio unde, ad eosdem, ad quos frater, Jacobus: Jacobus, Hiero- 
solymis, ad XII tribus dispersas. Hic Jacobus est apostolus: de quo 
vid. ad Act. 15, 23. atque hujus epistolae partes sunt tres: 


I. Inscriptio. CAP. I. 4. 
TI. Adhortatio, : 
4. ad Patientiam, ut fratres tentationes 
a) externas bene ferant. v. 2—12. 
b) internas vincant. v. 43—15. 


_2. ut quivis, divinae bonitatis respectu, v. 16—18, sit 
celer ad AUDIENDUM, tardus ad LOQUENDUM, 
tardus ad IRAM. Atque haec tria 
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a) proponuntur. weve l9—-21. 

b) tractantur. : 
J, AUDITUS sit conjunctus cum facto, v. 22— 
25. (et quidem in specie cum taciturnitate, 
vy. 26., cum misericordia et abstinentia, v. 27., 
sine intuitu personarum, c. 2, 1—13.) adeo- 
que fides sit conjuncta universe cum operi- fe 
bus. v. 44—26. 


Ss 


II. LOQUELA sit modesta. ce. I, 1—412. 
Ill. IRA, cum ceteris tumidis affectibus, cohi- , 
beatur. 43—IV. 10. 14. s. 15—47. 


3. iterum ad Patientiam, quam 
a) acuit Judicis ADVENTUS, in quo appropinquat 


I. calamitas injustorum. ce. V. 1—6. 

II. liberatio justorum. 7—12. 

b) nutrit ORATIO. 13—18. 

Ill. Conclusio, per apodioxin. 19—20. 


— xuois ino& yorsé, Domini Jesu Christi) Jesu Christi nomen 
hic apostolus in hac epistola non nisi c. 2, 4. iterum ponit; nec in 
oratione Act. 45, 44. s. 24, 20.s. unquam. Videri potuisset, si Jesum 
saepe appellaret, id ex ambitione facere, cum esset frater Domini. 
Atque é€o minus novit Christum secundum carnem. 2 Cor. 5,46. Nil 
de Abrahamo, et Isaaco, (nisi obiter, c.2, 24.) de Jacobo, de Mose, 
nil de Judaea, Hierosolymis, templo memorat: tota epistola ex novi- 
tate illa christiana fluit.— dwdsxa gmudaig, duodecim tribubus) Israélis. 
— dvaonogd, dispersione) 4 Petr.1, 1. Act. 8,4. LXX Deut. 28, 25. 
30,4. — yaloerv, gaudere) Verbum in salute dicenda frequens, et 
huic loco proprie conveniens. yagar, gaudium. v. seq. [quod pro- 
movetur potius, quam impeditur afflictionibus. V. g.] Scopus est 
hortari ad vnouovny, patientiam, in aftictione illorum temporum, 
et compescere tumorem Judaicum abusu fidei christianae exaggera- 
tum: brevius, commendare mediocritatem, vel, si mavis, spiritualem 
animae temperantiam. v. 19. not. Conf. Hebr.42, 4. Etenim multis 
in rebus epistolae ad Hebraeos epistola Jacobi respondet: itemque 
priori epistolae Petri. Convenientiam suis notabimius locis. Saepe 
prophetae, saepe apostoli diversi easdem sententias locutionesque 
adhibuerunt, ad confirmandas mentes auditorum. Anadiplosis, latius 
sumta, Jacobo frequens, ut yaloesy, yagav, v.4.8. et sic in verbo 
UmoKorny, V. 3.8. AgunouEsvot, V. 4. 8. Ovaxoevouevog, v. 6. Adde 
v. 43. ss. 49.8. 24.8. 22.8. 26.58. 

v. 2. méoav yaoar, omne gaudium) Sententia: omnis tentatio 
gaudium duct debet. inde ro omnis a subjecto ad praedicatum trans- 
ponitur, manente hoe sensu: tentatio non nisi gaudium duci debet. 
Conf. Hebr. 42,44. Luth. h. 1. eitel Freude: et c. 3, 16., adv, eitel 
bose Ding. Sic 4 Petr. 5, 40., maong yaouros, omnis gratiae. Es. 
60, 24., 0 Aacg os mag dixarog, populus tuus omnis justus. Sic 
Num. 43, 2. 3. Dan. 42, 4. coll. Ap. 20, 45. Summo patientiae gradu, 
gaudio, continentur ceteri. — adedgoi, fratres) Persaepe hac appel- 
latione Jacobus utitur, praesertim ineunte nova periocha. — zre- 
Qaomors TOUKLAoLs , tentationibus variis) Sic v. 42. 4 Petr. 4, 6. 
variis, animae et corporis, v. gr. morbis. c. 5, 16. — méounéonte) 
Idem verbum, Luc. 40, 30. coll. v. 36. 

vs 3 t0 doxiucov vuwv) probamentum, probatio vestra. Sic, 
tO doxlucov umay t7¢ wisews, 4 Petr. 4,7. LXX, Prov. 27, 24., do- 
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xiucov aoyvoin, nul youow mUgmorg’ vie dé doxmmaterar dua so- 
maros éyxwpuculorvtmy avrov. Herodianus, dox/usov soatewray (adde, 
yousturar) xauatog, add & rovpy. Zosimus, evvolas doxiura maga- 
oyousvos. Itaque doxiucoy est tentatio patienter suscepta. Nisi pa- 
rallelismus Petrinus mé*retineret, lectionem z7¢ misews tot fultam 
testibus apud Jacobum facilius amplecterer.*) Ut est, probatio ab- 
solute dicta, probationem fidei, amoris et spei’ complectitur. Et 
quamvis ro rg mésews in hoc versu omittatur, tamen fides etiam 
Jacobo prora et puppis est, v. 6. c. 5,45.: et probatio fidei specia- 
tim salva manet ex Petri testimonio. — xaceoyalerar Umomorny, 
operatur patientiam) Idem Rom. 5, 3. dicitur, et additur, » dé 
vmouovn doxeuny, patientia autem probationem. conf. infra v. 42. 
— vmouovyy, patientiam) v. 42. Luc. 8, 45. not. Sic Ps. 62, 6. 
LXX, ore mag avra 4 UmOpOYy Ue. 

v. 4. goyov téhevov, opus perfectum) Sequitur, rehevoc. a rebus 
et opere denominatio fit hominis ipsius. Id ut assequare, gaudio 
opus est. T'hevog idem, qui dvxeuog, v. 42. coll. not. ad 2 Tim. 
2, 145. — éyérw, habeat) Hortatur: ut in v.2., existimate. Perfecta 

- est patientia, quae gaudet. — rédevov xa odoudnoor, perfecti et in- 
tegri) Id denotat absolutum quiddam; in nullo dejicientes, respecti- 
yum. namque opponuntur inter se Ae(weodae et nheovenrerv. [Ho- 
mines seculi, vel et literati, siquando amplissima laude mactare 
quendam gestiunt, hominis aut viri omnibus numeris absoluti (con- 
summatissimi) encomio eum ornant. Hoc praedicatum qualibus ea 
vero competat, videre est hoc ipso loco: probatio requiritur et opus 
perfectum. Quod absolutum videtur mundo, nullum coram DEO 
est, si fidem detraxeris. V. g.] i 

v. 5. é, si) Nexum rerum a v. 4. seqq. et cap. 4, 4. ss. 1s 
facile inveniet, qui, dum injuriam patitur, animum hue refert. Nam 
boni et mali affectus varie cientur. — dé, vero) Antitheton, im 
nullo deficientes: deficit. — sogias, sapientia,) qua intelligimus, 
unde veniat tentatio, et cur; et quomodo ferenda; et quomodo 
vy. gr. morbo occurrendum. Patientia magis est in potestate ho- 
minis pii, quam sapientia. illa praestanda; haec petenda. Summa 
sapientiae, quae patientiam in tentatione paupertatis et opum gu- 
bernat, v. 9. 10. describitur. — acreitw, postulet) Valde urget 
Jacobus preces fidei. coll. ¢. 5, 13. 88. — maou, omnibus) recte 
rogantibus. — ania, simpliciter) Constr. cum qui dat omnibus. 
Admirabilis virtus, divina simplicitas. dat simpliciter, magis m1- 
nusve dignis, sive bene sive pejus usuri sint. Huic simplicitati 
respondet simplicitas fidelium, non Orpuyov. — ur overdilovros, 
qui non exprobrat) Non dat repulsam: nec, quum bona dat, in- 
sipientiam et indignitatem praeteritam nobis exprobrat, neque abu- 
sum futurum. ; ‘ 

v. 6. niger, fide) Etiam Jacobo fides est prora et puppis, coll. 
c. 5, 15. In media epistolae parte remoras duntaxat fidei removet. 
[et veram ejus indolem ostendit. V. g.] — éouxé) Idem verbum v. 23. 
~ ylidwve Gadacons, fluctui maris) Talis est, qui sapientia desti- 
tuitur, per preces non impetrata. — aveucoueym, qui a vento mo 








*) Et sane b. Auctor lectionem istam pleniorem praetulit postea in marg. 
Ed. 2.; diserte vero empressit im Vers. germ, E, B. 
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vetur) extrinsecus. — gemifouerm, qui circumfertur). intrinsecus, sua 
instabilitate. ; Sy ee 

v. 7. “7 yoo oigo9w, ne enim opinetur) Fides non opinatur. 
is, qui opinatur, ut diwuyxoo, duplex animo, frustra opinatur. 


v. 8. avno diwuyzos) Sic d/puzor dicuntur c. 4. 8., qui non ha- 


bent cor purum et Deo simpliciter deditum. Alias nusquam oceur- 
rit in N. T. hoc nomen, neque apud LXX int. Possis reddere bia- 
nimis, uti dicitur bilinguis. Utrumque in Germ. falsch. Hesychius : 
dupuyla, anogie. Est igitur affine roi dvaxorvouevos. Habet quasi 
duas animas, quarum altera hoe, altera illud sentit. Sir. 2, 43., sal 
wxaodiacs derhaic, xal yor TOAQELMEVALS, ort auaotwdm éniBai- 
vovre éni Ovo roiGes. [Viri nomen occurrit etiam v. 12. 20. V.g-] 
— axarasarog, inconstans) Non enim impetrat per preces guber- 
nationem divinam: sapientiaeque expers dissidet a se et ab aliis. 
c. 3, 46. 

v9. xavyaodu dé, glorietur autem) Optimum remedium contra 
dupuyiay sive animam bifidam. Giloriandi verbum exstat etiam 
cap. 2,43. 3,44. 4,16. — 0 adedgog, frater) Hac appellatione Ja- 


cobus dignatur potius humilem, quam divitem. — 6 ramervog) hu- 
milis, pauper, tentatus. — vee, altitudine) Proponit Jacobus de 


humili et de divite: mox subjicit tractationem de divite, v. 44. deinde 
de humili. v. 42., utrumque tractaturus uberius capite 5. Totius epi- 
stolae institutum est, omnia ad aequabilitatem redigere. Conf. ¢. 2, 4. 
5, 43. vwos, beatitudo, corona vitae, sine marasmo. . 

v. 10. mAgocog, dives) Synecdoche, pro omni florente et lauto. 
— éy th tanervooes, in humiliatione) Hoc proprie construitur cum 
glorietur, conf. 2 Cor. 42,9. 2 Sam. 6, 22. ramelyworg non dicit ma- 
rasmum divitis; sed demissionem animi, ex illius marasmi intuitu. 
— Ore wg, gquoniam sicut) Protasis, sicut — periit: apodosis, ita. 
v.44. — oy9o¢ yoors, fios foeni) Graminis pars amoenissima, flos. 
4 Petr. 4, 24. 

v. 44. averecde — anwdhero, exortus est — periit) Quatuor mo- 
menta. primum est causa secundi; tertium, quarti.— xavowve) aestu 
meridiano, et vento urente, ortum subsequente. Gradatio. —  euv- 
moenéeva, decor) qui est in flore. — mogelacg) Divitibus alias adseri- 
bitur eurog/a* apostolus autem ponit verbum simplex, idque plurali 
numero, ob molestam negotiorum amplitudinem. wogeia, iter, a mo- 
gsvouat, ut Baordeia, Paorderw. Lectioni mogiarg (litera ¢ demta) 
nil tribuo. Alleganda in Appar. p. 728 fuit, quia Mllius de codici- 
bus nonnullis ita legentibus obscure loquitur, et de Estio Gaignaeum 
allegante silet. — uugayPryosrar, tadefiet) in morte. 

Vv. 42. maxagvos, beatus) waxaovog ex ur et x70, immortalis. 
Hoc, et vitae, opponitur rd wagardscerar. — Unouerel, sufferet) 
v. 3. 4. 4 Petr. 2,20. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. — énnyyeilaro, 
promisit) ¢.2, 5. — @yandovv, gui amant) Amor parit patientiam. 


[Omnes nimirum tentationes eo, quo par est, loco habere novit. Rom.. 


8,28. V. g.] 

v.43. undelg mecoalousvog, nemo, qui tentatur) Nune aliud de 
tentationibus caput sequitur. Magnus patientiae nervus, ortum scire 
mali. — Aeyérw, dicat) corde aut ore. — uvrog) Ipse. i.e. nec mala 
ulla Deum, ad nos in deteriora solicitandos, extrinsecus tentant; nec 
vero ipse sua sponte quenquam tentat. Id ipsum etiam est simpli- 


, 
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citatis divinae. v.5. Saepe ro avrog spontaneum quiddam innuit: 
unde congruit, in opposito, ro Psdndeig, v. 418. 

VAG. Exasos, unusquisque) Antitheton, adéva, neminem. v. 13. 
— tnd, a) Concupiscentia est pellex; homo ipse, quasi vir. — 
idiag, sua) Causam igitur peccati debemus in nobis quaerere, non 
extra nos. Ne ea quidem, quae diabolus injicit, periculum faces- 
sunt, antequam fiant “va nostra. Propriam quisque concupiscen- 
tiam habet, ex ingenio, temperamento, more, swo. — e€slnxouevos, 
abstractus) initio tentationis, ex veritate et virtute trahentis. Passi- 
vum. — Jdshea€ouerog, illectus) ulteriore progressu, illecebram ad 
malum admittens. Medium. 

v. 45. ovikaBioa, cum conceperit) peccatum, ex hominis vo- 
luntate. — apagtiav, peccatum) peccati actum. Non ideo concu- 
piscentia ipsa non est peccatum. Qui hominem gignit, homo est. — 
anorehecGeion, consummatum) adultum robur nactum. id quod ce- 
leriter fit. — 9avaroy, mortem) Peccatum morte gravidum nas- 
eitur. 

v. 46. «yi whavacde, nolite errare) Summus error est, non 
bona, sed mala accepta referre Deo. ab hoe errore deducere, est 
amoris. Fidelis admonitio. coll. c. 5, 49. My) ovv Al. Lat. Con- 
stat vel hoc exemplo, consensioni Al. Lat. nullis aliis testibus fir- 
matae me non nimium tribuere, quod hance varietatem in margine 
textus indicare nolui. 

v.47. 1éoa, omne) Nexus sermonis patet, siita resolvas: doove, 
datio, quae omnis est bona: dweyua, donum, quod omne est per- 
fectum ete. bona tantummodo et perfecta, nulla mala, superne sunt. 
bona et perfectum in inciso est praedicatum: datio et donum sub- 
jectum: omnis et omne, si sensum spectes, pertinet ad subjectum. 
conf. omne, v.2.not. — doorg, datio) Datio bona, in antitheto ad 
peccatum, denotat ea, quae initio et indies conducunt ad justitiam 
et pietatem: donum perfectum, in antitheto ad consummatum et 
mortem, denotat ea, quae pertinent ad consummationem et vitam 


beatam. conf. 2 Petr.1,3. — avwdev ésu xataPatvor) est id, quod 
. ? A 
desursum descendit. conf. descendens. ¢. 3, 15. — ano, a) nempe 
- ‘ a ~ ‘ 
a Patre luminum. Declaratur ro superne. — té mareog THY gw- 


tov, Patre luminum) Patris appellatio congruens huic loco. sequi- 
tur amext’noev. Ipse Patris et matris loco est. Est Pater luminum 
etiam spiritualium in regno gratiae et gloriae. Ergo multo magis 
Ipse Lux est. 1 Joh. 1, 5- Lucis mentione statim, ut solet, subjun- 
gitur mentio vitae, ex regeneratione. v. 18. — mag @ 8x eve Tr ot— 
oakhayy 7 TOONS anooxtaoua, apud quem non est transmutato, 
aut vicissitudinis obumbratio) ITagaAdayy dicit mutationem in in- 
tellectu; (vid. LXX, 2 Reg. 9, 20.) coon mutationem voluntatis. In 
utroque vocabulo est metaphora a stellis , huic loco, ubi luminum 
mentio fit, aptissima. magaddayn et roomy est in natura, (vid. reo- 
mag, Job. 38, 33.) quae habet quotidianam vicissitudinem diei et noc- 
tis, et longiores’modo dies modo noctes: in Deo nil tale est. Ipse 
est Lux mera. wagaddayy et roomy, si qua accidit, penes nos est, 
non penes Patrem luminum. amooxiaoua interdum dicit omotoma. 
sic enim Hesychius interpretatur. unde Gregorius Naz. ro rijg adn- 
Gelag woalua xai anoox/aoua tanquam synonyma ponit: et apud 
Tullium, Budaeo observante, adumbratio rei opponitur perfection 
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ejus: sed hoe loco opponitur Zuwminibus, adeoque magis proprie su- 
mitur, ut emooxlacua toons sit jactus umbrae primulus, revolu- 
tionem habens conjunctam. Idem Hebraismus genitivi mox, abun- 
dantiam malitiae. ex quo colligere licet, ro transmutatio opponi 
zw datio bona, quemadmodum vicissitudinis obumbratio opponitur 
rw donum perfectum. ITagatAayn aliquid majus est. hine grada- 
tio in oratione negante: ne quidem vicissitudinis adumbratio. Hoe 
demum efficit perfectionem; illud, bonum est. Perfectior est, qui 
ne quidem vicissitudinis adumbrationem habet. 

v.18. Bsdndeic) volens, voluntate amantissima, liberrima, puris- 
sima, foecundissima. Hebr. a8 ab max voluit: conf. Joh. 4, 43. Con- 
gruit éleog, misericordia, 1 Petr. 4, 3. Antitheton, concupiscentia 
cum conceperit. — anenxunoev) Antitheton, amoxver, v.15. — nucs) 
nos, eredentes, praesertim ex Israél. Opponitur inter se duplex 
generatio: eaque in malo describitur per abstracta; in bono, per 
concreta. — adndelag, veritatis) N.T. — anagyny teva tov are 
ureouatwy, primitiae quaedam creaturarum ejus) Sumus ex Deo 
per creationem et generationem, factura et genus ejus, Eph. 2, 40. 
Act. 17, 29. Creaturae reliquae visibiles sunt tot ac tantae; sed 
harum primitiae sunt fideles, pars prima et nobilissima, sanctior 
ceteris, et eeteras sanctificans; qui ob id ipsum tentationibus exer- 
centur. guaedam, habet modestiam: nam primitiae proprie et abso- 
lute unus est Christus. 

v. 19. woe, igitur) Symperasma: simulque Propositio eorum, 
quae sequuntur, trimembris. Auscultationi salutari inimica est ni- 
mietas in verbis et affectibus, oris et cordis. v.26. — mag, omnis) 
Oppositum, nemo,' v.43. Nam eo, non modo ad versum proximum, 
respicit versus 19. — rayug ei¢ 10 axéoar, velox ad audiendum) 
Vera audiendi ratio (suscipite) cum obedientia et recta auditorii 
constitutione tractatur v. 2{—27., et capite 2. toto. — @oadug ei¢ 
10 Audjous, tardus ad loquendum) Hoe tractatur v. 26., et ¢. 5. 
Tardus ad loquendum, ut nil loquatur contra Deum, c. 4. v. 45.; 
nec sinistre de Deo, ¢. 3, 1—13. — Boadvs¢ «ig doyny, tardus ad 
iram) Hoc tractatur cap. 3, 13. s. c. 4. 5. Tardus ad iram sive 
impatientiam erga Deum; iracundiam erga proximum. Qui tardus 
ad iram est; facile omni ira, mala certe, supersedebit. Festinatio 
impellit ad peccandum. 

v. 20. ogy7) ira, affectus potentissinus. — ardeos, viri) Sexus 
virilis maxime iram alit: 4 Tim. 2,8. actionesque ejus vel justae vel 
injustae latius patent. Innuitur ira naturalis, extra gratiam. — dv- 
xavooveny Oss, justitiam Dei) omnia officia divinitus praescripta et 
Deo placita. — ov xarsoyacerar, non operatur) i. e. plane impedit 
justitiam Dei; [adeoque orationis hujus trimembris praecipuam ea 
partem constitwt. V. g.| tametsi sibi, dum fervet, quam maxime 
operari eam videatur. Purius sine ira fit. 

v.24. anodéuevor waaay 6Gunaglay, deponentes omnem immun- 
ditiam) Metaphora a veste. ¢. 2, 2. 6umagla sordities, quae expur- 
gatur audiendo verbum. Joh. 45,3. — meovocelav xaxiacs) abundan- 
tiam, nimietatem, quae solet vitiosa esse, praecipue in loquendo. 
(Matth. 5, 37.) [Jn cogitationibus, verbis, gestibus, operibus vitio 
non caret excessus. V. g.| xaxia non est malitia sive nequitia, sed 
malitas sive vitium, virtuti contrarium: et genitivus xax/a¢g habet 
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hoe loco vim epitheti. — éy mouiryre, in mansuetudine) Haec op- | 
ponitur irae: praestaturque in omnibus rebus. Conf. 4 Petr. 2, 4. 2. 

Tra et subitus animi impetus impedit auditum;: ideo lenitate opus 

est. — dekaode) aceipite animo, auribus, opere. [Promtos agite 

auditores. V. g.] — rov éugurov) insitum, per regenerationem, v. 

18. et per habitum, [ab ineunte acetate vobis conciliatum, V. g.] Hebr. 

5, 44., nec non per assuetudinem inde a majoribus, Israélitis. [DET 
videlicet populo. V. g.| v. 4. coll. 2 Tim. 4, 5. Est insitum: ergo 

summa necessitudine fidelibus conjunctum, et propinquum: Rom. 

40, 8. ergo accipiendum in mansuetudine. — doyoy, verbum) Evan- 

gelium. 4 Petr. 4, 23. ss. — rov duvauevoy, quod potest) magna 

efficacia. — owoas, salvare) Salutis spes alit mansuetudinem: , et 

haec illam sustentat. — - 

*) v.23. ore, quia) Explicatur ille paralogismus otiosorum au- 
ditorum. — yevéoews) c. 3, 6. — év éoontew, in speculo) Demon- 
stratur hine veritas Seripturae, quod homini faciem animae refert 
exactissime. 

v. 24. **) sudéwo, statim) aversus ad alia. Magnam vim ex- 
primendae hujus celeritatis cum levitate conjunctae habet xai cu- 
mulatum. Gen. 25, 34. —- éxehadero, oblitus est) Oblivio non ex- 
cusat. v. 25. 2 Petr. 4, 9. 

y. 25. magaxd was, qui perspexerit) Resp. consideravit, v. 24. 
Verbo zegaxvnrw innuitur rei reconditae indago, non in superficie 
speculi haerens, sed ad interiora penetrans. Sir. 14, 24. 6 magaxvn- 
trav dca tav Gvoldwy 7g Gopiac. Beata curiositas, si efficax ad 
fructum. — é¢ vopov cédscov tov tig éhevSegiag, in legem perfec- 
tam libertatis) Sic appellat legem, quatenus per fidem stabilitur. 
Rom. 3, 34. Conf. infra c. 2,412.8. not. Cavet Jacobus, ne quis abu- 
tatur idiomate. Paulino de servitute legali et jugo. Qui legem facit, 
liber est. Joh. 8, 34. 8. Perfectioni legis respondere homo debet 
perfectione cognitionis. et obedientiae: alias non est liber, sed reus. 
c. 2,40. — xal magaueivag, et permanserit) Antitheton, abit. 
v. 24. — &rog — grog) hic, hic, inquam. Verba interjecta aetio- 
logiam addunt praedicato, et repetitio vim habet. 

vy: 26. eé reg, si quis) Nunc exempla addit factionis operis. — 
Sonoxos, religiosus) cultor Dei, privatim et publice. Hesychius, 
Sonoxos, éregodotos, evyevng. i.e. qui plus novit, quam ceteri, et 
nobiliori mente praeditus est. Congruit Oecum. exegesis, cui Peno- 
nog est yrusns trav év TH vou anogdyray nal axgeBng pudak. 
— wy yalivaywyar, non refroenans) Aptissima metaphora c. 3, 2. 8. 
— ylaoouy, linguam) et cor. — xagdiav, cor) et linguam. Altera 
alteram et ducit et sequitur. linguae est loquela; cordis, affectus. 
v. 19. [Utrumque pari modo conjungitur Cohel. 5, 4.: qui Salomo- 
nis liber.cum hae Jacobi epistola in eo praecipue conspirat, quod 
utringue mediocritas urgetur per omnia. Conf. etiam Matth. 42, 34. 
Lingua peccatur objurgando, pejerando, mentiendo, jocando, falsa 
promittendo, murmurando etc. V. g.| 


WME ig ites 
*) magadoyeComevor Eavrss, decipientes semetipsos] Audiendo sibi placen- 


tesa. gs ‘ oe 
**) xarsvonoe, contemplatus est] Haud facile nullam plane sui cognitio- 


nem affert auditus verbi. 4 Cor. 14, 24. VY. g. 
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v.27. Yonoxela, religio) Id est, qui miseros sublevat, et mun- 
di lautitia mersos vitat, ejus demum cultus omnis, Deo praestitus, 
recte se habere potest. — xadooa xal auiavros, munda et imma- 
culata) ex amore puro fluens, et a mundi sordibus remota. — éme- 
oxentecSas, visitare) cum consilio , solatio , beneficio , etiam sua 
sponte. — oopaves xal yioas, pupillos et viduas) i. e. afflictos, 
etiam alieniores, a multis neglectos. Synecdoche. — év rH BAdwer, 
in afflictione) Nam si aliis de causis id fiat, non est religio. — 
conthov éoutov, immaculatum se) Id fit, si abstineatur a consue- 
tudine aliorum, qui neque nobis prosunt, neque nos illis. — roe, 
custodire) solicite. 


CA PU Tay 


v.14. “Adshgoi we, fratres mei) Aequalitas Christianorum, fra- 
terno nomine indicata, fundamentum hujus admonitionis. — éy) Si- 
miles phrases, év mooommodnwiasg yew, ev Emvyvuoe eExeur, 
Rom. 4, 28. — moocwnodnwiass, personarum acceptionibus) quarum 
altera divitum a fide alienorum, altera pauperum Christianorum valde 
diversa. — rv misty, fidem) qua pauperes abundant. — rijg doéns, 
gloriae) Hoc quo minus a Domini construi videatur, facit prono- 
men nostri. Est igitur appositio, ut ipse Christus dicatur » do&e, 
Gloria. conf. Luc. 2,32. Es. 40,5. Eph. 4,47. 4 Petr. 4,44. okéa, 
ipse Christus. Ita et Ipsum Jacobus ut Filium Dei praedicat, et re- 
surrectionem ejus ex mortuis; ut apostolum decet. Christus, Gloria: 
hine etiam fides in eum gloriosa, et fideles gloriosi. Hane fidelium 
gloriam nullus mundi honos aequat: nemo personarum acceptor ag- 
noscit. 

V. 2. é(o&AOy , introierit) tanquam hospes ignotus. — ovveyaynv) 
coetum eumque sacrum. addit enim, vestrum. Nomen a Judaeis ad 
Christianos traductum. — avo yovoodaxrvdvog, vir aureum annu- 
lum habens) Rarior olim usus annulorum.: Antitheton simplex, pau- 
per. — daunog , splendida) nitida, nova, cujuscunque coloris. 

v. 3. émeBhewnre, intueamini) cum admiratione. — rov gooéy- 
TO) gestantem , quamvis , quis sit, nesciatis; cum fortasse sit ethni- 
cus. — ov — ov, tu — tu) Hoc instar est nominis proprii h. 1. — 
xade ade, sede hic) Antitheton, sta istic. — xado¢g) sum LXX 
xakag. honeste. — éxet, istic) procul a nobis. 

v. 4. xal &, neque) Si, v. 2. apodosin habet in hoe versu, xal 
8, nal, neque, et. — 8 drexo’Snre) Isto discrimine divitis et pau- 
peris utentes, tamen non discrevistis justa dubitatione, consideratio- 
ne et aestimatione, quid tribuendum esset pauperi potius, vel certe 
non minus, quam diviti. dvexe/On, active, etiam Rom. 4, 20. prae- 
terea vero dvaxg/veodae in bonam partem, in hoc loco Jacobi. Huic 
composito opponitur simplex xgcrai, quo notantur definite aliquid 
constituentes. dvaxovorg xoloey debet praecedere: vos illa omissa hance 
exercetis. — xoral dvakoytoudy ovnowy) judices, approbatores, 
malarum cogitationum, i. e. divitum, foris splendentium, sed ma- 
lis cogitationibus scatentium. Qui divitem prae paupere honorant, 
non praecise cupiunt malas ejus cogitationes approbare, sed Jaco- 
bus id sic interpretatur et imputat, quia dives in sua pompa plenus 
est malarum cogitationum. Communior sententia ut nota praesupponitur. ~ 
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ae ee axsoare, audite) Hac compellatione szstit ac retinet apo- 
stolus judices praecipites; ostendens, de paupere potius, quam de 
divite esse bene praesumendum. — 0 %e0¢, Deus) Dei judicio sub- 
seribere nostrum debet judicium, etiam in ceremoniis et gestibus ex- 
ternis. — éelééaro tég mrmyes, elegit pauperes) Qui electi sunt; 
egeni sunt. Non denotantur hic pauperes omnes, neque soli; nam 
paupertas ac divitiae neminem per se faciunt bonum aut malum: sed 
tamen passim pauperes prae divitibus beati praedicantur. ¢. 5, 4. Sunt- 
que fere synonyma, impius et dives, justus et pauper. Es. 53, 9. 
Amos 2, 6. 5,42. Dives, si pius est, divitias abnegat: pauper, si ma- 
lus est, paupertatis bonum negkgit. Christiani multi ex pauperibus 
erant; pauci ex-divitibus: praesertim Hierosolymis, et inter eos, ad 
quos Jacobus scribit. conf. cit. cap. 5,4. ss. Sie quoque, elegit, 4 Cor. 
4,37. — mhgolss év wiser, nal zAnoovouss, divites in fide, et he- 
- redes) Beza sic interpretatur: elegit pauperes, ut fierent divites fide 
et heredes etc. KE. Schmidius sic: elegit pauperes, qui tamen sunt 
divites in fide, wt sint etiam heredes etc. Hic duo momenta arctis- 
sime ¢cohaerentia, divites et heredes, divellit; ille, contra scopum 
apostoli, post electionem ponit fidem et amorem. Neque enim aliter 
Jacobus agit de ordine electionis, fidei et amoris, atque ille ordo 
nobis innotescit, adeoque judicii recti regulam de pauperibus prae- 
bet. quo quidem modo non solum fides, sed etiam amor electionem 
in ordine cognitionis nostrae antecedit. Mens apostoli haeec est: 
Deus elegit pauperes, qui sunt divites in fide et qui sunt heredes etc. 
unde hoe fluit argumentum: Quicunque sunt divites im fide et he- 
redes: illos debemus ut a Deo electos agnoscere et tractare. atqui 
pauperes etc. Sic electio adeo non antecedit fidem, ut etiam here- 
ditas electionem antecedat; antithetoque inter elegit, et ignominia 
affecistis, expenso haee emergit conclusio: Divites in fide et here- 
des regni et Deus magni facit et nos magni facere debebamus..— 
éy wiser, in fide) quae tendit in Dominum gloriae. v. 4. Huie fided 
tanquam sequela tribuuntur divitiae coelestes et mundi futuri, sicut 
amori hereditas. — xAngovoues) heredes, quia filil. — r7yg Baoo- 
helag, regni) Maxima dignitas. <i 

v.6. 1reudoare, ignominia affecistis) dum pauperem postposui- 
stis. Grande verbum. — éy of mddovos, nonne divites) Non omnes, 
sed tamen plerique, et soli. nam pauperes, etiamsi vellent, non pos- 
sunt, Commemorat hoc apostolus, non ut pios ad invidiam conci- 


tet, sed ut indignitatem divitum demonstret. — avroi, hi) Demon- 
strativum, uti v. 7. Hebr. om Hi sunt, qui et vi aperta et specie 
juris agunt. — fAnsoww vag, trahunt vos) importune. 


v. 7. Phaognudor, blasphemant) Prov. 30, 9. Loquitur aposto- 
lus maxime de divitibus ethnicis. conf. 4 Petr. 4,44. 2, 42. Inter 
Judaeos enim non erant multi divites, certe Hierosolymis. — tO 
xaddw ovoua, bonum Nomen) dw nomen Dei, laudandum super 
omnia, 310 "> quoniam bonum est, et nomen ejus bonwm. Hue no-- 
tavi: x pro 2, ed. non una hodie: sphalmate omnibus modis emen- 
dando. Subjunxit Baumg. a quo (Sphalmate) nemo Jacile_pericli- 
tabitur. Respondeo: non pericult , sed pietatis causa dandum fuit 
monitum. — ro émexdndér ep vuds, quod invocatum est super vos) 
ex quo appellati estis populus Det. Similis locutio, Gen, 48, 16+ 


Es. 4, 4. 
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v. 8. vouov Baorlixov) legem regiam, quae se non patitur sub 
arbitrium humanum in servitutem redigi; sed ipsa libertatis lex est, 
y.42., et summa praeceptorum, omnes et amare et amari jubens: 
legem maximam Regis summi, qui Amor est, apud quem nulla est 
personarum acceptio, et qui suos omnes ad libertatem et ad regnum 
evehit, et personarum acceptionem fugere jubet, et transgressores 
punire potest. Conf. Not. ad Chrysost. de Sacerdotio p. 443., de 
epitheto Paorlexog. — rehetre, perficitis) etiam per fugam acceptio- 
nis personarum. — xara, secundum) Secundum determinat. lex est 
totum: scriptura illa, diliges ete. est pars. conf. v.40.s. — aya- 
myoevg, amabis) etiam in habendo honore. Lex regia, amoris. Luth. 
die Liebe ist Kayserin. conf. 2 Cor. 2, 8. not. — rov minoloy os, 
proximum tuum) etiam pauperem. — xa@dcig) pulchre: prae illo 
wads, bene, quod notatur v. 3... Conf. v. 19. 7. 

v.9. m@00wnmodnnréire, personas accipitis) Personarum accep- 
tio non amat omnes aeque. — auaoriav éoyaleoSe, peccatum ope- 
ramini) Omnis actio vestra peccatum est. Hue ref. enim, v.40. — 
éleyyousvou, convicti) propter acceptionem personarum, incurrentes 
in elenchum. 

v.40. mratoer) offendet, gravius praesertim. mralecy, de offen- 
sione quotidiana. c. 3, 2. 

v.44. 0 yoo éinwy, gui enim dixit) Unus est, qui totam legem 
tulit: cujus voluntatem qui una in re violant, totam violant. 

v.42. &rmg Aadsice, sic loquimini) Tales estote in loquendo. 
In hac anakephalaeosi respicit cap. 1,26. — dra vous éhevdeoiac, 
per legem libertatis) Vid. ¢. 4,25. not. Lex abhorret a servitute. 
ergo etiam a respectu personae. ‘ 

v.13. 4 yao xolois, judicium enim) Judicium illud Dei de no- 
bis, quod nemo subterfugiet, tale erit in quemque, qualis, fuerit 
quisque, haud misericors illi, qui non fecerit misericordiam. — é&eog, 
misericordiam) Haec, praesupposita communi miseria, synonymon 
est amoris. v.8. — xucraxavyarat, gloriatur contra) Grande ver- 
bum: memorabile axioma. Ipsum judicium libenter fert hane glo- 
riationem. Frequens apostolis est asyndeton: et hujus criterium 
solet esse varietas particularum, quas librarii supplent, ut hoe loco 
alii xa? praefixerunt, alii dé subjecerunt. Lectio brevior, media, ~ 
genuina. Wid. App. crit. Ed. Il. ad h. 1. — édeog, misericordia) . 
divina, humanae respondens. 

v.44. ré, quid) Apostolus a cap. 4,22. adhortatus est ad facien- 
dum: nune iis oceurrit, qui fidei praetextu facere fugiunt. Porro 
sie docebat Paulus: Ha fide est justitia et salus, non ex operibus. 
id, ut omnia solet perversitas humana, jam tum in abusum rapue- 
rant pseudochristiani, et verba Pauli, contra mentem Pauli, usurpa- 
rant. quare Jacobus (iisdem phrasibus, testimoniis et exemplis, quae 
Paulus posuit. Rom. 4,3. Hebr. 44,47. 534., hie repetitis, v. 23. 24. 
25.) non doctrinam Pauli, sed errorem abutentium, post Pauli verba 
latitare conantem, refutat. v. 24.44. Aliquando usus locutionum per 
se bonarum, dum multi abutuntur, inhibetur. Jer. 23, 33. coll. Hab. 
4,4. Malach.4,4. Diversus erat character, nemo negabit, Pauli et 
Jacobi: et hujus diversitatis vestigia quaedam in hoe potissimum ca- 
pite animadverti possunt. conf. Gal. 2,9. not. Neque tamen idcirco 
inter se pugnare censendi sunt, ut facile censere posset, quisquis aut 
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Paulo aut Jacobo seorsum sese addixerit. Summa potius cum reve- 
rentia et simplicitate, et sine fastidio verborumque tortura, utriusque 
doctrinam, ut apostolicam, a Christo ejusque Spiritu profectam, 
- suscipere debemus. Uterque enim et vera et dextre scripserunt; sed 
alio alioque modo, ut qui etiam quum vario hominum genere nego- 
tium haberent. Proinde alia in scena ipse Jacobus fidei causam ege- 
rat, Act. 45, 13—24. et ipse deinceps Paulus opera strenue ursit, in 
epistolis praesertim extremo tempore scriptis, quum homines jam doc- 
trina de fide abuterentur. Nunc autem eadem verba non eodem plane 
uterque modo posuit, ut mox videbimus. Hic porro versiculus Sum- 
marium est trium partium: et ad quae utilitas spectat v. 45— 47. 
ad si dicat quis respondet v..48.419. et num potest explicatur v. 20 
—26. Prima parte -finiente, et sub finem secundae, et tertia finiente, 
adeoque ter, infertur fides sine operibus mortua. v. 47. 20. 26. — 
éav misey heyn vig Exe, si fidem dicat aliquis habere se) Non di- 
cit, st guis habeat, sed, si quis putet et dictitet: hic ergo Jacobus, 
ut Paulus ubique, fidem innuit veram et vivam, et sic quoque v. 22. 
48. fin. ubi de subjecto sancto agitur: sed mox hoe versu et in hoc 
reliquo elencho sub jidei vocabulo, per mimesin, studio brevitatis, 
et xu9 avdowror, intelligit fidem hypocriticam, paralogismo nixam. 
ce. 4,22. Non docet, fidem posse esse sine operibus, sed potius, fidem 
sine operibus esse non posse. Non opponit fidem et opera; sed 
inane fidei jactatae vocabulum, et fidem veram solidamque in se at- 
que fructibus onustam. —- 7 miseg) fides ista. Articulus habet vim 
pronominis. ista, preetensa, quae fides dicitur, ut sapientia dicitur 
ea, quam mendaces jactant. c. 3, 15. — avrov) ipsum. neque uti- 
litatem ullam ea proximo affert, neque ipsum salvat. 

v.45. éav dé, si autem) Comparatio, (cujus protasis etiam per 
se opportunam habet admonitionem, ab instituto non alienam:) hine 
Epanalepsis, quae utilitas? v. 14. 46. 

v. 16. é& vu, ex vobis) Haec tacita communicatio apodosin 
facit penetrantiorem. — Umnayere év eioyvy, ite in pace) Hodierna 
repulsae formula: sublevet te Deus, id est, non ego. — Bequaivedde 
nal yooraleade, calefacite et satiate vos) Bonum consilium et come; 
si adsit res, amictus calefaciens et cibus satians. 

v.17, gay un éoya yn, si non opera habeat) Si opera, quae 
alias viva fides parit, nulla sunt; id indicio est, fidem ipsam (id 
valet x00 gavrnv) nullam esse, eamve, quam quis fidem jactat, 
mortuam esse. — vexoa ése, mortua est) Ut dicere illud, cape ci- 
bum, potum, vestem, non est cibus et potus satians, vestis calefa- 
ciens: sic dicere, habeo fidem, non est fides realis, proximo wtilitatem 
adferens, ipsi dicenti salutaris. Appellatio, mortua, horrorem incu- 
tit. Abstractum ponitur: coneretum innuitur. Fides est mortua: 
id est; homo, qui se fidem habere dicit, non habet illam vitam, 
quae ipsa est fides. Similis hypallage, c. 3, 4. not.— xad EQUENY, 
secundum semet ipsam) et, ubi opera habet, non secundum opera, 
sed secundum semet ipsam viva est et esse dignoscitur. Non habet 
suam vitam ex operibus. . ; ; : 

v.18. add’ isi rug) sed dicet aliquis, rectius sentiens, quam ille 
aliquis, de quo v. 44., et veram fidei operumque rationem vindicans. 
— dsikov mov) ostende mihi fidem tuam sine operibus tuis ; (osten- 
de, si potes, i.e. nullo modo poteris:) e¢ eyo ostendam tibi ex ope- 
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ribus meis, quibus me: carere non posse scio, fidem meam. Sunt 
duo effata, quorum prius fidem ante opera, posterius opera ante 
fidem, emphaseos causa, enunciat: (sic quoque v. 22. Luc. 44, 36. 
not.) et prius spectat ad illud, tu fidem habes; posterius ad illud, 
et ego opera habeo. Vid. App. crit. Ed. Il. ad h. 1. [Ze yoots 
acuit provocationem, detkov xrh, Not. crit.] 


v.49. ov negeverg, tu credis) Anaphora est in tu: nam hie quo- 
que versus continetur sub dicet quis. — o Seog sig, Deus unus) 
Notanter ponitur fundamentalis ille articulus, qui semper fideles ab 
infidelibus diremit. — musevsov, credunt) Verbum credo latissime 
hie accipitur: nam daemonia sentiunt et intelligunt et meminerunt, 
Deum esse et unum esse. — xal golooeor, et tremunt) terribili ex- 
spectatione aeternorum cruciatuum. Usque adeo fides illa nee justi- 
ficat nec salvat: et tamen efficaciam aliquam habet, sed in contra- 
rium. Hoc praeter exspectationem lectoris additum magnam vim habet. 


v.20. Selec, vis) Morata interrogatio. sane imanes homines no- 
lunt scire, et dissimulant. — xeré, inanis) mania verba jactans. — 
ywoig ray goywv véxoa ésuv, sine operibus mortua est) Id et de- 
claratur et probatur versu seq. — »éxoa, mortua) expers vitae et 
vigoris justifici et salvifici. wey, Cov. 4. Gen. cum Latinis pleris- 
que. Negat Baumgartenius hance variationem inter memorabiliores 
referri oportuisse. Memoravi in margine haud fortasse memoraturus, 
nisi Latina lectio usitata haberet otiosa. Addidi tamens. Praeterea 
in editione minore delevi. 


v.24. a@oaau 0 naryo yur, Abraham pater noster) Sic Pau- 
lus, Rom. 4,4. — &€& goywy édvxacwOn, ex operibus justificatus est) 
Agnoscit Jacobus internum propriumque fidei vigorem, operibus prio- 
rem et ab operibus eorumque in fidem redundante virtute distinctum, 
vy. seq. ignorant autem eundem hypocritae; opera, quibus tamen ii- 
dem carent, facilius palpantes. quare Jacobus ad hominem agit, et 
ad eos convincendos fere opera commemorat, ipsum fidei vigorem 
sub eorum commemoratione subaudiens. Neque verbum dexasso0ae 
justificari Jacobus non eodem, quo Paulus significatu adhibet; quo 
videlicet justitia conjunctissimam habet salutem. v.44. Est autem 
significatus ille valde praegnans, ut quam late patet peccatum cum 
reatu et vitio, tam late ex adyerso pateat justitia, (vid. omnino 
Rom. 3, 20. not.) denotans omne id, quo homo sit, et judicetur, et 
dicatur justus, i. e. talis, cui Deus jam non sit iratus ob reatum, sed 
reconciliatus; et qui vicissim jam non sit hostis Deo, sed amicus. 
v. 23. coll. Rom. 8,7. cum antec. et conseq. Hune unum eundem- 
que significatum vocis duxaséy justificare Paulus restrictius adhibet, 
Jacobus latius. cur? nimirum ille loqui solet de actu justificationis, 
qui maxime constat in remissione peccatorum: hie, quod apprime 
notandum, de statu loquitur ejusdem justificationis (qui perperam 
appellitatur justificatio secunda) quum homo in justitia, quae fidei 
est, perstat; in ea, quae operum est, progreditur. Exinde Paulus 
Abrahamum eredentem, ex Gen. 45,6. Jacobus, etiam ifhmolantem 
multo post, ex Gen. 22,40. producit. Ille simpliciter allegat zo 
reputatum est: hic etiam ro amicus appellatus est, quod postea acces- 
sit. Ile ait: Deus justificat, et, justificat impium, et, justificati sumus: 
hic simpliciter, homo justificatur. Ile fidem solam, non opera quam- 
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vis ex fide fluentia memorat; hic, fidem et opera. —éni ro Svota- 
syovov, super altare) Innuit, opus Abrahami fuisse plane serium. 
__-v. 22. dre, quod) Duo commata, quorum in priore si illud, 
Jides , in altero operibus cum accentu pronunciaveris, sententia li- 
quido percipietur, qua exprimitur, quid utravis pars alteri conferat. 
— » niseg, fides) Fide obtulit Abraham. Hebr. 44, 17. — ovvijo- 
yee, cooperabatur) Igitur aliam fides habet év¢oyscav, efficaciam et 
“operationem, aliam opera; et quidem illa ante haec, et cewm his. Non “ 
animant opera fidem, sed fides opera parit, opera fidem consum- 
mant. — éreleewn, consummata est) Non dicit, vivificata est. Ex 
operibus fides habet, non ut sit vera, nam veritatem habet ante 
opera; sed ut sit perfecta, et amicitiam divinam assequatur. v. 23. 
coll. Joh. 15, 10.. Vigor fidei, qui opera parit, ex illo partu et 
actu augetur, excitatur et corroboratur, uti calor nativus corporis 
labore, quem ciet. conf. 4 Joh. 3, 22. Multo perfectior in fide re- 
diit Abraham a sacrificio illo, quam eo accesserat. Idem verbum, 
rehevso9ar adhibet Alexander Aphrod. 1. 2. de Anima, cap. Teé- 
tos 0 ésv, quum describit intellectum, cognitione auctum rerum 
extra ipsum positarum. Fides ipsa consummatur per opera, i. e. *) 
~vera demonstratur. : 
vy. 23. éxlnow9n 1 yoaqgn, impleta est scriptura) Ampliatio in 
sermone est. nam inpletum ante fuit, quam scriptum. porro quo 
Abrahae tempore impletum? quum primum credidit, an postea quum 
immolavit? utroque tempore: sed ad tempus immolationis maxime 
refert Jacobus, de statu quippe Abrahami justificati loquens, ad quem 
etiam pertinet illud, amicus appellatus est. sed hine probat justifica- 


tionem ex operibus, illine justificationem ex fide. — dé) Particulam 
hane reperi in duobus ms. Lat. Id quod notasse juvat, ne dubita- 
tionem de genuina ejus lectione augeant aliae versiones. — xa) 


gihog 926 éxdndn, et amicus Dei appellatus est) Haec est totius 
versus pars altera; neque enim pertinet ad ditionem verbi impleta 
est. Fuerat amicus Dei Abraham, jam ante obitum, et post obitum 
ita appellatus est a posteris, 2 Chron. 20, 7., et a Deo ipso, Es. 44,8. 
Amicus erat, active, amator Dei, id quod pertinet ad opera; et pas- 
sive, amatus a Deo, id quod pertinet ad justificationem ex operibus. 
Uterque sensus, vi relatorum conjunctus, habetur etiam Joh. 15, 44. 
In Hebraeo est amex quod ll. ce. active sonat, passive significat : 
certe apud Esajam parallela sunt servus, electus , amicus. et LX&X, 
Gv nyannoa, util. ec. Chron. rh ryannuévy oe. quem ad locum 
etiam Halenses annotant, Arabibus Abraham. velut proprio nomine 
Alchalilo i. e. amicum Dei dici. Sic quoque Judith 8, 22.: Abra- 
ham amicus Dei effectus est. quae tamen Graece non leguntur, 

vy. 24. dpdre, videtis) Sic, Blémerg, vides, Vv. 22. — && Yoyow 
Ovxarécae, ex operibus justificatur) v.24. not. — avdowmos, homo) 
Judaeus, Graecus. — povor, solum) Cyclopas evangeliophoros, ut 
‘Erasmus appellat, degeneresque Lutheri discipulos, qui fidem solam, 
non Paulinam, sed ab operibus desolatam pro vexillo habent, prae- 
videns hoc loco notavit Scriptura. 

v. 25. xal 6acB, et Rahab) Post virum Abrahamum Judaeo- 


rum patrem ponitur mulier; nam viros et mulieres appellat c. 4, 4.; 
P P ; 





_— 


*) Conf. D. Ernesti. Bibl. th, T, VI. p. 22 E. B. 
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eaque ex gentibus, quae plane flagitiosa fuerat, ne quis a Jpaaeis 
tantum opera requirat. 
v. 26. 720, enim) Enim pro igitur, uti Rom. 3, 28% not. .-— 
TO GOMa Ywols mvEvuaros, corpus sine spiritu) mvetma Saepe mvony 
halitum, vitae indicem; sed quum corpori opponitur, spiritum sive 
animam notat: neque id h. 1. alienum. fides sine operibus est ut 
corpus exanime: sed non, ideo fides viva originem vitae habet ex 
operibus. cur Jacobus opera potius, quam proprium fidei vigorem 
commemoraverit, notatum est ad vy. 24. Habent vani speciem, non 
virtutem. 2 Tim. 5, 5. Tit. 4, 46. 


CAPUT IT 


v. 4. My moddol, ne multi) Rarum, lingua recta. v. 2., omnes. 
rari ergo debent esse doctores. conf. Rom. 45, 18. Ex ea ratione 
etiam is, qui doctorem agit, non debet multus esse’ in loquendo. — 
yivecOe, sitis) ultro. — weilov xgiua, majus judiciwm) ob plures 
offensiones. Conf. Sap. 6, 6. [Omnium scilicet verborum reddenda 
erit ratio. V. g.| 

Vv. 2. mohha) multis variisque rebus et modis. — amavees, om- 
nes) Ne se ipsos quidem excipiunt apostoli. 4.Joh. 4, 8. — év Aoyo) 
in sermone, uno. Antitheton, multa. Lingua non semper satisfacit 


sensul. — mrales, off endit) Hoe verbum. proprie de linguae vitio 
lapsuve dicitur. — érog) hic demum. — duvarog — odma, po- 
tens —~ corpus) Descriptio perfecti. — to owua) corpus, i. e. homi- 


nem, sese. Antitheton ad linguam, membrum, v. 5. Conf. corpus, 
Vana: 6: ; 

v. 3. ide) Sic edidi ex potissima testium parte. /d¢ Er. Ex 
mss. perpauci remanent, quos ¢ds habere, satis firmiter statuamus. 
Interjectio ‘de est ex activo verbo, éds# mediam vocem imitatur. Si 
quid differentiae est, ie consideratum quiddam sonat potius, ide 
patheticum magis est. Itaque Jacobus primo hoe loco ¢de ponit, 
postea ids saepe, in incremento deevornros. Certe alibi quoque unus 
seriptor, et ¢d# et ‘ds, habet, idque in brevi sermonis tractu. Joh. 
42, 45. 49. 16, 29. 52. is. Media est lectio: ex qua pauci fece- 
runt ¢d¢, ac multi pridem (fortasse etiam Cant. 2. quem ad v. 4. 
refert Millius, et cum eo Baumgartenius:) e¢ dé vel eédé, discrimine 
unius voculae vel duarum, quod in mss. Graecis minus apparet, quam 
apud Arab. Copt. in Lat. Si autem. In re levicula non ero pro- 
lixus: tantum dicam, non poenitere me rationum pro ‘de paullo ante 
redditarum. — rov innwyv, equorum) Hoe emphaseos causa ponitur 
initio. — souata, ora) Apposite. nam in ore lingua est. — avra@y) 
Omittit Hunt. 2. nec est in Barb. 2. ete. Sic Baumgartenius at 
ed. 4 Millii: omittit Hunt. 4. nee est in B. 2. (id est, in Bas. 2.) ete. 
Tpsi cel. Viro nil nocet, aliis autem expedit, si eum notitia codieum 
exactissima nondum uti patet. — wérayouev) circumagimus. 

v. 4. xa?) etiam. Non modo animalia, sed etiam naves. — 
oxdnowr) oxdnoos , vehemens. Duplex momentum : navium moles, 


et ventorum vis. — mydudtz, gubernaculo) Elegans simile, ad lin- 
guam. Respondent inter se, menimo, et, parvum membrum. Eadem 
ratio calami, linguae vicarii, inter absentes, — nH Ogun, impe- 


tus) vis movens ac vertens tendensque in locum. Huie respondet 
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affectus linguam movens. — P¢Anrae, voluerit) Hypallage. id est, 
quocunque vult regens, penes quem est impetus. 
sv. 5. *) weyadavyet) magnopere se jactat: plurimum sibi arro- 
gat, de praeteritis et in futurum. Saepe magnitudo est earum re- 
rum, quas securi parvas putant. Magna etiam exprimit mundus, 
et rota, et gehenna. v. 6. — id8, ecce) ecce, tertium, tertiae com- 
parationi praemissum. — od/yov) Sic modo, mexgov. nAlxov Alex. 
eum quo Latinus, neque is solus, plane conspirat: ac tamen jure a 
margine meo hance varietatem removi: 4) quia plana est alliteratio 
ad ylixny subsequens. 2) quia modicum etiam Latini scriptores reti- 
nent. Hoc sufficit ad tuendam lectionem receptam. 
v. 6. 0 x0Guog, mundus) Pars subjecti, articulo addito, (ut mox 
»illud » oncdéoa wri.) declarans, cur lingua dicatur ignis: quia scili- 
cet illa est mundus (Vulgato, universitas) iniquitatis. Respiciunt 
inter se quantam sylvam et mundus. Ut macrocosmi instar est 
microcosmus; sic microcosini instar est lingua, hune totum ciens. 
Frequens est a macrocosmo ad microcosmum metaphora: Ps. 139, 45. 
Cohel. 42, 2.::neque solum ad hominem, sed etiam ad cetum, Jon. 
2, 5. 6.7. Eam Jacobus adhibet. Mundus habet superiora et in- 
feriora. ea, ad partem meliorem, sunt coelum et terra; ad deterio- 
rem, terra et gehenna. atque ut in mundo ad terram se habet coe- 
lum aut gehenna: sic in homine ad totum corpus sive naturam se 
habet cor, cui lingua servit. nam penes pios coelum, penes malos 
gehenna suas habet in corde venas, unde tot mira ad rotam nativi- 
tatis diffunduntur. Haee rota quid notet, ex Ps. 77, 49. declarari 
possit: gavy rig Boovtis o8 gv rH TQ0Ya, Epavay ai asgamal 
6% vi} ocxgueryn. namque uti ibi dy>a TOOYOS Th olKEuery DAN oppo- 
situs denotat sphaeram coelestem-sive aéream; sic hoc loco cgoyog 
TiS yéveoswg, 17, yeevyn cordive oppositus, denotat partes terrae supe- 
riores, hominisve naturam totam, mediam inter coelum et gehennam; 
_atque adeo corpus cum toto ejus temperamento. Conf. desursum, 
terrena,*daemoniaca: infra, v.15. yéveorg, constitutio naturalis, cap. 
4, 23., et vita; Judith 12,19., macasg tag nutous rig yeveosmg us. 
Metaphora a rota rotunda valde congruens. nam ut rota celerrime 
cireumagitur; sic sphaera coeli, et hominis natura. et haec accensa, 
dum circumagitur, mox tota exardescit, ut ignis non solum in gyrum 
agi, sed gyrus esse videatur. Confer, de rotis- flammeis throni divini, 
Dan. 7, 9. — érw¢, sic) Haee vocula, Afris haud lecta, ex initio 
versus 5. hue est illata. Si apostolus eam in hac similitudine ite- 
rum adhibere voluisset, non in medio, sed in principio apodoseos ad- 
hibuisset, ¢rw xai 4 yhwoow nig. Pauca, sed magni momenti sunt 
monumenta, quae érwg omittunt, praesertim Isidoro Pelusiota acce- 
dente. Comparationes sunt tres, ab ids, (d8, (dé (Vv. 3. 4.5.) inci- 
‘pientes. Tertia comparatio protasin habet in versu 5. medio: édé 
cdlyov noo yAtunv Vly» avanrec’ apodosis incipit versu 6. ineunte, 
et ex duabus constat enunciationibus,. quarum prior haec est: xai 4 
yluooa 200, 0 xOOMOS TAS a Sonlag sell. égdv* altera vero, 1 yAnooo 
nadicsatat év TOI méheowy judy n onvdsoa blov ro oda. In hae 
altera enunciatione 7 yAmooa tanquam Subjectum per anaphoram et 





*7 ; yldooa, lingua] Eadem de penna valent, linguae vicem sacpe- 
numero praestante. Vi g, 
li2 
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emphasin iterum appellatur, citra particulam &rw¢* praedicatum est, 
nadisara — — oodmua, facili hoc sensu, Lingua est quae maculat 
totum corpus. Inter duo haee membra érwg alienum esse videtur: 
tantum abest, ut &rwg amoto truncata fiat. oratio. Subsequitur de- 
claratio: quippe quae et inflammat et inflammatur. etc. ubi, per me- 
taphoram a macrocosmo ad thicrocosmum, Lota sive sphaera supe- 
rior (coll. Ps. 77. y. cit.) est ipsa natwra humana rationalis: ge- 
henna vero est pars profundior, cor. Lingua, in medio, ex inferioribus 
inflammatur, et superiora inflammat, ipsa mundus sive orbis inju- 
stitiae. Sic expedita fore spero, quae Wolfius ad h. 1. notavit: 
eademque, quae dixi, cum interpretatione Baumgarteniana h. 1. con- 
ferri facile patior. —- xa%isarav) Idem verbum, c. 4, 4. — ome- 
déoa, maculans) ut ignis, per fumum. — zal phoyiteoc nal gro- 
yuCouern) quippe quae et inflammat et inflammatur. “Activo passi- 
vum postponitur: nam magis magisque e sua potestate exit, qui 
lingua peccat. 
_ v7. yoo, enim) Nil acrius igni. — guorg Onolwy) i.e. Onola. 
Periphrasis. — dawolerae xat dedciwasae) domatur, sensu passivo ; 
et domita est, sensu medio. — ty guoe, naturae) Dativus notat 
obedientiam eorum, quae fesribected’ 

v. 8. sdsig, dvd oun, nullus hominum) Antitheton, humanae. 


v. 7. 8deig, nemo alius: vix ipse quisque. — Axara ayEeroy *ax0v) 
Phoceylides, haos ToL nol Udwo nai nde, axaraoyera marta. Sic 
v. 6., 100. — MEsy, plena) Nominativus, collato post parenthesin 


versu 6. Tum maxime est malum cohiberi nescium, quum turget 
veneno letali. 

vy. 9. &p aUty — xal éy avei}, in ipsa — et in ipsa) Sermo 
valde expressus. — Deov) xUQLOY Alex. Colb. 7. Syr. Errorem 
agnosecit Baumg. etenim solennis est appellatio, Deus et Pater, non 
Dominus et Pater: sed addit versionem veterem vulgatam seu ita- 
lam. In ms. quidem Reutlingensi sic legitur; nam Dei et Domini 
nomen saepe librarii promiscue scripserant: sed ceteri Latini codices 
constanter Deum, (unde etiam multi eorum particulam e¢ continuo 
subsequentem omittunt. ) et sic Cassiodorus in Complex. disertiusque 
in praef. ps. — xal natéoa) Annotat, Milli nomine, Baumgartenius : 
Deest dé in Arab. Aethiop. — yeyovo 1729) YEYEVUNUEVES Ales. Colb. 7. 
additque pro dé legendum esse xat. Ipse Millius zai habet; dé 
Kusterus. Wie etiam yeyevnugveg, v simplici. — xed? éuolmow 
088, ad similitudinem Det) Amisimus Dei similitudinem: sed exinde 
tamen remanet nobilitas indelebilis, quam in nobis et in aliis debe- 
mus revereri. mansimus tamen homines, ad similitudinem illam, per 
benedictionem divinam, cui humana subscribere debet, reformandi. 
Id interpellant, qui maledicunt.. Absalom excidit gratia parentis: 
sed tamen populus eum agnoscit filium regis. 

v. 40. é« 78 avré somatos _ eSeoyerae evhoyla Hol xara oo) 
Ps. 62,5. LXX, ra somare aUrwY evhoyey, nal ty xagdi¢ aUTWY 
KATNHOWYTO. — & YON, non opus est) i. e. nullo modo: convenit. — 
ravta srw, haee sic) haec bona, sic adjunctis malis. 
“vy. 44. mnyn, fons) Huic simile cor. — onjg, foramine) Huie 
simile os. 

v. 12. wy) duvarac, num potest) Nunc ab ore ad cor transitio- 
nem praeparat, de illo ‘dixerat, non opus est; de hoc, non potest. 
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— srw 8dé adlvxoy yluxd moujou Udwg, sic neque salsum dulcem 
facere aquam) Scil. dUvarur, potest. Sic gravissimi testes Colb. 7. 
Cov. 4. Gen. Aeth. Copt. Lat. nec non Syr. ovre advuxov Alex. 
Longa hic est Baumgartenii disquisitio pro receptiore lectione Exam. 
p- XXXII. ss. Responsionem videbis in App. crit. Ed. II. ad h. 1. 

Dixerat apostolus v. 41., ex uno principio non convenire, ut 
proficiscantur duo contraria: nune ait, ex quolibet principio non 
nisi id, quod suae speciei sit, provenire posse. Salsum, casu recto, 
vim habet substantivi, ut modo dulce et amarum. Apud Hesy- 
chium, aduxn 7 Galaooa. Jacobo, aiuxor, latiore notione, lacus 
aut scatebra salsa, aquam fundens. [ut Salzmeer, salziger Teich 
ete. Hunc nominativum sequitur accusativus, siiss Wasser. Not. 
crit.] Ovrws, sic, adhibetur ante salswm demum, quia haec simi- 
litudo jam versu 44. repraesentata, majorem proprietatem induit, et. 
h. 1. ipsam apodosin continet, mox verbis propriis continuandam. ' 

vy. 43. zig, quis) Omnes videri sapientes volunt: non omnes 
sunt. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. — devéarw, ostendat) re potius, 
quam verbis. v.14. — xadng avasoogys, bona conversatione) Oppo- 
situm, v.46. Ipsa bona conversatio describitur v.47. s. coll. 4 Petr. 
2,12. -— év ngavryre copiug, in mansuetudine sapientiae) in man- 

, suetudine, cum qua conjuncta est vera sapientia. 

v.14. Cyjhov mexoov, zelum amarum) Non damnatur zelus dul- 
cis et ira dulcis, ex fide et amore. — wy), ne) Gloriantur et men- 
tiuntur contra veritatem, qui, quum zelum amarum habeant, tamen 
se eosdem sapientiam habere dictitant. — un xataxavyaode) uy 
xavyaode Al. et alii. Vid. App. crit. Ed. I. J 

v.45. *) énlyevog, terrena) non coelestis, quae descendit a Pa- 
tre. — wvyexy, animalis) non spiritualis, quae est a Spiritu sancto. 
conf. animalis 4 Cor: 2,14. Jud. v.19. Hoc medium est inter ter- 
renum et daemoniacum. — dutmovindng, daemoniaca) talis, qualem 
habent etiam daemonia: c. 2,49. non ea, quam dat Christus, 

v.16. éxéi axaragacla, ibi conquassatio) pact contraria. v.47. 
Ex effectu cognoscitur, cujusmodi sit sapientia ista. fructum appel- 
lare dedignatur Jacobus. coll. v. 17. 18. — wav patioy mocyue, 
omne pravum negotium) Vis voculae omne apparet, hac enuncia- 
tione formata: omne negotium inde *nascens est malum. Antitheton, 
plena misericordiae et fructuum bonorum etc. 

v. 47. nodrov mer ayn esi, primum quidem pura est) pura 
a sordibus terrenis, animalibus, daemoniacis. Occupatio quaedam. 
pacem commendaturus removet prius pacem impuram cum mun- 
do, quae omnia obvia convasat et conglutinat. c. 4, 27. fin. et 
c. 4, 4. toto. sic, emundate, c. 4, 8. 1 Petr. 1,22. — wer, quidem) 


> ‘ “4 . 4 ° 
Sequitur autem, v. 18. — eonrxn, pacifica) Totum: sequuntur 
partes mox. — émvevxng) acqua, lenis, non rigida; ubi agitur de 
officiis proximi. — eumevdng) tractabilis, facilis, non morosa; ubi 


agitur de culpa proximi. —. Mesn éhéous , plena misericordiae) ubi 
agitur de miseria proximil. — xaenwy avatar, fructuum bonorum) 
Sequuntur duo fructus insigniores, et us, ad quos seribitur , inpri- 
mis commendabiles: non judicans et sine simulatione. — advaxgu~ 


ro, non judicans) Non facit discrimen, ubi non opus est, v. gr. 
Bn ae ee eee 
-*) dvadev, superne] c. 1,417. V. g- 
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inter potentes ac tenues. Hesychius, adsagogor, advaxgerov. Om- 
nia bona et justa amplectitur: omnia mala rejicit. nullo discrimine 
agit, non alterum prae aliis duriter habet. — avunoxotros, sine 
simulatione) remota a simulatione et adulatione, quae erga potentes 
exercetur directe; indirecte vero, per asperitatem erga tenuiores. 

v.18. xag70g dé dexuscoovens év elonvn, fructus autem justitiae 
in pace) Sic Hebr. 42, 44. not. Fructus justitiae, uberrimus: quan- 
quam ubertas illa non statim initio apparet. Justitia est pacata: 
pax est fructuosa. — gv efonvn onéigerat, in pace seminatur) Cum 
fructus congruit seminatur. Pax descripta est v. 17.. De semente 
et justo conf. Ps. 97,44. in Hebr. — roig mov&ouv -econuny, facien- 
tibus pacem) Dativus commodi, cum limitandi vi. _ Vid. oppositum 
c. 4, 1.8. movsiy eorvny, pacem proferre, ut notjoae Vdwe, aguam 
proferre. v. 12. 


C:A PU T- Ty. 


v. 4. IIcdev, unde) Innuit Jacobus, multos saepe quaerere de 
causis litium, quae tamen in promtu sunt. — modeuoe wai mayar, 
bella et pugnae) adversa paci, de qua cap. 3. Pugna est actio 
belli. Sequitur mox in v. 2. pugnatis et bellatis. Chiasmus inversus. 
nal mayor év vuiv' sed éy uuiy, zal nodev wayar Alex. in ed. 
Ox. min. nam verborum ordinem Millius, ut solet, praetermittit. 
nodey ante uayar, inserunt etiam L. NV. 4. In hae varietate nescio 
quid sit memorabile. — évrsddev, hinc) Refertur ad voluptates, de 
quibus confestim (coll. v. 3.) mentio expressa fit; implicita, e¢. 3. 
— soarevouervoy, quae militant) Iden verbum, 4 Petr. 2, 44. — 
pehecey, membris) Corpus, prima sedes belli: inde procedit bellum 
hominis cum homine, regis cum rege, gentis cum gente. 

v. 2. émeduueire, concupiscitis) Anaphora quasi, in qua incre- 
mentum est: concupiscitis, affectu in rem; occiditis et zelatis, actione 
et affectu singulorum ad singulos; pugnatis et belligeratis, actione 
multorum cum multis. — govevere nai Cydire, occiditis et zelatis) 
occiditis per odia et zelum. est &» dea duo. Idem verbum, e. 5, 6. 
Qui concupiscit, sublatum e medio cupit possessorem pristinum. Ho- 
micidas dicit, uti v. 4. adulteros. conf. 4 Joh. 5, 15. Sic, povevere, 
LXX, Ps. 62, 4. am¥nm Haec enim hebraica lectio, media inter. 
ceteras, bene ab Halensibus statuminatur. Atque cum toto hoc 
Psalmo tota Jacobi epistola quam simillimum tenorem habet. vid. 
not. ad v. 7.42.44. ¢. 4,3. 3,40. vid. etiam Ps. 40, 8. — ovx ézere 
dz) Vid. App. erit. Ed. II. ad h.l. — dea’, propter) Hoc cohaeret 
cum triplici illa clausula, et non habetis: et non_potestis adipisci: 
non autem habetis. — un aiteio9ar, quod non petitis) Neque enim 
cupidus, homicida, pugnax homo orare potest. 

v. 3. wai & AauBavere, et non accipitis) Hie non dicit: non 
habetis. Rogare et accipere sunt relata. — aécreiode, petitis) Nune 
alios redarguit, qui paulo meliores videri volunt. 

v. 4. wovyot xai wovyadideg, adulteri et adulterae) Viri et mu- 
lieres tali bello implicantur, et fidem Deo datam frangunt. — 9 g¢- 
dice ré xoous , amicitia hujus mundi) mundi via, voluptas v. 3. — 
éx9oa, inimicitia) 4 Joh. 2,45. éyGea Steph. i. Lat. Hoc praeterii, 
quia sententiae obest. Opposita sunt enim, éyGou et grdla. — 0g av ay, 
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quicungue ergo) Priori sententiae supperadditur quiddam in hac ak 
tera per verba voluerit et constituitur. — éySec¢g, inimicus) nil 
exoraturus. — xadicarac) Medium. i.e. se qsum constituit. 

v.5. xevac) inaniter, sine re, ut nil referat ad noxam aut ad 
salutem. Seria sunt, quaecunque Scriptura dicit: omnia verba reve- 
reri debemus. — Ayer, dicit) non, dadet, loquitur. dicit ea, quae 
sequuntur. — 1909 p9ovor) contra invidiam. Hoc nomen apud LXX 
nusquam oceurrit; nec videtur Jacobus, versu 6. aliud dictum toti- 
dem verbis allegans,-hic tam multa voluisse mutare. Hine colligas, 
ex scriptura N. T. allegationem fieri: nam Novi quoque Testamenti 
scripta scripturis accensentur 2 Petr. 3,46. Referunt alii ad'Gen. 6, 
5. 3., vel ad Num. 44, 29., vel ad Prov. 24, 10., vel ad librum quem- 
piam, qui interciderit. Sed sat prope accedunt Jacobi verba.ad Gal. 
5,147.88. ubi pOdvor invidiae ponuntur inter opera carnis, et contra 
carnem concupiscere dicitur spiritus, quo qui ducuntur, hi non sunt 
sub lege, sed sub gratia. Maxime vero assonant ad 4 Petr. 2, 4.8. 5. 
deponentes — INVIDIAS, — lac CONCUPISCITE — DOMUS 
SPIRITUALIS. Quodque hic sequitur, majorem vero dat gratiam: 
congruit cum illo, suavis est Dominus. ib. v. 3. Qui locum Petri 
probe habuerit animo impressum, Jacobi respectum ad illum pror- 
sus agnoscet. Neque obest chronologica epistolarum series. Sic 
Jacobus non solum Petro, sed etiam Paulo subscribit. — ptovov) 
Invidiam necessario parit amicitia mundi: invidiam non fert Spiri- 
tus, qui habitationem cepit in nobis. — TO mvevpe) Spiritus gratiae 
et amoris. — xaraxnoer) habitationem cepit. — év nuiv, im nobis) 
filiis N. T. : 

- y. 6. pelSova) eo majorem, quo longius recesseris ab invidia. 
— dldwor, dat) Deus. — déyer, dicit) Scriptura, v. 5. Confirmat 
Jacobus. auctoritatem Salomonis: quem convenienter allegat, a sa- 
pientiae impedimentis nos dehortans. — 6 O09 — yoour) Prov. 3, 34. 
LXX, Kvovos. cetera iisdem verbis. Plane cum Petro Jacobus con- 
gruit vid. 4. ejysdem ep. ¢. 5, 5. — vxeonpavoes, superbis) Super- 
bia mater invidiae, de qua v. 5. Hebr. ro°xd> irrisoribus. tales 
sunt, qui scripturam inaniter loqui putant. — GUTTA OOETAL, resi- 
stit) Hebr. y>>> irridebit. Humiles ita animati sunt, ut Deo, si 
fieri posset, ut Ipse cujusquam gratiam requireret, eam praestaturi 
forent; superbi autem resistere Fi conantur, ut Pharao. utrisque 
ergo par pro pari refert. superbis resistit ; humilibus dat gratiam. 
— yaou, gratiam) Cui Deus gratiam dat, is omnem invidiam de- 
iscit. 
dise v.7. bnordyyte 8v 1H GeH) LXX, Ps. cit. v.6., many Tp Pep 
vmoraynde n yyy Bs. Hoe submuttite vos congruit cum humili- 
bus, v. 6., et interjecta explicatione hujus submissionis concluditur 


versu 40. coll. 4 Petr. 5,6. — avrisnté — ap UMOV, resistite — @ 
vobis) Sequitur oppositum : appropinguate — vobis. Cont. resistite, 
4 Petr. 5,9. — t@ dvafodw , diabolo) superbo, maxime per super- 


biam tentanti; hosti, cui militant superbia et invidia in mundo. — 
gevieroe , fugiet) ut superatus. Laetum verbum. 4 Joh. 5, 18. 
v.8. éyyioare, appropinquate) Fugam diaboli sequitur, naturae 
potius quam temporis ordine, appropinquatio ad Deum, per bonas 
preces. Vv. 2.8. — éyyvet, appropinquabit) ut propitius. Laetissimum 
verbum. — xadagloare, mundate) ut possitis diabolum fugare. — 
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cyvisare, purificate) ut possitis aecedere ad Deum, deposito adul- 
terio animae. — dipuyzor, duplices animo) qui et Deo et mundo vos 
datis. v. 4. Alternat oratio in hac epistola; et modo fratres sancti, 
modo peccatores, modo fluctuantes compellantur. Bianimus laborat 
corde; peccator, etiam manibus. 

v.9. takarnworoare, miseri estote) ut ablactemini et abaliene- 
mini a mundo. Miseria haec beata. non additur hic, ululantes, ec. 5,4. 

*) vy. 44. un xavadadeite, nolite odtrectare) Nunc alios notat 
irrequietae animae excessus, postquam c. 3. quietem, et cap. 4. meunte 


turbam descripserat. — rov adedgov, fratrem) Articulus hic addi- 
tus, ad edeApé non additus. fraterna aequalitas laeditur obtrectando ; 
sed magis, judicando. — xglvée vouov, judicat legem) Proinde enim. 


facit, ac si lex’ ipsa non faceret illud officium, in quod homo ejus- 
modi involat. -~ « dé, si vero) si judicas, es judex. Ploce. — 
vous, legis) Ab hoc loco desinit Legis expressa in volumine Novi 
Test. mentio, neque in epp. Petri, Johannis, Judae obvia, neque 
in Apocalypsi. . 

vy. 42. 6 vouoderns) Unus est, nempe Legislator Deus, qui 
potest etc. xal xgetyg addunt Al. Lat. aliique testes sat multi et 
valde graves: sed huic pleniori lectioni receptiorem olim praetuli. 
Saepenumero negat Bawmg. me mihi constare. Atqui sententiam 
in melius mutare, laudabile est: eodem autem tempore me a me 
ipso dissentire, nusquam evicit. Vid. omnino App. crit. Ed. IL. ad 
h. 1. — 6 duvauevog, qui potest) Nostrum non est judicare; prae- 
sertim cum exequi non possimus. —- owoat) Ps. cit. v. 2., mee 
aUr@ yao TO Owrngtoy mus. et sic ibidem vy. 5.7. 8. Verborum or- 
dinem invertit Lat. et sic Scriptura saepe, occidere et vivificare, 
percutere et sanare, contristare et consolari. Vid. App. crit. Ed. II. 
— ov dé) Su soli Graeci, atque hi pauci: quos cel. Bawmgartenius 
non conaretur in multitudinem extendere, nisi criticis, codices ad 
Erasmi textum recensentibus, nimium confideret. Iterum conf. App. 
erit. Ed. II. ad h. 1. In erisi magnopere valet illud, Defectus non 
possunt numerari, Eccl. 1,15. —- rig, quis) imbecillus. — rov éregor) 
Multi o xoirwy roy miyoloy’ et sic aperte etiam Syr. coll. ¢. 2, 8. 
Graecum éregog alio verbo, quod sociwm, non prowimum dicit, in- 
terpretari solet. **) 

v.43. ayeviv, age nunc) Interjectio ad excitandam attentionem. 
c. 5,4. — deyovres, dicentes) categorice, gloriabundi, v. 46. — o7- 
Egor 7 avovov, hodie aut cras) Unus dicit, hodie, idem aliusve 
cras, wt commodum est; quasi liberam haberet optionem. 7} avgcov 
Beza; et ad hance lectionem accommodata fuit pridem annotatio in 
Gnomone: postea xa avovor in progressu criseos praetuli. Vid. App. 
crit. Ed. Il. — mogevonmeda xvh., proficiscemur etc.) Subjunctivus 
facit sermonem modalem, et innuit rationes rerum urgentes. — r2jrde) 
Hoe ponitur loco nominis proprii, ut 0 détva, — xa, et) et fre- 





*) ele xatrypecar, in demissionem vultus] Eadem locutio, quae Germanis 
dicitur Kopfhiingen. Conf. 1 Reg. 24, 29. Jes. 58, 5. Mich. 6, 8. Eo 
nomine qui alios carpunt, ipsi tales sunt vulgo, ut prae aliis vultum 
demittere opus habeant. V. g. 

**) Ttaque et margo utriusque Ed. et Vers. Germ. praefert lectionem rov 
mAnoior, E. B. 
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quens. Polysyndeton exprimit libidinem animi securi. — éveavroy 
éva, annum unum) Sic loquuntur, quasi mox etiam de insequenti- 
bus annis deliberaturi. 

v.44. &% énisaode, non scitis) Prov.3,28. — ro rig) Vid. 
App. crit. — mola) Ps. cit. v.40. — 7 ¢wn) vita, unde crastina 
actio suspenditur. — azuig, vapor) Diminutivum. — ya@, enim) 
Ex interrogatione repetitur particula in responsione, cum vi. — écav, 
erit) Vid. App. crit. Ed. I. In futuro gas verisimilitudinem sensus 
confirmat ro avgeor cras, et totus futuri temporis sermo v. 43. 45. 

v.45. avri ré Asyeev Vuas, cum dicere vos oporteret) Ref. ad 
dicentes, v.13. atet hic imperativus, potius sic dicite. — xal, et) 
Si Dominus voluerit; ET’ vivemus Et faciemus. et vivemus, pars 
apodoseos. nam si esset pars protaseos, ef non poneretur ante fa- 
ciemus. zai Gjompev Latinus expressit si vixerimus, si non recte 
addito, et xa? subsequente non recte omisso: nam ad apodosin per- 
tinet xa Cyjowmer, i.e. vivemus; ut diximus: et gloriabundus homo 
ita loquitur, ut si in sua potestate haberet 4) speciem actionis, 2) ac- 
tionem, 3) vitam; quamvis a voluntate Domini pendet 4) vita homi- 
num. 2) actio. 3) actionis species. Iterum conf. App. crit. Ed. II. ad h.1. 
— Cyowmer* morjowpev) Subjunctivus modestiam sermoni adspergit. 

v.16. xavyaode év craic akalovelacg, gloriamini in arrogantiis) 
Arrogantiae exprimuntur in illis verbis, proficiscemur — lucrabimur ; 
gloriatio, in praesumtione temporis. — novyge, mala) Oppositum, 
bonum, v.17. : 

v.47. eidoce, scienti) Conclusio praecisa, contumaces sibi relin- 
quens. — wz, non) Peccatum omissionis. 


CoAT. av. 


v.41. Of nAgovos, divites) [qui neglexistis per beneficentiam frui 
divitiis vestris. v.2.3. V. g.] Saepe apud prophetas externae gen- 
tes compellantur per apostrophen, cum tamen prophetia non ad il- 
las, sed ad Judaeos perveniret. Sub eadem figura apostolus de di- 
vitibus non tam ad divites ipsos, a fide alienos, scribit, quam ad 
sanctos, ut illorum vim patienter ferant, v. 7. — rahatnwelag, mi- 
seriis) Scripta sunt haee paucis annis ante obsidionem Hierosolymo- 
rum. -—- éreoyouevaig, supervenientibus) de improviso, et celeriter. 

v.2. ogonne, putrefactae sunt) Notatur tenacitas divitum. — 
ontofgmra) imearcoy onrcBowrov. Job. 13, 28. ft 

v.53. 6 dog aura, aerugo eorum) Synecdoche. Etiam divitia- 
rum et vestimentorum situs erit in testimonium captivitatis, qua de- 
tentae facultates nemini profuere, sed otiosae jacuere, sine foenore. 
— vuiv, vodis) contra vos. ~- gaysrar, comedet) morte. — ouo- 
zag, carnes) vivas. non dicit xg. — wg n0Q, sicut ignis) Locutio 
adagialis, de consumtione celeri ac totali; quum rubigo antea fuerit 
-lenta et modica. — éy éoyarurs NMEDaLS, in novissimis diebus) The- 
saurus in posterum solet reponi: vos collegistis sero; non fruemini. 
Eadem phrasis, 2 Tim. 3, 4. not. Apostolus adventum Domini propo- 
nit hic ad terrorem impiorum; ad solatium sanctorum, versu 7. ss. 

v. 4. *) xoaGev, clamat) De iis maxime peceatis clamor ascendit 





*) cov auyodvror, qui demessuere] Dignum consideratu est, quod, cum 


/ 


506 JAC. V, 4—9. 


ad Deum, de quibus silentium est apud homines [vel guibus in vio- 
lentia patet refugium; quo minus Want in his terris. V. g.|: ut de 
impudicitia et injustitia. [Hodie, ob disciplinae ecclesiasticae defe- 
ctum, omnis omnium, quos dicunt, Christianorum vita et conversatio 
unum fere peccatum clamans constituit. Qua in re non facinoroso- 
rum duntaxat, sed eorum quoque culpa est, qui, cum publica mu- 
nera gerant, nimis in agendo frigidi sunt atque inertes. V. g.) Eum 
clamorem et merces negata et operarii emittunt. Duplex clamor. 
— siosdnludaowr, introwverunt) Metonymia antecedentis. id est, nunc 
venit ultor Dominus. . 

v.5. érovpryoare, deliciati estis) deliciis speciosis, quas ex illa 
ipsa mercede aluistis. — énl rig y7¢) super terra, nune vastanda. 
— xal éonaralnoare, et lucxuriati estis) luxu sordido et insano, vos- 
que consumente. rou parit oxaradny’ et onatady afiine rh opayi. 
Mixtim describit Jacobus divitum voluptatem et immanitatem, uti 
‘gradationi congruit. — wo éy yugon omayns, ut in die mactationis) 
Adagium. mactatio hic innuitur non divitum, sed boum, ovium ete. 
ad epulas. Aethiops omittit: Millius omissionem approbat: me qui 
approbationem illam non confutarim, cel. Bawmgartenius reprehen- 
dit. Atqui talia satis confutavi in Appar. p. 443. [Ed. IL p. 78.] 

Vv. 6. xavedtxaoare, Epovevoure, condemnavistis, occidistis) Asyn- 
deton, celeritatem exprimens. Denuo conf. App. crit. Ed. II. ad h. 1. 

Gratiam habeo ven. Baumgartenio: nam dum nullam lectionem 
memoratu digniorem a me omissam profert, plenitudinem delectus 
méi egregie confirmat. — rov dixavov, Justum) Distributiva signifi- 
eatio in singulari numero locum invenit, denotans quemlibet justum, 
ut quemque nanciscuntur improbi: maxime vero Christum ipsum, 
Justum. Act.3,414., a Judaeis et gentibus occisum; et deinceps Ja- 
cobum, haec scribentem, ab Hebraeis Justum cognominatum, cujus 
supplicium hic divinitus praesignificetur. Congruit praesens, non re- 
sistit vobis. quo commate subsequente per asyndeton simul innuitur, 
ipsa Justi patientia impios sese ad caedem acuere. conf. Sap. 2, 40—20. 

v. 7. &y, igitur) quicquid interim faciant improbi. — mageolag, 
adventum) v. 8.9.42. — r& xvois, Domini) Jesu Christi. — éxdée- 
yecav, exspectat) exspectando assequitur, in messe. “xp metet, LXX, 
éxdekerav. Hos. 8,7. — riusov, pretiosum) operae et patientiae pre- 
tium. — éw¢g, usque) Constr. cum patienter ferens. Non prius de- 
sinit. — av) Vid. App. crit. — AaGy) acceperit, coelitus. — mewi= 
Hoy) post satum. — Gweuor) cui messis proxima. > 

v. 8. 7 mugsoia, adventus) qui item afferet pretiosum fructum. 
— nyyixe, appropinquavit) Vere hoc dixerunt apostoli; tametsi 
tempora interveniunt illa, de quibus 2 Thess. 2., et in Apoc. Conf. 
not. ad Act. 2, 39. 

v.9. uy sevacere, ne ingemiscite) per impatientiam. — ve m7} 
xovdnre, ut ne judicemini) Judice veniente. Suspiria nocent et iis, 
a quibus, et iis, contra quos mittuntur. Vid. App. crit. Ed. II. — 6 
xovrns, Judex) Christus is est: in cujus officium involant, qui per- 
peram suspirant, et judicii tempus antevertunt. Si cel. Bawmgarte- 
nius ullo vestigio docuerit, articulum Stephano non fuisse lectum, 


tanta sit injustitiae varietas (Job. 22, 6 —9. 24,2—42. 51, 7.43.), ea 
solo memoratur h. 1., quae in messe committitur.. V. g. 
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negabo, articulum, inewnte linea, per sphalma excidisse. — Suouy, 
fores) Summa propinquitas. Matth. 24,53. — ésnxev, stitit se) stat, 
semper audiens omnia. 

v.10. adelqol us, tig xaxone9elag) Lectionis hujus vindicias 
habet App. crit. Ed. II. ad h. 1. — rij¢ xaxonadelug, tolerantiae ma- 

_lorum) ne quid novi vobis accidisse putetis. Verbum xaxonaGer 
exstat v.43. — rao neogrjrac, prophetas) singulariter suo tempore 
pressos, inde beatos. Matth. 5,12. — édadnoay, locuti sunt) Innui- 
tur, quanta fuerit et injuria mundi, et patientia prophetarum. — ra 
ovouate, nomine) Innuitur_ obedientia prophetarum in celebrando 
nomine Domini. ¢» subauditur, uti Matth. 7,22. LXX Lev. 49, 42. 

vy. 44. éd8) Vid. App. ad h. 1. — reo unousivartag, eos qui per- 
pessi sunt) prae iis, qui molliter vixerunt. Pondus codicibus, qui 
hic vmouetvarvrag habent, addunt Al. et’ Euthal. — vnouovny, pa- 
tientiam) Redit ad prima Jacobus, coll. c. 4,3. not. s1pm LXX, vmo- 
pov}, apud ipsum Jobum, ¢. 44,49. Hic notat constantiam fine spe- 
rato potitam. — ro rélog Kugis) exitum, quem Dominus Jobo de- 
dit. — «dere, vidistis) Idem usus verbi, de re olim facta, Hebr. 3, 
49. Patientia et exitus congruunt. ¢.4,4. Matth. 24,43. Non re- 
ticuit Jacobus patientiae Jobeae exitum. — dre, qguoniam) Hoc pen- 
det a verbis proximis. Est oratio continuata. Bis memoratur pa- 
tientia; bis, Dominus *). Sir.2,42., ocxtioumy nai élenuwv, wa- 
xooGuMOS Kai moAvEheos. — Todvomiayyvos) patienti non ultra vires 
injungit. — ocxrigumy) clementer dat exitum beatum. Chiasmus. 
oixtiouwr, ab etxo, cedo, notat tenerum affectum etiam citra respe- 
ctum calamitatis vel miseriae, ut David ad Dominum dicit Jamar 
Ps. 18, 2. 

v.42. 47 Guvvere, ne jurate) v. gr. per impatientiam. Oppo- 
nitur linguae in adversis usus versu 13. — mjce tov sgavov, neque 
per coelum) Matth. 5, 34.8. — UuMy TO val, val, vestrum etiam, 
etiam) Vestrum etiam, quod est in re, sit pariter etiam in sermone. 
— Uno xoiorv, sub judicium) Conf. v.9. Hoc totius, inquam in 
Apparatu, epistolae tenori congruit. Apud Baumgartenium, pro Hoc, 
irrepsit ec. id quod moneo, ne secum pugnare videatur. 

v.43. moocevyéo0w' wadkérw, oret: psallat) Licet etiam psal- 
lere in adversis, et orare in secundis: sed plerumque animus in ad- 
versis minus fert ro psallere; et quod fert animus, id magis fieri 
debet. Faciebant id maxime publice in coetu fidelium; ut docet 
antitheton , advocet, de aegroto; v. 44. 

v.14. moeoBvréoss, presbyteros) qui dum orant, non multo mi- 
nus est, quam si tota oraret ecclesia. — adelwavreg avrov éhaiy, 
ungentes eum oleo) Quod Christus apostolis commiserat, Mare. 6, 43., 
id deinceps in ecclesia continuatum est, etiam post apostolorum tem- 
pora: atque hoc ipsum charisma, maxime simplex, conspicuum et 
salutare, ex omnibus unum diutissime duravit. Exemplum vide in 
Macarii Op. p.272. Testimoniumque illustre habet Ephraim Syrus 
ouufsh. 05. “Lav ofxovoriav ninowy aheipys Elhai Tov xauvorvta 
xri. Immo divinitus eo consilio datum fuisse videtur, ut semper ma- 
neret in ecclesia, tanquam specimen ceterorum: sicut portio Mannae 





*) Quanquam repetitio vocis Kigus, per marginem utriusque Ed. et per 
Vers. germ. ad lectiones dubias refertur. HE. B. 
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fuit specimen miraculi antiqui. certe presbyteris, ministris ordinariis, 
Jacobus administrationem hujus olei adscribit. Erat haee ecclesiae 
summa Facultas Medica, ut Juridicam ejusdem habemus 4 Cor. 6. 
Beata simplicitas! intermissa vel amissa per anesiav. Nam quod 
ecclesia Latina unctionem eatremam, Graeca evyédacov habent; multo 
minorem huic wusyeiw sive sacramento, ut illae appellant, efficaciam 
ad sanitatem corporis, experientia cogente, tribuunt, quam ritui apo- 
stolico Jacobus. Nervose Whitakerus contra Duraeum: Oleo utan- 
tur, qui possunt aegrotis sanitatem precibus impetrare: qui non pos- 
sunt, abstineant inani symbolo. Unus enim illius wnctionis scopus 
initio erat miraculosa sanatio: qua deficiente non est nisi inane sym- 
bolum. Sed impositio manuum etiam pius externus ritus est, licet 
Spiritum 8. non actu conferat. Neque enim, etiam initio, hoe sem- 
per et uno scopo adhibita fuit. — é», in) Hoc non certe minus 
cum verbo orent, quam cum participio ungentes cohaeret: unde se- 
quitur, oratio fidei. — r& xveis, Domini) Jesu Christi. 

v.45. 9 evyn tg misews, oratio fidei) [Non, oleum, inquit. 
V. g.] Ubi aliquot fideles orant, tota vis fidei per totum corpus 
ecclesiae diffusa agitatur. Jacobus, si quis eum diceret remissionem 
peccatorum tribuisse operibus, magnam sibi injuriam fieri questurus 
esset. — xav, etsi) Potest aliquis aegrotare, etiamsi non admiserit 
peccata. — ageOnoerar, remittetur) ro admisisse peccata. 

. v.46. éouoloyeiode, confitemini) Aegrotus et quisquis offendit, 
jubetur confiteri; offensus, orare. confitenda, quae maxime premunt: 
cui fit confessio, scit magis, quomodo orare debeat, et magis com- 
movetur. — @Adrdoug, invicem) Confessio cuilibet fieri potest, qui 
orare potest. — Onwe fad7re, ut sanemini) Grassabantur ergo morbi. 
— nodv, multum) etiam ad sanitatem restituendam. — éoyvee, va- 
let) etiam pro altero. — dexais, justi) qui ipse non haeret in lapsu 
aliquo. — éveoyeuern, efficaciam habens) Efficaciam sequitur exau- 
ditio; ex hac valet precatio. Itaque tria sunt: 4) efficacia precum. 
2) exauditio. 3) rd ioyvewv, valere. Hoe sequitur demum ex duo- 
bus prioribus. Primum est internum in animo precantis: tertium 
producit etiam effectus ad extra. 

v.47. ajAtag, Elias) Omnis effectus precum est supernaturalis, 
et eatenus miraculosus, quanquam foris non sic apparet. — opoco- 
nmadry¢, similiter affectus) Idem verbum Act. 44,15. eadem mady, 
eosdem affectus habens animi et corporis, in quos non videretur 
cadere tanta évéoyera efficacia. — moooevyh mooonviaro, oratione 
oravit) vigente idololatria Baalitica, mera at seria utebatur preca- 
tione; nullis aliis adjumentis usus ad hoc apotelesma producendum. 
Ipsa phrasis hebraea, ubi verbum et substantivum vel quasi substan- 
tivum junguntur, semper aliquid vehemens notat: ex. gr. moriendo 
morieris, ita morieris, ut mors appellari digna sit. 

v.48. wadey nooonvéuro, rursum oravit) abolita idololatria. 
Gestus orantis, 4 Reg. 18,42. — xal 7 yi, et terra) xai atque ita. 
— avrg, suum) quem paullo ante dare non potuerat. 

v.49. adeAqol, fratres) Jacobus, multitudinem verborum, Spiritu 
ipsum agente, vitans, finem facit. Ego, inquit, hac epistola salutem 
vestram quaero: quaerat quilibet coram salutem alterius. conf. Hebr. 
15,22. — rig, rig, aliquis, aliquis) Quilibet cujuslibet salutem de- 
bet quaerere. — niavyndi, seductus fuerit) per peccatum. — rio, 
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aliquis) quisquis erit, hujus praeda illa erit. Apta conclusio epi- 
stolae. 2 . . 

enrey.. 20: ytvmoxetw) scito, et convertens, ut sit studiosior; et 
eonversus, ut gratus obséquatur. — owoe, salvabit) Futurum. olim 
constabit. — puyny auté, animam ejus) peccatoris. Magnum opus. 
— é« Savare, ex morte) errantes haustura. Connexio: non solum 
in corporis morbis v. 44.. invicem succurrite; sed etiam animae 
mortem depellite. — xaduvwer) teget, illo ipso amore impulsus, quo 
ductus errantem revocavit. 4 Petr. 4, 8. not. — nljoo amagriar, 
multitudinem peccatorum) peccata, quae errans vel -commiserat, con- 
vertenti nota, vel commissurus fuerat. [Itemque, quae a convertente 
aliisve vel commissa fuerant vel porro committi potuissent. V. g.] 
Peccatorum ejus Steph. Aethiop. Cur Steph. apud cel. Baumgarte- 
nium inseratur, nes¢io. Conclusionem facit Jacobus, non ut epistolae, 
sed ut libri cujuspiam. 


| 


IN 


EPISTOLAM PETRI PRIOREM. 


CAP DT of. 


v.4. Iléroog, Petrus) Mirabilis est gravitas et alacritas Petrini 
sermonis, lectorem suavissime retinens. Utriusque Epistolae scopus 
est, suscitare, per admonitionem, sinceram mentem fidelium, 2 Petr. 
3, 4., et munire now modo contra errorem, sed etiam contra dubita- 
tionem. c. 5,12. Id agit per commemorationem gratiae evangelicae, 
qua delibuti fideles inflammantur ad ferendos fidei, spei, amoris, pa- 
tientiae fructus, in omni functione et afflictione. Prioris epistolae 
partes sunt tres. 

_I. Inscriptio. Cap. I. 1..2. 
II. Excitatio sinceri sensus. Excitat autem electos 
a] tanquam Renatos ex Deo. Hic tam beneficia DEI erga 
fideles, quam officia fidelium erga Deum commemorat, 
et alternatim ea contexit, per tria momenta, quibus ex 
mysterio CHRISTI robur additur. 
A) Deus nos regeneravit ad SPEM vivam, ad heredi- 
tatem gloriae et salutis: v. 3— 12. Propterea 


SPERATE perfecte. Hild Fe 
B) ut filii obedientiae , sancto Patri fructum FIDEI 
ferte. v. 44—246 


C) per Spiritum MUNDATI, PURO corde AMATE, 
sine vitio. 
pb] tanquam Peregrinos in mundo: ut ABSTINEANT a 
carnalibus cupiditatibus, v. 41. et fungantur 
A) CONVERSATIONE bona: : vy. 12. 
4. speciatim, 
4. subditi, v. 13-17. 


y. 22.c. 11.40. 
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2. servi, exemplo Christi: rea v. 18—25: 
3. uxores, e. III. 1—6. 
4. mariti, VokTs 
2. generatim, omnes. ‘ v. 8—15. 


B) PROFESSIONE bona: 
4. per apologiam, et per mali sodalitii fugam. 
v. 15— 22. c. 4, 4 —6. (Huic parti vim addit 
totus Christi cursus, a passione ad judicium.) 
2. per virtutes et bonam charismatum administra- _ 
tionem. Ie 
c]. tanquam Consortes gloriae futurae: ut SUSTINEANT 
adversa. Id faciat quisque 
4. in universo statu Christianismi. ~ v. 42—49. 
2. in suo seorsum statu. c. V.1—4d4e 
(A prima parte secundam, et a secunda tertiam dirimit 
titulus a@yamnroi, dilecti, bis adhibitus. c. 2, 11. 4, 12. 
Status, presbyterorum etiam spectatur ut status aerum- 
nosus in hac vita, ex quo prospectus esse debeat sa- 
lutaris ad gloriam, c. 5, 4. 4. atque ro subjsicimini, 
c. 5, 5. tamen etiam passionem infert et sustinentiam, ) 
et videtur haec praecise ratio esse, cur hos duos sta- 
tus c. 5, 1 — 11. separet apostolus ab iis statibus, de 
quibus cap. 2, 12 ss. 


JII. Conclusio. v. 42—14. 
— éxdexroig, electis) in coclo. electis, ex toto populo, ex humano 
genere. Hoe, et versum 5., confer cum Matth. 24, 24. — mwageme- 


djmors, advenis) in terra. [patri iae coelestis respectu. V. g.] — dvu- 
ono0ga¢s novte, dispersionis Ponti) Judaeos dispersos compellat: 
Jae. 4, 4.: quanquam subinde etiam fideles ex gentibus, illis admix- 
tos, alloquitur. c. 2, 40. not. 4, 3. Quinque provincias nominat eo 
ordine, quo occurrebant scribenti ex oriente. ec. 5, 43. Memoratur 
Cappadocia, Pontus et Asia, Act. 2, 9. Epistolae Petri olim ante 
epistolas Johannis, Jacobi et Judae ponebantur: atque inde omnes 
videntur Catholicae dictae, quia id nomen primae earum inprimis 
convenit. Utrum in pontum Petrus epistolam primum, an Hieroso- 
lyma, ubi confluxerint, miserit, non constat. 


v. 2. xara modyvwoer, secundum praescientiam ) Constr. eum 
electis. Laudatur etiam praescientia, v.20. Complectitur etiam volun- 
tatem et amorem. — @e#, Dei) Mysterium Trinitatis, et oeconomia 
salutis nostrae innuitur hoc versu, atque adeo summa epistolae. 
[Agitur deinceps de Patre v. 3.15.47. 24. 23.: de Christo v. 5.7. 44. 
43. 19. 2, 3.: de Spiritu v. 11. 12. 22. V. g.] — margog, Patris) 
etiam nostri. — éy a yeaozedi MVEU MATOS, in * sanctificatione Spiritus) 
2 Thess. 2, 43. not. — «9 Unaxonv, in obedientiam) Obedientia 
innuitur ea, quae pracstatur per fidem v.22. not. certe sancti ifica- 
tionem Spiritus et Jidem jungit Paulus 1. ¢. Observa etiam parti- 
culas xara, év, 8g" quibus habitus trium beneficiorum cardinalium 
ad electionem et mutuus ipsorum ordo (coll. Ap. 4, 4. 5. 6.) in- 
digitatur. — xal Oavtvouor, et adspersionem) Obedientes illi asper- 
guntur, ad remissionem peccatorum. 4 Joh. 4, 7. Est autem hic 
aspersto passiva, qua obedienter admittitur aspersio. De obedientia 
iterum vide v. 44.: de sanguine aspersionis, v.49. — ndAnOurdeln, 
multiplicetur) Plus ultra. Idem verbum, 2 Petr. 4, 2. Bie Dan. 3, 34., 
egney uuty wAnduvdeln. 
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v.53. evdoynrog, benedictus) Sententia: Deus nos regeneravit. 
Accedit modus sive gratiarum actio. — sarge, Pater) Tota haec 
epistola valde congruit etfm oratione Dominica, maxime autem cum 
prioribus ejus articulis. Conferantur inter se sententiae, ordine suo: 


Pater: CHR, FOU ALSO D2? 

noster : ce. 4, 4. fin. 

in coelis. ibid. 

Sanctificetur nomen tuum: c. 1, 15. 46. 3, 45. 

Adveniat regnum tuum:  ¢. 2, 9. 

Fiat voluntas tua. Cp M05, 272422195 

Panem quotidianum. c. 5, 7. 

Remissio peccatorum. e. 4, 8. 4. 

Tentatio. é. Gy ADs 

Laberatio. e. 4, 18. 

Atque ad preces ipsas multa expresse refert Petrus. ¢. 3, 7. 

4, 7. — xara — theo, secundum misericordiam) Fueramus miseri. 


Eph. 2, 4. s. — dvuyeveroas, qui regeneravit) v. 23. ¢. 2, 2: [Ab 
hoc inde loco usque ad c. 2, 10. commemorat Petrus, quae nostro 
commodo DEUS fecerit; atque ex ea salutis penu efficacissima mo- 
nita derivat ad spem, v. 3—43.; ad sanctificationem et timorem in 
fide, v. 44—24.; ad amorem, v. 22 —c. 2, 10.; suavissime doctri- 
nam de Christo subingerens. V. g.] — «ig, in) Insignis anaphora: 
in spem, in hereditatem, in salutem. — sig élnida Cwoav, in spem 
vivam) Spes haec est hereditas coelestis, v.4.: et dicitur viva, quia 
ex resurrectione Christi efflorescit. Amat Petrus epitheton vivus, 
y. 28. ¢.2, 4.8. et mentionem spei, v.13. 21. ¢. 3, 5.43. Conf. epi- 
theta v. seq. Spei-autem jungit fidem et amorem. v. 8. 24. 22. — 
Ov dvasnceng, per resurrectionem) Hoc pendet a vivam, coll. 
v.. 21. 
v. 4. “Anoovoucay, hereditatem) FVilii, regeniti, sunt heredes. 
De hereditate etiam c. 3, 7. 9. — agdagrov, incorruptibilem) Est 
enim hereditas divina. — ayiavtoy, incontaminatam) Nullus enim 
impurus e proximis est coheres. — apagavrov, marcoris expertem) 
Nam heredes ipsi non wagatvorras, non moriuntur. Amat Petrus 
synonyma cumulata. v. 7.8.49. ¢. 5,40. — rernonutvny, servatam) 
ab initio. Conf. v.40. Idem verbum, Joh. 47, 12. Conf. ibid. c. 2, 
10. — év soavoig, in coelis) penes Deum. — «ig vuds, in vos) 
hoe tempore viventes. 
v. 5. év duveduee 928, in virtute Dei) Ipse facit et faciet plane. 
e. 5; 40. coll. 2 Petr. 4, 3. [4 Thess. 5,24. Matth. 19, 26. Hac tutela 
destituti qui persisteremus coram adversario? 4 Petr. 5, 8. V. g.] 
Nemo potest sibi proponere, qua ratione velit ad metam pervenire. 
Salutem nobis praestat contra hostes potentia Dei; contra nos ipsos, 
longanimitas Domini. 2 Petr. 3, 15. Exemplo sunt apostoli ipsi. — 
povosueves, qui custodimini)° Hereditas servata est: heredes custo- 
diuntur. Neque illa his, neque hi deerunt illi. Corroboratio insignis, 
2 Petr. 3, 17. — dea misewg, per fidem) Per fidem salus et acci- 
pitur et retinetur. — érofuny anoxalugdnvar, paratam ut revele- 
tur) Revelatio fit in die novissimo: ea parari coepta est, quum 
Christus veniret. — anoxadugOnras, ut reveletur) Frequens verbum 
in hac epistola. v. 7. 12. 13. 4, 13. 5, 4. — éy “alow éoLarw, im 
tempore ultimo) Petrus totum tempus ab initio N. T. ad gloriosum 
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Christi adventum pro uno tempore, eoque brevi, in comparatione 
ad tempora V. T. accipit. conf. not. ad Act. 4, 41. Itaque m 
constr. cum paratam. $ 
“ov. 6. é @) gua in re. — ayahhedode, exultatis) Praesens. 
y. 8. Augustinus, gaudete. conf. Jac. 1, 2. — odtyov, paululum) 
Id respectu cunctae ecclesiae dicitur. ¢. 5, 40. coll. ¢. 4, 7. — 
é dgov él, st opus est) Si, affirmandi vim habet. v.47. 

v. 7. doxiucov, probatio) Id est, fides vestra, quae sic probatur. 
nam comparatur cum auro. — modureudtegor, multo pretiosior) Epi- 
theton subjecti. — r& anodduueve, quod perit) Aurum, cum mundo, | 
perit, v. 48.: nec tum juvabit quenquam. Idem participium, Joh. 6, 
27. — dé,*) sed) Fides cum auro comparatur, non ut illud perit, 
sed ut per ignem probatur. — eveedi, inveniatur) Nunc enim non 
apparet: apparebit autem, quam cetera peribunt. — émacvov, lau- 
dem) verbis. — reunv, honorem) rebus.— dvgéav, gloriam) judicio. 
— anoxadu wes, revelatione) v. 13. 

v. 8. & edores ayanare) amatis, tametsi non novistis facie. 
Paradoxon: nam notitia amorem alias parit. Hoe de amore: idem 
mox de fide Petrus praedicat. quem et in quem, anaphorae affine 
asyndeton. — é/g av, in quem) In proprie pertinet ad credentes, 
sicut etiam. nunc. — uy comvees, non videntes) Praesens, i. e. quam- 
vis non videtis eum in gloria adhuc. Apostoli, qui ipsi viderant, 
fidem suam non tam magnam censuere, quam aliorum. — avrexda- 
Ant) inefabili, jam nunc. 4 Cor. 2,9. — xal dedokaouevy, et glo- 
rificato) Glorificatum est hoc gaudium in se, et glorificatum per te- 
stes: conf. v. 40.: ceteroqui ineffabile. 

v.9. nouclouevor, reportantes) jam, in praesenti. — rg nigews, 
Jjidet) v. 8. — wuyor, animarum) Anima praccipue salvatur: cor- 
pus in resurrectione participat. 

v. 10,meol 1g owrnolas, de qua salute) Magnum argumentum 
veritatis, prophetarum praedictio et studium. — é&eoyrnoay wal éf- 
noevynoar, exquisiverunt et perscrutati sunt) Magna emphasis duo- 
rum verborum compositorum. éx¢nreiv, exquirere, quaerendo asse- 
qui: é&oevvay, perscrutari, scrutando assequi. Simplex verbum, 
égeuvarres, scrutantes vy. 144. Quid quaerendo et scrutando sint as- 
secuti, exprimitur et limitatur versu 12. gogvy@vreg, scrutantes re- 
fertur ad scrutinium primum et principale, de Christo ipso: é¢y- 
tnouv xai éknosevvyoar, exquisiverunt et perscrutati sunt, ad scru- 
tinium progrediens, de Christianis. — neopijrae, prophetae) cum 
ceteris justis. Matth. 43,47. Joh. 8,56. Articulus hic praetermissus 
grandem, ut saepe, etiam apud Germanos, facit orationem: nam au- 
ditorem a determinata individuorum consideratione ad ipstm Genus 
spectandum traducit. sic v. 42. angeli. Gradatio. — sig umadg) in 
vos, hac aetate viventes. — yaourog, gratia) Gratia N. T. v. 43. 
Gratia vera, ¢. 5, 42. coll. Joh. 4, 47. 

v. 44. eg rive 4 motov, in quod vel quale) Disjunctiva expri- 
mit ingens prophetarum studium: utrum ipsorum an postero tempore 
illa essent eventura. vy. 12. Quod innuit tempus per se, quasi dicas 
aeram suis numeris notatam: quale dicit tempus ex eyventibus variis 





*) Valet haec particula ex judicio Ed. 2. potius, quam ex crist Ed, maj.; 
quanquam in Vers, germ. non ewstat, E, B. - 
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noscendum. Dan. 9,2. — mvetua yorsé) Spiritus Christi, testans de 
Christo. Ap. 19, 10. Spiritus Dei, Gen. 4, 2., Spiritus Messiae di- 
eitur in Baal Hatturim. — re — nadnuara, passiones) Hine salus. 
— ta 8g yousov taGnmara) passiones in Christum eventuras. — 
Meta tavra) post has, passiones. — dogag, glorias) Plurale. Glo- 
riam resurrectionis: gloriam adscensionis: gloriam judicii novissimi 
et regni coelestis. 

v. 42. of@) quibus, scrutantibus. — ore) quod. — sy éavrois, 
non ipsis) Matth. 13, 17. Ps. 102,49. Dan. 42,43. — nuty, nobis) 
Tempora v. gr. per LX X hebdomadas apud Danielem definita ex- 
acte pertingunt ad aetatem Christi in terra et ad fideles tum viven- 
tes. id valet, nobis. Et Petro quidem agente exierunt illae hebdo- 
mades. Vid. Ord. Temp. p. 366. [Ed. II. 344.] — avro) res illas. 
nam cum ministrabant subauditur prophetae, ut patet ex reciproco, 
non ipsis. conf. deaxovéw cum accusativo, c. 4,10. Ad avza ref. & 


et eo «. — viv) nunc. Latine dicitur, hodie. — év, in) Evangeli- 
stae, testes infallibiles. — an sgavés, a coelo) id est, a Deo. — 


éntSuusorv, concupiscunt) Angelis non tam cito revelatum est, certe 
non omnibus. Curiositas ordinata, non modo prophetica, v. 10., sed 
etiam angelica virtus. — ayyedou, angeli) Incrementum sumit reve- 
latio coelestis. Prophetae, justi, reges, cupiebant videre et audire, 
quae Christus loquebatur et faciebat: Matth 43. quae Paracletus de 
Christo docet, angeli cupiunt inspicere. — magaxvwee, inspicere) 
Nobis per auditum; angelis per visum, quod majus est, innotuit. 
4 Tim. 3, 146. Nos tamen propius attingit. angelorum est, maga- 
KUNTELY’ Taga, observandum. 

v.43. 0vo, quapropter) Adhortatio nunc deducitur ex iis, quae 
dicta sunt. — avagwoameroe, succincti) ad colligendas vires. Cont. 
excitare, 2 Petr. 1,13. — rag ooguag, lumbos) Similis phrasis, Job. 


38, 3. — vijqortes) sobrii. c. 5, 8. — reéleing ghnioure, perfecte- 


sperate) eam spem habete, quae redog, jfinem, propositum appre- 
hendat. v. 9. sperate repetitur ex v. 3. — qéoouevyy) quae prae- 
statur et exhibetur. Idem verbum, Hebr. 9,46. Gratia perfecte no- 
bis obtigit: ei perfecte nostra respondere spes debet. Correlata. — 
év anonahvwer, in revelatione) Una est revelatio, quae toto Novi 
Testamenti fit tempore, per epiphaniam Christi utramque. Tit. 2, 
44. 43. 

v.14. téxva, filii) v.47. init. — vmaxors, obedientiae) unaxon, 
obedientia, praestatur vel veritati divinac, v. 22., vel praecepto di- 
vino. Haec est fructus fidei; illa est fides ipsa. Itaque Petrus spem 
excitat, v. 3. seqq. (ipso spei vocabulo adhibito, v. 3.43.) fidem, v. 
44. seqq. (ipso fide vocabulo adhibito, v. 24. bis:) amorem, expresse, 
vy. 22 sic tamen, ut spei attemperet fidem, v. 7.seqq. et rursus fidei 


spem, v. 24., et amori fidem. v. 22. c. 2, 6. seqq. — a) ovoynucrico- 


mevot) scil. yerndnre. v.45. ne conformemim. — ayvolg, ignoran- 
tia) Status pristinus, ante vocationem, etiam apud Judacos. 

v. 15. xare, secundum) Summum exemplum. — xaheoavre, 
qui vocavit) Saepe vocationem allegat Petrus. c. 2, 9.24. 3,9. 5, 40. 
2 Petr. 4, 3.10. — avasgogy, conversatione) v. 17.18. oot 
v.47. émixadeia 9) appellatis , et ex ejus nomine appellamini. — 
aTeoowUoAjntHs , citra respectum personarum) sive quis sit He- 
braeus sive Graecus. — angoownodinrasg — ev pone) ame 2 Chron. 

T. II. 


' 
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49,7. — goyov, opus) Singularis. _Unius hominis, unum est. opus, 
bonum malumve. — -éy gow, in timore) Spei adjungitur timor. 
utrumque ex eodem fonte. timor prohibet, ne spe excidamus. — mae- 
ouxiag, incolatus) Advenas appellat, quia in mundo sunt: ¢. 2, 44. 
non tamen sine allusione ad dcaonogav, dispersionem in Asia. v. 4. 

v.18. & pOagroic, non corruptibilibus) v.23. — waratas, vand) 
Vana vivendi ratio, quae, ubi tempus praeteriit, nil reliqui fructus 
habet. — watoonagadors, a patribus tradita) Unus Pater imitan- 
dus. v. 47. Idem antitheton, Matth. 23,9. Nimium libenter inhae- 
rent homines in religione vestigiis patrum, Judaei praesertim. 

v.19. reulw, pretioso) Sanguis Christi, incorruptibilis. v. 18. — 
wg, ut) Aetiologia r& pretioso. — auwme, sine vitio) Jesus Chri- 
stus iz se non habuit labem. — aomide, sine macula) Neque ea- 
trinsecus maculam contraxit. 

v.20. mo0eyvwomeve, praecogniti) Act. 223. — moo, ante) Igi- 
tur in Christo omne Dei beneplacitum est. — gavegmdevrog dé, ma- 
nifestati autem) Praescientia penes solum Deum fuerat. — yeorwr) 
temporibus , mundi. 

ve 24. dv avrs, per ipsum) per Christum, in cujus resuscita- 
tione, est argumentum et virtus fidei et spei. — *) woe) ut adeo. 
— nigty yume “nai elnida , fides vestra et spes) Haec duo sunt con- 
junctissima, et tamen differunt, respectu praesentis et futuri. [Ex 
resuscitatione Christi derivatur fides; spes, ex glorificatione. V. g.] 
— «eg Gov) in Deum solum, c. 3, 5., qui Jesum exaltavit nobisque 
ancoram paravit. Hebr. 6, 19. Rom. 8, 54.; quem, extra Christum, 
nonnisi timeremus. Nune liquido credimus et speramus. 

‘vy. 22. tag wuyas, animas) Asyndeton, uti v.414.s. — nyvexo- 
reg, qui mundastis) qui purificationem animarum vestrarum suscepi- 
stis. Hine mox xadagasg puro. to ayvitery et castitatem et reli- 
quam puritatem omnem denotat. vid. LXX.— vmaxor, obedientia) 
Haec est fides; cui amor jungi solet. nam purificationem tribuit fidei — 
Petrus, Act. 15,9. — r7¢ adnOeiag, veritatis) in Christo revelatae. 
— Ova nvevuaros, per Spiritum) Spiritus sanctus confert obedien- 
tiam illam et puritatem. Conf. c. 4,2. — eg grdadshplay — aya- 
mycarée, in amorem fraternum — amate) Duo gradus: coll, 2 Petr. 
4,7. Unde quae hic versu 22., et illic versu 5. 6. antecedunt, pari 
modo inter se conferri possunt. — avumuxgeroy, non simulatum) 
Fluit enim ex veritate. Conf. cap. 2, 4. 2. — a@yannoare, amate) 
Congruunt noémata cap. 2, 3. 10. — éxrevog, unpense) ce. 4, 8 

V. 23. avayeyevynuevot, renati) inde fraternitas. — é« omogas, 
ex sementi) Verbum Dei, est omogog, semen: verbum Dei praedi- 
catum, omoga, sementis. inde mox non repetitur ex, sed per ver- 
bum dicitur. — Cavrog xal mevorrog, vivens et manens) Constr. cum 
verbum, Vv. 25.. Evangelium fert fructus cncorruptibiles, non opera 
mortua; quia ipsum est incorruptibile. Verbum vivens, plenum vir- 
tutis: manens in aeternum, ab omni corruptione immune. 

v. 24. na@oa cae, omnis caro) Es. 40,6—8. Caro, i. e. homo, 


ex veteri generatione. — wg yooros, ut foenum) LXX, wo ut non 
., eee ° , . . ° 
habent: **) neque auré, ejus, mox. — doka, gloria) saplentiay ro- 
*) messvovras , credentes] manifestationis istius virtute. V. g. . 


*#) Hine omissio voeculae h. 1. et in margine Ed. 2. ut lectio firmior pro- 
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bur, opes, justitia humana. — éEnouvdn, -aruit) radicitus. — 0 yoo- 
tog, foenum) i. e. caro. — avdog, flos) i. e. gloria. — ééeueoe, 
excidit) in summa parte. ; 


v.25. Kugis) LXX, ré Ged nua. — evayyehadev, evangeli- 
zatum) v.12. — eg vaas, in vos) quibus inde insita est immortalitas. 
CAP UT IT. 


vy. 4. Tldoarv xaxtay, omne vitium) omne, omnem, omnes, no- 
tat tria genera. xax/av, vitium animi, virtuti contrarium. — novre 
dohov nal vxoxgloes xal GOCves, omnem dolum et simulationes et 
invidias) in actionibus. Dolus nocet, simulatio decipit, invidia in- 
festat proximum: omnia amorem laedunt, de quo e. 4, 22. — T0- 
as xaradudiag, omnes obtrectationes) in sermonibus. ; 
Vv. 2. wo agreyévynta, ut modo geniti) qui nil aliud agunt; tan- 
tum appetunt. Denotatur prima aetas ecclesiae N. T. — Boggy, imn- 
fantes) in quos dolus nullus cadit. — Aoyexor) Dicitur a hoyos, ver- 
bum. c. 1, 23. Lac verbi, est periphrasis verbi ipsius. conf. Rom. 
42, 4. not.*) — adolov, absque dolo) Antitheton, dolum. v. 1. — 
yaka, lac) Hoc idem est, quod antea semen, c. 1,23. — iva éy au- 
TQ avéydice sig owrnolav) Legeneramur ad salutem. c. 4, 3. 5. 9. 
et crescimus ad salutem. h. 1. Gravissima monumentapridem  ha- 
bent, 2g owznglav’ in recentioribus, unius alteriusve librarii oculo 
ab éig in eémeg dilapso, hiatus est admissus. **) Erat in mente Pe- 
tri Psalmus 34., qui versu 9. mox sub ea verba, quae Petrus repe- 
tit, cwrnolay nobis propinat. yevoaode nal Were, Ore Zonsos O Ku- 
ovos. MAK APIO“ avio, og édnive én’ avrov. Primos gustus, de 
bonitate Domini, uberiora subinde experimenta et beatiora excipiunt. 
v.3. éysvoucde, gustatis) Gustus appetitum ciet. [Conf. Mal. 
5, 10. V. g.| — Ore, quod) Ps. 34,9. Eundem Psalmum citat Petrus 
cap. seq. — yonses, bonus) ex quo qui renati sunt, similes ei sunt 
et esse debent. — 6 Kvgvog, Dominus) m17> Christus. v. 4. Ps. 47, 6. 
vy. 4. bv, quem) Appositio, quem, scil. Dominum, lapidem. — 
myoseoyousvor, accedentes) ultro, per fidem. — Ai9ov, Lapidem) 
Hune quomodo spectent et fideles et infideles, declaratur_ v. 6. 7. Hae- 
rebat animo Petri cognomen ipsi a Domino datum: hine varie ad 
id alludit, non modo Lapidis vocabulo, Act. 4, 14., sed etiam fre- 
quenti firmitudinis mentione. — bavra, viventem) viventem, a prin- 
cipio, 1 Joh. 4, 4., et resuscitatum ex mortuis, Ap. 4,48. postquam 
~eum repudiarant homines Judaei et gentes. — anodedoxtmaopmevor, 
reprobatum) praesertim ante mortem. v. 7. not. — éxdenrov, elec- 
tum) v. 6. 
v.5. xai) etiam. — avrol) ipsi, ejusdem nominis (/apis) parti- 








batur, et observatur in Vers. Germ. Simili- vatione, mow, lectioni ave” 
Souns, in Ed. maj. pluris aestimatae, nune in margine Ed. 2. et Vers. 
germ. praefertur lectio avras. E, B. 

*) Ibi scil. ratio redditur, cur voc. hoyuxoy non eodem prorsus h. 1, ssigni- 
ficatu sumendum esse auctor censeat. Attamen et hic im Vers. germ. 
retinuit voc. verntinftig. E. B. 

#*) Pleniorem itaque lectionem confidentius margo Ed. 2., quam Ed. maj., 
tuetur, eandemgue eaxhibet Vers. germ. E, B. Kke 
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cipes, — AlGov, lapides) Multa nomina, quae Christo competunt in 
singulari, Christianis tribuuntur in plurali.” Christus, Lapis vivus ; 
Christiani, lapides vivi. Ex illo, hi quoque sunt filii, sacerdotes, 
reges, agnietc. Ex Salomone dicitur Sulammitis. — Cavreg, viven- 
tes) Tales, vivi-lapides, possunt simul et domus esse et sacerdo- 
tium. — ofxodousiode, aedificamini) Indicativus, uti Eph. 2, 22. — 
oixocg) domus, templum. — isgarevua, sacerdotium) multitudo sa- 
cerdotum. Hoe declaratur mox, et (praemisso contrario, v. 8.) v. 9. 10. 
— aytov) sanctum, Dei. — dvolas, hostias) laudis. v. 9. — ev- 
mooodéures) Es. 56, 7., ai Guolae avray écovrar d&atal éni 10 
Pvovasnovoy us. — dea, per) Christus et ipse pretiosus est, et nos 
acceptos facit. est enim altare. vid. Es. 1. ¢. 


v. 6. meoveyer, habetur) Verbum impersonale h. 1. — ids, ecce) 
Vid. Rom. 9, 33. not. — éxdexrov, évtiuov, electum, pretiosum) 
Electum proprie pertinet ad lapidem; pretiosum, ad*summum an- 
guarem Hebr. 38 lapidem “o11 “0179 NIP? N3p jn2 explorations, 
lapidem anguli pretiositatis fundatissim. FElectum dicitur etiam de 
credentibus, v. 9. Ex pretiosum ducitur pretium, v. 7. — 6 m- 
sevwyv, credens) Inde ducitur credentibus. v. 7. — 8 un xavacoyve- 
07, non pudefiet) Christi pretiositatem sentiet in se, credentem, re- 
dundare. 


v.7. 1 Teun, pretium) scil. ésiv, exstat, constat, i.e. penes vos 
pretiosus est. 2 dlud refertur ad pretiosum vy. 6. not. Abstractum, 
pretium, dicit rationem, sub qua fideles Christum intueantur. — 4é- 
Sov — ywvias, lapidem — anguli) Vid. Matth. 24, 42. not. Idem dic- 
tum citarat Petrus, Act. 4, 14., et hoc loco citat aptissime. (dor 
ati, Syrus interpres, Graecusve librarius, illo superior, a A¢Gov ad 
Aidog delapsus, intermedia verba, ut fit, praetermisit. Atqui ea pla- 
ne ad rem pertinent. Citat Petrus v. 6. et 7. Dicta tria, primum 
ex Esaja, secundum ex Psalmis, tertium ex Esaja iterum. Ad ter- 
tium alludit versu 8., sed ad secundum et primum versu 4., jam tum 
mente utrumque agitans, allusit. Itaque verba anodsdoxeuaouevov 
et amédoxiuacay v. 4. 7. inter se respiciunt. Dativus anesOdou, uti 
modo vmiv roig musevsouy, congruit cum Hebraico 5 praefixo, hoe 
sensu, quod ad non credentes attinet; et huic Dativo reliqua pars 
hujus versiculi cohaeret, facilisque est constructio: éyernOn eg xEpa- 
Anv ywviag ui AGog meooxouuaros xrd. duorum Dictorum consocia- 
tione disparitatem casus obliqui et recti molliente, é¢ xe~adny — 
4/Gog. Dupliciter congruit dictum Psalmi. nam I) qui lapidem aze- 
doximacayv, sane améecOdvreg erant. IT) Iidem, dum lapidem repro- 
barunt, operam vel inscii eo contulerunt, ut fieret xepadn ywviag: 
nec jam id possunt prohibere, quamvis ringantur: et caput anguli 
Eum esse, magno suo malo experientur. Matth. 24,44. — xepadny, 
caput) Christus est caput anguli proprie respectu credentium, qui 
ei superstruuntur ; infideles tamen alio modo experiuntur. 

Vv. 8. of moooK0nreor, tH Aoyy aneOévres, qui offendunt, ver- 
bo non credentes) Diversa fidelium et infidelium de Christo judicia 
exposuit v. 7. nunc ipsam fidelium et infidelium differentiam exponit. 
Multi construunt, ngooxonreos rw Ady’ sed reooxdmreoe, absolute 
positum, (uti Joh. 14,9.) ex Esajano vocabulo mgooxoumarog dedu- 
citur, subsequente declaratione, r@ Adyw amevOvres, uti c. 4, 47., te 
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to tehog THY anedsvrwy TH cs Fes svayyedin; et plane c. 3, 4, 
ef reves anevPEor to hoyw. In verbo evangelii panditur pretium 
Christi. qui verbo non credunt; Christum spernunt et in illo offen- 
dunt. — eg 0 xai éré9noav, in quod etiam positi sunt) quod refer- 
tur ad offendunt. qui now credunt, offendunt: qui offendunt, in offen- 
sionem etiam ponuntur. Hoc poni sequitur infidelitatem et offen- 
sionem, ut particula quoque intensiva, etiam, et ordo commatis hujus 
postremo collocati innuit. Sed tamen ofendunt praesens est, positi 
sunt praeteriti vim habet; quo innuitur, infideles justissimo divino 
judicio indies magis magisque offendere. positi sunt respondet r@ 
pono, v. 6., sed cum differentia. nam Deus Christum et electos 
active dicitur ponere: infideles dicuntur pont, passive. Conf. Rom. 


9, 22. not. ; 
_v. 9. vmerg dé, vos vero) scil. estis. Post mentionem rei tristis- 
simae solatur pios: uti 2 Thess. 2,43. — yévoo — ei¢ megunolnow, 


genus — in proprietatem) Bis duo elogia eximia, fidelium respectum 
innuentia, ut erga Patrem et erga Deum. Es. 43, 20.24. LXX, — 
10 yévog ue TO éxhentcy’ haov ms Ov neQuEenoinoauny, ras aoErae 
pe dunyeiodar. Ex. 19, 5. 6., aos MEOLEGLOS AMO TAaYTWY THY 
éGvav Bactdevoy igoutevua, xal EFvog ayrov. megi in compositione 
saepe dicit superstes quiddam, ut megryiveodar, vincere, hoste sub- 
moto. meouTroveto Faw, reservare aliquid, cum cetera omittas. meoeBeey, 
non interficere: megeovreg DTW superstites. Job. 27, 45. Itaque 
pro mba LXX smegetovog Exod. |. c. ete. TMEQLEDLAGMOS et mEol- 
noinowg. Malach. 3,17. Non addit Petrus ano navrwy rov édvov, 
ab omnibus gentibus: quia etiam gentes hoc titulo ornat, v. 10. — 
xdencov) electum, eximium. — Paoidecov iggarevua, é9v0g wycov, 
Aaog éi¢ megenoinoey , regale sacerdotium, gens sancta, populus im 
proprietatem) Regnum Sacerdotum in Hebraeo dicitur. Deus est Rex: 
ejus sacerdotes sunt fideles. Ap. 4, 6. conf. 2 Sam. 8, 48. cum 
4 Chron. 49, (¢. 48.) 17. Gens sancta, Dei propria. méormolnoug 
in abstracto idem est, quod apud LXX megseovog in concreto. conf. 
Eph. 4, 44. not. — tag aoerac) virtutes: gloriam admirabilem, h. v. 
misericordiam, v. seq. bonitatem, v. 3. [Conf. Num. 44, 17. wpe: 
Vocabulo ager7 semel utitur Paulus, Phil. 4, 8., de piis: Petrus, 
hoe uno hujus epistolae loco, de Deo; in altera, c.4,3., iterum de 
Deo; ibid. v.5. de fidelibus. Hebr. »n>mn 1. c. quod verbum LXX 
etiam ejusdem prophetae capite 42, 8. 12. 63, 7. per agerag red- 
dunt, sicut pro “5 ager7 ponunt Hab. 3, 3. Zach. 6, 43. Eusta- 
thius ad Hom. Od. 3. agerny & ulav rove diver, ahha vo svdanmor 
rng fang nal ManaoLsor, n wal TeOaY dskiornru., & MOVOY THY Kato 
poevas, ahha nat THY KATH EQOA HHL OLKOVOULAY Kal VOM TOLAUTA, 
et sic ille passim. — é&ayyelAnre, enuncietis Sensus: ut agnoscatis 
et enuncietis. LXX, Ex. 42, 12., tag agerag avre ev Tog vnoots 
anuyyelsou. é& in éayyellyve innuit multorum ignorantiam, quibus 
fideles debent virtutes Dei praedicare. — 7&) Dei. 2 Petr. 4, 3. not. 
ny v.40. of more, qui aliquando) Vid. Rom. 9, 25. not. et cum alli- 
quando conf. mox eratis, v.25. Ex Hosea citatum est quasi aenig- 
ma. In Hosea, vi literae, ad Judacos spectat: nam pro contextu tan- 
quam axioma tantum ad hypothesin applicatur, sed thesis tamen pot- 
est in pectore loquentis universalior esse, et ad plura dein applicari. 
Vocabo populum meum, qui non erat populus (meus): convenit 
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in Judaeos et gentes. Sic cavetur, ne sensus textus videri debeat 
duplex esse. — ¢ duos, non populus) Rom. 10, 49. not. ne populus 
quidem, nedum Dei populus. Prius hemistichium maxime convenit» 
in gentes; posterius in Judaeos. Conf. de his Tit. 5, 4., et con- 
textum: de illis, Act. 15, 44. 

v. 44. ayannroi, dilecti) Hortatio amica et propensa. — maga- 
xudo, hortor) Sic c. 5, 4. [Magna adhortatio, cujus prior pars in- 
cipit hic: altera, c. 3,415. medio. Utraque pars habet, iva év wb xth. 
Not. crit.] — magotxsg xai magencdijusg, advenas et peregrinos) 
Gradatio, non tantum, ut in aliena domo, sed etiam ut in aliena 
civitate estis, vos, ex Judaeis et gentibus credentes. Causa, cur 
abstinendum sit. Lev. 25, 23., mooonduroe nal nagorxoe tpeig ége 
évavtiov éud. Ps. 39,43., Ore magouxos éyw éiuse maga oot’ xal 
magentdnuos, xadug navereg of mategss as. Conf. Hebr. 14, 15. not. 
— anéyecde, abstinete) Imperativus, uti cap. 5, 4. seq. hortor — 
pascite. Sic cohaeret habentes etc. v. seq. et cap. 3, 7.8. 9. atque 
ipsum paratt. ibid. v.15. — saoxexGy, carnalibus) 2 Petr. 2, 10.48. 
— soarevovrar, militant) Non modo impediunt, sed oppugnant. 
Grande verbum. 

v. 42. tiv avasoogyy, conversationem) Duo sunt, in quibus 
advenae et peregrini debent se rite praestare: Conversatio, quae 
praescribitur pulcra subditis, v. 13.; servis, v. 48.; mulieribus, cap. 
3, 4.; viris; ibid. v. 7., omnibus, ibid. v. 8.: et Confessio, ib. v. 15: 
med. et 46., qui locus hune locum aperte respicit. Uterque locus 
ducitur ex voluntate Dei. c. 2, 15. 3, 17. — xaradeadhéour, obtrec- 
tant) Id jam tum frequens erat. v. 45. ¢. 3, 46. 4, 4. 14. — og 
“xaxonomy, tanguam maleficis) quasi potestatibus magistratibusque 


et honestis legibus non pareatis. v. seqq. — é*, ex) Constr. cum 
glorificent. — xurav goywv, bonis operibus) Inde, benefacientes. 
v. 144. 15. Ea est vera subjectio. — énonrevoarreg, inspectantes) 


Idem verbum, ec. 3, 2. Piorum actiones ceteri curiose inspectant. 
— dokaowor tov Ssov, glorificent Deum) Deum, qui similes sui 
habeat filios. — &y nusou éncaxonis, in die visitationis) nuzoe die, 
indefinite. *). Innuitur visitatio divina, quum Deus innocentiam pio- 
rum, diu latentem, saepe per ipsos magistratus infensos, dum inqui- 
runt, patefacit, ipsosque saepe adversarios convertit. Sie LXX, é 
tH nusow tHg éncoxonris, Es. 10,3. év xavog énvoxonne, Jer. 6, 15. 
Dum dies talis venit, patientia opus est. 

v. 43. naon avdounivn xtisér, omni humanae creaturae) Crea- 
tura dicitur rex sive Caesar, praesidesque ab illo missi; per meto- 
nymiam abstracti pro conereto, uti locutione politica dici solet eine 
Creatur, creare magistratum: (conf. xtiow, creatura, Hebr. 9, 44.) 
unde ro omni dividitur per sive, sive. Et humanae appellantur 
_ ereaturae, quia res humanas moderantur, humano more: quae locu- 
tio sensum apostoli coelestem sapit supra humana omnia evectum. 
Atque hoc ipso nomine ii, qui ad nobilitatem fidei pervenerunt, pos- 
sent creaturam illam omnem despicere. id Petrus cavet, et jubet 
subjici, propter Dominum, Christum, qui olim subjectus fuit, cui 
omnia sunt subjecta. — dva, propter) Summa obligatio, per nomen 
Jesu Christi, cujus honos agitur. — Baovde, regi) Caesari. Erant 


*) Nota im Vers. germ. interpretatur de die novissimo. f. B, 
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enim provinciae Romanae, in quas mittebat Petrus. Obsequium de- 
trectabant zelotae Judaici. — vmegezyovre, supereminenti) Gallis, 
, Souverain. — 

v. 14. eyaGorouy, beneficorum) Valde frequens verbum in 
hac epistola. © } 

vy. 15. gyudy, obturare) ad silentium redigere. — dyvaciar, 
ignorationem) v. gr. de Christianorum probitate. Hoc verbo conti- 
netur ratio, cur Christiani debeant misericordiam ethnicis. 

v. 1G. we gkevSeoor, tanquam liberi) citra malitiam. Hoe pen- 
det a v. 43. De libertate conf. v. 9.:— naxiug) matlitiae, vitii 
servilis. 

v. 47. novrag, omnes) quibus honos debetur. Rom. 13, 7. — 
ryunouré, honorate) Alieniores civiliter tractandi; fratres, familiari- 
ter. Hune aoristum sequitur triplex praesens. Rex ita honorandus 
est, ut non laedatur amor fraternitatis, et Dei timor. —- r7j» adel- 
gornrd, fraternitatem) Abstractum. ¢. 5, 9. Fratres diligendi, quia 
fratres. —- to» Oeov, Dewm) LXX, Prov. 24, 21., pope tov SéEov 
vid nai Baorléa. — tov Baorlea, regem) V. 13. — temare, hono- 
rate) etiam re, non modo affectu. 

vy. 18. of ocxéras, servi) His, non heris, quorum plerique ethni- 
ci erant, officia praescribit. — Unotracccuevor, subjecti) Participium, 
pro imperativo , pendens ab Umotaynté, Vv. 413. Unde imperativi 
forma per zeugma repeti debet. Sic quoque ¢. 3, 14- — & movor, 
non solum) Aequitas facilius impetrat obedientiam, quam asperitas. 
— ayators, bonis) nil mali inferentibus. — émesexéouv, aequis) er- 
rata ignoscentibus. — oxolvorg, pravis) tristitias, colaphos, convicia 
sine causa intentantibus. 

y. 19. yaoeg, gratia) apud Deum, v. 20. — dia ouveldnory 
Gee, propter conscientiam Dei) propter conscientiam animi, bona et 
Deo placita, etiamsi nulli homini placeant, (expendatur mox “Ae0¢,) 
facientis. [Justus quum benefaciendo non probatur hominibus, neque 


. ste s 


assensum, subsidium gratwe anu significationem vel ante vel post 
acquirit, immo vero contraria quaevis eaperitur ; doloribus haut exi- 
guis potest afici. Quodsi DEUM conscientia propitium habuertt, 
mera duicedo restat. V. g.] — adixwco, injuste) i. e. patiens ea, 
quae injuste inferuntur. Dom LXX, adixwg. Prov. 4, 44. 47. 

vy. 20. xAgog) Kigog notat laudem non tam a multis, quam 4 
bonis, et hic a Deo ipso proficiscentem, pro contumeliis. — #0da- 
pegcmevor, colaphis caesi) Poena servorum, eaque subita. — moo- 
yovres, patientes) deliberatis malis affecti. — yaovg, gratia) Imitatur 


a. . . . . . 
Petrus phrasin, quam ipse, recens discipulus, ex Domino audierat. 


Lue. 6, 32. Ss. 

v. Qh. ei¢ véro, in hoc) ad imitationem Christi; qui exemplum 
suum dignatur servis proponere , ipse olim pro servo habitus. — 
gudyOnte, vocati estis) vocatione coelesti, quae vos in statu servili 
invenit. — vroduTarwy , relinquens) in abitu ad Patrem [in glo- 
riam. V. g.| — VEOYOaMMOY) "Yroyouupos, praescriptum, attem- 
peratur captui tironis pingere discentis. Sic plane Petrus hoc loco 
servis exemplum Christi ante oculos pingit, ea lineamenta exprl- 
mens, quae servis praecipue apta sunt. — iyveowy, vestigia) inno- 
centiae et patientiae. Idem verbum, Rom, 4, 12. not. ' 

v.22. 09 auagriuy 3x Emolnoev, 808 EvQeIn OoAOS avd. qui pec- 
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catum non fecit, nec inventus est dolus etc.) Es. 53, 9. LXX, ore 
avoular 8% éxoinoev, 802 Oohov év tw SOMate avr. i. e. nec mani- 
festum nec subdolum peccatum admisit. Verba ad servos admonen- 
dos aptissima, quorum facilis lapsus in peccata ac dolos, convicia 
erga conservos, et minas, ex ira sine viribus. 

v. 23. 8% avtehoedoger, non vicissim conviciabatur) Es. 53, 7. 
— gx anelhev) non minabatur, quamvis posset, ut Dominus. [et 
quamvis adventum suum professus fuerit Matth. 26, 64. V.g.] quanto 
magis oportet, servos patientiam habere. [Hjusmodi nimirum armis 
utuntur subinde qui sunt imbelles; quales praecipue servi erant, qui 
judicium divinum facile intentare poterant heris. V. g.| — magedide 
62, tradebat autem) scil. judictum. — dixuiwg, juste) Justitia Dei, 
fundamentum tranquillitatis apud afflictos. 

«v. 24. 0g, qu) Petrus infert, posse et debere nos vestigia Chri- 
sti subsequi. — avirog aryjveyxev, ipse sustulit) Servum decet avreg-. 
yia, ut ipse, quod faciendum est, faciat. [Er muss selber daran. 
Not. crit.] Alienas partes Jesus Christus ipse suscepit: non alios 
sibi surrogavit, ut hodie faciunt, qui Horas canonicas aliis locant. 
Congruit Petrus cum Es. cap. cit. v. 44. LXX, xal tae auaotias 


avrav avrtog avolcer. Conf. Hebr. 9, 28. not. — gy rm owmare 
> ay 5 ena s oe \ ‘ i A 

avré) in suo corpore, afflictissimo. — én? ro fviov, super lignum) 

Ligno, cruce, furca plecti soliti erant servi. — iva, ut) Hoc ut in- 


dicat, expiationem peccatorum, proprie dictam, factam esse in cruce 
Christi; quippe cujus demum fructus est liberatio a servitute pec- 
cati. — anoyevouevor, defuncti) Apposite denotatur liberatio a ser- 
vitute peccati. nam yereoPar tevog flert alicujus dicitur servus. ano 
dicit sejunctionem, ut LXX Job. 15, 4., awenoenow poforv. Germ. 
ohne werden. Oppositum noooyireoPar, apud LXX. Corpus Christi 
ameyévero mox ademtum est ligno illi, in quod peccata nostra gus- 


tulerat: sic nos peccato. — ry dtxavoovyn, justitiae) Justitia tota 
una est: peccatum multiplex, peccatis. De justitia conf. Es. 1. ¢. 
v. 44. — Syjowuer, vivamus) ingenua servitute. 


/ ¥: 25. F1@ uolone aves aSyce. 7ré YaO Wo MedBata mra- 
yourva, cujus vibice sanati estis. eratis enim sicut oves errantes) Es. 
lc. v. 5. 6 LXX, tO uwdome avrs juetg iadnuer. wavreo we 
nooSara éndavyOnuey. Payadoxon apostolicum, vwibice sanati estis. 
Est autem u@dwy, vibex, frequens in corpore servili. Sir. 23, (40.) 
12. — momeva, xal énioxonov, pastorem et episcopum) cui obsequi 
debetis. Synonyma, coll. c 5, 2. 


CoACP. UP tk 


v. 4. Yroracoouevae, subjectae) In progressu sermonis parti- 
cipium, morata enallage, ponitur pro imperativo, v. 7. s. — al ef 
riveg, etiam si qui) Clementer loquitur Petrus. — doyw* doyou, 
verbo: verbo) Antanaclasis. priore loco denotatur evangelium: deinde, 
loquela. Ipsa conversatio vim doctrinae spirat. — xeednPnomrtac) 
Rarum futurum subjunctivi. Sic xavOjowuas, 4 Cor. 13,3. €uPpdn-. 
Oyjonrar, Dan. 3,44. 6,7. Est futurum remotius, ut apud Latinos, 
lucraturus eris. 9 

v.2. év pofw, in timore) Refer ad ayyny, castam, non ad ava- 
soopny, conversationem. Timor est aliquid generale, omnibus chri- 


ad ee 
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stianis commendatum ab. apostolo, inprimis autem commendatum 
mulieribus, ut conversatio earum sit casta. Ee 

2 i= wv ¥ ° ° i ° . ° 

Y. 3. wy ésw, guarum sit) Ethopoeia. Ipsae mulieres ita ani- 
mum inducunt: nobis vindicamus, nostrum ducimus, non externum 
mundum, sed internum hominem etc. — ovy 0 — x0omo0g, non — 
mundus) Quamvis tali mundo, ut res fert, utantur; tamen pro mundo 
non habent.— gumioxnjg: negudéoewg’ évdUcews) Verbalia innuunt 
operam comendi multa tempora absumentem. 

2 ? c A e . ° . . 

v. 4. a@dA 0 xountog, sed absconditus) Exteriori opponitur in- 
terior: sed pro eo dicitur absconditus, quo justum connotatur oc- 
eultandi sui studium. — &vPownos, homo) Eph. 3, 16. not. — éy, 
in) Subaudi wy qui est. Hic homo absconditus non est ipse mun- 
dus, sed mundo ornatur: mundus ipse, incorruptibile etc. unde or- 
natae sunt eae, quarum homo absconditus tali spiritu gaudet. — ag- 
Paora, incorruptibili) Eph. 6, 24. not. Hoc opponitur mundo externo, 
qui corrumpitur. conf. de auro, c. 4, 18. mansuetudo et tranquilli- 
tas debet esse incorruptibilis. Corruptio autem ejus est contumacia 
et pavor.— moutos xai jovyls, mansueti et tranquilli) Mansuetus, 
qui non turbat, tranquillus, qui turbas aliorum, superiorum, inferio- 
rum, aequalium, fert placide. ad illud ref. v. 5. fin. ad hoe ref. 
v. 6. fin. Adde, mansuetus in affectibus; tranquillus in verbis, vultu, 
actu. — 0, quod) incorruptibile. — évwntov t& G88) coram Deo, 
qui interna, non externa spectat: cui placere curant pil. 

v. 5. ab ayvae yuvaixes, sanctae mulieres) imitatione dignissimae. 
— ai éhnifeoar, sperantes) Vera sanctitas, spes in Deum. Est hoc 
epitheton pars subjecti. — vmoravoousvar, subjectae) Declaratur 
mundus matronarum veterum, per subjectae (cujus subjectionis ex- 
emplum est Sara) et per benefacientes et non timentes etc. 

v.6. wo, sicut) Particula allegandi exemplum. — un7jxeoe, obe- 
divit) Gen. 18, 6. — xv@vov, dominum) Gen. 18, 42. LXX, 6 dé xv- 
Qv0g me. Sie iidem 4 Sam. 4, 8., xl eimév auth chnave 6 avrg av 
THs avva. nal einer’ (08 éEyw “LOLE. Kal Elev GUTH TL ESL GOU OTL 
whaietg; — avtov, eum) quamvis eodem patre genitus erat. Gen. 20, 
42. — éyevnOnre) factae estis, ait; non, estis. Alloquitur etiam cre- 


dentes ex gentibus. — réxva, filiae) Filiae matrem imitari debent, 
ut filii Abrahamum. —~. ¢yaPonorsoae, benefacientes) Hoc quoque 
ab ornabant pendet. — xui uy, et non) Conf. v.43. et v. 16. 45. 
Recte faciendo neminem timeas. — go@susvoae, timentes) Viros ira, 
mulieres timor infestat. — nroyjovv) terrorem, extrinsecus obvenien- 


tem. v. 14. not. Prov. 3,25., xai ¢ mofnOnon nronow éned0sour. 

v. 7. duotws, similiter) Similitudo non spectat ad officia specia- 
lia, quae alia habet uxor, alia maritus; sed ad fundamentum amoris. 
sic stmiliter, c. 5, 5. — yvwowv) Herus praestat lenitatem, ¢. 2, 18.: 
maritus, yraouv. yraoug, quae vasis mfirmioris rationem habet, di- 
cit moderationem, et parit yrwpny, de quo vocabulo vid. 4 Cor. 7, 
95. not. Excludit ergo omnem, qua ¢error incutitur infirmioribus, 
importunitatem, iracundiae praesertim. Egregium dominii maritalis, 
modestia temperati, exemplum praebuit Adam, qui mulieri ipse no- 
men, nominisque liberis dandi- potestatem dedit. — wg, tanquam) 
bis hic ponitur: priore loco pertinet ad yywoey moderationem; al- 
tero, ad reounv honorem. Moderationem poscit infirmitas vasis : 
honorem (qui plus dicit) hereditas injungit. — aodevescom, iyfir- 
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miori) Comparativus. etiam vir habet infirmitatem. — oxeveo, vasi) 
Denotat hoe sexum et totum ingenium temperamentumque foemi- 
neum. — 7a yuvaxsin) To yuvocxeiov, absolute: id est, mulieres. 
— anovéeuovres tyuny, tribuentes honorem) Hoc dicitur pro eo, quod 
mulieres jubentur subjici. conf. ce. 2, 17. — reuny, honorem) justae 
existimationis de illis, beneficentiae, castae consuetudinis. conf. ho- 
nore, 1 Thess. 4, 4. — ovyxdnoovonor) Alii, ovyxAngovouors’ atqui 
officium praescribit apostolus maritis erga conjuges quasvis, etiam 
eas, quae verbo non credunt, coll. v.4. Vid. App. crit. Ed. II. ad 
h. 1. ouyxAnoovouor, coheredes, heredes cum ceteris credentibus. 
Ratio, eur vir mulieri moderationem exhibere debeat, deducitur a 
mulieris infirmitate: ratio, cur vir mulieri honorem habere debeat, 
deducitur ex eo, quod Deus etiam viro honorem habeat, tanquam 
heredi. Gloriae aeternae spes facit generosos et mites. Simile mox 
argumentum v. 9.: benedicite, vocati ad hereditatem benedictionis. 
_Concinne casus rectus, coheredes, respondet rq cohabitantes. Cohe- 
redes dicuntur viri, non mulierum, sed fidelium omnium. conf. 
ouvexhency, cotlecta. ¢. 5,13. — éyuonrec Dae) Perpauci, éxxomre- 
o9ue. Cum utroque Graeco verbo congruunt Hebraeorum locutiones: 
apud Schoettgenium, et quidem “py cum verbo éxxomrecDas, ubi 
agitur de sterilitate, qua liberi, parentibus in precando alias succe- 
dentes, deficiunt; a5» et “D¥ cum verbo éyxonreoGae, ubi agitur 
de peccatis preces impedientibus. Haec igitur lectio praestat. Nam 
ne impediri quidem aut interpellari orationes virorum vult apostolus. 
Interpellantur autem per intemperantiam et iracundiam. 4 Cor. 7, 5. 
Nunquam magis, quam inter orandum, subit offensarum recordatio: 
[haud raro etiam, ubi inter amicos, vicinos, collegas, eruditos simul- 
tas invaluerit, interdiu noctuque animum detinens, cessant omnino 
preces. V. g.] et qui non remittunt, iis quamlibet orantibus non 
remittit Pater coelestis. — mgosevyag, preces) quibus heredi- 
tatem illam capessitis, et mulierum salutem petitis. Conf. 4 Tim. 
2, 8. not. ‘ 

v. 8. mavreg, omnes) Antehac a cap. 2,48. specialia deseripsit 
officia. — ouogooves, unanimes) mente. Membra tria versus 8 et 9 
per yeaouov inverso ordine respondent Psalmo, qui versu 40 et 44 
per tria cola repetitur. [Jtaque locutio ro dé réhog non totius epi- 
stolae conclusionem spectat, sed hortationem ad conversandum ut fas. 
est, v. 14. V. g.| — ovunedsis, compatientes) affectu, in rebus se- 
cundis et adversis. Latitudinem notionis probat Raphelius ex Po- 
lybio: Oagoog éuBudeiv xal cuunaderg norjoar tég naguxaheue- 
veg. — gedadedqor, fraterna caritate praediti) erga sanctos. — 
evorhayyvor, misericordes) erga afflictos. 

v.9. xaxov, malum) in re.—— Aodogluy, convicium) in verbis. 
— révarvelov, e contrario) Hoe refertur ad convicium. nam malum 
est contrarium eorum, quae versu praecedente occurrunt. — ore, 
quia) Nullum convicium vobis potest nocere. conf. v. 43. Deum, 
vobis benedicentem, debetis imitari. — ec, in) Sic, in hoc, ut, e. 4, 6. 
— evhoyiav) benedictionem aeternam; cujus primitias jam nune pii 
habent. v. seq. 

v. 40. 0 yoo Gelwy Curv ayandy nal ideiv rucoug ayadeas, 
qui enim vult vitam amare et videre dies bonos) Si vultis, inquit Pe- 
trus, hereditatem illam gustare, debetis abstinere a malitia dicti et 
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facti. Ps. 34, 43--417. LXX, cig égey &vOommoe 0 Perwy Corny, 
ayenoyv nuoag idsiv ayaGac; et sic ibi Hebr. ct h. 1. Versio 
Syriaca. Petrus, manente sensu, novum salem addit: 9¢hwy Canv 
ayongy, qui vult ita vivere, ut ipsum non taedeat vitae. Oppositum, 
éulonoa tiv wry, Coh. 2, 17. i.e. poenituit me vitae. et sic Gen. 


27, 46. Num. 44, 15. — navoarw tyv yldooor avcé) LXX, 
~ ‘ ~ ‘ . ° 

natdooyv tyv yAwoouy ox et reliqua, in secunda persona, usque ad 

. ~ 2 c 

Hlud, diwEov avrijv. \ 


Vv. 42. ore of ogOaduol) LXX, cgPaduor cetera iisdem verbis, 
usque ad illud, xaxe. — én dixales, super justos) qui inde vitam 
habent et dies bonos. — mocowmoy, vultus) cum ira. Conf. 2 Sam. 
22, 28. Ira totam faciem humanam commovet: amor oculos tingit. 


v.13. xaivis, et quis) Et habet vim inferendi et contendendi. — 
Tig OxaxWOWY, quis est qui afflicturus sit) i.e. saepe multo facilior 
est res, quam putatur. Oppositum, dont. Es. 50, 9. "29757 NIT 
LXX, rig xaxooe we; — c& ayads*) wrunrai, boni imitatores) 
Imitare bonum, neutro genere, dicit Johannes ep. 3, 14. Et sic Pe- 
trus-h. 1. Dicitur Satanas 0 movyoog, malus: at Deus est bonus, 
sed hoc epitheton non solet poni per antonomasian. 


v. 44. macyoure, patiamini) Lenius verbum, quam zaxéodue, 
affligi. — woxoovor, beati) c. 4,14. Ne hoe quidem vitam beatam 
vobis aufert; immo potius auget. Insignis tractatio de cruce. — 
Tov Oé YOBov avrav un posynre, unde tagayOyjre. Kvgvov 0é 
tov Beov ayracare év raig xagdlarcg Umay, timorem autem eorum 
ne timueritis, neque turbemini: Dominuimn autem Deum sanctificate 

in cordibus vestris) Docet, quomodo suscipienda sint adversa, ne 

beatitas imminuatur. Es. 8, 12. 13. LXX, ro» dé gofov avrs (cé 
Aas) & un Goandire, ovdé my ragayorce. tov Kvgvow tay 
Ouvapewy avrov aylacarée, rai avrog Esai o8 pofos. _Timorem, 
quem. improbi et alunt ipsi et vobis incussum eunt, nolite timere. 
goPeiobar pofor dicitur, ut yatoev yaguy, gaudere gaudium. Unus 
timendus est, Dominus; qui puro ‘timore sanetificatur, et vere ut 
Deus honoratur, affectu piorum respondente divinae omnipotentiae 
ete. [Jes. 8, 13.| . 

v. 45. frowuoe 02, parati vero) Parati parrhesiam innuit; dé 
vim habet. non modo conversatio debet esse pulera; de qua c. 2, 12. 
not. sed, etiam quilibet paratus ad confessionem. — ry atrévre, 

° . oo . ee . ¢ 
poscenti) Inter ethnicos alii erant aperte mali, v. 16.; alii dubitabant. 
his respondere comiter jubentur credentes. — édnidog, spet) ang 
fatentur, qui se in mundo peregrinari ajunt, et concupiscentias ejus 
vitant. c. 2,44. coll. Hebr. 44, 13. seqq. Spes Christianorum saepe 
commovit alios ad percontandum. — mera, cum) Hoe cum poscenti 
construit Twellus P. I. p. 425., sed pendet a parat: ad defensionem. 
Mansuetudine opus est respectu nostri; timore, erga alios; bona 
conscientia, erga Deum. — gofe, timore) Vulgo, respect. Qui 
bonam habent conscientiam, ii cum accusantur, facilius exacerbantur, 
et minus facile, quam sontes, mansuetudinem et timorem servant. 
itaque hoc loco admonentur, ut cum bona conscientia mansuetudi- 





*) Lectionem Cylwrai, per marginem utriusque Ed. in medio relictam, 
praeferre videtur Vers. germ. E. B. 
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nem et timorem conjungant, ct sic plena potiantur victoria. Valet 
inprimis mansuetudo, ubi cum inferioribus res est; dimor, ubi cum 
superioribus. E 

v.16. fyovres, habentes) Hoct@ parati additur per asyndeton. 
— énnoealovres Uuay — avasgopyy, qui incessunt vestram — 
conversationem) Sermo concisus. i. €. qui vos incessunt propter 
bonam conversationem. 

v. 47. xgeirtov, melius) beatius, infinitis modis. — ¢é, s2) At. 
que haeec voluntas agnoscitur ex iis, quae nobis obveniunt. — to 
Oélnua, voluntas) benigna. — r& &e&, Dei) Nam nostra voluntas 
non vult. conf. verba Christi ad Petrum, Joh. 24, 48. sp 

v. 48. ove, guia) Melius est illud, in quo Christo similiores 
reddimur, in morte et vita. cujus passio optimum. et Ipsi exitum 
tulit et nobis fructum. — yorsog, Christus) Sanctus sanctorum. 
Concinne sonant haec: Christus pro peccatis, justus pro injustis. — 
amué, semel) non posthac unquam. Nobis quoque melius est, semel 
cum Christo, quam in aeternum sine Christo. — meg? auagriwy, 
pro peccatis) perinde ac si ipse ea admisisset. — émade, passus 
est) et ita quidem, ut hostes eum ob confessionem interfecerint. 
sed praeconium non est impeditum: eo enim functus est et ante 
diem mortis, et in die mortis, et statim a morte. — d/xavocg, Justus) 
[qui modo extantissimo bonum perpetravit, v. 17. V. g.] Gur nos 
non patiamur propter justitiam? v. 14. — iva judo neocayayn, 
ut nos adduceret) ut nos, qui abalienati fueramus, ipse abiens ad 
Patrem, secum una, justificatos, adduceret in coelum, v. 22., per 
eosdenit gradus, quos ipse emensus est, exinanitionis et exaltationis. 
Ex hoc verbo Petrus, usque ad c. 4, 6., penitus connectit Christi 
et fidelium iter sive processum, (quo etiam ipse seguebatur Do- 
minum, ex ejus praedictione, Joh. 43, 36.) infidelitatem multorum 
et poenam innectens. — ro Meo) Deo, id volenti. Plus notatur 
per Dativum, quam si diceretur, ad Deum. — Duvarwdeig) morte 
interemtus, quasi jam nullus esset. Ostendit Petrus, quomodo 
moooaywyn peracta sit. — oagxi, carne) Caro et spiritus non 
denotant proprie naturam Christi humanam et divinam: coll. ec. 4, 6.: 
sed utramvis, quatenus est principium statusque vitae et operatio- 
nis congruae vel inter mortales, quamlibet justae; vel cum Deo, 
etiam gloriosae. Rom, 4, 4. not. Illi statui aptior est anima in cor- 
pore; huic anima vel extra corpus, vel cum corpore glorificato et 
spirituali. conf. 4 Cor. 45, 44. — fwonouneic, vivificatus) Vivificatio 
ex antitheto ad mortificationem resolvi debet.. Ceteroqui Christus, 
vitam in semet ipso habens, et Ipse vita, spiritu vivere neque desiit 
neque iterum coepit; sed simul atque per mortificationem involucro 
infirmitatis in carne solutus erat, statim (ut insignes Theologi 
agnoseunt,) vitae solvi nesciae virtus modis novis et multo expedi- 
tissimis sese exserere coepit. Sapienter igitur D. Hauberus sepul- 
turam Redemtoris quodammodo ad exaltationem ejus refert. in 
den Betrachtungen tiber die Begrabniss J. C. pag. 8. Conf. Essenii 
diss. p. 40. Hane vivificationem conjunctamque cum ea profectio- 
nem praedicationemque ad spiritus necessario celeriter subsecuta 
est excitatio corporis ex morte et resurrectio e sepulcro. v. 24. 
Vivit Christus Deo. Rom. 6, 40. conf. secundum Deum, infra c. 4, 6.- 
Domini sermo, Joh. 6., quem versu 68. decenter acceperat Petrus, 
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fixus erat in corde Petri: et cum periocha illa, praesertim v.54. 53. 
62.63. conferri possunt, quae Petrus scribit ¢. 4, 2. 49. 5,48. 22. 4,4. 
— -V-48. 49. mvevpmate nvevuaor, spiritu: spiritibus) Congruens 
sermo.\ é 
v.49. év q@) in quo, spiritu. Christus cum viventibus egit in 
carne; cum’ spiritibus, in spiritu. Ipse efficax est apud vivos et 
mortuos. Mira sunt in mundo illo, quem non cernimus. In loco 
mysterii pleno non debemus proprietatem sermonis ex eo dimittere, 
quod non habeat parallelos. Nam ii, quibus mysterium quodvis pri- 
mo revelatum est, etiam sine locis parallelis verbo Dei generosissi- 
me credidere. y. gr. illud, Hoc est corpus meum, non nisi semel 
dixit Salvator. Mysterium de mutatione viventium semel scriptum 
est. — roig¢ — nvevuace, spiritibus) Non dicit Petrus, omnes spiri- 
tus fuisse in illa custodia; nam multi poterant esse in loco tristio- 
re: sed innuit, omnibus, qui in custodia erant, Christum praedicasse. 
— év puhaxy, in custodia) In carcere, puniuntur sontes; in custo- 
dia, servantur, dum experiantur, quid facturus sit judex. . Analo- 
giam shabet locutio de statu degentium sub V. T. Gal. 3,23. — 
mvevpoor) spiritibus, defunctorum. Conf. Hebr. 12,23. Non appel- 


7 


lat animas, uti v. seq. — mogevdels, profectus) scil. ad spiritus il- 
los. Idem verbum v. 22. Spiritus illi non erant in sepulcro Jesu: 
ad illos profectus est. — éxngvéev, praedicavit) Hac praedicatione, 


quae sane vivificationem subsecuta est, Christus se et vivwm jam 
tum ct justum ostendit. Nolebat Petrus dicere evnyyedlouro, evan- 
gelizavit, si vel maxime praedicatio gratiae sola hic innueretur: nam 
auditores ante evangelii tempora obdormierant. Itaque verbo latiore 
utitur, praedicavit. Noe, praeco justitiae, contemtus: 2 Petr. 2, 5. 
at Christus, praeco potentior; qui justitiam suam, a priscis non cre- 
ditam, pristina infidelitate corum coram confutata, in spiritu vivifi- 
catus asseruit. 4’ Tim. 3,416. ‘Si sermo esset de praeconio per Noe, 
to aliquando aut plane omitteretur, aut cum praedicavit conjunge- 
retur. Hoc praeconium erat praeludium judicii universalis, coll. 
ce. 4,5., ipsumque praeconii vocabulum in sua latitudine accipiendum 
est, ut intelligatur fuisse quibusdam evangelicum, quemadmodum 
Hutterus loquitur, ad consolationem, quod magis proprium Christi 
est; aliis, et fortasse plerisque, legale, ad terrorem. Etenim si ip- 
sum judicium aliquibus erit laetum; sane praeconium non omnibus 
horribile fuit. Auctor Adumbrationum, quae Clementi Al. et Cassio- 
doro tribuuntur, ait: speciem quidem ejus non viderunt, sonum vero 
vocis audierunt. Calvinus in Inst. L. IL. ¢.416,9. Nam et contex- 
tus, inquit, eo nos ducit, fideles qui ante id tempus defuncti fuerant 
consortes fuisse ejusdem nobiscum gratiae: quia vim mortis inde am- 
plificat, quod ad mortuos usqgue penetraverit, dum piae animae ejus 
visitationis, guam sollicite exspectaverant, praesenti aspectu sunt po- 
titae: contra, reprobis clarius patuit se excludi ab omni salute. Quod 
autem Petrus non tam distincte loquitur, non ita accipiendum est, 
quasi nullo discrimine pios simul et impios permisceat: sed tantum 
docere vult communem utriusque fuisse mortis Christi sensum. 
v.20. enevtnoaor, qui increduli fuerant) qui in vita non ha- 
buerant fidem patriarchis, Dei nomine monentibus. — moré, aliquan- 
do) Hoe aliquando, (etiam v. 5. ad longum tempus relatum,) et haec 
longanimitas, de qua mox, pertinet ad omnia secula V. T. ante- 
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gressa mortem Christi. Dicitur tolerantia, Rom. 3,26. Longanimi- 
tas praecessit adventum Christi primum, h. 1. et secundum, 2 Petr. 
3,9. not. — dre) Debilis lectio, oze, recte refutatur a Wolfio. _ Edi- 
tio quaedam’, quae ézu habet, valde vitiosa est, etiam im hoe ipso 
dicto. Nonnulli codices Gre habent apud Erasmum, etiam in prima 
ejus editione: sed non alius ac Basileensis secundus reperitur, quem 
Erasmus raro, et tamen hic recte deseruit. — amegedeyero) Alii cod. 
anaé édéyero* sed perpauci sic habent, ¢ primo in a, ut saepe ac- 
cidit, depresso; neque simplex verbum dézeodae huc quadrat. Vid. 
App. crit. ad h. L. amegedeyero, i. e. exspectabat Deus, ut homines 
crederent. Sed major vis est in decomposito Gracco: easpectabat, 
donec exspectandi finis erat, in morte hominum. — év, wz) Subaudi 
ofov. id est, exempli gratia, in diebus Noe. Subjicitur generi spe- 
cies maxime insignis. quia 4) nunquam plures simul vitam cum morte 
commutarunt, quam in diluvio, 2) per mentionem aguae percommo- 
de transit Petrus ad baptismum. 3) interitus mundi per aquam est 
pracludium interitus per ignem, 2 Petr. 3,6. 7., conjuncti eum judi- 
cio extremo. ¢. 4,5. Neque mirum ro aliquando latius extendi, quam 
dies Noe; quando etiam dies Noe in universum multo plures fuere, 
quam dies arcae aedificatae, qui tamen statim subjiciuntur. Confe- 
ratur determinatio gradatim specialior. Mare. 44, 50. Luc. 4,25. Deut. 
34,40. O quam ampla praedicatio! — xataoxevagouerng xeBurs, 
cum appararetur arca) xifwré sine articulo. Hebr. 14,7. Confor- 
matur sermo ad mentem spectatorum infidelium. Longi temporis haec 
structura fuit: neque enim verisimile est, in opere multos Noachum 
adjuvisse. 'Totum inprimis illud tempus exspectavit Dei longanimi- 


tas. — eg nv) in quam. In arcam ingressi, per fidem, salutem pe- 
tierunt et invenerunt. — od/yov, pauci) Eo probabilius est, nonnul- 


los ex tanta multitudine, veniente pluvia, resipuisse; cumque non 
credidissent, dum exspectaret Deus, dum arca strueretur, postea, 
cum arca structa esset, et poena ingrueret, credere coepisse: qui- 
bus postea Christus, eorumque similibus, se praeconem gratiae prae- 
stiterit. Minus huie interpretationi Lutherus tribuit in homiliis ad 
4 Petri, A. 1523 editis: magis vero eam est amplexus paulo ante 
obitum. Notus est locus Comm. in Gen. 7,4. congruitque Enarratio 
Hoseae, anno 1545 edita, ubi cap. 6,2. diduum retulit ad descensum 
ad inferos, et hune Petri adhibens locum ait, Hic Petrus clare di- 
cit, non solum apparuisse Christum defunctis patribus et patriar- 
chis, quorum sine~dubio Christus aliquos, cum resurgeret, secum 
ad vitam aeternam excitavit, sed etiam aliquibus, qui tempore Noae 
non crediderunt, ac expectaverunt patientiam Dei, hoc est, qui spe- 
rarunt, Deum non sic duriter grassaturum in universam carnem, 
praedicasse, ut agnoscerent, SIBI per Christi sacrificium peccata 
CONDONATA esse. Consonae his commentationes sunt Z. Ostan- 
dri in h. 1. Hutteri in Explic. Concordiae p. 993. quin etiam Petri 
Martyris, T. I. LL. CC. coal. 783. — OxTw , octo) Demto Chamo, 


maledictionem incursuro, erant VII. numerus sacer. — dv’ UVdatog, 


per aquam) dva, per, apta particula, transitum notans, citra consi- 
derationem vel periculi ab aquis per se intentati, vel salutis per 
yecturam praestitac. Ita cohaeret versus sequens. : 

gn aed 0 zai nugs uvvirumov) Relativum o, quae, loco nominis 
vowe, agua, ponitur, et additum habet epitheton, evedcumov’ sub- 
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stantiva vero baptisma et interrogatio per appositionem constructa. 
— viv, nunc) hoe tempore, ceteroqui malo. — swe, servat) edu- 
eit e€ pernicie mundi totius, et. populi Judaici. Resp. conservati sunt. 
v. 20. Ostendit Petrus, ut olim fuerint alii, qui perirent per infide- 
litatem; alii, qui servarentur per fidem: sic prorsus in N. T. alios 
esse, qui salvi fiant, h. 1. alios autem, qui pereant. c. 4, 4. ss. utros- 
que, sed diversis modis, virtutem Christi experiri: quod ipsum ad 
pios ex impiis educendos et in patientia confirmandos egregiam vim 
habet. — ¢ oagxos, non carnis) Declarat, quare et quatenus bap- 
tismus tam salutarem vim habeat. Etiam apud Judaeos fuere bap- 
tismata; sed carnem abluentia, eoque ipso effectu terminata: etiam 
hodie in baptismo abluitur caro, sed carnis ablutio non agitur in 
baptismo, neque ex ea parte, quatenus est manu factus, salvat; conf. 
Eph. 2, 44. verum quatenus est interrogatio etc. Nomen ougxog car 
mis emphatice praeponitur, carnique adscribitur depositio sordiwm ; 
(ideo non dicitur, depositio sordium carnis:) et carni opponitur 
conscientia. — ouverdijozmg ayadig éxsgutyua, conscientiae bonae 
interrogatio) Dan. 4, 14. xn>dxw (cujus parallelum Nmanp decretum 
judiciale, Hebr. =a") LXX, éxegwtyua. hoc uno loco. at baw et 
wan iidem saepe verbo émegwraw reddunt. Graeca Scholia 
éneowrnuu, tecésiv, agdabwrv évézveor, anodecks. Non dubium 
est, quin Hebraicum ~>xw spectarit apostolus. Piorum est, rogare, 
econsulere, compellare cum fiducia, Deum; at impiorum, non rogare 
illum, aut idola rogare. Jud. 20, 18. 23. 27. 4 Sam. 40, 22. 23,2. 4. 
Es. 30, 2. Hos. 4,42. quibus omnibus locis LX X énegurgy. Salvat 
ergo nos rogatio bonae conscientiae, i, e. rogatio, qua nos Deum 
compellamus cum bona conscientia, peccatis remissis et depositis. 
conf. v. 46. Hebr. 10, 29. Haece rogatio in baptismo datur, et in 
omnibus fidei, precum, vitaeque christianae actibus exercetur: eamque 
Deus semper responso dignatur. Conf. Deut. 26, 17. 18. mim nN 
MN rev Geor eke, FING MIM nal Kvgeog eidero oe. Es. 19, 
21. — dv ecvasecews, per resurrectionem) Constr. cum servat. coll. ” 
c. 4, 3. 21. 

v. 22. 0¢ écuv év debug ta Fes, xacanwiy tov Gavaroy, ive 
twas aiwvls xAjoovouor yevomeda.) Sic habet interpretatio longe 
omnium antiquissima, gw est in dextera Dei, deglutiens mortem, 
ut vitae aeternae heredes efficeremur. Id sequitur Augustinus, Ful- 
gentius, Cassiodorius, Beda, et, ut Millius affirmat, Latint omnes. 
Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Ex Christi passione, ex morte, ex 
vivificatione, ex resurrectione, ex profectione in coelum, ex judica- 
tione vivorum et mortuorum, peculiares usus derivat Petrus: ex 
sessione ad dexteram Dei, aut nullum deducit usum, aut eum, qui 
Latine adhue legitur. Omnino in morte sua mortem destruxit Chri- 
stus: sed sessio ejus ad dexteram Dei praesupponit mortem illam 
semel pro nobis vitae asserendis exantlatam, et STATUM involvit 
VITAE gloriosum, acternum, nobis salutarem. Act. 2, 28. Rom. 6, 
9. 40. Hebr. 7, 16. 24. s. 4 Cor. 15, 54. Joh. 14, 49. Praeteriti 
temporis significatio in HOT OUTELO Y apprime considerari debet. — mo0gev- 
Peis) postyuam profectus est. — ayyehur, angelis) Subjecti sunt ei 
angeli, iique omnium ordinum, sive boni sive mali; et sic quoque 
homines, 
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v. 4. Xousé, Christo) qui est Dominus gloriae. — owext, carne) 
Mox, év oagxi*), in carne. — **) oniicaoGe) armamini, contra 
hostes. — Ore) quod. Haec est illa ipsa cogitatio continua. conf. 
plane Rom. 6, 6—411. — ménauras) pausam, immunitatem, nae- 
tus est. 

v.2. é/¢ ra) ut degat. nam construitur cum to pausam nactus 
est. Conjuncta sunt ro in carne, v.4., et To in carne, V. 9. vulzee= 
catum, y.4., exserit se in concupiscentiis , et passio in carne. com- 
monefacit hominem, quod reliquum in carne tempus habiturum ali- 
quando sit finem. — avdoumor , hominum) vestris et aliorum. — 
EncOvulats, concupiscentiis) variis. at voluntas Dei, perfecta. Idem 
antitheton, 4 Joh. 2,47. — @scicas) Aptum verbum. non dicitur de 
brutis. 

v. 3. agxeros, sufficit) Melwovg. nam ne pristina quidem tem- 
pora debuere peccatis teri. Simul notatur fastidium peccati apud 
resipiscentes. — xareoyaoarIul, patravisse) scil. vos. Id mox de- 
claratur. — memogevmeves, profectos) progressos, insaniter. Oppo- 
situm, profectus c. 3,419.22. — olvopdvylats, xwmoug, morals, Vvi- 
nolentits , comessationibus potationibus) Mllas, singuli exercent; has, 
diialitia.. — aeuicorg, nefariis) quibus sanctissimum Dei jus _vio- 
latur. Rom. 4, 23.8. — edodohargelarg, idololatriis) varii generis. 
Sic ex oppos sito , variae. v.40. 

v. 4. & , in quo) dum statuitis, satis esse, male vixisse. — 
Ourrgeyortwr, ‘concurrentibus) turmatim, avide. — iy avrny) ean- 
dem, atque adhue illi, et antea vos cum illis. — @vayvoevr, confu- 
sionem) Hace depingitur versu 3. — @laopnuéyres, blasphemantes) 
jactantes convicia in vos, superbiae, singularitatis, occultae impieta- 
tis ete. 

v.5. anodwoear hoyor, reddent rationem) praecipue de blasphe- 
miis. Judae v.45. — tw) Christo. — éroluwg gyovte, qui paratus 
est) Apostoli, ubi non ex professo de tempore adventus Christi agunt, 
adventum illum exspectationi suae et pictati tanquam instantem pro- 
posuerunt. inde illos, qui tum blasphemabant, Petrus sub viventibus 
comprehendit, quasi mox judicandis. ~ 

nae yao, enim) Particula connectit paratus et appropingua- 
vit, v.5.7. Paratus est Judex. nam, evangelio praedicato, nil nisi 
finis restat. — xa! véexoorg, etiam mortuis) “Appellat Petrus mortuos 
eos, qui toto N. T. tempore fuerunt, ex quo evangelium per apo- 


stolos post adscensionem Christi praedicatum est, maxime de Christo 


judice, Act. 10, 42., et quos eosdem judex jamjam venturus mortuos 
inveniet ac resuscitabit. v.5. Etiam viventibus praedicatur; sed mor- 
tuos citat, quia in morte maxime peragitur ro ut judicarentur ete. 
ex quo ipso etiam patet, evangelii praedicationem innui morte illa 
priorem, non posteriorem. Quum corpus in morte exuitur, anima 
vel in malam, vel in bonam partem plane figitur. Evangelium nulli 
post mortem pracdicatur. iis, qui olim vixerant, Christus ipse prae- 





*) In Vers. germ. differentia haec non est notata; et in margine utrius we 
g q 
Ed. gr. dubie posita, EH. B, 


**) cay avrgv évvovay, eanden mentém] patiendi cum prolubio. V. g. 
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dicavit. c. 3, 20. inN. T. abunde praedicatur viventibus. ad quos ea 
praedicatio in vita non pervenit, de iis videt Dominus. — evnyyedt- 
08n, evangelizatus est) scil. Christus. Dum viverent illi, per evan- 
-gelium eis praedicari se fecit. Evangelium hodie semper praedicatur : 
sed Petrus in praeterito loquitur, pro tempore judicii, quod ille, ut 
diximus, tanquam ingruens spectat. — iva, ut) Evangelii finis et 
efficacia, ut similes reddantur homines Christo in morte ac vita. ¢ 3, 
48. Omnibus ‘et munita et ostensa est via salutis per Christum: qui 
erediderunt, salvi sunt, ceterisque imitandi, non blasphemandi erant: 
qui non crediderunt, quin etiam blasphemarunt, jure plectuntur. — 
nxorPuor Caor, judicarentur: viverent) Qui evangelium suscipiunt, 
fiunt mortis Christi similes per poenitentiam, et deinceps per ad- 
versa omnia usque ad mortem corporis. ea mors judicium dicitur, 
respectu veteris hominis, cui judicio, mala a bonis secernenti, fide- 
les ipsi aequo animo subscribunt; neque venient sub judicium hor- 
rendum universale. v. 5.47. s. 4 Cor. 44, 32. lidem autem vivunt cum 
Christo: et vivere dicuntur, non vivificari, quia vivificatio illorum 
jam facta est cum Christo. ¢. 3,48. coll. Eph. 2,5. De hoc judicio et 
vita confer v. 1. 2.3. nam fideles, dum in carne versantur, jam ini- 
tium harum rerum capiunt. — xara ardownss) quod ad homines 
attinet. sunt enim exemti rebus humanis. — xura Geov) quod ad 
Deum attinet. nam Deo vivunt. — mvevuate, spiritu) c. 3, 48. not. 
v. 7. mavtwy) rerum omnium; adeoque etiam petulantiae ma- 
lorum; et passionum, piorum. — rédog, finis) ubi mortuorum et vi- 
ventium numerus erit completus [in ultimo judicio. V. g.| — ov», 
itague) Revertitur ad hortationem: et officia v. 7—414. opponuntur 
peceatis v. 3. enumeratis. Sunt enim opposita, luxuriae, et sobrium 
esse et vigilare; concupiscentiae, et amor; vinolentiae, comessationes, 
potationes, et hospitalitas ; nefariae idololatriae, et legitima admini- 
stratio coelestium munerum ad gloriam veri Dei. — xal vypate, 
et vigilate) Temperantia. adjuvat vigilantiam, et utraque preces. qui 
absunt a temperantia, sunt somnolenti: et somnolenti segnes sunt 
ad orandum, vel ideo, quia labori et vitae communi nil temporis 
_ libenter deducunt.— ngooevzas, preces) extremo tempore necessarias. 
v. 8. tv —ayanny, amorem) Amor jam pracsupponitur: ut sit 
vehemens, praccipitur. — dru ayann xalunres nAntos amagtior, 
quod amor operit multitudinem peccatorum) Prov. 40, 42. LXX, 
maveag dé tég un grdoverxsvrag nodvwee peda, conf. Prov. 47,9. 
Qui amat valde, tegit peccata, quotquot sunt, ejus, quem amat. suos 
oculos ab iis avertit, et alios, quoad fas est, celat de illis; et Deum 
implorat. Atque hune amorem divinus amor ope et approbatione 
prosequitur; eumque ipsum qui amat, pariter remunerat. Matth. 6, 
44. Etiam amor necessarius inprimis ideo, quia Judex prope est. 
Jac. 5, 9. Beatique sunt, quos non nisi opertis peccatis invenit re- 
rum omnium finis. : nein igre 
v.9. e¢ a@ddndeg, invicem) Hoc ad eos pertinet, qui in diversis 
urbibus aut regionibus habitabant. — yoyyvouay, murmurationibus) 
Hae vitantur, aequalitate officiorum servata, inaequalitate non curiose 
expensa. : : Se Pe 
v.10. xa9ws, sicut) Subaudi, mox, ita. — avro, id ipsum) non 
affectato alio. — mavxdAns, variae) varia dona distribuentis, ad ser- 
monem vel ad diaconiam. v. seq. 
T. IL Ll 
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v. 41. aig doyra Ges) tanquam oracula, scil. loquatur, quae 


Deus swppeditat, in praesenti. — wg é ioyvog, tanquam ex vir- 
tute) strenue. — é naov) in omnibus. nam omnes et omnia ex 
illo, per illum,- in illum. — @, cui) Deo. De Christo similiter, 


9 Petr. 3, 148. — 1 dcg«, gloria) v. gr. Sapientiae, oracula funden- 
tis. — ro xgarog, robur) virtutem praebens piis. Eadem doxologia, 
ce 5, 44. , 

v.42. ayannrol uy EevileoGe, dilecti, nolite novum putare) 
Amanter hortatur. Gustus divinae virtutis, quem versus praeceden- 
tes referunt, vetat offendi ut re peregrina. Adversa Sanctis obtin- 
gere, est partim peregrinum quiddam; nam sunt filii Dei: partim , 
non peregrinum; convenit enim iis, excoqui. — nugwoe, ardore) 
c.4,7. — 10g mégaouov) nonnisi ad tentationem. — vauiv, vobis) 
Dativus commodi. — yivouévy, facto) consilio divine. — ovuBai- 
vovros, contingente) temere. 

v. 43. #a90, sicut) Mensurae passionum respondet gloria, sed 
multo abundantius. — xovvwveire, communicatis) libenter. — maO7- 
faoe, passionibus) v. 14. — yaloere, iva, gaudete, ut) Ut hic plus 
est, quam si diceret dre quod. Gaudio desiderioque assequimur gau- 
dium et exultationem. conf. iva ut Joh. 8,56. Spectatur praemium 
patientiae lactae. — a@yaddAcwmevor, exultantes) sine omni tum pas- 
sione. 

v. 44. e dverdilec0e év Cvopure yousé, si probris afficimini in 
nomine Christi) Probrum putabant gentes, si quem appellarent Chri- 
stianum. v.16. — to tyg dokys ual to t& Ges mrsvua, Gloriae et 
Dei Spiritus) Idem Spiritus, qui super Christum fuit. Luc. 4, 48. 
Hie dicitur Spiritus gloriae, omnia mundi probra devincens, et Spi- 
ritus Dei, cujus Filius est Jesus Christus. Abstractum Gloria po- 
nitur pro concreto, uti 2 Petr. 4,47. 3.4. Articulus ro, summa Vi, 
bis ponitur, uti Ap. 24, 6. et gloria ita accipi potest, ut sit &y dea 
dvoiv, Gloria et Deus, i. e. Deus gloriae; vel ut sit appellatio 
Christi, (coll. v. 46., ut Christianus, et v.43. Jac. 2,4. not.) innua- 
turque, Spiritum Christi eundem esse Spiritum Dei Patris. Fideles, 
gaudium persentiscentes, eundem Spiritum interdum ut Spiritum 
Gloriae, interdum ut Spiritum Dei, diverso sensu, cujus differentiam 
ipse Spiritus pandit, experiuntur. — ép’ vuag avanaverac, super 
vos requiescit) Spiritus ille super pios est etiam antequam convicia 
ferant: sed tum ea ipsa de re magis confirmantur, et solatia Spiri- 
tus accipiunt uberiora. Num. 44, 25. 26., éwaveravoaro ém aures 
ro mvedua. — Shaopnusicac) blasphematur, Christus. — doEaleras, 
glorificatur) in mediis vestris contumeliis. v. 46, Expertus  scribit. 
coll. Act. 5, 44. Live 

v.15. un yao, non enim) Particula enim innuit, cur apud eos, 
qui patiuntur, glorificetur Dominus. praesupponit enim, illos secum 
constitutum habere, non aliter velle pati, nisi ut Christianos; neque 
contrarium quicquam, poena dignum, admittere. Similis imperativus, 
c. 3, 3. — we porevg, ut homicida) Turpes tituli. — 7) wg addo- 
revoenioxonos, aut ut alienarum rerum inspector) Particula ut hic 
demum repetita, alienarum rerum inspectorem longius sejungit a 
generibus maleficorum, sed tamen eundem etiam a Christiano dis- 
tinguit. Tales sunt, qui sese in negotia publica aut privata, sa- 
cra aut civilia, ad ipsos nil pertinentia, quasi magna prudentia 
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et fidelitate et odio mundanae iniquitatis impellerentur, ingerunt. 
cujusmodi homines saepe mala, immo pejore, quam merebantur, 
a mundo, (praesertim ab iis, qui rerum potiuntur, et justos moni- 
tores inspectoresque minus,~quam sui similes ferunt,) gratia inita, 
facile in passiones incurrunt. Idque inprimis fieri poterat apud eth- 
nicos magistratus. 

v.46. un aisyvyéoOw, ne erubescat) quamvis mundus pudorem 
pudet. — dotalérm, glorificet) Poterat Petrus, antitheti vi, dicere, 
honort sibt ducat: sed honorem Deo resignandum esse docet. glo- 
rificet Deum, qui hominem honore passionum dignatur, simulque 
magnum ei beneficium tribuit, cum immunitate a poenis impiorum 
insecuturis. Simile antitheton in Ps. 79, 42. 13.: pudefiant hostes 
nostri: Dominus glorificetur. — év ro méger*) term) in hac parte 
passionum meliorum. v. seq. 

v. 47. 6 xuvgag, tempus) scil. nunc est. — t& aokaoPae ro 
“olua, ut incipiat judicium) Unum idemque est judicium a tempore 
evangelii per apostolos praedicati usque ad judiciwm extremum. 
"AgtacGur, medium. — ano té otxe r& Ges, a domo Dei) eccle- 
sia. ¢.2, 5. Ab hac incipit judicium, miti initio. Jer. 25,29. 49, 42. 
Ez. 9, 6. — ri ro réhog, quis finis) Judicium, initio tolerabilius, sen- 
sim ingravescit. pii, sua parte perfuncti, cum immunitate spectant 
miserias impiorum: impii, dum pios affligunt, suam mensuram. im- 
plent, et discunt, quae sua ipsorum portio futura sit; sed id melius . 
seiunt pii, quare patientes sunt. 

v. 18. zai e 0 dlxatog — yavetrur; et si Justus —comparebit) 
Prov. 44,34. LXX, 2 6 wév dtxarog — gavetrac; Justis, interim de- 
linquentibus, gravissimae incutiuntur castigationes: quanto graviores 
poenas luent improbi? Paucis annis persecutio Neroniana praecessit 
calamitatem Judaeorum. Justus, impius et peccator: Oratio semi- 
duplex: justus respectum habet ad proximum, impius ad Deum, 
peccator ad se ipsum. Supplendum ergo, vi oppositorum, in, prima 
propositione evaeSyg, pius et dovog, sanctus: in secunda adexos, 
injustus. — ddeg) aegre. {coll. Matth. 25, 5. 9.) Hoe temperatur 
2 Petr. 4, 44., mwAsolwe prolixe. ; 

v. 19. nal of maoyovres, etiam qui patiuntur. xai etiam, con- 
cessive. zai, etiam, cum participio, idem quod & xual, et si cum 
verbo. @ xai macyoure, et si patiamini, c. 3,44. Non debemus ex 
passione diffidentiam capere. — xata ro Délnua té Des, secundum 
voluntatem Dei) ob factam Dei voluntatem, secus ac malefici, qui 
patiuntur secundum Dei voluntatem, quatenus Deus eos vult puniri. 
y. 45. In Christo est voluntas Dei. — nig xrisn, fideli creatori) 
ei, cui tuto committuntur animae, qui passiones non ad damnum 
immittit primo quoque tempore. Viderint Supralapsarii, quomodo 
Creatorem erga omnes fidelem agnoscant. a magaredeoIwouy, com- 
mittant) tanquam depositum , non absterriti , sed potius exhilarati 
passionibus, quippe quas in optimam partem accipiunt. — pouzas, 
animas) tametsi corpus videatur interire. — év aya@orovig, in be- 
neficentia) Haec una patientium cura: bene et agere et pati. cetera 





*) Lectionem tv rq dvouare téry, quam non probandam censuerat Ed. 
maj., aperte praefert Bd. 2., et confidenter exhibet “gic germ. E, B, 
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eurabit Ile. Constr. cum committant. Beneficentia a recpemen id 
habet fiduciam. c. 3, 6. 4 Joh. 3, 22. 


Cha ioe tvs 


v. 4. IToeofuréoes, presbyteros) Vocabulum muneris, v. 2. , et 
aetatis, v. 5. — ouumgeoBuregos, compresbyter) Hortatio mutua in- 
ter aequales et collegas inprimis valet. apposite et modeste si¢ se 
appellat primus apostolorum. — xai uaorus, et testis) Petrus et 
viderat ipsum,Dominum patientem, et nunc passiones sustinebat. — 
dons, gloriae) v. 4. 2 Petr. 1,46. — xotvmvog, consors) Ap. 4, 9. 
Stimulus bonorum pastorum. 

__V. 2. momovare, pascite) per disciplinam et doctrinam. — a) 
éy umiv) vobis pro vestra parte commissum: — it) AVAYHASOS, non 
coacte) Necessitas incumbit, 4 Cor. 9,16. sed hujus sensum absorbet 
lubentia. Id valet et in suscipiendo et in gerendo munere. Non 
sine reprehensione sunt pastores, qui, si res integra esset, mallent 
quidvis potius esse. —*) uydé aloyooxeodas, neque turpis lucri 
gratia) Merces non est prohibita, 4 Cor. 9, 14., sed abesse debet 
turpitudo, et esse alacritas ingenua. — mgodvums, libenter) ut 
fructus non sit merces, sed pastura. 

Vs 3. we KATHUVOLEVOVTES , ut dominantes) qui tantum praeci- 
piant, elato animo, non humili, et urgeant. Presbyteri postea do- 
minatum sumserunt. unde ex Seniore factus est Signore, in Italia 
praesertin. — rav xdrjowr, sortibus) Plurale: singulare, gregis. 
Grex, unus, sub uno pastore principe Christo: sed xd7joov, portiones 
multae, pro numero locorum vel antistitum. Accedit autem sermo 
ad mimesin. nam coetus non est sors propria presbyteri; sed is, qui 
dominatur, ita tractat, ac si sors ejus esset. xAjoog sors: inde, por- 
tio ecclesiae, quae presbytero pascenda obtigit: inde, pasturae offi- 
cium: inde, pastores; inde, ceteri clerici. quanta metalepsis, et no- 
tionis degeneratio tandem. conf, Not. ad Chrys. de Sacerd. p. 504. S. 
— tno, exempla) Exemplo impetratur obsequium purissimum. 
[quale vie videris praestari acerrimis quibusvis institoribus, V. g.] 
Talis communitas frangit dominandi pruritum. 

Vea paregudérros, manifestato) Fidei est, servire Domino non- 
dum viso. — aozemoiuevog) aoxenolunr, penacutum ut grdonoiuny, 
Benoluny. 

v. 5. ouoiws, similiter) Hortationis praecedentis et subsequentis 
fundamentum, humilitas. — a@ddndocg, invicem) etiam citra respec- 
tum actatis. — éyxousucacde, induite) xouBog, nodus, vinculum, quo 
illigabantur manicae, praesertim in vestitu servorum. Hesychius: 
xou Barus dae, sodiouctar. et, éyxouBadels, dePeig et éynexousor- 
Tal, éveiAnrar. Itaque iynouBioacde, induite vos et involvite , ut 
amictus humilitatis nulla vi vobis detrahi possit. — 0 9809, Deus) 
Vid. Jac. 4, 6. not. 

Vv. 6. xgaravay yeioa, potentem manum) Manus Dei instituit * 
ordines: frangit superbos: exaltat humiles. Qui propter Dominum 
subjicitur ordinationibus humanis, ¢. 2, 43., ipsi Domino se submit- 


*) a —asha, sed — sed] Motivum et scopum oportet vitio carere. 
Cage 
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- tit. conf. Rom. 43, 2. — éy xatow) in tempore, opportuno. conf. 
odiyov v. 10. Petrus saepe spectat diem judicii. 
)) V. 7. méoav tnv uEguuvar, omnem solicitudinem) si mundus 
vos deprimat, vel si multa vobis desint. — énig6iwartes, conjicien- 
tes) animose. [Kgregie cum humilitate conspirat immunitas a curis. 
V. g.] Ps. 55, 23. LXX, énigéswor én Kuvgvov ryv méounvar oe, 
“ai avrog o& dvadoEewer. conjicientes: vigilate. arcte cohaerent haec 
duo officia, Luc. 12, 22. 57., et utrique Petrus addit suum quia. 
Deus providet: ergo nolite curare. Diabolus quaerit: ergo vigilate. 
— ueéle, curae est) Id lenius, quam meoeure, solicitudo. 

v. 8. »jware, vigilate) Haec vestra cura sit. Vigilate, anima. 
— yonyoonoare, vigilate) corpore. — 6 avridixog — xaranin, ad- 
versarius — devoret) simul et per speciem juris petit pios, et per 
vim. Ap. 42, 10. — wovousvog, rugiens) cum furore. — €nrav, 
quaerens) cum insidiis. — rive, quem) ex fidelibus maxime. Job. 
4, 8. — xaranin, devoret) primum quod ad animam, tum quod ad 
corpus attinet. Maxime autem insidiatur per tristitiam curarum, 
fidet noxiam. 

vy. 9. th miser, fide) Constr. cum resistite. — ra evra tay 
nadnuatoyv, ea ipsa passionum) ea ipsa, non modo similia. ea ipsa 
regit Dativum fraternitati. Sic Lucretius: eadem aliis sopitus quiete 
est. Chrysost. de sacerd. p. 202, e/g ryjv avryy éxeivorg éxnincery 
paviay. Apostoli sensus est: guae fratribus, eadem vobis exantlan- 
tur. conf. Matth. 5, 12. 2 Cor. 4, 6. Phil. 4, 30. [Itaqgue non mali 
indicii res est, siquem diabolus passionibus infestet. V. g.] — ev 
xooum) in mundo hoe toto, qui jacet in malo, diabolo, v. 8. Anti- 
theton ad gloriam aeternam Dei, v. 10. — tuov adshpornre, ve- 
strae fraternitati) ex Judaeis et gentibus. — émereheioPar, peragi) 
Sensim mensura impletur passionum. 

y. 40. maons yaouros) omnis et merae gratiae, incipientis et 
consummantis, vocantis, fundantis etc. [Gratiae est, quum vel pas- 
siones immittit DEUS. V. g.| — év, in) Constr. cum qui vocavit. 
— odlyov, paullum) Quantumeunque videtur, parvum et breve est, 
ad gloriam aeternam. — madovras, passos) Passiones aliquae fe- 
rendae sunt: tum obtingit perfectio etc. — avrog) Ipse. [hominibus 
necquicquam conferentibus. V. g.] Vos tantum vigilate, et resistite 
hosti: reliqua Deus praestabit. Conf. Ego, Jos. 13, 6. 4.-— xatao- 
tice) perficiet, ne remaneat in vobis defectus. Indicativo magis, 
quam optativo, quem aliqui hic legunt, congruit Doxologia subse- 
quens. coll. 4 Tim. 4, 47. 2 Tim. 4, 18. — sngi&ec, stabiliet) ne 
quid vos labefactet. — odevmoce, roborabit) ut superetis vim omnem 
adversam. Digna Petro oratio. Confirmat fratres suos. 

v. 44. xoaros) robur, cujus effectus v. 10. mnuitur. 

v. 12. otdsave, Silvanum) Silvanus sive Silas, Pauli comes, a 
Paulo ad Petrum videtur missus fuisse. hac occasione Petrus doc- - 

imam et acta Pauli comprobat. conf. 2 Petr. 3,16.—w¢ doyifouar, 
“ut existimo) Fidelem fratrem esse Silvanum, non revelatum est Pe- 
tro, sed ex judicio prudentis charitatis. eaistimavit, non multum an- 
tehac cum illo conversatus; ideoque epistolam ei commisit. — dz 
Ghiywr éygawo, paucis scripsi) In hac ipsa scilicet epistola. Locu- 
tio concisa: scrips?, scriptum misi, per Silvanum. conf. Act. 15, 23. 
— naguxudciv, adhortans) Causa brevitatis. Doctrina copiosiorem, 
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quam adhortatio sermonem postulat. — xai émymagruguy, et insu- 
per testans) Compositum. testimonium jam per Paulum et Silam 
audierant pridem: Petrus insuper testatur. 4 Joh. 2,27. — taveny 
éivat adkndn yoour) hanc, praesentem, 2 Petr. 4, 12. gratiam, esse 
veram illam et olim promissam per prophetas gratiam, neque alte- 
ram esse exspectandam. — «i$ 7jy ésyxare, in qua statis) Rom. 
5, 2. not. In vera gratia debet vera esse nostra statio, 

v. 13. év BaBviave, in Babylone) Haec erat Babylon Chal- 
daeorum, quae scatebat Judaeis. v. Lightf. Hor. in 4 Cor. p. 269. 
Ex hujus Babylonis prospectu sequitur series regionum, c. 4, 4. not. 
— ouvexhextn, coélecta) Sie conjugem suam appellare videtur. conf. 
ce. 3, 7. erat enim soror. 4 Cor. 9, 5. et congruit mentio, filit, Marci. 

_y. 44. ayonng) amoris sancti. — efonvn, pax) DIdw i. e. sa- 
lutem vobis precor: valete. 


IN 
EPISTOLAM PETRI SECUNDAM. 


CAGE, UP cle 


v. 4. Sumewy méreog, Simeon Petrus) Cognomen solum posu- 
erat ineunte priore epistola; nunc, etiam nomen, extremo tempore 
admonens se ipsum conditionis pristinae, antequam cognomen nactus 
erat. Egregie congruit hujus epistolae character cum priore Petri 
epistola et cum sermonibus ejusdem im actis. Vid. not. ad cap. 
2, 22. 3, 1. Partes rursum sunt tres: ee 
I. Inscriptio. cap. Isa. 2. 
II. Iterata sinceri sensus excitatio: qua 
4. hortatur fidei consortes, ut divinis muncribus macti, 
exhibeant omne studium, ad incrementum in gratia 


et cognitione Jesu Christi. v. 3—114. 
2. stimulos addit 
4. a verorum doctorum firmitudine. v. 42—21. 
2. a falsorum doctorum prayitate. e. ID:, 4—22. 
3. munit contra empaectas: 
4. errorem redarguit. ce. I, 1—9. 
2. diem novissimum deseribit, cum hortationibus 
congruentibus. v. 40—14. 
III. Conclusio, qua 
4. suum Paulique consensum declarat. v. 45. 46. 
2. summam epistolae repetit. v. 47. 48. 
— déblog xal anogokog, servus et apostolus) servus ut Domini 
Jesu; apostolus ejusdem, ut Christi. — iocrepov, aeque pretiosam) 


Fides habet pretium, sicut pretiosa apprehendit promissa. v. 4. ae- 
que pretiosa est, ex Jesu Christo, fides eorum, qui Jesum Christum 
viderunt, ut Petrus et reliqui apostoli; et eorum, qui citra vi- 


ae 
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sum credunt: eandem justitiam ac salutem apprehendit. 4 Joh. 4, 3. 
4 Petr. 4, 8. — nuiv) nobis, apostolis. v. 18. — Aaysov, sortitis) 
‘Non ipsi sibi pararunt. — éy dvxavooven, in justitia) Ratio 18 ae- 
que pretiosam. Est haec justitia Dei, fide prior: nam fides est in 
justitia. De hac justitia Dei conf. Rom. 4, 47. 3, 26. nott, Con- 
venienter additur appellatio owr7joo¢g Servatoris. : 

v. 2. év éneyywoee té xvole juwv) Brevis haec lectio et sim- . 
plex, videtur primaeva fuisse et Latin interpretis et .paullo ante 
ipsius apostoli. Namque cognitionem Dei praesupponit haec epi- 
stola; v. 3. cognitionem autem Domini nostri, nempe Jesu Christi 
urget proprie. v. 8. c. 2, 20. 3, 48., ubi conclusio huic principio 
respondet. Vid. App. crit. Ed. II. adh. 1. 

v. 3. wo mavra juiv, ut omnia nobis) Mira est hujus exordii 
alacritas, ab ipsa incipiens exhortatione, subministrate, v. 5. Hic 
enim scopus est v. 13. ¢.3,4. Omnia, hic, et omne, v. 5., ad sese 
referuntur. nam ut hic protasis, sic ibi apodosis est. wé pertinet ad 
declarandum, uti 2 Cor.5,20. Confer omnino parabolam de decem 
virginibus Matth. 25. Flammula est id, quod nobis absque nostro 
labore a Deo et ex Deo impertitur; sed oleum est id, quod homo 
suo studio et fidelitate affundere debet, ut flammula nutriatur et 
augeatur. Sic extra parabolam res proponitur in hoc loco Petrino: 
in vy. 3. 4. est flammula: sed v. 5. 6. ss. est id, quod homo, prae- 
supposita divina-gratia, ipse affundere debet. — ryjg Oelag Ovva- 
pews avré, divina virtute ejus) ejus, scil. Dei. hoc enim repetendum 
ex divina. -Ex virtute Dei, virtus omnis ad vitam et pietatem. — 
re 100g Suny nal evosPevay) ea, quae pertinent ad vitam ex Deo 
et studium in Deum. Ecce, non demum pietate vitam consequimur. 
Vitam affert divina gloria, (coll. Rom. 6, 4. not.) pietatem virtus. 
Alteri opponitur corruptio, alteri concupiscentia. v. 4. — dedmonmeé- 
yng, donante) Sic, dedwenrar, donavit: bis, activo sensu. sic LXX, 
Gen. 30, 20., dedwonrar 6 M809 mor Ocgov xahov.— té naréour- 
ros, ¢jus, qui vocavit) Hue ref. vocationem, v. 10. Vocatio et cog- 
nitio sunt correlata. Cognitio innuitur Dei, et ad hane vocat nos 
Deus. — ilg do&y nai woert, sua gloria et virtute) Explicatur, 
quid sit divina potentia: ut ad gloriam referantur attributa Dei natu- 
ralia; ad virtutem ea, quae dicuntur moralia. intime unum sunt utraque. 

v. 4. Ov dv, per quae) scil. per gloriam et virtutem. Giloria 
facit, ut promissa sint maxima: virtus, ut sint pretiosa. — nuiv 
yévnode, nobis — fieretis) Paulatim jam aecedit ad hortationem. Et 
commutationem personae primae et secundae sustentat TO aeque pre- 
tiosam. V.4.— énayyéhuaca dsdwontar, promissa donavit) Donum 
est ipsa promissio; tum, quae eam subsequitur, res promissa. Valde 
ceuvag graviter Petrus et in Actis verba faciens et in epistolis 
gcribens, substantiva plurali numero solet ponere. — iva Ovo TEToY, 
ut per has) id est, per Gloriam Ejus et Virtutem. Promissa est 
ipsa communio cum Deo: quare poterat Petrus quod dicere; sed ut 
dicit, majore vi. nam promissio ad hoc data est, ut per ipsam allecti, 
re promissa, magna et pretiosa , potiamur. — elas KoLVeOvOL pu- 
oswe, divinae participes naturae) Divina natura, Deus ipse. Sic, 
divina potentia: v. 3. magnifica gloria: v. 17. sancttas Dei. Hebr. 
42, 10. pro Deo ipso vid. Macar. Homil. 39. Similiter natura hu- 
mana ete. Jac. 3, 7. Uti r@ participes opponitur effugientes, sic 
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divinae naturae opponitur in concupiscentia corruptio. porro con- 
traria sunt gloria et corruptio, virtus et concupiscentia. itaque divi- 
nae naturae appellatio gloriam et virtutem complectitur: eademque 


dicitur divina potentia, quatenus est origo omnis boni; divina na-_ 


tura, quatenus nos ad se admittit. Est autem gradatio, differunt- 
que ut pars et totum haec duo: duvvayews POTENTIAE divinae 
dona suscipere, et VATURAE divinae consortem i. e. sanctum fieri. 
conf. Rom. 4, 20. — anoguycrtes, effugientes) expedite et cele- 
riter. gevyw, fugio: anogevyw, efugio. Haec fuga non tam ut offi- 
cium nostrum, quam ut beneficium divinum, communionem cum Deo 
comitans, hoc loco ponitur. conf. c. 2, 48. 20. —- rig éy xooum 
év Excduuig gpdooas, quae in mundo est in concupiscentia corrup- 
tionem) ¢. 2, 20. 18. 19. Sententia: im mundo est corruptio im 
concupiscentia. 


v. 5. xal) etiam, item. — avzo réro, ipsum illud) Accurate 

pers ° ae bin ee oe . 

exprimitur piorum responsus erga dona divina. avro téco *) poni- 
. . . > > ~ ‘ . 

tur quasi adverbialiter, pro xar aro téro. — onsdnv, studium) 


Studium, multa complectitur, 2 Cor. 7, 44. not., et apud Petrum ea, 
quae sequuntur. unde huc refertur studete, v.10. Sic studere, v. 15. 
c. 3, 14. — magecoevéynavres, subinferentes) naga sub modestiam 
indicat. Deus facit: nos studemus. — éncyoenynoare, exhibete) Resp. 
exhibebitur. v. 44. Dei dona sequitur studium nostrum; studium 
nostrum, introitus in regnum. — év ry misev, in fide) Haec dicitur 
cognitio, v.3., qua gratia et veritas agnoscitur et hance Deus nobis, 
perinde ut vitam, suppeditat: jides, Dei donum, Eph. 2, 8. ideo non 
jubemur subministrare fidem, sed in fide fructus illos, qui septem 
enumerantur, fide chorum ducente, amore concludente. — vmod», 
vestra) Constr. cum fide. 4 Petr. 4, 7. 9. 21. — rv agerny, vir- 
tutem) qua virtutem Dei imitemini, v. 5., et omnia, quae vita spiri- 
tualis molitur, strenue efficiatis. Praesens quisque gradus subsequen- 
tem parit et facilem reddit; subsequens priorem temperat ac perficit. 
Ordo est autem naturae potius, quam temporis. “doer, virtus, stre- 
nuus animae tonus ac vigor. 4 Petr. 1,43. Hane parit fides. 2 Cor. 
4, 13.46. init. Inde yraorg, cognitio, moderatio: coll. Rom. 45, 44. not. 
Virtus facit alacres, vigilantes, cireumspectos, discretos, ut repute- 
mus, quid Dei, quid nostra, quid aliorum causa sit faciendum vel 


fugiendum, et quomodo, ubi, quando etc. 4 Cor. 46, 48. fin. Inde. 


éyugareca, abstinentia. Hane parit yydoug, quippe quae malum a 
bono secernit, et mali fugam docet. Inde Uxouov7, patientia. Fran- 
git incontinentia mentem: continentia mollitiem pellit, nervos confert. 
Inde evosBeva, pietas: sanctificat affectus naturales erga parentes ete. 
immo etiam erga Creatorem. Omnia pictatis impedimenta removet 
vronovy, patientia. Inde gedadeAgia, dilectio fratrum. Qui natu- 
rales affectus habet sanctificatos, is ad sogy/v pure spiritualem pro- 
greditur: "4Ayann, amor generalis claudit chorum. Col. 3. versu 44. 
toto. Qui erga fratres recte est animatus, amorem ad alieniores ex- 
tendit, imo ad hostes. Hine patet, quomodo praesens quisque gra- 
dus subsequentem pariat facilemque reddat. Porro, quomodo.sequens 
quisque priorem temperet ac perficiat, patebit, si hoc schema ordine re- 


*) Atqui lectio avrot dé rétw (ipsi vero huic rei ete.) et im’ margine 
utriusque Ed. e¢ in Vers. germ. praefertur alteri. E. B. 
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trogrado expendatur. Qui habet amorem, jfraternam dilectionem 
sine partialitate exercebit. Qui habet fraternam dilectionem, sen- 
tiet pietatem esse plane necessariam. Avoefno., pius, nil. Stoicum 
_admiscebit 77 UmOMOrA, , patientiae. Patienti facilis est abstinentia. 
*Eyxoatns, continens, mente serena perpendit omnia et habet yva- 
ov. I'voiorg cavet, ne ageryy inconsultus auferat impetus. Oppo- 
sitorum similis ratio apud malos: ifidelitas parit vitium, ete. — 
yvaotv , moderationem) 4 Petr. 3, 7. not. 

V. 6. éyxgarevay, abstinentiam) quae vitat malas concupiscen- 
tias. Abstine. — vnomovry, patientiam) qua tolerantur adversa et 
adversarii. Sustine. — evog@evar, pietatem) qua fideles Deum super 
omnia spectant. ZHvoefeca potest esse pietas erga necessarios, pa- 
rentes, fratres etc. sed sanctificata. conf. 4 Tim. 5, 4. 

v.7. gihadelgpiay, fraternam dilectionem) erga sanctos in Deo 
vobis conjunctos. — «t7¥ ayanyy, amorem) Ex fraterna dilectione 
deducitur amor. 1 Petr. 4, 22. 

v. 8. ravra, haec) virtus, moderatio etc. Invyolvitur conditio: 
haec si habetis, tum demum habetis veram cognitionem. conf. v. 9; 
enim. — wuly vnagyovra, si vobis adsint) vere. Eadem phrasis 
Act. 3,6. Hue. ref. non otiosos. — xai ndsovalorvta, et abundent) 
copiose. Veritatem celeriter sequitur abundantia. Hue ref. neque 
infructuosos: i. e. habebitis fructum bonum et largum, quem pro- 
ducit cognitio I. C. v. 3. — xadisnowy, constituunt) in praesenti. — 
eig, im) Conf. eg, in, Rom. 4, 20. — éntyrworr) agnitionem, cum 
purificatione peccatorum conjunctam. ; 

v. 9. yaQ) enim, proprie. — rughog ése, urd. caecus est etc.) 
Eximio regressu sermonis depinguntur gradus relapsuum. talis 4) ob- 
liviscitur purificationis, peccatorum suorum, pristinorum. 2) caecutit 
ad praesentia bona, v.12. 3) plane caecus est ad futura, v.41. Re- 
ressus sermonis est in eo, quod temporis praeteriti ratio in textu 
habetur ultimo loco, cum secundum naturam rei dicatur, praeteri- 
tum, praesens, futurum. — uvanagwr, Hesychius, nuonatwr, op~- 
Pahucov. — Andnv LaBwv) oblivionem nactus. Aptissima phrasis, 
participio nactus exprimente, quod homo volens patitur) conf. not. 
ad Rom. 5, 19. Qui cogitat, quam multa sint pristina, a quibus 
purgatus erat, facilius desistit. ’ 

v.40. wadiov, magis) Qui studium habent, majus tamen habere 
debent. — adeAqoi, fratres) In priore epistola nunquam, in altera 
semel hance appellationem Petrus adhibet: ex quo gravitas hujus loci 
apparet. — GeGalav, firmam) Haec confirmatio fit per virtutem, 
moderationem, abstinentiam etc. unde mox sequitur, haec enim fa- 
cientes. conf. Hebr. 6,40. — BePalav vuay xiv xdjocy nul Exdoyiy, 
Jfirmam vestram vocationem et electionem) id est, vos in vocatione 
et electione vestri firmos. nam quorum foret ro dabi, eorum est 
confirmatio. Vocatio ponitur ante electionem, secundum nos. 

v.44. misoiwmg) abundanter: ut quovis tempore, inoffenso pede, 
non tanquam ex naufragio vel incendio, sed quasi cum triumpho, 
intrare possitis: et praeterita, praesentia, futura vos juvent. Hic 
non jam aegre ait Petrus, ut 1 ep. 4,48. Resp. abundent. v.8. 

v.42. dvo, quapropter) Loquitur ex praegustu sui jam instantis 
exitus et introitus. v.15.41. — meddnow vuco ove Unouturnoxerr) 
Vim lectionis hujusce vix agnoscent, qui non justum habent Graecae 
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linguae usum, vel certe elegantias verbi wéAdw minus callent. Ipsi 
Graeci recentiores fecerunt, ¢x auedyjom, ex uehknow. weddery, Germ. 
sollen. Sic Gregorius Neocaes. agerag éyerv ére uédho. nondum 
habeo virtutes. Paneg. ad Orig. p. 86. 203. ed. Stutgard. et vulgo, 
venire debet, i: e. nondum venit. Itaque Petrus ait, vos semper 
admonendos habebo: nunquam reputabo, quantum vos admonuerim; 
unum semper cogitabo, vos mihi admonendos esse. Praesens wédiw, 
rem futuram innuit: quare wéeddAjow est futurum cumulatum: admo- 
niturus ero. Hesychius, weldijow, onedacw* atque id ipsum syno- 
nymon ongdaow mox sequitur v. 15., ubi observanda est et. onedy 
Apostoli, per literas se ultra ipsius decessum porrigens; et apta in- 
de yocis wr7jun proprietas. Ammonius, Mvijun wer yiverar vexgs 
uvela d&, fovrog. Vid. LXX Keel. 4, 11. ete. — aet, semper) In- 
nuit, cur alteram scribat epistolam brevi intervallo post primam. 
Petrus magis magisque opus esse statuit admonitione propter in- 
gruentem corruptionem malorum hominum. ¢. 2, 2. — eldorag, scien- 
tes) veritatem. — égnouymeves, stabilitos) Affine verbum, dveyeloevy, 
excitare, Vv. 43. Et firmos eos esse vult, et quam erectissimos. — 
magsoy, praesenti) Veritas, ut in Novo Testamento, praesens est. 
4 Petr. 5, 12. not. : 

v. 43. 08, autem) Particula declarandi. — oxyywuare, taber- 
naculo) Innuitur animae immortalitas et brevis mansio in corpore 
mortali, cum facilitate discessus in fide. 

v.44. rayevn éguv) repentina est. Praesens. qui diu aegrotant, 
possunt alios adhue pascere. Crux id Petro non erat permissura. 
Ideo prius agit, quod agendum est. — anodeorg, depositio) vio- 
lenta et tamen optata. Sic, eaitum, v. 15. — édnlwoe, patefecit) 
Patefecerat pridem, Joh. 24, 48. s. quum senesces. Ingruebat jam 
senectus Petri. Potest etiam subsecutum esse aliud indicium. 

v.45. onedcow, studebo) Hine ‘pendet, vuds eyeev, ut vos ha- 
beatis. Sie quoque Latini stwdeo construunt. — éxesore, quovis 
tempore) quotiescunque usus venerit. — éyevv) Elegans locutio, zyw 
novetcodae. Habituri autem crant, hac eis epistola a Petro relicta. 
{col.-c. 3, 2. 

v. 46. yao, enim) Ostendit, dignam rem esse, de qua vel morti 
proximus scribat; allegans apostolicum testimonium et propheticum 
sermonem. — osoogtomevors) mahagoig, ¢. 2, 3. callide concinnatis. 
— wv9org) fabulis, quales de diis suis habebant gentes. — éaxode- 
Onoavees) 7'o é& errorem notat, c.2,2.45. Talis error in hae re 
nullus. — dvvauev xai waosolay, vim et praesentiam) év dea dvoiv* 
i. e. majestatem praesentissimam. dUvaueg vis opponitur fabulis. conf. 
4 Cor. 4, 20., ubi opponuntur sermo et vis. Transformatio in monte 
specimen est revelationis gloriae in die novissimo: et hance revelatio- 


nem spectat omne testimonium apostolorum. Act. 10,42. — émomrae, 
spectatores) ad intima arcana admissi, v. gr. in monte. — éxelve, 
Iltius) ’Exsivog Ille remotum quiddam et admirabile et magnum 
notat. — weyahecornrog, magnitudinis) Correlata sunt, ut nomen 


Patris et Filii, sic magnifica gloria et magnitudo. Magnifica gloria, 
in textu tribuitur Patri, magnitudo sive meyadevorng (differt enim 
vox graeca a voce latina non nihil) tribuitur Filio. 

v. 47. Aa@wr, accipiens) Participium, pro indicativo. accepit, 
testimonio paterno. — reurv xal dokar, honorem et gloriam) divi- 
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nam. Mox repetitur vocabulum Gloriae. — gwrijo éveySelong, vo- 
ce delata) Hoc graviter iteratur versu seq. — avr) et soli. — rig 
meyaionoenss dc&ng, magnifica Gloria) Sie appellatur Deus ipse. — 

, v.18. rueIc, nos) Johannes etiam adhue vivebat. — && eoavé, 
ex coelo) divinitus. — ra ayio, sancto) Ex illa ipsa re sanctus 
erat mons, illo certe tempore. 

v.19. éyouey BeBacoregov, habemus firmiorem) Non dicit, cla- 
riorem, sed firmiorem. quare non hic opus est disquirere, de diffe- 
rentia claritatis propheticae ante implementum et post. Sed certe 
Jjirmior fit sermo propheticus. ex implemento. Rom. 15, 8. Eandem 
ob causam propheticus sermo non est firmior apostolico, neque in 
se, neque respectu eorum, ad quos scribit Petrus. v. 42.46. [Ve- 
que etiam vel visui vel auditui apostolico praefertur sermo pro- 
pheticus. Dies nimirum in N. T. obtinet; atque ipsius dei jubar 
eximium fuit visus et auditus in monte sancto: tantum abest, ut 
lychno debeatur palma. V. g.| Per se semper firmus erat etiam 
propheticus sermo: firmior autem factus est, non dicam, apud apo- 
stolos, sed vel apud auditores, (quorum nomine ait, habemus, non 
habetis) quibus apostoli demonstrabant complementum in Jesu Chri- 
sto factum, et inde porro futurum inferebant. Ea quae ad lucer- 
nam debilius videras, dies superveniens te tamen recte vidisse con- 
firmat. Vid. not. ad v. 20., non fit. — tov noogytexov, propheti- 
cum) Mosis, Esajae, et omnium prophetarum sermones unum ser- 
_monem sibi undequaque constantem faciunt. Non jam singularia dicta 
Petrus profert, sed universum eorum testimonium complectitur, ut 
jam patefactum. conf. Act. 10, 43. Moses adeo in monte simul fuerat. 
— xahag, bene) Petrus eos non objurgat tarditatis nomine, qui pro- 
phetis adhue plus credant, quam sibi et ceteris apostolis. Suum cui- 

que fulerum fidei, quo maxime nititur, quisque laudare debet. Sed 
tamen ad ulteriora eos invitat. — mooceyorres wg, attendentes ut) 
Intuitum ac respectum lychni jubar diei non tollit, sed tamen vin- 
cit. lumine majori minus et ut minus agnoscitur et corroboratur: lu- 
mine’ minori ostenditur majoris excellentia. [Grata reminiscentia in- 
culcatur, coll. c.3,2. V. g.| — Avyvw , lychno) cujus in nocte usus 
est. [At lychnus propheticus juvat etiamnum in die versantes. V. g.] 
— gatvorre) qui lucebat. Est imperfectum, (ut oveeg v. 18.) nam 
sequitur: donec dies dilucesceret etc. eadem vi temporis, non, in 
praesenti, dvavyatn, avaréldy, dilucescat, oriatur. —- avyunoo, 
obscuro) ubi neque latex neque lux. -—— rom, loco) Talis locus, cor 
nostrum. — fw¢ &, donec) Non tollitur Scripturae usus omnis apud 
illuminatos, praesertim in aliis convincendis, ut ipsius Petri exem- 
plum nos docet. Conf. donec, Matth. 4, 25. Sed tamen illuminati 
jam id ipsum habent, quod prophetae testantur. quare v. gr. Johan- 
nes in Ep. L. ad tales scribens et se scribere toties commemorans, 
nunquam ad zo scriptum est propheticum provocat, tantum testimo- 
nium apostolorum allegat. nam tenebris pulsis lux Iucebat, 4 Joh. 
9, 8. Et sic reperias ro scriptum est multo saepius occurrere in 
antiquioribus N. T. libris, quam in iis, qui postremo seripti sunt. 
+ — nugoa, dies) plena lux N. T. En! ut differt lychnus et dies, 
sic lux V. T. et N. T. 4 Joh. 1. c. —-dvavyaon, dilucesceret) per- 
ruptis tenebris. — gwogogos , lucifer) Jesus Christus: Ap. 22, 16. 
v. 20, r&ro, hoc) Ratio r& bene facitis. quippe hoc scitis. — 


ei 
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mowcov) prius, quam ego dico. Germ. vorhin. Sic ¢. 3,3. Petrus 
in his epistolis non docet, sed commonefacit. — moopyrela yougrs) - 
prophetia, quae exstat in Scripturae corpore. — idiag émrduoews 8 
ylvetrar, propriae interpretationis non fit) émtdvovg ex éncdum, Mare. 
4, 34. Act. 19,39. snp Graeci quidam, éaedvoe, Gen. 44, 42. Ut 
callide concinnatis fabulis opponitur spectatio apostolica; sic propriae 
interpretation’ opponitur moga vectura prophetica. Itaque énidvoeg 
dicitur interpretatio, qua ipsi prophetae res antea plane clausas ape- 
ruere mortalibus. .Prophetia nec primo humana est, nec a se ipsa 
unquam ita desciscit, ut incipiat esse verbum propriae, i. e. hu- 
manae éntdvoewo, sed plane divinae patefactionis est, et in rebus 
exituque talis esse cognoscitur, imo etiam firmior fit. Ita cohaeret 
enim, V. 24. — # yiverac) non fit. Quod semel vere dictum est 
per prophetas, hodienum manet veritas. Lychnus non est dies; sed 
tamen vincit tenebras. 

v. 24. Mednuare) voluntate, studio. LXX Jer. 23, 26. Homo 
saepe, quod vwit, fingit in fabulis, aut occultat in errore. conf. vo- 
lentes. c. 3,5. — avdowne) hominis, meri. Antitheton, sancti Dei 
homines. prophetarum definitio. — »véy9n, lata) Sic v. 17.48. Hebr. 
nv a xwi ferre. — more) unquam, remoto aut propiori tempore. 
hine prophetia sine articulo, indefinite dicitur. — add’ tno, sed a) 
Conf. Joh. 44, 514. — qeoouevor, vecti) Resp. yvéx9n, lata est. 
Pulcerrimum antitheton: non ferebant, sed ferebantur. passive, non 
active, se habuerunt. Quod fertur; nulla sua vi, non suo labore 
movet et promovet. Conf. de prophetis, Ps. 45,2. Jer. 36,48. Mox 
. verbum locuti sunt denotat quoque facilitatem propheticam. — éa- 
Anoay, locuti sunt) Hoe quoque ad calamum spectat, seripturae. 
Locuti sunt: hoc praeteritum ostendit, Petro proprie sermonem esse 
de prophetis V. T. conf. cap. 2, 4. not. et cap. 3,2. -—— ayeov, sancti) 
quia sanctum Spiritum habebant. 
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v. 4. “Eyévovro b2 xai wevdongogyrac, exstitere autem etiam 
pseudoprophetae) Antitheton ad veros prophetas V. T. de quibus 
c. 4,19. xa, etiam. — dad, populo) Israél. Ad Israélitas seribit. 
Exemplum pseudoprophetae, v. 45. — goovrar) erunt. et jam esse 
coeperant tum. Prophetia; antehac data, nunc iterata. -c. 3,2. Jud. 
v. 4.14. — wevdodsdaoxadoe, falsi. doctores) Antitheton ad veros 
doctores N. T. — magevouksour, subintroducent) naga praeter doc- 
trinam salutarem de Christo. — eiggosg anwdeliag) haereses non 
modo malas, sed pessimas; perditas. — xal) etiam. congruit epi- 
theton celerem, vocabulo perditionem iterato additum. — rov ayoga- 
Garvru avreg, eum qui emit ipsos) cujus idcirco confessioni immori 
debebant. c. 4,16. — dsonorny) quem vera doctrina Dominum tes- 
tatur. — aovéuevor, negantes) doctrina et operibus. Jud. v. 4. ne- 
gant, illum vere venisse in carne, et sic totum redemtionis myste- 
rium tollunt. 4 Joh. 4, 2. s. — émayovreg, inferentes) Homo infert 
sibi: Deus infert, ut vindex. v.5. — rayuryy, celerem) ob celerem 
adventum Domini. 

v. 2. moddo?, multi) Triste! — aoedyetarg) Alii, ammdetarc. sed 
aoéhyerar, non amwdecas, plurali numero, apud Petrum et alibi le- 
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guntur: et luxuria est illa esca, quae muitos in sequelam trahit. 
Jud. v.4. Sequelam illam demum excipit perditio: luxuria, non 
perditio, ita in oculos incurrit, ut homines ad blasphemandam veri- 
tatis viam inducantur: eademque crimen illud est, quo poena ver- 
su 6. memorata contrahitur. In tali varietate’ facile est, pro altera- 
utra lectione rationes producere: sed non opus est, ubi codicum te- 
stimonio peragitur decisio. Wid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. — de’ 
&¢, propter quos) Ref. ad eorum. — 7 od0g, via) v.15. 21. Gen. 
24,48. nax Jan éy 000 alndelas. — Blacgnundroerar, blasphe- 
mabitur) ab iis, qui foris sunt, discrimen ignorantibus verorum et 
falsorum Christianorum. 

‘v.3. wheovetio, avaritia) v.14. —.nhasgoig, jictis) ut faciunt 
mangones. — vuadg éumogevoorta:) LXX, éunogeveoPae cum ac- 
cusativo pro Hebr. smd ponunt, Gen. 34, 214. Prov.3, 44. Ez.27, 21. 
ed. Vat. Sensus: mercaturam in vos exercebunt. dabunt verba: ac- 
cipient pecunias. Plinius, de medicis quibusdam: Nec dubium est, 
omnes istos, famam novitate aliqua aucupantes, animas statim no- 
stras negotiart. Plin. lib. 29. cap. 4. — oi¢, quibus) Ad consolan- 
dos et muniendos pios pertinet, quod poena copiose describitur ante 
commemorationem operum impiorum. — éxmadav) quasi ex — olim. 
a lapsu angelorum. — sx aoyéi) non est otiosum. 1. e. plane viget. 
unum idemque est judicium super omnes peccantes, quod in animo 
Judicis sine intermissione agitatur, dum erumpit: et in iis, qui pu- 
niti in Scriptura memorantur, ostenditur, quid ceteros maneat; tam- 
etsi peccantes putant, illud cessare, ipsique dormitant. — dnwieve 
avtov, pernicies eorum) pernicies, cui adjudicabuntur. Sic quoque 
judicium et pernicies, conjunctim, ¢.3,7. — # vugaler, non dormi- 
tat) Idem verbum, Matth. 25, 5. not. Conf. movit, v. 9. 

v. 4. #, si) Apodosis exstat v.9. — ayyéduy, angelis) creatu- 
ris nobilissimis. Rom. 8, 38. not. — sx épéeloaro, non pepercit) Sic 
quoque v.5. Severum innuitur judicium in eos, quibus parsum iri 
putasses. — oevoaig) oevoa, plecta, ex vimine, cannabi, crinibus ete. 
Sic, deomoig, vinculis, Jud. v.6. — foe, tenebrarum) Tenebrae 
ipsae vinctos tenent, suntque pro catenis. Sap. 17, (17.) 48., ahvoee 
oxnotes E0¢9-nour. -— tagragwoas) Nomen o wo n taotagos, plur. 
raoraou, verbum ragragow, neque in N. T. alias exstat, neque apud 
LXX interpretes. Itaque significatio aliunde est repetenda, ex Ho- 
mero, Hesiodo, Platone: apud quos tartarus est locus infimus in 
rerum natura, caligine et frigore horridissimus. Unde Hesychius, 
regragos, 6 Und ty yay xaroitaros tonos. Hustathius ad Il. H. 
TAOTAOOS, OF PLQwWMUMWG TétaOaxTaL, aNO UNOYaLOG xal avnhLos, 
noi dva taco wai wuyocs. xrd. Quam notionem confirmat hoe loco 
vocabulum Cope, tenebrarum. Inde tragrugéy, ex ragragow, (for- 
mae Vavariw, karvow, xvzdvw, MUQOW, OX0TOW, SuUOOW, TaNEvOM, 
ginow) est tartaro, sive tenebris, addicere et tradere. Possunt au- 
tem v. gr. in terra quoque versari mancipia tartari: Luc. 8, 34. Eph. 
2,2. Ap. 9,441.44. 42,9. ete. sicut bello captus etiam extra locum 
-captivitatis potest ambulare. Gradatim igitur angeli, qui peccarunt, 
ragtagévras ad tartara dantur. — nagedwxer) tradidit, sicut judex 
captivum tradit ministris. conf. Ap. 20,2. — #¢ xolovy TNOBMEVES, 
in judicium servatos) judicium, magnae diet. Jud. v. cit. 

v.5. aoyaie, antiquo) antediluviano. — oydoov vwe, octavum 


542 2 PETR. Ul, 5—40. 


Noe) Noe cum suis, octo erant. Hune usum numeralium apud Grae- 
cos demonstrat Raphelius. conf. 4 Petr. 3,20. Octo animis opponi- 
tur universitas, mundus impiorum numerosissimus. — dexacoovrng 
unouxa, justitiae praeconem) Non solum ipse erat justus, sed etiam 
justitiam mundo praedicarat. — xaraxzdvouor, diluvium) Quamvyis 
igitur pii serventur, tamen impii non possunt sperare, cum illis se 
servatum iri. 
 v.6. modeeg, urbes) Ergo similia peccata etiam in vicinia Sodo- 
morum fuere, Gomorrhae ete. — regouoas xarasoogi) Gen. 19, 25. 
29. verbo xarasoepery et xarasoogy utuntur LXX. — redecxos, 
ponens) Irrefragabile monumentum erat Dei et judicii divini. 

v.7. dixacov, justum) Gen. 19, 4.7. — a&déouwy, nefariorum) 
eorum, qui contra naturam peccabant. — é» aoehyeia, in lucxuria) 
ib<¥ei5. 

v. 8. 0 dixavog — wuyry dixalav, justus — animam justam) 
suam. Concinne notatur dolor reflexus. Lot se eruciabat: et cru- 
ciatus erant rei Sodomitae. — 7jucoay ¢& juéoag) Sic LXX non 
semel O17 B1> exprimunt. — goyovg) factis, dictis. 

v. 9. oide) novit, et meminit; etiam ubi nullum homines auxi- 
lium norunt. Specimina hoe ostendunt. De voluntate Domini, du- 
bium non est. — svoeferg, pios) qualis Noe et Lot. pios et justos.- 
— 6veoFus, eripere) Plura exempla, Jer. 39,414.48. 45,5. — ad/xsg) 
tyjustos et impios, quales multi modo memorati. — xolaComerss) 
cruciandos, futurum: et tamen praesens, quia poena certa et im- 
minens. v. 3. 

v.40. wakesa) Hi maxime punientur. — onfow, post) Genus, 
post carnem proficisci: species, post carnem proficisci in concupis- 
centia pollutionis. — zai, et) Partitio, de impuritate et blasphemia: 
post —, et dominationen —. Hoc tractatur mox: audaces ete. il- 
lud, voluptatem ete. v.43. Utraque tractatio habet nominativum et 
verbum finitum. Kadem duo capita respiciuntur v. 48.,. superba: 
pelliciunt. — xugrorynrog xatagoovirras, dominationem contemnen- 
tes) In hae propositione dominationem appellat; mox, in tractatione, 
dogag dignitates: altero alterum connotans. Utrumque, grandi me- 
tonymia abstracti pro concreto, angelos eosque peccatores (quan- 
quam Hornejus in Ep. Jud. de sanctis angelis accipit) significare 
videtur. nam illud judicium blasphemum, quod hic contra dignitates 
ab angelis ferendum negatur, v. 44., idem diabolo ab archangelo 
illatum negat Judas v.9., sermone magis definito, sententia eadem. 
Dominatio videtur dici princeps spirituum lapsorum: dignitates, ce- 
teri spiritus lapsi. Certe, etiam Judas y. 8. singularem et pluralem 
observat: dominationem spernunt, dignitates vero blasphemant. Uter- 
que apostolus de creaturis, quas impii non norint, loqui se osten- 
dit. Angeli, qui peccarunt, tamen, ut creaturae Dei, habent boni- 
tatem, ut ait Gerh. ad h. lL et in sua natura praestantissima, quam 
a Creatore acceperunt, characterem retinent indelebilem majestatis; 
conf. Lue. 40, 48.49. Matth.42, 26. 29. Joh. 44,30. 2Cor. 4, 4. quam 
non ipsorum, sed Dei causa reverenter habere debemus. conf. Jac. 
3,9. not. Etenim hoc magnificentissimum est divini judicii reserva- 
tum, quod in angelos exercetur. hue nullus angelus, nullus homo, 
nedum impius (Sir. 24,27., é& t@ xarugdoucdar aossy tov oa- 
Tavay, wvrog xaragarar tiv wuyry avrs") sua auctoritate, se 
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ingerere debet: id autem nescio quomodo hi, quos Petrus Judasque 
notant, conabantur, spiritualia omnia susque deque habentes. vy. 42. 
Jud. v.40.19. Vide majestatem sanctorum, quibus potestas erit 
Judicandi angelos. 4 Cor.6,3.v. Ad Sashout f. 472. 480. — rod- 
“ycai, audaces) tametsi Michaél non ausus est. Jud. v.9. Casus 
rectus mox habet verbum, non contremiscunt. Multi comma ponunt, 
tokuyrai, avPaderg* sed quin substantivum et adjectivum copulen- 
tur, causa nulla est. avdadeva tokuay superbia audaciam parit: 
audaciam mox notat ro # roeusor. — & ro¢ueor, non contremis- 
cunt) tametsi robore et potentia pusilli sint. — Plaognudyres, blas- 
phemantes) Blasphemia, prius illorum crimen; ecujus radix praemit- 
titur, audacia, superbia. Sic alterum, impuritas, v.44., cujus ra- 
dix item praemittitur, luxus. v. 13. 

v.44. ome) ubt, pro cum. Particula elencho apta. 4 Cor. 5, 3. 
‘— ayyehou, angeli) atque adeo archangelus. Quod Petrus, lectori- 
bus vel jam notum vel nondum aperiendum, in mente habuit; id Ju- 
das postea expressit. Utriusque epistola, proprie parallela. — ¢éoyue) 
fobore jus defenditur: et haec ambo inter se conveniunt. Homines 
utrinque, pusilli; angeli, majores: Deus, optimus maximus. — yei- 
Covec, majores) Asteismus gravis, majores homunculis. — 8 grozoe 
xar avtay, non ferunt contra eas) id est, non inferunt dignitati- 
bus etc. Jud. 1. ce. — maga xvolm) apud Dominum. Judicem, eum- 
que praesentem, reveriti, abstinent judicio. — Shoogyuorv) Blas- 
phemum interdum est, quod tametsi vere, at non convenienti ra- 
tione dicitur in aliquem. Deo convenit judicium, non angelis. 

v.12. dhoya 60a, wrationalia animalia) Hoc multum distat 
ab angelis. Ps. 49,21. — guocxa yeyevynutva) naturalia nata, ig- 
nobilia ex ipso suo ortu, et ex suo principio qgvovxwes, naturaliter, 
agentia, Jud. v.40. naturali sensuum ductui obsequentia, in pastu 
ete. nec quicquam his superius, supernaturale, spirituale noscentia. 
sequitur, in his quae ignorant. — é¢ adwowv xai pOogar, in cap- 
turam et corruptionem) Antitheton ad homines, qui ad lbertatem et 
gloriam coelestem debebant contendere. — Bhaognusrres, blasphe- 
mantes) Magna cautio in sermone-esse debet. — év tH yood av- 
Tay xuraydaonoorvtar, in corruptione sua plane corrumpentur) 
Pernicies iniquitatis, justam habet mercedem, plenam perniciem mi- 
seriae. Alia de re LXX, pdo0d xaragdagroy. Ex. 418, 18. 
‘ v.43. xouceusvor) auferentes libenter. — 70ovmr) voluptatem 
Ulam, quam homo summe debeat appetere. [et quae alia omnia.con- 
tinet. V. g.] — nyémevor, ducentes) Similis phrasis, ¢. 3,15. — & 
nuzog) in die agaparum praesenti quovis, secure; quicquid vectu- 
rus sit crastinus. — onidos xal ummor) maculae per se; dedecora, 
alios ad ipsius ecclesiae vituperationem irritantia. Ut maculae niti- 
dissima quacque pessime dehonestant; sic isti agapas vestras. — év- 
tovgaveeg) deliciantes ita, ut sibi indulgeant, ceteris illudant. Ver- 
bum wéoor’ idemque posuere, sequente év, LXX. Es. 55, 2. 57,4. — 
amacare) Judas v. 12., év rats ayanacg tua’ Petrus, év rats ana- 
Tals avr@y, gravi paragrammate utens. Observavit hoe Anonymus 
in MS. Catena, Millio laudatus: # dv 40 AIIHLN nai ro perahapety 
ahav, pnoi, cuvevaysvrae Umiv, ahha dua TO xaLoor EVOLOKELY THS 
moos yuvainag AILATHS éneryjdevov. Certe ad agapas Petrum 
alludere, apparet ex eo, quod et uterque addit, convivantes; et al- 
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ter deliciantes alter se ipsos pascentes. — ouvevayemeroe umiv) 
evoyla, epulum lautum, maxime sacrum. amo Te eo Eyevy Tes 
Ovrioveas eo evyoocvyny tom TE Gels, nal eo avec EéxvTsG 
xadcsvor. vid. Bust. fol. 284. ed. Rom. 

‘v.44. wouyadidos, adulterae) Occupavit euilos eorum adultera, 


i. €. concupiscentia alliciens. Parallelum, peccati. — Oehealovres, 
pellicientes) oculis illis, ad flagitia carnis. — nag dlar, cor) Praeter 
oculos fit etiam cordis mentio. Ez. 6, 9. — xaragas, maledictionis) 


non benedictionis in Christo. 4 Petr. 3, 9. maledictio maxime avari- 
tiam sequitur. v. ss. 

v. 15. éaxoledrjoartreg ti -oda t& Balaau, secuti viam Ba- 
laam) Vid. not. ad Jud. v. 8. ex Es. 56. — fooog, Bosor) Hoe, 
et Beor, synonyma. vid. Hill. onom. p. 700. 763. 774. Sigma pro 
y per Chaldaismum a Petro apud Babylonios scriptum statuit Lightf. 
Hor. in Act. p. 270. 

v.16. umoluyvoy agwvor' noogrite, Jumentum mutum: prophe- 
tae) Grave antitheton. Tanta Bileami fuit amentia, quae ne elencho 
careret, asina fari debuit. — agwvoy) expers vocis, humanae. 

v.17. ovrol ecov, hi sunt) A v.40. ad 46. descriptus est charac- 
ter Bastin doctorum: nune ipsa eorum ratio notatur, qua ad dis- 
cipulos utuntur. — myyal, pute) Puteus et nubes aquam pollicentur: 
sic illi Umeooyna praegrandia jactant, quasi lumina ecclesiae. conf. 

40. 49. init. sed hi pute, hae nubes, nil praebent. praegrandia 
illa sunt vanitatis. — vepéhac, *) nubes) nebulones. — ofy, quibus) 
Non refertur hoc ad putei, nubes: sed ad hi. Definitio ponitur pro 
definito, UsEvES mhavyca, stellae erraticae. coll. Jud. v. 43. not. — 
0 téqos te ‘oxdres) Coos est horror algidus, quem habet Ox0r0s. 
conf. not. ad Hebr. 42, 48. — reryjonras, servatus est) Ideo maxime, 
quia tot animas auferunt. Vv. seq. 

v.18. oaoxcs aoehyetag ) Sage aoshysiag est caro impudicissima. 
Multi pro doshyelag scripsere aoelyélars, plane proclivi post ére- 
Duplass calami in rhythmum lapsu. — reg odlymg amopevyortas 
Téo éy nhavy avasgEepouerss, eos, qui parum aufugiebant a versan- 
tibus in errore) veg iteratum, non est appositio, sed anopsvyortas, 
coll. vy. 20., regit illud tous éy hoy avasoeqoueves, ut notetur, 
quid effugerint: et hi civasgepouevor sunt vel iidem falsi doctores 
vel alii. “Accusativus accusativum regens, uti Luc. 18, 9., é&ede- 
vévtug weg Aounss. Pro odlywso, alii ovrmg. Pari proclivitate 
utrumvis pro altero arripuere librarii. Verbum compositum anopev— 
vévv per se tantam vim habet, ut etiam citra adverbium dyrm¢ cos 
denotet, qui revera effugiunt, v. 20. c.4, 4. at cdiywg ei verbo ad- 
jectum, insigne quiddam superaddit. Simul atque eos, qui in errore 
versantur, effugerunt aliqui, hi miseri ab illis denuo capiuntur. Ta- 
lis celeritas notatur versu 24. et 22., propter quam videlicet stultus 
manet stultus, Prov. 26, 44., canis canis, sus sus. In apparatu ac- 
cidit mihi, ut minus, quam et margo textfis et rationes ferrent, 
lectioni onions tribuerem. 

v.49. éheudegiuy, libertatem) ut nec diabolum reformident, nec 
carnem fastidiant. — @ ya tug ijrrnrae) cui enim aliquis se super- 





*) Lectionem ol oulyhae (et nebulae) praefert margo utriusque Ed., suffra- 
gante Vers, germ. E, B, 


4 
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andum permisit, victumque se praebuit, — TET@ Kai dedovdAwrar) 
4 Sam 47,9. Theocr. Idyll. 22., o¢g uév éyai, ov 0 Eudg nexdjosae, 
| &tkE KOATNOW. 

__ ¥. 20. anoguyorres, effugientes) Hoc de iis, qui pelliciuntur, 
dicitur, uti v. 18. Atque hi pellicientium cladi implicantur. super- 
antur. — meaouaca, inguinamenta) corruptionem ferentia. — ré- 
tots) His, impuris’s — dé, autem) Antitheton inter duo participia. 
— yzéoove, deteriora) Antitheton, melius, v. 24. 

V.24. 4 éneyvsorv, quam cognoscentibus) Subaudi est, ex erat. 
— magadodeions, tradito.) Jud. v. 3. ; 

v. 22. dé, autem) Mirere, illos ita recedere; sed minus mirum. 
erant enim antea, et manent, canes et porci. — magoiulacg) wn 
LXX, Maootmius Cokouwrtos. Prov. 4, 4. Ibid. ¢. 26, 144. woneg 
xVey Otay EméhOn éni cov éaurs Eusrov, nai Lontos yevntas “Cd. 
Proverbia Salomonis saepe citarat Petrus, epistolae prioris capite 
4, 7. 2, 47. 4, 8. 48. nune citat in altera quoque. Addatur hoc 
ceteris de uno utriusque epistolae scriptore argumentis. — é&gaua, 

 egeriem) Animantia, quae inter homines degunt, facilius ingluviem 
contrahunt, quam ferae. Rarum vocabulum, et jambici carminis 
vestigia notat Gatakerus: 
Kvwyr énisoéwas én wWeov eeoaw 
Ug F 7 heoaménn eg xvdcoua BooGoos. 
Quis non fastidiat egeriem peccati ? 


CAPUT IL. 


v. 4. "dn, jam) Priorem igitur paullo ante scripserat. Epi- 
stolae 7. canonicae ab apostolis fere ante decessum eorum scriptae 
sunt. Dum in vita erant, minus opus esse statuerant. — ais, quibus) 
Syllepsis. i. e. in qua, ut in priore. — év Unouryaes, in admonitione) 
¢. 4,42. 8. Jam scitis, v. 3. tantum admonitione opus est. Jud. v. 5. 
— «#hixgevn, sinceram) nullo errore adulteratam. ib 

v.2. moopnrwv, prophetis) Jud. v.44. — trav anosolwy, nur) 

_ Appositio, uti Act.40, 41. Alli, rav anosolwy vudy, apostolorum 
vestrorum, inter vos hac actate versantium; in antitheto ad prophe- 
tas veteres. conf. apostolus gentium, Rom. 44,13. — t& xugis, Do- 
mini) Constr. cum Apostolorum. : , 

Vv. 3. mowroy, primum) Sie c. 4, 20. not. — yermoxorres, scien- 
tes) Casus rectus cohaeret cum memores esse. conf. Act. 15, 23. not. 
Norant pii ex sermone apostolorum. Jud. v. 17. 8. — éhevoovrac) 
venient, majore numero et protervia. quo ipso veritatem hujus prae- 
dictionis ipsi confirmant. — gunaixroc, *) illusores) Sic LXX, Es, 
3, 4. pro tardidyn qui gravissima levissime agunt, etiam sine Joco 
et risu. [Zoti in eo sunt, ut illudant, nullum praeterca placitorum 
Sundamentum habentes. V. g.] —**) émedumlas, concupiscentias) Haec 
origo erroris: radix Libertinismi. 


*) Plenior lectio év tumaryuovy, tumaiztar et in margine utriusque Ed. 
praefertur, et in Vers. germ., quae habet lauter Spotter, vel potius (ut 
im marg. Vers. germ. legitur) Erz-Spétter. E. B. 

**) xard tas (dias — mogevousvor, secundum proprias — ambulantes} Ex- 
actissima haee perditi hominis descriptio est, ut, quiequid libuerit, agat, 
neque ulla DEI reverentia refrenetur. V. g. 


7. Mm 
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vi 4. n& &guv; ubi est) Putant, aut jam fieri debuisse, aut nun- 
quam fore. Hae etiam mente dicunt, omnia sic permanent. — 


énayyélia, promissio) Empaectae sic appellant, non respectu sui, 


sed per mimesin, quia piis est optata promissio. — wuré, Ejus) 
Domini venientis, quem appellare dedignantur. — ag 7¢, ex qua) 
seil. yugoag, die. — oi mavéoes, patres) qui promissione nitebantur. 
— navta, omnia) coelum, aqua, terra. — g&rw, sic) Adverbium 
praegnans. i. e. sic permanent, ut permanent. — am aoyng urisews, 
ab initio creaturae) Ilud saltem hi empaectae confitentur, mundum 
non esse ab aeterno. ; 

v. 5. -AavOaver yoo, latet enim) Causa, cur ita dicant. Anti- 
theton, ne lateat. v. 8. — téro, hoc) Nominativus. — @¢hovras, 


volentes) Voluntaria ignorantia. Petulanter negligunt considerationem” 


diluvii. — seavoi—yh, coeli—terra) Coeli et terra ante diluvium 
non ad substantiam, sed tamen ad qualitatem multo erant aliter, 
atque nunc. — 7oav éxnadav) fuerant, olim, perinde ut nune. 
Aeque incredibile, inquit Petrus, videri potuit diluvium, atque in- 
teritus mundi per ignem: et tamen illud evenit; et hoc eveniet. 
‘Quomodo empaectae argumentabantur contra finem mundi per ignem, 
sic potuissent homines ante diluvium argumentari contra diluvium. 
Sed ut horum argumentum, teste eventu, inane erat: sic illorum 
quoque. Instantia de diluvio infringit ro sic empaectarum. Plus- 
quamperfectum respicit a tempore diluvii ad tempus creationis: e0- 
que refertur etiam tunc, v.6.— é& vdarog nai dv Udurog, ex aqua et 
per aquam) Gradatio. aqua terram texerat: ex aquis terra emersit; 
et aqua inserviit, ut terra consisteret, sicut Creator eam formavit 
et collocavit. Aqua ceteroqui levior est, et terra inferiores partes 
petit, usque eo, ut omnis aqua, in linea recta a superficie ad cen- 
trum orbis hujus sive rotundi systematis, terram semper sub se 
habeat: sed in ipsa superficie terra passim supra aquas plus mi- 
nusve eminet; et vel hune aqua locum quasi invita, et potentissimo 
jussu divino coacta, terrae concessit et reliquit. Ex. 20, 4. Ps. 24, 2. 
104,5—8. 136, 6. Job. 38, 10. s. 4 Ezr. 46, 59. — ouveowoa, consi- 
stens) sc. erat. Notatur compages, et diuturnitas. et sie consistens 
respondet r@ olim. Hoe participium (Anglis ambiguum, standing,) 
Thomas Burnetius non modo ad terram, sed etiam ad coelos refert, 
lib. II. theor. tellur. c. 5. Quo errore animadverso, multa, quae 
Burnetius ei superstruit, yitaveris. — rw 7r& O88 Acym, Dei verbo) 


_Gen. 4, 6. 9. Constr. cum erant expresso et erat subaudito. Verbo” 


Dei definitur duratio rerum omnium, ut nee longior illa nee brevior 
esse queat. 

v. 6. dv wy, per quae) per coelos et terram; unde aqua con- 
fluxits — 6 rove xoomogs, qui twm erat mundus) id est, genus huma- 
num: neque enim amwdeve interitus coelo et terrae, ut Burnetius 
aceipit, adscribitur hoc loco. conf. v. 7. fin. et v. 40. seqq. Fuit 
universalis cataclysmus. — anwdero, periit) Sequitur epitasis: judicit 
et perditions. v. 7. KRespondet illud, peribunt, judicabuntur. Rom. 
2, 42. Ante diluvium dixit Deus: Non judicabit Spiritus meus in 
hominem in aeternum. Gen, 6, 3. Reservatum est judicium digi 
novissimo. 

v.7. of 0& viv oveavol, qui autem nunc sunt coeli) Tidem coeli 
sunt eademque terra, atque olim; (quanquam non levem videntur in 
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diluvio mutationem subisse:) sed empaectae perinde loquuntur, ac 
si plane non essent eadem. Horum sensum exprimit apostolus. dé 
autem facit antitheton: agua, et, igni. Ignis confutabit empaectas. 
Hie quoque versus pendet a quod. v.5.— t@ avc&) Raro ponitur 
-articulus ante aur#.*) sed sic ponitur Hebr. 2, 4. Jae. 4, 18. — 
TEP noavgeroueror, repositi) Itaque coeli et terra non senescunt citius. 
— avoi, ign) Dativus. Cogitentur phaenomena ignea, quae nostra 
aetate ex alto aethere saepius promicant. —- ray acsBay, impiorum) 
horum ipsorum, et reliquorum. 

v. 8. év dé rér0) unum vero hoc, quod scilicet ad hance rem 
attinet. Hoc unum ad docendum pertinet in hac epistola, ,ceteroqui 


monente, non docente. — 41) AavGavérw) nolite committere, ut vos 
lateat. — vuag, vos) Antitheton, illos, v. 5. Empaectis non tam 
copiose respondet, quam fideles docet. — uiu 7jutoa maga Kugin 


ws ikea écn, nai yihva écn wg nusga mia) Ps. 90,4. LXX, ore yihia 
&ty év OpPuduois o#, xvgut, wS Tucoa 4 ExPég sjreg duende, wal 
guviaxy év yuxri. Antecedentia hance vim habent: Perfugium nostrum 
Tues, aeterne Deus, non nos ipsi caduci homunciones. Ratio: nam 
mille anni ete. Moses aeternitatem Dei aliquanto magis absolute 
describit: Petrus, cum relatione ad diem novissimum et ad homines 
eum spectantes: ut et notetur ipsa aeternitas, qua omnem temporis 
mensuram admirabiliter in essendo et in operando excedit; et con- 
notetur scientia divina, cui omnia futura coram sunt; et Potentia, 
quae non longis eget moris ad suum opus perficiendum; Longanimi- 
tasque, a qua omnis abest impatientia exspectationis et cupiditas 
festinationis. Apud Dominum unus dies est instar mille annorum: 
(hoc Petrus.addit ad Mosis dictum:) i. e. In uno die, in uno puncto, 
aeque beatus est, atque in mille annis et omni aevo: in uno die 
operari Ille potest opus millennii. unde versu seq. infertur: non tar- 
dat: semper EI integrum est, promissionem suam implere. Et mille 
anni instar unius diei sunt: (sic Petrus, dum hoe commate ad prius 
assonat, et utrumque ad rem propositam accommodat, verba Mosis 
apposite variat:) i. e. nulla mora Deo longa accidit. ut homini valde 
pecunioso mille aurei sunt instar assis unius; sic Deo aeterno mille 
anni instar unius diei. unde versu seq. infertur: sed longanimis est, 
poenitentiae spatium sine sua molestia dat nobis. conf. Sir. 18, 10. 41. 
Summa: Dei aeonologium (sic appellare liceat) diftert ab horologio 
mortalium. Illius gnomon omnes horas simul indicat in summa 
actione et in summa quiete. Ei nec tardius nec celerius labuntur 
tempora, quam Ipsi et oeconomiae ejus aptum est. Nulla causa est, 
cur finem rerum aut protelare aut accelerare necessum habeat. Qui 
hoc comprehendemus? si comprehendere possemus, non opus foret 
a Mose et Petro addi, apud Dominum. 
v.9. ov Boudv ver) non moratur, ac si jam tempus fuerit adventus 
romissi. Hebr. 40, 37. not. Sic Sir. 35, 22., nai HOUVEL duxaiwg 
(0 Ywusos) xual morjoee xolorv, nai 0 *UQLOS ov My Boadurn, ovo’ 
un waxgoduunon éx avcorg xd. Valde congruit hic Siracidae locus 
et locus epistolae Petri. — rig énayyeliag, promissionis) scil. &vexa 





*) Attamen lectio avrw, per marginem Ed. maj. ad non probandas relata, 
in margine Ed. 2. aequiparatur lectiont avré, et Vers. germ, habet: 


durch eben das Wort, HE. B. 
Mm 2 
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causa. Implebitur promissio, v.43., quicquid empaecte garriant. v. 4. 
— maxooPvuet, longanimis est) Ideo differt, dum plenus erit sal. 
vandorum numerus. v. 15. — revag, aliquos) ne eos quidem, qui 
modo aliqui dicti sunt. — enodeoOas, perire) Id fieret, nisi poeni- 
tentiae spatium daret. Conf. 4. Ezr. 8,59.— ywenour) confugere. 


v. 10. 7&0) aderit. — oi oveavol, coe) quos empaectae sic 


mansuros dictitant. v. 4. — 6ovgndor) Vocabulum ¢otfo¢ habet lite- 
ras, stridorem referentes ‘sagittae, aquae etc. — sovyeia, elementa) 
i. e. quae in coelis sunt opera, coll. verbis mox seqq. Sol, luna, 
stellae, saepe dicuntur sovyeta a Theophilo Antiocheno p. 22. 448. 
228., et ab aliis, quos ad eum contulit Wolfius, quosque Suicerus 
notavit, et Menagius ad Diogenem Laért. 1. VI. §. 102. elementa, ab 
‘Hieronymo. Ut in creatione, sic in fine mundi sol, luna, stellae in- 
primis memorari solent; Matth. 24, 29.: et aliquo hypotyposeos Pe- 
trinae loco utique continentur, maximeque elementorum vocabulo, 
prae igne, aére, aqua, terra. Nam terram Petrus seorsum memorat, 
sub ea aquam, vel etiam aérem, (quem tamen Scriptura de rerum 
natura loquens vix appellat,) complectens: zgnis erit ipse, quo ele- 
menta liquescent. Idem vocabulum, Sap. 7, 17. Metaphora elegan- 
tissima. nam quod litera est in membrana, id in coelo astrum est. 
— goya, opera) naturae et artis. 

v. 41. Avouevwv, cum solvantur) Praesens: quasi id jam fiat. 
sic v. 42., ryxerav, liquescunt. Quarto hexaémeri die etiam astra 
facta sunt. Gen. 4,46. Eadem solventur, cum terra. Falluntur, qui 
historiam creationis et descriptionem interitus tantummodo ad tel- 
lurem et ad regionem coeli, telluri viciniorem, restringunt; stellas 
autem terra antiquiores et terrae superstites fingunt. Non uni coelo, 
quod terram ambit, sed coelis, et solutio et novitas adscribuntur, 
v.40. 13. — det, oportet) Hoc est illud praeceptum, v. 2. Alii di- 
stinguunt — vuag; — svosPelacg mooodoxm@rtag —. — avasoogais, 
conversationibus) cirea res humanas. — evoeSelarg, pietatibus) cirea 
res divinas. , 

v. 42. tyv nagsolav, adventum) Hoc pendet ab eaxspectantes 
et accelerantes conjunctim: quum vota faciatis pro celeri adventu. 
qui desiderio urgetur, rem ipsam, si possit, urget ad festinandum. 
onevdw cum accusativo, LXX, Esth. 5,5. Es.46,5. Participio inelu- 
ditur aetiologia, uti v.44. — ré 0%, Dei) Rara locutio, dies Dei. 
Pro diei Dei, interpres Latinus, aut librarius valde antiquus, died 
Domini, commodioris fortasse pronunciationis gratia, posuit. Id se- 
euti sunt codices quidam Graeci passim latinizantes. Vicissim unus 
cod. Latinus in margine Lovan. habet die? Det. Multas dierum my- 
riadas hominibus concedit Deus: unus, novissimus, est De? ipsius 
magnus dies. — dv xv, propter quem) scil. adventum. yuaouds 
quatuor partium: quales — eaxspectantes — propter quem — novos 
vero. prima deducitur ex tertia; secunda, ex quarta. — mugémevoe’ 
navosueva) ITveiodur alias magis competit sicco: xavosodar, 
humido corpori. 

‘vy. 43. xatvés, novos) Magnum mysterium, novi coeli et nova 
terra. Est aliquid extra Deum et extra hominem. — énayyedua, 
promissum) v. 4. — év oig duxacooven xarorxet, in quibus Justitia 
habitat) Ideirco non veterascent. Absoluta tum exstabit boni et mali 
separatio. Matth. 3, 42.43, 30. Justi esse debent etiam incolae. v. 44. 


—- 
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coll. v. 6.8. In novo mundo (qui coelum et terram complectitur) 
_ habitat justitia. Unum totum est novus mundus: in eo habitat ju- 

stitia. Pars ea, quam infecerat injustitia, erit liberata. , 
v. 14. moocdoxavreg, exspectantes) cum tremore et gaudio. 


Late patet hujus verbi vis. — auvrw, Ei) Deo. 
v. 15. owrnolur rysiode, salutem ducite) quamvis empaectae 
isti tarditatem ducunt. v. 9. — xadwg, sicut) Hoc refertur ad to-. 


tam tractationem hactenus progressam. Conf. megi rérwy, de his, 
v.16.— 6 ayannres juwv adeiqos, dilectus noster frater) Paulus 
Petrum non laudavit: Petrus Paulum laudat, ostendens, se ei non 
esse infensum, quamvis aliquando ab illo reprehensus et in opere 
Domini longe superatus esset. de Pauli amore erga Petrum nil du- 
bii esse poterat. — vuiy, vobis) Hebraeis. Innuit, eo minus opus 
esse, ut ipse pluribus verbis scribat; Paulique epistolam approbat. 
Scripserat autem Paulus in hance sententiam, de consummatione se- 
culi instante, Hebr. 4,4. 9, 26. 10,25. 37., et sic in ceteris epistolis. 

vy. 16. év macase, in omnibus) Petrus hance epistolam proxime 
ante suum et Pauli martyrium scripsit. Ergo Paulus epistolas suas, 
fere omnes, multo ante scripserat, etiam epistolam ad hos, quibus 
seribit Petrus. Cunctas igitur Pauli epistolas legit Petrus, ab ipso 
fortasse Paulo ad illum missas: neque indigne tulit, quae de Petro 
scripserat Paulus ad Gal. cap. 2. Quis dubitet, quin Pauli epistolae 
mature in unum corpus redactae sint? — megi térwy) de his rebus: 
de adventu Domini, per longanimitatem dilato, sed tamen propinquo 
et repentino, quaeque in illo et ante illum evenient. Cum Paulus 
diem Domini videretur diutius differre, quam ceteri apostoli: erant, 


qui adventum ipsum aut dubium facerent aut negarent. — &y oi¢, 
in quibus) scil. rebus. — dvovontra, difficilia intellectu) Aliud est 
difficile, aliud impossibile intellectu. — ceva) quaedam, non omnia. 


— ¢) quae, quas res, adeoque etiam Pauli scripta. Respondet mox 
scripturas, adeoque etiam res in lis commemoratas. Altero alterum 
connotatur. — of awaderg, indociles) doctrinae coclestis expertes. 
— soeGhsour) distorquent, cum’ illa in se recta sint. Exemplum, 
9 Tim. 2,48. — rag lownas youpas, ceteras scripturas) Pauli igi- 
tur epistolae jam pars scripturarum. conf. seripsit, v. 15. — 7190S) 
ad: ut videantur ad sensum perversorum perditum congruere. — 
idiav, propriam) sine Pauli noxa. — anwrevav, perniciem) c. 2, 4. 

v. 47. vusig) vos, aliorum damno admoniti. — MO0yLvwoxorTEs) 
ante scientes periculum. — snovyus, munimento) Conf. v. 46. cap. 
4, 12. Hoc munimentum est Gratia. coll. Jud. v. 24. 

v. 18. avéavere, crescite) eo magis, quo magis isti decrescunt. 
— *) jucoav ainvos, diem aeternitatis) Congruit haec appellatio 
cum eo sensu, quem apostolus hoc toto capite habuit. deternitas 
est dies, sine nocte, merus ac perpetuus. ' 





Be . * 
*) gy yooere xat yvoosr, im gratia et cognitione] ¢. 1, 3. 8 Veg. 
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IN | 
-EPISTOLAM PRIMAM JOHANNIS. | 


A 


CAP UST .f. 


v. 4.°O iv, quod erat) Epistolam [augustissimo exordio orna- 
tam, VY. g.] scribit Johannes simpliciter, sine inscriptione et conclu- 
sione. Non videtur peregre misisse, sed coram impertiisse audito- 
ribus. v. 4. coll. 2 Joh. v. 42. fin. Quod erat a principio, ait, pro 


qui, ¢c. 2, 13.3 quia mox guod recurrit. Amat apostolus, de Deo 


et Christo loquens, antonomasian, Ipse, Ille, Sanctus, Verus, et peri- 
phrasin, gui est a principio, etc. Primo commate denotat Aoyov 


Verbum ipsum; deinde ea, quae de illo audiverunt. — 7») erat, 
etiam antequam manifestatum est. erat, apud Patrem. v. 2. — an 


aoxns, a principio) Locutio aw aeyng, a principio, in hac epistola 
frequens, non uno eodemque modo accipi, sed ex praesenti quolibet 
loco declarari debet. c. 2, 7.43. 8. 3,8. Hoe primo epistolae loco, 
a principio, complectitur statum Verbi vitae totum, apud Patrem, 
v. 2., qui status ejus manifestationem antecessit. conf. in principio 
Joh. 4, 4. not. Quare non est inconveniens orationis saltus. — 0 
axnxoauev, quod audivimus) Sensus disciplinae, auditus, primo loco 
ponitur: sequitur, per gradationem, visus. Utrumque reassumitur 
versu 3., ubi inguam subaudiri potest. Tantam praedicat Johannes 
evidentiam hujus manifestationis, ut non jam necesse sit prophetas 
allegare. conf. 2 Petr. 4,49. not. Loquitur plurali numero, nomine 
suo et aliorum patrum. c. 2, 13. Videtur eo tempore seripsisse, 
quo multi remanebant patres in vita. — é&#eacauedu) contemplati 
sumus, plurimum. — megi, de) Perceperunt veritatem carnis, et uni- 
geniti gloriam in ea. hanc denotat ro erat, illam ro manifestata est. 
— 18 hoye rig Swag, Verbo vitae) 0 hoyog Verbum dicitur simpli- 
citer, et Vita simpliciter; unde Appositio, Verbum Vita: tum, Ver- 
bum vitae; Verbum, in quo vita erat; Joh. 4, 4. et, Vita, scil. 
aeterna; et, vita aeterna. v. 2. Sic appellatio illa, Deus gloriae, 
absolutam Dei appellationem includit. 


Vv. 2. Epavegwdy, manifestata est) in oculos, aures, manus se 


dedit, in carne. Joh. 4,44. Tdem verbum, de adventu glorioso, 
c. 2, 28.— xal uaoruesuev xal anuyyéddouer, et testamur et an- 
nunciamus) Testimonium, genus: species duae, annunciatio et scriptio, 
v. 3. 4. Annunciatio ponit fundamentum, v. 5—40.: scriptio super- 
aedificat, v. 4. not. — vuiv, vobis) qui non vidistis. — rv Lejy 
tnv aiwveorv, Vitam aeternam) Ineunte epistola commemoratur Vita 
aeterna, quae semper erat, et postmodum nobis apparuit: in fine 
epistolae commemoratur eadem Vita aeterna, qua semper fruemur. 
Haec una appellatio docet, summam Jesu Bonitatem non negari 
Mare. 40, 18. not. — nv, erat) Epanodos, coll. v. 4. init. — mgog 
tov matéoa, apud Patrem) Joh. 4, 4., apud Deum. 

v. 3. axnxoauer, audivimus) Hoc jam post visum ponitur, quia 
ex auditu est annunciatio maxime. — xovwrlav wed judy, com- 


q 
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-munionem — nobiscum) eandem, quam nos, qui vidimus. — xoww- 
via) scil. gsi. Communio, ut ipse sit noster; Ile in nobis, nos in 
illo. — wera té nareos, cum Patre) qui Filium misit. [v. 4—10.] 
— pera vé vid avers, cum Filio ejus) quem Pater misit. [cap. 2, 
4. sq.| De Spiritu sancto, vid. c. 3, 24. not. 

v. 4. tatca, haec) A singulari emphatico ad pluralem venit, 
commodioris sermonis causa. haec, non alia: 2 Cor. 4, 43. nedum 
minora et leviora, ut traditionum defensores perhibent. — yoaqomev 
iuiv, scribimus vobis) Huic praesenti respondet praeteritum, scripsi. 
ce. 5, 43. conf. c. 2,4. 42. seqq. Seriptio valde confirmat. — ive, 
ut) Gaudium plenum, ex plena et cumulata confirmatione animi in 
fide et amore. Huc maxime facit annunciatio et scriptio conjunc- 
tim. conf. 2 Joh. v. 12. — yaga’, gaudium) Sie quoque Johannes 
in evangelio, c. 15, 44. 46, 22. Est gaudium fidei, gaudium amo- 
ris, gaudium spei. Hoe loco primum notatur gaudium fidei; estque 
locutio concisa, gaudium vestrum, i. e. fides vestra, et inde nascens 
gaudium: notatur vero inde etiam gaudium amoris ac spel. 

v. 5. 4 ayyelia) c. 3, 41. Annunciatio, quod ad ipsam sum- 
mam attinet. Johannes neque in evangelio, neque in epistolis evan- 
gelium appellat, sed testimonium, verbum, veritatem, et hic, proximo 
sono, ayyshlav, annunciationem. Quae in ore Christi fuit ayyehlo, 
eam apostoli avayychivou’ nam ayyediay , annunciationem, ab ipso 
acceptam reddunt et propagant. Sermo dicitur cap. 2, 7. — an 
avré, ab Illo) a Filio Dei. Joh. 4, 18. — gas) Lua, sapientiae, 
amoris, gloriae. Quod oculo naturali est lux, id oculo spirituali est 
Deus. Ut hic Deum Lucem dicit: sic c. 2, 8. Christum Lucem 
dicit. — oxorla, tenebrae) Harum ratio patet ex opposito. 

vy. 6. gay einmmer, si dicamus) Dicere, secus ac res est, fraus 
est. v. 8. 10. sic, dicens, c. 2, 4. 9. st quis dicat, c. 4, 20. Dicere 
est persuadere sibi et aliis, cogitare, prae se ferre, assimulare. — 
nowvwrlav, communionem) v. 3. — év TH oxOTED, in tenebris) Conf. 
c. 2, 8. 88. — meQuTATOpMEr, ambulemus) actione interna et externa, 
quoquo nos vertimus. — wevdouedar, mentimur’) Similis locutio, cap. 
2, 4. — & movsuev cry alndevav, non facimus veritatem) 1. e. Ve- 
ritas non facto ipso nostro apud nos locum habet. 

vy. 7. we, sicut) Imitatio Dei, criterium communionis cum Illo. 
— gdrds) Ipse, Deus. Sic saepe Hebraci, xm Jille i.e. Deus. Sic, 
avros, 1 Mace. 3,22. — ésuv, est) Id verbum penitius et Deo dig- 
nius est, quam ambulare. — norvmriuy éyouev, communionem habe- 
mus) i. e. tum vere dicimus, nos communionem habere. hane enim 
certo et statim sequitur ambulatio in luce. — mer ahdnhov) mu- 
tuam, inter nos et vos. v.3, nam adlydwy, invicem, de Deo et ho- 
minibus, non videtur digne dici, coll. Joh. 20, 17. Est autem locutio 
concisa: v. 6., cum Lilo, gubaudi ex v. 7., et inter nos; v. 7., iter 
nos, subaudi ex v. 6., cum IIlo. conf, Joh. 44, 40. not. — “al TO 
aiua, et sanguis) Describitur communio eum Filio Dei. Conf. de 
Sanguine, cap. 5, 6. Joh. 6, 53. 88. Ap. 1, 5. — nadagiler nuUas, 
purificat nos) per remissionem et ablationem. conf. v. 9. — maons, 
omni) originali, actuali. : ws 

v. 8. auagriay, peccatum) Opponuntur inter se, qui dicunt, 
Non habemus peccatum; et qui peccata sua (plurale) confitentur. 
Sermo igitur est de actualibus peccatis, ex originali manantibus. 
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Prout quisque minus aut plus contraxit, ita minus aut plus confiteri 


necessum habet, Prov. 28, 13., idque vel de praeterito, v. 40., vel \ _ 


de praesenti, v. 8. Johannes sermonibus suis omnes, ad quos an- 
nunciatio illa pervenit, et bonos et malos, pro suo quosvis modulo, 
complectitur. Erant autem jam tum, qui peceatum, adeoque etiam 
gratiam, extenuarent. — 7 adj eva, veritas) Saepe Johannes veri- 
tatis notione fidem simul complectitur. cap. 2, 4. max et MIN 
conjugata. — 8 suv év nuiv, non est in nobis) non in corde, 
neque adeo in ore. Vitium est im nobis, nostrum: Dei est glo- 
ria. v. 9. , 

v. 9. ga» Ofohoyamey TAG amagriag ruwHY, si confiteamur pec- 
cata nostra) Ponitur hic versus inter duo antitheta, utic. 2., versus 
40. Est enim antitheton, dicere: peccatum non habeo, et, non peccavi. 
v. 8.40. illud, de reatu peccati adhuc manente; hoc, de actu com- 
misso. illo, decipimus nos ipsos; hoc, mendacem facimus Illum. Op- 
timum consilium, conjitert, erga Deum, nos peccatores reos agentem: 
v. 40. et hujus confessionis necessitas hic asseritur universalis, ut 
Johannes non solum dicat, si peccaverimus, confitendum esse; sed 
omnes habere quod dicant, peccatum habeo, et, peccavi, idque con- 
fiteri debere, quanquam vario gradu. Alias non egeremus purifica- 
tione per sanguinem Jesu Christi. — nvsog, fidelis) Omnia praestat, 
quae nobis de Deo bono pollicemur. — égv, est) ita ut nos id ex- 
periamur, nec mendacem faciamus illum. —, xa? dixavog, et Justus) 
ut peccatori parcat, peccata aboleat. Sic quoque Jesus Christus 
dicitur Justus. ¢.2,4. —— agi, remittat) dum reatum tollit. — xa- 
Pagion, purificet) ut posthac non peccemus. 

v. 10. wevonv movsusv avrov, mendacem facimus eum) Deus 
dicit: peccasti. id negare, nefandum est. Conf. ¢. 5,40. — 0 Aoyog 
auré, verbum ejus) verum. v. 8. Verbum nos vere accusat, et 
contradicendo arcetur a corde. — éy yuivy, in nodis) adeoque nox 
sumus mendaces. c. 2, 4. 


CAPUT II. 


v. 4. Texvia we, filioli mei) Diminutivum, amoris causa. Nune 
primum eos appellat, quibus scribit.— rudra) haec, quae sequun- 
tur. — iva fy auaernre, ut ne peccetis) uy, ne, cum accentu pro- 
nunciandum. Praemunit animos, ne sermone de reconciliatione gb- 
utantur ad licentiam peccandi. Est hoc loco neodegameta’ et simi- 
lis éxvOsoanela, ¢.5,48.not. Omnia instituta, verba, judicia divina, 
tendunt contra peccatum, aut utne fiat, aut ut aboleatur. — gov TUS 
auaorn, si quis peccet) et fiduciam pro se ipso rogandi, de qua vide 
Joh. 16, 26., amittat. — aueaxdnroy, advocatum) qui causam no- 
stram agit, ne Pater amorem a nobis avertat. — dixacov, justwm) 
v. 29. Jesus Christus, apud Patrem, in dextera ejus, maxime ex 
accessu ad illum, peracto sacrificio pro peccatis, Justus appellatur. 
Joh. 16,40. Ejus justitia tollit peccatum nostrum: ipsa non immi- 
nuitur ex eo, quod Paracletus est pro peccantibus. Es. 53, 44.8. 

v. 2. avrog, Ipse) Hoc facit epitasin. paracletus valentissimus, 
quia ipse propitiatio. — iduouog égv, propitiatio est) Verbum iha- 
auog et é&tdaouog apud LXX frequens: notat sacrificium propitians. 
c. 4,40. conf. 2 Cor. 5,24. Id ipse Salvator est. Ergo offensa fuerat 
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inter Deum et peccatores. — yudy, nostris) fidelium. Non refertur 
hoe ad Judaeos; neque enim ad Judaeos scribit. c. 5, 21. — meg? 
die) de peccatis totius mundi. Si tantum mundi dixisset, uti c. 4, 
44., tottus subaudiendum esset: nune, totivs expresso, quis restrin- 
gere audet? c. 5, 49. Quam late patet peccatum, tam late pro- 
pitiatio, 

v. 3. év r8tw yevwoxouev, in hoe cognoscimus) i.e. Ita demum 
vera cognitio est in nobis. Novimus, nos nosse: cognitio reflexa. 
Saepe in hac epistola dantur gnorismata spiritualia. manifesti: no- 
vinus. ¢.3,10.14.419. Redarguuntur Gnostici, qui jactabant scien- 


tiam, obedientiam abjiciebant. — ore éyraixausv uvrov) nos eum 
habere cognitum, ut est paracletus, justus, propitiatio. sic v. 4. 43. 
44. Es. 1. c. — évrodac, praecepta) de fide et amore. — rygw- 


“ev, servemus) Joh. 8, 54. not. 

v. 5. auré cov Aoyov, ejus verbum) verbum Jesu Christi, de 
Patre. c. 4, 5. Praecepta multa: unum verbum. — alnduis, vere) 
Non est mendacium aut vana jactantia. Adverbium hoe magnam 
ineunte commate vim habet. — » ayann ré O88) amor Det, erga 
hommmem, per Christum nobis reconciliatus. — rerelstwrar, perfec- 
tus est) perfectum regimen nactus, et perfecte cognitus est. c. 4, 12. 
—- éy term, in hoc) Refertur ad praecedentia, guicunque autem 
servat: uti ¢. 4, 6., ex hoc. — év avre éouev, in ipso sumus) Sy- 
nonyma, cum gradatione: I/lum nosse: in Illo esse: in Illo manere. 
v. 6. Cognitio: communio: constantia. 

v. 6. wévery, manere) Frequens hoe verbum, capp. 2.3.4. In- 
nuit statum durabilem, sine intermissione, sine fine. — ogeidec) de- 
bet, vi exempli illius divini. sic, debemus, ¢. 3, 16. 4,44. — xed 
éxeivog, sicut Ille) Ile, quem quondam vidimus. Sic, sicut_ille, ete. 
c. 3, 3. 5. 7. 46. 4, 17. Nomen facile supplent credentes, plenum 
pectus habentes memoria Domini. — meoveraryoe, ambulavit) dum 
in mundo erat. 

v. 7. am woyns) a principio, quo primum tempore audistis 
evangelium Christi. v. 24. ¢. 3, 14. — 6 doyos, verbum) v.5.— ov 
nxsoare, quod audistis) Hoc verbum Johannes, ut jam cognitum, 
non necesse habuit reponere. audistis, inquit saepius. nam audierant, 
antequam apostoli etiam scriberent. 

- y. 8. évrodny xavyvynv, praeceptum novum) quod vobis nunc pri- 
mum in hac epistola scribitur. Sapit hic locus plenitudinem Spiritus 
in apostolo. — 6 éguv adndés, quod est verum) Verum, substantive, 
uti v. 27., ubi opponuntur verum et mendacium. inde etiam 0 pro 
n, scil. éyrody. Sensus: praeceptum est veritas. i. e. vere transeunt 
tenebrae ete. Uti versu 7. rm vetus, sic hoc versu rm novum sta- 
tim sua subjicitur definitio, quid sit vetus, quid sit novum. vetus 
est, quod habebamus ab initio: novum est, quod verum est in Jesu. 
Christo et in nobis. Hue facit differentia temporis in habebatis et 
est. In Christo omnia semper vera sunt et ab initio illo erant; sed 
in Christo et in nobis, conjunctim, praeceptum tum est veritas, quum 
veritatem, quae in illo est, agnoscimus, eandemque in nobis vigen- 
tem habemus. lLaudat Johannes praesentem eorum, quibus seribit, 
statum in veritate, etiam eo ipso, quem initio evangelii auditi ha- 
buerant, lautiorem, uti Rom, 43, 44. 42. unde etiam praeceptum 
vetus eis sub nova ratione cum suavitate propinari poterat. — dzv) 


te 
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quod. Hoe est illud praeceptum, amor fratris, ex luce. Hine v. 9. 
initio subaudiendum igitur. coll. ¢. 4, 5.8. — magayerar) Non dicit, 
magayer, transit, sed, magayerae, traducitur, commutatur, ita ut 
tandem absorbeatur. Idem verbum, v.47., ubi opponitur mansioni. 
Sic Ezr. 9,2. LXX, wagyyIn ontoua ro aytov, semen sanctum ad 
gentes traductum, et cum iis commixtum est. Herodianus, évoua 
nmagaySév, nomen commutatum, aliunde aliorsumve traductum 1. 4. 
ce. 46. et 1.5. ¢.7.. Observandum praesens, ut in lucet. — ro gag 
ro adndevov, lux vera) Jesus Christus. Joh. 4,9. — 7én) jam, apud 
vos. lucebit autem amplius in perpetuum. v.28. Conf. usque nunc, 
v.9. — gaivec, lucet) Hane ob causam Johanni in epistolis minus 
jam necesse erat allegare prophetas, quam Petro, cujus confer Ep. 2. 
e.4,49., de die et phosphoro. Petrus cum suis epistolis est fere in 
medio inter passionem Christi et inter extremam aetatem Johannis. 

v.9. éy rm gwti, in luce) tanquam in suo elemento. sic i, 
v.41. — adedgov, fratrem) fidelem. 3 Joh. 3, 5.40. Ipsa appellatio, 
amoris causam continet. 

v.10. oxardahoy év avrw ovx ésev, scandalum in eo non est) 
Contrarium, v. 44., excaecaverunt. Suppletur autem notio alterius 
ex altero: in eo qui amat, nec caecitas est, nec scandalum; in eo 
qui non amat, et caecitas est et scandalum. Qui fratrem odit, ipse 
sibi offendiculum est, et incurrit in se ipsum et in omnia intus et 
foris: qui amat, expeditum iter habet. 

v.44. 0 0& wtody, qui autem odit) Oppositio immediata. Ubi 
non est amor, odium est: cor non est vacuum. — m&) ubi et quor- 
sum. — écUgiwoe, excaecarunt) Tenebrae non solum cireumdant 
illum, sed etiam excaecarunt. 

v.12. éyoawa vuiy rexvia, scripsi vobis, filioli) Johannes, ut 
in tota epistola, sic capite 2., omnes, quibus scribit, rexv/a filiolos 
-vocat: speciatim vero v. 13—27. eos in patres, juvenes, matdia sive 
puerulos, distribuit. quare rexv/a xal mavdie non sunt synonyma. 
Ad rexvia filiolos ¢. 2,4. scribens, initio periochae dicit, scribo, v. 4. 
(coll. v. 7. 8.) et hic, in conclusione, seripsi subjicit, superiora illa non 
mutans, sed etiam atque etiam confirmans. v. 42. coll. 4 Petr. 5, 12. seripsi. 
Inde convenienter alloquitur tres gradus aetatis, naturales illos quidem, 
sed gratia varie delibutos: ac patres appellat, qui tempus Jesu Chri- 
sti in mundo versantis viderant: jwvenes, qui maligno devicto, etiam 

-mundum in maligno situm,. et mundi concupiscentiam strenue vin- 
cere debebant: mavJia puerulos, quos, post patrum et juvenum de- 
cessum, ultima occupabat hora, et in ea antichristus. Haec allocutio 
habet propositionem et tractationem. In propositione ait: seribo vo- 
bis, patres: scribo vobis, juvenes: scribo vobis, matdia pueruli. v.13. 
at in tractatione ait, scripsi vobis, patres, v. 14.: scripsi vobis, ju- 
venes, v.14—A7.: scripsi vobis, matdia pueruli, v.48—27.: ipso 
verbo scripsi bis interjecto, v. 24.26. Simillima ratio est horum 
locorum, atque initii et conclusionis. nam ec. 4,4. scribendi verbo in 
praesenti utitur; at ¢.5,43. dicit scripsi. Finita allocutione terge- 
mina, ad universos redit, rexv/a, ‘filiolos iterum appellans. v. 28. 
Ex hac partitione variantes lectiones v.42. seqq. in Apparatu nota- 
tae, facilius diluuntur. — vuiv, vobis) Doctrina de remissione pec- 
catorum pertinet etiam ad patres, de quibus modo diximus. — 
apéewvrac, remissa sunt) Hane anakephalaeosin eorum, quae hacte- 


Da, 


— 


nus tractavit, ponit apostolus, pergens ad alia, quorum fundamen- 
tum est remissio peccatorum. — da) propter. — avré, ipsius) Je- 
su Christi. 

v.43. ore) quod. Sic'ter, coll. v. 42. 4 Petr. 5, 42., ubi ro quod 
explicatur per accusativum cum infinitivo, quod clarius est. ‘Tria 
proponit, et mox tractabit; et quae tractaturus est, eorum summas 


hic repraesentat. — éyywxare, cognostis) vos, Patrem coelestem, 

° ° a) . 
prae parentibus carnis. — rov matéoa, Patrem) adeoque omnia. 
v: 20. 


v.44. éygawa, scripsi) Versu 13, et 44., a scribo transit ad 
‘scripsi; non temere. Scilicet verbo scribendi eo praesenti in prae- 
teritum transposito innuit commonitionem firmissimam. — 6rv) quod. 
— éyvoinare tov an aoyxis, cognovistis eum, qui a principio) Qui 
a@ principio, est Jesus Christus. “4oy7 non principium evangelii, sed 
principium rerum omnium. c¢. 4, 4. not. Excipit Artemonius, sic quo- 
que Deum Patrem potuisse appellari. Part. 2. ¢.43. Resp. Quidni? 
Sed antonomasia frequens est Johanni de Christo loquenti. conf. 
v.20. Vivebant jam patres, perinde ut apostolus, eo tempore, quo 
Jesus Christus in terris fuerat conspiciendus; et eorum nonnulli, ut 
verisimile est, eum et facie et fide, coll. c. 3,6. not. 4 Cor. 45, 6. 
Matth. 13, 46., omnes certe fide cognorant, et auream illam aetatem 
ecclesiae viderant, cui opponitur aetas minorum, qui antichristos vi- 
tare debeant. Hoc comma Johannes ex versu praecedente, non ad- 
ditis pluribus verbis, repetit, propositioni tractationem aeque brevem 
subjungens, et modestia ad patres utens, quibus non opus erat multa 
seribi. Etiam horum cognitio summa est de Christo, omnia com- 
plectens. Patribus et minoribus tribuitur cognitio; juvenibus, robur. 
— iszyvool, robusti) alii juvenes, corpore; vos, fide. — 6 Aoyog ta 
Bee, Verbum Dei) ex quo robur. ¢.4,4. — év vuw pmever, in vo- 
bis manet) neque Malus potest id vobis excutere, neque vobis im- 
minet antichristus. — zov novnoov, Malum) qui juventuti maxime 
insidiatur. Videtur Johannes spectare insigne quoddam specimen 
virtutis a juvenibus, quibus scribit, exhibitum: cujusmodi erat con- 
stantia confessionis in persecutione Domitiani; itemque reditus jwve- 
nis illius, quem apostolus summa mansuetudine a latrocinio ad poe- 
nitentiam reduxit, (quanquam apostolus redux ex pathmo demum 
eam expeditionem fecit: conf. v.22. not.) suavissime descriptus a 
Clemente Al. Jib. quis dives salv. c. 42. ab Eusebio 1. 3. H. E. c¢. 20. 
et a Chrysostomo Paraen. I. ad Theodorum lapsum, cap. 44. 

v.15. uy) ayandrée tov xoomoy, nolite diligere mundum) Ad 
vos, juvenes, hoc proprie. pertinet. Prosequimini victoriam contra 
malignum, in quo mundus jacet. c. 5,19. — sx esev, non est) Con- 
traria non sunt simul. — 7 ayann té muteog) amor Patris erga 
suos, et filialis erga Patrem. 4 : igs % 

v.16. név — 7 énvOuula rig oagxos, Hal y émePuula tov 
6pdaluay, xai y araloveca té Ble, omne — concupiscentia carnis, 
et concupiscentia oculorum, et arrogantia vitae) Hae habet mundus 
omnia, nil praeterea. Concupiscentia carnis dicit ea, quibus pas- 
cuntur sensus, qui appellantur , fruitivi , gustus et tactus, Concu- 
piscentia oculorum, ea, quibus tenentur sensus investigativi, oculus 
sive visus, auditus et olfactus. adlalovelu est arrogans pompa, cum 
quis nimium sibi aut verbis aut factis assumit. vide Raphelium. Con- 
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tinetur etiam sub concupiscentiae vocabulo versu seq. itaque arro- 
gantia vitae est, quae cupiditatem foras educit, et longius in mun- 
dum diffundit, ut homo velit quam plurimus esse in victu, cultu, ap- 
paratu, suppellectile, aedificiis, praediis, famulitio, clientibus, ju- 
mentis, muneribus ete. conf. Ap. 48, 42.s. Chrysostomus 1. ¢. appel- 
lat-cov rugov tov Siwrexov et rriv parvraciay cé Biz, ubi juvenile 
exemplum narrat talis insolentiae, sancto amore victae. concupiscen- 
tia utraque est igniculus; arrogantia, incendium. Etiam ii, qui ar- 
rogantiam vitae non amant, tamen concupiscentiam oculorum sectari 
possunt; et qui hanc superarunt, tamen concupiscentiam carnis per- 
saepe retinent. haec enim est profundissima et communissima, apud — 
inopes, medioximos et potentes; apud eos etiam, qui abnegationem 
sui colere videntur. et rursum, nisi vineatur, ab ea facile progre- 
ditur homo ad concupiscentiam oculorum, ubi materiam habet; et 
ab hac ad superbiam vitae, ubi facultatem habet. tertioque includi- 
tur secundum, secundo primum. Non coincidunt cum his tribus tria 
vitia cardinalia, voluptas, avaritia, superbia; sed tamen in his con- 
tinentur. conf. Luc. 8,44. Deut. 47, 16.47. Matth. 4, 3.6.9. Atque 
haec tria maxime juventus vitare jubetur, coll. 2 Tim. 2, 22., quum 
maximo vigore abuti posset. Cohel. 42. 

v.47. xai, et) Sermo concisus. i. e. mundus transit et concu- 
piscentia ejus et qui mundum amat: Deus vero et gui facit ete. — 
mot, faciens) ut amor Patris secum fert. — ro OeAnua, volunta- 
tem) Haec voluntas postulat a nobis continentiam, temperantiam, 
modestiam, mundo contraria. — uéver, manet) et habet bona ma- 
nentia, vere optanda, tribus istis opposita: divitias, et gloriam, et 
vitam. Prov. 22,4. — xadw¢ xal o Seco méver Eig TOY almva, Sic- 
ut etiam Deus manet in aeternum) Varians lectio egregia et sine 
dubio vera *). . Habent eam latini patres, non contemnendi. 

v.48. macdiw, pueruli) Vid. ad v.12. Noh est supra captum 
tenerioris actatis doctrina de antichristo. 2 Joh. y. 7. not. Unde 
etiam Catechesis undecima Cyrilli de antichristo agit. — éoyarn) 
ultima, non respectu omnium mundi temporum: sed in antitheto 
puerulorum ad patres, et ad juvenes. |Tres omnino horae erant, 
quarum una post aliam et incoavit, et, conjunctim continuato cursu, 
ad finem se inclinavit. Patrum idemque juvenum hora statim abso- 
luta fuit. Hine puerulis Johannes dicit: ultima hora est. Hace ul- 
tima hora nos etiamnum vivimus omnes. V. g.] — xa xa9wg, et sic- 
ut) et ita est, stcut audistis, nempe, antichristum venire: atque adeo 
jam multi etc. Similis ellipsis, v. 27. not. — nasoare, audistis) c. 4, 5. 
— dre, quod) Particula non abundat. conf. y. seq. Sermo planior 
est per dre quod appositum. — 6 avtiyougog, antichristus) Defec- 
tionem multorwm a veritate Christi Jesu Filii Dei praedixerat Spiri- 
tus: sed antichristi vocabulum singulari numero Johannes non nisi 
in Ep. I. cap. 2, 48. 22. 4,3. Ep. Il. 7. ponit; in Epistola tertia, in 
Evangelio, in Apocalypsi, non ponit: neque alius ullus scriptor N. T. 
id ponit. Sive id vocabulum phrasis apostolica, sive sermo fidelium 
introduxit, Johannes errores, qui oriri possent, -:praecisurus, non modo 





*) Attamen neque in margine Ed. maj. notata, neque in contextu Vers. 
germ. (sed in nota duntaxat). Nimirum graecorum codicum editio- 
numque auctoritas desideratur. E. B. 
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antichristum , sed etiam antichristos vult dici: et, ubi antichristum, 
vel spirtum antichristi, vel deceptorem et antichristum dicit, sub 
singulari numero omnes’ mendaces et veritatis inimicos innuit. Au- 
dierant fideles, spiritum antichristi et ipsum antichristum venire. id 
agnoscit Johannes, et addit, spiritum antichristi nunc in mundo esse 
jam, nune antichristos multos esse factos. Quemadmodumque Chri- 
stus interdum pro Christianismo, sic antichristus pro antichristianis- 
mo sive doctrina et multitudine hominum Christo contraria dicitur. 
Unus est adversarius insignis, qui dicitur Cornu magniloquum, Dan. 
7, 8. 20., homo peccati' etc. 2 Thess. 2, 3. seq. bestia ascendens ex 
abysso, Ap. 44,7. 17,8. sed is quidem ex usu potius ecclesiastico 
antiquo et novo, quam ex apostolico sensu videtur eodem antichrist: 
yocabulo denotari. conf. H. Mori synopsis proph. lib. 4. cap. 4. §. 4. 
Antichristum jam tum venire, ita assentitur Johannes, ut non unum, 
sed multos, id quod amplius quiddam et tristius esse censet, anti- 
christos factos esse, doceat. Saepe totum genus eorum, qui bonam 
aliquam aut malam indolem habent, singulari numero cum articulo 
exprimitur.. 0 ayados avGewnos, bonus homo, etc. Matth. 12, 35. 
48, 17. 4 Petr. 4,18. Tit. 2,8. Joh. 40, 10. 42., et sic passim, maxime 
in Proverbiis, item 4 Joh. 4, 2. 3. 6. Sic 0 wevsng, 0 mhavos, 0 
aveeyoisosg, mendax, deceptor, antichristus ¢. 2,22. Ep. 2. Joh. v. 7. 
Igitur antichristus sive antichristianismus ab extrema Johannis ae- 
tate per omnem seculorum tractum se propagavit, et permanet, do- 
nec magnus ille adversarius exoritur. — goyerar) venit, aliunde, 
antitheton, facti sunt, ex nobis. v. 19. Conf. Act. 20, 29. 30. — 
nai viv) nai, et: vov, Lat. hodie. Germ. wiirklich. Opponitur hoc 


auditioni merae praeviae. — éGev —égiv, unde— sit) Sequitur hine 

moniti necessitas. 
v.19. 2&7A Gov, egressi sunt) Antitheton, mansissent. — & yao, 

si enim) Vere fidelis non facile deficit. c. 3, 9. 5, 48. — ald iva, 


sed ut) i. e. sed egressi sunt, ut etc. 

v.20. xai dues yolouu éyere and t& ayls, et vos unctionem 
habetis a Sancto) Sermo concisus (uti Joh. 4, 18. 14, 40. nott.) hoc 
sensu: Chrisma habetis a Christo: Spiritum sanctum habetis a 
Sancto. Alludit autem appellatio chrismatis ad antichristi nomen, 
ex opposito. v. 18. 6 yoloas, Geds, qui unaxit, Deus. 2 Cor. 4, 21. 
yousog, Christus, Unctus, Filius Dei. Act. 4, 26. s. yoloua, unctio, 
Spiritus sanctus. Hebr. 1,9. Eam unctionem. spiritualem habent ro 
mavdie pueruli: namque cum baptismo, quem susceperunt, conjunc- 
tum erat donum Spiritus sancti; enjus significandi causa ex hoc ipso 
loco. deinceps usu receptum esse videtur, ut oleo corpora baptizato- 
rum, ungerentur. Vide Sticeri Thesaurum in zeloua, De Spiritu 
sancto apertius. cap. 3,24. 4,43. 5, 6. Habet enim Johannes hane 
methodum, ut subinde aliquid attingat, ex intervallo planius et ube- 
rius tractandum. Sic, genitus est, v. 29. coll. c. 3,9. sic, libertatem, 
¢. 3,21. coll. ¢.5, 44. — ano ayls) a Sancto, Justo, v. 4. 29. 
Filio Dei. Joh. 40, 36. Vide de wnctione Sanetitatis sanctitatum. 
Dan. 9, 24. Olim erat unguentum sanctum materiale, Ex. 30, 25., 
nune spirituale. — xa) et inde. — Mavee) omnia, quae. vos scire 
opus est. Hoc responso repellendi erant seductores: sicut prudens 
homo institori importuno respondet , Nil miht deest. ‘3 . 

v.24. éyoawa, scripsi) Id fecit versu 43. fin. — rv) quod. sic 
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v. 45. not. Oratio est valde confirmans: scitote, vos scire. conf. v. 3. 
— tHv alnGetuv) veritatem, de Filio, adeoque de Patre. v. cit. — 
may pevddog, omne mendacium) bay est plane vera, nil falsi alit. 

v.22. rig; quis?) Sic, quis? 5,5. — 0 wevsns) o vim rela- : 
tivam habet ad abstractum, mendacium, v. 24. i, e. quis est illius 
mendacti imposturaeque reus? — ote, quod) Summa veritas, Jesum 
esse Christum. Joh. 20, 31. Hance summam Paulus in Actis constan- 
ter demonstravit: in epistolis autem praesupposuit. Hane summam 
Johannes in evangelio et in epistola hac et sequente saepe mémorat. 
Ex quo colligas, hos libros ab eo non plane ultima aetate esse — 
seriptos. —“o hinatiowent antichristus) vy. 48. Veritas de Jesu, hune 
esse Christum, esse Filium Dei, et in carne venisse, integra tenen- 
da est. qui partem unam de Jesu negat, is et Ipsum totum non 
habet, et simul Patrem. Id egit et agit antichristi spiritus et anti- 
christus ipse. — rov naréoa xai rov vicv, Patrem et Filium) i. e. 
Filium, adeoque Patrem. 

v.23. TAS, omnis) etiamsi non putet, se eundem esse, qui Pa- 


trem neget. — Eye, habet) in agnitione et communione. 2 Joh. v. 9. 

v, 24. umers , vos) Antitheton est in pronomine. ideo adhibetur 
trajectio, uti v.27. —- 0) quod, de Patre et filio. — yxéoare, au- 
distis) Hoc cum emphasi pronunciandum. — uevérw, maneto) Hor- 
tatur. unde, st maneat, hane vim habet, st tales eritis, in quibus 
maneat. — 0 am LOLNG » quod a principio) Jam hoe cum emphasi 
pronunciandum. — xal Umerg, etiam vos, vicissim. Sic, in vobis: 


in ipso. V. 27. 

v. 25. autos) Ipse, Filius. v. 27. 28. — nutv) nobis, in Ilo ma-~ 
nentibus. — ra» Conv, vitam) Constructio sequitur verbum proxi- 
mum, promisit. sensus, promissio est vita aeterna. 

v.26. tavra éyoawa, haec scripsi) haec, a v. 24. Eadem for- 
mula Johannes, ut solet, orditur et concludit: finitaque quasi pa- 
renthesi versum 20. continuat versu 27. — mharwrror, aia 
bus) i. e. seducere conantibus. 

v.27. xal vuerg, et vos) Hine pendet, non opus est vobis. ap- 
tum hyperbaton. — éha Bere am aves, accepistis ab ipso) Joh. 4, 
46. — éy vuly wever, in vobis manet) Habet hic indicativus per- 
quam subtilem adhortationem, (conferendam ad 2 Tim. 3, 14.) qua 
fideles, a deceptoribus sollicitatos, ita eis respondere facit: Unetio 
in nobis manet: non egemus doctore. illa nos verum docet: in ea 
doctrina permanebimus. Vide quam amoena sit transitio ab hac 
sermocinatione ad sermonem directum, versu sequenti. Manet in 
vobis: manebitis in Illo, correlata. — xal) et iden — & yoslar 
&yere, non opus est vobis) Phrasis morata, repulsam fidelium con- 
tra mendaces exprimens. Avragueca Deodiddaray: Deus iis, quos 
docet, sufficit. -- rig) qguisquam, quisquis ille sit. Toto seductorum 
genere rejecto, singuli facilius jubentur facessere, quamvis videri ve- 
Jint_ ceteris excellentiores. — dsdaoxy, doceat) Hebr. 8, 44. not. -— 
tuas, vos) Estis masdia parvuli, non tamen rudes. — add we, sed 
sicut) Subaudiendum inter duas particulas verbum substantivum, ut 
inter sed ut, et sicut, non sicut, supra v. 19. 48. ¢. 3, 42. 2 Cor. 3, 43. 
Neque sicut hic apodosin demum in est aut in manebitis habet. — 
ro avro) idem semper, non aliud atque aliud, sed sibi constans; et 
idem apud sanctos omnes, — didaaxes tuag, doce vos Non tollituy 
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‘sed comprobatur communicatio mutua eorum, qui chrismatis in uno 
corpore participes facti sunt. docet, praesens: ex quo praeteritum 
fit, docuit, intuitu futuri manebitis. — weol navtmv) de omnibus, 
uae scire et doceri debetis. Antitheton ad unum idemque. — xat 
ax Ese weddog) ac non est mendacium, simile illius, quod isti jac- 
tant. — édldakev, docuit) unctio. — wevetre, manebitis) Sicut unc- 
tio, dicere jubentur fideles, nos docuit; in ea doctrina manentes, 
manebimus in Filio, adeoque in Patre. v. 24. Vim consolandi et 
hortandi habet hoc Futurum. Totus sermo a v.18. ad hune versum 
deductus suavissime congruit in parvulos, praesertim mentio doctri- 
nae et unctionis. 
-y. 28. réxvia,*) filioli) Nune expeditis tribus aetatibus, ad 


cunetos revertitur. — wévere) manete. — év avrg, inipso) in Jesu 
Christo. Hic enim manifestabitur. — nagonoiav) fiduciam, servatae 


veritatis. [c. 5,21. 4,47. 5, 44.) — wy alogurdmuer, ne pudefia- 
mus) O quantus tum erit pudor vester, Judaci, Sociniani, pseudo- 
christiani omnes, et quoscunque negabit esse suos. — nageolg, 
adventu) Hunc patribus, juvenibus, minoribus proponit. Epistolam 
igitur hane prius scripsisse videtur, quam apocalypsin, in qua de- 
mum adyventus magis est dilatus. Epistolam postea scriptam fuisse, 
censet Tertullianus. { 
vy. 29. écv eidice, si scitis) Ex mentione futurae manifestatio- 
nis Filii filiorumque Dei deducit tractationem novam de peccato et 
justitia. — dixavog ésv) Justus est Jesus Christus. v. 4. ¢. 3, 5.5. — 
yuvooneré) agnoscitis. — mag) omnis et solus. — yéyevyntat, Na- 
tus est) Justus justum gignit. 


~ 


CAR U Tei: 


vy. 1. Agdwxev, dedit) non modo destinavit et contulit, sed etiam 
exhibuit. — réxva ded, filii Dei) Quid majus, quam Deus? quae 
propior necessitudo, quam filialis? — nhndoruer , vocemur) Simus, 
cum titulo; qui mundo inanis videtur. — dea téro, propter hoc) 
Consectarium, uti v. 13. Mundo pios contemnenti opponendum 0 
videte. — nudg, nos) Dei similes. [Quodsi aliquo te loco habue- 
_rint, qu DEUM nilili faciunt; est sane, cur solicitudinem. conct- 
pias. V. g.| j 
y. 2. ayanyro) dilecti mihi, quia Pater nos amat. —— vy) nune, 
in praesenti. Antitheton, nondum. In hoe versu inprimis viden- 
dum, quae verba exstantiore sono pronuncianda sint: nunc, non- 
dum, quid, similes ipsi. — téxva, filii) Hoc repetitur ex v. 4. — 
ri égousda) quid simus futuri amplius, vi hujus filiationis. Hoe 
quid per epitasin innuit ineffabile quiddam, situm in similitudine 
Dei, quae filios Dei ita evehit, ut guase dit sint. — oidamev) sci- 
mus, in genere. — paveowdh) manifestatum Suerit. Idem verbum, 
c. 2, 28. — dpmoror avew, similes ipsi) Deo, cujus sumus filii. — 
ére, quoniam) Ex aspectu, similitudo. 2 Cor. 3, 48. uti totum cor- 
pus, facies, maxime oculi, eorum, qui solem spectant, insolantur’. 
— owoueta, videbimus) Visus omnes alias sensuum species conno- 





*) Voc. ws, per marginem utriusque Ed. ad lectiones non probandas res 
lata , nescio quo casu irrepsit in Vers. germ, E. B. 
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tat. — avroy, ipsum) Deum. — xadwg¢ ect, sicut est) id est, wk, 
nifeste. 

v.53. tiv énida, spem) De fide egit et aget; de amore, ages 
deinceps: nune, de spe. — én avru, in ipso) in Deo. =e eyviter, 
mundat) Apta. est haec sanctimoniae appellatio post mentionem vi- 
sus, qui puritate delectatur. — EXELVOS , Ille) Jesus Christus. v. 5. 

v. 4. 0 modmy tH auagriay , qui facit peccatum) Antitheton, 
qui Sacit Jjustitiam, VY. 7. movéiv est Sacere, exercere. — xa/) etiam, 
eo ipso. — THY avoular, iniquitatem) avoula iniquitas horribilius 
quiddam, apud eos praesertim, qui legem ct Dei voluntatem magni 
faciunt, sonat, quam OM ange ice peccatum. Ex lege agnitio peccati. 
Affine dictum, ce. 5,417., omnis injustitia peccatum eat: Linea curva 
cernitur per se; sed magis, ad regulam collata. Pertinentissime 
redarguitur hoe dicto peecatum philosophicum. — zai) et, immo.’ non 
solum. conjuncta est ratio peccati et iniquitatis , sed eadem. sic nat 
et, c. 5, 4. et yao, enim, ¢. 5, 3. — 9 amagria ésiv n avouie, 
peccatum est iniquitas) Peccatum est subjectum, quippe de quo to- 
tus sermo agit. Antitheton , Jaciens justitiam justus est: qui justi- 
tiam facit, non censetur wvouog iniquus, sed testimonium et. laudem 
justitiae habet. v. 7. coll. Gal. 5, 23. 4 Tim, 9. : 

v.5. égaveowdn, manifestatus est) in carne. — TAS auagriag 
nav, peccata nostra) quippe el maxime displicentia. — aon, tol- 
leret) Joh. 4, 29. not. — év avrg) in Ipso. Hue respicit illud ; Tile 
Justus est. Vv. 7. 


v. 6. OUY CMOAOTHVEL , non ,peceat) Bonum Justitiae in eo non | 


superatur a malo peccati. — ovy éwoaner aurov) non vidit Illum 
spiritu; quamvis forte de facie eum in carne viderit. vel etiamsi 
spiritu viderit, in ipso peccati momento talis fit, ac si eum nullo 
viderit modo. — oudé Eyvoxer autor) neque novit illum vere; 


quamvis forte de facie quondam noverit. Visio et cognitio, similes . 


Deo facit. v. 2. ‘ 

v. 7. undsig mlavaerw, nemo seducat) Fallit, qui sine justitiae 
factis se justum _perhibere posse putat. *) 

v. 8. été dv /For#) ex diabolo, tanquam filius. v. 10. non 
tamen hie dicitur, genitus ; ; neque semen ; sed opera. Nam ex dia- 


bolo non est generatio, sed corruptio. — on aOLTS , a principio) 
ex quo diabolus est diabolus. minime diu tenuisse videtur statum 
primitivum. — auagraver, peccat) Sermo concisus. i. e@. ab initio 


peccayit, et omnium “peceatorum causa est, et adhuc peccat: peccat, 
(cumulatiore indies reatu,) et ad peccandum inducit. Nunquam sa- 
tiatur. [At in abysso ceu carcere concludetur grandis peccator: tum 
ail denique sumetur de ipso in igne. V. g.] quia, oppositum. 
a eS éig céro, in hoc) Diabolus peceandi finem non facit: 
peccatum fsolvere, Filii Dei opus est. — ra gaya) opera contortis- 
sima, quae solvere, res digna erat Filio Dei. 

v. 9. amagtiay & move, peccatum non facit) Mox intenditur 
sententia: et non potest peccare. utrique propositioni suum guia addi- 
tur: alteri, ex parte seminis sive hominis renati; alteri, a Deo ipso. 
— oneguo QUT EV AUT MEevEL, Semen ejus in ipso manet) In eo, qui 
genitus est ex Deo, manet semen Dei, i. e. verbum, cum sua virtu- 


#) Oinasds ese, Justus est] Deuteron. 6, 25. V. g- 
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te: 1 Petr. 4, 23. Jac. 1, 18. quamvis peccatum saepe furioso im- 
petu conetur prosternere renatum. Vel potius sic: Semen Dei, i.e. 
is, qui natus est ex Deo, manet in Deo. ongoua, natus. Tales sunt 
vere Ow>N Yay semen Det. Malach. 2,45. — ¢ dvvarac, non pot- 
est) Non negatur penitus, id fieri posse: sed hoe dicitur, novam ge- 
nerationem et peccatum non posse esse simul. sic, guomodo potest, 
ce. 4, 20. coll. Ap. 2, 2. Act. 4,20. Res se habet, ut in abstemio, 
qui non potest vinum bibere, et in variis antipathiae generibus. 
Gatakerus hance paraphrasin concinnavit: Regenitus non peccat: vi- 
tam peccato immunem, quantum potest, sibi proponit; nec peccato 
unquam sponte dat operam. quod si quando praeter animi proposi- 
tum deliquerit, nec in peccatum totus proruit, nec in eodem persistit ; 
sed errore agnito ad institutum mox pristinum, quam primum quan- 
tumque potest, festinus revertitur. Posth. ¢. 33.: ubi similitudinem 
addit acus magneticae, quae polum petit; facile dimovetur; sed 
semper polum repetit. — éx r& 08 yeyevynras, ex Deo natus est) 
Priora verba, ex Deo, majorem habent in pronunciando accentum: 
quod ubi observatur, patet, non idem per idem probari, collato ini- 
tio versus. 

v. 40. gy rérq, in hoc) Hoe refertur ad antecedentia. — xai 
0 tn ayanwy, et non amans) Transitio a genere vel toto ad 
partem. 

v. 14. ayyekia, annunciatio) Liberalissima appellatio. nunquam 
legem: appellat. : 

v. 12. & zadW¢, non sicut) Ellipsis ¢. 2, 27. not. — xaiv, 
Kain) De ipso Adamo lenius loquitur Scriptura, quam de Kaino 
hujusque similibus. — é r& moves, ex Malo) Mox, novnoa mala. 
Antitheton, ex Deo. v. 410. AWN 

v. 13. adehqol ue, fratres mei) Hoe uno loco fratres dicit, in 

antitheto foras ad mundum, et in mentione fratrum perfrequenti. 
Alias dicit, dilecti, filioli, c. 2, 7.4.12. — mevet, odio habet) ut Cai- 
nus ipsum fratrem. [internecino scil. odio: etenim mala ejus opera 
vestris operibus justis redarguuntur. V. g.| 

Vv. 14. méraSeSrxaper, transcendimus) fueramus igitur in morte. 
— dx c& Gavace, ex morte) spirituali.— eo ryv Conv, in vitam) 
spiritualem, eandemque aeternam. v. seq. Iterum sermo reciprocus: 
nos in vita; vita in nobis: v. 15. — Ore, quia) Criterium ab effec- 
tu. — péver, manet) adhuc est. 

v. 15. avtounoxcavog, homicida) ut Cain. Omne odium est 
Conatus contra vitam: at vita vitam non insectatur. Qui odit fra- 
trem, aut illum aut se.ipsum non vult vivere. Hine Duella. [quae, 
quum v.16. vitam pro fratribus ponere jubeamur, wd inferunt (hors 
rendum dictu!) ut suam quis vitam impendat, ne vita non surripia- 
tur alteri. Desperatae hoc insaniae est, a fortitudine alienae. Ipsum 
diabolum mirari existimes, qui homines, christiani etiam nominis, eo 
usque delupsi fuerint. Dolendum est, summos in mundo Imperantes 
omni vi a DEO ipsis concessa aut non posse ista supprimere aut 
non velle. Unicum hujus generis nefas universum genus humanum, 
universam Christianorum panegyrin, militumve universa castra tri 
stissimo coram DEO reatu involvere valet. V. g.]| — mévacuy, ma- 
nentem) Revera vita aeterna est in credente et amante. 

v. 46. rijv ayaayy, amorem) amoris naturam. 
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v. 47. rov Blov r& xdoue, victum mundi) Litotes, in antitheto 
ad animas, v. 16. — xeon, clauserit) rogatus, vel non rogatus 
opem. Aspectus miserorum, corda spectatorum illico pulsat, vel 
etiam aperit: tum homo libere vel claudit, vel pandit amplius vis- 
cera. Conf. Deut. 45, 7. — ra oniayyva, viscera) Cum visceri- 
bus clauditur vel aperitur res familiaris.— 1 ayann t& O86) i. e. 
amor erga Deum. — ¢. 4,20. — méver, manet) Dicebat, se amare 
Deum: sed non jam amat. v. 48. 

v. 18. Aoyw) sermone otioso. opponitur opere. — ylwoon). lin- 
gua simulante. opponitur veritate. 

v. 19. é&y récm, in hoc) Hine pendet cognoscimus et pacabi- 
mus: et hue ref. guoniam major, v. 20. — é&* rig alndelag, ex 
veritate) Ex dicit principium sive ortum. Rom. 2, 8. Veritas etiam 
amorem facit verum. v.48. — éungoodev avrs) Coram illo, omnia 
vere noscente, pacabimus corda in precibus, v. 22. — meloouer, 
pacabimus) ut desistant condemnare. Idem verbum, Matth. 28, 44. 
— rag xagdiag nus, corda nostra) Vocabulum ouveldyovg, con- 
scientia, Petrus et Paulus, soli ex sacris scriptoribus, adhibent: nec 
nisi semel,. idque alio sensu, ponunt LXX Eccl. 40, 20. nam Hebr. 
ad dicitur xaodia-v. gr. 4 Reg. 2, 44. 8,38. Itaque nusquam Jo- 
hannes ouveidnotv, conscientiam, vocat, hic autem cordis eam nomine 
innuit. conscientia enim pacatur, condemnat. Conf. Apparat. p. 588. 

v. 20. Ove éav) Ore éav, quicquid: Col. 3, 23. not. idem pro- 
pemodum quod 6 gay, mox v. 22. quicquid sive quibuscunque’ re- 
bus condemnarit nos cor nostrum, id poterimus pacare. Vel potius, 
si ore et éav diremtum velis, guod post incisum, subaudito inquam, 
repetitum statues, ut persaepe fit. — xarayerwoxn, condemnet) non 
de toto statu nostro, sed de uno alterove defectu aut errato. Hoe 
verbum cum emphasi pronunciandum est: at versu sequente empha- 
sis cadit in vocabulum cor. — Ore uesiSwv, quod major) Conscien- 
tia pusilla est, et scit aliquid nostri duntaxat, non sine trepidatione, 
neque habet quod condonet: at Deus magnus est, novit omnia no- 
stra, praesentia, praeterita, futura, et omnium, et habet jus volun- 
tatemque condonandi. Hoe per se nondum pacat corda: sed dum 
hoc idem pii agnoscunt, et delicta sua confitentur, et a conscientia 
ad Deum, illa majorem, appellant, Deique omniscientiae se nulla re 
subducere conantur; tranquillitatem assequuntur. ¢.4,9. Exempla, 
Ps. 51, 8. cum contextu: Ps. 32, 5. 49, 43. 90, 8. — yLvMoxéel, 
noscit) nec tamen xarayevmoxer, condemnat. Dulce Paregmenon in 
Graeco. 

Vv. 24. uy xarayevwoxn, non condemnet) vel laesa nunquam, 
vel iterum placata. — magénolav, fiductam) in rogando. Id repe- 
titur ¢. 5, 14.8. Haee parrhesia longo. gradu excellit tranquillita- 
tem illam, quae verbo meéloouev placabimus exprimitur. ; 

v. 23. Tu Ovouare) nomini. conf. Hebr. 6, 10. — KadWS, sic- 
ut) Particula haec pertinet ad verba credamus et amemus. 

*) v. 24. &* t& mvevuaros, ex Spiritu) Prima est haee Spiri- 
tus sancti in hac epistola mentio, oeconomiae divinae hic, ut etiam 
in evangelio Johannis, ¢. 44, 4. ss. 26., convenienter. Et hoc versu est 





*) quir, nobis] Pronomen hoe, utul expressum in Vers. germ., per mar- 
ginem utriusgue Ed. gr. ewulare potius censendum est. E. B. 
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quasi transitio ad tractationem de Spiritu sancto, quae sequitur 
mox, ¢. 4, 4. seqq. Datur nobis ex Spiritu, et datur Spiritus. 


( 


a PAO tia, A Seg yi 


v. 4. ITavt?) cuivis obvio. — nvevuare) spiritui, quo doctor 
aliquis agitur. — doximacere, probate) ad regulam, quae datur v.2.s. 
— moddhoi) multi, ut aliis temporibus, sic illa quoque aetate. Hor- 
renda haeresium seges illis temporibus exorta est. Contra eas cum 
zelo agit Johannes. Hodie si viveret, nimis severus diceretur a 
quibusdam. — wevdongogicar, pseudoprophetae) 2 Petr. 2,4. Matth. 
24, 14. 24. — s&ednhuPacer, exiere) ex sedibus. suis. Intrarunt in 
mundum. 2 Joh. v. 7. — x¢ouor, mundum) deceptu facilem. v. 4.s. 

v. 2. yovwoxere) *) cognoscitis. De haeresibus aetatis illius 
recentia et obvia scripta sunt, Buddei Eccl. apost. I. Langii Dispp. ete. 
— mév, omnis) Sermo est de spiritibus illius temporis. nam aliis 
temporibus alia etiam doctrinae de Jesu Christo capita impugnarunt 
pseudoprophetae. — nav nvetua, omnis spiritus) Spiritus Dei est 
unus: sed ex eo quilibet verus doctor habet suum motum, qui mved- 
fa spiritus dicitur. —— ouokoyer) agnoscit, assensu cordis et oris. 
Hoe verbo praesupponitur doctrina jam rata et confirmata. — éy 
oOagxi) in carne. Est ergo Ipse aliquid praeter carnem. Haereses 
veritatem carnis Jesu Christi negantes praesupponunt et eo ipso con- 
firmant Deitatem ejus, quippe cum qua non poterant conciliare car- 
nem, tanquam ea dignam. — éAyAuOoru, gui venerit) Ab hoe ad- 
ventu pendet tota doctrina de Christo, quam adventus ille partim 
praesupponit, partim complectitur, partim post se trahit. v. 45. not. 


v. 3. zo) scil. nvetua. — nal viv, et nunc) c. 2, 48. not. 
~ . ‘ 
v. 4. vmueic, vos) Jesum Christum agnoscentes. —. vevexnnure, 
a) en aie ¢ cw 8 . QP 
vicistis) c. 5, 4.8. — **) o év umiv, qui in vobis) Deus. — o &v 


TO xoonw, qui in mundo) spiritus antichristi, vel Malus. 

v. 5. avrol) ipsi.— éx t& xoous hadsor, e mundo loquuntur) 
ex mundi vita ac sensu sermones suos promunt. — axéec, audit) 
propter congruentiam. 

v. 6. éopév, sumus) Subaudi, propter hoc ex Deo loquimur.— 
éx tere) ex hoc, quod v. 2—6. dicitur. ‘ 

v. 7. ayanwuev, diligamus) Ex ew ipsa doctrina, quam modo 
defendit, nunc adhortationem ad amorem educit. vid. v. 9. Dei amor 
effusus est in cordibus nostris per Spiritum sanctum. v. 2. Rom. 
5, 5. — 4 ayann, amor) Omnis amor ex Deo est. 

v.. 8. 8% éyvm, non novit) non est natus ex Deo et non novit 
Deum. — 6 9269 ayann ésiv, Deus amor est) ayann, sine articulo, 
uti v. 146. Hace sententiola Johanni tantisper duntaxat, dum eam 
perseripsit, plus dulcedinis attulit, quam totus mundus afferre potest. 

v. 9. éy nuiv, in nobis) i. e. amor Dei, qui nunc im nobis est, 
per omnem experientiam spiritualem. — ore, quod ) Hoe motivum 
amoris ducitur ex v.3. Ex eo, quod v. 3. dicitur de Jesu Christo, 
qui venit in carne, infertur v. 7. amor mutuus: consequentia proba- 





*) Lectio yurwouerae (cognoscitur), in margine utriusque Ed, lectorum 
arbitrio relicta, praefertur in Vers. germ. EK, B. 
**) airde, illos] pseudoprophetas. V. g. 
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tur ex amore Dei erga nos, qui filium misit, ut viveremus. Est ar- 
gumentum amoris Dei erga nos: est motivum amoris nostri mutui. 

v. 10. ésev, est) Id notat prius quiddam, quam, manifestatus 
est. — rov deov, Deum) amari dignissimum. — nuag, nos) indig- 
nissimos. 

v. 44. 0 Geog, Deus) nil debens. ) 

v. 42. 6 Ss0¢) Deus, ceteroqui invisibilis. conf. v. 20. — é» 
nuiv wéver, in nobis manet) Hoc tractatur v. 13—16. — cerehecw- 
bévn ésiv, perfectus est) omnia peragit, quae expiationem peccato- 
rum consequuntur. Hoe tractatur v. 47—(9. 

v. 13. Ore &x, quoniam ex) Ubi Spiritus Dei est, ibi Deus est. 

v. 14. nai jpeg) et nosmet. Sic Joh. 15, 27. — redeueda 
nad paorugsmer, spectavimus et testamur) Hoc infertur ex eo, quod 
sequitur, cognovimus et credidimus, v. 146. Per ro cognovimus no- 
tatur, ut apparet, primula cognitio, ut est in vernacula Kennen ler- 
nen. Est. enim quaedam cognitio, quae jidem antecedit; et fides 
antecedit waorvelay, testimonium. Sed ro spectavimus notat plenum 
pabulum oculorum in spectando. — row viov, filium) Duo funda- 
menta et criteria mansionis nostrae in Deo et Dei in nobis: com- 
munio Spiritus et agnitio Filii Dei. v. 43. 45. 

v. 45. 0 viog ré O28, Filius Dei) adeoque Salvator mundi. v. 14. 

v. 46. xai yuetg, et nos) Anaphora: coll. v. 14. not. Est hic 
quoque epitasis: quare mox év nury proprie valet in nobis. coll. 
fine versus. 

*) vo 17. weP Huw, nobiscum) Dei amor in se semper idem 
ac perfectus est: sed nobiscum reredsimras, consummatus est, ex sua 
ad nos descensione magis magisque assurgens. — va) usque eo, ut. 
— mugdnolar, parrhesiam) Oppositum. timor. — év, im) Sie in, 
Rom. 2, 16. not. — nugow) die aliis terribilissimo, prae ipso mor- 
tis die. — rig xoloewe) judicii extremi. — ore, quia) Refertur ad 
hoc. — éxeivog écgt, Ile est) Jesus Christus est amor, in coelo; 
quod tacite opponitur mundo. Per ro in coelo tamen suppono prae- 
viam ejus commorationem in mundo. ro est autem praesentem uti- 
que statum Jesu Christi indicat. — xausig gouer, nos sumus) aman- 
tes Dei. v. seq. Joh. 45,40. — 2» ru xoouw rérm, in mundo hoc, 
amoris experte, judicium timente. Mentio mundi argumento est, ro 
ille innuere Jesum Christum. coll. v. 9. 

v. 48. goog, timor) Deum refugiens et judicii diem. Varius 
hominum status: sine timore et amore; cum timore sine amore; cum 
timore et amore; sine’ timore cum amore. — ayanyn, amore) erga 
Deum. — vedela, perfectus) Hue ref. consummatus est. — xodaow 
éyev, tormentum habet) Nam diffidit, omnia inimica et adversa sibi 
fingit ac proponit, fugit, odit. 

v. 19: e@yanduer) **) amamus, pellentes timorem. — mewrog 
nyannoEer) prior amore complexus est nos, quanto magis posthac ? 
ergo timor ejicitur. 

Vv. 20. o» énoaxe, quem vidit) In hac vita tenemur sensibus ex- 
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*) gy ry ayany, i amore] divino scilicet, V. g. 

**) Onussio pronominis avror, utut expressi in Vers. germ., firmioribus 
lectionibus annumeratur per marginem utriusque Ed. E, Bi 
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ternis. — nag dvvarar, quomodo potest) Sermo modalis: impossi 
bile est, ut talis sit amans Dei, in praesenti. ; 

v.24. rv évrodnv, praeceptum) servandum Dei amantibus. 
Matth. 22,39. [Quc fratrem non amat, non servat praeceptum de 
prdadehgia, adeoque non amat DEUM. V. g.] 


Curr ve 
v.4. IIag, omnis) Scopus et summa hujus periochae patet ex, 
conclusione. v.43. — xa mag, et omnis) Qui non amat fratrem, 


non amat Deum: c. 4, 20. qui Deum amat, amat fratrem. Concinne 
apostolus. in hac tractationis parte mentionem amoris ita collocat, ut 
fides, tanquam prora et puppis totius tractationis, in extremo spec- 
tetur. — xa) etiam. sogyn, amor spiritualis, magnus, erga quem- 
libet fratrem. ubi est aversatio, statim laeditur vita nova. — rov ye- 
yevynuevov, eum qui genitus est) Enthymema, cujus conclusio: Cre- 
dens gaudet amore omnium Dei amatofum: et vicissim illos amat. v.3. 

v.2. wat, et) €v dua dvoir. coll. v.53. 

v.3. Pagetae ovx eiolv, gravia non sunt) regenitis, amantibus; 
et in sese. In se sunt suavia: sed ro non gravia contradicit et 
occurrit iis, qui gravia esse putant. 

v.4. mév vo yeyevynuévor, omne natum) Joh. 3, 6. not. — tov 
xdouov, mundum) servandis Dei mandatis et cognitioni Jesu Christi 
infensum, et omnia, quae mundus objicit ad invitandum et terren- 
dum. — 7% vixn, victoria) Quantum fides in corde invalescit, tan- 
tum mundus cedit. — 7 mises, fides) Vide vim fidei. 

vy. 5. ric égev, quis est) Credens omnis et solus vincit. Prae 
Filio Dei nil aestimat. ‘ 

v.6. &cd¢ ésev, Hic est) Versum hunc cum sequentibus con- 

junctim mox videbimus. 


y.7.8. Ore roéig sioww of mugrugdrres Eni tHS Vis — év to 

od € U c ‘ ‘ ~ 
ovoavd, 6 murng xul o hoyog (o viog) “al TO wvEvMa’ xa ob 
roeis év eiovy. quod tres sunt qui testantur m terra — im coelo, 


Pater et Verbum (Filius) et Spiritus: et hi tres unum sunt) Formu- 
lam in margine editionis meae adhibitam, et ab aliquo reprehen- 
gam, pridem declaravi. quanquam tota in ipso Apparatu dissertatio 
ad locum vere vindicandum comparata fuerat. Nunc quum fulgi- 
dissimum hocce Dictum etiam atque etiam sub considerationem no- 
stram venit, primum racemationem criticam instituemus, et nervos 
aliquot *) ex apparatu nostro, secundum seriem thesium ibi tracta- 
tarum, ciebimus, quibus Critici, si placet, invitentur ad ea, quae illo 
loco diximus, amplius, prout veritas postulaverit, discutienda: ulti- 
ma vero illarum thesium nos ad contemplationem multo dulciorem, 
hermeneuticam , deferet. 
Ad §. I. Plerique studium suum criticum intra unum hune 
locum terminant, vel id) certe ab hoc loco ordiri volunt. Perinde fa- 


hab ted sl Npciecalel ii emai 
*) Hos equidem (utut alteri App. critici Editions per b. Burkium legitime 
insertos), non putavi, wt reliquas annotationes criticas, hoc praecipuo 
loco eliminandos esse; facile, ut confido, veniam nacturus vel gratiam 
adeo initurus penes lectorum eos, quibus ipse App. crit. non ad ma- 

nus fuerit. HE. B. ‘ 
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ciunt, ac si quis Geometriae studium a quadratura circuli inchoarét. 
Tales vix inveniunt, ubi consistant: qui vero per reliquos anfractus 
penetravit, hic quoque poterit evadere, et dociles certe aliorum ani- 
mos pacare. Nonnisi mutata hic velificatione, portus tenetur: pro- 
priam methodum praesens locus postulat. ; 

Ad §.II. Non pauci ex iis, qui dictum hoc ipsum recte reli- 
gioseque defendunt, justo tamen sunt avidiores in conquirendis et 
adhibendis ejusmodi quoque fuleris, quae nullam firmitudinem ha- 
bent. Accidit id praestanti viro, Leonardo Twells, cujus farragi- 
nem, ex Anglico sermone in Latinum traductam, Wolfius ad h. 1. 
pag. 300—313. cum una et altera castigatione exhibuit. Twellsium 
legi et pensavi, antequam Apparatum emitterem: quare ubi diffi- 
dentius incessi, atque ille, non temere id feci, cogitandique mate- 
riem esse, lector velim putet. Nil novi magnopere supplendum ha- 
beo: paucula, quae ad rem pertineant, commemorabo. 

Ad §. Ill. Complutenses, Latinorum codicum auctoritate, uti 
c.2. v.44. partem priorem, et c.5. comma extremum versus octavi, 
quamvis Graece legerent, omiserunt, sic ipsum versum septimum, 
Graece non lectum, restituerunt; singulari quidem in hac epistola 
libertate utentes. Aperta Stunicae confessio, de Latinis codicibus 
hic adhibitis, potior est omni suspicione de duobus codicibus Grae- 
cis Vaticanis, quorum alter caruerit dicto, alter id ipsi Stunicae 
ejusve collegis suggesserit. Vaticanum Hispanos exemplar hie se- 
cutos esse, non est clara Erasmi, ut Twellsius accipit, professio. tan- 
tum, ni fallor, ait. Si Amelotus postea in Vaticano codice dictum 
legit, videndum, ne hie latinizet. 

Ad §. IV. Ex Britannia schedae aliquid Erasmus, nescio per 
quem, est nactus: ipse diffisus est: diffidentiae causas, non sane ini- 
quas, enarravit. Idoneum hine codicem manuscriptum Britannicum 
sola credulitas spontanea potest fingere. Aliam dicti versionem Grae- 
cam ex Latinis dedere Complutenses, aliam Britannus Erasmi, aliam 
Graecus concilii Lateranensis metaphrastes, aliam Montfortini codi- 
cis interpolator. 

Ad §. V. In nullo ms. Graeco dietum Stephanis lectum esse, 
Latinorum Roberti Bibliorum margo vel solus evincit. 

Stephanicas editiones et reliquas citare, plane supervacaneum 
est. Erasmicas et Complutensem, in omittendo vel exprimendo di- 
cto, omnes ceterae sunt secutae. 

Ad §. VI. Non adeo grandes sunt copiae codicum Gr. ms. in 
quibus epistolae, v. gr. Johannis, descriptae sint: et quorum hodie 
copia est, eorum vix unus alterque mille annorum aetatem excedit; 
ceteri aliquanto vel etiam multo, recentiores sunt. Eo minus miran- 
dum est, Graece hodie vix reperiri dictum in cod. Graecis, quibus 
adjiciendum esse didici regium Hafniensem, et Ebnerianum, et Pa- 
risinos omnes (in libro, Journal des savans, A. 4720 mens. Jun.) 
et complures, quos sibi visos ait cel. La Croze in Hist. christianis- 
mi Ind. pag. 516. ed. Il. Germ. In codicibus Florentinis, quos re- 
censet. V. C. Jo. Lamius in libro de eruditione apostolorum, c. 13, 
reperiuntur duodecim, qui et habent epistolas Catholicas, et hoc dic- 
to carent: sed omnes post seculum IX scripti sunt. Eo contra plu- 
ris aestimare debemus succenturiatam translationem vetustissimam La- 
tinam, unde hoc dictum a multis patribus continua serie lectum. et 
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laudatum fuit, et subinde in aliarum linguarum monumenta redun- 
davit, et hodie in codicibus Latinis N. T. superat. 

Vallam in Graecis suis codicibus legisse dictum, ex ejus silen- 
tio sine ulla ratione conjicitur. Praeteriit Valla etiam versu 6. in- 
signem differentiam, ubi Graece est ro mvetua, Latine Christus. et 
capite 2. priorem partem versus 44., qua Latini carent, sine dubio 
Graece legerat Valla, et tamen in pausa est. Oppido parcas in hance 
epistolam notulas dedit. 

- Concilium Lateranense inciso illo, stcut in codicibus QUIBUS- 
DAM invenitur, non respicit totum versum 7., sed clausulam ver- 
sus 8., et hi tres unum sunt: quae clausula, in OMNIBUS Grae- 
cis codicibus obvia, vel sola demonstrat, concilium non de Graecis 
loqui codicibus, sed de Latinis, quorum tantummodo QUIDAM il- 
lam habent clausulam. 

Montfortinum, sive Dubliniense, sive Hibernicum exemplar, cui 
permultum, hujus dicti gratia, alicubi tribuitur, novum est et lati- 
nizat, in occidente descriptum, ut Latina, quam sequitur, capitum 
distinctio prodit. Berolinensem codicem nil seorsum a Compluten- 
sibus valere, Berolinensium candor fatetur. 

Ad §. VII. Patribus Graecis, qui dictum non legerunt, accen- 
sendus est Germanus Constantinopolitanus, uti Theoria rerum eccles. 
demonstrat. Negativum argumeéntum, in tali quaestione, repudiari 
non potest. Nil id valet de uno alterove duntaxat ecclesiastico scrip- 
tore: valet de permultis, dictum tam insigne, ad controversias de- 
cidendas singulariter opportunum, praetereuntibus. Si Afri tam fre- 
quentes id citant, cur Asiani tam frequentes id non citant ? Hi non 
legerunt: illi legerunt. 

. Ad §. XIX. Latinos Florentinorum codices, qui Dictum habent 
vel. non habent, memorat Jo. Lamius in libro citato, p. 260. 266. 
984. Porro Latinae versionis, ubicunque eam Tertullianus, Cypria- 
nus, et quorundam duntaxat, sed tamen continuus ordo patrum se- 
quitur, tanta est antiquitas, tanta auctoritas, ut ea optimo jure nita- 
mur, neque suspensi manere cogamur, quamvis nondum constet, quid 
insecuta secula in aliis aliisque orientis partibus legerint. Qui ab- 
strusiores illas versiones in numerato habent, iis facile usu venit, ut 
Latinam, a Romanensibus nimium evectam , nimium deprimant. 

Ad §. XXI. Cod. Florentinus, isque Laurentianus, quem ex 
Burneto citavimus, idem est, ni fallor, quem deseribit Jo. Lami lib. 
cit. pag. 265. Accedunt. alii Florentinorum codices Latini, qui eum 
ordinem versiculorum habent, pag. 258. 268. 285. Habet etiam scrip- 
tor seculi VIII, Etherius Axumensis in Hispania episcopus, qui li- 
bro I. ‘contra Elipandum, permagnam hujus epistolae partem recen- 
sens, duos versus sic exhibet: Quia tres sunt, qui testimonium dant 
in terris, aqua et sanguis et caro; et tria haec unum sunt: et tres 
sunt, qui testimonium, dant in coelo, Pater, Verbum et Spiritus; et 
haec tria unum sunt in Christo Jesu. Eos quoque vel codices vel 
patres Latinos, qui sic legunt, imitatus est Corn. Jansenius, comm. 
in Concord. evang. cap. 144. Versus septumus , Cameronis judicio, 
parenthest includendus est, et sextus conjungendus cum octavo. Non 
opus parenthesi: sextus versus cum octavo conjunctus est per se. 


Ad §. XXII. Quod Manuel Calecas, DOMINICANUS, et 
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Lectionarium Graecorum, hic certe interpolatum, VENETIIS edi- 
tum, Vulgatae translationis auctoritatem sequuntur, minime mirum 
est. Prius fecerunt idem Armenii. 

' Ad §. XXIII. Raris (i. e. paucos gemellos habentibus, qui 
in suo genere peculiares erant,) codicibus epistolicis usum fuisse Ba- 
silium M. patet ex Appar. p. 690. [Ed. II. p. 378.]: atque is Jo- 
hannei dicti vestigium nobis pandit, quum libro VY. adv. Kunom. 
ait: Deus et Verbum et Spiritus, una Deitas et sola adoranda. Dia- 
logo, qui Maximo adscribitur, vix plus tribui potest, quam in ap- 

aratu meo tribuitur. Latinis Afrorum codicibus notitiam dicti sine 
dubio debet auctor ille: in Graecis an deinceps repererit, conside- 
rent eruditi. : 

Nune plurima manuscripta, quae,Ger. a Mastricht in Notis ad 
h. 1. corrogat, et XIV testes Graecos, quos Twellsius, pagina Wol- 
fii 302, enumerat, et e diverso haec, quae ad §. III. et deinceps 
sublegimus, Lector, velim, serio invicem conferas. Operam ab eo 
navatum iri dices, qui, wnum duntaxat testem alterumve Graecae auc- 
toritatis esse, utcunque probaverit. Qui firmos testes ex Graeca 
antiquitate producet, gratiam ab ecclesia inibit. 

Ad §. XXV. Qui dictum defendunt, non idcireo causam, cur 
in tot monumentis desideretur, scire aut proferre necessum habent. 
Minus certa causa esto praetermissionis: praetermissio tamen, atque 
adeo ipsa germanitas dicti, certa est. qui cimelium amisit et inve- 
nit, etiamsi, quomodo amissum fuerit, ignoret, tamen id agnoscit et 
recuperat. Tarde, ut arbitror, exspirabit suspicio hiatus hoe loco 
ex homoeoteleuto nati. Homoeoteleuton quidem quantam in hiati- 
bus vim habere soleat, passim animadverto: sed in praesenti loco 
eam causam valere non. posse, evici, ni fallor, in Appar. p. 765. 
[Ed. II. p. 474.] Alia vero ibidem, quomodo expunctum fuerit di- 
etum, non irrationabilis subjungitur conjectura: e contrario, nullo 
modo id tanquam assumentum reputari potest, a Latinis patribus, 
dicto ipso carentibus aut gaudentibus, notis aut ignotis deperditis- 
ve, antiquissimis, recentioribus, profectum. Suspicionibus quoquo- 
versus indulge: nil conficies. Tam mature, tam serio, tam passim 
gentium, tam perpetua aetatum serie allegant. 

Ad §. XXVIII. Haec ultima thesis deducit nos ad pretiosissimi 
Dicti exegesin, qua versus 7. (1) ad contextum totius epistolae, ma- 
ximeque (2) ad versum 8. collatus, ex intimis rationibus vindicatur. 

(4) Scopum dispositionemque hujus epistolae non facile inveni- 
ri, sunt qui censeant: at sine violentia, si simpliciter eam intueamur, 
resolvetur. Johannes epistola, vel libello potius, (nam epistola ad 
absentes mittitur; ille autem apud eos, quibus scribebat, eodem tem- 
pore fuisse videtur:) id agit, ut beata et sancta cum Deo et Jesu 
Christo communio fidelium confirmetur, Gnorismatis lautissimi eorum 
status ostensis. 

Partes sunt tres: 

Exordium , ce. I. 4—4. 
Tractatio , ce I. 5—V. 42. 
Conclusio, c. V. 43—24. volvatur teatus ipse. 

In Exordio apostolus ab apparitione Verbi Vitae constituit auc- 
toritatem praedicationi et scriptioni suae, et scopum (ive, ut, v. 3.8. 
exserte indicat: exordio respondet (ut hoc statim expediamus,) Con- 
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gee, eundem scopum amplius explanans, instituta Gnorismatum 
rum recapitulatione per triplex novimus. c. 5, 18. 19. 20. 


Tractatio habet duas partes, agens 
I, speciatim 
a) de communione cum DEO, in luce. e. I. 5—10. 
8) de communione cum FILIO, in luce, ec. Il. 4.8. 7.8. : 
subjuncta applicatione propria ad patres, juvenes, 
puerulos. v. 13—27. Innectitur hic adhortatio ad 
MANENDUM in eo, c. IL. 28. — ILI. 24., ut fruc- 
tus ex MANIFESTATIONE ejus in carne, se porri- 
gat ad MANIFESTATIONEM gloriosam. 
y) de corroboratione et fructu mansionis illius, per 
SPIRITUM. capite IV. toto, ad quod aditum parat 
c. Ill, versus 24., conferendus ad c. IV. 42. 
II. per Symperasma sive Congeriem, de Testimonio Patris 
et Filii et Spiritus, cui fides in Jesum Christum, ge- 
neratio ex Deo, amor erga Deum et filios ejus, obser- 
yatio praeceptorum, et victoria mundi innititur. ce. V. 1—42. 

Saepe partes similiter incipiunt et desinunt, uti exordio quoque 
respondet conclusio. vid. supra ad c. 2, 42. Interdum est allusio 
praevia in parte aliqua praecedenti, et recapitulatio in subsequent. 
Quaelibet pars agit de beneficio divino, et de officio fidelium: atque 
ex beneficio officium derivatur per consectaria convenientissima, de 
amore erga Deum, de imitatione Jesu Christi, de amore fratrum; 
et. quanquain multa videri possint sine ordine repeti, tamen ordi- 
natissimis modis ex aliis causis alio intuitu eadem illa consectaria 
formantur. 

Habet ergo versus septimus anakephalaeosin, quae sane, uti de 
Patre et Filio, sic etiam de Spiritu agit. Quod Sol est in mundo, 
quod in pyxide nautica acus, quod in corpore cor, id in hac trac- 
tatione est versus septimus capitis V. Adhibe primum editionem eo 
yersu destitutam, deinde editionem eo praeditam: facile senties, 
quid universus Johannei sermonis postulet tenor. 

(2) Adamantinus versuum nexus est, in hocce textu: v. 6. 
Hic est, qui venit per aquam et sanguinem, Jesus Christus; non in 
aqua solum, sed in aqua et sanguine: et spiritus est qui testatur ; 
quia spiritus est veritas 7. Quia tres sunt, qui testantur in terra, 
spiritus et aqua et sanguis; et hi tres in unum sunt: 8. et tres 
sunt, qui testantur in coelo, Pater et Verbum et Spiritus; et hi tres 
unum sunt. 9. Si testimonium hominum accipimus, testimonium Dei 
majus est. 

Ne quid confusionis oboriatur, monemus, versum 7. a nobis in 
hac deinceps consideratione dici eum, qui agit de testantibus im 
terra; et versum 8., qui-agit de testantibus in coelo. Atque hune 
ipsum versum 8. partim ut argumentis criticis in Apparatu confir- 
matum, partim ut exegeticis argumentis amplius confirmandum sup- 
ponimus. — , j : ; 

v.6. érog ésev, Hic est) Causam Johannes exponit: cur ei de- 
mum, qui credit, Jesum esse Filium Dei, victoriam. ex mundo ad- 
scribat: quia nempe illa in Jesum Dei Filium fides invictum robur 
habet, a testimonio hominum, satis eo quidem firmo, sed multo ma- 
gis a testimonio Dei, absolutam firmitudinem habente. — 0 sour, 
qui venit) Non dicit, 6 égyouevos, veniens, in praesenti, sed o él- 
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Say, aoristo tempore, praeteriti vim habente: utic. 4, 2., Epaveow dn, 
manifestatus est: ¢c. 4, 2., édnkuore et infra, v. 20., 7xee* nam 
vx praesens non venio significat, sed veni: (vy. 20. not.) unde Jo- 
hannes ibidem subjicit, e¢ dedit, in praeterito. Jesus est is, quem 
propter promissiones venire oportuit, et qui venit revera: idque te- 
stantur et probant spiritus et aqua et sanguis. — dv Udarog zai 
aiuatog, per aquam et sanguinem) Aqua dicit baptismum, quem 
primum administravit Johannes, inde Baptista cognominatus, et ideo 
in aqua baptizare missus, ut Jesus manifestaretur tanquam Filius Dei. 
Joh. 1, 33. 34. Porro baptismus etiam per discipulos Jesu administra- 
tus est, Joh. 4,4.s. Act. 2, 38. ete. Sanguis est utique sanguis unius 
ipsiusqne Jesu Christi, qui effusus in passione, in coena dominica bi- 
bitur. — éno& 0 yousos, Jesus Christus) Jesus, per aquam et san- 
guinem veniens, eo ipso monstratur ut Christus. — 8x év rH vdate 
Hovov, non in aqua solum) Modo dixit, per; nunc, in. Utraque 
particula opponitur ra ywoig, 4 Cor. 44, 41. s. Hebr. 9, 7. 42. 25. 
Ostendit apostolus, verba proxima antecedentia plane considerate esse 
posita. Articulus rm habet vim relativam. Per magis proprie videtur 
referri ad aguam et in ad sanguinem. nam Johannes aqua baptizans, 
Jesum venientem antecessit, et Jesus venit per aquam: sed Jesus 
peracto opere, quod Pater ei faciendum dederat, sanguinem impendit ; 
itaque prius venerat in sanguine. — adN é&v ro Vdare xal Tw ai- 
uate, sed in aqua et sanguine) Non modo suscepit, ad baptismum 
accedens, munus implendae omnis justitiae, Matth. 3,45., sed etiam 
effuso sanguine consummavit. Joh. 19,30. quo facto sanguis et aqua 
ex latere J. C. in eruce mortui exiit. ibid. v. 34. — xal co nvedua 
ése tO waorueay, et spiritus est qui testatur) testatur, de Jesu Chri- 
sto, v. 5. ¢. 2,22. 2 Joh. v. 9.— Gre ro mvedue Esuy 1 adnOera, quia 
spiritus est veritas) Declarat apostolus, quid hic innuat vocabulo 
spiritus, veritatem videlicet. Quid porro veritatis vocabulo innuit ? 
Non dubium est, quin hac professa enumeratione complectatur quo- 
dammodo omnia, quae, praeter ipsum divinum testimonium, ad te- 
stimonium de Jesu Christo pertinent. Ea colligemus ex Johannis 
aliisque N. T. scriptis. Testantur de Jesu Christo scripturae, Joh. 
5, 39., i. e. Moses et prophetae, Joh. 5, 46. 4,46. Act. 40, 43. Te- 
status est Johannes baptista, Joh. 4; 7. Testati vero sunt deinceps 
apostoli, Joh. 45,27. 4 Joh. 4, 2. 4,44. Act. 4, 8. 2, 32.: maximeque 
seriptor hujus epistolae, Joh. 49,35. Nune quum apostolus testimo- 
nia de Jesu Christo, tanquam de eo, qui venit, colligit, sane evan- 
gelium minime praetermisit. Evangelium ille quidem nunquam ap- 
pellat: testimoniwm-plerumque appellat. Sed hoc loco minus com- 
mode diceretur: tres sunt testantes, testimonium et aqua et sanguis. 
quare pro testimonio veritatem, veritatem videlicet non modo cogni- 
tionis, sed etiam praedicationis dicit, et veritatem spiritis vocabulo 
insignit. cui subjecto praedicatum testari eleganter cohaeret. Ex- 
pendatur nomen spiritus, c. 4, 4. 8. 4 Cor. 44,12. Ap. 19,40. Joh. 
6, 63. Hoe spiritu propheticum quoque testimonium V. T. cum com- 
plemento ejusque demonstratione continetur. Dicit apostolus: Jesus 
Christus venit et per aquam et per sanguinem: non dicit hie: et 
aqua et sanguis sunt, qui testantur. Rursum dicit, cum insigni epi- 
tasi, KAI to mveCua ese TO waorvosy, spiritus est testans: non 
dicit, Jesus Christus venit per spiritum sive in spiritu. etenim spi- 
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ritus etiam ante adventum Christi testabatur, multis seculis: at aqua 
et sanguis cum ipso adventu erant conjunctissima. Testimoniumque 
magis proprie adscribitur spiritui, quam aquae et sanguini: testandi 
quippe vim per se habet spiritus, eandemque vim aqua et sanguis 
accedente spiritu nanciscuntur et exserunt. ’ 

V. 7. Ore roeEeg scary of uaotvesytEs, quia tres sunt testantes) 
Participium, testantes, pro nomine, testes, adhibitum,. actum effec- 
tumve testimonii semper praesentem innuit. Antea etiam de spiritu 
dixerat, neutro genere, ro mpetma ége TO MAPTYPOTN: nunc 
masculino genere, tres sunt, qui testantur, etiam de spiritu dicit, 
simul aquam et sanguinem testantes esse dicens, item masculino 
genere. Foeminina illa, fides, spes, caritas, tria dicuntur, neutro ge- 
nere, 4 Cor. 13, 13.: at hic mvsvuc, vdwo, afua, omnia neutrius 
generis in Graecis, id est, spiritus, aqua, sanguis, sunt roéi¢ uao- 
tuosvreg, masculino genere. Testantes esse, proprie personis con- 
venit; quodque tres in terra testantes, quasi personae essent, per 
prosopopoeiam describuntur, id personalitati trium in coelo testan- 
tium pulere subservit: sed tamen neque‘spiritus (veritas evangelica) 
neque aqua neque sanguis personae sunt. Tropum igitur a versu 
praecedenti ad praesentem progressus apostolus adhibet, brevitati 
sermonis opportunum, ut hoe dicat: Tria sunt genera hominum, 
(v. 9. coll. Joh. 5, 34.) qui ministerio testandi in terra funguntur: 
4) illud, in universum, genus testium, quod praeconio evangelii 
vacat; et speciatim 2) illud genus testium, quod baptismum admi- 
nistrat, ut Johannes baptista et ceteri; itemque 3) illud genus 
testium, quod passionem et mortem Domini spectavit et celebrat. 
Est ergo METALEPSIS, eaque gravissima: ubi w) per Synec- 
dochen numeri, pro toto genere testium, unus, qui testetur, ponitur, 
ut si diceretur, propheta, baptista, apostolus. quamvis enim hae tres 
functiones saepe in uno homine poterant concurrere, tamen ipsae 
erant divisae: coll. Eph. 4, 44. eoque commodior est metonymia, 
de qua mox. Gradus trium harum functionum, strictius tamen 
sumto prophetae vocabulo, exstant Matth. 44, 9. 41. 8) per Meto- 
nymiam abstracti, pro iis, qui testantur, tanquam avronrae xai 
umnoEtae , ipse spiritus, agua, sanguis, memorantur. — éy TH YN; 
in terra) Vid. infra: — ro nmvetuu, xai ro Vdmg, xal ro ufua, 
spiritus et aqua et sanguis) Ordinem permutat apostolus. nam cum 
antea spiritum tertio loco posuisset, nunc eum primo loco ponit ex 
ordine naturae. spiritus, ut modo dictum est, ante aquam et san- 
guinem testabatur, et spiritus etiam sine aquae et sanguinis testi- 
monio, sed aqua et sanguis nunquam sine spiritu testantur. — xov 
of roeig #i¢ ro ev iow, et hi tres in unum sunt) Sunt ejusdem 
aeque terrestris naturae per se, propheta, baptista, apostolus: (conf. 
unum sunt: 4 Cor. 3, 8.) et ad unum penitus Jjinem ordinati, ut te- 
stentur de Jesu Christo, ut de eo, qui venit in mundum. conf. 
tivae ei¢ ri, Luc. 5, 17. ro &v, cum articulo, non tam unum, quam 
idem notat. 

Num dilutior videtur haec versiculi 7. interpretatio? Mox 
proderit nobis haecce querela. iy 

v. 8. nai roeig elouy of uagrugsrvres, et tres sunt qui testantur) 
Testimonium spiritus et aquae et sanguinis per insignem gradationem 
et epitasin corroboratur superveniente testimonio trium majus testt- 
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monium perhibentium. conf. omnino Joh. 3, 8.14. — év 7@ seava, 
in coelo) Vid. infra. — 6 marny, Pater) sub hoc nomine simul in- 
telligitur nomen Dei, ut sub Verdi nomine, (de quo tamen mox vide,) 
Filius ; ex natura relatorum. conf. 4 Cor. 15, 28. — o Aovosg, Verbum) 
Verdi appellatio egregie convenit cum testimonio. Verbum testatur 
de se, ut de Filio Dei, Ap. 4, 5. 19, 43. Patres aliqui hoe loco 
scribunt Filius, ex frequentiori Scripturae locutione. Habent ta- 
men hoe (filius) etiam cod. MSS. Lat. Florentinus et Reutlingensis. 
— 10 nvetua, Spiritus) Hoc loco, et ubique in hac epistola, Jo- 
hannes, de Spiritu sancto loquens, Sancti epitheton subaudit. Jesus 
Christus ante passionem de suo et Patris testimonio. aperte locutus 
erat: accedit, post glorificationem maxime, testimonium Spiritus 
sancti. c. 2, 27. Joh. 45, 26. Act. 5, 32. Rom. 8, 16. Quare, ut 
antea binarius testium urgebatur, Joh. 8, 47. s. ita nunc Trias. — 
nal ovros of resig vy eiov, et hi tres unum sunt) Versus praecedens 
habet, et hi tres in unum sunt: nunc, di tres unum sunt. Conside- 
rata sermonis differentia, quanquam alias é¢ promiscue vel ponitur 
vel omittitur. Unum sunt hi tres; sicut duo, Pater et Filius, unum 
sunt. Spiritum a Patre et Filio sejungere nil potest. nam si cum 
Patre et Filio Spiritus unum non esset, dicere deberemus, cum 
Patre et Filio, qui unum sunt, Spiritum esse duo. quod abhorret a 
tota revelationis divinae summa. Unum sunt, essentia, notitia, vo- 
luntate, atque adeo consensu testimonii. Joh. 40, 30.38. 44, 9. seqq. 
Non universis tribus, sed singulis, tres singulatim opponuntur, hoc 
sensu: Testantur, non solum spiritus, sed etiam Pater; Joh. 5, 57. 
non solum aqua, sed etiam Verbum; Joh. 3,44. 40, 44. non solum 
sanguis, sed etiam Spiritus. Joh. 15, 26. seq. Nunc quam necessaria 
sit versus octavi lectio, dispalescit. Non potuit Johannes cogitare de 
spiritus et aquae et sanguinis testimonio, et testimonium Dei tan- 
quam majus subjungere, quin etiam de testimonio Filii et Spiritus 
sancti cogitatet, idque in enumeratione tam solenni memoraret: ne- 
que ratio ulla excogitari potest, cur sine tribus in coelo testantibus 
testantes in terra, eosque tres enumeraret. Solent ejusmodi enumera- 
tiones non simplices esse, sed multiplices, Prov. 30. quanto magis 
hoc loco? Versus septimus, quantus quantus est, vim habet respec- 
tivam, et eo pertinet, ut a versu 6. ad versum 8. progressus fiat. 
Atque hic sita est utilitas querelae supra notatae. Sive cum antece- 
denti sive cum subsequenti versu conferas versum 7. de tribus in 
terra testantibus, necessarius est octavus. Nam versus sextus et sep- 
timus nonnulla habent eadem, nonnulla diversa, Quae eadem sunt, 
ideo tantum iterata sunt, ut aptarentur versui octavo: quae diversa 
sunt, et vel orationem variant, vel ad sententiam aliquid amplius 
addunt; clariorem etiam respectum habent ad octavum versum. Vv. gr. 
In absoluto sermone, spiritus tantummodo dicitur esse testans; in 
respectivo, etiam aqua et sanguis. Similiter versus septimus et octavus 
nonnulla habent communia verba: in aliis, ubi oratio commutatur, ipsa 
sententia diversum quiddam importat, ut in unum et unum. Ternarium 
testantium in terra, accommodatitium, plane sustentat Trinitas coelestis, 
archetypa, fundamentalis, immutabilis. Poterat apostolus testantes in 
terra vel plures statuere, coll. v. 9., vel omnes ad unum revocare spiri- 
tum, coll. v.6., sed ad ternarium eos redigit, solo trium in coelo testan- 
tium intuitu. Ex eo, quod Pater et Verbum et Spiritus proprie tres sunt, 
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et testantes sunt, et unum sunt, etiam spiritus et aqua et sanguis 
per tropum similia praedicata nanciscuntur, quae eis per se minus 
competere, et sua sponte patet, et li sensere, qui in versu de spiritu 
et aqua et sanguine ¢res mutarunt in tria. Vid. Appar. p. 750. 755. 
Si ullam testantes in terra relationem habent ad testantes in coelo, 
series verborum, spiritus et aqua et sanguis, postulat, ut spiritus 
referatur ad Patrem, aqua ad Verbum, sanguis ad Spiritum: at hoc 
-non nisi expressa Patris et Verbi et Spiritus lectio comprobat: qua 
seposita, varie fluctuans allegoria verborum ordinem mutavit. Vid. 
Appar. p. 757. 764. Praecepta Dei gravia esse negans apostolus, 
observationem eorum non modo ex sacramentis, sed maxime etiam 
ex fide 8. Trinitatis deducit, uti Dominus ipse, Matth. 28, 49. 20. 
Plane Johanneum ex Deo sensum eoque sensu dignum stilum tota 
haec sapit periocha. Qui versum 8. non admittunt, non possunt 
versum 7. commode resolvere. Jfetalepsin, quam supra notavimus, 
in apertam catachresin ii deducunt, sed admisso versu 8., tota illa 
metalepsis mitigatur, et ordo, quo spiritus ante aquam et sanguinem 
ponitur, declaratur, et omnium vocum ratio redditur. Intima deni- 
que versus utriusque connexio, exactus rhythmus, indivulsa parodia 
est: et alter sine altero se habet tanquam periodus composita aut 
stropha poética, ubi pars dimidia desideratur. 

v. 7. 8. év ti yh’ év tH soavm, in terra: in coelo) Non fer- 
tur testimonium: in coelo, sed in terra: qui autem testantur, sunt in 
terra, sunt in coelo. i. e. illi sunt naturae terrestris et humanae, hi 
sunt naturae divinae et gloriosae. Porro quia testantes qui sunt 
in terra, et testantes qui sunt in coelo, testantur de Jesu Christo, 
et testis verus praesens est, non absens, non tam respectu eorum, 
ad quos testatur, quam respectu eorum, quae testatur: ideo testan- 
tes qui sunt in terra, testari dicuntur de Jesu Christo, ita, ut testi- 
monium eorum agat praecipue de commoratione Jesu in terra, ut 
testatum fiat, illum esse Christum; unde ipse per aquam et sangui- 
nem dicitur venisse, in mundum videlicet: neque tamen status ex- 
altationis, praesertim dum apostoli viverent, excluditur. Sed testan- 
tes qui sunt in coelo, testantur/de eodem Jesu Christo, ita ut testi- 
monium eorum agat praecipue de coclesti gloria Jesu, Filii Dei, 
exaltati ad dexteram Patris, non tamen excluso statu exinanitionis. 
Certe testimonium v. gr. aquae, sive baptismi, per Johannem maxime 
administratum fuit, ante mortem, imo ante manifestationem I. C. in 
terra ambulantis: testimonium vero Paracleti in glorificationem I. C. 
reservatum est. Unde wagrugeice, testamini, in praesenti, de apo- 
stolis: wagrvenoes, testabitur, de Paracleto dixit Dominus. Joh. 15, 
27: (26. 

Habet ergo versus 7. cum versu 6. anakephalaeosin totius oeco- 
nomiac Christi Jesu a baptismo ejus usque ad pentecosten Act. 2. 
Habet versus 8. summam oeconomiae divinae ab exaltatione ejus et 
deinceps. Vid. Joh. 8, 28. 14, 20. Matth. 26, 64. Quocirea Chri- 
stus ascendens jussit baptizare in nomine Patris et Filii et Spiritus 
sancti: Matth. 28, 19. et Apocalypsis gratiam et pacem a 8, Tri- 
nitate praefatur. 

Quae cum ita sint, novum argumentum suboritur, eum ordinem 
versuum, qui testantes in terra praemittit, ac deinde testantes in 
coelo memorat, Gradatione rebus ipsis longe convenientissima praestare, 


574 1 JOH. V, 9—16. 


v. 9. e, si) Ab eo, quod negari nequit, et tamen minus est, 
coneludit ad majus. — za» avPewnwy, hominum) in quocunque 
negotio, Joh. 8, 17., et in ipso spiritus et aquae et sanguinis testi- 
monio administrando. nam tametsi id divino instituto et jussu fa- 
ciunt, tamen ipsi manent homines. Joh. 5,34. 3, 34.— 7 uagruola 
ré Os, testimonium Dei) Patris, cujus Filius est Jesus. Vide finem 
versus hujus. Notatur autem simul cum testimonio Patris testimo- 
nium Filii et Spiritus item divinum et coeleste, quia opponitur te- 
stimonio hominum in plurali. Testimonium Patris est quasi basis 
testimonii Verbi et Spiritus sancti, sicut testimonium spiritus est 
quasi basis testimonii aquae et sanguinis. — psifwy ésiv, majus 
est) [adeoque acceptatione multo dignius. V. g.| Joh. 5, 56. 

Summa eorum, quae diximus, haec est: Graeci codices, in qui- 
bus epistolae, v. gr. Johanneae, habentur, nec tam multi sunt, nec 
tam antiqui, ut versui de Tribus in coelo testantibus, quippe cujus 
plane singularis est ratio, debeant officere. Latino is nititur inter- 
prete, solo propemodum, sed vetustissimo et sincerissimo, quem con- 
tinuo sequuntur plurimi perpetua seculorum serie patres, in Africa, 
Hispania, Gallia, Italia, cum provocatione ad Arianorum consen- 
tientem lectionem. Ipse denique contextus hune versum tanquam 
centrum et summam epistolae comprobat. — avrn ésiv, hoc est) 
Plane in eo versatur. 

v. 10. év éavrm, *) in se ipso) intime. 

v. 42. 6 Ezmv) habens, in fide. — zov viov, Filium) Habet 
versus duo cola. in priore non additur Dei: nam fideles norunt 
Filium. in altero additur, ut demum sciant infideles, quanti sit, non 
habere. — éyev, habet) Priore hemistichio cum emphasi pronuncian- 
dum est habet; in altero, vitam. 

v. 13. ravra) haec, quae in hac epistola habentur. WVerbum 
scribo, in exordio, cap. 1, 4., nune in conclusione fit praeteritum, 
scripsi. — roig **) mesevsouv eg TO Oroue t& Vid té Oss, creden- 
tibus in nomen Filii Dei) Summa versus 5—10. — iva etdjre ore 
lany éysre aiwveov, ut sciatis quod vitam habetis aeternam) Id 
fluit ex versu 114. — xal ive megevnre) et ut credatis, scil. sub 
propiore spe vitae. Id fluit ex v.42. Plane in fide esse debemus. 

v. 14. xara ro O&hyuw avrs, secundum voluntatem ejus) Con- 
ditio aequissima, latissime patens. [Pron. avrot DEUM  spectat. 
Be) 4 ne eo) 

v. 15. €av oidamev) éxv interdum habet indicativum, praeteriti 
temporis; idque hic facit ad confirmandum. — éyousv) habemus, 
etiam ante eventum ipsum: (conf. 4 Sam. 4, 17.8.) et eventum ipsum 
scimus non esse fortuitum, sed precibus. impetratum. 

v. 46. éav reg, si quis) Additur casus omnium maximus; ut 
possis orare etiam pro altero, in re gravissima. conf. ¢. 2,4. — in, 
viderit) Ergo peccatum hoe potest nosei a regenito. — OMuOTavorTa 
amaotiav, uy m00¢ Davaror, peccantem peccatum, non ad mortem) 
qualecunque peccatum, modo ne ad mortem. uy, ne, formula exci- 
piendi, (Matth. 49, 9.) plus, quam ov non, v. 47. Quam diu non 





*) Lectionem iv ara praefert crisis Ed. 1. et 2. Sensus perstat. E. B. 
**) Hic verborum ordo nititur erisi Ed, maj.; alius, in Vers, germ. 00- 
vius, sequitur crisin Ed. 2. KE. B, 
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constat, esse peccatum ad mortem, orare fas est. — Qavarov, mor- 
tem) De morbo, ex quo Lazarus mortuus est, sed postea mox re-_ 
suscitatus, dicitur, non est ad mortem, Joh. 41, 4. not. at Ezekias — 
aegrotavit mixd ad mortem, Es. 38, 4., nisi miraculo convaluisset. 
Hoe autem loco Johannes mortem et vitam dicit, uti cap. 3, 44. 
Quid porro sit peccatum ad mortem, declaratur ex opposito, versu 47., 
ubi subjectum est, Omnis injustitia; praedicatum bimembre, pecca- 
tum, wdgue citra mortem. Ergo quaelibet injustitia, quae in vita 
communi admittitur, est peccatum non ad mortem. Peccatum autem 
ad mortem est peccatum non obvium, neque subitum, sed talis sta- 
tus animae, in quo fides, et amor, et spes, in summa, vita nova, 
exstincta est: si quis sciens volensque mortem amplectitur, non ex 
illecebris carnis, sed ex amore peccati, sub ratione peccati. Repu- 
dium gratiae proaereticum. Homo, dum hoc peceatum-peceat, vitam 
ase repellit: qui igitur alii vitam ei concilient? Datur tamen etiam 
peccatum ad mortem corporis, v. gr. apud populum, pro quo ter 
deprecatus propheta, deprecari vetatur: Jer. 7,46. 41, 44. 44, 44. 
15, 4. 2.: imo peccatum ad mortem ejusmodi ipse admisit Moses, 
ad mortem non deprecandum: Deut. 3, 26. Conf. 4 Sam. 2, 25. 
3, 14. de domo Eli: et contra, de peccatis et morbis per preces 
depellendis, Jac. 5, 44. seqq. — al’rnoe) 0 nagdyovasng. — dw- 
oe, dabit) Deus, rogatus. — aura) illi, fratri. — Cwyy, vitam) 
Ergo peccans ad mortem est in morte, et tamen ulterius peccat ad 
mortem. — roig) > i.e. quod attinet ad peccantes non ad mortem, 
—iciv auagria moog Gavarov, est peccatum ad mortem) Summum 
praeceptum est fides et amor. ergo summum peccatum est, quo fides 
et amor perimitur. Illic, vita, hic, mors. Non tamen denotatur hic 
tale peccatum, quod nos appellamus, mortale, ut sunt omnia irrege- 
nitorum, c. 3, 14., et nonnulla fratrum relabentium; qui proprie 
soli egent, ut wita eis detur. — & — héyw, non — dico) pro dico 
— non. locutio morata et Attica. Deus non vult, ut pii frustra 
orent. Deut. 3,26. Si-ergo, qui peccatum ad mortem commisit, ad 
vitam reducitur, id ex mero provenit reservato divino. — éxeivng, 
illo) Vocula habet vim removendi h. 1. — égmryon) Modo, aiétyj- 
ox, Differunt verba. Joh. 44, 22. not. Hic non modo non airety, 
sed ne éowrgy quidem praecipitur. ggwryon est ut genus: alrety 
species quasi humilior. Non a¢rety modo removetur, sed etiam ge- 
nus. Species haee aérety non occurrit apud preces Christi. aérery 
in victum quasi et reunr convenit. 

vy. 47. maou aduxia) omne nefas, Ubique ocecurrunt in vita 
exempla peccati non ad mortem. — xai, et) et quidem. Enunciatio 
est haec: Quodlibet nefas est peccatum non ad mortem: sed ne quis- 
quam id levius interpretetur, praemittit, est peccatum. 

v. 18. oidamev, novimus) Anaphora. vy. ss. — ote mag, quod 
omnis) Nune cavet, ne quis. versu 46. 47. ad securitatem abutatur. 
— yeyevvyutvos) Mox, yeryndeig. Praeteritum grandius quiddam 
sonat, quam aoristus. Lexicon vetus: WYMVHKOTES, HEYA" OWHYiOar- 
reg dé, wexgov. Non modo qui magnum in regeneratione gradum 
assecutus, sed quilibet, qui regenitus est, Servat se, — rye. éavror, 
servat se ipsum) non deficit intrinsecus. — sy arretae, non tangit) Rege- 
nitus non pessundatur extrinsecus. Malignus appropinquat, ut musca 
ad lychnum; sed non nocet, ne tangit quidem. Antitheton, jaced. v. 19. 
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v. 49. 2%, ex) Sermo concisus: Lx Deo sumus, et in Deo ma- 
nemus: at mundus ex malo est, et in malo jacet totus. — éyv 1@ 
movnow xéirar, in malo jacet) [Itaque non magis, ac Malus, in quo 
jacet, filios DEI tangere potest. V. g.| Malus, coll. v. 18., opponi- 
tur Vero, v. 20. Totus mundus [isgue universus, eruditos, honestos, 
aliosve complectens omnes, exceptis duntaxat qui DEO se et Christo 
vindicarunt. V. g.| non modo tangitur a malo, sed plane jacet, 
(Germ. bleibt liegen,) per idololatriam, caecitatem, fraudem, vim, las- 
civiam, impietatem, malitiam omnem, in malo, expers et vitae ex 
Deo et dtavelag, sensis. Vid. 4 Cor. 5,40. 41. 32. Brevi hac 
summa vividissime denotatur horribilis status mundi. Commentarii 
loco est ipse mundus et mundanorum hominum actiones, sermones, 
contractus, lites, sodalitia ete. [Maundanos pessimis non pejora per- 
petrare, mirandum potius est, quam pessime agere. Felices in’mt- 
seria sua seipsos aestimant, et salute cassos DEI filios. V. g.] Anti- 
. theton. manet, de Deo et sanctis. Habetis, regeniti, quod oretis. 
cap. 2, 2. [Habetis, quod e mundo cupiatis ad DEUM evolare. 
V. g.| | 

v. 20. x0) adest. Sic, nxw, Mare. 8, 3. not. — dedwxev, 
dedit) Deus. nam etiam in praecedenti commate Subjectum implicite 
est Deus, hoe sensu: Deus misit Filium suum: et hue refertur 
avré, ejus, MOX. — dvavoray, sensum) non solum notitiam, sed fa- 
cultatem noscendi. — rov alnOtvov, Verum) subaudi, Filium ejus 
Jesum Christum, ut mox. unde perspicitur, quanta majestate sic se 
appellet Filius, Ap. 3, 7. — érog) Hic, Verus, Filius Dei Jesus 
Christus: cui convenit appellatio Vitae aeternae. — wr aiwreos, 
Vita aeterna) Initium epistolae et finis conveniunt. 

v. 21. guhakare éaureg) custodite vos ipsos, me absente, ne 
quis vos decipiat. Elegantia activi verbi cum pronomine reciproco 
plus dicit, quam gudaéaode custodimini. Vid. ad Chrys. de sacerd. 
p- 423. — ano trav eidoidwv) a simulacris, neque solum ab ipso- 
rum cultu, sed etiam ab omni eorum communione et communionis 
specie. Ap. 2, 14. 20. 





IN 
EPISTOLAM JOHANNIS SECUNDAM. 


v. 4. °O noeoBuregog, Senior) Appellatio conveniens: familiari 
epistolae, huic, et sequenti. Et quidem admirabili temperamento 
gravitas argumenti et familiaritas epistolii coneurrunt. Partes epi- 
stolae sunt tres: 


I. Inseriptio. v. i—3. 
II. Hortatio ad perseverantiam in veritate amoris et fidel. v. 4—141. 
I. Concelusio. v.42. 43. 


— éxhenri}, electae) Appellat electam, a conditione spirituali. no- 
men enim hoc appellativum esse, patet ex eo, quia etiam sorori 


tribuitur. v.43. quod si proprium esset, foret éxd¢xry, ab exdexrog. 
Erant aut viduae, aut uxores prae maritis piae. Ave/a autem, [he- 
braico Martha respondens, V. g.| ut passim, ita hoe loco, esse no- 
men proprium, docet Heumanni Poecile, T. 2. lib. 3. artic. 43. et T.3. 
lib. 1. art. 2. Neque dubitare quisquam potest, nisi qui stilum ve- 
terum ignorat, aut non recordatur. Appellativum Kugi«, domina, 
extra relationem ad servos, eo tempore vix reginae sine invidia dari 
poterat. Etiam ad personas illustres olim nomina propria sunt ad- 
hiberi solita, prae appellativis. Eleganter autem Senior vocabulum 
spiritualis necessitudinis, unde epistolion fluxit, interponit inter suum 
et mulieris nomen. Recurrit Kvole, v.5. Syrus nomen proprium 
retinet: et synopsis Athanasiana ait, yoaqee xveig, ubi nomen pro- 
prium ponit, epitheton éxdexr7, electa, reticet. Saepe autem nomina 
propria et appellativa invicem confunduntur. v. Wesseling. Probabil. 
p- 499. seqq. — &¢, quos) Ref. ad matrem et liberos. — éy adn- 
Geia, in veritate) Amor non modo verus amor est, sed veritate 
evangelica nititur. v. 3. fin. — mavreg, omnes) Communio sanctorum. 

v.2. dea, propter) Constr. cum eyane amo. Amantes in ve- 
ritate, amant etiam propter veritatem. — rv wéveour, quae manet) 
quae adhuc est. Sequitur futurum, ervt. Env mévscayv — nal ésat, 
resolve, QUAE manet, et erit. conf. 4 Cor. 7,37. not. 

v.3. éav, erit) -m> Votum cum affirmatione. — wed ver, 
vodbiscum) Vid. App. crit. Ed. II. ad h.1. Latinus habet, vobiscum: 
et hoe proprie salutationi congruit. conf. 3 Joh. v. 2. — yages, éheos, 
tionvn, gratia, misericordia, pax) Gratia tollit culpam ; misericor- 
dia, miseriam: pax dicit permansionem in gratia et misericordia. — 
tiorvn, pax) etiam ingruente tentatione. — zvole, Domino) Hoc 
uno loco appellationem Domini, salutationi convenientem, habent 
epistolae Johannis *). Filium Dei appellitat. — év adndeia nai 
ayann, in veritate et amore) De illa, v. 4. de hoc, v.5. Paulus 
appellare solet fidem et amorem. etenim sides et veritas synonyma 
sunt; et utroque vocabulo Hebraeum max passim exprimunt LXX. 
Conf. 3 Joh. v.3., veritati tuae. 

v. 4. evonna, inveni) Rarum hodie inventum, rarum gaudium. 
— é% rav véxvov o8, ex liberis tuis) Liberos Kyria ad minimum 
quatuor habebat. coll. v.4. cum 4. Hos liberos in domo materterae 
eorum invenerat Johannes. v.43. — #u9w¢, sicut) Norma. 

v.5. 8y wg — xaLvnv, non tanguam — novum) Amor utramque 
paginam facit. nil aliud fert veritas, = 9 | 

v.6. avcé, ejus) Patris. v.4. — é avryj, in eo) in amore. 
Epanodon habet hie versus, valde dulcem. — negenarnré, ambule- 
tis) Modo, ambulemus. nunc secunda persona respondet verbo au- 
distis, scil. ex nobis, apostolis. ; eA 

v.7. dre, quia) Ratio, cur jubeat retinere audita a principio. 
— noddoi, multi) 4 Joh. 2, 18. 4,4. — eionkGov) intrarunt. Mun- 
dus est aversus a Deo et Christo, siliquis suis intentus: sed ut Deum 
et Christum oppugnet, a Satanae fermento est. — foxomevor) qui 
veniebat. sic, goyouevar, 3 Joh. v. 3. Conf. élnludora, 4 Joh. 4, 2. 
— &téo égwv, hic est) Gradatio. Hic ipse est etiam magni impo- 





*) Atqui, utriusque Ed. margo etiam hoe loco praefert omissionem voc. 
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storis et antichristi character. non alius atrociori specie quaerendus 
est. — mhavog, seductor) contrarius Deo. — avrizyorsos, antichri- 
stus) contrarius Christo. Etiam ad mulieres et adolescentes pertinet 
admonitio contra antichristum..v. 4.s. Antichristus negat Patrem et 
Filium; neque confitetur Jesum Christum venientem in carne. 


vy. 8. éaurég, vosmet ipsos) me absente. — ‘va un anodeonre 
zvi.) Apostolum scripsisse arbitror, iva uy anoléonte & eioyacad de®), 
ahha weodov majon unodaPousv’ unde alii totam sententiam ad- 
monentem in secunda persona, alii deinde in prima retulerint. — 
adie, sed) Nulla merces sanctorum dimidia est: aut tota amittitur, 
aut plena accipitur. Oppositio est immediata. Consideranda tamen 
diversitas graduum in gloria. — adnon, plenam) in plena commu- 
nione cum Deo. vy. 9. - 

v.9. 0 mugafaivwy, qui transgreditur) ex perfidia. — év rn 
dvdayn c& yous, in doctrina Christi) in doctrina, quae Jesum do- 
cet esse Christum Filium Dei. — &rog) hic demum. 


v.40. goyeras, venit) quasi doctor aut frater. — raveny) hance, 
Christi. — ¢ mzgee, non fert) per veram professionem. —- xai) at- 
que adeo. — yatoerv, salutem) Eo loco sit vobis, quo ethnicus, cui 
tamen salutem tutius dicitur. 4 Cor. 5,40. Sermo est de salutatione 
familiari, eaque fraterna et christiana. Inter ignotos et alienos vi- 
dentur olim rariores fuisse salutationes. 


v.44. yoo, enim) Severitas in amore. — xosvwret, communi- 


cat) Eum enim declarat pro tali, cui possit obtingere gaudium et 
salus in isto ipso statu antichristiano. [Sudtilissimae sunt purioris 


doctrinae rationes. V.g.] — égyots) operibus, fidei et amori contra- 
riis. — coig novnoorg, malis) Contra, bonorum operum communica- 


tio, beata. 

v.42. mwodha) multa, laeta. Hoe igitur, quod seribit apostolus, 
maxime erat necessarium et subitum. — 8x 788d Inv, non volui) 
Ipsa scribendi opera non juvat semper cor affectu sacro plenum. — 
ee! ’ ‘ - 

Ova yaors zai wéhavog, per chartam et atramentum) Taneirmorg. 


Antitheton, os ad os. Charta, non membrana, usus est apostolus 
ad hoc epistolium. 


v.43. wonacerai os, salutant te) Comitas apostoli, minorum 
verbis salutem nunciantis. [Suavissima communitas! V. g.] 





*) Congruit hactenus margo Ed. 2., nec non Vers. germ.; sed guoad 
membrum alterum Vers. germ. abludit, secundam personam retinens, 


s eoque ipso eam Gnomonis observationem, quae mox ad voc. adda sub- 
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IN 


EPISTOLAM JOHANNIS TERTIAM. 


v.4. ‘O mosafvregos, Senior) Tres hujus quoque epistolae sunt 
partes: 


I. Inscriptio. Ve 45-2. 
' If. Commendatic hospitum: ubi 
4. superiora Caji beneficia probat. v. 2—6. 
2. commendationem ipsam promit, rationes, et exempla 
in utramque partem, innectens. v. 6— 12. 
III. Concelusio. v. 43—45.- 


— yaiw, Cajo) Cajus Corinthi, de quo Rom. 16, 23., vel huic Cajo, 
Johannis amico, fuit simillimus, in hospitalitate, vel idem: si idem, 
vel ex Achaja in Asiam migravit, vel Corintham Johannes hance epi- 
stolam misit. 


v.2. ayannré, dilecte) Sic ter, v.2.5.14. — megi navray, de 
omnibus) quod ‘ad omnes partes attinet. —- evodécitat, prospere 
agere) in re familiari ete. — vycatveey, valere) in corpore. — za- 
Gag, sicut) Ubi anima valet, omnia valere possunt. 

v.3. éyoonv, gavisus sum) Hoc amplificatur versu 4. — ya, 
enim) Ex operibus cognoscitur valetudo animae, et hance prosequun- 
tur vota sanctorum. — xadwg, sicut) Declarat. — ov) tu. Anti- 


theton, Diotrephes. v. 9. 

v.4. récov) his, gaudiis. 

v.5. nesov moverg, fidele facis) facis quiddam, quod facile a te 
pollicebar mihi et fratribus. Sic quodcungue congruit. — éoyaon, 
operatus fueris) labore amoris. — xai) et, quod maximum, im ho- 
spites speciatim. ; 

y.6. évanvov éxxdynotas, coram ecclesia) Publice commemora- 
bantur exempla, ad hortandum [methodo perquam familiart. V. g.] 
— xahag moves, bene facies) Morata formula hortandi. Sic, in 
praeterito et praesenti, ad approbandum, bene dimistt, Secisti etc. 
Luc. 20, 39. Act. 40,33. Mare. 7,37. Job. 4,47. cap. 13, 43. Jae. 2, 
8.419. 2 Petr. 1,19. — moongupug, deducens) cum commeatu. Tit. 
3,43. Beneficium praesta usque ad finem. — akiwo t& Des, ut 
Deo dignum est) Qui tales, quales versu sequente describuntur, ho- 
‘nore afficit, is Deum honorat. 

v.7. r& évoparog, Nomine) Subaudi, Dei. Lev. 24, 41. Conf. 
Jac. 2,7. — *) undév, nihil) De jure suo decesserunt: et vel mer- 
eedem laboris reliquerunt, vel rapinam facultatum tolerarunt. — 
ano, a) Constr, cum eaxiverunt. ’ 

v.8. ouvegyoi, cooperatores) ut veritatem adjuvemus, ne ea 
impediatur. > , 9 

v.9. gyoawa, scripsi) de his. Ea epistola non exstat. — ry 
éxxdAnola, ecclesiae) illius loci, ex quo exierunt. v. Je Occupatio: ne 
Cajus dicat, cur itur ad nos? — o qedonomrevwy avrmy, gui vult 


— aaa naneanenaenaanTe 


*) d€gldor, ewierunt] vel ut exules, vel ut iia? ee Ve ge 
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esse primus eorum) si jam tum Diotrephes exstitit, vivente apostolo, 


quid ,postea non factum? — judg, nos) commendantes et commen- — 


datos. ‘ 

v.10. gov zie, si venero) v.44. — unouvynow, commonebo) 
Metonymia antecedentis: i. e. animadvertam, notabo, ita ut sentiat. 
— Avyoug stovngors, verbis malis) quibus se excusare conatur. — 


rég Behoueves, volentes) scil. accipere. — éxfadhee, ejicit) Magna 
importunitas. 
vi AL. 20 naxdv, malum) in Diotrephe. — ro ayadoy, bonum) 
in Demetrio. — é4% 1 Ged) ex Deo, bono. — écev, est) ut ex Ipso 
natus. ~  - 
v.42. Onunreiw, Demetrio) Videtur hic fuisse antistes hospita- 
lis. — aueig, nos) ego et qui mecum sunt. — dé) tamen, etsi jam 
multis ornatus testimoniis sit Demetrius. — xai oidare, et nostis) 


neque enim in ulla re mentimutr. 

v.45. gideg, amicos) Conf. Joh. 145,415. Rara in N. T. appel- 
latio, absorpta a majori, fraternitatis. Krrant philosophi, qui putant 
amicitiam non instrui a fide. — xer ovoue, nominatim) non secus 
ac si nomina eorum perscripta essent. 





IN 


EPISTOLAM JUDAE. 


v.4. /¢dag, Judas) Partes epistolae sunt tres: 

I. Inscriptio. vy. 4. 2. 

II. Tractatio, qua hortatur ad certamen pro fide, v. 5., et, 

adversariorum interitu moribusque descriptis, v. 4— 

46., sanctos commonefacit, v. 47. 48., confirmat, v. 49. 
20. s. de officio erga alios instruit. v. 22. 23. 
If. Conclusio per Doxologiam. v. 24. 25. 
Valde haec epistola congruit cum secunda Petri; eamque vi- 
detur prae oculis habuisse Judas. v.47. 18. coll. cum 2 Petr. 3, 3. 
Eam Petrus extremo suo tempore scripsit: ex quo colligi potest, 
S. Judam diutius vixisse, magnamque vidisse jam tum in ecclesia in- 
clinationem rerum a Petro praedictam. Sed tamen alia praetermittit, 
alia alio instituto et sermone ponit, alia addit, sapientia apostolica 
perspicue elucente, et severitate incrementa sumente. Sic Paulum Pe- 
trus, Petrum Judas allegat et comprobat. — adsdog 0é taxwfe, fra- 
ter vero Jacobi) Jacobus erat celebrior, frater Domini appellatus. pro 
eo Judas se appellat fratrem Jacobi, modeste. — rotg) Periphrasis, 
cui respondet contrarium versu 4. — yyannuévorg, dilectis) Exordio 
respondet conclusio. v.24. — rernonuevorg, servatis) Christo inde- 
libatum servari, laetum. Joh. 47, 2.14.45. 2Cor. 44,2. Signifiean- 
tur salutis origines et consummatio: habetque hic locus neodega- 
méiav, ne pii percellantur mentione rerum dirissimarum. — x%Anrole, 
vocatis) Vocatio, omnis beneficii divini praerogativa. 
A 3 
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vy. 2. Edeog utd., misericordia etc.) tempore miserabili. hinc 
primo loco ponitur misericordia. misericordia, Jesu Christi, v. 24.: 
pax, in Spiritu 8. coll. v. 20.: amor, Dei, v. 24: Testimonium do 
S. Trinitate. 

V.3. maoav onedry moeemevog) cum omnem operam darem.— 
yougery—owrnolug, scribere — salute) Antitheton, praescripti in ju- 
dicium. v. 4. -— meg?, de) Scopus epistolae, v. 20.s. Prima et ex- 

‘trema epistolae, accurate conveniunt. — xoeviig, communi) per aeque 
pretiosam fidem. 2 Petr. 1, 14. Ratio mutuae adhortationis. — ow- 
TNQIAS ; salute) Etiam severae admonitiones 7 salutares sunt. me 
avayxnv Eoyov) non potui non. — youwos vuly nNagaxadu, scri- 
bere vobis adhortans) Ex omnibus scribendi generibus adhortationem 
hoc tempore saluberrimam statuit Judas. ro seribere arcte cohaeret 
eum adhorians. Adhortatio infertur v. 17. s. Hic scopus epistolae 
expressus. — éxaymuilrodas, ut decertetis) Officium duplex, pugnare 
strenue pro fide, contra hostes: et aedificare se ipsum, in fide. 
vy. 20. conf. Neh. 4, 16. ss. — anagé, semel) Particula valde ur- 

ens. nulla alia dabitur fides. coll. secundo, v. 5. — nagadoveion, 
tradita) divinitus. — roig ayiors) sanctis omnibus, ex fide sanctis- 
sima. v. 20. Constr. cum tradita. — niset, fide) qua venitur ad 
salutem v. 20. 24. : 

v.4. magetocduour, subrepserunt) maga, sub, obiter. -— of ma- 
Aue mgoyeyouumevor eg tér0 to xgiua, olim praescripti in hoc ju- 
_dicium) quos venturos esse, praedictum est, v.47. et quos hoe judi- 
cium, de quo mox, subituros esse, patet ex poenarum exemplis in 
similes impuros editis, pridem perscriptis. Non innuitur praedesti- 
natio, de qua tamen locutio exstat similis, of yoagévtes eg Cuiny, 
Es. 4, 3., sed Scripturae praedictio. ITaiase, olim, Enochi tempore: 
vy. 14. qui si ipse tantum dixit, non etiam scripsit; sermo erit con- 
cisus, hoc sensu: pridem per Enochum praedicti, et postea per scrip- 
turam notati. quare to asefetg, imp, confer cum versu 15. eg 
valet quod attinet. Téro, hoc, valde demonstrat, apostolo jam quasi 
cernente poenam. Sermo per Enochum factus complectitur omnes 
impios primi et extremi mundi. Par omnium indoles et poena. — 
nua, nostri) non impiorum. —— yaouy , gratiam) evangelicam. — 
ov povor deomornv) Sir. 18, 33. in, ed. Complut. Age(oow» Te aAOON- 
ola év deonorn Mov, simeg vExQu xOOda vEKOW avreyerce, — not 
xvotov) S. Judas impietatem eorum, quos notat, ostendit incurrere 
et in Deum et in Christum, ray ra OELOY nuoy poor mecaredences 
tig aothyeLav, wal TOY Movov dsomorny “al xvELOV cy SHXOTN 
XPISTON cvs MEvOL. Hoe non observarunt, qui post deonorny 
interposuere zor. Locus proprie parallelus, 2 Petr. 2,4., tov ayo- 

OaoarvTU AUTEG DEOMOTHY AQVEUEVOL. — HEYEMEVOL, negantes) Ex- 
pendantur portenta haereticorum veterum a patribus commemorata. 

y.5. vmouryjout, commonere) Activum. — eidorag vuug, scien- 
tes vos) Accusativus absolutus, ut Act. 26, 3. Causa, cur admoneat 
duntaxat; quia jam sciant, semelque cognitum habeant. Respondet 
haec formula Petrinae illi, hoc primum scientes. — amaé) semel. 
vy. 3. not. — owoag, servans) Antitheton, perdidit. 

v.6. ayyéthes, angelos) 2 Petr. 2, 4. not. — uy THONnoavTas, non 
servantes) Debuerant igitur servare. — woynv) imperium, statum 
semel eis assignatum, sub Filio Dei. Col. 4. — amodemovrag, relin- 
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quentes) ultro. — “dvov, proprium) conveniens. — oixyry gvov) do- 
micilium lucidum. Antitheton, fogo» caliginem. a aidiors) sempi- 
ternis. Epitheton horribile, h. hy Sic v. 7., aiwvts, aeterni. — té- 
THONnKEY, servavit) servare instituit. 

v.7. tévovg) his, impiis, parem poenam subituris. — éxmogvev- 
oaoar) Saepe pro simplici mogvevw mt LXX habent éxmogvev. sed 
hic proprie convenit in libidinem magis abominandam. — ane, 0é- 
wat — écégag, abeuntes—alteram) praeter naturam.—*) dsiyua — 
dixny, exemplum — poenam) Appositio. poena, quam sustinent, est 
exemplum ignis aeterni, ut Cassiodorius loquitur. neque enim ipsa 
urbium illarum poena aeterna est. Ez. 16, 53.55. Conf. 2 Petr. 2, 6. 

v. 8. wévcoe, quidem) Particula declarans, impuritatemque talium 
impiorum cum Sodomis comparans, unde similitudo poenae versu 7. 
memorata pateat. — Evunreacoueror) somniis impuris et confusis 
agitati, et ex somniis futura conjectantes. Aequipollet illud, non 
norunt Vv. 10. Es. 56, 10. 14. LXX, 8x Eyvacay—" évumvacomsvor 
xOoleny’ — 8x sidores GUvEGLY, MaVTES Taig COOIG aUTMY eENKOAEO y- 
car. [Uno verbo évunvratépevor hominum mere naturalium indoles 
graphice admodum descripta est. Somnians multa videre, audire 
etc. sibi videlur; concupiscentia agitatur, gaudio, angore, timore, rel. 
At nescit imperare sibi in isto statu: sed qualis est imago in somnio 
ex imagine orta, talis hominum illorum conditio. Hine, omnibus licet 
rationis nervis adhibitis, concipere nequeunt, Jilios lucis vera libertate, 
in luce expergefactos, perfru. V. g.| — xugedryra, dominationem) 
Vid. 2 Petr. 2, 10. not. 

v.9. 6 déueyand, Michaél vero) Hujus pugnae notitiam utrum 
ex sola revelatione, an ex traditione majorum acceperit apostolus, 
nil refert: sufficit, quod vera, quin etiam confessa fratribus, seribit. 
conf. v. 44. not. Ae respondet ru ueveoe — 0 aozayyehos, archan- 
gelus) Hoe loco et 4 Thess. 4, 16., (ubi item de re gravissima, re- 
suscitatione mortuorum, agitur,) archangeli fit mentio; alibi _husquam : 
ut, utrum unus hic sit, an plures, definire nequeamus. — ore, guum) 
Quando haec disceptatio facta sit, et quo die, non exprimitur: facta 
est certe post mortem Mosis. — ra dtu sdden, diabolo) contra quem 
pugnare Michaéli inprimis convenit. Ap. 42. — draxgrvousvos dvede- 
veto, disceptans disputaret) Erat ergo pugna judicialis. — megt ré 
postag owuarog, de Mosis corpore) De ipso Mosis corpore exanimi 
apertus est sermo. In re mysterii plena non debemus apertam ser- 
monis partem pro eo, ac nobis commodum est, inflectere. In corpus 
Mosis conatus est aliquid, quicquid fuit, diabolus, mortis robur ha- 
bens, adeoque Mosis fortasse resuscitationem impedire postulans. — 
&% érohunoe, non ausus est) Virtus angelica, modestia. Eo major 
deinceps Michaéli data est victoria. Ap. 42, 7. Synopsis Sohar p. 92. 
n. 6. Non licet homini i ignominiose convitiari genus‘adversum, h. 6. 
spiritus malos. Schoettgenius. ovx -— add wo, Rom. 9, 32. — 
Blacy nylons, blasphemiae) id est, Blaognuor, blasphemum. 2 Petr. 
2,44.— énereunoas oor, ainimadvertat in te) Reservatum divinum. 
— Kvovos) Dominus, solus. Hujus judicio in antecessum subseribit 
angelus. 





*) mooxevvrac, ante (oculos) jacent] Non im mari mortuo, sed ad litus 
sitae erant urbes. V. g. 


oe 


v. 10. Gow) omnia, quae. — 8x ofdace, non norunt) de rebus 
spiritualibus, Dei et sanctorum. — guovaws, naturaliter) per facul- 
tates naturales, de rebus naturalibus, modo cognoscendi naturali, 
appetitu naturali. physicwm opponitur hie spirituali. v. 49. — éni- 
savrav, sciunt) Subtilius quiddam notat norunt. — pteloovtary 
pereunt, coll. v. seq. 

v.14. gai, vae) Uno hoe loco unus hic apostolus vae intentat, 
ex triplici ratione, quae mox sequitur. Petrus, eadem vi, maledic- 
tionis filios appellat. —- c& xai'v, Caini) fratricidae. — rov Baluanu, 
Balaami) pseudoprophetae. — asodod) mercede. — ékeyVOnoav) 
effusi sunt, ut torrens sine aggere. — avrchovic) mann LXX, «r- 
rehoyle. — tov xog2, Core), sacerdotio se ingerentis. 

v.42. év raig ayanarg vuay, in agapis vestris) in vestris con- 
viviis, quibus amor fraternus alitur. — onsAades) Quemadmodum 
inter Petrum et Judam in eyanas, et aomarasg paronomasia inter- 
cedit: sic inter eosdem in vocabulo omiAoe 2 Petr. 2, 13., et onthades 
h. 1. homonymia locum invenit. nam onthadeg pro maculis quidem 
accipi possunt, ut Vulgatus reddit: coll. v. 23. unde Hesychius, one- 
Aadec, meucaonevor, simul metonymiam h.1. ostendens. Sed idem, 
onilades, ai megueyouevar ti Sahkacon méroac. quin onthag etiam 
procellam denotat, et hane ipsam notionem, cujus exemplum notavi- 
mus ad Chrys. de Sacerd. p. 375., Oecumenius probat. Eligat lector. 
Sequuntur hance metaphoram quatuor aliae, ab aére, terra, mari, 
coelo. — ovvevmyovmevor agofas, convivantes sine timore) Cum timore 
[Zuauriei opposito. V. g.] colenda sunt convivia sacra. Convivari 
per se nil vitii habet: ideo sine timore huic verbo annecti debet. 
_— gavrovs, se ipsos) non gregem. — dévdga gotvonmgiva) DIivav 
se. pny, extrema pars mensis. sic gOvvonweor, autumnus extremus. 
inde dévdoov gporvonmerver, arbor tali specie, qualis est autumno 
extremo, sine foliis et pomis. Est hic gradatio quadrimembris. Pri- 
mum, et inde secundum, refertur ad fructum: tertium, et inde 


quartum, refertur ad arborem ipsam. — axagna, infructuosae) ar- 

bores nil vescum ferentes. — dig) dis, i. e. plane: respectu status 
. . e ° s = , ° . 

pristini, et status christian. — éxoslwdevru, eradicatae) Hic gradus 


est ultimus h. 1. 

v.43. éxagorcorre, despumantes) prae copia turgidi. Es. 57, 20. 
— astors mhavntat, stellac errantes) Recentiori aevo compertum 
est, planetas esse per se corpora opaca, mutuato lumine fulgentia. 
id §. Judas jam tum ex-lumine divino innuit. neque enim ad etymon 
tantum errantium stellarum alludi (quanquam hoe quoque congruit) 
patet ex subsequente tenebrarum mentione. coll. 2 Petr. 2,47. Ea- 
demque ratio prohibet accipi de ignibus fatuis. Aperte alii dicuntur . 
apud Aristotelem of doxovvtes aseoeg dearcerv, alii of nhavncar 
aséors. lib. I. Meteor. cap. 4. et 6. — of, quibus) Ut modo nubibus, 
arboribus, fluctibus, sic jam stellis errantibus sua additur deserip- 
tio, cum respectu ad apodosin. 

v.14. mooepyrevoe) prophetam egit. — xai rouross) etiam his: 
non modo de his, non modo antediluvianis. ait enim, omnes. v. 15. 
— #3douos. septimus) Innuitur antiquitas prophetiae, v. 4. quae de 
adventu Judicis prima videtur fuisse. Quinque duntaxat patres fuere 
inter Enochum et Adamum: 4 Cor. 4, 4. et Enochi translatio facta, 


. 


est ante A. M. 4000. Estque hoc ipsum elogium Enochi proprium, 
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Hebraeis frequens. Septimus ab Adam, mysterii non expers, in quo 
immunitas a morte et numerus sanctus concurrunt. nam septimum 
quodque, aestimatissimum. Septenarium quidem decemplicatum re- 
fert Fragmentum Henochi; quod impii illi diluvio oppressi de@¢vreg 
ént éBdourjnorta yeveas sig tag vanag tig yg ligati ad LKX 
generationes fuerint in obscuras terrae valles, usque ad diem judicii 
eorum. vid. Heidan. de orig. err. p.474. — ano adam, ab Adam) 
Adamo. praedictus est adventus Christi prior; Enocho, secundus. 
Septimus ab Adam prophetavit, quae septimam aetatem mundi termi- 
nabunt. — évwy, Enoch) Utrum ex libro veteri, an ex traditione, an 
ex revelatione immediata hoc quoque habuerit S. Judas, quis definiet? 
Si ex libro; alius tamen fuisse censetur ab illo, contra quem dispu- 
tat Bangius in Exx. de ortu literarum, maxime pag. 94. Conf. Suicer. 
Thes. P.I. col. 4434. — Xv@zos, Dominus) Jam Henochi tempore 
nomen Jehovah notum erat. — év aylasg pvgidotr, in sanctis my- 
riadibus) angelorum. Matth. 25, 31. Ellipsis eryptica primis illis 
temporibus congruebat. 

v. 45. xolowv, judicium) Ultra diluvium prospexit Enoch. — 
xara Mavtmy) contra omnes, homines, qui defecerunt. Genus. — 
ééehtyEae, *) redarguere) Elenchus, qui jam tum erat, in judicio 
consummabitur. Elenchus adhibetur contra eos, qui nosse nolunt. 
—navras t8g aoessig, omnes impios) Species. — éhadnoar, locuti 
sunt) v. 8.10. — xat aves, contra Ipsum) etiamsi non putassent, 
omnes sermones impios [quibus Domini filii quoqgue atque servi im- 
-petuntur, Job. 42, 7. Mal. 3, 13. V. g.] contra Ipsum tendere. — 
auugtwrol aosfserg, peccatores impit) Peccator, malus est: eoeBijg, 
peccans sine timore, pejor. 

v. 16. yoyyusai, murmuratores) adversus homines. — usupipor- 
gov, queruli) contra Deum. — mogevouevoe, incedentes) respectu 
sui ipsorum. v. 18. — BSavualovres nocowna) Sic LXX pro xws 
rp et 5 AIM in utramque partem. 

v.47. umerg dé @yanntol, vos vero dilecti) sic quoque v. 20. — 
uvnodnre, recordamini) Ergo hi, ad quos Judas scribit, ceteros 
quoque apostolos audierant.— e@mosciwy, apostolis) Non eximit se 
Judas apostolorum numero. nam y. seq. dicit, vobis, non nobis. 

v.19. écov, hi) Horum mores ostendit tales esse, quales prae- 
dicti sint. v. 48. — 08 amodcogicovres) éauvvovg subauditur, quan- 
quam id ipsum alii adjecerunt. Es. 45, 24. LXX, aloyuvdnoortae 
mavres oc agpogiforres (dtogilovreg ed. Vatican) avrovg. Segregant 


se, a Deo et a communione viva ecclesiae ; tametsi non a societate © 


hujus externa. v. 42. init. Conf. Hos. 4, 44., 55> [Prov. 18, 1. Es. 
66, 5. Luc. 6, 22. V. g.] — wuyexol, animales) quos anima mera, 
sine spiritu, animat. — nvetuu my éxyovreg, spwritum non habentes) 
Itaque spiritus non est pars essentialis hominis. 

v. 20. dé, autem) Opposita: segregantes, et, superstruentes vos 
ipsos. item, animales, et in Spiritu sancto. — aywwrarn) sanctissi- 
mae; qua nulla sanctior esse potest. Superlativus singularis, mag- 
nam cohortandi et urgendi vim habens. — vy mvevuare ayiw nooo- 
evyouevor, in Spiritu sancto orantes) Eph. 6, 18. Zach. 42, 40. Joh. 


*) Attamen simplict éhiyEae palma conceditur in margine utriusque Ed. 
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4, 24. Memorat Judas Patrem, Filium et Spiritum sanctum: memo- 
rat fidem, amorem, spem. versu hoc et sequente. — moooevycuevor, 
orantes) Requiritur studium piorum, sed multo magis preces, quibus 
opem divinam impetrant. 

v.24. éavrovg, vos ipsos) Qui se primum defendit, alios demum 


servare potest. v. seqq. — TOOGOEYOMEVOL, exspectantes) Exspectare 
possunt cum fiducia, qui sese muniunt. — &Aeog, misericordiam) 
Antitheton, ignis v. 23. — «#g, in) Constr. cum exspectantes. 


v. 22. xai, et) Qui sibi jam consuluit, consulat aliis. 
: ey rae , Gy \ U 2 
_ ¥- 22. 23. ovg wer eheyyzere drangevouereg’ ovg dé ow lere &x mU- 

QoS aonalortes’ ovg df éhesice Ev QuPw, alios quidem redarguite 
dubitantes: alios vero servate ex igne rapientes: aliorum vero mi- 
seremini in metu) Tria genera enumerat apostolus eorum, quorum 
saluti consulere sancti debeant: ac primum quidem genus intel- 
lectu laborat; secundum affectu, vehementer; tertium affectu, mi- 
nus vehementer. Itaque I. elenchus sive demonstratio boni et mali 
adhiberi debet iis, qui cum dubitationibus conflictantur, et in medio 
ancipitique haerent. Il. quos ignis jam prope corripuit, ii rapida 
vi, quacunque parte prehensi, servari debent. III. misericorditer 
et leniter tractandi sunt ii, qui metu solo, et benigna periculi de- 
monstratione, in viamreduci possunt. Vid. App. erit. Ed. I. ad h. 1. 
— poovrres, odio habentes) Hoc proprie cohaeret cum édgetre, mi- 
seremim. Aliter ex igne, inquit, aliter ex luto eximendi sunt miseri. 
Hos clementer, metu duntaxat incusso, tractari sufficit: hi, ferme in- 
tacti a vobis, ex hoc ipso sentiant vestrum odium et fastidium ad- 
versus ipsam impuritatis superficiem. — xu?, etiam) non modo car- 
nem ipsam, quam isti polluunt, v. 8., sed etiam amictum. — éore- 
lawpevov yerava, maculatam tunicam) Tunica est totus vitae habi- 
tus exterior, qua ab aliis attingimur. Locutio proverbiali similis. 

v.24. gpudakoe avrovg untaises, custodire vos*) a titubatione 
immunes) contra impios istos. aurous, pro vuads, refertur ad prae- 
dicata praecedentia, uti Matth. 23,37. — xarevaineov rig duens av- 
tov, coram Giloria sua) coram se ipso, quum gloriosissime revela- 
bitur. — ofwpuss, inculpatos) penes vos ipsos. Antitheton, a titu- 
batione immunes. 

v. 25. **) doga ual usyadwovyyn, gloria et magnificentia) Ref. 
ad soli Deo. — KOUTOS nai éfsolu, robur et potestas) Ref. ad 
potenti. 





*) Cur et h. 1. et in Vers. germ. pronomen airovs per vos (euch) translata 
sit, haec ipsa Gnomonis nota indicat. Lectio videlicet iuas per crisin 
utriusque Ed. gr. non videtur eligenda. E. B. aes 

**) Verba, dea Inoov yorcot tov uveis numr, immediate praecedentia, in 
Vers. germ. recepta sunt, swadente crisi Ed. 2. EH. B. 
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ANNOTATIONES 


f AD ; 


APOCALYPSIN. 





PROOEMIUM. 


Duas in Apocalypsin commentationes uno tempore adornavi: 
alteram G'ermanicam, separatim editam, *) in gratiam videlicet eorum 
etiam, qui, quamvis Latine nesciant, tamen veritatem requirunt; alte- 
ram, Latinam, quae est haec ipsa Gnomonis N. T. pars extrema. 
Nolim putes, Lector, eas sola lingua differre : majus multo discrimen 
intercedit, cujus causa conjungi possunt, vel, simavis, debent. Ger- 
manica illa tractatio plena, justa, perpetua est: hae autem Latinae 
annotationes miscellum quasi spicilegium, in suo item genere salubre, 
exhibent. etenim testimonia antiquitatis, Graecarum locutionum expli- 
cationem, critica supplementa, **) falsarum opinionum refutationem, 
‘Latino commodius, censuimus, quam vernaculo sermone proponi. Igi- 
tur quae illic fusius explanantur, hic tantummodo attinguntur: quae 
illic’ vix loci quidquam habuere, hic copiosius tractantur. Alia est et 
alia commentatio: utraque in suo genere integrum quiddam est. ***) 
Qui conjunxerit, unius operis instar esse dicet, duplicem autem fruc- 
tum percipiet. 

2) Crisis vero, inquis, hoe etiam loco inculcatur? Saturior ego- 
met hujusmodi sum laboris, quam videar multis. Nam quum apoca- 
lypticum textum in versiculos plus CCCC diviserit Rob. Stephanus, 
totidem fortasse dierum operam sola Apocalypseos recognitio, (ignos- 
eat, quisquis ejus operae pretium non perspicit,) sibi antehac a me 
vindieavit. Exemplaria excusa, et quidem praecipua ad verbum, con- 
ferre, Kusteri editionem ex Milliana ipsa retractare, manuscriptos co- 
dices Graecos et Latinos recensere, excerpta codicum ab aliis hine 
inde prolata digerere, versiones consulere, patres Graecos et Latinos 
excutere, interpunctiones examinare, quam prolixi laboris sit, ambi- 
tiose exaggerare nolo. Neque tamen id ipsum plane dissimulari hoc 
loco oportere putavi. Namque ab iis, qui tali in re justam dicere 





*) Hujus Editio prima prodiit A. 1740; secunda, in rebus praecipuis nil 
mutata, et novo stipata Prologo, A. 1746: de reliquis, post obitum 
Beati recusis, ut et de subsecutis A.1747. Sermonibus sacrisin Apoc. 
s.t. 60 erbauliche Reden, quorwm itidem plwres jam Editiones prostant, 
non est quod verbafaciam. Unum nescire nolo rerum ignaros: Es waren 
keine Offentliche Predigten (wie man sie schon genennet hat), 
sondern vertrauliche Vortriige, die in sogenannten Erbauungs-Stunden 
gemacht worden. E. B. 

**) Haec et h. 1, maximam partem, ob rationes in Prooemio meo allega- 
tas, abesse nune jussi: aliqua tamen, utut Apparatui inserta, cur non 
existimaverim resecanda, res ipsa logquitur. EK. B. 

***) Nemo itaque inutegram istam commentationem germanicam ea methodo, 
qua notulas Vers. germ, inserwi, Gnomonis lectoribus propinandam - 
Juisse censebit. E, B. 


ie 
‘ AD APOC. 587 


sententiam velint, optimo jure postulatur, ut, praeter caeteras dotes 
quamlibet excellentes, in numerato habeant codicum, versionum, pa- 
trum lectionem tenoremque, et horum testium indolem, numerum, 
consensionem, divortia, vim modo majorem, modo minorem calleant: 
neque ea loca, in quae inciderint, subito arbitrio singulatim expediri 
posse putent, sed decisiones varietatum ex cohaerentibus totius scru- 
tinii rationibus repetant. Hue plane spectant Fundamenta criseos 
apocalypticae, in Apparatu, a pag. 776.ad789. [Ed. IT. p. 487.s9qq.| 
posita, in quibus wniversam Apocalypseos considerationem non per- 
functorie institui , et subsequenti ibidem szzgulorum locorum tracta- 
tioni criticae lucem et robur praeparavi. Fundamentorum summam 
dedi in Defensione altera,*) et partem ejus summae hoe loco repe- 
tam: ,Ad Apocalypsin Erasmus, ut ipse conjitetur, non nisi unum 
»habuit MS. Graecum a Jo. Capnione, et quidem Andreae Caesa- 
»reensis exegesin, cui textus (zo xe(uevor) erat interjectus. Ex eo, 
pinquit, contextus verba describenda CURAVIMUS. Cumque mu- 
,tilus esset libet, textum ex Vulgata nondum revisa properanter, 
“et, cum hane prophetiam haud plurimi faceret, citra summam_ cu- 
yram supplevit. Stephanus, eruditus ille quidem, sed negotiis obru- 
tus typographus, talem Erasmi textum apocalypticum ad verbum 
,recudit, praecipue in ultima sua editione, quam tot alii sunt secuti. 
Hoc ad oculum patet. At ante hos duos, id est, ante Reformatio- 
ynem, in editione Complutensi, praeclarissimus et ad testimonium 
,contra papatum inprimis efficax apocalypticus textus, quem nullo 
»modo extenuare debemus, in media exiit Hispania, in aliis Europae 
,regionibus late propagatus. Postmodum orientales linguae versio- 
pnesque sunt excultae: antiquissima Latina versio restituta, in qua 
»spicilegium tale, quale Apparatus meus exhibet, nactus sum: multi 
»Graeci Latinique patres, et ii quidem, qui Apocalypsin copiose fir- 
wmiterque allegant, eruti et recogniti. Multi et diversi Giraeci codt- 
ces MS. apocalyptici, antehac adeo rari, sunt comparati: et de duo- 
bus, quorum ego sum potius, alter opportune eandem habebat An- 
,dreae Caesareensis exegesin, quo adjutus dispexi accuratius, qua 
parte Erasmus vel valeret vel laboraret. (Quodque praecipuum est, 
»Alexandrinus codex MS. qui vetustats, et, praecipue in Apoca- 
»lypsi, sinceritatis et auctoritatis nomine a veris criticis pro mcom- 
»parabili agnoscitur, in occidentem est delatus. Quae omnia a Deo 
data subsidia Erasmus et Stephanus, si hodie viverent, cum admi- 
yratione et gaudio, melius sane, quam omnes Ipsorum asseclae, ad- 
»hiberent, et uno ore declararent, non eas editiones, quas ipsi tam 
,aegre, et alii post ipsos tam religiose procudissent, sed ambas con- 
,junctim classes editionum, imo vero etiam totam Antiquitatem 
,christianam, et Medullam documentorum ejus, textum nobis apo- 
,calypticum propinare quam purissimum. Haec omnia sunt, quibus 
,crisis mea superstruitur. Tali modo non solum multa minoris, quan- 
quam non plane nullius, momenti, sed etiam quaedam ponderosis- 
,sima loca, oeconomiam divinam spectantia in Apocalypsi, REGIA 
»PROMULGATIONE J. C. amatoribus apparitionis ejus postli- 
»minio sunt repraesentata. Hoc agnoscunt jam complures bonae ani- 
,mae: Deo gratias agunt, et rem in suum usum vertunt.“ Hue 


*) App. crit. Ed, II. P. IV. N. 1X] 
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quum res evadit, ulteriores animadversiones, mihi, fortasse prae quo- 
vis altero quamlibet erudito, sua sponte, etiam quum alias res ago, 
subinde occurrentes, obiter notare, vindiciisque eas, ubi usu venit, 
-augere, nec molestum esse sentio, et fas esse duco. 

3) Ad ea subsidia, quae in Apparatu adhibui, nune commenta- 
rius in Apocalypsin, Apringio adscriptus, accedit, de quo aliquid 
dixisse juverit. Pacis Juliae in Hispania episcopus circa annum DX XXX 
Apringius fuit, quem Aprigium plerique, nonnulli aliter paulo ali- 
terque appellant. Commentarium ejus in Apocalypsin, ab Iszdoro 
Hispalensi aliisque laudatum, erant qui pro deperdito haberent. At 
exstat, inquit Garsias Loaisa apud Fabricium, opus ingens ma- 
nuscriptum in Apocalypsin. Sed ego, cum vidissem codicem Go- 
thicum Legionensem, scripitum aera millesima octava, animadverti, 
de auctoris nomine inde non constare, sed editum opus in gra- 
tiam cujusdam Aeterii. Quin et in praefatione auctor ille ait, 
se collegisse sua ex libris Victorini, Isidori et Aprigi.  Aliud 
exemplar membranaceum Barcinonae ex alio vetustiore (fortasse 
Legionensi illo,) A MXXXXII descriptum, ex Hispania, superiore 
seculo pervenit in Daniam. Ibi Arnae Magnaet Islandi, Profes- 
soris Hafniensis, concessu librum quondam descripsit cel. Abbas 
I. L. Moshemius, qui_certiorem me fecit, membranas incendio 
Hafniensi consumtas esse, et tamen suum exemplar, ex illis accura- 
tissime deductum, liberaliter mihi muneri misit. Apringius in eo 
codice constanter vocatur: et Apringio episcopo tractatus hicce, ubi 
incipit et ubi explicit, adscribitur;, sed tamen interpolatum esse opus, 
liquido apparet. Uno loco, Johannes dicitur sub Claudio scripsisse 
Apocalypsin: alibi, sub Domitiano. Numerus DCLXVI ad voculam 


DICLVX redigitur, cujus se inventorem duobus an tribus post. 


Apringium seculis professus est Ambrosius Ansbertus. Ipsius Apringii 
nominatim explanatio wno alteroque loco ita cum ceteris contexitur, 
ut partes praecedentes eo ipso aliis tribuantur auctoribus. Commen- 
tarius cujusmodi sit, hoc loco dicere nil attinet: textum, commenta- 
rio interjectum, ita fere pro suo tum instituto descripsit Moshemius, 
ut prima duntaxat et extrema periocharum verba exprimeret: sed 
tamen multorum locorum lectiones perspiciuntur, quae sinceritatem 
subinde Vulgati referunt interpretis, ac sententias nostras ante noti- 
tiam Apringii latas passim confirmant. Apringium verbo ubi cita- 
mus, lectiones apographi Hafniensis a nobis innui, lector meminerit, 
quamvis Apringianae ipsae ab reliquis internosei vix possint. Ne- 
que enim magni interest, quum ipsae interpolationes satis antiquae 
et quaedam earum ex auctoribus Apringio fortasse antiquioribus de- 
cerptae sint, et vel cum ipsius Apringii vel cum aliorum codicum 
Latinorum N. T. textu congruant. Certe Hispaniensem Latinae 
Apocalypseos lectionem, vix alibi obviam, hinc subinde colligere pos- 
sumus. 

4) Pervenit porro editio nostra N. T. cum apparatu critico ad 
manus Jo. Christophori Woljii p. m. antequam quartum is volumen 
Curarum in N. T. emitteret: quare in Apocalypsi potissimum ratio- 
nem habuit annotationum nostrarum. liter interdum, ut libenter 
credo, judicasset, si properatio, quam opus praeclarum in extremo 
redolet, penitiorem considerationem tulisset. Subinde ille quidem 
sententiam meam calculo comprobavit suo: quae laudatissimi viri con- 


a 
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sensio multos a praejudiciis in hoc genere frequentibus deducere 
debet. Aliis locis dissensionem suam vel certe dubitationem pro- 
fessus est, rationes simul commemorans, cum Theologica civilitate. 
Talia etiam atque etiam a me declarari existimavi oportere, ea qui- 
dem lege, ut argumentis non magis, quam humanitate cum Defuncto 
certarem. Quae in fundamentis illis explanavi, uo jam non repe- 
timus loco: in Apparatu legant, quibus commodum est. Ad singula 
sparsim loca monui, quod opportunum esset: a quibus attentus lector 
non sine fructu, quemadmodum spero, esset discessurus. Nam de 
iis locis, ubi in dictione versatur controversia, non multa dixi: sed 
gravissimas aliquot lectiones vindicavi studiosius. *) 

5) Neque tamen Ezxegesin, praecipue nobis in hoe opere pro- 
positam, critica racematio obruit, nedum excludat. Bilicem dixeris 
tractationem. Operam enim dedi, ne nimis macilenta haec -pars 
evaderet, neve eadem 4 solida ceterorum N. T. librorum considera- 
tione in hoece Gnomone, cujus exegesin Apparatus criticus etiam 
ad Apocalypsin crebro citavit, abluderct. Res maximas in qualibet 
prophetiae periocha comprehensas, nervose strictimque, per lemmata — 
duntaxat, indicayi. Insignis exegetae, D. Joachimi Langit, sententia 
compluribus in locis examinata, dilucidiorem feci tractationem meam. 
Uberiorem vero argumentorum et emblematum explanationem a Ger- 
manico nostro commentario repetendam esse memineris. 

6) Synopsin equidem totius Apocalypseos, nativam, ut spero, 
atque utilem, in hoc quoque limine colloco. 


Apocalypsin constituunt 
(1. Introitus: 


4. Titulus libri. Cap. I. 1—3. 
2. Inscriptio. 4—6. 
3. Summa. 7. a 
4. Apparitio gloriosa, qua DOMINUS JESUS 


a. JOHANNEM ad scribendum instruit. v. 9—20. 
b. ANGELOS SEPTEM ECCLESIARUM, Ephesi et 4 
Smyrnae et Pergami, et Thyatiris et Sardibus et. 
Philadelphiae et Laodiceae, ut ad Ipsius adventum 
digne se parent, excitat, Vincenti bona futura 
promittens. Cap. Il. Il, 
Il, OSTENSIO “corum, quae fient. Hic in uno continuo 
Viso proponitur ; 
4. generatim et universe, omnis potestas in coelo et in 
terra, a Sessore throni data Agno, SEPTEM SIGILLIS 
obsignati libri apertis. cap. 4. 5. Primis quatuor si- 
gillis continentur visibilia, ad ortum, occasum, meri- \ 
diem, septentrionem; cap. 6, 1 — 8.; reliquis tribus, 
invisibilia; cap. 6, 9. ete. Septimum, ut momento- 


sissimum, ; 

a. propriam habet praeparationem, cap. VII. 
b. complectitur silentium in coelo, septem angelos cum 

tubis, et magnum suffitum. cap. VII. 4—6. 


2. specialis Exsecutio, qua sub SEPTEM ANGELIS 
EORUMQUE TUBIS regnum mundi conquassatur, 
donec id Dei et Christi fit. Hic considerandi sunt 
A. quatuor angeli primi, cum suis tubis: cap. VII. 7—42. 





*) in ipsius nunc Apparatus critict Ed, II., ut diwimus, quaerendas. E. Bs 
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B. tres angeli reliqui cum suis tubis; et vae tria, per 
locustas, equitatum, bestiam. cap. 8, 13. 9, 4. etc. | . 

Tuba angeli septimi est amplissima: unde notandum 

a. Jusjurandum angeli de consummatione mysterii 

divini sub tuba angeli septimi, et futura urbis 


magnae conversio. Cr te ele 
b. Tuba ipsa, et sub. ea 
I, Summa rerum ac propositio. QR EeaRe 
II. praevia gratiarum actio seniorum pro ex- | 
secutione. v. 16—18. 
TlJ. exsecutio ipsa. v. 19. Hie memoratur <i 
a. Filii masculi nativitas, et hostis primarii 
jactus e COELO. e. XII. 1—12. 
b. Remora in TERRA, vae_ tertium _horri- 
bile: ubi 
4. vae ipsum excitatur 4. per draconem: ec. XII. 42. 
2. per duas bestias. e. XIII. 
2. homines interim 
4. per tres angelos monentur: c. XIV. 6. 
2. per messem et vindemiam colligun- 
tur: ¥.. 44° 


3. per plagas sive PHIALAS SEPTEM 


affliguntur et ad poenitentiam invi- 


tantur. e. XV XVI. 
3. meretrix magna cum bestia calamita- 
tem cumulat. col: 


c. Victoria regalis, qua hostes illi, inverso or- 
dine, submoventur. Namque 
4. meretrix magna judicatur, et regnum 


Dei praevalet. Cap. XVII. XIX. 
2. bestia et pseudopropheta in stagnum 

ignis jaciuntur. c. AIX, 
3. diabolus ligatur. Ke. @.< 


d. Regnum expeditum. Id enim, post superiores 

gradus, subinde ante tubam angeli septimi, 

c. 7,9. et maxime sub ea indicatos, c. 14, 1.43. 
45, 2., nuncpenitus viget, 

4. Nationes non a satana seducuntur, sed 


a Christo pascuntur. 6, eX. 5a 
2. Participes primae resurrectionis regnant 
. \ 
E cum Christo. a V4 


53. Gog et Magog delentur, et diabolus, 

parvum chronon solutus, in stagnum 

ignis jacitur. Wye 
4. mortui judicantur. v. 14. 
5. Coelum novum, terra nova: Jerusalem 

nova, regnum in secula seculorum, c. XXI, XXII. 


III. Conclusio, ad introitum libri exacte respondens. ce. XXII. 6—21. 


Tabellam etiam cel. D. Joachimus Langius Commentario prae- 
fixit apocalyptico. Utrum illa, an nostra, nativum prophetiae Ne- 
awum referat, declarent, velim, qui rem tenent. 


7) Qui Tabellam nostram animo infigere, Notasque sapidiores, 
seorsum a criticis, quanquam interdum coalescunt, sumere, et, quan- 
quam pauecare sunt, vim earum expendere dignatus fuerit, is fructum 
certe aliquem, ut confido, percipiet, neque solum vaga multorum 
commenta vitabit, sed etiam verae interpretationis adminicula agnoscet, 
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Prophetica tempora in communia suis resolvimus locis: demonstratio 
autem ejus rei, id quod semel monuisse satis esse debet, potissi- 
mum ad cap. 43, 48. datur. 


CAP UT, fT. 


_ Vv. 4. “Anoxahvweg) Revelationem appellant Latini patres, pro- 
prie. Nam res antea tectae revelantur in hoc libro. Hune titulum 
nulla in V. T. habet prophetia: uni Revelationi Jesu Christi in N. T. 
reservatus erat. Est Manifestum, ut vocant, idque Regni Christi. 
> os yous, Jesu Christi) Titulus ab hominibus praefixus est, 
anoxakuyweg inarvrs té Seodcys. Antiquus ille quidem est *), sed 
dubitationes de scriptore Apocalypseos, longo post seculum aposto- 
licum intervallo ortas; Theologique cognomen et in ecclesiam intro- 
ductum et Johanni tributum; et alias Apocalypses nescio quas, a 
quibus haec vera discerneretur, praesupponit. Theologi cognomen 
apostolum propemodum obruit. Sane Johannes est apostolus, qui 
hune librum seripsit: sed Auctor **) est Jesus Christus. Johannis 
nomine veteres Apocalypsin veram a tot apocryphis voluere discer- 
nere. Evangelia epistolaeque apocryphae, praesupponunt canonicas, 
et sic apocalypses apocryphae apocalypsin genuinam. Apocalypsin 
ante Cajum presbyterum Romanum, et Alogos, neminem unquam re- 
pudiasse, verum ab omnibus receptam fuisse, non temere affiirmat 
Artemonius de Init. Evang. Joh. p. 88. 140. seqq. Multa ante dis- 
cessum apostolos docuit Dominus: sed ea, quae tum dici non con- 
veniebat, in Apocalypsin contulit. Quare in N. T. Aethiopico non 
inepte post [V Evangelistas Apocalypsis continuo ponitur. — det&ae, 
ostendere) Hoc verbum recurrit c.22,6. Et sie partes hujus libri 
passim inter se respiciunt. Omnino structura libri hujus prorsus 
artem divinam spirat: estque ejus quodammodo proprium, ut res fu- 
turas multas, et in multitudine varias, proximas, intermedias, remo- 
tissimas, maximas, minimas, terribiles, salutares, ex veteribus pro- 
phetis repetitas, novas, longas, breves, easque inter se contextas, 
oppositas, compositas, seque mutuo involventes et evolventes, ad se 
invicem ex intervallo parvo aut magno respicientes, adeoque inter- 
dum quasi disparentes, abruptas, suspensas, et postea de improviso 
opportunissime sub conspectum redeuntes, absoluto compendio com- 
plectatur: atque his rebus, quas complectitur liber, structura libri 
exacte respondet. Itaque in omnibus suis partibus admirabilem habet 
varietatem, spirasque pulcerrimas, simulque summam harmoniam, per 
ipsas anomalias, quae illam interpellare videntur, valde illustratam: 
idque tanta subtilitate, ut nusquam magis unum saepe verbum aut com- 
mation additum demtumve (c. 22, 18.8.) intelligentiam contextus et col- 





*) adeoque etiam in rubro Vers. Beng. non posthabitus. E. B, 

#*) Vid. Erkl. Offenb. Ed. IT. p. 154. sq. et conf. si placet, meme Be- 
leuchtung etc. §. 2. p. 4—8. §. 33. n, 4. p. 149 sq. Negue tam ve- 
sanum est, singulare huic bro momentum tribuere, uti quidem cel. Er- 
nesti judicat v. gr. Bibl, th. noviss. T. I. p. 689. Facilius enim e. gr. 
vel Matthaeus Marcum, vel Paulinarwm epistolarum aliam alia, quam 
ullus WV. 7. liber ea rependere posset, guae in Apocalypsi serius reve- 
lata sunt. E. B. . 
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lationem locorum possit impedire, finesque libri sanctissimos inter- 
vertere. Illudque inprimis est admirabile, quod quum res maximas 
ex prophetis veteribus vel digito innuat, novas autem copiosius ex- 
plicet; tamen summam proportionem servat. Quae cum ita sint, vera 
ac plena analysis, quaecunque est, non poterit non nimis ingeniosa 
videri, et simplicitatis amatoribus, veritatis cognitione dignissimis, 
suspecta esse. WVerum enim vero a DEI ingenio, si sic loqui licet, 
profecta est Apocalypsis, et modunolx:hov multifariam ejus sapien- 
tiam in oeconomia tot seculorum N. T. effulgentem, in summa qui- 
dem simplicitate dignissime refert. Quare qui ob varietates rerum 
ex contextu in interpretationem redundantes, interpretationem repu- 
diare velit, ipsam simplicitatem, Scripturis utique obsequentem, vio- 
laverit. Illud certe cavendum, ne humanum ingenium, hune sibi 
campum dari putet, et una alterave concinnitate observata, omnia 
in Systema sibi placitum cogat. Quod scriptum est, id solum, id 
omne, tenere; et ut ostenditur, ita observare debemus. — ror dé- 
Aovg avra, servis suis) Qui sibi non patitur ostendi, quae jiert opor- 
tet, is servi officio deest. Utinam id cogitent viri sancti, qui ita in 
optima quaeque intenti sunt, ut hane ostensionem pro impedimento 
habeant, quae tamen servos J. C. in omni opere bono provehere 
potest. — a de yertoFas, quae oportet fieri) Sunt homines, qui ita 
usum aliquem didascalicum et paracleticum, (quem ne Bossuetus 
quidem inficietur,) ex hoc libro peti posse agnoseant, ut ultra non 
tendant. Non partem tantisper sensus specialis prophetict tantum- 
modo seponunt, ut summa, sobrietate in dissertatione de eacellente 
apocalypseos doctrina fidei et morum fecit Ven. D. Weismannus; 
(quo pacto Systemata Theologica Apocalypsin nullo non citant Loco 
sive articulo:) sed totum sensum propheticum reapse rejiciunt, et 
hoc nomine sibi plaudunt, Neque solum ipsi non intrant in hujus 
libri intelligentiam, sed etiam intrantes prohibent, deterrent, irrident. 
Videant vero, ne peccent, neve ab ipso libri scopo aberrent. quae 
ad doctrinam et exhortationem pertinent, in aliis libris continentur: 
Apocalypsis autem praecipue ostendit, gud oportet fieri; idque tam 
serio, ut juramentum maximum interponatur. ¢c. 40. Hune scopum 
non debemus invertere: quid dicam, quae Deus conjunxit, videlicet 
notitiam eventuum futurorum, atque adco temporum, et poeniten- 
tiam, vigilantiam etc. separare? Sancti omnium temporum, marty- 
res etc. perpetuam habuere successionem exspectationum ex Apoca- 
lypsi: et quanquam in hypothesi non potuere tum tempora discernere, 
tamen in thesi usum habuere praesentissimum, error autem eis non 
nocuit. Veritatem generalem alii et fundamentalem a Christo in 
evangelio propositam defendunt? recte. sed non ita se gerere debent, 
ac si Apocalypsis non eundem haberet auctorem, per omnes libri 
partes; eundemque glorificatum. Nemo eorum, qui reliqua scriptura 
salutariter utuntur, Apocalypsin sine singulari fructu colit: si non 
invenit, quod quacrebat, invenit, quod non quaerebat. Quae fieri 
‘oportet, ostenduntur hoc libro. Verbum yivouae (cujus tempora quae- 
dam, v. gr. yevéodae h. 1. ex inusitato yerzonae deducit Sylburgius 
ad Clenard. p. 470.) si quis hune librum percurrens, (adhibitis for- 
tasse Concordantiis,) consideraverit, non sine suavitate discedet. fiunt 
tristia, fivnt laeta, magna, multa. Repraesentat hic liber, ea quqe 
Jiunt, absolute, id est, rerum summas ac seriem, per tot secula, ad 
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ipsum Jesu Christi adventum. Illue Daniel, illue Johannes, a sua 


utervis aetate, pertingunt. — ¢y rayes, celeriter) Cura Christianismi 


secum affert curam temporum. Paulus Antonius in Collegio anti- 
thetico, p. 930. De celeritate, omnino, velim, videas Not. ad Cap. 
6, 11., unde constabit, dilutiorem esse interpretationem cel. D. Lan- 
gii, de eventu sigillorum ete. interjectis multis seculis, celer? futuro. 
Tom. I. Gl. Chr. Bart, I. sive comm. apoc. fol. 22. Ipsum finale ¢em- 
pus prope est, v. 3.: eaque propinquitas etiam adventum et ortum 
rerum citeriorum, non modo eventum et cursum earum, celerem red- 
dit. Totus liber tanquam unum verbum uno momento pronunciatum 
debet accipi. Exceptis temporibus definitis, sat spatiosis, omnia fiunt 
év tayee, celeriter, verissime. Talis significatur celeritas c. 14, 14. 
2 Petr. 4, 14. et passim. — Zonjuaver, significavit) Apocalypsis scatet 
Hebraismo, in verbis simplicibus, u@yacoa, coll. Gen. 49, 5., ubi jam. 
memorantur miq5% xd. et in verbis plane Hebraicis, ut afaddwr, 
Oaravas, aouayedwy. et in constructione, ut ano énos yousé, o 
pagrus © misog “td. ano 6 wy xrd. ut nomen proprium Hebraico 
more e@xAcrov et sine articulo ponatur. Atque hic non dicitur, aé- 
sévhe, sed éoyjuuvey anoseldac, quanquam praecessit verbum deSae. 
Itaque Johannes videtur innueré Hebraicum 7725, cui respondeat Grae- 
cum déiav. Saepe enim Hebraica et Graeca jungit. onualveey LAX 
ponunt de magno indicio magnae rei. Ez. 33, 3. Vid. etiam Joh. 42, 33. 


_  ¥.2. doa eide, quaecunque vidit) Vid. App. crit. ad h.1. Ed. II. 
Coa éide, quaecunque vidit, testatus est Johannes, quum in hoc ipso 
libro omnia quae vidit, et nihil nisi quod vidit, testatus est. Nec 
tamen se testari dicit, sed testatum esse. quia tum, quum in Asia, 
legebatur liber, jam scriptum habebat. Non debuit Lampius, ob tem- 
pus verbi guagrvense, testatus est, de Johanne versus 4.2.3. scrip- 
tore dubitare. Medit. anecd. in Apoc. pag. 255. 257. Conf. v. 9. not. 
Eundem, et alios interpretes, qui verbum ¢estatus est ad Evangelium 
et Epistolas Johannis referunt, particula ré aliena induxit. Porro ut 
in Apocalypsi visio et testimonium, sic apud eos, qui hune librum 
rite tractant, mensura fidei et prophetia (Rom. 12, 3. 6.) sive -cog- 
nitio et interpretatio, commensurantur. Sapienter D. Antonius, in 
eodem Collegio, de Novissimis, ex Apocalypsi praecipue, ita disse- 
rit, ut et antipropheticum morbum, et idiopropheticum pruritum 
reprimat. 

v.3. “axagcos, beatus) Sunt, qui librum sanctissimum irrequieta 
curiositate. misere tractent: ex quo fit, ut alii in contrarium curren- 
tes vel nomen Apocalypseos, quo excitari debebant, audiant inviti ; 
ipsique libro ob singularem interpretationum sinistrarum et conjec- 
turarum eventu carentium multitudinem diffidant. Inde, cum omnia 
scire velint, unam scientiam ecorum, quae Dominus futura ostendit, 
rejiciunt; inde conatum veri hic investigandi pro aerumna; socor- 
diam pro modestia; taciturnitatem pro prudentia habent, et quidvis 
potius curant et quaerunt, perinde ac si scriptum esset: Beatus, 
qui non legit, et qui non audiunt, etc. Videant, ne, dum omnes 
praetextus excogitant, pro dono coelesti recusando, molestiam Deo 
exhibeant (Es. 7, 12. 43.) et erga Jesum Christum reperiantur IN- 
GRATI. Immo vero beatus, qui legit, et qui audiunt et servant; 
nostris maxime temporibus, quae a magna rerum a ut vide- 
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bimus, prope absunt. Praestat, in quaerendis temporibus, modo fides, 
spes, amor in corde palmam obtineat, quam plurimum conari et 
rideri, (Gen. 37, 49.) quam cum fortibus mundi spiritibus paradoxa 
monita contemnere, et rerum eventibus opprimi, Dan. 2, 34. 45. 
coll. Matth. 22, 44. fin. vel eventus etiam pristinos, Judaeorum more, 
identidem exspectare. Maledicunt Judaei, tempora Messiae calculan- 
tibus: Apocalypsis benedicit bonis auditoribus prophetiae, propinqui- 
tatem temporis et tempora interim calculanda complexae. Interpre- 
tationum quidem luctuosa varietas quotidie crescit: unde multorum 
oculis quaedam quasi nebula offunditur, ut veritatem, liquido pro- 
positam, vel minus, quam figmenta speciosa, vel certe non magis 
admittant. Non desunt tamen adjumenta intelligentiae omnibus qui 
recte iis utuntur, spem intelligendi non abjicientes. 

I. Fundamentum est, textus sincerus, ex optimis monumentis 
restitutus. 


II. Articulatissimus est hic liber: res multifarias per septenas 
epistolas, sigillas, tubas, phialas digerit: quemlibet de hisce septe- 
nariis, in quaternarium et ternarium dividit: multa ipse interpreta- 
tur, declaratque, quid sint septem stellae; septem candelabra; Agnus, 
ejusque cornua septem et oculi septem; thymiamata; draco; spiritus 
tres, ranarum instar; capita bestiae et cornua; aquae, ubi sedet me- 
retrix; byssinum; testimonium Jesu; mors secunda; Agni uxor. 
Formulas nobis praebet opportunissimas: vae primum abut etc. nu- 
merus hominis: mensura hominis, quae est angeli. etc. 


III. Juvat etiam collatio prophetarum veterum, et praedictionum 
Jesu et apostolorum in ceteris libris N. T. plurimum vero ipsius 
literae apocalypticae evidentia, et cum tropis propheticis contempe- 
rata proprietas. Hoc ipsum aliquanto uberius declarabimus. 


4) Complexus est Dominus Jesus in Apocalypsi Reliquum ve- 
teris prophetiae, quod attinet ad tempora ascensionem ejus et adven- 
tum Paracleti, finemque Judaismi subsequentia. Itaque a veteri Je- 
rusalem ad novam Jerusalem pertingit liber, omnibus rebus in unam 
summam concinnumque ordinem redactis; magnamque eum prophe- 
tis antiquis habet similitudinem. Exordium et conclusio congruit cum 
Daniele: cum Esaja, descriptio Filii maseuli et promissiones Sioni 
datae; cum Jeremia, judicium Babylonis: rursum cum Daniele, Je- 
remiam secuto, determinatio temporum; cum, Ezechiele, Esajam se- 
euto, architectura urbis sanctae; cum Zacharia, emblemata equo- 
rum, candelabrorum etc. Ex illis prophetis multa per eos copiosius 
deseripta, nunc summatim repetuntur, iisdem saepe verbis. ad illos 
igitur respiciendum. Habet tamen Apocalypsis avragxecay quandam, 
et ipsa ad sui interpretationem suflicit, etiamsi. veteres prophetas, 
ubi de iisdem rebus loquuntur, nondum intelligas; imo ad intelligen- 
dos illos filum praebet. Saepe etiam sub similitudine Apocalypseos 
et veterum prophetarum latet quaedam dissimilitudo, stirpemque a 
pristino aliquo propheta sumit Apocalypsis, novum ei calamum inse- 
rens. v. gr. Oleas duas habet Zacharias ; habet etiam Johannes, sed 
alio significatu: Bestiam decem cornuum habet Daniel; habet etiam 
Johannes, non eodem plane significatu. Hie differentia verborum, 
emblematum, rerum, temporum, studiose debet observari. Sed et 
multum juvat Tabernaculi per Mosen erecti et descripti ratio. nam 
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coelestia, quorum exemplari et umbrae servierunt sacerdotes levitici, 
Hebr. 8, 5., in Apocalypsi accurate exhibentur. 

2) Multa praedixit Dominus ante passionem; v. gr. Matth. capp. 
43. 22. seqq. Joh. 44.s. sed non omnia: neque enim maturum erat. 
multa sparsim in Epistolis Johannis ceterorumque apostolorum per 
Spiritum Christi praedicta habentur; prout videlicet necessitas primo- 
rum illorum temporum ferebat. Nunc uno omnia libello complectitur 
Dominus, superiora illa respiciens, praesupponens, explicans, continu- 
ans, pertexens. Illa ergo conferre prorsus decet; non tamen cum illo- 
rum brevitate horum ubertatem committere. In Evangelistis praedixit 
Christus, quae ante Apocalypsin Johanni dictandam erant eventura, 
adjunxitque descriptionem Novissimorum; in Apocalypsi, intermedias 
quogue res. Ex utrisque unum quoddam Totum constat. 

3) Non solum summa et clayis prophetiae, et olim et proxime 
antegressae, in hoc libro exhibetur, sed etiam supplementum, sigillis 
antea clausis. Igitur non potest non multa habere nune primum 
reyelata, neque in reliquis Scripturis exstantia, ut Gomarus et Clu- 
verus agnoscunt. Erga revelationem igitur hance tantam, statui ex- 
altationis Christi reservatam, parum grati sunt, qui quicquid in ea 
primum revelatur aut determinatius describitur, idcirco segnius aesti- 
mant, et timidius accipiunt audaciusve repudiant. Argumenti ampli- 
tudo et libelli brevitas evincunt, omnia verba esse longe significan- 
tissima. — 0 avayivacxwy at of axsovres, qui legit et qui audiunt) 
Unus, ille primum, per quem Johannes librum ex Patmo in Asiam 
misit, Jegebat publice in ecclesiis, et multi audiebant. Magnopere 
Scriptura publicam sui lectionem commendat. Deut. 31, 44. Neh. 8, 8. 
Jer. 36, 6. Lue. 4, 16. Act. 15,24. Col. 4, 16. 4 Thess. 5,27. 4 Tim. 4; 13. 
Plus esset aedificationis, si doctores minus de suo loquerentur, vel 
certe Scriptura multitudini sane rudi legeretur copiosius. — rn¢ m@0- 
gntelas, prophetiae) Est apocalypsis, respectu Jesu Christi: est pro- 
phetia, respectu Johannis, cujus mentione facta, prophetiae demum 
vocabulum ponitur. Prophetiae se sua, adeoque divina tuentur auc- 
toritate, speciatim Apocalypsis, quae idcirco antiquas prophetias non 
allegat, nisi summatim, idque semel. c. 40,7. In ceteris libris N. T. 
allegantur prophetiae V. T. ut earum videlicet completio demonstre- 
tur: in Apocalypsi non allegantur. Hine quum vy. gr. Surenhusius 
allegata V.T. per singulos evangelistas, per Acta apostolorum, per 
epistolas Paulinas catholicasque deduxisset, non habuit, quod in Apo- 
calypsi allegatum conferret. Pari fere modo France. Junius Parallelos 
abrupit, ita in conclusione seribens: Sunt quidem innumerae voces, 
sententiae multae, argumenta non pauca in toto libro Apocalypseos, 
quae Testamentum vetus redolent dignitate maxima: sed eorum tn- 
terpretatio mihi quidem non videtur hujus loct esse, tum quia NON 
ADDUCUNTUR NOMINATIM scripturae loci, aut profertur au- 
thoritas aliqua una, unde ili depromti sunt; sed plurimum bini, 
terni, aut plures loci una consuuntur artificio elegantissimo: tum vero 
quia, si quis hoc instituerit, eum necesse fuertt aggredi totius libri 
Apocalypseos interpretationem. 

v. 4. ano 6) ano ra 0, Erasmus introduxit. 

Primus hic locus est ex iis, in quibus me defendi posse plane 
negat censor. Atqui lectio mihi probata, a0 o-primaeva est. Vid. 
App. crit. Ed. Il, ad h. 1, — Quando tandem movebuntur, qua pre- 
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lum Stephani pluris faciunt, inscientes, quam cuncta vestigia Johan- 
nis in Patmo? — ano 6 ov nai 6 jv nai 0 éoyoueros, a Qui est 
et gui erat et qui venit) Decem Sephiroth,*) tres superiores et 
septem inferiores, in hac salutatione descriptas quaerit Jacobus Rhen- 
ferdus in Dissertatione de stilo Apocalypseos cabbalistico. Et ali- 
quam quidem esse similitudinem, evicit ille: sed nil protulit ex Cab- 
balistis, quod non purius apud Johannem exstet. conf. Lamp. comm. 
in Apoe. p. 253. Nomen Hebraeum p75 est ¢xderoy’ ejusque nominis 
periphrasis est haec, 6 ov xalo jv xal 6 goyouevog, ut videbimus 
mox versu 8. Itaque periphrasis quoque sine flexione casus ponitur. 
Articulus 6 ter expressus Graecae paraphrasi nominis Hebraici con- 
ciliat formam nominis. — énra, septem) Judaei ab Es. 44, 2. multa 
et magna loguuntur de Septem Spiritibus Messiae. Lightfoot. 

vy. 5. ano (nos yousé, 0 waorve xed.) Frequens in hoc libro est 
Appositio, casu obliquo et recto. Exempla collegimus in Appar. pag. 
778. [Ed. II. p. 488.] Ita nempe Hebraei solo v. gr. Mem prae- 
fixo nomenclaturam multis vocabulis constantem declinant: similiter- 
que Galli, adhibita praepositione de ete. Quin etiam Lucas, éy r@ 
aiuatl us TO Umég Ymav éxyuvomuEevor. Cc. 22,20. — ray vexowr) 
Editi, é ray vexowv. In sola Apocalypsi diversam interdum ab 
editis lectionem noster exhibet textus. Causam dixi in Apparatu pag. 
788., |Ed. IT. p. 498. sq.| et in utraque Defensione, [App. crit. Ed. LI. 
P. IV. N.1V. et LX.| prolixe. — e@yandrre) Sie habet cod. anti- 
quissimus Alex. et sex alii non contemnendi, ac fortasse plures a 
pristinis collatoribus neglecti. Alii, eyannoarte, ob sequens Agoaree 
et éxofjoev idque praefert Wolfius. Sed participium praesens etiam 
praeteriti imperfecti vim includit. of urosyreg, of ayanavres, of 
gedévreg, of dokalovres, qui oderant, qui amabant, qui diligebant, 
qui honorabant, 2 Sam. 19, 6. Thren. 4, 2. 8. Sic Matth. 2, 20. 
ot Cnréureg, qui quaerebant. 2 Petr. 4,419. gatvovre notat lychnum 
qu LUCEBAT. nam sequitur aoristus 1. deavyaon wal avaretdn. 
Sic Gewosrreg, et wy, in imperfecto, Joh. 9, 8. 25., et passim. Eo- 
que facilius erat @yundvre cum vi praeteriti, quia duo aoristi sub- 
sequuntur. Sic praesens, pro praeterito, subsequente praeterito, cap. 
43, 42. Veruntamen oyandvre proprie praesens est, et denotat amo- 
rem perpetuum, ut Joh. 3, 35.,.0 warno AI AILA tov viov, nar 
navra, ABAQKEN év rh yecot avré. ubi' praesens et praeteritum 
copulantur. Qui nos amat, reddidi studiose in Germanica Apova- 
lypseos translatione, et talia, ut intelligo, loca displicent multis. At- 


*) Magnifica harum delineatio, ante hos centum annos (1673) principis 
Antoniae 6. m. jussu atque impensis adornata, prostat in templo Deina- 
censi, quod non multis antea annis illustrissimnae Virginis Frater, Eber- 
hardus IN. Wiirtembergiae Dux, in gratiam hospitum acidulis utentium 
curaverat exstrut. Descriptionem hujus monumenti, Turris Antonia dictt, 
uberiorem , adjecto chaleographo, dedit 8. R. F. C. Oetingerus, Mona- 
stertti nune Murrhardensis Abbas, s. t., Oceffentliches Denkmal der 
Lehrtafel einer weyl, Wiirtembergischen Princessin Antonia ete. Tub. 
1763. Sunt, qui alto supercilio talia omnia, ut quisquilias Rabbinicas, 
videant: sunt fortassis, qui nimium eis pretium statuant, im cortice 
fere subsistentes. Viderit quilibet, quid vera copewairvn suadeat, 


quidve permittat fidei mensura et cognitionis ea Verbo DET haustae 
analogia. EB. B. - 
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qui Johannis stilus et hodiernus gustus toto coelo differunt. Ego 
in transferendo non molles auriculas delinio, sed Johannem, qui ex 
Hebraico plane sensu scripsit, religiose imitor. Haec pars est con- 
tumeliae Christi. — *) avré) Avré, etiam reciprocum, leni ubique 
_ spiritu expressi **), Erasmi exemplo, qui quidem in editionibus suis 
fere promiscue exhibet avré, facilitatis, ut arbitror, gratia, et avré, 
etiam reciproco sensu, ex mss. Causa in Apparatu p. 453. [Ed. II. 
p- 93.] semel dicta est, (suffragante Buttigio in praef. N. T.) et quo- 
vis loco dicta putari debet. Conf. igitur etiam ad h. 1. Appar. crit. 
Ed. II. p. 504. — Ut apud Hebraeos 4 et alia suffixa tertiae per- 
sonae et relativam et reciprocam vim habent: sic scriptores N. T. 
aucé promiscue ponunt. Itaque h. 1. Ap.4,5. avcé omnino ad Je- 
sum Christum refertur, qui nos in sanguine suo lavit. 

v. 6. xai émoinoev) Sensus erat, O¢ ayank nuag xai émoinos: 
sed prius verbum cum articulo postpositivo transiit in participium; 
alterum verbum mansit, et cum eo subaudiri debet articulus absorp- 
tus. — Buovdelar, izoetg) Wolfius quum in multas lectiones, quam- 
vis minus ipsi probatas, wnam meam editionem allegarit, (id quod 
optimo eum animo fecisse existimo,) lector, velim, meminerit, easdem 
lectiones in aliis editionibus a me suo loco citatis exstare. Semel 
hoe monere necessum duco, ne contextus meus nimis saepe solus in- 
cedere videatur. Vid. App. Ed. II. Similem varietatem infra vi- 
debimus ad ¢. 5,40. sed sive Baoriete sive Baorietay illo loco ge- 
nuinum est, hic certe @aovseiay legi debet. Illic enim loquuntur 
quatuor animalia, et viginti quatuor presbyteri, coronati, quorum dig- 
nitas eminet: hic sermo est omnium fidelium nomine. hos Christus 
fecit DEO et Patri suo sacerdotes: et horum sacerdotum universi- 
tas est regnum, quod Ipso gaudet Rege. Baothevov isoacrevue di- 
citur Exod. 49,6. 4 Petr. 2, 9., ubi isgarevua, ut sourevmer, exer-. 
citus, collectivum est. Eandem vim habet Appositio, regnum, sacer- 
dotes. quanquam inter cives regni eximia apud regem admissione 
sacerdotes gaudent. Davidis sacerdotes erant filii. 2 Sam. 8, 48. 

#*) v. 7. goyerat) videlicet o éoyouevos. Venit, qui venit. In- 
nuitur adventus gloriosus in die novissimo. — éexevrnoay, pupuge- 
runt) Evidentissimis clavorum lanceaeque notis in corpore redivivo 
et glorificato Salvator et Judex se exhibuit et exhibebit. Tum fa- 
stidia et convicia hostium, Judaeorum praesertim, quae tantisper 
admiranda fert longanimitate, refutabuntur in perpetuum. — x0~ 
wortar, plangent) sine dubio prae terrore hostili, vel etiam apud. 
quosdam poenitentiali. 





*) uni Asoavte, et lavit] Nimirum non lotus nequit fungi sacerdotio 
V. g ‘ : . O . a 

#*) Id quidem factum in Ed. maj. et min. de A. 1754: sed in Admoni- 
tione, Editioni man. de A. 1753 praemissa, haec habet Beatus: In 
pronunciatione apostolicum morem prae recenti fas est imitari: sed 

quia in aera reciproco non modo tirones, sed etiam viri valde docti 
adhaerescunt, avrg iis fere locis, ubi Stephanorum editiones sic ha- 
bent, excudendum curavi; idque cordatiores non pro norma pronun- 
ciationis, sed pro adjumento interpretationis, velim, habendum memi- 
nerint. — Specimen habes, Lector, non eum fuisse Bengelium, gw ce- 
dere nesciret. E. B. 5s 

*#*) gira, Ipsi] Jesu Christo videlicet, V. g. 
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v.8. 10 dhpe xal ro R) R non w uéya, hoe loco legere et 
pronunciare debemus. nam o aéya opponitur 0 mexo@. o ,. tan- 
quam ultima alphabeti Graeci litera, opponitur rw alpha. Graece 
scripsit Johannes. Valde solennis hic est locus: in quo pauci, cum 
Apringio, aoyn xal réhog addunt, eapositionis causa, ut m notis 
Vatablo adscriptis existimatur, videlicet ex parallelis. Cernamus 
vero parallela loca. Ea (non annumerato versu 44., de quo infe- 
rius dicemus,) sunt quatuor. ; 

I) To chga xai to 2, Alpha et O. ¢.4, 8. 

II) ‘O necro xai 6 éoxarog, Primus et Ultimus. ¢. 1,47. 2,8. 

Ill) Zo alga zal ro 2, » aoyn nai to tehog, Alpha et O, 

Principium et Finis. c. 24, 6. 
IV) To dlga xai ro Q, novirog xai ~oxaros, 4 woxn Kai TO 
réhog, Alpha et O, Primus et Ultimus, Principium et Fi-- 
nis. ¢. 22,43. 
Itaque in principio libri unum incisum ponitur, primum de Patre, 
c. 4, 8., coll. c. 4, 8., deinde de Christo, ¢. 4,47. In fine libri co- 
piosior fit sermo, et duo incisa ponuntur de Patre, sedente in thro- 
no, ¢. 24,6., et tria, de Christo, Veniente, c. 22,43. Saepe in hoc 
libro unam sententiam Graece et Hebraice exhiberi, mox videbimus. 
Idque hic jam quoque fit. Pater dicitur ro wlpa xal ro 8 Grae- 
ce: Idem Johanni, Hebraice, ut mox videbimus, cogitanti, est Prin- 
cipium et Finis, quod per & et m primam et extremam Hebraeorum 
literam Hebraice exprimitur. Et sic quoque Christus. 

Locus quartus, tribus incisis constans, memorabilem ansam no- 
bis praebet. Tertium ejus incisum nunquam ponitur sine primo, er- 
go pertinet ad primum declarandum. Secundum ponitur aliquando 
sine primo: ergo suam per se, ut in Esaja, sic in Apocalypsi, sig- 
nificationem habet. Primum et tertium adscribitur etiam Patri, cap. 
21. secundum, Christo soli. ¢.4,47. Alpha, et Principium, est 
Deus, ut Ipse, rerum omnium conditor et auctor, tantas res propo- 
nit, declarat, promittit. 2 et Finis est Idem, ut Apocalypsin, prae- 
sertim in tuba septimi Angeli, ad opus, complementum, jinemque 
exspectatissimum et gloriosissimum perducit. Et sie quoque Chri- 
stus. Prima et extrema rei, stilo scripturae, est res sive totum ip- 
sum. vid. 4 Sam. 3,42. Cohel. 40,45. 2 Chron. 35,27. Graeci pro- 
ram et puppim proverbio dicunt. Ergo Alpha’ et 2, Primus et Po- 
stremus, Principium et Finis, est Unus omnia, semperque Idem. Con- 
fer Psalmum 8., initio et fine, ubi Intentio et Exsecutio deseribitur. 
Sic, magnifico sensu, finis ab origine pendet. Continet Apocalypsis 
in augusta appellatione, Alpha et Q ete. in principio, Protestatio- 
nem Dei contra draconem, et Christi contra bestiam, ceterosque ho- 
stes; et in fine, triumphum ex hostibus. Hostes enim procedente 
libro insurgunt, sed penitus delentur, ut nusquam appareant. Est 
item Protestatio contra omnes falsos deos et falsos christos, ad ni- 
hilum redituros. Nam ante revelationem Dei primam in creatione, 
et post ultimam in consummatione, nullus est alius Deus; omnes 
falsi dii intermedio tempore et ficti et sublati sunt; ante adventum 
Christi in carne et post adventum ejus ad judicium nullus est alius 
Christus; omnes pseudochristi intermedio tempore fuerunt. Quum- 
que omnia subordinata erunt Filio Dei, tum et ipse Filius subordi- 
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nabitur ei, qui omnia subordinavit ipsi, ut sit. Deus omnia in om- 
nibus. 4 Cor. 15, 28. — Kuoeos, Dominus) Augustus est totus hic 
locus; et magnificus hoe loco ac plenus Dei titulus, uberiorem con- 
siderationem postulat. 

§. I. Rudimentum nos quidem duntaxat ponemus: et in eo com- 
plures confluent observationes, quae nemini vel placeant ex toto 
(etenim ne mihi quidem ipse satisfacio,) vel ex toto displiceant, ad- 
eoque cujusvis delectui_et examini maturiori subjiciuntur. 

§, IL Quatuor membra habet titulus: 

41) Kvevog, Dominus, 

2) 6 Os0g, Deus: . 

3) 6 wy xal o 7y wal O éoyouevog, Qui est et qui Erat et 
qui Venit, 

4) 0 MAVTOXOATWO, Omnitenens. Flaec membra commode or- 
dine retrogrado spectaverimus. 

§. III. Quartum, 6 mavroxgatwe, Omnitenens, in V. T. non 
nisi duobus Hebraicis vocabulis respondet. nam in Jobo saepe po- 
nitur pro "sw sed absolute, non in appositione cum aliis divinis 
nominibus: quare parallelismus non est ibi figendus. Vid. infra, 
8. XXIV. de loco Exod. 6. Alterum vocabulum, quod ceteris. in 
locis comprehendit nomenclatura 6 avroxearme , est Sabaoth. 

§. IV. Sabaoth non est nomen divinum recto casu, sed ingre- 
ditur nomenclaturam Dei, quum dicitur Jehovah Sabaoth, Deus Sa- 


baoth, Jehovah Deus Sabaoth, i. &. exercituum. 


§. V. Nomenclatura haee non occurrit in Genesi: exstant de- 
mum principia ejus in Exod. 7, 4., educam exercitus meos, populum 
meum, filios Israél,.ex terra Aegypti. et cap. 42, 41.: exierunt omnes 
exercitus Jehovah ex terra Aegypti. Josuae, trajecto Jordane, ap- 
paruit, qui se ipse sic appellavit, Dux exercitus Jehovah. Jos. 5, 
44. seq. Inde in libris Samuelis et Regum : in Chronicis , in Psal- 
mis, in Esaja, Jeremia et plerisque prophetis minoribus, ante capti- 
vitatem Babylonicam, et post eam, frequentissima est locutio de Do- 
mino Deo Sabaoth. Varie expressere LXX interpretes: sed maxi- 
me utuntur epitheto mavroxgarme, et dicunt Kvgvos MAVTOXOATHO, 
o Kvovos 6 Gecg 6 muvroxgatwg. Id in ceteris N. T. libris nus- 
quam reperitur, nisi 2 Cor. 6, 18., in expressa videlicet loci Esajani 
allegatione. In sola Apocalypsi saepe dicitur. 

§. VI. Denotat vocabulum Sabaoth exercitus sive copias in- 
gentes, speciatim quidem Israéliticas illas, sed generatim in coelo et 
in terra omnes, quia omnium Deus est Jehovah: et inde 0 mavro- 
xoatwe dicit Omnitenentem. Huie uni omnis militia servit: et omnis 
illius militiae opera in Apocalypsi cietur et ad summa pervenit. 

§. VII. Quae cum ita sint, Hebraico mim® non potest non re- 
spondere membrum Tertium, 6 wy nal oO iv wal Oo éOxouEvos. nam 
epitheton , 6 mavroxoatwe, nunquam ponitur , quin immediate aut 
Seog aut mm? praecedat. ‘Illud mediate praecedit in praesenti: er- 
go mim? est immediate praecedens. Respondent autem nomini mm" 
vel tria incisa simul, 6 wy, xai 0 7, nal O EQxOMEVOS, vel tertium 
sine dubio, 0 égyomevos. ie 

8. VIIL. ‘O goycmevos dicitur Is gui Mim erit: nec tamen dici- 


. 


> U . 
tur 6 éoomevog, sed, perquam scite, 0 €oxomErog, ne quid de esse 
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praesenti detrahi videatur, et ut adventus clarius exprimatur. Fu- 
turus, Hebr. nam veniens, coll. Joh. 16,43. et sic aliae linguae. 


§. IX. Quomodo nomen 15> legendum sit, et quam late ejus 
significatio pateat, vehementer contenditur: nonnulli, quia ei puncta 
nominis p°m>x_saepe, et nominis "248 saepissime appicta sunt, alias 
vocales introducunt, et v. gr. mm Lihvaeh legunt. 


_ §. X. Sed etiamsi nomen 1m" semper alienas, nunquam suas 
vocales in codicibus nostris adscriptas haberet, tamen aeque posset 
Jehovah, quam Iihvaeh legi. Atqui etiam oportere Jehovah legi, 
multa evincunt. 


§. XI. Curaverunt Hebraci, ut nomen 157 nunquam nisi quam 
sincerissime pronunciaretur: quare ubi praefixa mutationem vocalium 
importabant, saepissime nomen 737% vocales quam maxime ad 717% 
accedentes habens surrogarunt. Sed ubicunque 377 seribitur, plane 
Jehovah legendum est. Hac una de causa sub Jod retinuere Scheva: 
id quod etiam Chaldaei paraphrastae faciunt, in ipso scriptionis suae 
compendio 3 > nomen Jehovah et Adonai referente. Quemadmodum 
my2, per puncta nominis pdx scribitur, sic per puncta nominis 
se posset mys) scribi, nisi maim? per se pronunciandum esset. No- 
mina propria, ut Jehajakim, et multa alia, quae ex nomine mim 
formantur, et Graecas nominis hujusce scriptiones, ad eos, qui foris 
sunt, propagatas, eruditi pridem collegerunt. 


§. XII. Ingomparabilis et admiranda est coagmentatio nominis 
mim ex Wy Erit et man Ens et mim Erat. Manavit haec nominis 
divini paraphrasis per tria tempora’ ad poetas Graecos vetustissimos 
et ad scriptores Talmudicos. Loca exstant apud Wolfium T. IV 
Curar. in N. T. pag. 436. Summum vero robur habet Apocalypsis. 


§. XII. Secundum membrum, 6 Geog, nullam habet difficul- 
tatem: nomen @ecg, a Oem pono, dicit auctorem rerum omnium. 
primum vero, Kvgvog, aliquid dici postulat: 


§. XIV. Jo. Pearsonus in Expos. Symb. Apost. p. 264. rem 
eo deducere conatur, ut zo xvgeog, quatenus rq 1° respondet, 
derivetur a xvew, sum. Sed exempla, quae ex Tragicis potissimum 
profert, omnia esse quoddam fortuitum inferunt, ut xvow vel potius 
xvo@ non magis verbo vmaeyw, quam verbo rvyyavw in significatu, 
et verbo mp in ipso sono respondeat. Qui vim nominis #000, ex 
quo avgrog dicitur, perspexerit, qua non modo moralem auctorita- 
tem, sed etiam naturalem stabilitatem firmitudinemque denotat, is 
facile agnoscet, nomen xvgeog idoneum esse ad interpretandum no- 
men 17> demto temporum ternione, et certe denotare Eum qui est. 


§. XV. Quotiescunque nomini Avovog nomen Se0g apponitur, 
illud nomini proprio 1m respondet: idque in praesenti quoque 
loco valet. 
~ — §. XVI. Jam quid causae est, cur, quum inter tot commemo- 
rationes Dei, quae in V. T. exstant, hae ipsae, tres ad summum, 
appellationes, Jehovah Deus omnitenens, uno loco poni sint soli- 
en Caan hic quatuor, Kvgvog tribus reliquis praemisso, 
pona 
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§. XVII. Saepe Apocalypsis dupliciter aliquid exprimit, Hebraice 
etGraece, ut val, auny: afaddur, anodduwr: Ova Bokog, caravac: 
xatnywo, xarnyoowy. Hostium nomina duplici idiomate exprimun- 
tur: et prius ipsius Domini Dei nomen dupliciter exprimitur. 

§. XVIII. Graece in titulo divino, quem consideramus, mem- 
brum I et II per se ponuntur, membrum autem III et IV, quae 
idem quod duo priora significant, unice eo pertinent, ut lectori He- 
braicum mxax 4177 in memoriam redigant. quanquam enim ipsum 
nomen 717" Graecis exprimi posset, tamen in populo Dei nunquam 
sic expressum fuit. Graeco et Hebraico nomine Deus Judaeorum et 
Gentium describitur. 

§. XIX. Membrum I et III sunt parallela, utrumque nominis 
proprii vim habens: primo additur 6 0g, tertio ¢ mavroxgarwe, 
utrumque appellativum. 

§. XX. Hactenus hune locum tractavimus seorsum: nune idem 
eum parallelis conferendus venit. Dicitur enim 6 wy xai 6 jv xal o 
éoyouevos, h. 1. et o rv wai 6 wy xat 6 Zozousvos, c. 4,8. et dein- 
ceps, 6 wy xai 6 xv" denique, 6 wy. Vid. infra adc. 44,47. 49, 4. 

§. XXI. Quum in rubo apparuit Mosi Deus, Ipse se nominavit 
mms Ero. Exodi c. 5, 44. hance nominis sui rationem praestruit : 
Ero qui Ero, sicuti ad Mosen dixerat ibidem v. 42.: Ero tecum. 
Deinde Nomen exprimit Ipse, Mosen dicere jubens: =x ERO mi- 
sit me. Verbum 775K fit Nomen, ut o 7», praefixo articulo: et ip- 
sum o #v, commoda locutio, ut apud Aristotelem, evdve ro zeae 
wai to méhhevy, Ecegov. |. 2. de gener. et corrupt. c. 44. 

§. XXII. Hoc Nomine ad Mosen promulgato, in eadem conti- 
nuo apparitione, et per totam deinceps scripturam V. T. nomen >15° 
memoratur. 758 primac personae, ibi locum habere videri posset, 
ubi Dominus de se loquitur, et “1m> tertiae personae, ubi de Domino 
loquuntur angeli et homines. Atqui Moses dicere jussus, est, H7mN 
ERO misit me; et Dominus se ipsum quoque mim Jehovah vocat: 
ac nomen’ S758 deinceps non repetitur, nomen m7 nusquam non 
occurrit, Plane igitur nomen 1=° ad significatum nominis m4N 
praeter differentiam primae tertiaeque personae amplius quiddam su- 
peraddit: ut primum videlicet Dominus se appellavit Hro, mox se 
appellitare instituit Lvrit — Ens —« Erat. : 

§. XXIII. Olim ante Mosis tempora, nomen m9 ita memoratum 
legitur, ut certum habeamus, Mosen id non ex sui demum temporis 
idiomate in tempora Enosi, Abrami etc. intulisse. Gen. 4, 26. 43, 4. 
44, 22. 45, 2. 7. etc. , 7 

§. XXIV. Rursus apertum est, Mosi et per Mosen Israélitis eam 
revelationem esse factam, qua nomen Jehovah novo modo eis inno- 
tuerit. Laudavimus modo locum Exod.3, 15. Accedit alter, Exod. 
6, 3.: Visus sum erga Abraham, erga Isaac et erga Jacob "wy >x3 
qua Deus abundans omnibus bonis: sed nomine meo Jehovah non 
sum eis notus factus. Hic rm dx praefigitur 2 et rationem sub qua 
denotans, per Gallicum en apte reddi potest, sicut y. gr. dicunt wivre 
en Chretien. Abrahamo quum apparuit Deus, appellavit se *=w dx 
Gen. 17, 4. et inde Isaac et Jacob saepe Eum sic appellarunt. Appel- 
labatur tum quoque Jehovah, sed minus solenni usu. Mosis demum 
tempore Ipse hoc nomen suum in seculum, et hanc mentionem sui 
in progeniem et progeniem esse jussit. Ex. 3, 45. Tune nomen sibi 


\ 
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aeternum re ipsa fecit, Es. 63, 42. Videatur locus Exod. 45, 3., et 
totum illud Canticum. 

§. XXV. sim ab m1 esse, dicitur: ac potest id Ipsius nomen 
considerari vel absolute, ut est in se Is qui est ab aeterno im aeter- 
num: vel respective, uti populo suo, promissionem per opus ipsum 
implendo, innotescit ut Is qui est. 

§. XX VI. Priore notione nomen =45* celebratum est etiam pa- 
triarcharum temporibus: sed altera notione superinducta Mosis demum 
tempore Israélitis se notum fecit Dominus, per ingens illud opus 
eductionis ex Aegypto. 

§. XXVII. Tali modo significationem nominis sui =1=° admira- 
bili methodo quasi contraxit, ut quemadmodum Deus, quamlibet 
omnium Deus, tamen non erat alius, neque alius dicebatur, neque 
alius dici volebat, atque Deus Israélis, sic ==> Is qui est non esset 
alius, atque Is gui Israéli est, sive qui Israéli se praestat et re ex- 
hibet. ro vobis, revera dixit, sicut postea, non ero vobis. Hos. 
4,9. non dissimili ratione, quotiescunque Deus insigne aliquod opus 
fecit, Ipsum nomenve ejus cognitum esse legimus. Ps. 76, 2. 83,49. 
Es. 52, 6. Ez. 39, 7. ; 

§. XXVIII. Itaque Mosis tempore quasi ab integro se nominavit 
mmx Ero. Non dicit, Ero qui eram, Ero qui sum, sed “WX TIAN 
max Ero qui Ero: ubi declaratio involvitur beneficii jam jamque 
praestandi. Id est, Hro Israélitis is, gui eo ipso Ero patribus eo- 
rum, et quem me iis fore dixi, quemque me iis fore oportet,  pro- 
missionem olim datam deinceps implendo. Itaque significatio futuri 
praevalebat in =°5% includens et recapitulationem revelationum et 
promissionum Dei, quae patribus obtigerant, et declarationem rei 
jam exhibendae per eductionem populi ex Aegypto. 

§. XXTX. Nomen =*5N mox in nomen 7177 quasi excrescens 
eandem simul futuri significationem in nomen 47> transmisit, ut in 
ipsa nominis forma futurum emineret, atque inde ad praesens cum 
praeterito progressus fieret. 

§. XXX. mim idem est syllabatim, quod o éoyouevog xal 6 dy 
xat o 4v. Ita conveniens erat sermo Veteri Testamento. Sed in 
Apocalypsi ordo per elegantiam non nisi superbis fastidiendam in- 
vertitur, et cap. 4,8. dicitur 6 sv xal 6 ay xal 6 éoyouevog, ubi, 
ordine naturali temporum, quatuor animalia Dominum celebrant sum- 
matim, ut Ipse se exhibuit, et exhibet, et exhibiturus est. Hic au- 
tem, cap. 4, 4.8. et Johannis stilo et ore suo Dominus dicitur 6 wp 
nal o 7 xai oO éoyouevog, et ita novo, sed in ipsa natura divina fun- 
dato idiomate, ro ay, tanquam prinéipale et radicale, primum poni- 
tur, notabili praeludio et omine permutationis illius, qua deinceps 
et ro éoyouevog et ro 7v, ut §. XX. indicavimus, ad ro wy se reci- 
piunt. 

v. 9. & vi Ddiwer, in tribulatione) In tribulatione fidelibus 
maxime hic liber sapit.*) Asiatica ecclesia, praesertim a floridissi- 
mo Constantini tempore, minus magni aestimavit hune librum. Vix 
vestigium reperias Apocalypseos a Constantinopolitanis doctoribus 
allegatae: ubi in Chrysostomi operibus citatur, hoe ipsum alieni trac- 
tatus indicium est. Africana ecclesia, cruci magis obnoxia, semper 





*) Conf. not. Gnom. ad phrasin & det yevéodoar, v. 1. E.B. 
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hune librum plurimi fecit. — xa! Baoriele xad inouovi, et regno 
et patientia) Conjunguntur haec etiam 2 Tim. 2,42. Patientiae spes 
(4 Thess. 4, 3.) uberrimum in Apocalypsi nutrimentum habet. Nota- 
bilis ordo verborum: afflictio, et regnum, et patientia. cum primo 
horum et tertio simul datur secundum. — éyevouny év ti vij0@) 
yeveodas év. Gwyn est pervenire Romam, 2 Tim. 4, 17. Itaque Jo- 
hannes hoe loco innuit, se delatum esse in insulam Patmum, et 
sub adventum suum haec, quae memorat, audisse et vidisse. Neque 
praeteritum hocce tempus nos impedit, quo minus Apocalypsin in 
Patmo scriptam existimemus. Nam veteres in scribendo tempora ver- 
borum accommodarunt ad tempus lectionis, non scriptionis. Act. 15, 
27. misimus. Tenuis haee videtur observatio: sed magnis erroribus 
medetur. — 17 xadeuevy, quae vocatur) Sunt, qui hoc participium 
omittant: recte, ut videtur. *) Sive id legas, sive non legas, Pat- 
mus, quamlibet Asiae vicina, tamen non omnibus Asiae incolis nota 
fuit. Ideo Johannes memorat, Patmon esse insulam. At Cyprus, 
eelebris insula, per se nominatur, Act. 13, 4., nec dicitur insula Cy- 
prus, nedum, insula, quae appellatur Cyprus. —— natuw, Patmus) 
Erat ibi, tempore Domitiani et Nervae. Opinionem de vita Johan- 
nis usque ad ultima Domitiani aut prima Trajani tempora, falsam 
quidem et ex confusione duorum Joannum exortam esse putat Arte- 
monius in lib. de Init. evang. Joh. p. 350. Atqui Petrus sub Nerone 
defunctus est martyrio: et longe ultra Petrum mansit Johannes. Joh. 
21, 22. Apocalypsin autem non diu ante obitum scripsit. Neque 
enim partem unam sub Claudio, aliam sub Domitiano aut Nerva Scrip- 
tam dixeris, una quippe est Apocalypsis, una prophetia, unus liber. 
Neque Epiphanius, qui eam sub Claudio, id est, ante Petri sub Ne- 
rone mortem, editam censet, unus veterum est Irenaeo caeterisque 
anteponendus. ‘Titulus versionis Syriacae jam est recentior. Cur in 
Apocalypsi, dices, multo magis hebraizat Johannes, quam in Evan- 
gelio? nonne tum, quum Apocalypsin scriberet, Graecismo demum 
assueverat ? nam Evangelium scripsit ante vastationem Hierosolymo- 
rum, Apocalypsin postea. Enimvero non ex assuetudine, sed ea di- 
vino dictamine, cujus infinita est evmogfw, formam totus trahit Jo- 
hannis stilus, sed magis propheticus. < 

v.10. éyevounv) Periodus trimembris: éyevouny. éyevounv’ nal 
nxsoa. V.9.10.— év th nxvgcaxn nugoy, die dominico) Et esse ali- 
quem et dici Dominicum diem, vel ex hoc constat loco: diem au- 
tem Dominicum esse illum diem, qui dies Solis a gentibus dicebatur, 
qui primus est hebdomadis cujusque dies, qui Sabbato, septimo heb- 
domadis diei opponitur, universo antiquitatis christianae testimonio 
constat. Rationem appellationis rursus ex ipsa Scriptura N. 'T. disca- 
mus. Appellationem multi ex eo repetunt, quod illo die resurrexerit 
Dominus. Vera haec quidem, sed non praecipua, aut non unica ra- 
tio fuerit. Insignes sunt dies Nativitatis, Baptismi, Transformationis, 
Crucis, Resurrectionis, Ascensionis, Adventus gloriosi. Quis horum 
maxime dominicus dies est? Coena dominica est coena Domini: Dies 
dominicus est dies Domini nostri Jesu Christi; quo nomine stilus 
apostolicus denotat unum diem adventus, qui etiam absolute dies, 





*) Hine omittit etiam Vers. germ., quamvis optionem lectoribus relique- 
rit margo utriusque Edit. E. B. 
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vel dies ille dicitur. Non abhorret sensus veterum Christianorum, de 
quo apud Hieronymum ad illud, Media nocte, Matth. 25. haec le- 
guntur: Dicamus aliquid, quod forsitan lectori utile sit.  Tradi- 
tio Judaeorum est, Christum media nocte venturum in _ similitu- 
dinem aegyptii temporis, quando pascha celebratum est, et ex- 
terminator venit, et Dominus super tabernacula transit: et san- 
guine agni postes nostrarum frontium consecrati sunt. Unde reor 
et traditionem apostolicam permansisse, ut in die vigiliarum pa- 
schae ante noctis dimidium populos dimittere non liceat, eaxspec- 
tantes adventum Christi; et postquam illud tempus transierit, se- 
curitate praesumpta, festum cunctis agentibus diem., Ad diem 
quemque dominicum exspectabatur Dominus, quanquam exspectatio- 
nis solennitas ante paschalem potissimum celebrabatur Dominicam. 
Monumentum creationis dies septimus: primus dies, .monumentum 
consummationis. Ille, dies Jehovah: hic, dies dominicus. Certe quis- 
quis animo suo praecipit, diem hebdomadis primum, dominicum ideo 
dici diem, quia eo die veniat Dominus, is demum perspicit, quam 
singulari convenientia obtigerit Johanni, ut Dominico die Dominum 
venientem et videret et describeret. 

Putavi aliquando, visionem illam, quam Ezechiel a cap. 40. re- 
fert, fuisse die sabbati, eumque diem sabbati cum die dominico hic 
memorato posse conferri: sed id ultro nunc omitto. Nam in anno 
quidem mundi 3374, in quo visionem illam ponit Calvisius, dies 
4 Tisri fuit sabbatum: sed visio fuit tribus post annis die 40 Tisri, 
media hebdomade. Aliam indaginem dominicus aperit dies. Apoca- 
lypsin visam esse ITPOX row cveédee in fine imperiti Domitiani, ejus- 
dem prope aetatis scriptor affirmat Irenaeus: quem praeter alios 
Newtonus in Observ. ad Ap. p. 163. seqq. frustra oppugnat. Vid. 
Exeg. Germ. p.174. Occisus est autem Domitianus anno 96 Dion. 
d. 48 sept. die Dominico: quumque visionis tempus per celeberrimum 
persecutoris interitum ita accurate notat Irenaeus, tutissimum fuerit 
ab ipso die quam minimum recedere. Quid si dies ille dominicus 
eo anno fuerit d. 3 april. id est, pascha: vel d. 49 junii, coll. Ord. 
temp. p. 389. [Ed. IL. p. 334. sq.] vel ipse dies 48 septembris? Nil 
definio: Irenaei vestigia sequor. Certe Apocalypsis anté Domitiani 
exitum data aliam quoque praebet observationem. Verba ad popu- 
lum Ephesi faciebat Apollonius Tyaneus, et in media oratione ex- 
clamabat, Fert tyrannum, iterumque, Conjfidite, tyrannus occisus 
est. Atque eo die, ea hora, Domitianus Romae est occisus. Sive 
conjurationem in Domitianum scierat Apollonius, sive aliunde, quid 
ageretur, persensit: Apocalypsis mulio majus rerum futurarum indi- 
cium Ephesiis, ad reprimendos Apollonii asseclas, et ad vindicandam 
Jesu Christi gloriam, eodem tempore dedit. — xeon oniow us, 
audivi post me). Johannes faciem habuerat versam ad orientem: si- 
militerque Dominus, dum ei apparet, faciem ad orientem, Asiam 
versus, quo scribendum erat, direxit. 

v.44. Aeysons) Saepe Johannes verba, quorum sententia cum 
remotioribus cohaeret, Hebraico more cum propioribus construit. 
Dicere volebat: povayy Azysoav’ pro eo dicit, cadneyyog Aeysong. — 
0 Glee) 'Eyw eine to Anal to 2, 6 mOWTOS Kalo eoxYaros, Kai, 
praemittunt nonnulli. Vid.,App. crit. ad h.1. Ed. I. Saepe demum 
post apparitionis initium Is qui apparet, eloquitur, quis Ipse sit. 
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Exod.3,6. In praesenti autem grandis illa summa, 6 Bheneg, quod 
vides, et ipsa adeo Johannis visio, per se titulorum omnium instar 
erat, dum versu 47. mox titulus sequebatur expressus. Atque ex hoc 
ipso fonte derivantur tot tituli in capite 2. et 3. In summa, intuitu 
versus 8. et 47., illata potius versui 44. haee verba videntur, quam 
pro superfluis habita. Non facile pro superfluo aliquid hodie habent 
complures docti viri, eademque mente plerique quondam librarii fuere. 
Codicibus tutius, quam rationibus talia loca deciduntur: atque in eo 
genere eximium pondus Latinus habet interpres, ubicunque eum pro- 
priis non laborare naevis, idonei, quamlibet pauci, testes Graeei con- 
firmant. Utinam hoe ommes penitus infixum animo habere vellent: 
maximum ad plerasque dubitationes eximendas compendium foret. 
De antiquitate Latini interpretis egimus in Appar. p. 391. 449. ete. 
[. @ P. L. §. XXXIT. Obs. VI. XX. Cons. VIII. etc.] eamque con- 
firmat egregia Latinorum patrum cum textu interpretis consensio. 
Carebat aetas illa multis additamentis, quae posteritas, ut alibi pan- 
latim, sie hoe loco invexit. — eg uSdlov, in librum) Huie héro, 
talem ortum habenti, nec non ceteris, ex quibus sacrae corpus 
Seripturae constat, quis est, qui tantui tribuat, quantum res ipsa 
postulat, posthabita multitudine aliorum librorum ? Eccles. 42, 42. 

v.42. Blénevy tyv gavny, videre vocem) videre eum, cujus erat 
vox. vel, Oratio semiduplex. 

v.13. wodjon) 5-97 LXX modnons, de vestitu Aaronis. 

v. 44. 4 uepady xol ai ceiyes) év dea dvoiv' id est, capilli. 
Sic vidit Johannes. ; 

v.15. wenvowuevp) Sic Ufend. pluresve, et versiones antiquae. 
Alii, newvewmevor. Epitheton est, non pedum, sed yadxodeGare’ *) 
ideo non repetitur ¢. 2,18. Xadxdg, aes: A(Bavos, tus. yahnxod(Ba- 
vos, aeris species, turi similis. Vide Bocharti Hierozoicon, in ex- 
tremo, ubi aes album interpretatur copiosa disputatio. Conf. Dan. 
40, 6., de aere splendente, Hesychius, éxaca yadxi, Aapunoa oan, 
HOHTES. ‘ 

v.47. **) 6 moarog xual 0 éoyaros, primus et postremus) Glo- 
riosissima appellatio Hebr. ame yx Es. 44, 6. 48,42., ubi LAX 
reddunt, éyw mowros nal éyo mero cadre, hiv éud an ese Ge0o. 
et rursum, éyw éius mowros, xual éyw eur eo Tov aiova. Utroque 
loco vocabulum Zozarog videntur non satis dignum putasse, quod 
tamen revera Hebraeo egregie respondebat. Es. 44, 4. Lyw deg 
mowros, nal eo ra éneoyousva (T24MN mR) éyo ecu. Loquitur 
Messias de sese, coll. c. 48,416. Hine id praeconium in Apocalypsi 
Dominus Jesus ad se applicat, et per verba subsequentia declarat. 
Spectetur Schema: . 

Ego sum primus, et Postremus: 
et Vivens; et fiebam mortuus, et 
ecce vivens sum ete. 

Immediata constructio,. Primus et Postremus, declarat, Vitam 
ejus, interventu mortis perbrevi, ita interpellatam esse, ut ne inter- 
pellata quidem existimari debeat. Artemonius in tr. de Initio Evang. 


iy 





*) Huic. observation’ minus suffragatur Ed. maj. quam margo Kid. 2. BK. B. 
®®) os vexpos, ut mortwus| Largam spiritualium donorum collationem 
ingens naturae contritio solet praecedere. V. gy, 
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Joh. Primum et Ultimum interpretatur praestantissimum et abjectis- 
simum. p. 248. sed si haec sententia esset, ordo rerum postularet 
inverti, et dici, Ultimus et Primus. Plane titulus divinae gloriae 
est, primus et ultimus, apud Esajam, apud quem frustra Artemonius 
eundem titulum ita conatur flectere, ut denotet Principium et Fi- 
nem. p. 249. seqq. i 

vy. 18. éyevouny vexoos, fiebam mortuus) Dici poterat, anéda- 
vov, mortuus fui: sed hoe loco elegantia singulari dicitur, fiebam 
mortuus, ad denotandam temporum et in iis rerum differentiam. — 
aiwvov) Et formula eg r#g aidvag rav aiwvwy, et vocula aunr, 
perfrequens est in Doxologiis. ideo librarii, quanquam hic non est 
Doxologia, tamen post formulam illam etiam voculam hane prono 
calamo perscripserunt, ut in Apparatu notavi. [Vid. Ed. II. ad h.1L, 
ubt memorabilis de nimio Editionum aestinio cautela habetur.] 
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v. 4. To ayyelw, angelo) Gravissima VII harum epistelarum 
causa est. Populus legem in Sinai suscepturus, prius sanctificaba- 
tur: idem opera Johannis Baptistae, quum immineret regnum Dei, 
per poenitentiam praeparabatur: nune ecclesia christiana ad tantam 
Revelationem digne suscipiendam (perinde ut antea seriptor ipse, 
per deportationem et per consternationem,) his instruitur epistolis. 
Id enim agitur, ut malos, prius admonitos, et mala ex medio sui 
exterminans, ipsa cum sua posteritate ad hoe pretiosissimum depo- 
situm, hance tanti momenti revelationem, quam ipsi coelites tam pro- 
fundis adorationibus prosequuntur, recte amplectendam asservandam- 
que, ad eventus maximos spectandos, et fructus uberrimos percipien- | 
dos plagasque effugiendas praeparetur, inspersis in ipsas epistolas 
revelationis reliquae stricturis fulgidissimis, ad attentionem excitandam 
et viam intelligentiae municndam aptissimis: eeclesiaeque per poeni* 
tentiam renovatio, ut par est, conspectui iridis praemittitur. ¢. 4, 3. 
Quisquis igitur idoneus esse vult auditor apocalypseos, monita harum 
VII epistolarum debet observare *): tum enim ex specimine, quod 
illae praebent, discet, quomodo apocalypsis in omnes homines aeta- 
tesque applicanda sit. Nonnulli septem epistolas capite 2. et 3. 
comprehensas ad septem periodos ecclesiae referre sunt conati, histo- 
rico earum sensu vel servato, vel, quod deterius erat, remoto. Cel. 
D. Langius, servato historico sensu, propheticum a tempore Johan- 
nis usque ad meretricis et bestiae cladem extendit, in Comm. apoc. 
f. 34. seq. Sed humanae solertiae esse septem epistolarum ad sep- 
tem periodos accommodationem, ostendimus. Vid. Erki. Offend. pag. 
285—295. Epistolae tum plane ad septem ecclesias in Asia, et 
earum maxime angelos, spectabant: et sive tum, quum mittebatur e 
Patmo liber in Asiam, aliae ecclesiae his VII fuere comparandae, 
sive minus, consideratur hic subordinatio harum ecclesiarum sub Jo- 
hanne: inde vero omnes auditores, omnium locorum et temporum, boni, 





*) Memini ego sub extremas peregrinationis suae horas (ante hos 20 et 
quod excurrit annos) Hpistolarum apocalypticarum lectitationem et scrw- 
tinium impense Suis commendare b, Parentem; addita ratione: es ist 
nicht leicht etwas, das einen so durchdringen und durchliutern 
kénute, E, B, 
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mali, varii, ad sese referre debent, quae ad ipsos pari modo perti- 
nent. Quodvis alloquium ad angelum ecclesiae concludit promissio, 
quae vincenti datur. — r7qg) Cod. Alex. ruij* neque id per incuriam. 
Ter enim habet, r@ év épéow éxxdyolas. ro év meoydum exxdy- 
aiag’ (Latine diceres, angelo ecclesiastico, qui est Ephesi, Pergami :) 
et, r@ év Gvarigocg. Hi ipsi tres angeli sunt, qui partim laudan- 
tur, partim reprehenduntur: et sermo magis directe eos tres petit 
in epistolis, quam binos reliquos, qui sine exceptione vel laudantur 
vel vituperantur. — év égéow, Ephesi) In ea urbe et floruit diu 
Timotheus, et obiit paulo post Apocalypsin datam. Polycrates, 
Ephesi episcopus, martyrium descripsit Timothei: quod quidem 
seriptum, ut alia permulta, cteriorum Graecorum sedulitas interpo- 
lavit, sic tamen, ut res praecipuae manerent, easque ab interpola- 
mento simpliciora defenderent exemplaria. Is igitur Polycrates apud 
Usser. de anno solari f. 96. Catagogia infidelium Ephesi fuisse ait 
d. 22. januarii, et tertio post die Timotheum ab illis interfectum, 
Nerva imperatore. Diem 22 et 24 januarii imperator non vidit Nerva, 
nisi A. XCVII solus, et A. XCVIL cum Trajano, mox d. 27 jan. 
mortuus. Itaque apocalypsis Ephesum quoque missa fuerat, perbrevi 
utique ante necem Timothei: neque tamen hunc apocalyptico puta- 
rim alloquio peti. Evangelista erat Timotheus, non ecclesiae unius 
angelus: idemque, si extremo suo tempore a primo amore delapsus 
esse potuit, certe non minus de morte tam propinqua, ut credibile 
est, quam Smyrnensis ecclesiae angelus, admoneretur. 
Vv. 2. oida re éoya oe, scio opera tua) Hoc oida scio septies 
occurrit : ; : 
3 scio tua opera, ¢. 3, 1. 8. 15. 
scio luam pressuram, ¢. 2,9. 
“scio, ubi habites, c. 2, 13. 
scio tuum amorem, c. 2, 419. 
— xai orv) Kai omissum a quibusdam olim: sed retinendum est. *) 
Sunt enim diversae [utut conjunctae in hoc Viro, V. g.| virtutes, 
tolerantia et severitas contra malos. — énéigauoas ) Enevoacw, 
Erasmus, sine ullo codice: énéloacag cod. omnes. Vid. App. crit. 
Ed. II. ad h. 1. Medium mecoaouae non nisi cum infinitivo, idque 
raro, occurrit, ut énscgdro xodddodar, Act. 9, 26. mecommal oe, 
cum accusativo, nunquam dicitur: mecgafw, in omnes partes usita- 
tum est. [Praeclarum in hoe Antistite judicii acumen fuerit. V. g. 
— amnosolheg, apostolos) Repelluntur hoe loco falsi apostoli: falsi 
Judaei, v- 9., Ethnicismo dediti, v. 13.5. 
vy. 3. & xéxonlaxas) Sic Alex. habet. Ceteri item, magno con- 
sensu, 8x éxomlooag’ tantummodo & pro K, ex rhythmo éSacaoas. 
Vid. App. Bd. IL. ad hb. 1. xonedy, pro xauverv, Matth. 14, 28. 4 Cor. 
4, 412.,neenon Joh. 4,6. Unde apud LXX verbis mxb Sw> dwn mon iy 
maximeque 37 respondet. Hesychius, xexunxwg, xexonvaxwg. An- 
tanaclasis a Wolfio laudata, haec est: nove laborem tuum, nec tamen 
laboras, id est, labore non frangeris. a 
vy. 5. **) e dé wy) Hoc dicitur absolute, sine verbo, v. 46., gay 





*) Omissionem praetulerat margo Ed. maj., sed Gnomoni et Ed. 2. con- 
gruit, et Vers. germ. KE, B. ve , 
**) uvnuoreve, memento] Plurimum juvat ejusmodi reminiscentia. ¢. 3, 3, 
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aj, cum verbo, mox, et v. 22. C. 3, 3. 20. — égyoual oor xai 
nLvyow) Adventus Domini futurus erat wno tempore; et adyentus 
denunciatio facta est primum Ephesi, ete. postremo Laodiceae. [Crescit 
in his denunciationibus propinquitas. v.16. 23. ¢. 3,5. 44, 20. Not. 
erit.] Tanta constantia verbum EOyopere | in praesenti ponitur, ut etiam 
subsequente futuro maneat. gogouae xal xuvnow* ~Eoyomar nai mode 
urow, Vv. 16. Vide etiam Joh. 14, 3. Multum praestare debet 
oe propter arctam_ Héudewitadineay cum ecclesia sua. 

- 7. 8¢) Singularis eo magis notandus, quia pluralis usitatior. 
yhieies aca wryrg ait Clemens Al. Strom. V init. quanquam in 


Hebraeo frequens est auris. — rag éxxdnovarg) Casus sextus, uti 
ce. 22, 46. Pari modo dicitur, raz fe Raed € 8,°3. 4° "Gone 
ferantur, quae in Notis ad Mare. 5, 2. collegit Heupelius. — ro 


vince) Septem promissiones yariam habent constructionem. 

I. rq vexcivee doow avr@ xt. 

Il. o veHOY 8 ey aden “eh. 

Ul. re vexever duiow avrg ath. 

IV. xat 0 VUKaY, dum avew xr. 

Vv. VLKwY, rog, negeBaksizae avi. 

VI. 0 wexedv, MOL ow avroy “vk, 

VIL. o vexor, daiow avrm xh. 

In quatuor citerioribus , O vexcy, ut si distinctivum accentum 

Hebraicum haberet, majore emphasi notatur: in éribus prioribus rw 
VLXUYTE (cui aequipollet in secunda @ vexav, absque érog,) arctior 
est conjunetio eum subsequenti verbo. 
— én t& Svhe ENS Cons, O égev év an) magadstow ré Oss ws) LXX 
Gen. 2, 9., a) gvhow tis Gung év uscow ré magadelos' ubi coll. 
Gen. 3,3. co év wéom magna cum proprietate dicitur, quod reliquae 
arbores forent in horto, sed non in medio horti. Hoe loco simpli- 
citer in paradiso Dei dicitur esse, juxta codices potiores, lignum 
vitae: neque aliud lignum, nisi lignum vitae memoratur. In medio 
quidem plateae Jerusalem est lignum vitae. ¢. 22, 2. Ex eo loco, 
vel ex Genesi, nonnulli hic scripsere, gy usow tS magadeiog. 

*) v. 10. Baderv, cone quendam , subaudi, vel quosdam 
potius. 

v. 44. r8 Savers re devteéos) Hane phrasin yom xn ha- 
bet Paraphrasis Chaldaica, Deut. 55, 6. Es. 22, 14. [Conf Apoc. 
20, 6. V. g.] 

v. 43. misev) Hue mox respondet conjugatum mesos. — év 
raig nucoarg) Vid. App. ad h. 1. — alg avrinag) scil. 8x jovrj- 
oaro, Antipam sub Domitiano oceisum ajunt Menologia; Martyro- 
Jogia, eum in taurum aeneum ardentem fuisse conjectum. 

v. 44. ro Bao) Sie habet cod. Alex. et quidem, ut in Appa- 
ratu monui, in prima editione Millii. Vid. App. Ed. II. — Ipsi 
passim Millio a philologis cismarinis adscribuntur, quae Kusteriana 
demum editio deteriora vel etiam meliora fecit. Magno equidem 
labore, ex prima editione Milli, errata secundae, in Apocalypsi 
praesertim, corrext: quare ubi a secunda Apparatus meus dif- 


eSanOn 





*) ray Oliyer] Alii, ro oye wad rnv OAlyrr. Elegantem multorum lo- 
corum diversitatem recentiores ex parallelismo ‘obliteraverunt. vide 
mox v. 13. Not. crit. 
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fert, non temere id accidisse, etiam atque etiam confirmo. — Om- 
nino in hac phrasi, docuit ro Balak, obtinet Dativus commodi, 
quem non diffitetur Wolfius p. 463. neque usquam is casus magis 
est obvius, quam in historia de Balaamo: xuragacal moe tov hac 
récov «td. Num. 22. et 23. Josephus |. 4. Ant.c.6. §. 6. Balaamum 
“sic loqui facit: Bodaxe xal tov uadcaveruy of magovtes’ yor yo@ 
Hé zat maga Gsdnow ré Se yaolousdar YMIN arr. Eadem 
igitur mente Apocalypsis habet, ¢d/dacxev rH Bakax. Neque enim 
Balakum docuit Balaamus, sed populum Balaki, Balaki causa, a quo 
Balaamus conductus fuerat. Vid. Num. 24, 14. 25, 4. s. 34,8. 46. 
v. 15.46. ouolms uscavdnsov ovv) Similiter resipiscere jubetur 
Pergamensis, ut Ephesius. Respondet.xai etiam. v. 45. Lectionem 
oHolms, pro qua alii o wow ex v. 6. rescripsere, defendunt testes 
fere *) omnes. Manet tamen od», igitur, magna emphasi, coll. v. 5. 
cap: 5, 3. 419. 
_-V-4G. Foyomal oor xal nohewrjow mer avrav) Tayv, post ool, 
inseruere plerique, ex parallelis. Sed céo non habuit Italica versio 
Johannis manui proxima. Ad scriptores eam secutos accedit Ansber- 
tus satis constanter, et Beda, et Ambrosius, etiam in Psalm. 418. 
Serm. 19. neque cito habet Apringius in paraphrasi hujus loci. Operae 
, pretium fuerit, Latinos codd. Apocalypticos mss. hoc loco evolvisse. 
Interdum lectio plenior, genuina est; plerumque vero, brevior. 
Utrumvis quo casu obtineat, dicemus. Plenior, potior interdum. nam I. 
in homoeoteleuto vel iisdem verbis syllabisve recurrentibus librarii 
facile intermedium textum transiliverunt, ex vetustioribus testibus 
restituendum. II. Conjunctiones, in aliis linguis minus frequentes, 
quam in Graeca, saepe omissae sunt in versionibus, quas hac in 
parte cupide sequi nil attinet. ILI. Subinde Graeci a publica lectione, 
cui plerique codices accommodabantur, aliquid removerunt: ac tum 
plenior lectio, vetustissimis aliis documentis, Latino praesertim inter- 
prete nixa, retineri debet. Exempla passim occurrunt.. A tribus hisce 
causis si discesserimus, character germanae lectionis tantum non 
perpetuus est brevitas. Nam quum in duo genera dirimantur codi- 
ces Graeci, et secuti cos metaphrastae ac patres, videlicet in Asiati- 
cos et Africanos, ut in Apparatu copiose explanavi, raro utrosque 
simul, sed tamen alibi ex his, alibi ex illis multos reperias brevia 
loca per declarationes aliquas supplere conatos. Inde plenior lectio, 
quae nunca plerisque nimis religiose defenditur, fere semper fucata; 
brevior autem genuina est. Talibus in locis testes quamlibet pauci, 
modo idoneam habeant antiquitatem, valere debent: qua in parte 
Latini rursum eminent, ut paullo ante ad c. 4,44. notavimus. Sane. 
praestat, ubi de talibus micis agitur, genuinum aliquid in tanta pa- 
nis abundantia praeterire, quam heterogeneum quidquam et ab hu- 
mano sensu adspersum arripere. Id certe ubivis praeferendum est, 
quod rationes ci loco, qui sub manu est, propriae postulant. Hic 
nemo quidem criticus alios ad assensum potest cogere: sed ipsum 
vicissim alii nullo jure retinere possunt. Revertimur ad particulam 
cito. Multipliciter denunciat Dominus adventum suum in Apocalypsi, 
maxime a cap. 2, 5. ad ¢. 3, 20., ita quidem, ut adventum grada- 
*) Praefertur igitur haec lectio (duxtwe) im marg, Ed. 2. e¢ Vers. germ., 
secus ac in Ed. maj. factum. E, B, 
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tim propiorem faciat. Particula cito adhibetur demum e. 3, 41. ita- 
que in praesenti, c. 2, 16., nondum locum habet. 

v.47. whpov devany, nai éni cyv Whpov Ovoua xarvor yeyoum- 
uévov) Scribebant veteres multa in lapillis (vid. Not. ad Gregorii 
Neocaes. Paneg. pag. 439.) praesertim suffragia. Calculum album 
fuisse tesseram oerjoewg docet Sam. Petitus var. lect. ¢. 8. idque 
ille hue confert. Sed hoe loco calculus candidus et nomen novum 
per se praemium est, ideoque post manna absconditum ponitur. 

v.48. rag év Ovareigors Exxdyoias) rH év Ovarioorg cod. Alex. 
nee non Tertullianus, non addito éxxdnolag vocabulo. Ubi conjune- 
tim angeli memorantur septem ecclesiarum, c. 4, 20., non excipitur 
nomen ecclesiae Thyatirensis. Nune ubi series ad angelum in Thya- 
tiris seorsum pervenit, praetermissum ecclesiae vocabulum, (etenim 
ecclesiam tum ibi fuisse, olim negavere nonnulli,) paucitati certe 
Christianorum in oppido illo congruit. Separatim ad eos sermo fit 
versu 24. Apud Hebraeos decem minimum requirebantur homines 
ad coetum sacrum: rursum Neocaesareae quum essent X VII Christiani, 
episcopus iis datus est Gregorius. Thyatiris ergo parvulus grex et 
igndtus esse potuit, qui ecclesiae nomen vix sustineret, et tamen 
angelum haberet. Hic S. Carpus fuisse fertur. 

_ ve 19. ra Zoyaru wislova roy moadtwr) Similis locutio, 0 
oyarov unég ro medcov, Ruth. 3, 10. Contra, ra éoxara yeloova 
twv nmowrwy, Matth. 42, 45. 

v. 20. yw xata o&) Non modo aliquot codices, sed multo plu- 
rimi testes, hane lectionem exhibent, quam ceteri, modda@, vel moh, 
de suo, vel od/ya, ex v.14. supplentes, hoe ipso suo in extrema dis- 
cessu comprobant. Talibus in locis brevior lectio tantum non sem- 
per genuina est. Vid. App. crit. Ed. II. ad h.1. Versu 19. wdsiova 
comparativus ultima opera primis praefert, non ad ed’ya opponitur. | 
Nec multa, nec pauca, sed unum illud, quod exprimitur, Dominus 
contra angelum Thyatiris habebat, uti contra angelum ecclesiae Ephesi, 
c.2,4., ubi Andreas #» unum reprehendi scribit. quare his duobus 
leniora denunciantur, quam angelo ecclesiae Pergami, contra quem 
Dominus pauca habebat. — Gre aeig rijv yuvaina cebaBer, n dé- 
Sa éavrny moognter, xai dwaoxs nai nAavg reg émsg dsdeg) 

egat se intelligere Wolfius, quomodo agete Graece dici possit. Atqui 
ageig legitur Exodi32,32., in edd. probatissimis; agetg Ex. 52. citat- 
Chrys. hom. 3. ad Pox. Ant. in notis Ducaei. et in Apocalypsi con- 
sensu nititur mss. omnium, si a silentio unius alteriusque segnius 
‘collati discesseris. Conf. Marck. in Ap. IL. §. 46. 53. Ex &@ (Jon. 
&jut, communiter tnuc,) formatur agew, agers, ages, etiamsi so- 
lum ageig, idque contractum, in usu sit. Utut est, nil prohibuit, 
quin Johannes ipse aeque aeze scriberet, ac librarii Graeci, signifi- 
catu dubitationis experte. Arethas, qui aging surrogat, alibi quo- 
que Johanneis meliora Graeca, ut ipsi videbantur, fecit. vid. infra, 
ad c. 16, 43. Eadem causa est, quod ad codices attinet, verborum 
subsequentium, xal dedaoxer xat mhove, quorum item sensus est 
obvius. nam primo verbum e@inue etiam absolute ponitur, Matth. 
3, 15. deinde hoe loco subjicitur determinatio: sinis mulierem istam, - 
scil, docere, e¢ revera docet etc. Sic c. 41, 3., dabo duobus testibus 
meis ut prophetent, et prophetabunt. Conf. etiam ce. 43, 46. Vid> 
App. crit. Ed. IL. 9 déyeou, pro tyv déyeour, alias expeditum dedi- 
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‘mus. — ryv yuvaixe) Multi pridem, r7jv yuvaixa ox, Certe maritum 
habebat, habebat enim moechos. v.22. Illud o@ videtur esse glossa, 
sed cum re ipsa conveniens. Eleganter autem dicitur, mudierem, pro, 
mulierem tuam; vel quia talis ellipsis frequens est: Act. 7, 20. vel 
quia hic agitur de adultera; coll. Joh. 4,48. Act. 24, 24. et, mu- 
herem Jezabel, quum ipsum Jezabelis nomen mulierem indicaret. 
namque partes docendi, contra ac mulierem decet, usurpabat. 

v. 22. Budw) Sie Hunt. Aeth. Arab. Lat. multi, qui mittam, et 
Tertullianus, qui dabo habet. Paiiw, ceteri. Etenim 44 pro 4 saepe 
in hoe verbo ponunt librarii, et ?d¢ plerumque cum praesenti con-~ 
struitur: interdum tamen etiam cum futuro. Lue. 4, 20. 354. 48. Et 
huie loco futurum congruit, quia conditio, st non resipiscent, inter- 
vallum dat temporis: et cum Sado cohaeret amoxreved’ denique in 
omnibus his denunciationibus futurum praevalet, ¢. 2, 5. xevjom 
V. 16. wodsurjgm" v.24. Sado, ubi item multi Bo:dhoy cap. 3, 4. mé- 
eemaryovor v. 9. motram, cum ids’ v. 20. ecehevoomas xth. 

Vv. 23. anoxriva év Yavarw) Ez. 33, 27. 1m" Tana LXX, 
Guvarg awoxceres. ‘ 

~*) vy. 24. door ex ryeou — ex éyvocav) Tertia persona pro 
secunda. Vid. Vorst. de Hebraism. c. 26. — #* éyywoav) Non 
erant Gnostict. — ra Bade.) Dan. 2,22. in bonam partem dicitur, 
arog anoxalunter Badéx “al anoxouga. 

vy. 25. mdyv) Amos 3, 2.709 LXX niyv. — ayorg & ov iém) 
“Huw, derivatum a praeterito verbi ¢jue, jam in praesenti praeteri- 
tum involvit. Itaque futurum, 7£w, adero, c.3,3. propius est, quam 
ipsum praesens goyouae per se. Sic, yxw, yxec, yxeoe. Joh. 8, 42. 
2,4. 4,47. 4 Joh. 5, 20. Luc. 45, 27. Mare. 8, 3. not. Unde Hebr. 10, 
7. Y. ij%m, pro praeterito *mxa Ps. 40, 8.: et sic LXX passim: 
Num. 23, 4. (vel c. 22,36.) Deut. 33, 2. Jos. 23,44. s. Jud. 46, 2. 
4 Sam. 46, 2. 29, 6. 10. 2 Sam. 3, 23. Insigne exemplum Eccl. 
5, 14., émesoewer, wo inet. 

v.26. 6 wxav—duow wvr@) Quae Graece minus sonare putes, 
Hebraice cogitata, bene sonabunt. ‘Talia vide c. 6, 8. 7, 2. 9, 12. 
(ubi femininum pro neutro:) 14. 20, 8. Simillima constructio, Ku~ 
ovog, év soar@ 6 Ioovos aves. Ps. 14, 4. et sic Ps. 57, 5. (4.) 
403, 15. — éni roy édvor) Ps. 2, 8. 9. airjou: mag emus, Kal 
dwow ool é9vn THY nAnoovOMiay o#8, Kal THY Haraazeciv os To 
méoaru tig yng. momavers auceg év 6aBdw ordnod, wg oxeuy 
HEYAMEWS GuvTelWEls AVES. ' 

v.27. motuaver) In Hebraeco est taxin confringes eos, Ps. 2, 9. 
a 395 confregit, subsequente verbo cognatae significationis tx52n 
dissipabis eos, ovvreiwers avres. LXX, ut si priore loco legissent, 
toyan a myn pavit, reddidere woeuaverg. Id verbum Apocalypsis, 
valde aptum, non imitatione LX.X interpretum, sed sua adhibet auc- 
toritate. Atque aliis ea locis, ad veterem prophetiam alludens, Bas 
braici textus proprietatem decentissime servat. ¢.6, 16. 7,47. 44, 4.**) 





*) 6 égevvuy — — — dviow, scrutans — dabo| Utrumque conjunctim habe- 
tur Prov. 24, 12. Jer. 17, 10. Vg. j 

**) maga té mareos us, a Patre meo] Jesus, quum in terra degeret, sac- 

, piuseule dixit, Pater meus in coelis: jam vero , Pater meus, simplici- 
ter; Ipse videlicet in coelis, apud Patrem, constitutus, VG 
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CAP U Te tll: 


*) v. 2. "Zuehhov) Sic Al. And. Pet. 3. éguehdev Cov. Areth. 
nec non Uf. wédder Er. ex Andreae comm. éueddeg Leicestrensis et 
(anoPaveiy idcircod in anofaddecy mutato,) octo alii, nee non Comp. 
Arab. Non displicebat quondam mihi haee incisi lectio, @ gueddeg 
anodavety, hoe sensu: confirma reliquas partes, quas, nisi admo- 
nitus hic esses, morte spirituali amissurus eras. Simillima Philonis 
locutio, roy rag agerijg Blov Ovnoxéey. item, tag wuyas rEsvace. 
Heraclitique apud Philonem, reQvnxuuer tov éxeivwy Biov. Sed ea 
ipsa locutio magis philosophica videtur, quam prophetica. Simplex 
et germana sententia fuerit, quam Latinus refert, quae moritura 
erant. atque ita Armen. Copt. Syr. . 

vy. 3. mag nmolav) Respectus -gualitatis pristinae Sardensem 
munire debet, ut hora futura, quaecunque erit, ipsi non sit cala- 
mitosa. 

v. 7. wdetv) Hine pluralis xdeig, c. 1, 48. — xa? xdecev) Articu- 
lus og continetur in 0 avo/ywy, et inde subaudiendus est. 

v. 9. rw deyovrwy) Hoc pendet asubaudito reves. —- moujow 
aurés, iva) Eadem constructio, c. 43, 42. 46. 

v.10. **) reg uavorxdvrag éni tng ys) Sic saepe LXX, quum 
in Hebraeo paNm 7aw> exstat, Es. 26, 24. ete. At de coelicolis dici- 
tur, oxynréy. c. 12, 12. 

_ v.42. ***) vad) Recens sphalma habet, Jaw. Vid. Appar. ad 
h. 1, Ed. IL. ’ 

+) v. 16. wekdw o€ Eusoae) mitior est oratio, quam si esset 
éuéow o€. wéddw ex oratione categorica facit modalem. [Innwit ab- 
ao ie coram Patre sub ista hypothesi futuram. Ps. 16, 4. 

sg 

v.47. Gre Aéyecg) Hoc ore non nectitur cum antecedentibus, qui- 
bus suum ¢zcz insertum est, dre yluagog ef° sed cum subsequentibus, 
ut res ipsa loquitur. Sic c. 18, 7. seq. ore — dea réro. — mA#or0s) 

Pauci, ore mwagovog. Talis usus particulae dre, ad recitandum cujus- 
piam sermonem, frequens est, sed non in Apocalypsi. Vid. cap. 5, 42. 
48,7. etc. — menhecnnxa) Divitiis meis\usus sum, et auro meo pa- 
ravi mihi multa, v. gr. vestimenta. Sie LXX, menhetryxa, Hos. 12, 9. 





\ 
*) vy. 4. dvowa, nomen] Hoe rem non conficit. ¢. 2,2. V. g. 
*#) oé, te] Gratiosissima exceptio, in tanta tentatione! Vig. 

***) De columna tacet quidem Bengelius et h. 1. et in der Exkl. Offenb. 
(ut S. R. Ernesti monet, Bibl. th. noviss. T. I. p. 708.): at, non dis- 
simulandum puto, quod illustrare locutionem studuerit in den LX Re- 
den, p. 155. sq. his verbis usus:\ Der Tempel Gottes ist das Heiligthum 
Gottes. In demselben eine Sule abgeben, ist eine sehr grosse Ehre. 
—— Sie gehéret ganz in jene Welt, und da ist es eine immerwah- 
rende Ehre, denn er wird nicht mehr hinauskommen. So lang der 
Tempel selber steht, wird auch der Pfeiler darinn stehen. Wann ei- 
ner in der Welt schon etwa viel zu bedeuten hat, ist ein General 
oder Gesandter, oder Staats-Minister, auf welehem ein Konigreich, 
als auf einer Sdule, ruhet; so kann er tiber eine Weile gestiirzet und 
weggethan werden, dass man kaum weiss, wo er hingekommen ist. 
Aber ein Pfeiler in Gottes Tempel kommt nimmer hinaus. (Conf. 
Apoc. 22, 5. fin. Vid. etiam Gal. 2, 9.) E. B. 

T) Vv. 14. 9 ceyn, Principium] Prov. 8, 22. Col. 4, 18. V. G 


——- 
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Vv. 48. ovpBerevw, consilium do) Atqui si Superior suam pote- 

statem tantisper seponit, id ipsum animi potest esse alienioris, ut si 
_servus a Domino increpatur et Dominus dicit, suasor tibi sum, ut 
caveas tibi. Etiam amicis consilia damus, sed non dum increpamus. 
n aihvyvn Hebr. sy LXX interdum, aioyvyn. — xoddgovor) scil. 
ayooacar, emere, ad ungendum. [Hoc postremum est. Divitiae cum 
vestitu praecedunt. V. g.| De collyriis multa Celsus. 

v. 49. gawd) Philadelphiensem yyanyoe. Laodicensem edei. 
Illud, judicio: hoc, gratia. Conf. Joh. 24, 15. not. Utroque loco 
avyancy est plus quam gzdeiy. Joh. 1. c. pluris est necessitudo spi- 
ritualis, quam Petri judicium. Hic, in Apoc., beatius est judicio 
Domini florere, quam gratia mera castigari. — Cydwoov) Et Cesog, 
vy. 15. 16., et Cyhog, est ex Cem. 

v. 20. ids —, ecce —) Hoc ipso propinguitatis incremento niti- 
tur tota fere observatio de ordine retrogrado,-de quo vide Erkl. Of. 


CAPUT IV. 


v. 4. Mere tatca, posthaec) Magnum hoe loco bivium est in- 
terpretationum. Incidit enim quaestio, Utrum sigillorum eventus 
coeperit sub libri scriptionem, an is totus adhuc futurus sit? Hoc 
affirmat, praeter alios, cel. D. Langius: illud vel particula posthaec, 
iterata hoc versu, firmissime docet. Prius posthaec connectit visio- 
nem; alterum, connectit eventum. Post haec, id est, post ea, quae 
SUNT, quae ad septem ecclesias eorumque angelos attinent, jiert 
oportet, quae jam ostendet Dominus. Praeteritum et praesens et 
futurum, cap. 4. vers. 49. (ex quo versu illud posthaec repetitur 
hoe loco) totum librum insequentem complectuntur: et quemadmo- 
dum praeteritum et praesens adeo sunt conjuncta, ut praesens ver- 
su 41., quod vides, transeat in praeteritum, quae vidisti, v. 20.; et 
rursus praeteritum, quae vidisti, transeat in praesens, sunt, sunt: ibid. 
sic praesens et futurum, immediate, sine ullo hiatu, cohaerent, con- 
nexioque praeteriti et praesentis tantummodo connexioni praesentis 
futurique inservit. Non modo nullum dilationis ab acetate Johannis 
in ultima tempora vestigium est, sed etiam mora aperte excluditur. 
Futura, quorum celeritas c. 1, 4. 22, 6. evidenter declaratur, per 
posthaec praesentibus arcte annectuntur. ; - 

Particulam posthaec ita interpretatur D. Langius, ut, post elap- 
gas, ex sensu prophetico septem epistolarum, totidem periodos eccle- 
siae, impleantur szgilla etc. Comm. apoe. f. 62., 73. Resp. I. TZa- 
Jem propheticum septem epistolarum sensum refutavimus ad c. 2, 4. 
II. Stante historico epistolarum sensu, particula posthaec intra even- 

tus ecclesiarum in Asia terminatur: idque ita esset, etiamsi eae pro- 
pheticum sibi sensum haberent affixum. III. Periodi si essent, non 
abrumperentur intereunte meretrice et bestia, ut D. Langio videtur, 
sed potius ultra millennium et parvum tempus» soluti Satanae ad 
fnem mundi cum ipsa ecclesia viatrice, cujus idem mutationem nimis 
magnam in millennio statuit, (vid. infra, ad cap. 49, 44. 24, 2.) per- 
tingerent, adeoque ultra sigilla et tubas et phialas excurrerent. Ar- 
gumentum apocalypseos PRAECIPUUM ait esse mysterium ultimo- 
rum temporum, cap. 10, 7. 44, 15. seqq. | Vid. Comm. apoe. fol. 5. 
Hermen: Einl. p. 27. Facile fit, ut veritatis alicujus cum gaudio 
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susceptae declaratio nimis avide, et longe ultra proprios limites, pro- 
feratur. Sic vir cel. millennium pro semihora silenti in sigillo sep- 
timo amplectitur, sigillis prioribus valde coarctatis, et tubis omnibus 
ad id accommodatis: tum opinionem de mysterio ultimorum tempo- 
rum, tanquam praecipuo apocalypseos argumento, mox, quasi de- 
monstratam, assumit et constanter supponit. fol. 9. et 44. init. - Hic 
cardo est systematis apocalyptici a celeberrimo Exegeta adornati. 
Sed tali pacto nimium extenditur PRAECIPUUM istud. Est illud 
apocalypseos argumentum inde quidem a citatis locis, (quatenus id 
ibi proponitur,) ad finem usque libri: sed argumentum capitum prae- 
cedentium ipsa textus verba multo latius extendunt, quam illi vide- 
tur. Nulla in iis bestia, nulla meretrix: post caput 40. demum in 
scenam prodeunt, idque ex intervallo. Quare initium judiciorum in 
hostes antichristianos ab ipsis v. gr. sigillis duci non debet. Plura 
vide ad cap. 6, 2. 14, 45. 

Capita Apocalypseos ibidem f. 7. ita partitur, ut omnia fere in 
futurum differantur. Nos ita partimur: 

CAP. 4. 2. 3. habent Praeparationem: 

4. 5. Propositionem. 

6—9. sunt impleta, ut sine violentia ostenditur. 

40—44. sunt in cursu, jamdudum, ut idoneis evictum 
est argumentis. 

45—49. exhibent Futura brevi. 

20 —- 22. spectant ulteriora. 

Et illius et meam tractationem ad leges DEMONSTRATIONIS 
quam severissime exigat, quisquis potest. ; 

v. 2. €y rm soavm, in coelo) Sic deseribitur coelestis curia. 
Quae de rebus coelestibus, templo, throno, synedrio, altari, arca 
foederis, Apocalypsis passim attingit, ea ex veterum Hebraeorum 
scriptis non inepte illustrari possunt. vid. Christiani Schoettgenii 
Dissertatio V. Horis hebraicis adjecta, p. 4242 — 41223. 

v. 3. (aontds, jaspidi) Cum Sardius sit igneus et speciem san- 
guinis referat, Jaspis ruborem ALBICANTEM eaprimit. Lampius 
ad h. 1. — oagdiw) Erasmus, cum Latinis deterioribus, “oa@diva’ 
ceteri, cagdiw, recte. Substantiva sunt, 449m éaeonede nad ougdin, 
coll. ¢. 24, 20. sed adjectivum, etiam foeminino genere, est onagay- 
divw (cgaoee,) ex quo per rhythmum librario obrepsit illud ou0- 
div, quanquam Wolfius terminationem cagdivm ex ouugaydirw 
confirmari censet. wisi 

v. 4. Peover — xal eixoorreooagus moeaBvrégeg — xat — 
sepaves yovoss) Vid. App. erit. Ed. Hf. Recte habet prima Erasmi 
editio. etenim miscere casus solet Johannes.. c. 4,46. 48, 42.43. ete. 
— rg) Articulus vi relativa. Sunt igitur throni 24., seniores 24.: 
et singuli seniores singulos habent thronos. Utinam hune articulum 
considerasset, qui thronos atque sessores nupero opere cabbalistico 
multiplicavit. Seniores (coll. wosoSvreooe Hebr. 44, 2.) iique 24. 
videntur esse totidem individua excellentissima ex genere humano, 
ex gr. Adam, Seth, Enos, Kenan, Mahalaleel, Jared, Hanoch, 
Methusela, Lamech, Noa, Sem, Arphachsad, Selah, Eber, Peleg, Regu, 
Serug, Nahor, Thara, Abram, Isaac, Jacob, Abel; Japhet, (Melchise- 
dek, Job.) 

V. 5. asoamal xai pwrai xa Boovrai) Memorantur Boovral xai 
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‘acounal xa gavel xai cevoucs c. 8, 5., asganal xai goval xal 
Boovrai xal oevouos xal yahata weyadn c. 44, 19., et rursum, cum 
epitasi, quod ad oseouoy xai yodalay attinet, c. 416, 18. 21. Mole- 
stum est, quod librarii fulgura et voces et tonitrua quatuor his locis 
tam neglecto ordine descripserunt. fulgura tamen c. 4, 5. 44, 49. 
omnes primo loco ponunt: c. 16, 48. fere omnes: ¢. 8, 5. nullus. — 
énra Aaunades, septem lampades) Spiritus sanctus, oeconomice, ut 
Sapientia nx22n plurali numero. cap. 5, 6. textus se ipse explicat. 
f v. 6. wo Dadacoa vadivn, ut mare vitreum) Vis particulae m¢ 
ut magis cadit super vitrewm, quam super mare: et mare aliquanto 
magis proprie dicitur, quam vitreum. notatur enim Profundum quid- 
dam, idque et fluidum et pellucidum, quanquam non fluens, sed 
placide stans. Conf. cap. 15, 2., ubi et ut mare vitreum et mare 
vitreum dicitur, idem quoad substantiam, ut arbitror. Sic Joh. 6, 19., 
wo sadieg eixoornévre, ubi wo proprie super numerum ecadit. Vi- 
tringa a significatu maris longius abit, quum stratum sive pavimen- 
tum interpretatur. — Cua) Coov et Snolov valde differunt. guoeeg 
Cawy xai Guuss Onoiwy, Sap. 7,20. Haec quatuor-animalia sunt 
viva throni emblemata et ornamenta, propioris admissionis, quam 24. 
Seniores. [Germanice Lebbilder dixeris, ut Mannsbild, Weibsbild. 
V. g.] Videatur ipsorum confessio c. 5, 9. unde conjunctissima eo- 
rum, quasi partium insertarum, cum throno mentio solet fieri. 

v. 7. “ooyw) juvenco, bovi. Hebr. apa et =» et "ww LXX 
HOoxos. , 

y. 8. éyov) Eiyoy Er. (invitis ceteris Andreae codicibus,) et, 
Bar. L. ésyov Hunt. To ava pluralem verbi formam requirere 
censetur Wolfio: singularis, tamen exstat Ap. 21,21. Zyov vel eizov 
ceteri habent, magna consensione. — *) yemeory opOaduay) yéus- 
ow ogPadues habet Ufend. recens ille quidem liber: sed sic alios 
quoque legisse, colligas ex And. 41. qui surrogat éyoura ogoaluss. 
Idem Uf. v. 6. item habet yemovre opdakuss. Foxtasse plures 
mss. eandem varietatem habent, a collatoribus praetermissam. Ver- 
bum yéuw cum genitivo simul et cum accusativo exstat cap. 47, 4. 
—ayvog ayv0g wyL0s, sanctus sanctus sanctus) Novies hoc scripsere 
librarii quidam, ex more Graecorum liturgico: sed ter, ut Esajas, 
sic Johannes. Atque apud Johannem id quatuor animalia acclamant 
Sedenti in throno, id est, Patri, ex cujus dextera librum septem 
sigillis obsignatum Agnus, id est, Christus, sumit. Tovoayvov, ut 
Graeci appellant, occurrit etiam Psalmo 99., ubi sub Majestatis se 
ostensurae, Justitiae se ostendentis, Clementiae ostensae praeconium 
tria resonant Epiphonemata de Sanctitate. Atque ut illud, sic Apo- 
calypticum quoque Tovoayrov in ipso textu suam secum rationem 
indicatam habet. bib, 
Sanctus, Qui erat: 

Sanctus, Qui est: 
Sanctus, Veniens. 

Sanctificandum Ipse se exhibuit in creatione rerum omnium: 
Sanctificandum se exhibet amplius in gubernatione rerum omnium : 
Sanctificandum se exhibebit maxime, in consummatione rerum om- 


—— 


*) nuxhoGer, circwmeirca] Ad oculos hoc, non ad alas, referendum. V. g. 
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nium. Ex Ipso, et per Ipsum, et in Ipsum omnia: Ipsi gloria in 
secula. Quae de Sanctitate diximus in notis Germanicis, ab iis non 
abhorret Castellio, quo interprete wiap est Augustus, ut in Indice 
Bibliorum Castellionis observat I. L. Bunemannus. 

In simili hymno, Es. 6, 3., additur, plena est omnis TERRA 
gloriae Ejus: in Apocalypsi vero id differtur, dum terram, deletis 
hostibus, Gloria DOMINI replet. Vid. cap. 5, 40. 44, 46. 47. 48. 
49, 2. Quibus locis adhibitis colligimus, quatuor animalia magis 
coceupata esse, dum in coelo res agitur; presbyteros, dum in terram 
res profertur. : ' 

v. 9. 40. Grav dwosor — neo&vrar) Futurum utrumque ex- 
primit simultaneum glorificationis actum apud animalia et apud_pres- 
byteros: et simul habet vim frequentativam. quotiescunque animaha 
dant gloriam: protinus seniores cadunt. 

Vv. 44. @£hnua, voluntatem) jx5 voluntatem liberam et benig- 
nam. — éxtlo9noav) Condita sunt, id est, manent. Simillimae lo- 
cutiones: benedictus erit, i. e. manebit, Gen. 27, 33. scripsi, i. e. 
non muto, Joh. 19, 22. domita est, domitam se permittit, Jac. 3,7. 
mutabuntur, mutata erunt et manebunt. Hebr. 4, 12. [Creatio om- 
nium reliquorum DET operum, adeoque omnis etiam gratiarum actio- 
nis a creaturis profectae fundamentum est. V. g.| 


CAP Ua. 


v. 1. Besiiov, librum) Non septem erant libri, sed unus, sep- 
tem sigillis obsignatus. — Zowdev xa! ZEwPer) Sic Ez. 2,40. xeqa- 
hig Bulle — xal nv év avty yeyoaumeva ta Eungoodev xal ta 
onvodev. Atque oneodev, pro é&wFev, in hune locum vel ex cap. 
4, 6., vel ex illo Ezechielis loco inferre potuere librarii. Opposita 
sunt gumgoodev et Oncoder Fomdev et fwIev. Sed quum Ez. 2, 10. 
Simei pp exstat, éowdey xai OnscoGev ex Hebraismo defenditur. 
Onecodev ipsum habet Origenis philocalia.*) — ogeaytoww énra, 
sigillis septem) Scatet haec prophetia septenariis, ex quibus quatuor 
copiosissime describuntur: septem angeli ecclesiarum ; septem sigilla 
libri obsignati; septem angeli cum éubis: septem angeli cum phialis. 
Ecclesiae, sunt exemplar, ad quod Commune ecclesiae, omnium cli- 
matum et seculorum, juxta cum doctoribus et pastoribus, conformari 
debet. Sigilla referunt potestatem omnem in terra et in coelo, da- 
tam Agno. Tubis conquassatur regnum mundi, ut id tandem Do- 
mini et Christi ejus fiat. Phialis frangitur bestia, et quicquid cum 
ea conjunctum est. Hane Swmmam semper ante oculos habere de- 
bemus. Sic tota Apocalypsis nativo suo decurrit ordine. Divisio 
horum septenariorum in IV et III infra explicabitur. Hypothesis VIL 
periodorum ecclesiae, non solum per VII ecclesias, sed etiam per 
VII sigilla, VII tubas, VII phialas. repraesentatae, aliis septenariis 
in V. et N. T. ad eandem pertractis, multorum Theologiam, exege- 
ticam praesertim, valde enervavit. 

v. 2. Zoyveov, robustum) Psalm. 103, 20. 

v. 4. éxiavoy, flebam) Optimo exemplo Johannes cupidum se 
docilemque Apocalypseos discipulum sistit. conf. cap. 10,40. 47, 4. 


_*) Idque etiam in Vers, germ. N. T. exhibuit b, Auctor, E, B. 





APOC. V, 4—10. 6417 


21, 9. 22,8. Longe absunt a Johannis sensu, in hac certe parte, qui 
quidvis potius quaerunt, quam hujus libri ab Agno aperti argumen- 
tum, et se faciles putant, si aliis, qui quaerunt, veniam dent. Quae 
tempore silentii divini vel angelis optabilia intuitu fuerant, ea nunc, 
quum divinitus patefacta in verbo prophetico emicant, ad gloriam 
Dei cognoscenda et admiranda, ab hominibus viatoribus tanquam 
circumstantialia et inutilia contemnuntur. — modu) Sic modu, Lue. 
7,47. — avoiéar) Vid. App. crit. Ed. I. ad h.1. Inconcinnus nas- 
eitur ordo verborum, non aperire, non legere, non videre. Versu 4. 
vidit librum Johannes: versu 4. negat videri potuisse librum, id ip- 
sum est-legi. quanquam sermo, citra legendi verbum, regalior est 
et Agni majestati convenientior. 

y. 5. ig, unus) Procul dubio unus eorum, qui cum Christo 
resurrexerunt et in coelum ascenderunt, Matth. 27, 52. Videtur 
esse patriarcha Jacobus, quia ex ipsius vaticinio Christo nomen 
leonis tribuitur. Gen. 49. v. 9. Joh. Gerhardus et alii ap. Richter 
ad h. 1. et ap. Viet. Sed hoc, de Jacobo, incertum esse judicat 
Cluverus. : 

v.6. woviov)’ Aurvcg dicitur absolute, Joh. 1,29. 4 Petr. 4, 49., 
nune, eoriov, respectu gregis subsecuturi. Kgsog, auvog, wovior, 
aetate differunt. Orig. t. 2. f. 440. in Joh. 4, 29. wovior, agnellus, 
quatenus tamen sexum masculinum connotat, proprie ducatum gregis 
propius spectat. 

vy. 9. wdnv xarynv) Sic Ps. 144, (143.) 9. wdnv xatyyr sed cete- 
ris in Psalmis gouu xacvov.— éx naons puing xai yhwoons xat 
la& nai é9vec) Sic, ée mavrog EFveg nui gud zal hawy nal yAmo- 
our ¢. 7,9. ék tov hady xai guia xa yhacowy wai eFvar c.11, 9: 
ént macay gvany zai Aaov xai yAnoour xal 80v0G ¢.15,7. mar 
Z9v0e xal gulyny xual yldooay nal Aaov c. 14,6. Sic fere, éxi Aaorg 
nal é0veor wai yAwooars nai Paorhevou moddorg c. 10, 14. Aaol zai 
Cyhoe nal EFvn xal yAwooor c. 17,45. In his locis semper memo- 
rantur yhoooas, éFvn, Aaot at, loco pudwy, oxdoe semel, Saacherco 
semel. semper igitur guaternarius servatur, quatuor mundi plagas 
spectans. Ternarius, Dan. 3, 4. 7. 29., demtis tribubus, (in Hebraeo,) 
id est, Israclitis. 

vy. 10. avréc—xzai Paorkevceowr) Vid. App. crit. Ed. Il. ad h.1. 
Conf. Matth. 23, 37. et Jud. v.24. Sic quoque év avrij, pro éy aol, 
cap. 48, 24. n Aéysou év vy nxagolg uveng, pro o&, Es. 47, 8. 40. 
Hoe loco Hebraismus tertiae personae pro prima, et graphice refer- 
tur ad redemtos, et simul modestius sonat, quam nos — sacerdotes etc. 
— faorietav) Sic Al. Lat. Cyprianus. uti cap. 4, 6. Recentiores 
hic quoque, Paovierc.*) Sed qui coronas suas ante thronum abji- 
ciunt, ipsi se non appellant reges in conspectu fegis magni, quan- 
quam sacerdotalis eorum admissio tantam habet dignitatem, ut pot- 
estas regnandi in terra eam certe non exsuperet. Pariter c. 20, 6. 
participes primae resurrectionis dicuntur sacerdotes , et dicuntur 
regnaturi; nec tamen regum eis nomen datur. — ént rig yng, su- 
per terra) ‘Eni hic notat locum, uti cap. 3,40., et passim: vel po- 
tius potestatem, uti cap. 2, 26.: quomodo dicitur, Paovkeves ent Hg 


ee 


-*) Quae lectio quum palmam nacta sit in Ed. maj., altert tamen postpo- 
sita est ut in Gniom. 2ta et.in Ed. 2. et Vers. germ. E, B. 
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isdatag, Matth. 2,22. Et sic LXX, Jud. 9,8. 4 Sam. 8, 7. 12,42. — 
44. 2 Reg. 8,20. 44,3. Non igitur ausim ex hae phrasi affirmare — 
horum super terram regnantium commorationem in terra. Presby-. 
teri fuere mansueti: (confer Matth. 5,5.) sed mansuetorum grex ce- 
teroqui multo major est. hi ‘ 
v.41. pugeades uvoradoy nai yrhvades ythuadwv) wveras, de- 
cem millia. wvosadec, (si subaudias tantum dvo, uti c.42,14., xa- 
o#¢, scil. dvo,) sunt viginti millia. inde myriades myriadum, sunt 
200,000,000. et sic praeterea chiliades chiliadum, 2,000,000. Nu- 
merus minor majori adjunctus vetat utrumque nimis indefinite sumi. 
v.42. a&o0¢) ‘Aoviov est neutrum; unde plerique scripsere o&vov" 
sed a&cog spectat sententiam ipsam *). — ryv dvveuw xal mhécov 
xvi.) Septemplex plausus respondet septem sigillis, quorum quatuor 
primis visibilia, tribus reliquis invisibilia Agno subjecta continentur. 
v.13. may xtiouu -— év avroig, omnem creaturam — in tis) 
omnia opera Domini in omnibus locis dominii ejus. Psalm. 403, 22. 
— nal ra &v avroig, martras 1x8oa Aéyovras) Lectio haec majore 
nititur numero codicum. Pauci mavrag. vel etiam Azyovtag, in neu- 
trum verterunt. ra év avroig absolute slicitur, uti c. 40,6. Et hoe, 
moveas nxeoa Agyovresg, concentum omnium incolarum, quos ha- 
bent regiones quatuor in universitate rerum, egregie complectitur. 
v.44. xal moooexvvyour) Hoc verbo terminatur periocha in 
monumentis omnibus. Wid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Talia addi- 
tamenta, deposito timore, resecare pium est. Brevior lectio, xa 
moooexuryncay, et adoraverunt, adorationem et Sedenti in throno et 
Agno praestitam denotat. coll. v.43. Saepe moooxuvety absolute 
dicitur. ¢c. 44,4. Joh. 4, 20. 42, 20. 


CAP OT OVE: 


v.4. Kat, et) Primis quatuor sigillis ostenditur, omnia omnium 
seculorum tempora publica, florem imperii, bellum, annonam, cala- 
mitates, esse Jesu Christo subjecta: ac primi sigilli specimen, Tra- 
jano imperante subsecutum, innuitur, in oriente; secundi, in ocei- 
dente; tertii, in meridie; quarti, in_septentrione et toto orbe terra- 
rum. Etenim eas mundi regiones Jeo, bos, homo, aquila spectabant. 
— ws gwry Boovris) Vid. App. Ed. I. De casu recto, gavy, 
qui Wolfio displicet, Vallae non displicet, vide infra ad cap. 46, 43. 
— éoys, ide) Verba mea ad hoc celeusma decurtavit Wolfius: sen- 
tentiam meam lectores, si quid refert, ex Apparatu ad h. 1. velim 
repetant. 

v.2. inmog devas, equus albus) Sigilla plane in futurum con- 
fert cel. D. Langius, Comm. apoc. f. 73., ubi quinque argumentis 
utitur : 

I. a figuris sigillorum. Resp. Praeterita, recte explicata, iis 
congruunt. 2 

If. a defectu rationum, quibus Vitringa cum aliis nitatur. Resp. 
Meliores suppetunt et proferuntur. Vid. ad cap. 4, 4. 

III. a parallelismo Matth. 24, 6. seqq. cum sigillo secundo, tertio, 


*) Hine margo Ed. 2. lectionem afsos, in Ed. maj. minus firmis annu- 
meratam, retulit inter firmiores. E, B. 
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quarto, quinto. vid. fol. 83. 257. Resp. Matth. 24, 44. finem deno- 
tare vastationem Hierosolymorum, totus probat sermonis nexus, maxi- 
meque particula sy igitur, v.45., et quaestio discipulorum, ut eam 
Marcus et Lucas referunt. Similitudo plagarum in utroque textu 
non easdem infert plagas. Vide supra, pag. 135. seq. 

IV. a parallelismo Zach. 6. cum iisdem sigillis. vid. fol. 84. 
Resp. Apud Zachariam non sunt singuli singulorum colorum equi, 
sed plures, iique curribus juncti: neque colores plane iidem (certe 
pallorem pro albedine ponit D. Langius:) neque idem colorum ordo: 
neque idem ad quatuor mundi plagas iter: neque eadem expeditio. 
In primo sigillo album ille equum refert ad victorem Christum; in 
tertio, nigrum ad caritatem annonae: hoe quomodo cum Zach. 6, 
6. 8. parallelum sit, ostendi nequit. 

V. anexu cum tubis et phialis. Resp. Ut epistolas nimium di- 
latat cel. interpretes, sic idem sigilla, tubas, etc. nimium coarctat. 
Phialae id propemodum omne exhauriunt, quod ille etiam in sigillis 
et tubis repraesentatum autumat. Sunt sphaerae quatuor distinctae, 
quae singulae convenientem ecclesiarum, sigillorum, tubarum, phia- 
— larum titulis materiem habent, et, ubi distincte explicantur, ampli- 
tudinem hae prophetia dignam nanciscuntur. Tali modo vera expli- 
catio nativum libri servat ORDINEM, quo semel seposito, huma- 
num ingenium nil non dividere potest atque componere, et sibi de 
veritate reperta gratulari. Quod ad Ven. D. Langii systema attinet, 
‘tempus breve sub sigillo quinto; menses 42 et dies 1260., capite 41.: 
dies 1260 et tempus paucum et tempus 1. 2. "/g, capite 12.: men- 
ses 42., capite 13.; et paululum, capite 17. quae periodi sunt tem- 
porum et omnifariam et longe et eleganter diversae, id systema non 
modo pro aequalibus, sed etiam pro una, eaque 3'/, annorum, ac- 
cipit, et ad eam hypothesin sigilla et tubas digerit. Comm. Apoc. 
f. 46. 145. ete. quo pacto quam multa in prophetia loco moveantur, 
perspicient , qui rite expenderint ibid. f. 15. 88. 95. 133. 143. ete. 
In epicrisi, v. gr. p.390., meas rationes, fiducia eorum, quae antea 
scripserat, minus ponderavit. 

*) v. 4. cnv eionvny rig yg) Vid. App. Brevior lectio, plerum- 
que germana. — iva) Vid. App. — [Dirissima bella significantur. V.g.] 

v. 5. wédag) Famem, quam hic eques, nisi inhiberetur, homini- 
bus infligeret, poétae Graeci appellant atone Acmov, deucy aiavh, 
id est, atram, luridam: iisdemque epithetis utuntur Latini. 

vy. 8, ylwoos) yAmocs ¢. 8, 7. est viridis: at hic, pallidus, WYxO0s. 
quae notio ab Eustathio firmatur: sicut etiam utroque Graeco LXX 
Hebraeum p> exprimunt. — éfeola éni ro téragrov) Similis con- 
structio, gx? cum accusativo, c. 16,9. — év Bavarw) peste. NA pe- 
stis, LXX @avaros, Ex. 9,3. 2 Sam. 24, 13., et passim. [ Diversa- 
rum calamitatum cumulus. V. g.] ; 

vy. 9. xai, et) Sigillum quintum, sextum, septimum referuntur ad 
Invisibilia: quintum, ad bene defunctos, nominatim martyras. sextum, 
ad male defunctos, reges ete. coll. Ez. 32, 18. seqq. septimum, ad 
angelos, praesertim illos eximios, quibus tubae dantur. — vmoKaTO ) 
Congruit, quod 2 Maccab. 7, 36. septimus fratrum ait, of wév yao vuy 





*) yen, vincens] Brevi post exhibitam prophetiam meras victorias Regnum 
Romanum spiravit. V. g. 


- 
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ausreoor adehqot Boayry Unevréynavres novov asvvae fang YIIO 
Sradnxny Oss néencrwxace. pro quo Latinus interpres, Nam fratres 
mei modico nune dolore sustentato, sub testamento aeternae vitae ef- 
fecti sunt. Non modo ecclesia sub Christo, ut mundus sub Satana 
militans, sed etiam ecclesia consummata, et regnum tenebrarum, de- 
scribuntur hoc libro. Quin piarum juxta atque impiarum copiarum 
in terra actiones, et ex hac in statum beatiorem miserioremve trans- 
lationes, diversis temporibus inter se succedentes, per varios gradus 
distinctae, per varios plausus celebratae, atque ipsius exspectationis 
tripudiique coelestis, ipsiusque terroris ac poenae infernalis incre- 
menta commonstrantur. Vid. capp. 4. 5. 6. 7.44.49. ss. et nott. 
v.11. auroig éxagw) Merito dubites, inquit Wolfius, Ioannem 
scripsisse avrois éxasw. At seripsit vuty éxacgm ¢. 2, 23. et sic 
Lucas, ¢.2,3., et Act.2,8., movreg, xasog’ nueic, Exasog. Pau- 
lus, Eph. 5, 33., vuetg éxagog. Ipsum avroig éxagw, Sir. 17, 44. 
Qui consociationem pluralis et singularis numeri non ceperunt, varie 
mutarunt: eorum aliqui éxa¢@ omiserunt, non recte assentiente Mil- 
lio, Proleg. §. 1003. — *) yoovor) Alii, yoovor umoov: idque de- 
fendit Wolfius. adem phrasi, inquit, utitur Ioannes infra 20, 3. 
Ex illo videlicet loco huc intulere nonnulli adjectivum: etenim ad- 
jectiva passim inserere gestierunt librarii, ne abruptior videretur’ ora- 
tio. unde etiam Awgustinus 1. IL. contra Gaudentium c. 49. non se- 
-mel, et Hieronymus in lib. de Viro perf. sic habent. Atqui hic 
700v0s, de quo c.6,44., longo intervallo exit ante initium Moxos 
yoovs, de quo c¢.20, 3. Subjicit Wolfius: Poterat utique ad exet- 
tationem animarum illarum multum facere, si intelligerent, exiguam 
fore judiciorum divinorum moram. Hoc sane induxit Afros, ut ms- 
xoov, in martyrum solatium, adjicerent; (conf. Antonii Colleg. anti- 
thet. p. 909., de spe praecipitata:) quanquam. ubi mora reapse non 
exigua est, ii non durabilem praebent excitationem, qui moram ta- 
men exiguam dicunt. Optimum in ipsa veritate solatium est, quae 
tamen graviora subinde laetioribus admista, ut hoc loco moram diu- 
turniorem, orationis involucro interim mitigat. Quod ad crisin atti- 
net, nil habeo hoc loco, quod Apparatui adjiciam, nisi exegesin Aprin- 
git, quae sic habet: Sed quia in novissimo tempore et sanctorum re- 
muneratio perpetua et impiorum ventura est damnatio, dictum est 
eis exspectare, et pro corporis solatio etc. De parvitate temporis 
nil notat. yoovor, absolute dicitur, ut éa? yoovor, sine epitheto, 
Lue. 18,4. quem ad locum E. Schmidius notat, yeovoy etiam abso- 
lute saepius dici ab Homero. Dicitur vero etiam Act. 49, 22., et 
Es. 27,44. apud LXX. Sic, dv’ yueouv, Marc. 2,4. etiam sine epi- 
theto. Xgodvor, lectio antiquissimis, plurimis, optimis testibus nixa, 
brevis, nativa, absque fuco, et, ut exegesis ex totius nune libri com- 
page demonstrat, necessario vera. Breve quidem tempus a clamore 
animarum ad judicium ultionemque statuit cel. D. Langius, comm. 
apoc. f. 81. et passim. Est hic locus de iis, in quibus apocalypticus 
cel. viri labor majorem tulisset fructum, si momenta sincerae lectio- 
nis penitius explorasset. Parvitatem hujus temporis recusat prophe- 
tia. Argumentum ejus a tempore Johannis per secula mundi residua, 
elapsis non multo pauciora, continuo filo extenditur ad finem mundi: 





*) godn devan, stola alba] Sic et c. 7,9. Vig. 
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et tamen multa in periodos temporum bene donyas suis locis definite 
expressas includit: cetera omnia fiunt év rayee, celeriter. Itaque 
sigilla septem protinus et subjta serie aperit Agnus, quorum quin- 
tum animas clamantes habet. Hic clamor, haec querela, multo post 
in canticum, IISDEM VERBIS, transponitur, c. 19, 2., tum demum 
videlicet, quum judicium sanctorum, et apostolorum, et prophetarum, 
judicatum erit ex Babylone sive Roma. c. 18,20. Itaque duo notan- 
tur martyrum genera: alterum sub Roma ethnica, alterum sub Roma 
papali. illi jubentur requiescere, dum hi ad eos aggregentur. illos jam 
Johannis habebat aetas: horum primitias seculum XIII tulit. Illi igi- 
tur dum hos exspectabant, non erat «exo yoovos, sed plane ygo- 
vog. Specialem in hoe libro significatum, uti xasgog, c. 12, 12. 14., 
sic etiam yoovo¢ habet, quem etiam latine Chronon (cujus vocabuli 
derivata Latinis non ignota sunt,) dicimus, ne cum eo tempus xav- 
ecg confundatur. Habet chronus annos 1411'/s, ut suo loco osten- 
dimus, et hic chronus fluxit ab A. 98 ad 4209, sive ab anno primo 
Trajani ad Cruciatam expeditionem, Innocentii II. zelo contra Wal- 
denses excitatam. Antea papa nunquam cruentus persecutor fuerat : 
postea nunquam talis esse desiit. Huicce Chrono opponitur Non — 
chronus, ¢. 10, 6. unde suave antitheton utriusque loci, yoovov 


étv, yoovog éuetr. Ipse Non — chronus includit tempora sat lon- 
ga, c. 44. et 12. et 13. expressa: et tamen Non — chronum lon- 


gitudine excedit Chronus. Quam recte haec, quamlibet paradoxa, 
dicantur, veritas patefaciet, sed tempore. Dicam hie aliquid, quod 
ad omnia loca, temporis indicium habentia, pertinet: Non ex rebus 
tempora determinantur penitus, nedum. res ex temporibus: sed 
mutuum -sibi auaxilium praestant, ut eventus definite dignoscatur. 
— %we, usque dum) Chronus interjicitur inter hoc responsum et in- 
ter initium aAyowoews, complementi, sicut 4 reges Persidis inter 
prophetiam et inter cladem regis quarti. Dan. 44, 3. Post chronum 
accedunt fratres, quorum occisione continua sub ~bestiae furoribus 
peracta, impletur promissio. Chronus pertingit in tempora bestiae: 
his elapsis, fit judicium. — ninowGaor) Passivum hoc habent Comp. 
Al. Lat. convenientissime. Neutrum, zAnowowor, plerique eum An- 
drea Caesariensi. Medium, wAnowoovrar, (quanquam subjunctivum 
postulabat constructio,) Erasmus solus. qui in Apocalypsi recognos- 
cenda quomodo versatus fuerit, demonstravi in Apparatu, Fund. Cris. 
§. XVI. Sed quia disputatio illa non ad certum aliquem textum 
specialiter accommodata est, valde vereor, ne plerique lectores eam 
praetereant, et in singulis textus locis, ad quae applicari ea debebat, 
eo minus expeditum faciant judicium. Quare meum esse duxi, in 
his quoque annotationibus nervos quosdam ciere. Hoc loco dicam, 
quae hue conveniant. 


I) Erasmus in Apocalypsi unum tantummodo exemplat manitl- 
seriptum habuit, Reuchlinianum. 


II) Reuchlinianum exemplar erat commentarius Andreae Caesa- 
riensis in Apocalypsin, qui ro xe‘uevow sive textum habebat interpo- 
situm. 

III) Vetustatem ejus exemplaris mire extollit Erasmus. Textum 
id certe bonum, et aliquando singulariter excellentem habuit: sed mu- 
tilum idem fuisse, ex co intelligitur, quod Erasmus et auctorem coms 
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mentarii nescivit, et partem capitis 22. ex Latinis supplevit. Tlud 
‘ipse in Annotationibus ad N. T. et hoe in Epistolis suis fatetur. 

IV) Erasmi editio saepe ab editione Complutensi et a mss. om- 
nibus, praesertim rite collatis, et ab omnibus versionibus ae patri- 
bus, quorum suffragia exstant, et ab reliquis ipsius Andreae exem- 
plaribus, ita discrepat, ut eum Latinis codicibus, iisque deterioribus 
et per meliores Latinos refutatis, interdum etiam cum Ticonio, men- 
dosave ejus editione, congruat, verbaque Graeca textui inferat a 
Graeci sermonis usu remota. 


V) Non pauca nobis, dum haec commentamur, occurrunt talia 
loca. et talibus in locis, dubium non est, quin exemplar Reuchlinia- 
num vetustate exesum fuerit, et Erasmus defectum_ejus ex Latinis 
sarserit. 


Hoe igitur loco Erasmus ex Latino compleantur dedit nAnow- 
covrar, Mediamque vocem, verbo proximo @vanavoweras responden* 
tem, facile arripuit. Quotiescunque tale quiddam Erasmo accidit, 
recensio ejus ne unius quidem codicis vim habet, neque ullae sequa- 
cium editionum centuriae, omnibus mss. refragantibus, meliorem ejus 

‘conjecturam faciunt. 7'odunoocegor et confidentius loquor interdum, 
non equidem per immodestiam, sed ut ad veritatem cernendam ex- 
citentur, qui nimis religiosec unamquamque editionem, cui semel as- 
suevere, defendunt. mAnowdwoe dicitur hoc loco de numero marty- 
rum complendo. ‘ 

v.42. ryv éxryv, sextum) Vid. not. ad vers. 9. Sigilli sexti res 
esse futuras, omnum fere interpretum consensu comprobari. ait 
cel. D. Langius, comm. apoc. f. 44. At omnes fere interpretes, cum 
ab iis discesseris, qui ad ipsam seculi consummationem referunt, de 
praeteritis interpretantur, ut vel Jungnitii Parallela sententiarum apo- 
calyptica docent, p. 433. seqq. Quod ad rem attinet, hoe sigillum 
ad ea referri, quae ante finem mundi futura, nee tamen adhue facta 
sint, non evicit ile: et tamen huie theoremati totam molem super- 
struit. fol. seq. Quare hoc quam firmissime demonstratum oportuit. 
Locum Matth. 24., cui parallelus est Luc. 24., vindicavimus modo. — 
0 Hhtog — 4 oedyvy, *) sol — luna) Sumuntur h. 1. proprie. De- 
seribitur terror inferis incussus eo universi habitu, qui erit in die no- 
vissimo: incussus tempore apocalypseos scriptae: quae jam tum vere 
dixit, venit.. [Nimirum neque ad ipsum mundi interitum haee re- 
Jerri possunt; nam sequitur demum septimum sigillum plurimas 
res easque ingentes continens: neque ad judicium quoddam aliud, 
contra hostes exercendum ; quorum videlicet mentio postmodum 
incidit. Pari ratione sub sigillo quinto animabus sub altari, gra- 
tiose quidem istis, quid ipsorum causa ageretur, patefactum est, 


— A terra fit initium. ut c. 20, 44. V. g.] 


rs 





*) Hpitheton on minoris factum in margine Ed. maj., quam in Ed. 2. et 
Vers. germ. E. B. ; 

*#)y. 45. sxovyav éavtss, abscondiderunt se] Ubi eorum nune animosi- 
tas, quos tantopere mundus reformidaverat? V. g. ~ 
v.47. ris, quis} li, qui liberati sunt ira futura, communionem cum 
Agnello colentes. Vi g. 


q 
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ay N- A. " Aveuog, ventus) Venti denotant hoe loco lenimenta malo- 
rum imminentium: etenim suppressio eorum laedit. Insignis alle- 
goria. 

_ y.2. addov, alium) Distinguitur alivs hic angelus vel ab angelo 
praecone, c. 5,2. vel ab angelis quatuor laedentibus. h. 1. 

. *) v. 3. opoayiowuer, obsignemus) Hac obsignatione muniun- 
tur servi Dei ex tribubus Israél inde a tempore Johannis adversus 
ealamitates sub septem tubis imminentes. Antea non opus fuerat, 
ante periculum. Alio tempore majores, alio tempore posteri eorum> 
‘obsignantur. Si majores occiderentur, nulli essent posteri. Sub tu- 
ba angeli quinti ne ii quidem occiduntur, qui non sunt obsignati: 
ergo obsignati multo minus occiduntur. 

v. 4. éogani) Israél proprie notatur. Etenim multa proprie de 
Israéle pronunciat hic liber, quae nonnulli per tropum interpretantur. 
Israélismus, ut H. Morus appellat lib. I. Synops. proph. cap. 4., non 
nimis debet extendi. Recte Lampius Judaeos in Apocalypsi “plus 
ait esse quaerendos, quam plerique interpretes invenerint. Medit. 
anecd. in Apoc. p. 261. 

yv.5.8. dudex yedvades, duodecim millia) Ita duodecim millia 
duodecies accipere debemus, ut in summa non sint 443 aut 145, sed 
444 millia. Numeri rotundi saepe praecise valent. Vid. Jer. 52,30.: 
ubi summa 4600 animarum colligitur ex numeris, eodem loco prae- 
cedentibus, minime rotundis. Fortasse sunt tot capita sive patres 
(sieut Rom. 44, 4. viri, non animae numerantur:) cum sua posteri- 
tate. [Tribus duodecim [die zwilf Stimme] per sex paria referun- 
tur. Not. crit.] 

v.6. vepdohin’ wavacor’ Naphthali: Manasse) Omitttur Dan, 
quia jam om ea Tribus ad unam familiam Hussim  reciderat, 
ut ajunt Hebraei, quae ipsa familia bellis interiisse videtur ante 
Esdrae tempora. Nam in Paralipomenis, ubi posteritas Patriar- 
charum memoratur, Dan omittitur. Et forte id praedicitur apud 
Amosum, 8, 14. Ex Danis tribu paucos superfuisse , eosque in 
Phoenicem profugisse, narrat Johannes Antiochenus. Grotius. Non 
tam omittitur Dan, quam paucitas ejus, sub Manasse latens, cum 
Naphthali, cujus frater uterinus erat, conjungitur. | Unus enim Naph- 
thali, nisi hoc subinnuatur, in tota hac serie uterinum sibi con- 
junctum non haberet. — Ceteroquin Levi in hae enumeratione suum 
denuo locum occupat, et Josepho binae portiones, altera suo, al- 
tera Manassis titulo, tribuuntur. V. g.| ; 

v.9. wera aire éidov, wai ids dyhog wolvg — ésoires — mEQe~ 
BeBanucves xi.) Media lectio: unde totam periocham alii ad nomi- 
nativum redigunt, alii ad accusativum. Displicet Wolfio mixtura ca- 
suum: quae in hoe quidem libro frequens est. Describitur hoc loco 
Byhog agmen aliquod beatorum, cui Simultaneum est cum obsigna- 
tione praecedenti et cum subsequentibus tubis, sub quibus plaga non 








*) dnd avarolys lis, ab ortu solis! | Ab Oriente igitur ordiebantur 
plagae. Vig. — tyv yqv nai tyv Dalacoav, terram et mare| Conno- 
tantur hic arbores. Terra est Asia, mare Europa, ammnes (c. 8, 40.) 
et arbores Africa Vi gy. 
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tangit obsignatos. Huc incidit hic Gydog, in suo ordine, post bea- 
tum ex mundo discessum. Postea plura ejusmodi agmina memoran- — 
tur. cap. 14, 4. 15, 2. ete. Varii sunt gradus beatitudinis, et valde — 
‘diversi; sed infimus eorum, comparate loquendo, jam est supra om- 
nem purgationis indigentiam. — é% mavrog &Oves xui gulov nal 
lawy xai yAwoowr) In tali enumeratione cetera loca aut pluralem 
quater habent, aut quater singularem numerum. vid. Not. ad cap. 
5,9. Hoe uno loco singularis primo loco, deinde pluralis ter poni- 
tur, non temere. Educta est haec multitudo ex toto genere humano. 
Id unum est é9vog, inde ab origine sua. Act. 17,26. Sed progressu 
temporis, ipso Adamo vivente, multiplicatum est, et in ¢tribus et po- 
pulos et linguas discessit. 





v. 10. xoaeor) Sic cod. omnes. Librarius Andreanus, xoafov- 
tec, ex rhythmo A¢gyovreg, festinans arripuit. Ipsum Andreae exem- 
plar Augustanum habet xoafeou. 

®) ¥*) v.42. 7 cour) Apocalypsis passim septenarios in quatuor® 
et @ia dividit, ut suo loco ostendimus. Nune quum omnes angeli 
dicunt: 1 evoyia xui 7 dd xa 4 copia xal 4 svyugesta, (xed) 
y tin wal H Ovvaulg xai 4 loyvg tH Dew Huwy, primi quatuor 
plausus -referuntur ad tubam angeli primi, secundi, tertii, .quarti; 
tres reliqui, ad tubain angeli quinti, sexti, septimi. Itaque si xal 
ante 7, rer omissum sit, sententia quasi denuo inchoatur. Omittit 
quidem et particulam Latinus, et cum eo Ambrosius Ansbertus. Ne- 
que id negligendum videtur. nam saepe in polysyndeto incisa quae- 
dam sine conjunctione ponuntur. Ex. 23,23. 33,2. Jer. 4,40. Li- 
brarii Graeci facile xa? suppleverunt: atque hoc loco opportune in 
septem vocabulis — hymni quaternarius et ternarius distinguuntur. 
Nil definio. Judicet lector. [Opportune autem hic hymnus descrip- 
tiont multitudinis vestibus albis ornatae inseritur ; quum statim postea 
7 angelis tubae tradantur. V. g.| 


###) +) v.47. dre) *D praccedente non, valet saepe sed. —~ ava 
péoov r& Ooovs) év uéow tH Godve xrd. vidit Johannes ro agvior, 
ec. 5,7. Hoe uno loco dicit ave uéoov t# Poors, Confer ava ué- 
cov 4 Cor. 5, 6. — énxt Cong nnyag Udarwv) Prona construetio esset, 
ént nnyag vdarwy Cwyg. sed Cwy¢ emphaseos causa praeponitur, 
(uti oagxog 4 Petr. 3, 24.) et anyag vderay est quasi unum voca- 
bulum compositum, ut sit, zw den Lebens-Wasserbrunnen. Vid. App. 
Ed. I. — éx) Iterum vid. App. Ed. IL. ’ 40 et 2x Wolfius conjun- 
git infra, c. 22,49. Itaque in una sententia Johannes éx, et inferius 
amo, scribere potuit. 





*) 7 owrnoia, salus) Salute eos DEUS mactavit, quam depraedicant. 
Sublimiores doxologiae sequuntur deinceps. V. g. 


**) y, 41. mavres, omnes] Nondum haec vocula exstat ec. Bed An ergs 
« y , . 

*KR) vy. 14. of éozomsvor, venientes] Ergo nondum completus est eorum 
numerus, hac ipsa de causa tanto minus determinandus. V. g. — 
> a a ~ , . . - 
ev TM aware TS aovis, in sanguine Agnelli] Non potest multitudinis 
hujus numerus iniri, adeoque Beatos etiam ex V. T. complectitur: 
iisque sua quoque in sanguine agnelli pars est. V. g. 

+) v.15. dca reco, propterea] Nemini integrum est in conspectum prod- 
ire, nisi alba stola praedito. Vi g. 
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ved. Styx, silentium) Silentium opponitur voci. Voces in hoc 
libro quo sunt frequentiores, v. gr. cap. 7, 40. seqq. eo magis no- 
tabile est hoc exspectationis venerabundae silentium, tubarum clan- 
gorem praecedens. Mille annorum sabbatismum interpretatur cel. 
D. Langius, (Hermen. Einleit. p. 30. 68. etc.) errore (verum dicere 
cogor,) plurima turbante. Neque silentium est sabbatum, neque 
semihorium est millennium. Vid. Erkl. Ofenb. p. 407. seqq. 

v. 2.*) énra oadneyyes, septem tubae) Per has tubas regnum 
mundi conquassatur, donec id sub tuba angeli septimi, post gravis- 
simas remoras, ad Dominum et ad Christum ejus redigitur. Tubae 
angeli primi, sectndi, tertii, quarti, propriam inter se conjunctionem 
habent; et item tubae angeli quinti, sexti, septimi, quae solae ha- 
bent vae vae vae. 

V.3. nai adhog ayyehos 7 A982, xal Fcady ent 1 Ovoragnols Eywr 
AtGavwrcy youssy' xal é00n avro Ovucapata modla, iva duon 
Taig upocevyars rav ayiow xch. et alius angelus venit et stetit ad 
altare, habens turibulum aureum; et dati sunt et suffitus multi, ut 
afferret (eos) cum precibus sanctorum etc.) De angelo, sanctorum 
preces Deo offerente, Hebraei in Elle shemoth rabba sect. 21. 
loquuntur in hune modum, Cum Israélitae precantur, non inve-' 
niuntur omnes simul precari, sed unaquaeque synagoga (seu con- 
gregatio M22>) seorsum Yprecatur, primum haec synagoga, deinde 
alia. et cum omnes synagogae omnes preces suas consummaverint, 

mitens 55 bon mibpms by mpi [Nbr 

MINI JOIW Www PID NVI 993 Ws|nsw 

ania? Twa 5D Pay, ‘Nw 43 “pm Sw WRI PIN 

"wadn [AFD PD 7D (NW MOP NON PTA PR 
Angelus qui precibus praeficitur, portat omnes preces, quas precati 
sunt in omnibus synagogis, et facit eas coronas, et imponit eas 
(pro y2m19 legendum : censeo 42773) capiti Dei S. B. sicut dictum 
est Psal. 65, 2., omnis caro veniet corona tua: (sic ibi exponitur 
-47 ut ex sequentibus clarius elucescit; cum revera exponi de- 
beat, ad te) vox autem 3779 non nisi coronam denotat, quemadmo- 
dum dicitur Isa. 49, 18., Et indues te eis omnibus tanquam corona. 
Christoph. Cartwright. in Mellif. hebr. lib. 3. ¢. 8. Itaque He- 
braei dicunt, esse Angelum, qui praesit precibus coetuum suorum: 
Apocalypsis tantummodo dicit, esse Angelum, qui suffitum faciat, 
dum sancti orant. raig mposevyaig v. 3.4. est casus sextus, conco- 
mitantiam denotans, uti Rom. 14,44. 30.31. ry avewy mugentoi- 
Mart, 1) técay anedelg, cp vmeréow éétr, Plura aliunde nota- 
vimus ad Chrysost. de sacerd. p. 514. Sunt, qui h.1. subaudiant ou 
non incommodius subaudires Zaé* sed neutrum est necessarium. Imo 
casus sextus absolute, rate mgosevyaig, majorem vim habet. Suffi- 
tus angeli, et precationes sanctorum in terra, sunt simul: sed sancto- 
rum precationes acceptae sunt Deo per Jesum Christum, non per 
angelum. [Vide, qualis sit legitima precatio. Est Sanctorum pre- 
catio, quam comitatur suffitus angelicus, et Christus ipse coram 





*) ras ind ayyéles, septem angelos] Magna hi praerogativa gaudent, 
‘Unus eorum Gabriel est. Luc, 1,19. Ve g 
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Patre gratam reddit. Tune precaris ita, ut in memoriam coram DEO 
venire queant preces tuae? V. g.| Angelorum nomine angelos crea- 
tos in N. T. praesertim in Apocalypsi notari, confirmat Thummius 
in admon. de error. Wigel. p. 280. et hoc ipso in loco id agnos- 
cunt in commentariis ad Ap. Nic. Selneccerus, L. et Andr. Osiandri, 
Beza, Hogelius p. 277. nec non Chemnitius Part. UI. Exam. Cone. 
Trid. f. 489. quem hoc nomine laudat Melch. Kromajer. in Ap. 
p- 444. Arndius de V. C. 1. 2. ¢. 35. Accedunt D. Ioach. Langius 
et Dimpelius. Liturgia coelestis, cum effectu in mundo. — éni 20) 
Scita casuum varietas: Angelus stetit éai r# Ovoragnols juata al- 
tare: et dedit thymiamata éai ro Ovovasngvov super altare. 

v.7. o mouros)” Ayyédog suppletur in textu Andreae: sic enim 
initium sermonis VIII apud illum postulabat. Id secutus est Hras- 
mus: id defendit Wolfius. Sed Graeci codices N. T. (omnes, ut 
existimare licet,) omittunt ayyehos. Et hoc arctissimo nexui versus 
6. et 7.. primum angelum praecipue urgenti, convenit. In mentione 
sequentium angelorum tubicinum exprimitur @yyedog, per longiora 
videlicet sermonis eventuumque intervalla. Tubarum eventum per- 
brevi sub libri scriptionem coepisse, patet ex eo, quod obsignatio 
servos Dei muniit contra plagas, quae non sub sigillis, sed sub tu- 
bis, et sub ipsa primi angeli tuba sequebantur. ‘Adde quod obsig- 
natio praecedit apertionem sigilli 7. Atqui sigilla mox incipiunt post 
apocalypsin datam. ergo etiam obsignatio mox procedat oportet. » 

Angeli primi tuba Judaeos, convenienter, pulsat: et complec- 
titur bella Judaica sub Trajano et Adriano, de quibus inprimis le- 
gendae sunt S. R. Abbatis Zedleri annot. hist. ad. R. Abraham ben Dior 
comment. rerum Rom. pag. 69—79. Is ceteros scriptores copiose re- 
censet, qnibus adjicias Hodttingert Hist. eccl. N. T. Sec. IL. pag. 65., 
et ex antiquis Orosium, lib. VII. c. 42. et 43. — xai ro reicov t79 
yi¢ xacéxan) Hoc incisum omnes testes, integri certe et penitius 
excussi, exhibent, in his Andreas. Carebat autem eo Capnioneus li- 
ber: hiatumque Erasmus sequitur, et defendit Wolfius. Tam facile 
omissum est hoe incisum, quam ab aliis illud, quod sequitur, xa? re 
roitov tov dévdowy xaréxan, recurrente videlicet verbo xarexan. 
Neutrum omitti debet: ac prius, de terra combusta, retinendum est, 
quia terram proprie spectat angeli primi tuba, (quare locus ec. 9, 4. 
hue minus commode confertur,) et terra praeter arbores et gramen 
multa alia complectitur. 

v. 8. #9 0905, quasi mons) Moles gentium barbararum innuitur: 
de quarum migratione et irruptione, cum maximis detrimentis con- 
juncta, a Seculo ILI. tam plena est historia, ut non opus sit serip- 
tores allegari. Mons in mare jactus apte exprimitur ex Cassiodorii 
Variis, ubi obvia satis est Gothorum Romanorumque mentio conjuncta. 

v.9. dvepPagnoav) Vid. App. Ed. IL Singularis, ineunte com- 
mate, non obest. nam singularem excipit pluralis etiam versu 7., ¢7é- 
vero yarocu wai mop meucyucve év afuace. Simile illud, quod Wol- 
fius notat, tertia pars hominum occisi. e. 9, 48. 

v.10. 0 roicog, tertius) Arianas et Vandalicas calamitates hie 
notari, series rerum, temporum et locorum™probat. Stellam Arium 
esse, recte censet Bullingerus, Nigrinus, Viegas, (quanquam, Ly- 
rano et Aureolo obsecutus, de Pelagio quoque disputat,) tum For- 
besius, Coccejus, Culichius, Sandhayenius, N. Mulerius, Bier- 
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mannus, Amelius, Horchius, Vitringa, Reinbeckius, Stockius, Loese- 
kenius: atque ante hos omnes Seb. Meyerus Arium juxta cum aliis 
haereticis hie notari existimavit. Interpretamentum Brightmanni de 

Imperatoribus Arianis, Constantio, Valente, solide refutat Marckius: 
Si imperatores hi ut. stella - considerentur propter principalem ma- — 
Jestatem, non video, quomodo lapsus non ad imperii ablatum decus, 
sed ad defectionem a fide referri possit. Quo ipso argumento etiam 
Jacobus Abbadie refellitur, stellam de Bonifacio Comite, cujus in- 
vitatu Vandali Africam occuparunt, interpretans, in opere non so- 
lum Gallice, sed etiam Belgice edito. Ceteroqui magnus Arianismi 
in remp. quoque influxus fuit: ne eam haeresin in tubis miremur 
locum habere. 
v. 41. xal to dvoua t& aséoog Adyerac O awevdos, et nomen 
stellae dicitur Absinthus) Arianismus, amaritudinis plenus. Theodo- 
ritus lib. I. H. E. c. 44. de Arianis sub Georgio Cappadoce epis- 
copos pellentibus, érw IZ/KPQS jhacay aires ach. tanta amari- 
tudine eos pepulerunt etc. Victor lib. I. de Persec. Vandalica, Au- 
gustinum, in obsidione Hipponis, ita miseratur, Dulcedo suavitatis 
in AMARITUDINEM ABSINTHI versa est. "Awiwvog est ex « 
privativo, et wivdog, quod est regweg apud Hesychium. Graecum- 
que, wwiydcov, ex Hebraica pronunciatione ;ns;OoDN vel NMDSN 

videtur factum esse trisyllabon. 

' v.12. éahnyn, percussa est) Id factum seculo V., Italia, et 

- Roma, sede imperii, per externas nationes occupata et obscurata. 
v.43. aeré) Alii,.ayyeks. Sed vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. 
Certe lectionem eevé Itala versio, aliique testes antiquissimi, seculis 
et climatibus inter se remotissimi, et longe plurimi, ab omni glossae 
suspicione vindicant. Omnino alius angelus volans in medio coeli 
c. 14, 6. praesentem locum respicit: sed hunc respectum non perimit 
lectio were. Ipsa agquilae, non angeli, appellatio, priore hoe loco, 
monet, non innui a@ngelum proprie dictum, et altero illo loco re- 
spectus ad priorem hunc locum docet, angeli alius vocabulo insig- 
nem ex humano genere praeconem, ut eximii agnoscunt interpretes, 
denotaril. — weovgavnuure) Meozgurnua, verbale, a verbo peos- 
gaveiy, quod dicitur de sidere tribus zodiaci signis ante solem orto, 
adeoque meridianum tenente, ut demonstrat Tzetzes in Exegesi 
Hesiodi, ad illud, ed ¢ av d° weimy xui osiguog sg méoov EAOn 
égavor égy. v. 607. seq. — sai sal sal, vae vae vae) Circa 
finem Seculi V. non defuere praesagia futurarum calamitatum. 
Primo vae gravius est secundum; secundo, tertium, — énl rig yrs, 
super terra) Vae tria, inquit cel. D. Langius, quae vindictam ad- 
huc futuram in bestiam et meretricem spectant, non modo in praete- 
rita tempora refert Bengelius, sed etiam tpsum papatus initium ad 
vae tertium revocat, adeoque vae tertium jam mille abhine annis et 
amplius venisse perhibet. At quum de vae secundo, Ap. 44, 44., di- 
catur, Vae secundum abiit, ecce vae tertium venit cito: et continua 
tuba septima, quae consummationem judiciorum et amplificationem 
regni Christi spectat, sequatur, facile existimari potest, vae tertium 
non posse tam longe retrahi. Epicr. p. 406. Resp. Vae tria terrico- 
las spectant, a¢ pridem ea venisse, et vae tertium non mille quidem, 
‘sed tamen propemodum octingentis abhinc annis venisse, ostendi. 
Tuba angeli septimi, elapso vae secundo, primum proponit res 
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optatissimas:' deinde vae tertium describit: eoque exantlato, judicio- 
rum fit consummatio et regni Christi amplificatio. Hune ordinem 
migrat Halensis Theologi interpretatio: et vae tria, terricolis denun- 
ciata, sine causa ad extrema hostium tempora restringit; bestiaeque 
furorem, qui revera in vae tertio est, pro vae secundo habet. Quo 
pacto ordinatissima textus series vehementer luxatur. — t7¢ oadney- 
vos, tubae) Singularis numerus, distributive, pro, tubarum. . 


CAP DR 


v. 4. Tot qoéaros) gorag, quasi orificium abyssi. 

v. 2. xal éoxoriodn 6 iAtog xul O ajo, et obscuratus est sol et 
aér) Est &v dew dvoiv, uti c.4, 44. caput et capilli: c. 49,16. vestis 
et femur. Aér, quatenus per solem illuminatur; sol, quatenus lumen 
suum per aéra ad homines transmittit, obscurabatur. Hine éoxoriody 
dicitur, non éoxor/oPnoar. Quare non seorsum hic quaeri opus est, 
‘quid sit sol et ejus obscuratio, quid aér et ejus obscuratio. Notan- 
tur tenebrae, Judaeis in Perside obortae [Sec. VI] 

v. 5. 10. Bacavisdoor. adtxijoac) Dupliciter una res expri- 
mitur, passive et active. adexéoe laedunt locustae: Bacavifovrat 
cruciantur homines. Sic, occidere et occidi: v. 45. 48. alentes ha- 
bere, et ali. c. 42, 6. 14. 

v. 5. wnvag mévee) Lat. aliqui, menses sex. Pridem, sed facile, 
ad V appictum est J. Iteratur guinarius versu 10. Quingue menses 
prophetici sunt anni communes 79 pleni, ab A. 510 ad 589. Ho- 
mines, qui cruciabantur, erant Israélitae, sigillo divino carentes: 
locustae, Persae, qui illos vehementer vexarunt. 

v. 8. wg rotyas ‘yuvacxdy, ut capillos mulierum) id est, capil- 
los promissos. Sic Arabes apud Plinium: sic quondam etiam Persae. 
Aeschylus apud Athenaeum 1. 44. f. 627, Paduyucrners undos. Per- 
sae, xourrvae dicti ab oraculo Delphico. Herodotus 1.6. f. 476. 
Vid. omnino Thom. Hyde Hist. relig- vet. Pers. pag. 369. Ursus 
villosus, Persarum regnum. Dan. 7, 5. 

v. 9. reeyovrwy) Ut constructio appareat, gw»7jv habent douata 
innwy moddwy roéyovra eg modsuov, Andreas aouara moheuexa 
vocat h. 1. Equi currentes trahunt currum: sed sérepitum proprie 
proximeque currus ipsi suo cursu efficiunt, Vid. Joél 2, 5. 

_ ve db. *) a@Baddwy-— amoddvwy) Abaddon LXX interpretantur 
anwdece’ hic ponitur in concreto, emolAvay.—év dé ti édAnvexy) 
Foemininum, pro neutro, per Hebraismum, ut mox 7 sai vel per 
ellipsin nominis yA@rre, cujus a Graecis omissi exempla notat L. Bos.. 
Hebraica et Graeca hujus angeli nomenclatura Judaeos Graecosque a 
locustis vexatos innui agnoscunt Patricius Forbesius et Jac. Durham. 

v.42. 9 sai 7 uia) Foemininum, modo notatum. Nos vae modo 
neutro genere, cum Latinis interpretibus dicemus , modo foeminino, 
prout perspicuitati conducet sermonis nostri. Vae una, id est, 
prima. 

, v.43. xal, et) Vae secundum est Saracenicum. — é ray teo- 
Gaowy xeoatwY) Téeooaomy omittunt antiqui. cornua habuit altare 
sufitus: qguatuor cornua habuisse non legitur apud Mosen. 





*) cov ayyedov ts aBvoos, angelum abyssi] Non est ipse Satanas. Veg. 
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ov. 413. 44. gaviy uiav — déeyovra) Hane codicis Alexandrini 
lectionem pro genuina habeo. Vid. App. crit. Ed. II. Genus mas- 

culinum a participio in adjectivum transfertur in cod. Berolinensi, 

interjecto puncto, vocem. unum ete. — évunvoy —, coram —) ubi 
liturgia coelestis peragitur. ; 

v. 44. 6 éov) Vid. App. Tu ayyzhw o éyov quomodo dica- 
tur, patebit ex notula ad c. 20, 2. — wsyadw) Frequens hoc Euphra- 
tis epitheton magis necessarium dixi c. 16, 12.. quam ¢.9, 14. Utri- 
que loco aeque conveniens censetur a Wolfio: sed certe miraculum 
exsiccationis amplificat magnitudo sive latitudo et profunditas flumi- 
nis: Psalm. 74, 15. hic autem ad angelos flumini alligatos non tan- 
topere pertinet eadem fluminis magnitudo; imo alienior ea est, si 
angeli, quod nemo aut affirmare aut negare potest, in ea regione, 
ubi minor sit ille fluvius, alligati fuerint. Utut est, ad testes, ad- 
jectivo hocce carentes, Apringii commentarius accedit; et flumen 
magnum Euphrates legitur Deut. 4, 7. Jos.4, 4. sed flumen Euphra- 
tes, Deut. 14, 24. in Hebraeo: nam ibi quoque Graece 7é ueyods 
additur. Neque inepte iteratur articulus, 7g norauw 7@ eqoarn. 
sic enim legimus Gen. 49,9., 7¢v @vdoa tov Awe. Apud Ez. sae- 
pius, éni 7& mores r& yoSao. Est Appositio. 

v. 45. cyv) Articulus tollit vim distributivam, ut docet E. Schmi- 
‘dius in Not. ad N. T. f. 806. quare hic non quaelibet hora, dies, 
mensis, annus, denotatur, sed definita temporum periodus. Ea est 

_ propemodum 207 annorum, si videtur, ab A. 629 ad A. 836. an ab 

A. 634 ad A. 840, id est, ab extremo Abubeker tempore ad obitum 
Mutasimi. Videatur inprimis Drechsleri chronicon Saracenicum a ~ 
Reiskio auctum, p. 44—37. et Hottingeri Hist. eecl. Sec. VIL. VIII. 
IX. et Comp. theatr. orient. Part. I. cap. 3. 

vy. 16. despugeades avoradwv) Chilias est 1000; at myrias, 
40,000. Myriades (plurali numero strictissime sumto, pro binario, 
uti c. 12,44.) 20,000. Ergo una chilias chiliadum, 4,000,000. chi- 
lias myriadum, 10,000,000. myrias myriadum, 400,000,000. myriades 
myriadum, 200,000,000. Sed-quid sunt desuvecades uvocadwy, dig 
in optimis monumentis ad pluralem myriadum numerum_superve- 
niente? Saepe deouvocoe exstant in libro Il. Mace. Inde dsouv- 
otas, (instar Ovoyrdvas, priore compositi parte, ut fit in numeralibus, 
immutabili,) id est, myrias duplicata: [400 millionen, auf das wenigste. 
Not. crit.] qualia etiam sunt illa, Gen. 32, 3., bina castra. Kohel. 
6, 6., mille annos bis. Psalm. 68, 19., duae myriades, millia tterata ; 
Geiero inprimis interprete. Apud Primasium  quisquis octoginta 
millia interpretatus est, neque Graecus neque Arithmeticus fuit: sed 
-tamen is quoque, ut alii apud Primasium legebant , Ocomvorades 
pugvadoy legisse videtur: ac, ni fallor, primo myriadas myriadum, 
quadratum quiddam referre visas, putavit esse quatuor myriadas, 
sive 40,000. deinde, hac ipsa summa ob dig particulam duplicata, 
sumsit 80,000, cum essent 400,000,000 eguites. Complures tempo- 
rum periodos, praesertim sub vae primo et tertio, dupliciter expri- 
mit Apocalypsis: at secundi vae durationem,semel notat per horam 
et diem et mensem et annum; ac vicissim sub eo vae pro altero tem- 
poris indicio numerum exercituum equestrium, id est, equitum indi- 
cat. Vae secundum est fere 207 annorum humanorum. itaque in singulos 
annos, (si alii sive novi quotannis equites existerent,) numerosissimae 
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copiae 2,000,000, vel certe, si cui d’¢ illud non placet, 4,000,000 
equitum conferuntur. Auditum sibi numerum eorum quum subdit 
Johannes, innuit, numerum certum, si pro incerto sit positus, non 
tamen latam habere incertitudinem; et magnitudinem numeri, quam- 
vis incredibilis videatur, tamen credendam esse: In extremo, major 
etiam multitudo exsurgit c. 20, 8. 

v. 47. mugives nai vaxerdives nal Pevmdecg, igneos et hyacin- 
thinos et sulphureos) Eosdem colores in alia re conjungit Lucretius 
lib. IV., lutea russaque vela Et ferruginea. ferruginea, eadem, quae 
hyacinthina. Virgilius ferrugineos hyacinthos dicit; id Servio est, 
nigri coloris. Quare hoe loco hyacinthini thoraces et fumus inter 
se respondent: ut ignei thoraces et tgnis, sulphurei thoraces et sul- 
phur. Propria et tropica versu hoe et seqq. sunt contemperata. 

v. 19. ai yoo soal uvrar Gmorar OpEecer, Eysouu xEpudag, 
nal év avraig adexdor, nam caudae eorum similes serpentibus , ha- 
bentes capita, et in iis laedunt) Talis serpens, amphisbaena, auquxa- 
onvos, de qua Plinius lib. VIIL c. 23.,Geminum caput amphisbae- 
nae, hoc est, et a cauda, tanquam ‘parum esset uno ore fundi vene- 
num. Lucanus: et gravis in geminum surgens caput amphisbaena. 
Solinus c. 30., Amphisbaena consurgit in caput geminum, quorum 
alterum in loco suo est, alterum in ea parte, qua cauda. quae causa 
efficit, ut capite utringue secus nitibundo serpat tractibus orbiculatis. 
Adde Nicandrum et Hesychium, qui ait esse sidog Gq@ews — rv 
goav xoloSnv Eyov, xal ravry moddaxeg tiv mogelayv nocsmevor, 
ase Tevag augeoByrerv, uy Ovo xequhag éyer. Caput in cauda 
amphisbaenae qualecunque est, hane apocalypticam picturam il- 
lustrat. 

- vy. 20. 24. gre — xai s) Praedicatum bimembre. Latine, ne- 
que, neque. Similes particulae, Joh. 4,44. 3 Joh. v. 40. Mare. 5, 3.3. 
[Poenitentia plagarum scopus fuerat: V. g.] — te edwha, simu- 
lacra) Cultus imaginum A. 842 in oriente solenniter stabilitus est. 
— rig mogveiug) Dicitur in plurali, wogvetac, 4 Cor. 7, 2., et tamen 
hoc loco singularis numerus pluralibus interponitur. Alia scelera 
ab hominibus per intervalla patrantur: una perpetua jopveta est 
apud eos, qui munditie cordis carent. 
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v. 4. Kai, et) A cap. 40,4. ad cap. 41,43. insignis est locus, 
quo amplissima septimi angeli tuba praelibatur. Dum enim draco 
etiamnum in coelo est, et ex mari terraque bestia septiceps et be- 
stia biceps ascensurae sunt, neque calamitatum ullus in mundo- finis 
apparet: angelus, quem creatum angelum esse Cluverus T. III. f. 4. 
agnoscit, coelo dextram manum, mari pedem dextrum, terrae sini- 
strum immittit, ostendens et jurato confirmans, omnes tamen hosce 
hostes [guomodocunque saeviant, draconem nimirum coelo, mari terra- 
que bestiam, V. g.|' intra chronum amotos fore. [DEI videlicet, 
Creatoris (v. 6.) sunt manentque coelum, terra et mare. V. g.| Ha- 
bet hic locus duas partes parallelas: cap. 10, 1—7. et v. 8. — 
cap. 44, 43. Unde etiam duae periodi, Non — chronus, et multi- 
tudo regum, parallelae sunt, c. 40, 6.44. Ambae periodi incipiunt 
ante exitum vae secundi, cap. 44, 44.: sed, ubi semel inceperunt, con- 
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tinuo cursu in ipsam angeli septimi tubam longe porriguntur, usque 

ad magnam illam metam, de qua c. 12,44. Ideo ob concatenatum 
‘nexum cum iis rebus, quae ortum bestiae ex mari praecedunt, com- 
plura hic, non turbato libri ordine, repraesentantur, quae tamen 
multo inferius recurrunt. Sic consummatio indignationis Det, cap. 
45, 4., praecedit laetam mysterii Det consummationem, ec. 10, 7.: et 
haee consummatio ut futura notatur etiam in cap.47,47. Ascensus 
pestiae ex abysso, cap. 44, 7., futurus est etiamnum in cap. 47, 8. 
Terrae motus ille, quo urbs magna in tres partes scinditur, c. 16, 49., 
praecedit terrae motum hunec, quo pars ejusdem urbis decima cadit, 
et reliqui convertuntur, ¢. 41,13. Firma est -hhaec et valde neces- 
saria observatio, cujus ope magni multique errores, passim obvii, 
effugiuntur. — g cvdoe mvgos) Apud LXX dicitur svhog muvocg 
columna, qua Israélitae ducebantur noctu in deserto. Pedes hujus 
angeli, columnis similes, erant paralleli in stando; et rotundi, rotun- 
ditate aequali, ad plantam usque. conf. Ez. 4, 7. . 

v. 2. BrBlagidvov) At v. 8. 9. 10., BePAtov. Hac lectione, 
libellulus esse primum videbatur Johanni, ad ingentem staturam, in 
qua angelus apparebat, coelum, mare, terram quodammodo complec- 
tens. Deinde vox e coelo appellavit rum, ob magnitudinem argu- 
menti: et hane appellationem ore ac manu docili imitatus est Jo- 
hannes. BrSicdugeoy sqodgu Unoxogesexcis heyBev dicitur apud 

- Andream Caesariensem in cod. Augustano. — Jalaoong — YnS, 
mari — terra) Le Buy, Marckius , Newtonus, recte mare interpre- 
tantur Europam, terram Asiam. quo pacto flumina Africam denotant, 
et sol ad totum orbem pertinet. cap. 8, 7. 8. 10. 12. 16, 2. 3.4. 8. 
Mare, Europa: Terra, Asia. Sic Huth diss. II. ad Ap. 44. p. 42. 

y. 3. wuxdrar) wgveoFas dicit vocem animalis fame vel ira 
affecti: wvxao0ar, vocem naturalem. Utrumque etiam leoni tribui- 
tur. Theocritus wvxnua adscribit leaenae. 

v. G. Ore yoovog sxére Esae, chronum non amplius fore) Gra- 
vissimum hoe apophthegma levi commento multi praetermittunt. 
Henr. Efferhen in Homilia VI. et XIII. de Gog et Magog interpre- 
tatur sic, non praeteribit spacium anni, videlicet inter Gog et inter 
finem rerum. Agnovit, chronon hic speciali significatu accipi opor- 
tere: sed Gog multo serior est, quam Non-chronus, (quem Ne-chro- 
num dixeris latinins:) et haee periodus multo longior est, quam 
annus. Immo longior est, quam 4000 anni: et brevior, quam chro- 
nus, id est, quam anni 4444!'/9. Exibit A. 4836. Inde retrorsum 
chronus est ad priores partes Anni 725: et mox initium Chroni ini- 
tia Non-chroni exceperunt. Ineunte non-chrono Saraceni non solum 
Hierosolymam tenebant, sed etiam toti ecclesiae christianae, ad sum- 

‘mum veniente vae secundo, interitum videbantur intentare. Sed 
tamen intra chronum et haec et insequentia mala fore superata con- 
firmat angelus.. Eudo Saracenos A. 726 vicit: et Carolus Martellus 
A. 731 ingentem eorum multitudinem | praelio Turonensi delevit. 
v. Vitringa ad Ap. 12,16. Nepos Martelli Carolus M. A. 800 novum in 
occidente inchoavit ordinem Imperatorum, sive regun multorum v. 11. 
Atque hic Non-chronus complectitur, praeter cetera, paucum tempus 
vae tertii, tempora 3'/2 mulieris in deserto, ‘et durationem bestiae varie 
divisam. Magna quidem super his periodis est dubitatio, et multi 
negant, ante exitum sciri quidquam posse: quo ipso martyres testes- 
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que veritatis, in Reformatione, et antea et postea, Apocalypsi, ejus- 
que maxime capite 43. et 17. freti, deseruntur, et palmarius pro- 
phetiae, contra mala imminentia nos praemonentis et praemunientis, 
fructus evacuatur. Sane ad reserandam Apocalypsin aut totus even- 
tus est necessarius, aut pars bona sufficit. Si totus eventus est 
necessarius, Apocalypsis neutiquam ante consummationem seculi in- 
telligetur: nam eventus eo usque, imo in ipsam aeternitatem porri- 
gitur. Si pars bona sufficit, quin utimur ea parte, ut ex praeteritis 
futura metiamur, neque in eventus incurramus imparati! Temerarius 


est, qui dormit in periculo, non qui id prospicit. Non ita debemus — 


esse confidentes in determinandis futuris, ut non ex eventu suspendi 
debeant, quae textus non definiit, vel certe interpres nondum distinc- 
te cernit. Multa exempla habet Die Erki. Offend. pag. 725. 874. 
4064. ete. Sed qui omnia specialia vitant, ne quid in eventu qui- 
dem observare debeant, norunt. Spiritualis docilitas et sobrietas 
bene conveniunt. 

v. 7. wai écehéodn) xoai habet vim consecutivam, atque, uti 
Joh. 4, 35., &e cergaunvog ge, nai o Gequauos éoyerar. — ro 
UUSNnOLOY — TOG MOOgNraALs, mysterium — prophetis) Hoc myste- 
rium, Apocalypsi cum prophetis V. T. copiosissime collata, egregie 
illustravit D. Joach. Langius in Gloria Christi. Tempus autem con- 
summandi hujus mysterii, modo ad versum 6., et alias passim, de- 
claravimus. Non solum per prophetas, sed ipsis quoque prophetis 
annunciatum est. Dan. 40, £2. 

v. 9. d&vav) dog, perpauci, facilitatis gratia: d&vae, multo plu- 
rimi. unde olim Latinus reddidit, ut daret, et sic quoque Syrus. 
At praesenti allocutioni rectus sermo prae obliquo congruit. Quod 
superest, Infinitivus pro Imperativo ponitur. Frequens enim est haec 
enallage Modi apud Graecos, ut ostendimus ad Chrysost. de Sacerd. 
p. 510. seq. Adde Biblioth. Brem. Class. VIL. p. 945.-seqq. Ipsum 
dévae pro dog exstat apud Theocritum. Fert hoc Hebraeus etiam 
sermo, de quo vid. Dign. Speidelii Gramm. Hebr. pag. 139. Ac 
LXX Gen. 45, 419. inp duGery — xal nagayiveode. Adde Luc. 
9, 3. Rom. 42, 45. Phil. 3, 16. Moratum talis figura sermonem 
efficit, eique vel majestatis sensum indit, praesertim ubi Deus loqui- 
tur: vel modestiam, ut h. 1. Etenim Johannes magnam subinde in 
hoc libro, ac propemodum nimiam erga coelites reverentiam decla- 
ravit, c. 7, 44. 49, 40. 22,8. Itaque d&vae pro dog modestiae illi 
respondet, qua in postulando libello usus est erga angelum. Johan- 
nis exemplo humilitatem cordis et scrutinium propheticum debemus 
conjungere: eamque conjunctionem commode explicat, si dextre ac- 
cipias, Lampius ad Psalmum 451. 

v. 44. *) mgopyrevoar, prophetare) Johannes, in visione agit 
per totum libri decursum. 


CAPUT XL 


v. 4. Kai éd0Gy moe xchopod cuovog 6afdw heywv) Vid. App. 





*) mahev, iterum] ut alii, te praegressi. v.7. Vig. — Baotdsdos moddoze, 
regibus multis} cum illa temporis periodo, quae v. 6. memoratur, pari 
passu ambulantibus. V. g. 


% 
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erit. Ed. TI. ad h. 1. ’£00n mou iteywy posset per syllepsin re- 
solvi. nam Hebraei “7axd absolute ponunt, unde idiotismus LXX 
interpretum, A¢yaw et Atyorteg, v. gr. Es. 7,2., xal annyyéhn tig 
Tov oixov david Atyaw* ubi passivo annyyédy continetur activum 
annyyedev, et ex annyyecher pendet Acyov. 2 Reg. 18, 36. dre év- 
tokn té& Baothing, Atywv. Et sic saepe, praesertim in Genesi 
et in Prophetis prioribus, et Ex. 48, 3.6. 2 Chron. 40, 15. Es. 30, 24. 
Ez. 42, 22. Ps. 78,4. Job. 22,47. Pari modo Agyw» hic necti pos- 
set cum verbo édwxev, quod continetur in édv0y. Sed commodius 
ipsi calamo per metonymiam loquela tribuitur, Johanne Eum, qui 
calamum dabat, ex v.3.8. noscendus, non conspiciente. Nam sic 
etiam Altare loquens audivit Johannes’ c. 16,7. — uéronoor, metire) 
Mensio, adhuc futura. \ 


y.2. tjv avanv) In tabernaculo Mosaico, in templo Salomonis, 
et in templo Ezechielis pro Hebraico xm LXX avdy ponere so- 
lent. Notatur atrium suddiale (in quo facile ="xm gramen crescit:) 
quare sequitur, rij» éwGev t& vas: EowOev, pro &wvev, alicubi 
irrepsit: sed haec, avd, quum unica sit, intra,templum, cui con- - 
tradistinguitur, esse non potest. Etiam Ezech. 8, 46. est na725 “yn. 
Sed hic solius aulae (templo contradistinctae) exterioris mentio fit: 
quae in mensurando non cum templo in censum venire, sed ut ex- 
terior est, ita extra templum sini debet. Per codices lectio éwdey 
multo est firmior. — é&wev — e&w) Ploce: uti Es. 32,19., in hu- 
mili humilis erit urbs. — narnosor, calcabunt) Vid. Luc. 24, 24. 
not. — pijvag teacagaxorvtra dvo, menses XLII) Hi menses, et ver- 
su 3. dies MCCLX sunt communes. namque in eventu seriores sunt 
numero bestiae, qui partim aenigmatice partim proprie positus, trans- 
itum libri a propheticis temporibus ad communia definit, ut alias 
ostendi copiosius. Porro, in Harmonia Evangelistarum, A. 1736, 
declaraveram, me in Gnomone responsurum ad Joh. Christiani Seiz. 
Demonstrationem mathematicam de 4260 diebus testium et mulie- 
ris, Apoc. 11. et 12. Responsionem equidem hoc loco adornatam 
habui satis copiosam, non modo ad illam Demonstrationem, sed etiam 
ad alteram, quam idem, anno 1737 ineunte, Calami mensoriu titulo 
edidit. Sed eodem anno, ut res tum postulabat, scripsi diatriben, 
a collectoribus operis, quod vocatur Greistliche Fama, post alias 
Seizii et meas commentationes, Parti XXIII insertam: et interea 
dies, decisionem afferens, sententiam meam comprobavit, responsio- 
nemque supervacuam fecit. Hac igitur amota, alios interea nactus 
adversarios, illum dimitto. nam a disceptationibus haud necessariis 
vehementer abhorreo. 


v.3. duisw, dabo) videlicet, ut prophetent. [Jesu Domini hic 
sermo est, de servis prorsus eximiis. V. g.| at sequitur hic tale, 
quale 1 est Jobi 6, 9. "28277 TION SNM Gen. 47,6. wy NIT ON 
— roe dvoi uaeoruoi us, duobus testibus meis) Non sunt hi Moses 
et Elias: sed insignes duumviri, (ut praeter alios interpretes Nic. 
Selneccerus agnoscit,) illorum simul, et Josuae ac Zorobabelis si- 
miles. Ceterum venturus utique est, ante adventum Christi ad ju- 
dicium, Elias propheta, uti venit ante adventum Christi in carne 
Johannes baptista, Mal. 3, 23. (4, 5.) Et quemadmodum se habet 
indoles et agendi ratio Johannis baptistae ad adventum priorem, ita 


634 APOC, XI, 3—9. 


habet se indoles et agendi ratio Eliae prophetae ad adventum ulti- 


mum. conf. Matth. 417, 42. not. 159 


v. 4. af Ovo #hatae xa ai duo Auyviat ai évon 
r7$ yng és@reg) Vid. App. crit. Ed. II. Deus coeli dicitur versu 45., 


et Deus terrae, Es. 54,5. Deus coeli et Deus terrae, Gen. 24, 3. 


sed hoc loco Dominus terrae, ut in parallelo, Zach. 4,44. — Om- 
nino Grammaticis regulis et multorum gustui congruit gécwreg, ac 
potius af ésuioae" neque recusarem ai égwesg pro vitio librariorum 
habere, si hic unus ejusmodi locus esset. Sed quia Apocalypsis sca- 
tet figuratis locutionibus, ut passim ostendimus: quovis loco variante 
paradoxam, fateor, lectionem genuinam esse praesumo, eamque per 
librarios minus obstinatos fideliter simpliciterque propagatam, cete- 
ras, vero ad vulgarem regulam per recentiores librarios conformatas 
censeo. In praesenti exprimiturillud p-s95 ex Zach. 1. ce. quam- 
vis in Hebraeo facilior sit constructio, quam in Graeco, uti modo 
in “Nd Acyor v.4. Articulus hoe loco est necessarius, ad nexum 
sermonis, ut = in exm Nullus liber of habet: manet igitur ai. 
Multo flexilior est articulus Graecus, quam nostra fert assuetudo: 
ut 7 Tov qogor, 0 TO noOdv, 0: waxgay xrd. Itaque ai — ésw- 
tec, si placet, dicitur, ut si diceretur af — efoty Egmreg, ubi at 
subjectum et ésmzeg praedicatum non male conveniunt. Non dis- 
similis generum disparitas c. 44,49. Vid. etiam Not. ad Chrys. de 
Sacerd. p. 504. Si quis statuit, Johannem non potuisse ita scri- 
bere, sequatur, quod eum scripsisse judicat. 

v.8.9. to mre) md22 singulari numero, collective — dicitur, 
Ps. 79, 2. Es. 26,419. Jer: 34, 20. et sic h.l. ro arama, de duobus. 
Etiam caput Oreb et Zeeb dicitur, pro capitibus, Jud. 7,25. Tertio 
mox loco r@ mrwmara dicuntur: quanquam ibi quoque singularis 
numeri vestigium est in cod. Leicestrensi, ro om. Differentiae 
rationem tametsi nullam videmus, tamen nullam esse temere dixe- 
ris. [Jacere non dicuntur in textu. Quid, si suspensum iri suppo- 
nas, quemadmodum et Dominus eorum e cruce fuit suspensus? V. g.| 
— 17¢ mharélag ~ ésavowdn, platea — crucifixus est) Crucis locus 
sub Tiberio extra urbem erat, hand scio an etiam sub Adriano: in 
urbem a Constantino exstructam transisse martyrium Dominicum 
sive crucis locum, docet Eusebius lib. III. de vita Const. cap. 32., 
et cap. 38., ubi plateae vicinae meminit. Varie mutata est urbis 
figura, et posthac mutabitur. Urbs intra moenia locum crucis sive 
habet hodie, sive non habet, (nam peregrinatores -inter se dissen- 
tiunt, et qui negant, longe majori cum specie id faciunt: testium 
certe tempore locum crucis habebit in platea, vel intra moenia, vel 
extra. nam sic quoque sms mdarere dicitur. 2 Sam. 24, 42. Prov. 
26,43. Neh. 8,4. cum adnot. Halens. p. 178. Luc. 40, 10. (coll. 
Matth. 10, 14.) Esth. 4, 6. Conf. Lightfoot. Hor. in Matth. p. 54. 
Bestia pridem valde laborat de Palaestina: post ascensum ex abysso 
laborat multo magis. 


mov TS xvQIE 


——- 


© 


V.9. xat @lexsorv — xai &x agrosor) Praesens, subsequente 


alio tempore. Sic mox, yalouoe zai evpoavPnaorrar. Conf. c. 12, 4. 
13,42. — yuroag roetg yucov) dies 5'/2, non 3, aut 4. Irrefragabile 
exemplum vel unus praebet hic locus, quam religiose, i. e. quam 
praecise interpres, DOMINI verba tremens, propheticos numeros, pro- 
verbiali rotunditate carentes, accipere debeat. vid. Erkl. Offend. p. 99. 


a 
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— v.Ad. meta Swizg) Sic LXX Gen. 6,47. — eo7Adev avrorg) 
‘Hane lectionem Wolfius, Graece alioqui callentissimus, eaxemplo 
destitui arbitratur. Atqui Plutarchus, nudousvoeg trubro, detvoy 
#io7,A9e wioog. Multo antiquior Herodotus, rotoe éaeAGeiv rdovry. 
Plato, sioroyerae avr déog. Veruntamen hoc ab Hebraismo remo- 
tius est. Malim siojidev év avroig tea ab Alex. et Augustano 
eodice admittere, praesertim quum facile syllabam év bis legendam, 
semel scripserint librarii. Sic Luc. 9, 46., eojAGe d2 dvaloyeoung év 
avroig’ ubi item év in duobus codicibus, Seldeni et Wolfii, omittitur. 

, Vv. 15. dvouara avIounwy yedcades éxra) Frequens appositio: 
Oo dena yrdvades Zag ouytouevor, C.7, 5. 8eq. TOFS yrltadas naga/io- 
dag, 1 Reg. 4,32. wuyas avdouiv éxuror yedca dag, 1 Chron. 5, 24. — 
wai ot Aovmoi, et reliqui) qui ex Decimatione supererant [i. e. 63 
hominum millia. Amplissima conversio! V. ze Baal Turim (ut docet 
Lightfootus in Chron. N. T. ad Joh. 3.) in Num. 24, 8. in ea verba, 
Consumet gentes inimicas sibi, et ossa eorum franget; notat literam 
2 donatam peculiart quodam signo, quod praemonstrat eradicaturum 
septem gentes (Canaanitarum scilicet) et.tempore venturo x25 “rnx> 
reliquas sexaginta tres gentes, i. e. universas septuaginta gentes 
mundi, ‘Tristitiam ominis mitigat hic Apocalypseos locus. — *) 
Ewxav Sokav, dedere gloriam) Character conversionis. Jer. 13, 46. 
— 1@ Sew té soars, Deo coeli) Dominus terrae dicitur, versu 4. 
quando in terra jus suum per duos testes adversus contumaces de- 
elarat: Deus coeli dicitur, quando non solum, post calamitosissimam 
siecitatem, pluviam dat de ‘coelo, sed etiam duobus testibus zn coe- 
lum sublatis suam in coelo majestatem ostendit. 

v. 44. 3 oval 7 deuréoa, vae secundum) Hoe cel. D. Langio 
designat periodum furoris antichristiani 42 mensium. Comm. Ap. 
f. 224. Sed plane vae secundum attulerunt quatuor angeli Euphra- 
taei. Vid. Erkl. Offend. p. 73. ete. 

**) v. 15. 6 &8douog, septimus) Septimi angeli praecipua Tuba 
est. Haec ipsis apostolorum temporibus habebat propinquitatem: 
habitura vero eadem erat diuturnitatem. Propinquitatem rerum, quae 
in ea secuturae erant, saepe seorsum spectavere apostoli, et fidelibus , 
proposuere: ex diuturnitate autem ipsum terminum, ad quem res 
decursura foret, negarunt empaectae ; fideles diuturnitatem ipsam mi- 
nus ceperunt. Ab utrisque causa apostolis data est, mysterii plenius 
explicandi. 2 Petr. 3. 2 Thess. 2. 

Num Gabriel hie sit angelus, cogitandum lectori proponimus 
in Exegesi Germanica.’ Atque ipsum nomen 5x2) congruit. nam 
bx est Deus: et 12x vir, validus. Itaque id nomen, summam ex- 
hibet legationis ad Mariam, Luc. 1,31. 35., et tubae in coelo hic in- 
euntis. nam ¢. 42,5. nascitur viog agénv. Is est "123 dx Es. 9, 5. 
Nil definio: nil conjicio: tantum quaero. Quod vero sequitur, af- 
firmo: Haec tuba omnium est amplissima, quae et ipsa laetissimum 
hic habet argumentum, et omnes tubas priorum angelorum, coelitibus 





*) Zupofor éyévavro, perterrefacti sunt] Optabilius hoc auditu, quam istud: 
quorum nulla fit mutatio, quigue Deum nihil reverentur. Ps. 55, 20. 
Conf. etiam Apoc. 16, 9. V. g- 

#*) » gal 7 reitn, vae tertium] Ultima hoe vice praedicitur ¢c. 12, 12.: 
tum ¢. 13. Sq. reapse consequitur, V. g. 
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duntaxat, laetas reddit. Quare audiendi non sunt, qui hic malunt — 
tristes buccinas, ab Judaecis in excommunicatione adhibitas, quam 
festivas tubas interpretari. Antiquitatum Judaicarum abusus in exe- 
gesi N. T. praesertim Apocalypseos, plus obest, quam usus earun- 
dem prodest.. Veritas, ex ipsa textus evidentia, suam habente eu-— 
raoxeuy, discitur: abusus, errores injicit. Alia exempla videmus 
ad cap. 43, 48. (annot. 2. §. 2.) et ad cap. 14, 20. 17,9. not. 4. Prae- 
-staret, non attingere Judaeorum libros, si non melius operae pre- 
tium ex iis reportari posset. — év ra sgava, in coelo) Hoc pro- 
prie parallelum est cum loco illo Dan. 2,44.: IN Diebus regum il- - 
-lorum (non posteaquam deleti erunt) Deus COELI eriget regnum. 
Dicitur Deus coeli, majestatem suam in coelo ostendens. conf. omni- 
no v.43. not. Postea res in terram descendit. Vid. mox de reg-— 
no mundi. — Atyovres) Vid. App. Ed. II. Sie c. 4, 4. multi, 7 gw- 
vn déywov. Vid. etiam cap. 5, 42., et quae notavimus supra ad cap. 
9, 13. 8. quaeque notat Wolfius ad c. 44, 7. 49,4. De scriptore Apo- 
calypseos, non 200 post annis, sic existimavit Dionysius Alexandri- 
nus, Ovadexroy méertoe nai yhwoour sx axgeBas EhAnvilecay av- 
té Glen, add cdtwuace uev BagBagexois youmsvoy, xal me xai 
sohoxiforra. Verum sic, inquit Lightfoot, de dialecto et phrasiologia — 
judicat, qui neutram callebat, et id, quod hune librum maxime com- . 
mendat, ceu vituperium culpat. Johannes enim Geodiduxtog passim — 
in sua Apocalypsi veteris Testamenti stylum assumebat: hic autem, qui 
Hebraeae linguae erat ignarus, id omne, quod DEI DIALECTUS 
erat, SOLOECISMO imputabat, et quod intelligere nequibat, barba- 
rum esse credebat. Op. posth. f. 145. Sed tamen lectiones apoca- 
lypticae, (soloecismi specie praeditae,) ut Dionysius demonstrat, ve- 
tustae sunt, frequentes sunt, atque analogiam inter se habent: quae 
autem syntaxin communem sequuntur, per librarios sunt invectae, 
multis post Dionysium scculis. — éyévero 7) Puotdsia 18 xoous, 
factum est regnum mundi) Multo gloriosior est haee primaeva lectio, 
quam illa festinantis librarii, éyevorvro ai Guorderac xtra. Tales et 
tanti naevi, quos cap. 1,48. 3,412. 5,44. 6, 44. 44, 2.47. 14,4. 45, 3. 
47, 8. 16. 20, 4. 24, 24. 22,49. etc. notavimus, in iis remanent editio- 
nibus, quae certatim recuduntur: quae iis medetur recensio (non mea 
queror causa) neglecta jacet. Vid. Praef. §. VIII. monit. 20. Rever- 
timur ad locum. Divino mundi regno regna mundi cedunt. Sic 
Obad. v. 21., et Psalmi passim. Recte quidem Vitringa: Tempore 
Constantini, inquit, implementum hujus oraculi frustra quaeritur: 
Anacr. Ap. p. 512. sed idem prophetiam hane post interitum bestiae 
impletum iri putat. In utroque assentitur ei cel. D. Langiys. Hic 
vera textus analysis summe est necessaria: repraesentavimus autem — 
eam supra, in Prooemio ad Apoc. num.6. Multi nativam seriem 
capitis 44. et sequentium convellunt: sed ea se ipsam vindicat. vid. 
Erkl. Offenb. p. 74. seq. 552. 564. ete. Vae tertium, quod capite 
42,42. proponitur, et praecipue capite 13. describitur, jamdiu est 
in cursu: et ex praesentibus dignoscitur, quae sub tuba angeli sep- 
timi praeterita sint, quae futura. — ré& xvole) Vid. App. crit. 
Ed. II. Sane xvg/s hic ponitur ut nomen proprium, (ut Grotius et 
Le Buy agnoscunt,) cui optime cohaeret, quod mox sequitur, xui ré 
yorsé avré. Etenim Christus Domini mim mown dicitur, non Chri- 
stus Domini nostri. Et sic in Apocalypsi coelites dicunt Deus, Do- 
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minus, Deus noster, Dominus Deus noster: nunquam, Dominus 

ter. Eandem, si non lectionem, at mentem, habuere Athanasius 
in Synopsi ad h. 1. et Rupertus in comm. p. 308. — xal 7% yousd 
eure, et Christi, sive Uncti, ejus) Prima haec est in Tractatione hac 
prophetica, post Exordium libri, appellatio Christi, in mentione vi- 
delicet Regni sub tuba angeli septimi. Namque rex antonomastice 
dicitur Christus, ut observat Hillerus Syntagm. p.356. Conf. Bren- 
tii Homil. XLIU. in Act. et Explic. ecatech. p. 114. seq. et p. 23. 
Unctus fuit Elisa propheta, 4 Reg. 19,16. Uncti fuere sacerdotes, 
Exod. 28, 41.; sed maxime proprie Reges. Unde absoluta Uneti 
appellatio non nisi regem denotat. Unctus Domini solet dici, non 
rex unctus: at non nisi sacerdos unctus dicitur, per epitheton, Lev. 
4,5. imo Unctus etiam expresse a.sacerdote distinguitur, 4 Sam. 2, 
35. Psalm. 152, 16.47. In tota historia evangelica nomen Christi 
nunquam vocabulo sacerdotis, regis nomine saepissime declaratur. 
Adeoque quotiescunque in Scriptura Messias memoratur, Regnum 
ejus spectatur. Sacerdotale officium simul et propheticum in regio 
(quod per metaphoram etiam Pastor significat, cap. 42, 5.) contine- 
tur. Vid. Hebr.2,47. not. Regnum saepe ad sacerdotium unus homo 
apud gentes quoque gessit, modo sub sacerdotis, modo sub regis 
titulo. ; 

v.46. évoomtov t& Doors vé O28) Sic major pars codicum, *) 
quanquam antiquiores, 7§ doors, saltu a 1% ad ra facto, omiserunt. 
Throni mentio vel maxime huic loco, de regno, congruit, ubi etiam 
throni seniorum memorantur. **) 

v.47. 6 av xai-o vy, gui est et qui erat) Kai o éoyouevos, 
addidere aliqui. Brevior lectio, hic quoque genuina; plenior, ex pa- 
rallelismo est. Wid. App. crit. Ed. I. adh. 1. Tales varietates non 
cursim, ex rationibus communibus, sed explorate, ex nervis cuilibet 
proprie loco insitis, decidendae veniunt. Quo pacto deprehendemus 
in praesenti, non tam cum tribus praecedentibus hune locum e. 14, 
47., quam cum uno subsequenti illo c. 16, 5., esse conferendum. Trium 
praecedentium locorum quae sit ratio, ad ea ipsa loca, praesertim ad 
c. 4,8., notavimus supra: nune vero uterque hic locus, c.44,47. et 
46, 5., in tubam angeli septimi, adeoque in consummationem mysterii 
Dei cadit, in qua, quod antehac per zo xai 0 éoyouevog praenuncia- 
tum fuerat, nune opere ipso exhibetur, et exhibetur quidem primum 
in coelo, c. 44, 17., deinde in terra, c. 16, 5. Viderunt id pridem 
interpretes h. 1. Ansbertus: Mequaguam subjungunt, ut solebant, 
et qui venturus es; praesentem jam demonstrant. Haymo, Ansberti 
vestigiis insistere solitus: Intuendum est, quia non subjungit, qui 
venturus es, ut supra. Praesentem enim jam in judicio, quo haec 
omnia agentur, demonstrant, quem venturum minime praedicant. 
Joh. Purvaeus in comm. cum praefatione Lutheri excuso: Tertium 
quod appimere. consucvit, scilicet, Et qui venturus est, ideo non 
apponit, quia intellectuah visione tunc vidit propheta, quasi Deum 
jam judicantem. Zeltnerus dissertationem A. 4742. edidit, quae in- 





*) Eamque confidentius margo Ed. 2. cum Vers. germ, sequitur, quam 
Ed. maj. E. B. s ia ix. 
#*) emi Tah MOG0W'Te. avrav, m facies suas] Nusquam. alibi de Seniorie 


bus hoe legitur. V. g. 


\ 
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seribitur Evangelium tetragrammaton e Novo Testamento exu- 
lans. Argumentum, ut id titulus complectitur, ex vero trahit aliquid. 
Quum Filius Dei versabatur in mundo, de promissionibus in Y. T. 
datis et in nomine Jehovah comprehensis, quotquot eo tempore im- 
. plendae erant, impletae sunt: et tum, quod futurum fuerat, in prae- 
sens ibat. Sed tamen in prophetia N. T. id est, in Apocalypsi, illud 
O wy xaio 7 xal o égyouevos, qua tetragrammaton 757 exprimi 
solet, quasi de integro proponitur, et ipsum futurum, zai o éuyoue- 
vog, quasi redivivum in altero adventu Christi, de quo vid. Hebr. 
40, 37., sistitur, donec ineunte amplissima septimi angeli tuba primum 
zai 0 é0yomuevog, quod initio solum in MTN exstabat, deinde etiam 
xai G mv, quod terminatio nominis m177 denotabat, gloriosissime ab- 
sorbentur et in merum illud o wy transeunt. Hine fit, ut etiam res 
magnae, ab hoc ipso loco, non venire dicantur, uti venire diceban- 
tur modo v. 44. et cap. 9, 42., sed venisse, mox v. 18. et cap. 44, 
7.45. 19,7. Normativam Scripturae vim, etiam in locutionibus te- 
nendam, ii minus tenent, qui etiamnum in precibus, in canticis, -sub- 
inde dicunt, Jehovah, pro, Domine vel Jah. Nam sub tuba septimi 
Angeli desinit usitatum esse hoe Tetragrammaton, et solum Di- 
grammaton 53> cum plausu effantur sancti. c. 49, 4. 

v.17.8. éBacthevoug’ zalira édvy woylo0noav) Psalm. 99, 4. 
LXX int. Kvovog éSacihevoev coyiseoPwour uot. Verbum oyye- 
Céo9moay respondet hic Hebraeo t95 uti Exod. 15,14. 2 Reg. 19,28., 
coll. v.27. quo denotatur iracundia cum trepidatigne. 

v.48. xai 6 xatgog) scil. égév. Non enim videtur hic 6 xacgog 
jungi cum 7Adev (quanquam saepe alias tempus et esse subintelligi- 
tur, et venire dicitur, idque uno junctim loco Psalmi 402. v. 44.) 
quum sententia illa, ra &9yy woyicOnoav, nai 7,A0Ev 7 Ooyy o8, 
jam absoluta sit. Similiter post verbum éoyouae subauditur ésfc. 22, 
42. Similiter, 0 xaeocs (scil. gg?) r& aokacdas to xolua, 4 Petr. 
4, 17. moré 0 xatoog ésev, Mare. 15,33. — trav vexoav, mortuorum) 
mortalium et defunctorum. Plura sic loquentis Scripturae loca citat 
Exegesis Germanica. Adde Siracidem, supra notatum, ad Jud. y. 4. 
— xovdijvar) Hoc verbum perinde, ut d&var xai deagderoar, de 
Deo dicitur: respondetque Hebraeo yews quod item de Deo dicitur. 
Es. 66,16. Ez. 38, 22. n Hebr. et Ez. 17, 20. 20,35. 36. Joel 4, (5,) 
2. in Hebr. et apud LXX int. qui tamen non xoeOjeac, sed deu- 
xovdnvae habent: et Jer. 2, 35.25, 54.: quibus locis habent xodvouce. 
Innuitur admiranda Judicis summi ovyxaraé@aog, qua disceptatio- 
nem, pro justitia suae causae demonstranda, judicationi irrefragabili 
attemperat. onw¢ av vexnong év tw xolveoPat os, Rom. 3, 4. not. 

v.19. 6 va0g) 0 vaog, cap. 3, 12.7,15., est 55° templum fo- 
tum, sed h. 1. et deinceps “a7 interior pars templi. *) 


CAPUT XIl. 


Vv. 3. ITvgog) Alii mugdg, quod veteres ex ag declinarunt, ut 
si Johannes diceret wéyav mugog dyaxovte. Sed etiam pro mUg60S 








*) rns deadnuns, testamenti) foederis, cum Abrahamo, Isaaco et dacalee 
sancitii Ve gs 


= 
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bitur zugdg, ¢. 6,4. Vid. Apparat. p. 805. 820. [Zd. IZ. p. 524. 
544.) Igneam draconis indolem refert color. — xeqadag énra, ca- 
pita septem) qualia commemorat etiam historia, et in hac ipsa 
urbe (Hamburgi) olim ostensum fuit talis draconis septicipitis sce- 
leton. Joh. Diet. Winckler. Disquisition. p. 162. 


v.4. xatagayn, devoraret) Olim apud plures jidem obtinuit, 
serpentes recens natorum infantium carnibus inhiare solitos. Pri- 
caeus, i 

y. 5. écexev, peperit) Filium masculum peperit ecclesia chri- 
stiana, Christum, non in persona sua, sed in regno consideratum.- 
De Constantino, imperii potito, interpretatur Vitringa, quem graviter 
refutat cel. D. Langius, in comm. Ap. f. 437.444. Neque vero, ut 
hie idem statuit, Israelis conversio hoc loco significatur: nam ea 
natio in conversione sua non parit, sed nascitur: et corona stellarum 
duodecim, duodecim tribus conversas praefigurat: coll. Gen.37, 9. 
Partus hic descriptus jamdudum est factus: conversio illa nondum 
est facta. Peperit mulier, quum seculo IX multo plures, quam antea, 
nationes, cum suis principibus, ad coetum christiani nominis aggre- 
gatae sunt, Slavorum nominatim. Hoe igitur fere totum caput im- 
pletum est, quamvis in futura referat D. Langius, ibidem, et in 
Kpicr. p. 408. Ipsum draconis bellum cum reliquo mulieris semine, 
v.47., praecedit exortum bestiae ex mari: hic autem factus est Se- 
culo X{; ut mox demonstrabitur. — vio» agéeva) Contulere huc li- 
terati homines loca apud Aristophanem et Alciphronem, ubi mulier 
dicitur peperisse macdéov wgdev' sed diversa est ratio. nam mavdioy 
est genus, vicg species. Nec tamen sine causa viov agosva scribit 
Johannes. Etenim sic quoque Jer. 20, 15. dicitur "31 43 ubi Graece 
est vivg coonv, vel ayony simpliciter, ut hoe loco Primasius, filium 
omittens, masculum dicit, quemadmodum versus 43. habet. —-& 
baBdw ardngG, in virga ferrea) Vindicta in diutinam contumaciam, 
dum se ad obsequium submittunt. 

vy. 6. eg tiv gonuov) Eremus est pars orbis occidua, Europa, 
ejusve regiones praecipue cis Danubium: nam trans Danubium jam 
antehac magis imbutae erant Christianismo. Conjugata sunt man9 
eremus, et 37397 occidens. Spectari hoc loco statum ecclesiae a 
Seculo IX, recte existimat D. Laurentius Reinhardus in Chrono- 
taxi apoc. pag. 14. — 7jucous xedias dvanoatag é&yn0vre, dies MCCLX,) 
Dies MCCLX prophetici sunt anni communes DCLYVII pleni: quos 
si ab A. 804. ad 4521. numeres, certe non longe a vero aberraveris. 
Firmum in deserto, in Europa, locum mulier est nacta, in Bohemia 
praecipue, et. ibi potissimum nutrita est, donee per Reformatonem 
liberius et lautius ei nutrimentum obtigit. Terminus dierum 1260. 
est Reformatio *): terminus temporum, 4, 2, et */2, est Millennium. 











*) Alia paullulum computandi ratione, in der Erkl. Offenb. Hd. II. p. 592s 
terminus a quo dierum 1260 (quibus ibi anni communes 677 aequipa- 
yontur) non in anno 864, sed 940, et terminus ad quem non in anno 
4521, %. e im Reformatione, figitur, sed in Ecclesiae Bohemicae vio- 
lenta suppressione, anno 1617 subsecuta; eo quidem pacto, ut ipsa Re- 
-formatio v. 14., in medio temporum 1. 2. ‘fy, et, praecise loquendo, 
in medio binarii, quem hace tempora referunt, locum suum inveniat. Ne 
magnum hic saltum committi ewistimes, Lector ! memineris velim (aus der 
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Inter Reformationem et Millennium non est notabilior revolutio, 
guam ipsa Reformatio, cujus hinec momentum ingens satis perspi- — 
citur. | 

_v.7. 0 peyani, Michael) Archangelus, sed tamen angelus crea- 
tus. Dan. 10,43. Jud. v.9. Creatum agnoscunt angelum Nic. Colla- 
do, Raph. Eglinus, Jonas Le Buy, Grotius, Cluverus, Medus, Dimpe- 
lius, alii. — 28 moleutjoac) scil. oav. Elegans locutio. Sic Basi- 
lius Seleuciensis de Abele, ddog r& dwige yevdusvog, totus in id, 
quod offerebat, intentus. Conf, 2 Chron. 26, 5. in Hebr. Bellum coe- 
pit super mhavn , qua totus orbis ablatus erat. — mera) cum, id est, 
contra. Sic mera, v. 17..2, 46. 44, 7. AG nag! bea! fee 7 44. 49, 19. 

v. 8. 8 ioyusev — avtw) Alii, oux isyvoar, ovde tOmog svgedn 
atrav. Pluralis numerus si valeret, esset ovdé rdm0g evQe0n avtuts 
(non avr) uti dicitur Ap.20, 44. Dan. 2, 35., nec non Job. 16, 18. 
Victorinus quoque habet, Et non est inventus ET (non, EORUM) 
locus in coelo. Et Cassiod. in Complexion. draco praecipitatus in 
terram corruit, ita ut locum beatitudinis ulterius non HABE- 
RET. Exegesis item Andreae de dracone solo, non de angelis ejus 
loquitur. Quo pacto fere omnia pro plurali testimonia disparent. 
Stilus Apocalypticus, quod boni fit, quod adversi accidit, id principi 
sive antistiti, in singulari numero, prae iis quos habet subjectos, so- 
let tribuere. Id hoc quoque loco obtinet. nam versu 7., in proelio, 
draco primum solus, deinde idem cum angelis suis, singulari tamen 
verbo, énodkeunoe, memoratur: et sic versu 9: 40., in clade, draco 
primum solus, deinde cum angelis suis describitur. Posthac solius 
draconis mentionem hic liber facit: quare ex hoe primo loco angeli 
draconis, ubi res fert, subaudientur. Simplex verbum éozveey, pro 


Einleitung zur Erkl. Offenb., §. 52,), diem prophetieum complecti '/2 
annum communem, additis fere 14 diebus. St plenos 14 dies sumas: 
dies 1260, ex hac menswra, efficient annos 678 cum appendice (quos 
exhibet propemodum die Erkl. Offenb. 7. e.); sin 8 pro 44 diebus sum- 
seris: emerget summa annorum 657 (quam Gnomon propinat qui part 
Sere ratione ab Erkl. Offenb.-abludit ¢. 9, 45. Ipsa igitur computands 
ratio nonnisz 24 annorum differentiam infert (qua in re malim der Erkl. 
Offenb., cujus Editio certe IL Gnomone recentior est, quam Gnomoni 
palmam dare): sed terminorum a quo et ad quem diversa constitutio 
intra annorum 96 spatium vagatur; quae ipsa differentia quoad caput 
rei, amplissimas revolutiones, easque gradatim factas, complexae, nihil 
variat. (Conf. de tali latitudine den Beschluss der Erkl. Offend., IT St. 
p- 1082 sq., vel die Vorrede zu meiner erklirenden Umschreibung ete. 
p. IX.) Hue referas conclusionem, in der Erkl. Offenb. Ed. IT. p. 591. 
obviam: Also wiren die 677 Hobje zwischen A. 1524 und 1624 aus- 
geloffen. In dem Raum dieser 100 Jahre ist nichts bedenklicher, 
als die Reformation, und die mit deren Bestiitigung verkniipfte be- 
triibte Zerstérung der Bihmischen Briider-Gemeine: und also ist bey 
solcher Revolution das Ziel der 677 Jahre oder der 4260 prophe- 
tischen Tage zu suchen. Wir lassen einem jeden die Freyheit, 
das Jahr zu bestimmen: doch priife man, was folgt. A. 1517 nahm 
diess grosse Werk seinen Anfang. Die Béhmische Briider - Gemeine, 
und die Lt gael stunden 100 Jahr nebeneinander, bis auf das 
Jahr 41617. Von A. 1617 kommt man mit 677 Jahren zuriicke 
auf das Take 940. — und also gehen die 1260 Tage den Periodum 
der béhmischen Kirche. — E, B. 


quo Pricaeus mallet xeresyver, ponitur hoe loco, uti apud LXX 
int. Psalm. 13, (42,) 5. Dan. 7, 24. doyusev moug teva.— év 1g 80a- 
a, in coelo) in quo, inde a triumpho Christi, adhuc accusarat fra- 
tres coelitum, v.40. Conf. v.42. Coelo terra includitur: non contra. 

v. 9. 0 xadovmevrog dcaBokog, zai o caravag x4.) Diabolus et 
Satan exacte sunt synonyma, ut docet Drusius, et Raphelius in An- 
not. ex Polyb. p. 749. nam et wow et deaPaddecy est interjicere se 
ad obsistendum: quare etiam LXX pro ww quod 4 Reg. 14, 44. 23. 25. 
Graece retinetur, saepius ponunt dva@odog. Proinde non magis dif- 
ferunt, quam ‘gladius vocabulo communi, et ensis poétice. In solo 
idiomate Hebraeo et Graeco inest differentia: ac notatur adversarius, 
gentes, ut diabolus, Judaeos, ut Satanas, infestans, hoc quidem loco 
utrosque sanctos. Etiam Andreas Caesariensis vidit, vim esse in du- 

lici appellatione; et hance duplicitatem ad Judaeos et Gentes, ne ego 

nimiae subtilitatis arcessar, refert Grotius. Ceterum nota ad hune 
textum pertinet, in quo utrumque, hebraeum et graecum nomen jun- 
gitur, in aliis textibus etiam diaboli appellatio, sola quippe, ad Ju- 
daeos pertinere utique potest. — 0 mhavadv, seducens) Diabolus est 
mendax et homicida, Joh. 8, 44. seductor, h.1. et saevus, v. 42.; ubi 
desperatio, ex paucitate temporis, saevitiam incendit. At sancti, qui 
eum vineunt, habent fidem, amorem, spem. 

y. 40. wore, nunc) Evidentissime docet haec particula, caput 
hoe 42. ab ipso suo initio ad septimi tubam angeli pertinere, nam 
quod sub ejus tubae clangore protinus cap. 44, 45. resonabat, ,de 
regno, id hoc loco eximia cum epitasi iteratur, neque ullo modo 
ante tubam hancce collocari potest. Accusator non impedivit regem, 
sed cives. porro cum hoe ipso loco superior pars capitis 42. arctis- 
sime cohaeret. Capite 41, 15—18. proponuntur, quae complectitur 
amplissima haec tuba: versu 49. et cap. 12—22. est Exergasia, et 
copiosa exsecutionis descriptio. — 0 xatnywo) Nomen etiam orien- 
tali civitate donatum, a Syro interprete h.1. adhibitum. Itaque hoe 
ipso loco non ut Graecum (id quod Camero notat,) sed ut Hebrai- 
cum ponitur, subsequente synonymo mere Gracco, 0 xarnyogay. 
Copulatur utraque lingua, uti versu 9. et passim in hoe libro, {sraéli- 
tas et gentes spectante. Vid. Schoettgen. Hor. Hebr. p. 4120. seqq. 
libi etiam Michaélis officium, et antiqui serpentis appellatio, ex He- 
braeorum scriptis illustrantur. Sea's wit 8 

®) v.12. dai, vae) Haec est vae tertii, gravissimi, saepius jam 
denunciati, denunciatio ultima: et sub eo deinceps grassatur bestia. 
Quare quae Wolfius T.IV. Curar. p. 530. Novissime, animadvertit, 
ea idem p. 535. comprobat, quum eos interpretes ceteris praefert, 
qui per bestiam Ap. 13, 4. imperium Romano — pontificium de- 
signari existimant. —— Th yi RoE TH Fakacon, terrae et mart) 
Terra ante mare ponitur, vel quia terra, coelo opposita, potior est, 
et mare pars tantummodo est terrae, quae versu seq. sub terra sub- 
auditur: vel quia vere in Asia prius coepit vae tertium, quam, per 


*) v. A. gz, non| Hae negatione contradicitur accusationi , cujus argu- 
mentum hoe ipso indicatur. Vig. —-tyy yexny avrmr, ammam suam) 
vel vitam. Pari modo Jobum quoque criminatus fuerat Satan, Job. 
2, 4. Vitae amori qui yenunciat, in eum nihil jam valet calumniator. 
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bestiam, in Europa. — cdtyov xargor, paucum tempus) xargos, hoc 
loco, singulari significatu est tempus 222*/g annorum: et odtyog xa0- 
vg est periodus proxime major temporibus, 3'/2, de quibus versu 
14., adeoque tempora 4., sive 888%/ anni, ab A. 947 ad A. 1836, 
ut ex aliarum periodorum, quibuscum haec connectitur, rationibus 
colligitur. Vid. Hrkl. Offend. p. 619. j 


v.43. “ai Ore xth., et ut vidit draco, se jactum esse in terram) 
Draconem portentosum in aére, inquit Usserius, circa haee tempora 
conspectum affirmat, qui se oculatum rei testem facit Arnolfus mo- 
nachus Ratisbonensis. (de S. Emmerammo 1.2. t. 2. ant. lect. H. Ca- 
nisii p. 98. 99.) Ante aliquot annog in Pannonia constitutus, die 
quadam a tertia hora usque ad sextam diabolum vel draconem in 
aére suspensum vidi. Erat autem magnitudo ejus incredibilis, lon- 
gitudo tanta, ut quasi unius milliarii spatio videretur esse proten- 
sus. Ex Arnolfo quaerit, gui in hoc dialogo sermonem cum eo con- 
fert, Admonitius: Nunquid in illo tempore recordatus es aliquid 
horum, quae beatus Johannes in Apocalypsi sua de dracone et 
bestia scribit? Respondet ilte: Vere in memoriam venerunt haec, 
maxime autem urgebat me recordatio scripturae ejusdem apocalyp- 
sis, in qua continetur: Vae vobis, quia draco venit ad vos cum ira 
magna, sciens, quod modicum tempus habet. de success. ecel. chri- 
stian. f. 46. 47. Idem s. 36. ex Glabro Rodulpho memorat tale 
portentum in Gallia visum, cire. A. 1000 vel_post. Floruitque Ar- 
nolfus circ. A. 1040. Quare visiones a Rodulpho et Arnolfo memo- 
ratae, erant inter initia pauci temporis et 3'/2 temporum, et tum in 
terram certe jam erat jactus draco, mulierem persequens: sed re- 
vera hunc hostem tunc in Gallia et in Pannonia esse visum, minus 
sum credulus, quam ut assentiar. Referendum tamen censui, quia 
vir gravissimus , Jacobus Usserius, et retulit ét satis aperte assen- 
sus est. Qui plura tantorum phaenomenorum testimonia inveniunt, 
ea producant: qui spirituali judicio pollent, considerent. 

v. 44. ai dvo mréovyes) Hebraicum duale t.»3> non semper 
binarium involvit: sed adhibetur etiam in notatione guatuor. vel sex 
alarum, Ez. 4. et Es.6. Unde apud LXX nunquam 7223 sunt dvo 
mréouyeg. Itaque hoe loco non sine magna significatione dicitur, a 
dvo nréouyes, duae illae alae. ipsa aguila magna est imperium Ro- 
manum: duae alae, ditio orientis et occidentis. — «9 rov tomov av- 
tng, in locum suum) Hie locus *) amplissimas regiones complectitur, 
Poloniam, Russiam, Hungariam, Transilvaniam ete. quibus ad ec- 
clesiam aggregatis, A. 965 et deinceps, ditio Christiana continuo 
tractu ab. orientali imperio ad occidentale pertigit. — xacoov xat 
xaLgus zai nucov xaos) Sic Dan. 7, 25., dmg xavod xai xacowy 
zai jucov xalos etc. 412, 7., eo xacQov Kai KaLoss nai FuLov xaos. 
Utroque loco de calamitate sancti populi agitur. Plurale xacoss, 
notat duo ¢empora. Pluralis numerus strictissime sumendus. Hoe 
sermones post annos, biennium significatur, 1. 47. §. 3. Digest. de 





*) Determinatius aliquanto in der Erkl. Offenb. Ed. IT. p. 642. ad ere- 
mo, regiones istas complexo, (coll. p. 639.) distinguitur locus eremi 
singularis, Germania; ita, ut fugae in eremum ala orientalis, occiden- 
talis fugae in locum quam mawime inserviret. E. B, 
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manum. test. Post annos indistincte liber esse jussus, post biennium 
liber erit: idgue et favor libertatis ewigit et verba patiuntur. Sic 
sw decem, ta-awy decades duae, id est, viginti. Secundum veterum 
Hebraeorum Doctorum regulam, in sacris Scripturis exponendis 
usitatam, numerus pluralis de duobus est intelligendus, st nihil ob- 
stet. Guil. Surenhusius de Alleg. Vv. T. in N. T. p. 589. Et hoc 
quidem loco stricta acceptio vel eo nomine locum habet, quia inter 
unum et inter dimedium interjacet. Indefinito sensu aliquot KaLQOr 
sunt yoovos. Moeris Atticista, woa feag, artixos HALO0S ErEs, 
El nvencis. Ammonius et Thomas Magister, HaLOcs MEQOS YLOUv#, 
Oluv Méueronutvay nusowy ousnua’ yoovog oé, mohkay xargny 
megeoyn xai ouaAdnwes. Apocalyptico sensu xatgosg tempus defini- 
tam habet longitudinem, ut ex distributione hujus ipsius periodi in 
tempus et tempora et dimidium temporis patet. Incipit haee periodus 
ante numerum bestiae, et ultra eum excurrit: nec tamen eum tota 
longe excedit. Habet annos 7777/9. Tali pacto etiam chronus defi- 
nitam habet longitudinem, et quingue nzatgss sive tempora com- 
plectitur: quanquam Leop. Frid. Gans Nobilis de Putliz xacgov 
statuit habere SQ annos, et chronon 240 annos, adeoque tres natoss 
pro chrono habet. Per tempus et tempora et dimidium temporis ali- 
tur ecclesia, serpenti subducta, et flumine, Turcico impetu, petita, 
nec tamen obruta: ergo ea tempora terminantur captivitate serpen- 
tis, et per historiae Tureicac articulos commode dividuntur. Cap- 
tivitatis initium, uti suo loco ostenditur, erit A. 1836. Itaque tem- 
pus sunt 2222/9 anni, ab A. 4038 ad 1280. ac medio seculo XI 
novum apud Turcas regnum est exortum, et mox orientalem orbis 
ehristiani partem inundavit: exeunte autem eo seculo, Hierosolymo- 
rum urbs eis est erepta, quam non multo post denuo eeperunt. Tem- 
pora sunt 444*’9 anni, ab A. 1280 ad 1725. Eo intervallo maximo- 
pere infestarunt ecclesiam, Constantinopoli capta, Buda din possessa, 
Vienna non semel obsessa. Dimidium temporis, sunt 444'/g anni, 
ab A. 1725 ad 1936. Ante hujus dimidii temporis exitum, et qui- 
dem aliquanto ante, ultimos fluminis impetus terra absorbet. — ane 
nmgoowne) Constr. cum rogers. Conf. 22% and mooc0ne, 2 Reg. 
16, 18., et Jud. 9, 21., ubi accentus hebraicus locutionem plane paral- 
lelam efficit: et Neh. 4, (9.) 3. 

VAT: mera rosy hounawy, cum reliquis) Hi sunt fideles in terris 
infidelium dispersi. 

#) v.18. ésadnv) Sic Arethas quoque: et probat Lubera, quan- 
quam Latini plerique habent stetit, ésa0n, quam vicissim lectionem 
probat Doelingius de antichr. p. 284., ct Peganius in Ap. p. 242. 
Utriusque lectionis par fere et a codicibus est auctoritas, et ad sen- 
sum commoditas. Nam de dracone sic flueret oratio: Jratus est, et 
abiit: et stetit in arena maris, et dedit bestiae ex mart ortae po- 
testatem suam. Sed quia nova pars incipit in et stetit, et hujus 
partis initio non iterum expressum est draconis nomen, haec sta- 
tio potius ad Johannem refertur. Qui quidem, tam varia quum Vi- 
—_——— 

*) ray THEsrYTOV ras evtohas ra Hes, servantium praecepta DETI\ Hoe 
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derit, tamen nullam aliam profectionem suam, nisi in spiritu factam, 
v. gr. ¢. 47, 3., commemorat: enimvero haee quoque statio super 
arenam maris facta est in visione. Valde singularis est haec visio, 
et hine Johannes hance suam in arena maris stationem commemorat. 
De visionibus ad aquas conf. Dan. 8, 2. 10,4. Ez. 4, 3. Gen. 44, 4. 


CAPUT XIt. Be 


v.1. “Ex cig Qalaoons, ex mari) Tria vae orbem terrae ab 
ortu ad occasum permeant. Primum erat in Perside: secundum, ab 
Euphrate profectum est: tertium, sub dracone, bestia in occidente 
sustentat. In epilogo commentationis Germanicae, leges et charac- 
teres plus quadraginta verae interpretationis apocalypticae enumera- 
vimus. In his non minimam vim habet expedita vae trium, et ipsius 
vae tertii, evolutio. — @xgiov urd., bestiam etc.) Onolov, sono di- 
minutivum, non sensu. nam etiam elephanti @yoce dicuntur: et apud 
Homerum waka uéye Onotoy est magnus ceryus ab Ulysse confixus. 

Vetustissimi patres capita septem bestiae statuerunt esse toti- 
dem secula sive regna mundi ab ejus initio ad finem: a quo inter- 
pretamento non longe remotus est D. Gebhardi, cui bestia apoca- 
lyptica est abusus potestatis politicae, civitatis antichristianae fulerum ; 
septem capita, Pharao, Jeroboam, Assur Babel, Antiochus, Synedrium 
pharisaicum, tum, Imperator Romae, et bestia ex abysso. vid. comm. 
in XII proph. pag. 508—524. coll. pag. 217. seqq. 292. Contra, Vic- 
torinus caput sive regem unum accepit de Domitiano, qui Johannis 
tempore imperabat: cetera de ejus quinque antecessoribus singulis et 
successore proximo: et sic Hammondus a Claudio ad Domitianum ; 
sic Bossuetus, de Maximino ejusque quinque consortibus, quibus ipse 
superstes erat, et uno ei superstite Licinio, quod ipsum ab Epilysi 
Raph. Eglini non longe abest. Altera interpretatio nimis laxa est; 
altera nimis angusta, quanquam commodior, quatenus septem mon- 
tes non deserit. Ab utravis ansam potuere sumere, qui septem illa 
capita magno consensu referunt ad septem formas politiae Romanae, 
quas dent (vide inprimis Borrhaum ad h.1.) 4) Reges, 2) consules, 
3) decemviri, 4) tribuni militares consulari potestate, 5) dictatores, 
6) Imperatores. Septimam paulo post videbimus. Quid autem I. opus 
est, res Romanas, quas Daniel, cujus id antiquitati conveniebat, satis 
jam tum deseripsit, in apocalypsi non solum supra vae tertii initia 
sed etiam a bestiae quartae Danieliticae initiis, imo longe altius re- 
petitas quaerere? nam Daniel bestiae tertiae quartam, uti secundae 
tertiam, primae secundam duntaxat subnectit: at ii, quibus caput pri- 
mum bestiae apocalypticae sunt Romae reges, ultra bestiam Danieli- 
ticam tertiam totam ascendunt, quum vel ultimts rex et primi con- 
sules Romae in principia secundae, id est, Persarum, cadant. I. Ipse 
septenarius capitum titubat hoc modo; neque consules, decemviri, 
tribuni, pro tribus capitibus numerari possunt, sed aut pro uno, qui 
collegarum numerus speciem regiminis non variat: aut pro viginti 
circiter; adeo saepe consulibus interjecti sunt ceteri: aut si interjectu 
illo numerus formarum non augetur, etiam reges (ut dictatores, quo- 
cunque placet, referas) cum imperatoribus pro uno capite numerandi 
fuerint. Certe chronologi epochas Romanas non nisi a regibus con- 
sulibusque denominant, et his reliqua subordinant, donec ad impera- 
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tores veniunt. vid. Com. Camilli de Sylvestris Chronol. p. 490. seqq. 
Utut est, ex diversitate capitum, et ex numero septem regum, bestia ~ 
ejusque caput ultimum non demum cognoscuntur; quanquam id unum 
causantur interpretes: clarius vero, citra ejusmodi ambages, prophe- 
tia et meretricem et cum ea bestiam innuit. ILI. Soli septimo capiti 
paullulum mansionis adscribitur. at ceteris capitibus, v. gr. si de- 
cemviri sunt caput, quorum potestatem ultra biennium valuisse, Ta- 
citus in prooemio annalium negat; quis hac methodo longiorem man- 
sionem conficiet? IV. Quum ad imperatores, quasi ad caput sextum, 
deventum est, varie se exercent ingenia, quis eorum ultimus hoc re- 
spectu sit habendus: Domitianus, cui succedere coeperint imperatores 
externi; an Diocletianus, in quo ethnicismus finierit; an Constanti- 
nus, qui paululum manere debuerit, Romae videlicet; an Augustulus, 
ab Odoacro devictus? V. In septimo capite illud non effugiunt, quin 
nimis longam ejus mansionem, nimisque magnum ab eo discrimen 
octavi, qui tamen e septem est, introducant: ut quum hue referunt 
Constantinum, qui in oriente sedere coeperit; aut Odoacrum Heru- 
losque cum Gothis et Longobardis; aut Bonifacium III. aut Carolum 
M. cum utriusque successoribus. Plura ad tales opiniones refutan- 
das idonea, si opus est, sumi possunt ex iis, quae jam sequuntur. 
Namque hoc potissimum loco Germanica mea Exegesis, et cel. 
D. Joachimi Langii Epicrisis, invicem conferendae sunt. Ac pri- 
mum constare debet, quid sit in quaestione. Uterque nostrum ag- 
noscit, I. aliam esse bestiam, aliam meretricem: Il. Babylonem esse 
Romam, eamque novissimi praecipue temporis sui: IIL. non nulla, 
quae in Apocalypsi de bestia dicuntur, dici etiam apud Danielem 
de quarta bestia: IV. bestiam et ut corpus, et ut individuum de- 
seribi: V. papatum quoque in Apocalypsi notari: VI. Impivm il- 
lum, .qui antichristus dicitur, esse individuum. Sed in eo vis est 
differentiae, quod Theologus Halensis papatum sub Babylonis pic- 
tura ait haberi; ego, sub descriptione bestiae, ita quidem, ut capita 
hujus denotent successionem papalem a seculo XI, ac postremo tem- 
pore Impius ille unus simul et papatum gerat, -quatenus e septem 
est, et novam ex abysso malignitatem adjungat, quatenus octavus 
ipse est. Permagnum igitur nobis momentum in hac prophetiae 
arte situm est, cujus eventum hodiernus habet dies. Primum THE- 
SES in illa exegesi ad h. 1. exhibitas, et in Epicrisi examinatas, 
repetam, partimque declarabo amplius, partim vindicabo. | Solicite 
agam et perspicue: tu, Lector, si quid tua referre judicas (refert 
autem multum,) fac adsis. Miserum enim est, ubi in re seria mul- 
tum verborum fit, profectuum nihil. Qui tractationem illam meam 
in singulas Theses, et Epicrisin Langianam, ad verbum expenderit 
alternatim, et cum utravis praesentem meam explanationem contu- 
lerit, hunce operae non poenitebit. , 
THESIS I. Una eademque bestia est, cornuum decem et capi- 
tum septem, quae Apoc. 13. et 47. describitur. a Concedit D. Lan- 
gius, p. 376. Sed quum ego hanc thesin praestruxissem ea tan- 
tummodo mente, ut demonstratio ex capite 413. et 17. deinceps con- 
junctim deducenda cohaereret, ille ante, quam ego quidquam de 
meretrice dicam, protinus occupat, et aut, Ap. 43. et 47. bestiam ita 
sisti, ut meretricem SIVE PAPATUM pessundet, De suo addit, 
sive papatum. Bestiam a merctrice diversam esse uterque nostrum, 
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ut dixi, peraeque agnoscit: sed antequam quaestio de textibus, qui 
papatum notent, decisa sit, papatum neque mihi pro bestia, neque 
illi pro meretrice licet ponere. Perpetuus ex homonymia error Epi- 
erisin tenet. Tu, Lector, recordabere: neque enim quovis id loco 
inculeabo. Pro mea autem parte distincte incedam. 

THESIS II. Bestia est potestas regno Christi opposita eccle- 
siastico politica. — Hoe quoque concedit, p. 377. Sed quum ego 
opinioni quorundam, qui bestiam pro potestate vel mere spirituali 
vel mere politica (invito D. Langio,) haberent, occurrerem, neque 
adhue de papatu subsumerem: ille, ne de papatu accipiam, inter- 
cedit. Exspectandum erat, donec ego hac utrinque agnita thesi 
in progressu abuti viderer. | 

THESIS III. Bestia cum urbe Roma intimam et plane sin- 
gularem habet conjunctionem. — Wanc Thesis Epicrisis p. 377. ita 
concedit, ut ne probationis quidem egere dicat: et tamen p. 378. el 
quoque ipsam verisimilitudinem abdicit; quatenus videlicet bestia 
non idcirco, et Roma, sint idem. Sed ego non magis, idem esse, 
dico. Conjuncta non sunt idem: conjunctionemque probavi, capitis 
47. allegatione, non quod eam hodie negari putarem, sed quo fir- 
mius haec Thesis cum Thesi IV. sustentaret Thesin V. 

THESIS IV. Bestia est in praesenti. — Postularam, ut hae 
Theses quam rigidissime examinarentur. Examinavit Theologus Ha- 
lensis, sed, ut ait, parum rigide: neque enim opus fuisse. p. 386. - 
Opus certe fuit in hac Thesi, ob Thesin sequentem, cujus examen 
speciatim petieram, idque jure. Amanter dicam atque aperte: (nam 
veritas hoc sontico loco in discrimen adducta cogit:) Epicrisis lec- 
toribus suis, quos utique multos propter celebritatem Auctoris habet, 
non refert, quod referri magnopere oportuit. Ea tota sic habet: 
Haec Thesis innititur praecedenti. Sed quam ea plane fundamento 
careat, nempe bestiam esse papatum, juxta cum illa ruit, p. 377. 
Strenuae formulae, plane, ruit, et aliae,-quas Venerando Auctori 
plerophoria sententiae suae passim suppeditat, lectorem occupare 
non debent, quo minus dubitet, et, quae uterque nostrum profert, 
invicem expendat. Valde necessaria est et admonitio haec et ejus 
recordatio. Ego Thesin sic probaram: Nondum praeteriit bestia: 
nam Roma stat, et hac urbe vastata, interit demum bestia. Non 
tota demum FUTURA est: nam vae secundum jam pridem abiit; 
eo autem elapso tertium vae veniebat cito, et sub initium hujus vae 
bestia ex mari cito est exorta. Ergo bestia, quaecunque est, hodie 
est. Non Thesi praecedenti, quamvis et Theologo Halensi et mihi 
placitae, Thesin IV., ut ille ait, superstruxi: multo minus huic pro- 
positioni, bestia est papatus, quam, per se veram, ille Thesi prae- 
cedenti aequipollentem sine causa facit, Thesis IV. vim suam in 
acceptis refert; indignus quippe cireulus esset, collata Thesi V.: mi- 
nime omnium sola ea propositione, solam enim Epicrisis refert, The- 
sis IV. nititur. Mea probatio perstat: 4) Bestia nondum praeter- 
iit: 2) non tota FUTURA est: 3) ergo in praesenti est.  Quar- 
tum non datur: primum agnoscit Theologus Halensis: ex primo et 
secundo tertiwm necessario sequitur; idque totam de bestia senten- 
tiam Langianam tollit, meam sustentat. Secundum, ut debui, pro- 
bavi, paucis, sed tamen ex toto prophetiae nexu, qui lectorem com- 
mentationis ad eum usque locum deductae continuum (talem enim 
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postulat) non potest fugere. Summam petis argumentorum ex ana- 
lysi ter porum desumtam? Vide Erk. Offend. p. 414. Summam 
mavis argumentorum a temporum analysi sejunctam? Vide ibidem 
p- 92. seqq. Haec referre potius et examinare debuit Epicrisis, quam 
in ipso controversiae centro unum mihi argumentum prorsus inane 
attribuere, et, eo facile soluto, rem aliis quasi transactam reprae- 
sentare. 4 

“THESIS V. Bestia est Papatus Romanus. — Haec vero The- 
sis est palmaria, de qua Epicrisis agit p. 378. Thesis II. est ex- 
tra controversiam: Thesin IV. vindicavimus modo. Thesis haec V., 
duabus illis innixa, manet irrefragabilis, id est, evidens et certa. 
Bestia, inquam, cum urbe Roma arcte conjuncta est: et bestia est 
hodie. Ergo aut aliam potestatem hodiernam papa majorem et cum 
urbe Roma conjunctiorem monstrari, aut papam pro bestia haberi, 
necesse est. Plura dixeram ad hance ipsam Thesin, p. 664. et con- 
gruunt, quae disserueram pag. 659: Per considerationem vae trium, 
et omnium adeo, quae in prophetia ejusque eventu praecedunt et se- 
quuntur, ita includimur, ut neque antea neque postea, neque im orien- 
te, neque in occidente, aliud quidpiam cogitare possimus, atque pa- 
patum. Conferantur, quae ad cap. 42, 42.14. exposita sunt. Adde 
Introductionem, praesertim §. 31. 40, 42. 44., num. 42. Omnes hi 
nervi adhue sunt integri. ig 

Ulterior Elenchus (Fernerer Beweis) Daniele praecipue adhi- 
bifo, a cel. viro est adornatus, noviter, hoc nomine, ut me convin- 
ceret. p- 593. seqq. eoll. p. 381. 384. Gratum est munus: rem ip- 
sam considerabo. nar: " 

Probat Elenchus, 4) bestiam apocalypticam primo, ut totum cor- 
pus, deinde ut individuum spectari: 2) eandem esse monarchiae Ro- 
manae. p. 393.8. 402.8. Resp. Utrumque ego, etiam citra ambages 
rationum ex Daniele quaesitarum, concedo: et id ipsum interpreta- 
tionem bestiae a me datam adjuvabit. Videamus momenta singula. 

4) Hae differentia, quae bestiam primo ut totum corpus, de- 
inde ut individuum sumat, non percepta, errorem praesto ait esse. 

_394. Resp. Sane haec differentia est; etiam magis varia, quam 
Theologo Halensi videtur. Inde erroris, in quo versatur, originem 
videbimus, maxime Thesi X. ‘ 

2) Bestiae, etiam totius, ac meretricis (et papatus) magnam esse 
conjunctionem , demonstrat. p. 934. seqq. ‘Praeclare; si glossa de 
papatu 4 meretrice ad bestiam transferatur. 

3) Demonstratio, ut Auctor appellat, concentrata, qua osten- 
datur, bestiam apocalypticam non esse papa, tribus constat ratio- 
nibus. p. 396. 8q- Eas solvemus. ; 

a) Negat, me sententiam meam ulla re probasse. Resp. Probavi 
plane, et probo, hac ipsa potissimum Thesi, iterum iterumque. 
Singulas textus partes postea recognoscemus. Neque contra- 
rium quidquam cum demonstratione mea unquam contexere 
necesse habui. fies vets 

5) Totam vim demonstrationis meac , quod bestia sit papa, de- 
sumtam ait esse a regio statu et dominatu paparum : at pa- 

“palem hierarchiam sub schemate meretricis regalis sisti. p. 397. 

Resp. Hane quaestionem, utrum bestiae an meretricis regnum 

sit papae regnum, regalis status et dominatus, quem utraque 
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illarum habet, non terminat. Regalem statum et dominatum 
paparum ostendi oportuit, quia sme eo papatus non esset 
bestia: sed papatum esse bestiam, aliis antea modis osten- 
sum est.. . a 
c) repetit, aliam esse bestiam, atque meretricem. ibid. coll. p. 374 
—5374. Iterum et saepius concedo: sed non ostendit, papam 
esse meretricem. 

4) Parallelismus quoque prophetiae Danieliticae et Apocalypticae, 
a Theologo Halensi subjunctus, ibidem, sententiam ejus ita frangit, 
ut meam corroboret. Distincte procedemus, et per aliquot Obser- 

vationes. speciales Thesin hance V. denuo resultantem videbimus. 


Observ. 4. cum bestia quarta, Dan. 7, 7.8. similitudinem habet 
Apocalyptica. — Permultas similitudines enumerat Epicrisis, p. 398 
—402. In his eminet ipsa bestiae appellatio utrique communis: 
decem cornua: ingens potentia: duratio usque ad regnum Christi 
et sanctorum. De ore magniloquo, de bello cum sanctis, de tempo- 
ribus 3'/g infra dicemus. 

Obsery. 2. Notabilis est etiam dissimilitudo. — Nonnulla solus 
memorat Daniel: speciem formidabilem, robur ingens, ferreos den- 
tes, diversitatem-a prioribus bestiis, cornu parvum, oculos hujus 
humanos, tria cornua evulsa, ungues aereos ete. Rursus multa no- 
va sunt in Apocalypsi: capita septem, (quum unum sit in Dan. 7, 
20.) nomen blasphemiae; similitudo ipsius bestiae, pedum, oris, ¢ 
bestia apud Danielem tertia, secunda, prima; draconis praesidiftn, 
plaga letalis eaque sanata, terrae admiratio, terricolae adorantes, 
insidens mulier, ascensus ex abysso ete. Ipsa decem cornua aliter 
Daniel describit, aliter Johannes. > 


Observ. 3. Non eadem prorsus bestia est. — Eandem esse, 
Theologus Halensis existimat: sed similia non semper sunt eadem; 
dissimilia, etiam rarius: et cum tali dissimilitudine, qualis hoe loco 
est, quod y. gr. ad capita pertinet, identitas stare nequit. 

Observ. 4. Multis seculis seriorem ortum habet apocalyptica 
bestia, quam Danielitica. — Quarta apud Danielem bestia, utrum 
sit regnum Graeco-Syriacum, an imperium Romanum, ambigitur. 
Utrumvis interpretes non proletarii statuunt: illud v. gr. Frane. Ju-. 
nius, hoe Joach. Langius. Sume Romanum imperium, et quidem 
ortum ejus quam maxime serum, sub Augusto, qui Aegypti, ultimi 
regni de Graeca monarchia, potitus est. Id erat ante Johannis, non 
dicam, nativitatem, sed visionem. Porro visio et prophetia futura- 
rum est rerum: unde, quanquam monarchia Babylonica, Daniele pro. 
pheta, in medio flore erat, tamen initia ejus in visione, quasi ex 
abrupto, a tempore tum praesente ducuntur. Dan. 2,38. 7,47. Cer- 
tum igitur est, Danieliticam bestiam habere ortum antiquiorem, quam 
Apocalypticam. Hane autem visionis Johanneae series ortam esse 
demonstrat post abitum vae secundi, Saracenici, et, sub tuba angeli 
septimi, post draconis res capite 42. relatas, sub vae tertio, post 
ipsum draconis abitum ad bellum cum reliquis seminis mulieris ge- 
rendum. Recte cel. D. Langius in comm. Germ, ad Apoe. fol. 92. 
observat, cap. 9,1. memrwxore in praeterito, non néntovre in praesenti, 
dici de stella: quanquam de ipso stellae ibi lapsae tempore nunc non 
quaerimus. Non minus observandum est, quod h. 1. dngdow dicitur 
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vicissim avafaivoy in praesenti, non evaZeFyxog in praeterito. 
Ascensus bestiae ex mari est sub vae tertio. 

Observ. 5. Bestia apocalyptica est papatus Romanus. — Hoe 
inevitabili sequela ex praecedentibus fluit observationibus. Neque 
rationes, quas ex Daniele et Apocalypsi conjunctim proponit Halen- 
sis Theologus, id impediunt, sive ex Apocalypsi sola, sive ex Da- 
niele quoque stringantur: 

a) Bestia est tale,‘inquit, individuum, quod in suo regno succes- 
sores non habet: quippe quod regnum cum interitu bestiae si- 
mul deletur. At papae in sua hierarchia habent successores. 
Epicr. p. 403. Resp. Ultimum in.ea successione individuum, 
quod Thesi>X. videbimus, non habet successorem. 

8) Bestia oritur ex stirpe principum (Regenten- Stamm) monar- 
chiae Romanae: inde autem nullus papa est exortus. ibid. 
Resp. Utrum genealogico sensu stirpem principum dicat Epi- 
crisis, an politico, non apparet. Grenealogico sensu ipsi impe- 
ratores tam variae stirpis fuere, ut plerique pontifices majori 
jure censeantur Romanae stirpis, quam ipse v. gr. Trajanus. 
Politico sensu, quicquid potentiae habet papa, ‘ex Romana, 
non hierarchia, sed monarchia habet. 

y) Bestia est futura: papae jam diu regnant. ibid. Resp. Papa 
ultimus, singularis, pessimus, est futurus. 

0) Bestia summo imperio politico regna obtinebit. p. 404. Resp. 
Papae obtinuerunt, et papa individualis postremo suo tempore 
obtinebit multo magis. 

é) Bestia jacietur in stagnum ignis: Babylon prius delebitur, ab 
ipsa bestia. Babylon igitur non est bestia. ibid. Resp. Con- 
eedo, salva Thesi. 

‘Uberiorem Elenchum, ut arbitror, expediimus: nunc revertimur 
ad Theses, quarum decima, quintam hancce amplius dilucidabit, 
etiam quod ad Danielem attinet. | 

THESIS VI. Hic papatus sive regnum papale jam dudum 
esse coepit. — Hac thesi non conor probare, papam esse bestiam, 
ut Epicrisis refert, p. 378. Id probatum est hactenus. Nunc, eo 
constituto, progressus legitimae demonstrationis postulat, ut osten- 
datur, talem potestatem, qualis in prophetia adscribitur bestiae, 
prae ea, quae meretrici adseribitur, in papatu reperiri: et ut inve- 
stigetur, quo potissimum tempore sit orta. Quare vel maxime ad 
rem faciunt, quae ad hance Thesin collegeram, Opponitur Christo, 
non quod ad Personam ejus, sed quod ad Regnum attinet, bestia: 
et hic apprime considerandum est, quod in Praefatione ad Sher- 
lockii Antidotum contra Papismum egregie docet Ven. Langius: 
dogtrinam de Persona Christi in Papatu, propter concilia oecume- 
nica, plus sanitatis retinuisse; sed doctrinam de Officio regnoque 
Christi apertissime et’maximopere esse corruptam. — 

THESIS VII. Regni papalis conditor est Hildebrandus sive 
Gregorius VI. ; f ; ~~ 

a) Distinguit Epicrisis inter incunabula regni, et inter fastigium. 
p. 379. Incunabula papalia praecipue repetit a Bonifacio III., 
eujus nomen oecumenicum haud praeterii, pag. 462. coll. pag. 
445.8. 548. quamvis rem tum ipsam non magnam fuisse, pe- 
culiari dissertatione ostendit Magnif. Pfaffius. 
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b) Fastigium non inficiatur Epicrisis in Hildebrando, ibidem: at- 
qui fastigium decisionem affert, ubi regnum aliquod, superiore 
victo, primas arripit. Vid. Erki. Offend. p. 675. — 

ce) Notat Epicrisis, quod in Thesi VI., et deinceps, non bestiae, 
sed papatus vocabulo utar. p. 380. Resp. Ex methodi lege 
id fit. nam Thesis V. docuit, bestiam esse papam: nunc pro- 
grediente demonstratione, ex praedicato, papa, fit subjectum, 
cui ulteriora praedicata junguntur in Thesibus séquentibus. 
Talia non debent promiscue dici, dum quaestio est: sed quae- 
stione expedita, pressior fit sermo, ut ad Thesin I. monuimus. 

@) Proprio hoc loco Vitringam commendavi, argumentis ejus et 
D. Langii probe perpensis. Alter ceteroqui implenda multa 
pro impletis habet, alter impleta fere omnia pro implendis: 

- ego medium verumque cum textus ordine sequor. Ubi Vi- 

tringa errat vel veram sententiam non veris argumentis: de- 
fendit, et Theologus Halensis aut recte ei aut non recte aut 
refragatur aut assentitur, ego securus specto. Quare Systema 
hic meum cum Vitringiano non recte comparat p. 381. Gre- 
goriana quidem epocha, per Vitringam et per me demon- 
strata, manet. Elenchus, cujus ibidem fit mentio, solutus est 
Thesi V. me 

Novum enim quiddam Romano episcopatui opera Gregorii VII. 
acquisitum esse, agnoverunt omnes, etiam qui tum vivebant, etiam 
qui postea Romam defenderunt: atque id ipsum, bestiam sive im- 
perium quoddam constituit. Clamant Gregorii dicta nova; clamant 
Acta nova. Dicta sive Dictatus hominis hi fuere: 

I. Quod Romana ecclesia a solo Domino sit fundata. 

II. Quod solus Romanus pontifex jure dicatur universalis. 

III. Quod ille solus possit deponere episcopos vel reconciliare. 

IV. Quod legatus ejus omnibus episcopis praesit in concilio, 
etiam inferioris gradus, et adversus eos sententiam depositionis dare 
possit. . 

V. Quod absentes Papa possit deponere. 

VI. Quod cum excommunicatis ab illo inter cetera nec in ea- 
dem domo debemus permanere. 

VII. Quod illi soli licet pro~temporis necessitate novas leges 
condere, novas plebes congregare, de Canonica Abbatiam facere, et e 
contra, divitem episcopatum dividere, et inopes unire. 

VU. Quod solus uti possit tmperialibus insignibus. 

IX. Quod solius Papae pedes omnes principes deosculentur. 

X. Quod illius solius nomen in ecclesiis recitetur. 

XI. Quod unicum est nomen in mundo. 

XII. Quod illi liceat Imperatores deponere. 

XII. Quod illi liceat de sede ad sedem, necessitate cogente, 
episcopos transmutare. 

_ XIV. Quod de omni ecclesia, quocunque voluerit, clericum va- 
leat ordinare. 

XV. Quod ab illo ordinatus alii praeesse ecclesiae potest, sed 
non militare, et quod ab aliquo episcopo non debet superiorem gra- 
dum accipere. ’ 

XVI. Quod nulla Synodus absque praecepto ejus debet gene- 
ralis vocari. 2 
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XVIT. Quod nullum capitulum, nullusque liber canonicus ha- 
beatur, absque illius auctoritate. : 

XVIUI. Quod sententia illius a nullo debeat retractari, et ipse 
omnium solus retractare possit. 

XIX. Quod a. nemine ipse judicari debeat. 

XX. Quod nullus audeat condemnare Apostolicam sedem ap- 
pellantem. ‘ 

XXI. Quod majores causae cujuscunque ecclesiae ad eum re- 
Ferri debeant. ° , 

XXII. Quod Romana ecclesia nungquam erravit, nec in perpe- 
tuum, Scriptura teste, errabit. 

XXIII. Quod Romanus pontifex, si canonice fuerit ordinatus, 
meritis B. Petri indubitanter efficitur sanctus, testante S. Ennodio, 
Papiensi episcopo, ei multis S. Patribus faventibus, sicut in decretis 
B. Symmachi papae continetur. 

XXIV. Quod illius praecepto et licentia subjectis liceat ac- 
cusare. 

XXV. Quod absque synodali conventu possit episcopos deponere 
et reconciliare. “ 

XXVI. Quod Catholicus non habeatur, qui non concordat Ro- 
manae ecclesiae. : 

XXVII. Quod a fidelitate iniquorum subjectos potest ab- 
solvere. 

Genuinos esse hos dictatus, agnovit Panvinius, P. de Marca, 
et Christianus Lupus, ad quos accedit Joh. Mabillon de re diplom. 
f. 63. mentem eos certe Hildebrandi exacte referre, demonstrat 
Magnif. Pfaffius {nst. H. E. p. 510. imo Privilegia apostolicae sedis 
et Romani pontificis appellat Baronius: neque abludunt cetera Po- 
stulata Romanensia, quae magno numero collecta exhibet liber publi- 
cus Germanice scriptus de recus. Concil. Trid. p. 134. 159. Phil. 
Nicolai 1. 4. de Regno Christi, c. 7. Calixti Digress. p. 446. 456. 
Carpzov. Isag. in libb. symb. p. 813. seq. et alii. Dictum, factum: 
dictatibus Acta congruunt, quae ubique exstant. Summa est haec: 
Adhuc subjecti pontifices fuerant imperatori, quanquam freno saepe 
morso: tum autem papa imperatorem subegit, et ipse totius orbis 
Christiani, sub spirituali praetextu, Monarcham agere coepit. Pal- 
marium erat illud, ut Majestatem Caesaream, quae inprimis obsta- 
bat, subigeret. De Investitwris titulus ferebatur: atque haec ipsa 
pars majoris opinione momenti erat, sed totum multo maximi. Et- 
enim imperii vel omnino tollend vel in perpetuum stabiliendi causam 
tunc maxime tractatam esse docet Panvinius. Videatur Justi Chri- 
stophori Dithmari Vita Gregorii VIT, et Historia controversiae de 
Investitura episcoporum usque ad Henrici V et Calixti IT pactum, 
praesertim in extremo. Imperatorem Henricum IV. Gregorius VII. 
A. 1076. in Synodo Romana, praesentibus CX episcopis, anathe- 
mate notavit, privatum PRIUS (ut Platina loquitur) omni regia ad- 
ministratione. Abrogationis autem pontificiae habita fere haec for- 
mula est: (inquit idem; nam Sigonius Latiniorem fecit:) Beate Petre 
apostolorum princeps, inclina quaeso aures tuas, etme servum tuum 
exaudi, quem et ab infantia educasti, et usque ad hune diem ab 
iniquorum manibus vindicasti, gui me pro mea in te Jide oderunt 
et persecuti sunt. Tu mihi testis es opumus et pra JESU CHRI- 
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non sponte, sed invitum pontificatus gubernacula suscepisse. Non 
quod rapinam arbitratus sim sedem tuam legitime conscendere, 
sed malebam vitam meam in peregrinatione degere, quam locum 
tuum pro fama et gloria tantum occupare. Fateor ego, ac me- 
rito quidem, mthi tua gratia, non meritis meis, populi christiant 
curam demandatam esse, concessamque ligandi et solvendi ' pote- 
statem. Hac itaque fiducia fretus, pro dignitate et tutela eccle-— 
siae suae sanctae, omnipotentis Dei nomine, Patris, Fil et Spi- 
ritus sancti, et Henricum regem Henrici quondam imperatoris 
Jjilium, qui audacter nimium et temerarie in ecclesiam tuam ma- 
nus injecit, imperatoria administratione regiaque dejicio: et Chri- 
stianos omnes imperio subjectos, juramento illo. absolvo, quo 
fidem veris regibus praestare consueverunt. Dignum est enim, 
ut is dignitate careat, qui majestatem ecclesiae imminuere cona- 
tur. Praeterea vero quia monita mea, imo tua ad sui ipsius po- 
pulorumque salutem pertinentia contempsit, et se ab ecclesia Dei, 
quam seditionibus pessundare cupit, separavit, eum anathematis 
vinculo colligo, certo sciens, te esse Petrum, in cujus petra, ut 
in vero fundamento, rex noster CHRISTUS aedificavit ecclesiam 
suam. Eandem vero exsecrationem, inquit Platina, his verbis A. 
4080 denuo conjirmavit: Beate Petre apostolorum princeps, et 
tu Paule gentium doctor,. vestras quaeso aures mihi paululum 
praebete, meque clementer exaudite: nam veritatis discipuli estis 
et amatores: quae dicam vera sunt. Hane causam suscipio ve- 
ritatis gratia, ut fratres met, quorum salutem exopto, mihi ob- 
sequentius acgwescant, sciant, intelligant, quod vestro auxilio 
fretus post Christum et matrem ejus semper virginem, flagitiosis 
et iniquis resisto: fidelibus autem praesto adsum et aucxilium fe- 
ro. Non enim volens et libens hance sedem conscendi, sed invi- 
tus et lacrymans, quod me indignum judicabam, qui in tam ex- 
celso throno sederem. Haec autem dico, quia non ego vos, sed 
vos me elegistis, et gravissimum pondus humeris nostris imposui- 
stis. In me autem vestro jussumontem ipsum conscendentem, 
clamantem et annunciantem populis eorum scelera, et filiis eccle- 
stae peccata, membra diaboli consurrexere, et ad sanguinem us- 
que manus suas in me conjecere. Astiterunt enim reges terrae 
et principes seculi, cum his conjurarunt ecclesiastici quidam et 
vulgares in Dominum et nos Christos (al. Christianos) ejus, di- 
centes: Dirumpamus vincula eorum, et projiciamus a nobis ju- 
gum ipsorum: hoe autem fecere, ut me vel morte vel exilio mulc- 
tarent: quorum de numero fuit Henricus, quem regem vocant, 
Henricus, inquam, Henrici imperatoris jfilius, qui cornua et cal- 
cem contra ecclesiam DEI superbe nimium erexit, facta conju- 
ratione cum multis episcopis Italici, Gallici, Germanicique nomi- 
nis, cujus superbiae vestra adhuc restitit auctoritas, qui fractus 
potius, quam ad sanitatem redactus, ad me in Cisalpinam per- 
veniens ,  absolutionem anathematis suppliciter quaesivit. Hune ego, 
quem ad poenitentiam venisse credideram, in gratiam recepi, 
huicque tantummodo communionem reddidi, non tamen in reg- 
num, e quo eum in Romana synodo merito depuleram, restitui, 
nec vectigalibus regni, ut ad finem (fort. idem) redirent, conces- 
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si. Hoc ideo Jeci, ut si redire in gratiam cum finitimis suis, _quos 
semper vexaverat, differret, reddereque res tum ecclesiasticas tum 
profanas ex foedere abnueret, cogt ad officium execrationibus et 
armis posset. Hac opportunitate adjuti qudam Germaniae epis- 
copr et principes, ab hac fera bestia diu vexati, in locum Hen- 
rice oe a ated e regno cadentis, ducem suum et regem Rodul- 
phum deligunt. Qui regia modestia et integritate usus statim nun- 
cios ad me misit, a quibus intelligerem, se coactum regni guber- 
nacula suscipere, non esse tamen adeo regnandi cupidum, ut non 
malit nobis, quam regnum pollicentibus obtemperare: futurum se 
in Dei potestate semper ac nostra, idque ut arbitremur ipsum 
Jacturum, filios obsides pollicitus est. Stomachari tum Henricus 
coepit, et nos primo quidem precari, ut Rodulphum ab occupa- 
tione regni execrationibus propelleremus. Dixit me velle videre, 
cut jus competeret, et eo missurum nuncios , qui rem omnem res- 
ciscerent, meque deinceps judicaturum, uter ipsorum in causa 
potior habendus esset. Vetuit Henricus, quo minus rex a lega- 
tis nostris decerneretur, multosque tum seculares tum ecclesiasti- 
cos interfecit, ecclesias diripuit et profanavit, atque hoc modo 
sese anathematis vinculis illigavit. Hance ob rem fidens in Det 
Jjudicio et misericordia, inque patrocinio beatae virginis, fultus 
etiam auctoritate vestra, ipsum Henricum ejusque fautores vin- 
culo anathematis colligo: atque iterum regiam ei potestatem adi 
mo, interdicoque Christianis omnibus illo juramento absolutis, quo 
Jides regibus dari consuevit, ne Henrico ulla in re obtemperent, 
Rodulphum in regem suscipiant, quem multi provinciae principes 
abrogato Henrico in regem optimum sibi delegere. Etenim par 
est, ut sicuti Henricus ob superbiam et contumaciam facultatibus 
suis privatur, ita Rodulphus omnibus gratus pro sua pietate et 
religigne regia dignitate et potestate donetur. Agite igitur apo- 
stolorum sanctissimi principes, et quod dixi vestra auctoritate in- 
terposita confirmate, ut omnes nunc demum intelligant, si pote- 
stis in coelo ligare et solvere, in terra quoque imperia, regna, 
principatus, et quicquid habere mortales possunt , auferre et dare 
nos posse. Si enim quae ad Deum pertinent, judicare potestis, 
quid de his inferioribus et profanis censendum est? Et si ange- 
los dominantes superbis principibus vestrum est judicare, quid in 
servos illorum facere vos (al. nos) decet? Ldiscant nunc reges 
hujus exemplo et omnes seculi principes, quid in coelo possitis: 
quantique apud Deum sitis, ac deinceps timeant sanctae ecclesiae 
mandata contemnere. Hoc autem judicium cito in Henricum ex- 
ercete, ut intelligant omnes, iniquitatis filium non fortuito, sed 
vestra: opera e regno cadere. Hoc tamen a vobis _ optaverim » Ut 
poenitentia ductus in die Judicti vestro rogatu gratiam a _Domino 
consequatur. Actum Romae nonis Marti, indictione tertia. Di- 
vino interdicto, Mihi vindicta, compesci debet humana bilis etiam: 
num, si quis legit aut recordatur inauditam imperatoris juvenis con- 
tumeliam et pastoris superbiam, in toto negotio: illum ab omnibus 
desertum: veniam coram petere coactum: asperrima hieme non tam 
euntem, quam repentem: sordido habitu foris exspectantem, donec 
huic commodum fuit ex alta Canusina arce despicere saltem impera- 
torem supplicem, A. 1077. Tum Henricus Italiam reliquit; Grego. 
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rius, Romae institutus, strenue regnare coepit. Eodem anno episto- 
las misit in insulam Corsicam, quae adscensum ex mari non medio- 
criter illustrant. Una sic habet apud Nic. Coletum: 

Gregorius episcopus servus servorum Dei omnibus episcopis, cle- 
ricis, consulibus, majoribus et minoribus, in insula Corsica 
consistentibus , salutem et apostolicam benedictionem. 

Quoniam propter multas occupationes ad peragendum no- 
strae solicitudinis debitum, singularum provinciarum ecclesias per 
nosmet ipsos visitare non possumus, necessarium valde est, wt 
exigente ratione vel tempore aliqguem modo ad illas partes mitte- 
re studeamus, per quem commissa nobis secundum  voluntatem 
Dei repraesentetur auctoritas, et dominici gregis salus atque com- 
munis provideatur utilitas. Scimus enim quoniam sine detrimento 
et magno animarum periculo esse non potest, cum illius diligen- 
tia, ad quem summa negotiorum et curae necessitas praecipue 
spectat, diu subditis ac commissis sibi fratribus deest. Quaprop- 
ter considerantes, et valde timentes, ne hujusmodi erga vos pro- 
videntiae tam diu praetermissum studium et nobis in negligentiae 
culpam reputetur, et vestrae saluti (quod absit) perniciosum aut 
contrarium fuerit, data primum opportunitate, misimus ad vos 
hune fratrem nostrum Landulphum Pisanae ecclesiae electum epis- © 
copum, cui et vicem nostram in vobis commisimus, ut ea quae 
ad ordinem sacrae religionis pertinent rite exequens, juxta pro- 
phetae dictum, evellat et destruat, aedificet et plantet: cuz vos obe- 
dire et unanimiter assistere volumus, admonentes, et apostolica 
auctoritate praecipientes, talem sibi honorem et reverentiam ex- 
hibeatis, qualem ex. constitutione sanctorum patrum tis exhabere 
oportet, quos sancta et apostolica sedes in partem suae solicitu- 
dinis assumendos, quibusque vicem Romani pontificis committen- 
dam esse praevidet. Data Senae Kalendis Sept. indictione INCI- 
PIENTE PRIMA. : 

Pondus huic epistolae addit-altera, quae sequitur: , 

Gregorius episcopus servus servorum Dei omnibus episcopis et 
viris nobilibus, cunctisgue tam majoribus quam minoribus im 
insula Corsica consistentibus, salutem et apostolicam benedic- 
tionem. : 

Scitis, fratres et carissimi in Christo filii, non solum vobis, 
sed multis gentibus manifestum esse, insulam, quam inhabitatis, 
nulli mortalium, nullique potestati, nisi sanctae Rom. ecclesiae ex 
debito vel juris proprietate pertinere: et quod illi qui eam hacte- 
nus violenter, nihil servitii, nihil fidelitatis, nihil penitus subjec- 
tionis aut obedientiae beato Petro exhibentes, tenuerunt, semet 
ipsos ecrimine sacrilegii, ef animarum suarum gravi periculo obli- 
gaverunt. Cognoscentes autem per quosdam fideles nostros et ve- 
stros amicos, vos ad honorem et justitiam .apostolict principatus, 
sicut oportere cognoscitis, velle reverti, et diu. subtractam ab in- 
vasoribus justitiam beato Petro vestris temporibus vestrisque stu- 
dis redhiberi, valde gavisi sumus, scientes, vobis hoc non solum 
ad praesentem, sed etiam ad futuram provenire utilitatem et glo- 
riam. Nec diffidere quidem, aut quidguam in hae causa vos du- 
bitare oportet: quonam, si modo vestra voluntas firma et erga 
beatum Petrum fides immota permanserit, habemus per miseri- 
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cordiam Dei in Tuscia multas comitum et nobilium virorum CO- 
PIAS, ad vestrum adjutorium, si necesse Juerit, defensionem- 
gue paratas. _Quapropter, quod in hac re opportunissimum no- 
bis visum est, misimus ad vos fratrem nostrum Landulphum 
Pisanae ecclesiae episcopum, cui etiam inter vos vicem nostram 
in spiritualibus commisimus, ut TERRAM ex parte beati Pe- 
trt et nostra vice suscipiat, et. eam cum omni studio et diligentia 
regat, et de omnibus rebus ac causis beato Petro et nobis per il- 
lum pertinentibus se intromittat. Cui vos pro amore et reveren- 
tia ejusdem beati Petri apostolorum principis ’obedire et jfideliter 
mm omnibus assistere, volumus, et apostolica auctoritate monemus ; 
et ut magis securus magisyue ad omnia inter vos promtus esse 
valeat, fidelitatem quoque, si postulaverit, praemissa tamen sancti 
Petri et nostra nostrorumque successorum, non denegetis, nec ali- 
gua occasione sibi facere recusetis. Data Romae decimo sexto 
Kalendas Oct. Indictione prima. 

Adde Imperatorem postmodum a filio suo per Paschalem II. con- 
citato imperialibus insignibus exutum: ne panem quidem ei privato, 
a clericis, quos ditarat, datum: sepulturam denique diu interpella- 
tam. Neminem unquam calonem parochus ullus pejus tractavit. Hoc 
novum et singulare quiddam erat: sic insigniendum fuit tempus, 
quum imperator factus est inferior, papa superior. Neque solum im- 
peratoriam, sed omnem omnium principum Christianorum Majestatem 
Gregorius ad Petrum, id est, ad se ipsum redigere postulavit, et 
magna ex parte redegit, ut regna, titulos, feuda auferret, conferret, 
transferret, tanquam rex regum, augusto augustior, avumnevGuvos. 
Moribundum Gregorium sive non poenituit, sive poenituit; successo- 
res nihilominus, quod ille adeptus erat, rapinam arbitrati sunt: (conf. 
eatenus Matth.27,4.) et fundamentis semel jactis molem Monarchiae 
suae superstruxerunt. Nota enim sunt, quae Papae deinceps in im- 
peratores principesque et aus et exsecuti sunt, a posterioribus papis 
adeo non retractata, ut Gregorius VII. demum a Clemente VIII. a 
Paulo V., a Benedicto XILL., gradatim Divis adscriberetur. Reges 
feudatarios recenset Fulmen brutum Sixti V. p. 75. seqq. ete. Aperte 
Tannerus: Dico, pontificem esse caput. ipsius Romani imperu ac 
christianae ecclesiae universae: addo et amplifico dictum, esse 
caput Romani imperatoris, omniumgue et singulorum principum 
imperti. Anat. Demonstrat. 5. n. 431. Habemus bestiam, id est, re- 
gem: unde etiam sub illa tempora, v. gr. A. 1103, chartae quae- 
dam datae dicuntur PAPA REGNANTE, ut docet Mabillon. 
de Re diplom. p. 187. Regem tamen, non nomine, sed re. Non 
nomine: etenim ipse Antichristus imperium Romanum tenebit, ta- 
men sine nomine Romani imperatoris, ut Bellarminus praeclare ait 
]. 3. de Rom. Pont. ¢. 45. Sed re. nam Blondus: Dictatorem nunc 
perpetuum, inquit, non Caesaris, sed piscatoris Petri successorem, 
et Imperatoris praedicti vicarium , pontificem summum, —princi- 
pes orbis adorant et colunt. et Aug. Steuchus: verso imperio, 
nisi Deus pontificatum restituisset, futurum erat, ut Roma , a 
nullo excitata et restituta, inhabitabilis, posthaec foedissima boum 
et pecorum futura esset habitatio. At in pontificatu , etst non ila 
veteris imperii magnitudo, specie certe non longe dissimilis rena- 
ta est, quia gentes omnes ab ortu et occasy haud secus pontifix 
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cem Romanum venerantur, quam olim imperatoribus parebant. 
Videlicet nomen regis ab re ipsa sejungit titulus spiritualis. nam Ro- 
manum imperium commutatum est DE TEMPORALI IN SPI- 
RITUALE, ut scripsit Thomas in 2 Thess. 2. et in Romanae Sedis 
potestatem fuit temporale illud imperium commutatum, ut ex Leo- 
ne ep. Rom. dictat Dominicus a Soto. imo ut episcopatus interdum 
dicuntur secularisari ; sic orbis christianus imperans est quasi spiritua- 
lisatus et amortisatus. Hujus vero novitatis caput est Gregorius. Hic 
PRIMUS specie religionis, artichristi tmperti fundamenta Jecit, 
ut Epocham hane CLXX post annis in conventu Ratisbonensi no- 
tavit Eberhardus archiepiscopus Salisburgensis, apud Aventinum. Aven- 
tinus ipse: Gregorius VII. PRIMUS, inquit, imperium pontifi- 
cium condidit. Vid. Vitringa in Ap. qui p. 570. seqq. et hune ip- 
sum exortum Hildebrandinum, ceteris, de Roma ethnica, de Diocle- 
tiano ete. refutatis, firmatum dedit, et testimonia, quae modo pro- 
duximus, pleraque collegit. Sed et M. Ant. de Dominis, de Hilde- 
brando, PRIMUS, inquit, aperto marte temporalem voluit exer- 
cere in reges et impp. potestatem. 1.4. de rep. eccl. c. 3. et NOVO 
inauditoque exemplo factum esse, ut papa Caesarem non solum ex- 
communicaret, sed etiam a aret, gravissimis Ottonis Frisingen- 
sis, Godofridi Viterbiensis, Joh. Trithemii et On. Panvinii suffragiis 
confirmat Lairizius in hist. pap. Germanice adornata p. 482. seqq. Ad- 
dantur Is. Casauboni Exx. ¢. Baron. passim: Johannis episcopi Rof- 
Jfensis de potestate papae in rebus temporalibus liber maxime IL. eap. 
9. et 10. Hottingeri hist. eecl. Sec. XI. Blondelli diatribe de formu- 
la, Regnante Christo, sect. II. cap. 46. Edm. Richerii Hist. cone. 
gen. T. I. c. 13. p. 758. Natalis Alexandri Hist. eccl. Sec. XI. et 
XII. Diss. I. art. UX. Lud. Ellies du Pin de antiqua ecclesiae dis- 
ciplina, diss. septima: A. Rechenbergii diss. de totatu Hildebrandi- 
no: Sal. Deylingtt Obsery. misc. exerc..sexta, de novitate regiminis 
monarchici in ecclesiam universam: D, Maichelii Diss. de jure i 
cipis circa doctrinam publicam, p. 57. s. ete. 

Memorabili ratione Lutherus in Supputatione annorum febieel, 
T. IV. Jen. Lat. fol. 744. seqq.- sub annum salutis millesimum nota- 
vit, fit episcopus Romanus antichristus etiam vi gladii. 

Non’ momentanea metamorphosi a spirituali simplicitate primo- 
rum episcoporum ultra omnem mundanam majestatem transiit papa: 
sed sensim auctoritatem opesque acquisivit, donee nixu plane extra- 
ordinario culmen est assecutus. Ab hoe exortu regnum novum suo 
statu, sua forma, suo apparatu, multo magis, quam antea, usum est: 
cumque antehac papa pastor fuisset, annexo principatu; jam monar- 
cha evasit, annexo episcopatu, episcopatus tamen titulo, Quocirea 
etiam hodierno die Reges externi, v. gr. Sinenses, Papam Regem 
appellant in literis. Hamus per summas rerum. Pedetentim nactus 
est proprium senatum, Cardinales, paribus cum papa crescendi gra- 
dibus gavisos, qui primum populo, deinde etiam clero omni atque 
Imperatore excluso, papam, eumque ex sese, facerent: proprios mi- 
lites, Clericos, potestati civili subtractos, per coelibatum pontifici 
mancipatos, per usum calicis eucharistici a laicis distinctos: ditionem 
amplissimam, per Mathildem inprimis: proprios vasallos, reges chri- 
stianos, ut diximus: proprium corpus legum, Jus canonicum, theo- 
logia scholastica septum: propria comitia, concilia, suis auspiciis co- 
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acta; antea enim omnia concilia oecumenica fuerant in oriente, dein- 
ceps omnia in occidente: proprios satellites, monachos praecipue Do- 
minicanos et Franciscanos, novissimeque Jesuitas: proprium tribunal, 
Inquisitionis: proprium insigne, tiaram illam mysticam, A. 4048 tri- 
plicatam, quae Regnum mundi vocatur. Ab ipso maxime Grego- 
rio VII. pontifices, omissis imperatorum annis, suos substituerunt, 
eumque morem deinceps cum Indictione retinuerunt, ut ait Mabillon. 
p- 481. quod quam vim habeat, patet ex 4 Mace. 43, 41. s. et id 
ipsum paucis post annis Paschalis IL. solennius facere coepit. Ab illo 
fere tempore, coronationis major, quam consecrationis papalis ratio 
habetur ab historicis, v. gr. a Panvinio in Chronico pontificum, et 
ab ipso papa in numerandis annis suis. Ipsum Papae nomen, Sanc- 
titatisque titulum, et pedum osculum, quae communia fuerant epis- 
copis abbatibusque idem Gregorius sibi tum uni vindicavit. Neque 
ultra seculum Hildebrandinum Claudius Fleury habuit, quod de mo- 
ribus Christianorum, libro gallico descriptis, diceret. Sed et illo 
primum tempore publica adversus hoe regnum e coelo terraque mix- 
tum protestatio increbuit, (quam pura, non quaerimus,) per Arnal- 
dum Brixiensem, quem exinde politicorum haereticorum patriarcham 
Baronius fuisse censet. Non est praetermittendum, quod a Grego- 
rio VII. maxime, simul et imperii majestas et conjugii sanctitas est 
afflicta; unde duae illae haereses fictae, Simoniacorum et Nicolai- 
tarum. Ac conjugii quidem sanctitas apud sacerdotes, non apud 
omnes homines, est impugnata, sed tamen ex iis rationibus, quae 
ipsum statum deprimerent. Quisquis est rex, quem Daniel c. 44. 
notat, illud certe, quod versu 37. exstat: Appetitum feminarum, et 
quenquam deorum, non. curabit: (sic enim LXX habent, quos Vul- 
gatus haud assecutus, a priore parte negationem avellit:) in con- 
temtorem conjugii et majestatis caesareae Pontificem Gregorium VII. 
inprimis convenit. 

Exprobrant Romanenses Protestantibus, quod in assignando an- 
tichristi initio multis seculis inter se discrepent.*) Mille vero annos 
et amplius objicere poterant: tantam res latitudinem habet. Revera 
omnia, quae fiunt, et tempus habent, quo fiunt, et articulum tem- 
poris, quo fieri incipiunt: temporisque scientia, quo accuratior est, 
eo plus scientiam rei adjuvat. Sed rursum scientia rei esse potest, 
etiamsi a temporis scientia multum absis: alias plurimi mortalium de 
semet ipsis, an sint in rerum natura, dubitare debebunt, quia, qua 
hora, quo die, quo mense, quo anno et amplius, nati sint, haud 
sciunt. Veruntamen bestiae natale tempus satis expeditum est. Et- 
*) Hjusmodi autem discrepantias ab Hruditorum recentiorum nonnullis, 

qui Lutherani dicuntur, quavis occasione exprobrari, quis non miretur ? 
Indies cumulatur conquerendi materia, quam his verbis 6. Auctor (in 
der Erk]. Offenb. Hd. II. p. 687. sq.) tetigit: Viel beschwerlicher ist 
es, dass von wenigen Jahren her etliche in der evangelschen Kirche 
selbst die rechte Auslegung des Thiers nicht nur fahren lassen, son- 
dern auch gar bestreiten, da dieselbe doch von der Waldenser Zeiten 
her mit dem Blut so vieler Wahrheits -Zeugen bekraftiget, durch die 
Reformation so theuer behauptet, durch das immer zunehmende Licht 
so deutlich erwiesen ist, und, in der bevorstehenden Drangsal auszu- 
harren so unentbehrlich seyn wird. — Lnimvero; non audit currus 
habenas. — E. B. ‘ 
T, IL. re 
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enim apostasia et mysterium iniquitatis a primis suis staminibus va- 
rie erevit et crescit, donec evadit 0 wvcineluevoc xal VmEQaLOOMEVOS, 
Contrarius et Extollens sese, 2 Thess. 2,3.8s. Totius durationis di- 
chotomiam facit Tuba angeli VII. in apocalypsi. ante eam tubam ex 
aliis vel apocalypseos locis vel apostolicis scriptis praesupponitur 
adversarius in mysterio: sub tuba angeli septimi, brevi intervallo 
post initium ejus, Christo opponitur bestia in regno aperto, quae mo- 
menti longe majoris est consideratio. Priorum graduum tempora ob 
id ipsum, quia et varii et occulti sunt; in N. T. non praecise defi- 
niuntur, quare ne in. eventu quidem curiose ea notare attinet: sed 
regni ac floris, de quo Ap. 43. agitur, simul praecise definiuntur 
tempora, ac Johannes, ut Bellarminus 1.3. de Rom. Pont. c. 3. ait, 
etiam minutias addidit; quas quidem ipsas minutias ad tempora per- 
tinere ostendimus. Patet hinc, quid ex vero responderi debeat Bel- 
larmino, qui 1. 3. de R. P. c. 3. in fine, sententiam, quam W. Mus- 
culo tribuit, de antichristi initio tempore Bernardi, ita refutat: 
Fuerunt pontifices sine comparatione ulla pejores ab anno 900 ad 
4000, guam ab 14400 ad 1200. si ergo ili non fuerunt antichristi, 
quare isti erunt? Enimvero non malitia illorum propria (quae ta- 
men opinionem publicam de antichristo appropinquante non medio- 
criter promovit, et certe in initia vae tertii incurrit) sed novi regni 
per Gregorium VII. constituti forma pessima, regno Christi adver- 
sissima, ecclesiae funestissima, reputari debet. 

THESIS VIII. Papatus Hildebrandini initium proprie habet 
Annus 1077. De hoc ipso quoque anno agitur Thesi VIL: de parte 
anni, Thesi IX. 

THESIS IX. Jn anno 1077 consideratu dignus est mensis 
September, ejusque dies primus. Epocham Hildebrandini Totatus co- 
mitatur Indictio, quae cum Septembri mense tum imeipiebat, eaque 
prima. Primae Indictionis initio distinctae sunt literae ad Corsos, 
Thesi VII. exhibitae. 

Non in puncto ortum ex mari peractum esse dicimus: sed la- 
titudinem habet notabilem, et quidem a Gregorio VII, si placet, ad 
Alexandrum III. Vid. Erki. Offend. p. 670. Horoscopus tamen, ut 
sic dicam, observandus venit. 

THESIS X. A veritate hujus interpretationis neque inimici neque 
amici veritatis debent nos deducere. Dissensum facilius fero, quam 
autumat Epicrisis, p.382. sed quum longaevum veritatis testimonium, 
quatenus eximia ejus portio est germana bestiae de papatu interpre- 
tatio, periclitatur, et viri insignes, hac autem in parte errantes, nune 
demum deditionem faciunt, justus est dolor: et. quo plures suffraga- 
buntur, eo major fiet timor detrimenti secuturi. Multo plus nervo- 
rum ad patientiam et fidem recta affert expositio, quae papatum 
sub descriptione bestiae cernit, quam sequior illa, quae eum sub 
meretricis deseriptione quaerit: omninoque a genuina prophetiae 
‘sententia discedere nocet. Negat Halensis Theologus, p. 583., testes 
illos veritatis pro bestia habuisse papatum. Habuere vero, multi, 
ut ante Reformationem Purvaeus; post, Cluverus: alii certe pro al- 
tera bestia, illi conjunctissima, Ap. 43., habuere, ut Lutherus. 

Idem ille, meretricem plane esse urbem Romam, quatenus 
nempe urbs a papatu, qui pro bestia apocalyptica habendus sit, 
distinguatur, non meminit unquam audire vel legere: singularis- 
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ae opinionis speciem in me confert. Utrum auctor, inquit, an 
UM ALIIS ego hallucinatus sim, lector judicet. Epicr. p. 385. seq. 
Diserte mecum facit Parcus, comm. in Apoe. col. 874. 892, neque 
alios addo. Etenim omnes, qui papatum in capite 43. Apocalypseos 
notatum agnoscunt, (qui permulti sunt,) iidem Babylonem non pos- 
sunt non ab eo distinguere, quanquam non omnes aeque commode 
distinguunt. Novus saepe videor, ubi antiquam veritatem, a Lu- 
thero in omnibus fere hie partibus agnitam, xefero: nec diffiteor, 
mihi notitiam priscarum sententiarum, sine praejudicio auctoritatis, 
non parum adjumenti attulisse. Wid. Erki. Offend. p. A144. 1421. 
Ad rem redeamus. 

Bestiam a meretrice diversam esse, eandemque vel ut corpus 
vel ut individuum spectari, recte quidem docet Halensis Theologus: 
sed neque periochas de corpore, de individuo agentes; neque mare 
et abyssum, unde bestia alium aliumque ortum habet; neque capita 
ejus et cornua distinguit; neque de Roma, si papatus removeatur, 
satis amplam habet ideam. Epicr. p. 385. 387.s. 393. Quare has 
quogue partes per Observationes quam distinctissimas evolvemus. 
Adeste, qui veritatem amatis. 

Observ. 4. Bestia apocalyptica est’ Papatus Romanus per 
complura jam secula dominans. — Hane proram et puppim habet 
Thesis V. Ubi ea desinit, ibi haec reliqua consideratio incipit. 

Observ. 2. Bestia habet et cornua decem et capita septem. — 
Id aperte scribit Johannes. 

Observ. 3. Capita septem sunt septem et montes et reges: ea- 
demque sunt diversa a decem cornibus. — Prior pars observationis 
diserte scripta exstat: septem capita, septem montes sunt, in quibus 
mulher sedet, et reges septem sunt. Nee potuisset unum ex capitibus 
bestiae esse quasi mactatum ad mortem, si id esset mons seorsum 
a rege. Quod ad alteram observationis partem attinet, capita sunt 
capita, cornua cornua: capita septem, cornua decem. Non sunt 
synonyma, neque cornua in capita mutantur: nam conjuncta eorum 
est mentio. Capita inter se succedunt: cornua sunt simul. Capita 
per totam bestiae durationem extenduntur: cornua sunt extremo 
bestiae tempore. Capita sunt de substantia bestiae: cornua sunt 

_gquiddam adscititium. In unum hie cumulum differentias conjecimus: 
quicguid earum dubium est, jam jamque confirmabitur. Halensis 
Theologus, differentia bestiae Danicliticae et Apocalypticae haud 
perspecta, ne capitum quidem, quae septem demum habet Apoca- 
lyptica bestia, notabili a decem cornibus differentiae potuit satis- 
facere, et e contrario capita septem et reges septem, longe, non 
bene, separavit. Reges suspicatur esse Pharaonem, Jeroboam, 
Achab, Nebucadnezar, Antiochum, (quid his cum montibus Romae?) 
Domitianum, Antichristum: capita vero eosdem ait esse una aetate 
reges atque cornua, quorum tribus evulsis denarius numerus, sub 
antichristo, cum septenario commutetur. Comm. Apoe. f. 202. 

Observ. 4. Alius bestiae ortus ex mari est, alius ex abysso. 
— Saepe mare memorat Apocalypsis, saepe abyssum: nunquam 
vero haec duo promiscue appellat, atque in locis de bestia claris- 
sime distinguit. nam bestia h.1. ex mari ascendit, et cap. 14, 7. ita 
ascensus ejus ex abysso repraesentatur, ut idem capite 17, 8. tan- 


quam futurus describatur. Hoc sedulo tenendum ae 
t2 
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Observ. 5. Bestiae capita non ante ortum ejus ex mari inct- 
piunt, sed cum ortu ipso. — Quis profectus est intelligentiae, ubi 
bestia, tanquam sudjectum, a Romulo, Bruto ete. tanquam principi- 
bus Romae, vel certe a Pharaone, Jeroboamo etc. tanquam pro- 
dromis antichristi, (de quibus fere consentiunt DD. Gebhardi et Lan- 
gius) designatur? Imo Praedicata bestiae per hypotyposin rerum 
ejus actionumque futurarum describuntur: et hoc ad docendum fa- 
cit. Quemadmodum post draconis e coelo jactum, et post initium 
vae tertii, bestia ex mari est orta: Thes. V. Obs. 4. sie ortum be- 
stiae non antecedunt, sed comitantur et sequuntur pedes et os et 
cornua, etc. neque capita sola excipi et ortu illo priora putari de- 
bent. nam super capita sine exceptione, omnia videlicet, (sicut super 
omnia ejus cornua sunt diademata,) nomen blasphemiae esse dicitur : 
neque uni alterique capitum citeriorum, sed ipsi bestiae ex mari 
exortae, id quod accuratissime notari debet, tempora adscribuntur, 
quanquam a temporibus deinceps capita revelli non possunt. Rur- 
sus, cum ipso ortu ex mari incipiunt capita. nunquam enim bestia 
est sine capite: ac primo quoque tempore mentio fit capitis unius, 
id est, primi, letali plaga affecti. ’ 


Observ. 6. Capita inter se succedunt. — Reges, cel. D. Lan- 
gius recte agnoscit, inter se succedere: igitur etiam capita inter se 


succedunt. nam capita sunt reges. Observ. 3. Successio declaratur 
Observatione sequente. 


Observ. 7. Id spatium temporis, quod septem capitum seriem 
habet, in tria incisa, sive in tres articulos, dividitur. — Quinque 
(de regibus, qui cum montibus per capita bestiae significantur,) 
ceciderunt: unus est; alter nondum venit, et quum venit, paulum 
eum oportet manere. 


Observ. 8. Praesens tempus, pro quo angelus loquitur, in 
medium incisum cadit. — Praesens tempus Theologo Halensi est 
pro visione Johannis. unde sic interpretatur: wnus (i. e. Domitianus) 
est, et alter (i. e. antichristus) nondum venit. At hoc, unus est, et 
illud, quod mox videbimus, bestia non est, inter se respondent: 
neque aut illud, mon est, quoquo vertatur, ullo modo pro tempore 
visionis ad imperium Romanum applicari potest; aut hoc, unus est, 
ad Domitianum referri patitur clausula subsequens, alter nondum 
venit. nam particula nondum excludit intervallum inter unum et al- 
terum, quos etiam contradistinctio guingue regum ad unum et alte- 
rum proprie conjungit: Domitianus autem annis abhine plus 4600 
occisus est, et hodienum valet illud: alter nondum venit. Saepe 
tempus praesens sermonis pro ipsa rerum serie praesens est. tale 
illud, cingebas te ipsum, ete. Joh. 21, 48. Inde prophetae futuros 
tanquam jam natos et degentes alloquuntur, v. gr. Ez. 38,47. Sic 
vae primum et secundum abdisse dicitur. Ap. 9,42. 44, 14. Adde 
illud: viaerunt: gui habet: erunt. c. 20, 4.6. Confer cap. 47,42. 44. 
Praeclare hance ipsam loquendi rationem probavit, ne ceteros dicam, 
Bossuetus, in thesi; nam hypothesis, cui inserviit, nihil est, ab aliis 
pridem confutata, idque operosius, quam necesse fuit. Ita h. 1. ex- 
primit angelus tria tempora diserte, in medio eorum, i. e. in secun- 
do, et se collocans et Johannem, quo commodiore differentia pri- 
mum tempus in praeterito, secundum in praesenti, tertium in futuro 
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declaretur: neque alia erat causa, cur angelus illud tempus potius, 
quo bestia non est, quam quo est, pro praesenti sumeret. 

Observ. 9. In eosdem articulos ipsa dividitur bestiae duratio. 
— Bestia erat: non est: ascendet ex abysso et interibit etc. Cap. 47. 
versu 8. bis, et versu 44. Inter hos versiculos tanquam parallelum 
interponitur illud, guinque ceciderunt: unus est; alius nondum ve- 
nit etc. v. 10. Summa ex utrisque conflata, est Bestia ex mari: 
. Non bestia: Bestia ex abysso. 

Observ. 10. Babylon est Roma. — Nomen, Roma, 6umn, a 
robore dicitur: unde olim eadem Valentia appellata. Urbs valida, 
cap. 48, 40., per antonomasian, non per epitheton. In Romam 
omnia, et in Romam solam conveniunt, quae de Babylone dicit Apo- 
ealypsis. Babylon haec est, donec prorsus deletur: sed quando esse 
coepit ? tum, quum magna esse coepit. Quum in oriente desiit Ba- 
bylon, in occidente emersit.. Erat igitur apostolorum jam tempore, 
quorum judicium ex Babylone judicari dicitur, cap. 18, 20. non ideo, 
quia apostoli judicium illud praedixere, quam causam profert D. Lan- 
gius in Comm. Ap. f. 213., Babylonem ad hierarchiam seculo VII. 
degenerem restringens, adeoque nimis seram faciens: sed quia, ut 
sanctos et prophetas, sic etiam apostolos interfecit. coll. v.24. Pri- 
ma Babylonis mentio est cap. 14, 8., neque ibi indicatur, tum Ro- 
mam Babylonem esse incipere: sed quemadmodum Agnus, qui pri- 
dem Agnus erat, ut talis praesupponitur in Apocalypsi; et e con- 
trario draco, qui pridem draco fuerat, ut talis praesupponitur: sic 
Babylon, quae pridem Babylon fuerat, ut talis praesupponitur. Prae- 
sens Babylonis agentis tempus in Apocalypsi determinatur per ea, 
quae urbi attribuuntur. 

Observ. 41. Bestia et ante regnum Babylonis regnat, et post 
regnum Babylonis. — Recte judicat Theologus Halensis, non posse 
simul regno tanto gaudere et meretricem et bestiam: sed idem be- 
stiae regnum nonnisi post regnum meretricis collocat. Primum reg- 
nat bestia, cap. 13, 1. seqq. deinde Babylon, c. 47, 4. seqq. iterum- 
que bestia, ibid. v. 8. seqq. Seriem textus analysis nostra exacte 
servat: Epicrisis, non servat. 

Obsery. 12. Capita sunt de ipsa bestiae substantia: cornua 
sunt quiddam adscititium. — Plaga capitis unius dicitur etiam ¢ip- 
sius bestiae plaga: sed cornua sive reges CUM bestia regnum ac- 
cipiunt. c. 43, 3. 17, 12. Praeterea reges septem non per se, sed 
cum montibus sunt capita bestiae: ergo cum urbe eam habent_ ne- 
cessitudinem, quam soli pontifices Romani; et sunt ipsi_ pontifices. 
at illud unum, cornua ET bestia, ibid. v. 16., cornua satis a bestia 
distinguit, ut quiddam subsidiarium. 

Observ. 43. In primum incisum cadunt menses XLII. bestiae: 
qui certe sunt aliquot seculorum. — Bestia ex mari orta est A. 1077, 
et paulo post data est el potestas menses XLII. potestas autem 
hodienum durat. Propior determinatio alibi explanatur. 

Observ. 14. Bestiae Non — esse et Babylonis Regnum sunt 
simul. — Utrumque horum aperte confert prophetia in medium in- 
cisorum trium, ex quibus constat duratio bestiae. Bestia post ascen- 
gum ex mari vehementer grassabatur, donec per phialam angeli quinti 
regnum ejus obscuratum fieret. Sed tamen obscuratum regnum est 
regnum; et bestia, obscuratum habens regnum, est bestia. Deinceps 
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autem res eo deveniebat, ut locus esset huic sermoni: Bestia erat, 
erat bestia, id est, regnabat, improbe illa quidem: ef non est, non 
est bestia, non regnat, eo statu, quem ex mari orta habebat, amis- 
so: cur? quia Mulier insidet bestiae, et bestia ili pro jumento ser- 
vit, mulier autem, regno gaudens super reges terrae, sedet regina. 
Tali ea schemate in scenam producitur sub vae tertio, post bestiam 
ex mari, et alteram ex terra exortam, post res capitis 14., atque 
adeo post phialas effusas, donec bestia ex abysso exorta, adscitis 
decem regibus, eam de subito delet. 

Observ. 45. Ho maxime tempore manifesta erit, quae nunquam 
nulla fuit, differentia Romae et Papae. — Differentiam Romae a 
Papa nimis tenuiter definiit Vitringa, Anacr. p. 756., eoque majori 
specie Theologus Halensis papatum sub Roma abdidit. Ampliorem 
differentiam ostendimus in libro, Erkl. Offend. praef. §. TX. et 
pag. 689. 776. seq. et ad totum caput 17., maxime pag. 845. sed 
quum ea, quae sparsim ibi notata sunt, a plerisque praetereantur, 
distinctius pleniusque hoc uno in loco rem exponemus. Roma quum 
dicitur, etiam seorsum a pontifice, tria dicuntur: Urbs septicollis, 
Ecclesia Romana, Civitas Romana. Civitatem Romanam describit 
Is. Newtonus in Observ. ad Dan. interprete Guil. Suderman, ea ille 
quidem mente, ut tria cornua, per cornu parvum evulsa, interprete- 
tur de Exarchatu, de regno Longobardorum, et. de Roma ejusque 
senatu, sub potestatem papae redactis. Hac opinione seposita, quae 
cornu fingit nimis maturum, totus locus rectam de civitate Romana 
ideam egregie adjuvabit. Roma cum suo Ducatu, inquit, gui Etru- 
riae et Campaniae partem complectebatur, a Graecis Imperatoribus 
defecit A. C. 726, et libera evasit Respublica sub Senatus Romani 
regimine. Hujus Senatus auctoritas in rebus civilibus deinceps 
suprema fuit, Papae auctoritate hactenus non ultra res ecclesiasticas 
patente. pag. 53. Iterum: Anno 796 Leo III., creatus Pontifex 
electionis suae Carolum Magnum, legatione certiorem fecit, missis 
etiam muneri aureis Confessionis Petri clavibus, nec non urbis Ro- 
mae vexillo: illas quidem in professionem quod Papa urbes Exar- 
chatus Ravennatensis et Longobardiae dono Caroli possideret; hoc 
ad significandum Regi ut rediret ac S. P. Q. Romanum subigeret, 
perinde ac subegerat Exarchatum et Longobardorum regnum. Petiit 
quippe eodem tempore a Carolo Pontifex, ut quosdam ex suis prin- 
cipibus Romam mitteret, qui populum Romanum ei subjicerent, at- 
que obstringerent sacramento in fide et subjectione, wt verba, qui- 
bus utebatur, refert Sigonius. Anonymus Poéta, quem Argentorati 
edidit Boeclerus, hoc modo illud describit: 


Admonuitque piis precibus, qui mittere vellet 
Ex propriis aliquos primoribus, ac sibi plebem 
Subdere Romanam, servandaque foedera cogens 
Hane fidei sacramentis promittere magnis. 


Hine inter Papam et Romanos cives dissidium exortum est. 
Et hi quidem duobus vel tribus post annis, quibusdam ex Cleri- 
cis adjuti, tantos in illum excitarunt tumultus, ut novae rerum 
in omni Occidente faciei causa exstiterint. Duo enim e Clericis 
Papam quorumdam criminum accusarunt, quem mox armata vi 
corripuere Romani, vestibusque sacerdotalhibus exutum monasterio 
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incluserunt. Auaxilio autem amicorum ille cum evasisset, in Ger- 
maniam ad Carolum Magnum fugit, apud quem de Romanis con- 
questus est, quasi eo animo sese ipsi opponerent, ut omnem Eccle- 
siae excuterent auctoritatem, pristinamque libertatem recuperarent. 
Eo absente ipsius accusatores copiis suis Ecclesiae ditiones depopu- 
lati sunt, accusationisque capita ad Carolum Magnum miserunt. 
Hic autem, anno nondum circumacto, Papam cum ingentt. comitum 
pompa Romam remisit. Nobiles et Episcopi e Francia, qui’ ipsum 
comitabantur, praecipuos ex ipsius accusatoribus Romae examina- 
runt, eosque in Franciam in custodiam miserunt. Contigit hoc 
anno 799. Proximo anno ipse Carolus Romam profectus est et 
statuto die Concilio Italorum et Francorum Episcoporum praesedit, 
utramque partem auditurus. Quum vero Papae adversarti. se au- 
ditum iri easpectarent, statuit Concilium, illum qui supremus omnium 
hominum esset Judéx, majorem esse quam qui ab ullo, praeter se 
ipsum, judicaretur: quo facto ille solenni oratione coram omni po- 
pulo innocentiam suam professus est, atque ita, habitus pro absolute. 
Brevi post, die quo natalis Domini memoria celebrabatur , populus 
Romanus, qui hactenus suos Episcopos elegerat, ac se suumque ‘Se- 
natum censebat veteris Senatus Populique Romani jura rite possi- 
dere, Carolum Imperatorem elegit, atyue eadem ipsi se submisit ra- 
tione, qua vetus Imperium Romanum ejusque Senatus olim Roma- 
nis Imperatoribus erant subjecti. Huic Papa diadema capiti impo- 
suit, eumque sacro inunxit oleo, atque adoravit flexis genibus, ut 
olim fiebat Imperatoribus Romanis, narrante id hisce verbis Poéta 
supra citato: 


Post laudes igitur dictas et summus eundem 
Praesul adoravit, sicut mos debitus olim 
Principibus fuit antiquis. — — — 


Ab altera parte Imperator hoc sacramento Papae se obstrinait: 
In nomine Christi spondeo atque polliceor Ego Carolus Impe- 
rator, coram Deo et beato Petro Apostolo, me Protectorem ac 
defensorem fore hujus sanctae Romanae Ecclesiae, in omnibus utili- 
tatibus, quatenus divino fultus fuero adjutorio, prout sciero potero- 
ue. Porro etiam creatus est Imperator urbis Romae Consul, ejus- 
que filius Pipinus Rex Italiae coronatus, atyue ex eo tempore 
ile hac ratione nomen suum scribi voluit: Carolus serenissimus, 
Augustus, a Deo Coronatus, Magnus, pacificus , Romae gubernans 
Imperium, vel Imperator Romanorum; progue co m Ecclesiis Ro- 
manis dicebantur preces. Ex hoc etiam tempore qus effigie Ro- 
mani nummi signabantur. Papae autem adversaru, trecenti nu- 
mero e Romans, duo vel tres é Clerics , ad_ mortem damnati 
sunt. Illi uno eodemque die omnes in campis Lateranensibus se- 
curi percussi ; hisce vero intercessione Papae noxa remissa est, ipsi- 
ue in Franciam in exilium musst. Atque ita Romani Imperatoris 
titulus, quo hactenus insigniti Suerant Imperatores Graeci, sive 
Orientis, ad Reges Francae im Occidente translatus est. Post- 
haec Carolus Urbis et Ducatus Romani principatum Papae de- 
dit, sibi tamen ut Romanorum Imperatori subjectum: hyemem 
in rebus Romae politics, usque quae. ad Sedem Apostolicam at- 
tinebant, imo totius Itahae negotis tam civilibus quam ecclesia- 
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sticis ordinandis, novasque de iis condendo leges transegit: proxima 
aestate in Franciam reversus est, relicta sub imperio Senatus civi- 
tate, et illo simul et hac sub Papa atque se ipso. Audito autem 
novas suas leges nec a Judicibus in edicendo jure, nec a populo 
ili obsequendo observari, nec non potentiores a liberis hominibus, 
imo et ab Ecclesiis et monasteriis, servos capere, qui in suis vine- 
tis, agris, pascuis domibusque opus facerent: pergere etiam illos ab 
hisce pecora exigere et vinum, eosque qui Ecclesiis ministrabant 
opprimere; literas ad filium Pipinum dedit, monentes ut his malis 
ille mederetur, Ecclesiae curam gereret, ac videret ut leges suae ob- 
servarentur. pag. 55. seqq. Cetera complura, si opus est, apud 
Newtonum legantur. Lcclesia Romana- quid sit, seorsum a pon- 
tifice, patet, 4) quando concilium habetur, vel ante pontificis con- 
firmationem, vel citra eam. 2) quando in schismate judicium fit 
de papa legitimo. 3) quando sedes vacat, praesertim longiori 
tempore, et Interregnum sive Interpontificium, et Conclave est. 
4) quando zelus pro Catholicismo etiam ab iis, qui pontificia ampli- 
tudine minus ecapiuntur, exercetur. 5) quando ipse papa Inquisi- 
tioni suspectus est, aut primoribus ordinum, v. gr. Generali Lojoli- 
tarum praeposito non satisfacit. Roma denique septicollis cum suis 
muris, templis, palatiis, domiciliis, quomodo a papa differat, non 
opus est dicere. In summa, Roma et architectonice, et politice, et 
ecclesiastice spectata, quiddam a papa divisum habet. Bestia qui- 
dem regnante, Roma vix, nisi papae radiis coruscat, ut apparuit, 
quum Papa Avenione sederet: idcirco pauci Romam a papa di- 
stinctam animadvertunt. Sed commutabitur utriusque ratio: mulier 
regnabit, bestia eam portabit. Tum vero in omnium oculos ineur- 
ret differentia. 

Observ. 416. Bestia est corpus, in primo et secundo inciso du- 
rationis suae: in tertio, est individuum. — Grandes duo errores pri- 
dem exstitere, quorum alter septimum tantummodo bestiae caput 
pro papatu multorum seculorum, alter totam bestiam septicipitem 
pro antichristo individuali habet. Contra, bestia septiceps est papa- 
tus multorum seculorum: caput septimum, homo peccati, qui a ple- 
risque antichristus dicitur. Bestia est corpus, a cap. 43, 4. ad cap. 
47, 7. Est corpus et individuum, ibid. v. 8 —44., pro diversis in- 
cisis. Est individuum, ibid. a v.42. ad c. 49,20. Haee, ut spero, 
distincta sunt et facilia. Bestiam Halensis quidem Theologus ait 
esse primo corpus, deinde individuum: sed eam capite 43. ut indi- 
viduum, capite 17. ut corpus, tractat. Id cujusmodi sit, patet. 
Quae in Epicrisi p. 387. 588. notantur, ea non allegavi ut senten- 
tias aliorum, (quemadmodum cel. D. Langius &ccipit) quanquam 
Ribera certe totam bestiae durationem annis 3'/2 includit; sed ut 
consequens absonum, quo prematur opinio bestiam cum ipso cor- 
pore suo in annos 3'/g coarctans. Nam cum ortu bestiae ex mari 
incipit series septem capitum (ut ostendimus Obs. 5.) quae annos 
3'/o longe excedit, praesertim quum ultimo tantummodo capiti sive 
regi paululum mansionis adscribatur. 

Observ. 47. Individuum illud est caput bestiae septimum; sive 
rex, post quinque et unum, alter; ipse octavus, idemque e septem. 
— Ex septem capitibus sive regibus est, quatenus papa est: ipse 
autem octavus est, sive bestia ipsa, non caput duntaxat; non 
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-Quatenus papa est, sed quatenus novam et plane singularem malitiam 

ex abysso affert. Similitudo rem illustrabit: arbor septem ramorum, 
quorum sex sint graciliores, et septimus valde crassus; si sex decisi , 
sint, et septimus supersit, manet arbor. Conf. Erk. Offend. p. 885. 
Prius autem dicitur octavus, quam e septem: quia non prius papam 
aget, quam hominem peccati. Germanica mea exegesis cum paren- 
thesibus cel. D. Langii haec est: Bestia, respectu. capitis ultima, 
vel potius (non habet certum ipse commentator, ), eo tempore, 
quando ultimum caput, ac proprie bestia ipsa, tanquam octavus, 
grassatur, est persona singularis (quae tamen non erit papa ul- 
lus) etc. Epier. p. 387. Resp. Formula, vel potius, non habet dubi- 
tationem de re, sed tantummodo inadaequatae locutioni subjungit 
adaequatam, quarum collatio lectori non sit inutilis. Ultimus ille 
papa, omnibus longe pejor, causa nulla est, quin eum habeat interi- 
tum, quiAp. 49, 20. descriptus, Babylonis vastationem subsequitur. 

Observ. 18. Is est Impius, Homo peccati, Filius perditionis, 
Adversarius et Elatus, Nefarius. — Sic eum Scriptura appellat, 
praesertim Paulus, 2 Thess. 2,3. Quem ad locum quae notavi, ea 
hice velim respici. 

Observ. 19. Idem dicitur, usitatissimo vocabulo, antichristus. 
— Nomen antichristi, ubi non adhibentur Epistolae Johannis, extra 
quas id in Scriptura non oceurrit, commodissime seponitur, propter 
homonymiam. Dicitur enim vel de antichristianismo sub apostolo- 
rum tempora exorto, quo sensu ipse Johannes jam tum non unum, 
sed multos antichristos esse factos scripsit, 4. ep.c. 2. v.18. vel de 
popotu per complura jam secula dominante, quo sensu plerique Pro- 
testantium accipiunt: vel de Homine peccati in individuo, ut inpri- 
mis Theologus Halensis adhibet. Ego non utor vocabulo in tantam 
adducto ambiguitatem, praeterquam ubi aut Epistolas Johannis tracto, 
aut sententias aliorum, qui utuntur, refero: et, si in Apocalypsi trac- 
tanda uterer, (quanquam Nefarius ille se dewm perhibebit, non Chri- 
stum,) eodem uterer sensu, quo Theologus Halensis, qui tamen ne- 
gat, me rectam habere de antichristo ideam. Epicr. p. 375. 389. 
Non negaret, si Praefationi saltem meae vacasset attente _perle- 
gendae. ; 

Obsery. 20. Cum bestia simul potestatem quasi reges accipiunt 
decem cornua sive reges unam horam. — Id aperte dicitur Ap. 
47,412. Bestia innuitur individualis: et una hora est gerendi regni, 
quippe quod decem cornua mox dant bestiae. Bestia modo diceba- 
tur non esse: quare potestatem denuo accipit, et cum ea reges, qui 
hora interjecta suam quoque potestatem tam recentem dant bestiae. 

Observ. 24. Tota vis monarchiae Romanae in decem regna 
divisae conferetur in bestiam. — Id dicitur ibidem versu 15. 46. 47. 
Reges decem, non modo decem regna, erunt; reges autem, prorsus 
dediti bestiae, mirabili consensione. 

Observ. 22. Decem cornua, et bestia, meretricem vastabunt. — 
Id dicifur ibidem, versu16. Momentosissima particula, xa, et: vulgo 
obliterata, vindicatur suo loco. 

Observ. 23. Postremo bestia, cum decem cornibus, ceterisque 
regibus terrae, in magnam illam cladem irruet. — Id seriptum 
est Ap. 19, 49., ubi sub regibus terrae, decem cornua contineri, 
patet ex cap. 47, 44. 47. fin. 
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Observ. 24. Huice considerationi Daniel, quacunque eum ra- 
tione interpretere, non officit. — Quae hactenus ex Apocalypsi di- 
dicimus, ea nos ad ipsum bestiae decemque cornuum exitum perdu- 
cunt, et per se plana sunt, neque per Danielem, sive Langiana, sive 
alia ejus interpretatio vera est, labefactantur. Fac, bestiam quartam 
apud Danielem esse regnum Graeco-Syriacum: aut cornu parvum 
esse Muhammedem: (quam sententiam certe Epicrisis ratione minus 
idonea -refutat, p. 404. 8.) aut denique decem cornua apud Danielem 
alia esse, atque apud Johannem: (etenim post decem cornua cornu 
apud illum surgit, c. 7,24. inChaldaico; apud hune autem decem 
cornua simul cum bestia regnum accipiunt, c. 17,42.) horum nil im- 
terpretationi obest meae. Nam quemadmodum bestia apocalyptica 
similitudinem quandam habet etiam cum tertia, secunda, prima Da- 
nielitica, ut vidimus Thesi V., obs. 2. nec tamen idcirco eadem est 
cum ulla earum: sic similitudo bestiae apocalypticae cum quarta Da- 
nielitica non eandem bestiam infert. Hoc in gratiam eorum dixerim, 
qui Danielem aliter interpretantur, atque nos Apocalypsin, vel certe 
de Danielis interpretatione dubitant. Sed progrediamur. 

Observ. 25. Bestia quarta Danielitica est Romana monar- 
chia. + Regnum Graeco Syriacum sub quaternis alis capitibusve 
tertiae bestiae continetur: neque per se amplitudinem totius bestiae, 
nedum quartae, a prioribus tantopere distinctae, assequitur. Aegre 
in eo decem cornuum successiva ostendi series potest, unius tempo- 
ris, ut textus postulat, multo minus. Denique multo id citius exspi- 
ravit, quam vel quarta bestia interiret, vel Lapis abscinderetur. Nil 
superest, nisi Romanum imperium: id quod, praeter alios, solide do- 
eet Abbadie in Apoc. T. IV. p. 446—537., et Janus de IV Monar- 
chiis. Romanum si practermissum esset, inter bestias Danieliticas et 
inter Apocalypticam unus, isque magnus esset hiatus. Atqui et Da- 
niel, cap. 2. et 7., et Apocalypsis, cap. 45—19., a diversis regnorum, 
quae describunt, initiis, continuo filo, ad unam eandemque metam, 
ad Christum ejusque regnum sub toto coelo, deveniunt. 

Observ. 26. Kadem bestia Continuum quiddam est, ab initio 
monarchiae Romanae, usque dum throni ponuntur: et bestiam 
Apocalypticam et mulierem et multa alia diversa in se complec- 
titur. — Quae potissimum victoria initium dederit monarchiae Ro- 
manae, non magni interest. Quodcunque fuit initium, ab eo usque 
ad metam quatuor monarchiarum quarta instar est fluminis, quod 
unum a suo fonte alveum habet, sed interdum rivos quosdam im- 
bibit, interdum in plures ipsum rivos dividitur, et tamen unum con- 
tinuum flumen manet. Primum Romana potestas erat indivisa: deinde 
rudimenta quaedam divisionis exstitere, et divisio ipsa in orientem 
et occidentem, quae multas habuit vicissitudines. Tum partes po- 
tentiae sibi Romanae vindicarunt Herulorum, Gothorum, Longobar- 
dorum reges: Exarchi: ipsi Romani: Imperatores Carolingi, Germani, 
non exclusis aliis regibus. Quicquid potentiae vel papa quoque vel 
urbs ante Gregorium VII. habuit, id bestia Danielitica immediate con- 
tinet: quicquid potentiae papatus a Gregorio VII., (qui Chrono ab 
Augusto abest,) etiam sub schemate spirituali, in urbem, in Patrimo- 
nium Petri, in vasallos, in reges, in populos exercet, bestia apoca- 
lyptica refert: sed ipsa rursum bestia apocalyptica, et item Roma 
cum potentia sua extrema, adeoque et id quod retinet, et is qui re- 
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tinetur, sub Danielitica bestia comprehenditur; quae propter papatum 
ab omnibus prioribus bestiis differt: ¢. 7, 7.. Apud Danielem est 
series principum multo longior, quam in Apocalypsi. Ipsa varietas 
partium, ex quibus bestia quarta apud Danielem constat, praecipuam 
ejus differentiam a tribus prioribus bestiis exhibet: ac tertia quidem 
post mortem Alexandri M. multa diversa complectebatur, et tamen 
una erat; sed multo magis varias partes habet quarta, sic tamen, ut 
et conjunctim a tertia differant, et inter se cohaerentes unam bestiam 
exhibeant. 


Observ. 27. Cum interpretatione nostra Apocalyptica sie quo- 
que congruunt, guae Daniel de decem cornibus vidit. — Apud 
Danielem de decem cornibus tria evelluntnr, emergente cornu parvo: 
at in Apocalypsi decem cornua pleno se numero adjungunt bestiae, 
extremo ejus tempore. Ergo decem sunt prius apud Danielem, quam 
in Apocalypsi. Diversam dixeris formam, eandem materiam esse; 
ideoque Johannem, respectu Danielis, ante omnia cornuum in textu 
mentionem facere, versu 4. quae tamen postea constanter capitibus 
postponit. Varia pridem fuere, praesertim citerioribus seculis, de- 
nara regum lineamenta ac molimina: ipse denarius nondum liquido 
apparuit; neque ternarius eorum, qui evulsi sint. Fient autem de- 
cem: et, quantum ex utriusque prophetiae collatione existimari pot- 
est, de decem regibus cornu aliud parvum, princeps non magnus, 
tres sibi vicinos subiget: idemque, admirantibus terricolis, nova ex 
abysso malitia mactus, regnum ipse, et cum eo reges, ex nova divi- 
sione, decem, accipient, idemque erit et octavus et ex septem, eique 
decem reges, post unius horae regnum, potestatem suam conferent. 
Ipse Daniel, cap. 7., uno versu 20., respectu decem cornuum, et trium, 
aliud memorat: deinde, multo exsertius, cornu illud, quod oculos et 
os magniloquum habebat. 


Observ. 28. Nee pugnant, quae Daniel de cornu parvo vidit. 
— Cornu parvum, quod a quarta bestia differt, ut pars a toto, (ne- 
que enim versu 41. id pro ipsa bestia dicitur,) est apocalyptica be- 
stia aut septiceps aut individualis. si septiceps, bene est; si ‘indivi- 
dualis, (ut, quemadmodum Christus est Cornu salutis, sic Adversarius 
sit Cornu perniciei,) videtur tamen id ortum aliquanto celeriorem 
habere apud Danielem, ut tres reges de decem prius dejiciantur, 
quam bestia cum decem regibus regnum accipiat. Utut est, de be- 
stia septem capitum dicuntur in Apocalypsi, quae cornu apud Danie- 
lem habet, ut os magniloguum et blasphemum, bellum cum sanctis 
et victoria ex iis: neque id obstat nobis. Nam quae male agit be- 
stia in primo inciso durationis suae, ea in tertio agere perseve- 
rat atrocissime: quam ipsam ob causam_ actio bestiae individualis 
capite 17. et 19. parcius describitur; quia nempe pleraque ex -ca- 
pite 43. repetenda sunt. Vid. Erk. Offend. p- 893. Eo uberius 
est indicium propheticum, quod subjectum aliter aliterque spectatum 
eadem habet praedicata. 

Observ. 29. Tempora bestiae apud Danielem et in Apoca- 
lypsi suaviter conveniunt. — Tempora 3'/,, dum cornu dominatur, 
Dan. 7, 25., et menses 42. bestiae grassantis, Ap. 13, 5., et oddyow 
paululum illud mansionis, ¢. 17,40. (ne cetera loca addamus, quae 
supra ad c.6, 2. attigimus,) pro annis 3'/,, lisque communibus, in- 
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genti cum affirmatione habet Epicrisis p. 390. 399. et Comm. ap. 
f. 203. Obvia quidem facilitate multis pridem arridet mensis 30. die- 
rum, ut dies 4260, menses 42., anni 3'/2 inter se aequentur: sed ea 
ipsa facilitas, collatis dierum, mensium, annorum naturalium arduis 
invicem rationibus, fallax deprehenditur. Neque Johannis neque Da- 
nielis aevo singulares anni reperiuntur, qui habuerint dies 360, sine 
epagomenis, multo minus anni 3'/g, qui habuerint dies 4260, ut vel 
Nabonassarei anni Daniele vetustiores evincunt. Tempus aliis locis 
alios habet significatus: vid. Erki. Offend. p. 130. 8. 148. et tempus’ 
(xavocs) in Apocalypsi est longius anno, etiam prophetico: et anni 
3'/2 sive menses 42. sunt longiores diebus 1260, sive propheticos sive 
communes annos, menses diesque spectes. Vid. ibidem p. 136. ete. 
unde facile liquescent argumenta a cel. D. Langio in comm. apoc. 
f. 445. seq. pro periodo 3'/, annorum allata. Annuo die nitebatur 
cum multis Seizius: communis diei princeps assertor est Theologus 
Halensis. Et illius et hujus rationibus examinatis, vera temporum 
analysis, me in medio ducens, (v.48. not.) mirifice confirmatur, nullo 
aut subito aut deliberato impetu retexenda. Danieliticam chrono- 
logiam, quod ad novissima pertinet tempora, expendi in Ordine tem- 
porum, pag. 374. seqq. [Ed. ID. p. 319. seqgg.] Arcanum tempo- 
rum panditur in Apocalypsi et per eam in Daniele: et id ipsum 
spectant augustissima juramenta in utraque prophetia. Interpretatio, 
quae longas in iis temporum periodos ad brevitatem redigit, non 
potest non plurimum turbare. Est parallelismus temporum in Da- 
niele et in Apocalypsi, sed reconditus, et, quum semel inveneris, con- 
cinnus, longe ultra dierum 4260, mensium 42, temporum 3'/2 con- 
gruentiam. Vid. Ord. Temp. 1. c. et pag. 322. seq. [Ed. I. p. 274. sq.| 
Quod ad tria citata loca attinet, parallelismus in iis quaesitus se ipse 
conficit. Primum locum infra cum tertio componemus, ad c. 47,10. 
sed secundus a tertio, adeoque etiam a primo longe differt. Menses 
42. sunt ante phialas, et primum bestiae incisum propemodum ex- 
hauriunt, Observ. 9.43. at post phialas est od/yov paululum, et tem- 
pora 3"/2 in inciso tertio. Non aequalis est periodus, nedum eadem. 
Multo elegantior et subtihor est propheticarum periodorum varie- 
tas, quam ut in unam tam multa massam conjicienda veniant. 
Observ. 30. Hac demum ratione conciliantur invicem etiam 
ea, quae de interitu bestiae scribuntur in utraque prophetia. — 
Epicrisis hac quoque, in parte solam notat similitudinem, p. 400. 
Daniel ignem, imquit, tribuit bestiae: idque confirmat Johannes. 
conf, p. 373. Dissimilitudo non minus est notabilis. Vidi, inquit 
Daniel, donec occisa est bestia, et corpus ejus perditum est: et 
data est incendio ignis. v. 14. Extremum illud, et data est, et ac- 
centus, et genus foemininum in Chaldaeo quoque, a corpore bestiae 
sejungunt, et cum ipsa bestia conjungunt. Pro uno eodemque, ul- 
timo, bestiae tempore et Johannes loquitur et Daniel: sed Daniel 
bestiam innuit in, toto complexu, (conf. Observ. 26.) id est, decem 
cornua, sive reges, in capite ejus, et cornu singulare inter decem 
cornua, et corpus; Johannes decem cornua secernit a bestia. Ideo 
hic ait, 4) destiam cum pseudopropheta vivam conjectam in stag- 
num ignis, 2) ceteros hostes, et in eorum turba decem illos et reli- 
quos terrae reges, occisos: at ille seribit, 4) ipsam bestiam, quod. 
ad decem cornua capitis a corpore distincti attinet, esse occisam; 
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2) corpus, i. e. copias et opes bestiae periisse: ac rursum 3) be- 
stiam, quod ad cornu singulare attinet, conjectam esse in incendium 
ignis. Dum primum hic et tertium membrum dirimuntur, simulta- 
neum utriusque cum secundo indicatur. Interitus bestiae quartae, 
apud Danielem, conjunctum habet interitum priorum bestiarum, ec. 
7,42. 2,35.45., et interitum bestiae apocalypticae postea exortae. 

Hactenus de decem Thesibus. de quibus quicquid dixi, in Exe- 
gesi Germanica dixeram: sed quia multi judicant et pauci legunt, 
rem uno hic fasce comprehensam iterum oculis subjici oportuit. 
Deinceps Theologus Halensis annotationes meas ad versiculos capi- 
tis 13. singulatim visurus expendit, quomodo ostendam, bestiam esse 
papatum. Hoe autem, antea demonstratum, ego in annotatis prae- 
suppono, et in textu, ut quaelibet portio postulat, tractando progre- 
dior. Qui superiora rite cognorit, facile pro me respondebit: stric- 
tim tamen aliqua notabo. Negat, ullam versiculi hujus et sequen- 
tium applicationem ad papatum a me dari. Epicr. p. 386. seqq. 
Non dedi pagina 690—-695., quas citat: nam ibi similitudinem, nec 
non dissimilitudinem, bestiae Danieliticae et Apocalypticae prae- 
struxi, ut par erat. Dedi applicationem, ordinatim, p. 658. 678. 696. 
seqq. et remisi pagina 663. lectorem ad caput 47., ubi de capitibus 
et cornibus distincte copioseque egit, p. 853. seqq. De pardo, urso, 
leone, eo brevior esse potui, quo uberius haee explicant, qui hance 
periocham de papatu frequentes interpretantur. Neque nil navarunt 
Danielis exegetae. Non facile scribo, quod ab aliis scriptum sit prius. 
Papae nomen, (ovove, singulare, Erasmus ex antiqua lectione re- 
fert Andreae Caesariensis,) blasphemum esse negat. p. 388. Ut pa- 
pa hoe nomen ad se unum redegit, nullum is nomen majus, adeo- 
que nullum magis blasphemum habet. Vid. Erki. Offenb. p. 697., 
et adde Forbes. in Ap. p. 418. 

v.53. xai uiav) Sic omnia antiquissima vestigia. ¢idov interse- 
runt duo tresve libri. Assentior Wolfio, uwéav, quum eidov deleve- 
ris, non referri ad verbum édwxé proxime praecedens, quanquam 
glossa, in Apparatu notata, esse videtur, quae pluy eo referat. 
Quodsi eidov subaudiendum est, ex v. 4. id repeti debet, quomodo 
verbum videndi per hyperbaton adhibet Plinius lib. VIII. H. N. c. 6., 
Elephantos Italia primum vidit Pyrrhi regis bello, et boves Lucas 
appellavit — Romae autem (scil. vidit) in triumpho etc. Sed aeque 
commode cohaeret sermo, éyov play xrd. coll. v.14. et Latinus in- 
terpres, quum vidi olim non legeret, sic construxisse videtur: et 
vidi bestiam habentem capita septem — et (habentem) unum de ca~ 
pitibus SUIS (non, eus,) quasi occisum in mortem. Ea videlicet 
vy. 4.2.3. casuum mixtura exstat, quam non semel vidimus, et ali- 
quanto inferius videbimus: facilisque est nexus capitum septem et 
unius ex capitibus. Unum dicitur caput, pro primo. nam tig, unus, 
etiam sine articulo primum dicit. c. 6, 4. bis: Ez. 32, 4., praesertim 
apud LXX etc. Accusativus flay, qui, ut modo notavimus , ab 
éyov v.4. per hyperbaton pendet, ascensum bestiae ex mari et vul- 
nus arctissime connectit. Quare etiam KEQOAYY éoqayuerny, non 
oparrouerny dicit, ut aséoa méentwxoru, in praeterito. c. 9,4. Pri- 
mum bestiae caput est papa in Laterano, in monte Caelio, a Gre- 
gorio VII. ad Innocentium III. aut ultra. Eo temporum tractu plu- 
rima adyersa evenere papae per contentionem cum Imperatore, sed 
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ex omnibus convaluit. — ws éogayueony — éPeounevOn, ut mac- 
tatum — sanata est) Et plagae et sanationis paroxysmos in historia 
Gregorii VII., Paschalis II., Calixti II., Alexandri II., et aliorum 
videas. Quicquid tum adversi accidit, plagae est: quicquid secun- 
di, sanationis est. — ual EPavmacev OAn yn yn Onlow ré Ingle, 
et admirata est tota terra post bestiam) id est, admirabunda ivit post 
bestiam. Sermo concisus, uti Act. 15,23., scribentes et mittentes 
per manum eorum. Secuti sunt omnes bestiam pedibus, vel oculis, 
vel affectu; v. gr. in Cruciatis. 

v.4. nal ngooexvynoay rp dgaxorvte — xa! ngooexvvyoay TO 
Yngiov) Verbum ngooxuvery, quum de Dei adoratione agit, Dati- 
vum habet passim, et sic de angeli adoratione, c. 19, 40.: sed de 
daemoniis et idolis, Accusativum, c.9,20. Hine mgooxvveiy cum 
Dativo plus quiddam videtur dicere, quam cum Accusativo, prae- 
sertim ubi uno loco uterque casus ponitur, ut hie et cap. 14, 9. 44. 
20, 4. Ex hae adoratione obiter confirmavi in Exegesi Germanica 
Thesin II., supra, ad versum 4., recognitam. Bestiam pro potestate 
mere politica habere se negat cel. D. Langius. Epicr. p. 389. Ego 
autem hae in parte refutavi eos, qui cum illo alias consentiunt, et 
potestatem politica h. 1. quamvis varie statuunt. vid. ibidem, p. 383. 
— tig duvarog, quis potens) scil. és; sic LXX, duvaros éoouac; 
Num. 23, 1. (22, 38.) Confer eosdem ibid. ¢. 15,34. Gen. 32, 28. Dan. 
3,47. Adoratores bestiae provocant alios: guds similis bestiae? quis 
potens bellare cum ea? Car. Sigonius lib. XIV. de regno Italiae, 
ad Ann. 1176. Facile, inquit, wmpulere (Fridericum) summi viri, 
gui bellum hoc non cum homine, sed cum Deo geri identidem ad- 
monentes, ut de pace legatos ad Alexandrum mitteret, pervicerunt. 
Ipse mox apud eundem Alexander ait, Dei in hoc bello causam 
agi, quam Fridericus justo oppugnando pontifice oppugnarit. . Hora- 
tius Tursellinus in Epitome hist. Tandem Fredericus, inquit, non 
cum hominibus, sed cum DEO bellare se sentiens, pacem deniqgue 
cum Alexandro fecit. Kodem de negotio Matthaeus Parisius ita lo- 
quitur: Fredericus Imperator vent AD PEDES ALEXANDRI 
PAPAE; audivit enim et certificatus est super hoc, quod cum fuge- 
ret a persequutione imperiali, et non erat ei tutus transitus per ter- 
ram, wmo per mare, exorta tempestate, assumpsit omnia ornamenta 
papalia in navi, quasi celebraturus, et stans imperavit mari et ven- 
tis vice Jesu Christi, cujus Vicarius erat, UT AIT, et statim facta 
est tranquillitas magna. Quo audito, Imperator stupefactus, humi- 
liatus satisfecit ei per omnia, TIMENS TAMEN PLUS DEUM, 
quam HOMINES. Hist. Angl. ad A. MCLXXVII. Sane magna 
et blasphema sunt, quae adoratores de bestia, et bestia de se, v. 
5. 6. loquitur. Vid. Romae ruina finalis, p. 7—418. I. F. Maye- 
rus in Diss. ec. Grot. Num dogma papisticum sit, Pontificem roma- 
num esse deum. 

v.5. xal 2do0n avra ésola urvag reooagaxovra dvo) Haec 
prisca, brevis, media, germana est lectio: ut accusativus unvag men- 
ses respondeat quaestioni guam diu. Alii supplevere mounoae, plu- 
res noAguov movnoat. Utrumque ex v. 7. Aliud momentum versu 5., 
aliud, crescente calamitate, versu 7. notatur. Uberior horum men- 
sium consideratio versu 48, sequetur: qua adhibita non latebit, quid 
de exitu potestatis bestiae existimandum sit. Multi, ubi primum tale 
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quidpiam audiunt, veluti novellas rerum futurarum admirantur, non 
sicuti verbum Dei reverentur: rem denique consideratu dignam ajunt, 
nec tamen ita considerant, ut sepositis paullisper rebus levioribus 
(quid autem ad haec, tam magna, non leve est?) veritatem perspi- 
ciant: tum, ubi semel iterumque audierunt et narraverunt, gustu no- 
vitatis amisso fastidiunt; et quales semper erant, tales in judicia di- 
vina, mcognita, cognita, incurrunt, nec practerita, nec praesentia, nec 
futura curantes. Videant, quid agant. Illis non scribimus: illorum 
respectu non silebimus. Vid. cap. 22,410.14. Appropinquat igitur 
magis magisque exitus potestatis bestiae: eumque exitum praecedent 
res gravissimae, quae de capite 13. et 44. restant, et quae capite 45. 
et 46. continentur. Sequetur autem eundem exitum Non—esse be- 
stiae, et multa alia, quae capite 47. et sequentibus descripta sunt. 

v. 6. rovg) Asyndeton, uti Job. 42, 9. rs 

v. 7. modguov nowroar mera tov ayiwy, bellum facere cum 
sanctis) Dan. 7, 214. pomp tay aap xnav LXX, énolee mohepov 
pera tov ayiwv. Sic, wodeuov moverv, Ap. 12,47. 19,19., et pro 
mama mwy LXX saepe. Recte hoe bellum cum sanctis ad Cru- 
ciatas contra Waldenses refert J. C. Becmannus in Dissertatione de 
justitia armorum Cebennensium, pag. 33. — aa&oar, omnem) Plus 
terrarum lex Romanorum pontificum, quam Imperatorum obtinut. 
Greg. VII: lib. 2, Ep. 75. ieee 

v. 8. moooxuynjceorv, adorabunt) Ordinarium verbum, ubi de 
ceremoniis circa papam agitur, est Adoratio, cujus conjugatum est 
Osculum, pedum scil. ejus, perinde ut moooxvvery, xuveiv, xvevv est 
osculari. unde pw; LXX 4 Reg. 19,18., et Symmachus Psalm. 2,42., 
moooxuverv. — and) eno hoc loco valet ante, uti Matth. 25, 34. not. 
et construitur plane cum 6 yéeyoantoe, idque tam facile, ut ne hy- 
perbaton quidem dicendum sit. Omne dubium tollit locus proprie 
parallelus c. 47, 8. Mactatum Agnum saepe memorat apocalypsis; 
a mundo condito nunquam addit: nec sane a mundo condito mac- 
tatus est. Hebr. 9, 26. Qui eum in decreto divio mactatum cau- 
santur, pari sensu eum a mundo condito natum, resuscitatum, in 
coelos profectum dicent. 

v.40. ayparwoluy ovvaysr) LXX, ouyxieley aizuaioolur, 
tigayery aiyuarwolay, ayerv acywadhwolur, dicunt de victis in cap- 
tivitatem abductis: sed 4 Maccab. 44, 6. dicitur, ovynyayer aiyuohw- 
olay moddrv: i. ce. Simon multos, qui captivi fuerant, liberavit et in 
unum conduit. item 4 Maccab. 3, 9. 13., ouenyayev anohhuperss, 
nIoorcev a PFoovoua. Eaque notio huic loco congruit, hoe sensu: se 
quis captos armat, capictur. — unayer, abit) facile abductus. — 
amoutéver) Praesens, ut ovvaye. xrévo, xcévvm, xréivo, idem. — 

v. 41. zat, et) Arctissime cohaeret utriusque bestiae descriptio, 
sicut capite sequenti descriptio rerum laetiorum. ot ahdo Pnolor, 
aliam bestiam) Haec dicitur pseudopropheta, infra, saepius: et hoe 
loco ipsa ejus actio describitur, ut pseudoprophetae. Opportuna ili 
erit larvata virtus et sapientia, quae citra Verbum DET, sine 
Redemtore et Paracleto, a multis per se et gregatim colitur, 
Deismum, Socinismum,- Pelagianismum haud reformidans, dog- 
mate de Verbo interno abutens, Christianismum cum ipso Mu- 
hammedismo facile conciliatura, nec non perversa ipsius Apoca- 
lypseos totiusque Scripturae sacrae interpretatio. De hac quoque 
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bestia aliter sentit cel. D. Langius in Epicr. p. 394. seqq. Strictim 
hic quoque notabo nonnulla. Jam ab Hildebrandi temporibus priori 
bestiae alteram (ob communia utriusque, sed magis ob sua, ut im- 
probi faciunt, commoda) inservisse, nusquam dico. Neque menses 
XLII prioris bestiae dico esse communes, sed locutionem textus 
imitor, suo loco explicatam. Prior bestia ortum longe antiquiorem 
habet, quam altera: sed ubi haec quoque orta est, cum priore est. 
Gregorius VII. pridem fuit: sed causam ejus nondum exspiravisse, 
testis est Legenda ejus. Cum bestia priore imaginem ejus eodem 
tempore viguisse, nunquam cogitavi. De interitu bestiae et pseudo- 
prophetae obiter egeram pag. 733., sed clarius, suo loco, p. 935. 
Apocalypticam et meam de bestia ideam si percepisset vir " veneran- 
dus, non tot momenta inter se commisisset. Ad Elenchum, quem 
p- 393. subjungit, respondimus supra. — é# rig yig, ex terra) 
Terra, mari opposita, coll. v.4., est Asia: quae habet Palaestinam, 
Persidem etc. 

v.42. movéi— éroiee) Miscentur tempora, uti v.45. et cap. 44, 
9.40, cum annot. in Apparatu, p. 818. [Ed. IT. p. 541.) — THY 
yrv Kal Teg év AVE xatoexsvtag, terram et habitantes in ea) Sin- 
gularis locutio. nam vy. 44. et aliis locis dicitur, reg xatoexBvrag 
ént tng yn¢, habitantes in terra. Nullam video ‘sententiae differen- 
tiam, nisi hoe versu 42. subita innuitur wniversaltas adorationis,- 
Edicto fortasse aliquo promulganda. 

v.13. iva, adeo ut) iva frequens’ Johanni particula. In omni- 
bus suis libris non nisi semel, capite 3. evangelii, v.46., wse posuit, 
iv. videlicet subsequente. — évwacor) Constr. cum movi, vel po- 
tius cum move! 

v. 44. r¢ wazaioas, gladii) Proprie ‘fuerat plaga gladii. Et- 
enim Henricus V. in transactione cum Calixto II. contentionem ante- 
gressam appellat GUERRAM. 

v. 45. iva dudyon n Eloy t& Onols, ut logueretur imago be- 
stiae) Imagines logui , res mira, non tamen incredibilis. Habes 
id in historiis romanis et Valerio Maximo, de simulacris Junonis 
Monetae, Fortunae Muliebris, Silvani. EL Moses Maimonides 
parte III, cap. 24., Ductoris dubitantium, duos sibi libros lectos 
ait de Imaginibus locutis. Grotius adh. 1. Adde quae ad hune 
quoque locum citant Petrus Crugotius et Nic. Mulerius. Non ablu- 
dunt, quae ad Florum, libro IL. ¢. 8. de sudore Apollinis Cumani 
agentem, collegit Freinshemius: apud nostratia.simulacra ante duo 
tria secula adeo haec omnia in consuetudinem verterant, ut prope 
saepius quam homines flerent, riderent, LOQUERENTUR etiam 
et ambularent, aliaque peragerent opera, quae nostri homines vix 
credere possunt. — ive anoxrurdaar, ut occidantur) Graviter Ru- 
pertus ad h. 1. Hoe Christus non fecit, neque prophetae ejus, 
neque apostoli docuerunt, neque reges christiani jam facti hoc 
acceperunt, ut occidant, et sanguine cumulandum existiment Chri- 
sti servitium. Verus namgue deus non coacta, sed spontanea ser- 
vitia vult. Ergo et in hoc, imo maxime in hoc palam faciet sen- 
sum habentibus et ratione pollentibus, quod vere sit antichristus, 
quod vere non Christus, sed secundum nomen suum Christo sit 
contrarius. Hic est Christus: quit sanguinem suum fudit. Hic 
est Antichristus, gui sanguinem fudit alenum. Post Reformatio- 
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nem insignes subinde interpretes persecutionem truculentissimam 
etlamnum a bestia imminentem statuerunt: ut Phil. Nicolai lib. I. 
de regno Christi, pag. 305. Hoc in Ap. 44. num. 78. Doelingius 
de antichr. p. 298. et passim. Adde Matthaei Hofmanni chrono- 
taxin Apoc. p. 4116. 

v.47. tvu) Alii, xu? ive. Id probat Wolfius, xu? tamen etiam 

a Copto omitti notans. Sane brevior lectio antiquissimis nititur. te- 
stibus. Latinis adjice Apringium, Ansbertum, Etherium. Vid. supra 
ad c. 6, 4. Constructio est haec, ddéor yaoayua, iva-xch. Tria 
esse Incisa durationis bestiae ostendimus ad v.4. In extrema incisi 
primi parte exoritur acerbissima aerumna: cujus longitudo vix defi- 
niri poterit, nisi sit numerus dierum numero bestiae, de quo mox, 
per analogiam congruens, 
; v. 18. 0 éywv vév, wngecatm, gui habet intellectum, computet) 
Non dicitur, qui legit, voeitw, advertat, intelligat, uti Matth. 24, 45. 
sed vég, mens, intellectus, praesupponitur; et quin mentem jam ha- 
bet, etiam ad computandum bestiae numerum et ad calculos adhi- 
bendos excitatur. vé¢, intellectus, contradistinguitur spiritui, 4 Cor. 
14, 14. seq. sed hoc loco sapientiae contradistinguitur. Calculandum 
est: ergo praecise accipi numeros oportet, qui calculationem ingre- 
diuntur, et qui numeris calculationem ingredientibus respondent. 
Calculare jubetur, qui »sv intellectum habet: igitur placide alterum 
ferre debet, qui calculos non capit; modo ne eos contemnat et ob- 
terat, praesertim ade hic, ubi tale remedium est necessarium nobis. 
Respice locum Dan. 42, 4. 10. Quales sunt, quibus in hoc negotio 
vel diligentia et intelligentia, vel negligentia adscribitur ? — a@vduog 
yao xth., numerus enim etc.) Utrumque nomen sine articulo est, 
hoc sensu, 6 ageOuog 18 Ingle ésiv aguducs arGoune. aged- 
“0g, sine articulo, praedicatum est: et avPogwne dicit numerum 
- humanum. Sic wéroov, non ro wérgor, cap. 24, 17. Particula yao- 
enim exstimulat nos, spem praecbens, imo etiam clavem, resolvendi 
numeri. Mox enim indicatur et qualitas numeri numerati, quod vi- 
delicet sit numerus hominis; et quantitas numeri numerantis, nempe 
DCLXVI. Operosiorem hujus numeri-calculationem ex professo dedi 
in Germanica exegesi Apocalypseos, et quidem in Introductione 
praecipue, §. 43. Hoe loco Decidua quaedam dabimus per apho- 
rismos quosdam illustrationibus suis comitatos: ipsam vero demon- 
strationem severiorem ab exegesi illa peti pervelim. 

§. I. Recte legitur, Graece, Eanoova é&nxovra &&, neutro ge- 
nere; Latine tamen etiam ex vero, sexcenti sexaginta sex, mascu- 
lino genere. — Plerique habent literas numerales y&>. Id Latine 
est DC. LX. VI. Nullo vestigio constat, prophetas et apostolos, 
librariosque primos, in numeris exprimendis, literas numerales adhi- 
buisse. Contra, non adhibuisse, existimare fas est: nam eae lectionem 
publicam impedissent. Certe anagnostes, ex Patmo in Asiam mis: 
sus, sive yé¢ notavit Johannes, sive plenis verbis perscripsit, scire 
necessum habuit, masculino an neutro genere pronunciandum esset. 
Operae pretium fuerit, Irenaewm, libri V. capite 29. et 30., evol- 
vere et expendere. Inde colligas, jam tum bestiae numerum Graece 
Latineque numeralibus literis fuisse descriptum, neque tamen apud 
omnes. Graece Irenaeum sua scripsisse, sed hac mente, ut mox e 
yestigio Latine per alios redderentur; adeoque ad Latinos aeque at- 
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que Graecos N. T. codices respexisse, ostendi in Apparatu pag. 826. 
Quare de numero bestiae ita disseruit, ut Graecae simul et Latinae 
lectioni congrueret. Graecum exemplar Alexandrinum, et Latinus 
interpres, ut passim , ita hic, inter se congruunt: sunt enim in illo 
éfanootoe é&jxovca &&, et apud hune sexcenti sexaginta sex. Inter- 
pres, quo sensu masculinum vel Graece legeret vel Latine redderet, 
non fuit solicitus, ut arbitror: Graecus autem librarius id videtur 
praetulisse, quod im libris V. T. assuetus esset numeris fere mascu- 
lino genere, v. gr. Ezr. 2, 43., ubi idem numerus, virorum, exstat, 
exprimendis. Inde Irenaeus non semel seacentos sexaginta sex lo- 
guitur. Idem rursus, quum eundem numerum in nominibus Graecis 
EYVANOAS, AATEINOS, TEITAN quaesitum scribit, axcove 
é&jxovra é&, neutro genere, Graece lectum fuisse docet. neque enim 
valor numericus sexcentorum sexaginta sex, in abstracto, per ejus- 
modi nomina, masculino genere, sed neutro, quaeri potuit. In censu 
virorum, v. gr. in libro quarto Mosis, qui inde ’"/orduav Numero- 
rum titulum habet, et apud Ezram masculino genere ponuntur nu- 
meri: sed ubi absolute ponitur numerus aliquis, non nisi neutrum 
genus commode adhibetur. Masculino genere numerum graecum 
exprimit Arias Montanus, Complutensium exemplo; Complutenses, 
Vulgati auctoritate: nam in ms. Graeco, Seideliani gemello, alias ab 
illis adhibito, yé> fuisse, ex Seideliani codicis excerptis, quae mihi 
amica impertiit manus, apparet. .Neutrum genus complures, ut ar- 
bitror, codices manuseripti retinent: quorum a nota yé¢ differentiam 
collatores notare supervacaneum duxerint. nam ipse Millius extremo 
demum laboris sui tempore Covelianuin codicem pro lectione éfa- 
zvora éénxovre é§ allegavit, cui duos alios Apparatus meus, inter 
se longe remotos, eoque nomine satis ponderosos, adjecit. 

§. I. Numerus 666 certus est, neque pro incerto ponitur. — 
Hoc paullo ante ex ipso calculandi jussu intulimus summatim. Au- 
diemus eadem de re Joh. Marckium: Magni quid, inquit, se re- 
perisse putat Carolus Gallus, credens, hominem collective pro ho- 
minibus positum, e¢ dein numerum hominum, numerosam admodum 
multitudinem significare. Verum quam probationis loco adducit, 
Hebraica phrasis, ipsius thesi plane adversatur. Illi sc. homines 
numeri pro paucis usurpant. ete. Prae reliquis vero  sententiis 
omnibus rejicienda nobis esse videtur illa, quae numerum hic de- 
finitum pro indefinito positum. vult, sicut ‘eum 444,000 Agno tri- 
buuntur, et notari tum numerum magnum, sive blasphemiarum et 
errorum antichristi, quorum corpus ita sit compactum et concate- 
natum, ut membra a se invicem pendeant, sive Papistarum’ asse- 
clarum antichristi, quo bestia romana superbit, et alias pias re- 
JSormatasque ecclesias longe, vincit. Posterius hoc vult Car. Gallus, 
prius vero Durhamus, muiltis disputans, nomen debere notare doc- 
trinas, quibus bestiae addicti discernantur, etiam ex antithesi elec- 
torum in fronte nomen patris habentium, namerare porro ali- 
quando pro trutinare cum judicio poni, coll. Dan. 5, 26. et sapien- 
tiam theologicam ex doctrinis potius et factis, quam ex literis 
collectiones deducere. Ad haec paucis notasse sufficiet, quod ubi 
character certus bestiae in designato numero nominis constituitur, 
hominibusque ¢jus supputatio praecipitur, omnino definite ille de- 
beat intelligi, magis etiam ideo, quod nec numerus hie sit rotun- 
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dus, nec alludens ad alium aliquem alibi celebrem hominum vel 
dogmatum caleulum. Addo quodsi multitudo tantum indefinite nota- 
retur, sive errorum sive errantium, nulla intelligentia et attentioné 
tanta opus hie foret, quantam quidem exigit Johannes. Miror adhue, 
quo pacto numerus 666 pro magna multitudine queat accipi, et 
facta quidem comparatione cum electis 444,000, siquidem hi illos 
magnopere excedunt. Quod Agnoscens Car. Gallus, 666 homines 
in totidem myriadas hominum audacter commutat. etc. Comm. in 
Ap. p. 589. seqq. Alia interpretatio accipit 666 pro 6666, 6666 
pro legione, legionem pro multitudine hostium ecclesiae; contra ac 
Tacitus Nicolaus Zegerus, qui in Epanorthote ita commentatur: 
Videtur allusum et respectum esse ad nomen illud legionis, quod 
6666 continet: et dum primus hic numerus sublatus est, insinuari 
videtur, maximam diabolo et virium et eorum, quos sub se habebat, 
per. Christum subtractam esse copiam, ita ut jam gloriari et dicere 
non possit, sicuti olim, Legio mihi nomen est. Non abludit ab 
utroque interpretamento Sebastianus Meyer in Ap. fol. 55. ac com- 
plura vel circa utrumque vel circa alterum utrum utiliter observari 
possunt. 4) Legionem constare viris 6666, unus ait Hesychius in 
Lexico, nisi librarius animi causa senarios minores adjecit. Aliter 
graves rei militaris scriptores, ut Vegetius 1. Il. ¢. 2. et 6. Certe 
nec pro Johannis nec pro bestiae tempore legio efficietur 6666 Vi- 
rorum. 2) Millenarius in acra, numerisque annorum a mundo. con- 
dito, reticetur, apud Hebraeos; quibus id moris Johannis jam aevo 
fuisse, convinci etiamnum desideramus. Anonymus quidem ille, qui 
perhibetur fuisse Tobias Littleton, tempore reginae Elisabetae, et 
Romae ruinam finalem scripsit, A. 4655 Londini editam, Anglisque 
Romae versantibus persuadere voluit, ejus urbis ruinam anno, post 
millesimum, 666 fore, deceptus est. Reticetur item in magna summa 
sestertium apud Romanos, quos nemo hue retulerit. In reliquis 
omnibus numeris ubivis gentium minima- quaeque, non maxima 
pars, maxime omitti solet: 3) Hebraeos hoc compendio uti coégit 
penuria literarum, quibus millenarios exprimerent: at Johanni 
raesto erant notae graecae, quibus totum exprimeret, sysfs 6666. 
4) Hebraei defectum supplent per formulam expressam JWP w7D> 
eui respondet mterdum formula majorum nostrorum, nach der 
mindern Zahl. Johannes autem numerum ponit absolute. 6) Citra 
millenarium ejusque ellipsin, citra legionem ejusque metalepsin, 
facilius poterat decima legionis pars, Cohors, adeoque 666 vel 
600 (uti sexcenti per proverbium dicuntur) vel 555 vel 500. (vide 
Veget. 1. ¢.) pro multitudine indefinita poni vel accipi. 6) Sed 
neque cohors neque legio una promiscue magnam semper multitu- 
dinem innuit, sed pro re rata, v. gr. respectu unius obsessi. Mare. 
5, 9. alias multae potius legiones multitudinem exprimunt, v. gr. 
angelorum. Matth. 26, 53: 7) Multitudo in numéro bestiae vel se- 
ductores solos vel etiam seductos complecteretur. non seductos, qui 
multo sunt plures: v. 8. neque seductores; qui regimen habent vel 
nullum, vel democraticum, vel aristocraticum, vel monarchicum: quo- 
rum quodvis hanc multitudinis notionem repellet. Habent autem, 
opinor, regimen, idque monarchicum: atque in monarchia denomi- 
‘natio fieri solet non a multis, nedum a permultis, sed ab uno; id 


quod praesertim ‘in bestia opus est, ut sit, ubi wii septem et cor- 
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nua decem figantur. 8) Indefinite notari multitudinem vel magnam 
vel imminutam, haud dixerit, quisquis rationem numerorum totius 
libri, totam bestiae picturam, maximeque extrema hujus capitis 13. 
Ap. expenderit. Eandem numeri bestiae interpretationem per legio- 
nem romanam, refutant Acta Basileensia etc. A. 1750 edita, pag. 
42. seqq. 

Alio tramite ad eandem metam contendit Lightfootus, quum 
ita scribit: Menses 42 et dies 1260, nec non tempus, tempora, et 
dimidium temporis, PHRASIUNCULAE sunt, e Daniele sumptae, 
qui , eo loquendi modo usus, Antiochi rabiem, et conculcatam Reli- 
gionem, per spatium triennit et sex mensium duraturam, describit, 
Dan. 7, 25. et 12, 7. 41. quibus adversa et afflicta quaedam tem- 
pora (HAUD DEFINITA ULLA PERIODUS) designari videtur. 
Hic equidem sensus istiusmodi dictionum apud scriptores Judaicos 
passim obtinuit. Chron. N. T. ad Ap. 44. Duo exempla, quae ibi 
subnectit, aliena sunt: cumque numeri in iisdem, ipsique numeri 
Danielitici, praecise valeant; Apocalyptici numeri non debent, quasi 
ad Danieliticos tantummodo alluderent, enervari, sed aeque praecise 
accipi. Alias numerus tandem LXX hebdomadum, quem Lightfootus 
praecise accipit, tamen, quia rotundus est, ut-certus pro incerto, 
nescio qua allusione, (quod absit,) positus habebitur. 

In summa, indefinita interpretatio, perinde est, ac si diceret: 
Multitudo notatur in genere; nil opus est computo arithmetico, quo 
numeri specialiter solvuntur. At textus dicit, computa. Id quum 
haud frustra, sed ad ostendendam inveniendi spem dicatur, jam 
computare ingredimur. ‘ 

. II. Numero bestiae per caleulationem expediendo con- 
gruens alter, isque justae facilitatis, in textu et quaert debet, et in- 
venitur, XLII mensium. — Prophetia 4) computare jubet: 2) ap- 
pellat numerum bestiae: 3) appellat numerym hominis: 4) et ait 
esse 666. Ad rem pertinent haec omnia, eaque ordine apocalyptico, 
retrogrado, videbimus. 

1) Dicitur numerus esse 666, solo adjectivo expresso. Numerus 
et_adjectivo et substantivo expressus (v. gr. decem menses, centum 
drachmae, mille milites,) quorum alterum numerantem numerum, 
alterum numeratum numerum dicimus, solutionis non eget. At quum 
solvendus offertur numerus, tum aut substantivum patet, v. gr..numi; 
et adjectivum quaeritur et colligitur, v. gr. quinque myriades: Act. 
49,49., nec non Lue. 44, 28. aut adjectivum datur, ut 666, adeoque 
substantivum ei jungendum quaeritur; id quod vix nisi in aenigma- 
tis, certe h. 1. in aenigmate prophetico, usu venit. Datum, inquam, 
est adjectivum 666, idque tam aperte, ut rursum nullius solutionis 
egeat. Superest, ut investigetur et per caleulos conficiatur non sane 
aliud adjectivum numerale merum, quo nil proficéretur, sed nomen 
substantivum, idque speciale, pro quo vocabulum generale numeri 
substituitur. Illud cujuscunque generis est, ellipsis ejus (lectoribus 
ad eam in vae tertio facilius ferendam, per ellipsin nominis lingua 
et equites, in vae primo et secundo praeparatis, c. 9, 44. 16. not.) 
ellipsis, inquam, substantivi certa est: tantum quaeritur, sintne 666 
quasi puncta, qualia in eteostichis quaeri solent; an homines, an 
tempora, an quidvis aliud in mentem veniens. Interim magna appa- 
ret utriusque computi differentia, nam in priore. quaesitum est nu- 
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merans numerus, per arithmeticam facile expediendus: sed in altero, 
qualis est sub manu, quaesitum est numeratus numerus, plus facul- 
tatis hermeneuticae postulans. « 

Quare 2) occurrit appellatio numeri hominis, differentiae. alicu- 
jus utique causa: unde amplius constat, quaerendum imperari nume- 
rum numeratum; nam nullus ab humano diversus in rerum natura 
reperitur numerus numerans. Longius hic progredi nil attinet. 

3) Notandum est, quod dicitur numerus Lestiae unius, non be- 
stiarum multarum: quodque computandus proponitur ipsius bestiae 
numerus, non nominis bestiae. Numerus quidem et nomini bestiac 
saepius, et ipsi destiae in uno versu 48. tribuitur: atque aliud esse 
numerum Jestiae, aliud numerum nominis ejus, serio, ne ego curio- 
sior videar, notavit Rupertus Tuitiensis in Ap. p. 380., et Potterus 
in Interpretatione numeri 666, cap. 4., ubi plures consentientes lau- 
dat: ipsaque id sermonis proprietas evincit. occurrit enim I. bestia, 
II.‘nomen ejus, III. numerus nominis ejus, IV. numerus bestiae: 
neque magis quartim cum ceteris confundi debet, quam cetera in- 
ter se. Quia tamen nullus seorsum a bestiae numero numerus no- 
minis bestiae indicatur; hune per illum indagari, facile agnoscam. 
Interim locutio prophetica praecise tenenda est, sermonisque consi- 
derati sequenda proprietas. Non dicitur numerus nominis bestiac 
computandus, sed numerus destiae. Porro numerus et ipsius et unius 
bestiae argumento est, esse numerum seu multitudinem accidentium. 
nam numerus quidem destiarum, diceret numerum, quem substantiae 
multarum bestiarum simul sumtae constituunt: sed numerus bestiac 
est, quem accidentia quaedam bestiae unius simul sumta constituunt. 
Quumque accidentium est hic numerus, ea sane bestiae ipsi inhae- 
rent. nam uti, si dicerentur dies bestiae, dies pro duratione quadam 
bestiae ipsius sumerem: sic numerus accidentium bestiae in ipsa be- 
stia, non extra, quaeri debet. 

4) Hie non numerare solum, sed computare jubemur. wrge- 
sarm dicitur, non avedunoarw, coll. c. 7,9. Proprius numerus 
bestiae, inquit Cassiodorius in Complexionibus ad h. 1. sub quodam 
modo CALCULATIONIS eéxponitur. Jam calculatio et computus 
tali in re institui non potest, nisi altero numero adscito. Conve- 
nienter rationi Potterus: Nec additio, nec subtractio, nec multiplica- 
tio, nec divisio peragi possunt, nisi datis saltem duobus numeris, ut 
tertius investigetur, qui eorum vel summa sit, vel residuus, vel fac- 
tus, vel quotiens. unde idem, alio numero, qui exprimeretur, non ob- 
servato, ipsum numerum 666, radicem quadratam extrahere cona- 
tus, dupliciter spectavit. vid. omnino tract. cit. cap. 10. Quid si 
alius sit in contextu numerus (ut Potterus postulabat) expressus, is- 
que facilior, ex quo nomen huic epitheto 666 aptum eliciamus? num 
eum fortuito nobis offerri putabimus? Hem! praesto sunt 42 men- 
ses, v. 5. Quod nascitur, excipe, cupida veritatis anima, ac tolle. 
Menses 42 sunt tempora: ergo 666 sunt item tempora. Etenim quac 
accidentia, nisi tempora, numero 666, subesse posse putes? 

§. IV. Numerus, pro numero temporum, pro temporibus , an- 
nis ete. éleganter dicitur. — Sententia haec, bestia habet 666 dies, 
annos etc. ubi jam inventa est, sequentibus verbis commode profer- 
tur, numerus dierum, annorum etc. bestiae, sunt 666. Longe vero 
commodior est locutio, computa numerum 666, ubi problema de- 
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mum proponitur solvendum, ut sensus sit, computa 666, ut inve- 
nias, sintne dies, anni etc. neque faciliorem problematis hujus pro- 
ponendi formulam excogitare poteris. Quid? ne in categorica qui- 
dem enunciatione ineptum est, tempora vel per ellipsin vel per tro- 
pum exprimere. Nam sic LXX, Job. 36, 26., 6 | /oyvoes HIOAT, 
Deus est multus, i. e. aeternus: nam subjiciunt, ageOuog érwy avrse, 
nai angavrog. sic 2 Chron. 30,5. 29> ad interpretum quorundam 
sensum notat saepe, multum, multis annis. Plato libro de Repub- 
lica octavo ineunte, periodum civitatum decantata illa numerorum 
suorum obscuritate circumscribens, vocabula, roves, meunag xzd. 
et ipsum vocabulum a@@zuog absolute adhibet, tempora innuens: et 
apud omnes mevrac, dexas, eizac, tovaxag, hebdomas, pro numero 
dierum dicitur. Cajus de Cerintho, apud Eusebium 1. UI. Hist. 
ecel. c. 25., aovdmov yedcovtaeriag héyer yiveoOar. Hesychius, oa- 
00g, aovIucg reg Mage Fafvdwriorg’ est autem annorum numerus, 
de quo agit Ordo temp. p. 323. Plinius lib. VIIL. hist. natur. e. 6., 
septem annis ad superioren NUMERUM (annum. urbis 472.) addi- 
tis. Orosius in Apol. pro lib. arb. mundi numerum dicit, quem 
patilo ante dixerat temporum statutorum plenitudinem. pag. 753. Si- 
millima phrasis: numerus bestiae, numerus mundi.  Prologus ad Mar- 
cum latinus: jejunium numeri, i.e. XL dierum. Ticonius in Ap. 
441,3., NUMERUM novissimae persecutionis dixit, inquit, et futu- 
rae pacis, et totius temporis a Domini passione ete. Tempus et lo- 
cus multa habent similia: simile est, quod aoeOuov od& numerum 
viae, pro longitudine, dicit Xenophon in Cyri paedia. Adde Eurip. 
ed. Gr. p. 920. r. 3. ed. Lat. part. 2. p. 232. Eus. praep. ev. f. 
. 288. ex Afric. 

§. V. Menses 42 et numerus 666 sunt aequales. — Locusta- 
rum duratio, sub vae primo, per quinque menses bis exprimitur: 
angelis euphrataeis, sub vae secundo, datur hora et dies et mensis 
et annus, et huic spatio aequatur equitatus ille, dismyriades myria- 
dum. Sic, sub vae tertio, aequales sunt 42 menses potestatis, quam 
bestia habet, et numerus 666 ejusdem bestiae. 

§. VI. Formulacde numero hominis infert 666 annos commu- 
nes, et, ex opposito, 42 menses propheticos. — Numerus bestiae di- 
citur numerus hominis. Hoe vocabulum,’ hominis, aut denotat de- 
finite hominem, aut indefinite. Si definite, refertur aut ad bestiam 
decem cornuum, aut ad hominem computantem. horum neutrum opus 
est, in re per se obvia: ac neutrum faceret ad adjuvandum caleulum. 
ergo indefinite: unde articulus in graeco non additur. itaque geniti- 
vus singularis, hominis, dicitur pro humano, quemadmodum dicun- 
tur 6s& avGowns 4 Reg. 43,2. (i. e. os& avPowniwa, Num. 49, 46.) 
owrnota avdowns Ps.60, 13. uayacoa avOowne Es. 31,8. Est autem 
vel numerus temporum humanus, vel numerus temporum humanorum. 
Non illud: nam esset humanus aut annorum aut mensium aut dierum nu- 
merus. atqui anni 666 aetatem hominis pridem excedunt longissime: dies 
autem mensesve 666 longe breviores sunt, quam pro bestiae duratione; 
neque dierum talis aut mensium ellipsis usitata est; mensium denique 
vocabulum jam occuparunt ex opposito menses 42. Ergo est numerus 
temporum humanorum. Pro eo autem dicitur numerus hominis, per- 
commode. nam uti Gal. 6, 44. literis tribuitur magnitudo, quae totius 
est epistolae; et diebus decurtatio, qua longius intervallum decur- 
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tatur; Ps. 102, 24.25. et annis medium, quod est majorum mundi 
temporum: Hab. 3, 2. sic vicissim nomini collectivo datur interdum 
praedicatum individuis singulatim congruens. Prov. 30, 26., of yor- 
ooyor Akcou EFvog 8x Loyvoov' item, dies populi mei ut. dies arbo- 
ris, Es. 65, 22. populi, i. e. singulorum in populo. Apud Romanos, 
Gallia Togata. Maximeque in aenigmate prophetico opportuna haec 
metalepsis fujt, donee inventae temporum monades epitheton huma- 
num, @ numero tantisper sustentatum, sed sibi proprie, destinatum, 
ipsae subirent. Nunc quum epitheton humanus indefinite accipi et 
ad singula tempora referri constat, per se patet, talia tempora etiam 
degi a bestia, et, quod concinne cadit, a computatore numeri. Sic 
quoque res se habet in mensuris novae Jerusalem, quae sane non 
universae,-sed singulae dicuntur mensura hominis, quae est angeli: 
c. 21,47. et itém angelus mensor de mensura hominis, quae est an- 
geli indefinite, participat. * 

Vidimus §. V., numerum 666 et menses 42 aequales inter se 
esse. Ergo 666 humana tempora sunt 666 inter homines usitati 
anni: et, ex opposito, 42 menses, uti in textu non dicuntur menses 
hominis, sic revera sunt menses prophetici. Q. EK. Dy 

Ita demum satisfit (ad hominem loquimur) Vulgato interpreti, 
apud quem, ut §. I. notavimus, sexcenti sexaginta sex leguntur. Si 
DIoCLes aVgVstVs Bossueti, aut aliud ejusmodi nomen, per sua 
666 puncta numerum bestiae expleret, suppositio materialis postu- 
labat sexcenta etc. neutro absoluto vim habente substantivi. quocirca 
etiam Rupertus Tuitiensis voculam DICLVX, ab Ambrosio Ansber- 
to ex DCLXVI conflatam, resolvens, non potuit seacenios ete. reti- 
nere, sed illam ait facere sexcenta sexaginta sex. Comm. in App. 
p- 379. quo ipso genere neutro multos interpretes libenter, Roma- 
nenses interdum invitos, uti videas ad h. ]. Nune sexcentos sexa- 
ginta sex, oportet, aliquos producant: aliter Interpretem, Tridenti 
tam alte evectum, ab errore, eoque sontico prorsus, (nam et res 
gravissima est, et lectio in latinis codicibus constantissima,) absol- 
vere non poterunt. Sexcenti seaaginta sex illi, sunt anni. Annos 
jam pridem interpretatus est Innocentius HI in epistola ad UNI- 
VERSOS Christi fideles pro subsidio terrae sanctae, A. 1213. et, 
ut alios intermediorum seculorum commentatores omittamus, F. Lu- 
dovicus S. Francisci in globo arcanorum, p. 917. edit. Rom. Stric- 
tura haee Innocentiana, si addatur parallelismus mensium 42, ana- 
loga his longitudo vae primi et secundi, intervalla post vae primum 
et secundum, conjunctio bestiae et mulieris, veram totius prophe- 
tiae interpretationem, vel iis, qui ex pontificia pendent auctoritate, 
persuadere_ potest. ee ack ah 

Ad rem ipsam revertimur. Frequens anni ellipsis est. Xeno- 

hon, of d&xa ag 78ns, qui decimum a pubertate annum gerunt. 
Plato lib. VI. de legib. xar’ éveaurov 08 éivab Hal My) Maxgoregay 
yon tiv. igowovyny éxusy. eve O€ wen eharrov ESynovra jury, £0) 
yeyovas 0 méhhwy nad iggég vouous mei ta Deiu inavang ayegevery, 
Polybius, oxrwxaidexa yeyovws, annorum octodecim. Apte vero 
ad hunc locum Dio Cass. toca yéyovu" quasi dicat, hic meus est 
numerus, annorum scilicet. Proxima duo testimonia habent Lam- 
berti Bos ellipses graecae: atque ex omnibus substantivis, quae ille 
omitti solita collegit, non nisi érog hue convenire agnoscas. Apud 
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‘ 
Danielem LXX hebdomades, subaudito temporum annalium voca- 
bulo, memorantur. Itaque’ 0 ageduog th Ingle, idem est, quod 
0 aguducs ray érav ré Ingle, sicut ageOuos yerynuaroy idem 
quod agiSuog évavra@y yevnuarwy, Lev. 25, 15: 16. 

Haec annorum ellipsis non caret utilitate. Si nomen eorum 
fuisset expressum, hic lectori proclive fuisset tempora proprie et 
improprie notata inter se confundere, errore multa turbaturo: nune 
anni communes appellationem suam, in conspectu mensium prophe- 
ticorum occultant. Tanto minus offendere nos debent in hoc libro 
humana tempora tot propheticis tam parce provideque, adeoque sine 
confusionis periculo attemperata. Nam non per saltum, sed grada- 
tim a temporibus propheticis ad annos communes hic per ellipsin 
indicatos et deinceps ad annos communes cap. 20. expresse sic dictos 
ducimur. Facit autem ellipsis etiam ad tempestivum aenigma, non 
solum respectu bestiae, cui eadem methodo occulta, atque olim regi 
Babylonico, numerus consummatioque regni sui ante oculos scribitur: 
Dan. 5, 26. sed etiam respectu sanctorum, quos tristissimorum tem- 
porum longitudo, si eam scissent, et sua et suorum causa exanimas- 
set; nam tot annos ne mundo quidem ipsi superesse putarunt. con- 
stat autem, eos et ante reformationem et postea, spe illa diu fuisse 
sustentatos, celeriter finitum fore bellum in sanctos. Magno videli- 
cet commodo suo (neque enim tum maturum erat) aetatem bestiae 
non ceperant. Bestia tempora aliquando, non se ipsam, noverat: 
sancti bestiam magis, quam tempora ejus noverant: nunc et bestia. 
et numerus sive tempora ejus magis magisque simul innotescent. 

Quod reliquum est, quaeritur, utrum masculino an neutro ge- 
nere accipiendus sit, in graeco textu, 666 annorum numerus. Si 
illud, sunt éaxoovor éyxovra && éveavrol’ si hoc, sunt éexooea 
éEnnovra && ry. Veruntamen neutrum genus, quod §. I. praetuli- 
mus, longe praevalet, uti mox §. VII. amplius cognoscemus. 

§. VII. Hi 666 anni habent appendiculam. Proprie inter se 
opponuntur 666, et 1000 anni sive ér7. Annos 666 grassatur be- 
stia: 1000 annos regnant, qui bestiam non adoraverant. Praeterea 
666 ad 1000 annos habent se, ut 2 ad 3,.quam proxime: praecise 
vero, ut 3 se habent ad 2, sic 1000 anni expressi se habent ad 
656/999 | 2/3 et hic numerus fractus congruit cum ellipsi, annum sub- 
audiendum relinquente: nam quaelibet monas de numero bestiae est 
annus tropicus, sed cum aliquot horarum accessione, quae commu- 
nis anni veritatem non tollit, sed tamen appellationem anni quodain- 
modo impropriam facit. Tali modo numerus 666 et 1000 anni se 
mutuo confirmant et illustrant. Venit nonnullis in mentem, 4000 
annos, scilicet ex hypothesi illa anni apocalyptici, 360 dies, i. e. 
totidem annos habentis, accipi posse pro 360 millibus annorum com- 
munium. Quae cogitatio tametsi multum absurda est, eum tamen 
non mediocriter exercere potest, quem accurata temporum apocalyp- 
ticorum analogia perculerit. Nunc non illo und loco, sed etiam prius 
in numero 666, anni communes et humani ponuntur. Vicissim quia 
mille anni dicuntur. éry, numerus 666 annorum supplemento vocabuli 
étog aptissimo augetur, eoque magis evitatur confusio temporum com- 
munium et propheticorum. nam propheticus annus in hoc libro dicitur 
évvauros, ¢. 9,415. at hic &ry partim dicuntur, partim subaudiuntur. 
Sane éyeavrog quiddam magis generale sonat, quam érog. unde co- 
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micus écay éveavreg dixit, a quo Plato in Cratylo non abludit. 
Propius hue spectat, quod nomen éyeqaurdg anno positivo, ut sic 
dicam, cuicunque denotando inservit, Zrog autem non nisi anno na- 
turali. Apollodorus, lib. IIL., de Cadmo loquens, aideov évewvrov 
€9ntevoev aoe’ av O€ Eveautog rote oxtw écy. Ac LXX, Deut. 
31, 40., wera énra ery, évy xnarom évtavté rig ageoeme. et sic con- 
stanter. Lev. 25, 10. 44. 52. 27, 18. Jud. 10, 8. Unde fit, ut in- 
numeris locis nomen ér7 cum quovis cardinali numero, grandi saepe, 
construant; écevrcy autem nunquam sic adhibeant, sed indefinite 
fere, aut singulari numero. Gen. 47, 28. 2Sam. 21, 4. coll. 4 Reg. 
44, 24.-2 Reg. 24,48. 2 Chron. 22,2. Quae vocum differentia non 
ideo, quia Graecis propria, nec nobis consueta est, negligi debet.. 

Quae §. III. proposuimus, hactenus peregimus. Nam haec ratio 
plane 4) waqove calculis constat, divisionem, multiplicationem, sub- 
tractionem, additionem habens: et per eos caleulos primum ipsi epi- 
theto 666 suum nomen, anni, sociatur; deinde ex iis multa quoque 
alia computantur. 2) quadrat in nwmerum bestiae proprie ita dic- 
tum. 3) fert numerum temporum hominis, 4) et annos 666. 

§. VIII. Hinc: plures resolvuntur periodi temporum minores. 
Ad analogiam 42 mensium aliae periodi, v. gr. quinque menses vae 
primi, hora et dies et mensis et annus -vae secundi, facile resolvun- 
tur, et respondet historia, ut suis locis ostendimus. Quaestione vero 
de praecisa longitudine ipsius singulatim horae, diei, mensis, anni 
apocalyptici supersederi posset. Si tamen ea quaeritur, facile ex 
jis, quae diximus, deducitur. Mensis est pars duodecima anni: an- 
nus habet 36597/so9 dies; dies habet 24 horas: et huic divisioni 
naturali respondet. prophetica. ~ Porro cum 42 menses_prophetici 
sint 6667/3 anni communes, longitudo propheticorum temporum bene 
dat sese. In summa, quodvis tempus commune ad tempus prophe- 
ticum se habet, ut 490!9/q, ad 4, sive ut 4000 ad 24. ; 

§. IX. adem ratione resolvuntur etiam majores temporum 
periodi. Progressionem hance proponimus: 


Semitempus sunt anni communes: AL1'/9 
Tempus (xao0¢) i) B2ITs 
Numerus bestiae: 666°/9 
Tempus 4,.2, 3/2: 777'I9 
Paucum tempus: 8888/9 
Millennium: 9999/9 
Chronus: 4414"/9 
. Aevum: 22227/9 ete. 


‘Hane circiter longitudinem periodorum ita crescentium compro- 
bat nexus prophetiae, eventuumque series: hane vero ipsam longi- 
tudinem primum suadet analogia numeri 666 et annorum 1000. de- 
inde eam firmat septenarius inde resultans. Nam si omnes hujus 
progressionis articulos, astronomico rigore, in dies resolvas; secun- 
dus articulus meras dierum hebdomadas dabit, primus autem totidem 
semihebdomadas: (quae propria est ratio, cur primus nusov xavos 
dimidium temporis, secundus autem demum xasgog tempus dicatur:) 
tum, quae vel primi vel secundi articuli ratio est, eadem est cete- 
rorum, qui ex primo vel etiam ex secundo multiplicantur. Sic Sep- 
tenarius, quem Moses et prophetae in temporibus, Apocalypsis in 
rebus tantopere frequentat, de improviso etiam ex temporibus apo- 
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calypticis, imsigni verae analyseos criterio, emicat. Sed proprius 
demonstrationis hujusce locus est in Ordine temporum, c. 411. et 12. 

§. X. Non absona putari debet haec analysis temporum, in 
medio incedens. — Non abhorrens a sensu coelesti communive vi- 
deri nobis debet v. gr. propheticus dies sex circiter mensium. Dimi- 
diata tempora Apocalypsis suggerit ipsa, c. 8, 4. 44, 9. 42, 44. et 
in dimidiatas temporum formas interpretes alii, diversis ex viis, pri- 
dem inciderunt. Menses 42, dies 14260, tempora 4. 2. '/9, dimidia- 
tam annorum hebdomadem vocat Seb. Meyer, sed citra ulteriorem 
explicationem. Joh. Napeir septem periodos temporum, quas a va- 
statione Hierosolymorum ad consummationem seculi statuit, ex €0 
resolvere conatur, quod sint septem Jubilaei magni; non toti, 490 
annorum: ergo DIMIDIL, 245 annorum. vid. Expl. Apoc. Part. I. 
Propos. 5. ‘Petrus Molinaeus 4260 annos dominantis bestiae censet 
esse septimanam; ita ut dimidia testium duorum occisorum septimana 
denotet persecutionem annorum 630, qui sint 4260 annorum DIMI- 
DIUM. Vid. Accompliss. des proph. p. 357. Nee hi quidem tam 
rationum veritate, quam solius rei probabili specie ducti sunt. Spe- 
ciosius incedit Bened. Aretius in h. 1. dies 1335 apud Danielem et 
numerum 666 invicem conferens. Sex mensivm spatium non modo 
pars temporis, sed tempus est: quemadmodumque Indi mensem in 
45 dies descriptum habuere apud Curtium, (unde Malabari hodie- 
num VII planetarum semicireulos XIV pro XIV mundis habent;) 
et Sinenses 24 menses semisolares in anno statuunt: sic annum, non 
inscite, aliqui veterum aestate unum determinabant, et alterum hieme, 
notante Plinio, 1. VII. c. 48. eundemque apud Aegiyptios, et inde 
apud Graecos, certe apud Cares et Acarnanes, quibus interjecta 
Patmus, et quidem Cariae proxima, sex mensibus terminatum com- 
memorat Plutarchus, Censorinus, alii. Vid. Jo. Hiskiae Cardilucii 
T. I. evang. Naturwissenschaft in praef. et Fabricii lib. de Mensi- 
bus p. 7. seq. et 153. Thucydidis historia per hiemes et aestates 
digeritur. Saxones veteres annum in duas Malinas diviserunt, autum- 
nalem et vernalem, ut ex Scaligero notat Martinius in Lexico etym. 
col. 1438. Atque in omni vitae civilis usu semestre tempus per- 
quam frequens semper fuit. Multi magistratus semestres, v. gr. tri- 
bunatus apud Plin. Ep. 4. 1. 4. Consulum fasces -olim semestres : 
et hodie Magistratus academici aliique. Annuli apud Romanos fuere 
aestivi et hiberni: unde semestre aurum apud Juven. Sat. 7. Seme- 
stria principum consilia citant juris, consulti. Vid. P. Fabri praef. in 
sua semestria. sic enim ille et alii juris consulti, et ex theologis Dor- 
scheus monumenta quaedam sua inscripserunt: hodieque apud Gallos 
Semestria in re forensi vigent. Ab Alexandrinis annos patriarchales, 
ante Abrahamum, semestres habitos fuisse, suspicatur Jac. Cappellus, 
aeram mundi conditi Alexandrinam conferens cum Judaica. Disp. Sedan. 
T. I. p. 4048. Conf. quae ex Joh. Georgio Herbarto ab Hohenburg 
refert Calvis. ad A. M. 3185. Mathematicis interdum, quum futura ex 
phaenomenis coelestibus conjectant, dies caleulo mystico semestre de- 
notat. vid. Zimmermanni tr. de cometa anni1680. p. 404. Maxime vero 
hue congruit anni apud Israélitas in duas partes aequales, i. e. in duo 
semestria, quorum alterum ab initio mensium, alterum ab initio anni 
ducebatur, solennissime celebrata divisio, vere et autumno. Vid. 
Ord. temp. p. 49. 27. [Ed. IL. p. 46. 23.] Neque primo mense Ju- 
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daei, sed septimo ineunte, acram augent, ut v. gr. pro A. M. 5499 
seribere incipiant 5500, non invito Mose. Ex. 23,46. 34,22. Certe 
a Mosis tempore Israélitis semestre semiper fuit tempus in vita ejus- 
que vicissitudine admodum notabile: annumque in duo fere seme- 
stria diviserunt ephemeriae sacerdotales. Semestre etiam interval- 
lum inter praecursorem Johannem et ipsum Christum Jesum. Luc. 
4, 36. R. Ase discipulos quotannis sex menses secum habuit, sex 
menses domi eos esse jussit. Non ad demonstrandam ipsam diei 
prophetici longitudinem haec collegimus: sed tantummodo, ut osten- 
deremus, non tam paradoxam nobis eam longitudinem videri debere. 
Ipsam demonstrationem aliunde deduximus. 

§. XI. Imo ita demum vitantur interpretationes in avia et ex- 
trema discedentes. — Dies annuus, quem multi Protestantium diu 
defenderunt, longior est, et multo longior, quam veritas patitur: dies 
communis, quem Romanenses et recentiores quidam nostri tuentur, 
brevior est, et multo brevior, quam veritas patitur. Utrumque de- 
monstravi in Introductione germanica, §. 38. seqq. Plane illae 
sunt duae scaturigines praecipuae, unde tot interpretationes falsae 
manarunt. In medio est veritas. Huic quisquis se permittere pot- 
est, in tuto erit. Vid. ad versum 4. Thes. 40. Observ. 29. 

§. XII. Itaque et menses bestiae, et numerus ejus, et numerus 
nominis ejus, expeditam habent rationem: — Annorum 6662/3, qui 
menses bestiae, et numerum bestiae exaequant, (vid. Erki. Offend. 
 p. 433.) initium fuit, cum eventus a principio capitis 13. ad medium 
versum 5. progrederetur, ineunte Coelestini II. pontificatu, A. 4143, 
d. 25 Septembris. Gregorius VII ab Imperatore Romano, Coele- 
stinus II a Roma ipsa, qua vigente non est bestia, immunis esse 
ecoepit. Tum igitur potestas data est bestiae absolute. Numerus 
nominis bestiae a Gregorio VII incepit, qui Papae nomen uni 
praesuli Romano vindicavit, elatissimo sensu. Id nomen habent, 
qui Gregorii novitatem teterrimam, quasi divinum quiddam amplec- 
tuntur et approbant. Sie numerus nominis bestiae ex numero be- 
stiae noscitur, eumque aliquantum excedit. Facilis est haec et 
simplex ratio, qua numerus nominis bestiae declaratur. At sunt, 
qui putent, posse fieri, ut quemadmodum nomen IHZOTS, id est 
Jesus, 888 valet, (vid. Estium h. 1.) sic nomen adversarii in valore 
literarum numerali numerum 666 habeat. Negue illud hoc loco 
praetereundum est, inquit Edo Neuhusius, quod historici adnotarunt, 
Numerum adsumti a Papa nominis vitae regnique duraturi omen 
plerumque facere. Sane Alexander II secundo, Clemens III tertio, “ 
Victor IV quarto, Pius V quinto, Leo X decimo, Gregorius XIIT 
decimo tertio, Sixtus V quinto pontificatus anno ex mortali vita de- 
migravit. Pari fato Benedictus II. Sixtus I. Anastasius IT. Joan- 
nes II. Martinus II. Nicolaus II secundo imperti anno obierunt. 
Stephanus III. Martinus TI. Clemens HI. Nicolaus IT. tertio ; 
Felix IV. Martinus IV. Nicolaus IV. Paulus IV. Benedictus IV. 
Clemens IV. quarto; Bonifacius V quinto; Innocentius VIII octavo 
summae dominationis anno in vivis esse desierunt. lib. Il Fatid. sacror. 
c. 34. Similia exempla non in annis solum, sed etiam in mensibus nota- 
vit Guil. Burius in Notitia pontificum, sect. XVI, Ea mente totum nu- 
merum 666 pridem quaesivere multi multis in nominibus. Ex Ire- 
naeo supra retulimus aliqua, quorum 4472/NOXS cui non dictum 
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est? quod quo modo jam tum cuipiam oceurrere potuerit, suspicari 
liceat. In Sybillinis, quae antiqui multum respexere, lib. VIII dici- 
tur, Alvog avroy cdeicae. in multis autem principatibus primus et 
ultimus eodem nomine insigniti reperiuntur: primusque Romae epis- 
copus non Petrus, sed Linus: postremum ergo, quanquam vetustus 
error Petrum secundum dicit, vetustior opinio Linum secundum (quam 
vere, nil refért) arripuisse videtur. Latine LInVs seCVnDVs 666 
valeret forsitan: sed tales signaturae primo tempore, unde nonnulli 
pro ominibus habent, non extremo, in suis subjectis notari solent. 
Utut est, 4/NOS valet 360. Deficiunt ergo 306, id est, T/A. 
Litteris 74 et A/NOSZ conjunctis, fiebat illud AA47'2/NOS. 
Vel audierant, Latinum fore nomen bestiae, in Latina, non in He- 
braea Graecave lingua exstiturum: et id, materiali suppositione, de 
ipso nomine areivog interpretati sunt. Sive hoe sive illud erat, Aarer- 
voo cum E sumi non debuit. nam HJ Graecum subsequente consona, 
Latini quidem per I exprimunt, ut e/zwy, icon: sed I Latinum Graece 
non transit in EJ, neque Aaréivog analogiam habet. non enim scribi- 
tur axvdeivog xrd. sed axvdivos, adBivos, axgayartivos, aksEavdgt- 
v0S, AYTMMIVOS, aOxTIVOS, aOzYIvOS, PoOVTiVveS, KaABIVOG, xAGIrOS, 
HOALATLVOS, HOATIVOS, RYLOTIVOS, KEAOTLVOS, RMYSAYTIVOS, Aeovtivos, 
Aevivos, AuBEgrivos, hoyyivog, maxotvos, uakeuivos, Magivos, veQud- 
Aivog, veyoivog, Evpedtvog, meatvog, GaSivog, Garogrives, Saotvos, 
Tagarrivos, teyéAAivos, Geatvos, Plwoevtivog. Putidum esset, plura 
conquirere. Apud ipsum Irenaeum, éesivog, sadevtivos, vyivos, gam- 
givog, constanter per I simplex: et sic Aurivog, quod ipsum in Si- 
byllinis etiam I modo productum, modo correptum habet. Itaque in 
uno Andreae codice ms. Aerivo¢g, a librario emendante, contra An- 
dreae institutum, est repositum: in altero ad Aareivog additur, dva 
dvugOoyys, aperta licentiae confessione, quae ut apud Germanos in 
Germanicis, sic apud Graecos in Graecis eteostichis frequens est. 
Etenim ejusdem numeri 666 gratia fecere reerav ex teray, NamEiox0s 
ex manioxog¢, aoveus ex caoveuat. Sed ejusmodi licentiae in re 
gravissima nil loci esse debet. Alia nomina, Hippolyti exemplo, 
exercitii causa, adjecit Andreas Caesariensis, ejusve hae in parte 
amplificatores. In iis maxime insigne est BENEA/KTOS, non 
solum in codice Augustano, qui alia aliis superaddit nomina, sed etiam 
in editione Sylburgiana: neque tamen Benedictus ille Nursinus, de | 
quo Andreas audire potuit, quemque Nic. Mulerius hue confert, a 
Graeco quopiam librario notatus videtur: nam Graecorum -quoque 
menologium prid. Id. Mart. memoriam ejus habet: sed Benedictus IX 
. pontifex Romanus. Non abludit, qui Casparo Heunischio in mentem 
venit, s[L Vester seCVnDVs. Etenim Silvester, quum annus 4000 a 
nativitate Christi; Benedictus, quum annus 1000 a passione Christi 
numeraretur, sedebant: et ad utrumvis annum millesimum, quasi 
elapsi forent anni milleni capite 20. scripti, regnum bestiae exspec- 
tarunt veteres, (ut patet ex Andrea, cujus curioso cuipiam lectori 
numerum 666 ille BENEA/KTOS, ut apparet, subministravit :) 
nec tales hodie Benedicti illius, quales Silvestri fama vindices habet. 
Satis operae, opinor, considerandis antiquorum sententiis dedimus: 
recentiora etiam commenta vel nugamenta, praeter ceteros, recensere 
dignatus est Scherzerus in Syst. p.865. Wolfius Tomo IV. Curar. p.545. 
Itaque supersedere licet nobis: adjici tamen possit, quod Christopho- 
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rus Seebachius in clavi Germ. Ap. p. 309. éme¢génovaoaro. sed minus 
certe coactum est nomen LVDoVICVs, quod tractatus Belgice, et 
Germanice editus, cum titulo, Fides et patientia sanctorum, cap. 
23., hue accommodavit, quanquam ne gravis quidem illa Reformato- 
rum in regno Galliarum persecutio tantam numeri vim est assecuta, 
planeque aut nusquam aut in papali serie nomen hoc numero prae- 
ditum deprehendi debet.. Nonnulli, cum Vitringa, qui in Ap. p. 629 
eeteroqui anonymum illum ac librum ejus laudat, numeralem vim 
Latinarum literarum solicitant: sed omnes, praeter D, probat Bau- 
dius Ep. 79. cent. 4. plane omnes, Scaliger, Priscianum ,secutus, in 
libro de causis L. L..cap. XLI. Nos his argutiis supersederi posse 
existimamus. Numerus, etiam nominis bestiae, ut vidimus, aliam 
vim habet. 


GAP UeT XIV. 


v.4. “Zxatov xci.) Sunt eaedem CXLIV chiliades, quae cap. 7., 
sed nune longe lautiori statu. quare sine aé articulo memorantur: uti 
cap.17,3., Unoloy bestia, sine to articulo, eadem bestia, quae ca- 
pite 43, 1., sed postea sui valde dissimilis. — ro Cvoua auré xa?) 
Hoc uni codici Reuchliniano defuit, quanquam non videtur defuisse 
antiquiori codici, ex quo ille descriptus erat. Nam pro subsequente 
participio. yeygaumevoy Erasmus in ed. 4. 2. 3. posuit xacouevov. id 
quod ex margine, qui illud xai cvowa sublestiore pictura, in mar- 
ginibus frequenti, supplendum moneret, alieno loco inductum vide- 
tur: sicut mox versu 6 ad reg xadnuéves idem Reuchlinianus liber 
glossam marginis ré¢ xurouxévrag ex aliis locis propinabat. Wolfio 
veri fit similius, xowcuevov glossemati acceptum ferri debere. Con- 
stat enim, inquit, notas ejusmodi vel frontibus vel manibus inuri 
solitas. Atgue hune morem aliquis indicaturus consultum putavit, 
vocem yéeyouumevon per xacousvoy interpretari. Resp. Si KHALOUEVOV 
dici potest nomen, quod inuritur, non tamen sic dici potest, quod 
inustum est. Pusilla res est: glossema utrinque agnoscitur: tantum- 
modo de origine ejus agitur. Mea suspicio lectioni illi de nomine 
Agni asserendae militat. Erasmi lectione, quae Agni nomine caret, 
fretus non nemo, nomen Patris ac non Agni posthac celebratum 
iri, sperare voluit. Deceptus est inimicus Nicaenae fidei, atque glo- 
riae Christi. Imo vero et Agni nomen et nomen Patris ejus scrip- 
tum est in frontibus CXLIV millium. 

v.2. xai 1) gavn ay jxeoa ws) Sic Comp. Copt. et monumenta 
fere omnia. At Erasmi lectio, xai gwvry nxeoa, absque we, (quae 
tamen particula etiam in And. 4. exstat,) vix unum alterumque assen- 
gorem ex vetustate habet. Editionem meam cum Complutensi, non 
cum Graeco-Anglica, distinctius a Wolfio, quam a typotheta socia- 
tam, lector velim observet. Johannes vocem sibi auditam gradatim 
articulatius describit; et 7 -articulus habet vim relativam, qua innui- 
tur, eandem vocem primum ut aquarum multarum et tonitrut mag- 
ni, deinde ut. citharoedorum fuisse auditam. ) 

v. 5. wevdos) Oodog, textus apud Andream in cod, Reuchlin. 


 #) Vv. 4, ra sy — to apriv, Deo.— Agnello] Hine Istius coram throno 
hymnum canunt, Hujusque se comites praebere dignantur. V. g. 
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quem Erasmus sequitur, et in Augustano. Sed textus apud ipsum 
Andream a Sylburgio editum, et Copt. (apud Wolfium, qui tamen 
10 dodos defendit, ) cum monumentis omnibus, qwevddog. Petrinum 
illud, ovre evgé0n Ochog év TH Sovure aurs, aperte respicit locum 
Es. 53, 9. Apocalyptica vero phrasis, quanquam se sustentat ipsa, 
parallelam | quiddam habet Malach. 2, 6., de sacerdote: Nouog ahy- 
Belas ny éy Tu SOMATLAUTS, Kal HOLXLe uy evgEdn éy yetheouv uvcé. 
Vocabulum wecdos, cum derivatis et compositis, perfrequens est 
in omnibus scriptis Johanneis. — cmon ow eiolv) évancov c& Ooove 
r& 08 addidere demum Latini recentiores. Vid. App. crit. Ed. IL. 
adh. 1. Hoe quidem loco alienum est interpretamentum. nam harum 
primitiarum deseriptio suaviter est figurata, instar cantici: atque ita 
duo haee incisa quendam quasi rhythmum habent, magPévoe yee 
gory’ auwmoe écotv’ ubi, quod obiternotamus, in posterius incisum 
particula yog ex praecedenti “propagata videtur. Porro, virgines 
sunt, qua Agnum sequuntur : a Momo sunt, non qua coram throno 
Dei sunt, sed, qua emti sunt, primitiae, Deo et Agno. (Quid mul- 
ta? clausulam, ante thronum Dei, hoc loco nemo in Graecia, Asia, 
Syria, Africa legit: neque dubito Italiam Armeniamque antiquam 
addere.- Non habuere illi editiones hodie obvias: genuinam lectionem 
habuere. 

v. 6. ayyéhov, angelun) Angelorum nomine v. 6. 8. 9. praeco- 
nes coelestis doctrinae veniunt. [Opponuntur illi, qui triplex vae 
exclamavit c. 8, 13.V.g.] Quod autem G. G, Zeltnerus in Diss. de 
Chiliasmo praesenti, §. XIIL p. 22. habet, Mec repugnabimus, st 
guis Angelorum aut unius praecipui in animandis Confessoribus 
Evangelii operam, eo sensu, quo et Paulo adstitisse dicitur Act. 
27, 23. coll. Dan. 40. cap. toto, hic (Apoc. 20, 4.) intervenisse affir- 
met, idque nobis omnium MAXIME probari Satemur : id magis 
in tres hosce praecones convenire existimamus. — aiwreoy, aeviter- 
num) aiwmy, aevum, evangelio, sive praeconio, quod hic habet an- 
gelus, adscribitur. Est ergo aevum finitum *), quod, ex analogia 
ceterorum temporum propheticorum, duobus chronis constat, et a 
praeconio hujus evangelii ad ipsum judicii diem porrigitur. Haec 
aevi praecipue longitudo, praeter complura alia, considerandi ansam 
praebet, num hic angelus sit Arndius. Secundum angelum jam 


*) Aevi autem finiti notionem ad conjirmandum reliquae chronologiae scrip- 
turariae concentum non conferre nihil, 6. Auctor videtur mihi probasse | 
in Ord. Temp. Hd. J. p. 410. Hd. IL. p.352. 7. 20.: Multam, inquiens, 
cTuY aiwvwy aevorum mentionem, praesertim in epistolis. ingruente 
millennarit quartt exitu scriptis, Paulus facit. Rom. 16,25. Eph. 2, 7. 
3, 9. Col. 4, 26. 4 Tim. 4, 17. 2 Tim. 4, 9. Tit. 1,2.; maxime 4 Cor. 
40, 11., ubi ait, ra rély rev arovory fines aeonum advenisse. Habet 
aetas mundi tempora 35,-sive chronos 7, sive aconas 3'/2, in sum- 
ma: et scribente illa Paulo, 18 tempora erant in exitu, et 17 tem- 
pora residua erant. Illa ad haec se habent, ut 18/19 ad 47/19, et 
in summa sunt aeones 3'/2. Quam distinctam de praeteritis et fu- 
turis mundi temporibus cognitionem habuerint apostoli ante Apo- 
calypsin Johanni datam, ignoramus: sed certe divinitus ita sunt 
gubernati, ut indicio postea venturo ipsorum  locutiones pulecre 
congruerent. — Conf. cel. D. Burscher, in dem Versuch einer kur- 
il ha des Propheten Jeremiae, Leipi, 1756. p. 255. seq. 
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venisse, minus certum habemus: si jam venit, de Spenero est cogi- 
tandum. ‘Tertius exitum mensium 42 breviore intervallo antecedit: 
quanquam per eum bestiae ipsius, non modo imaginis serioris, ado- 
ratione interdicitur. — evayyedioar) Similis locutio wecoaous —nee- 
eacar, c.3, 40. eth, 1. evayycheov—evayyehioas. — t#g xaPnueres) 
Tso xatotxévrag, unumalterumque exemplar, ex frequentiore Apo- 
calypseos phrasi. Conjunxit utrumque Reuchlinianus liber. reg xa07- 
tlévesg, potior pars codicum, eum Lat. Orig. Innocentius quiddam 
est sedere in terra, quam habitare in terra: hoc civium, illud alie- 
morum. Habitantes in terra dicuntur, quos vae tria feriunt: sedentes 
m terra, quibus evangelium aeternum praedicatur. Differentia ver- 
borum elucet ex Es. 18, 3. pus 22Dw1 dan caw dD 
_ v. 7. xoloewg, judicii) In extrema tempora refert hoc praeco- 
nium Ven. D. Langius, Epicr. p. 402. nee tamen justo serius id 
statui debet. Locum Matth. 24, 144., quem confert, expendimus 
supra, ad ‘cap. 6, 2. — nanyac, fontes), Non additur articulus. nam 
sub mari fontes jam quodammodo continentur: quanquam hi per se 
quoque magnum quiddam sunt in universitate rerum. vid. Becmanni 
hist. geogr. cap. 3. part. 4. aida 
__ Vv. &. éneoev Eneoe) Vid. ad cap. 18, 2.— Safvdav 4 weyadn) 
Sic codices omnes, sic etiam Copt. sic cap. 16,419. 47, 5. 48,2. et 
LXX Dan. 4,27. At 9 modcg interponitur ab Erasmo, ex cap. 28, 
40. 21. Saepe nomini proprio additur epitheton, sine substantivo 
appellativo. Grandius quiddam sonat Babylon magna, absolute, 
quam Babylon urbs magna. — é«, de) Asyndeton. — 18 otve) 
Paucorum testium haec lectio est, antiquorum tamen, ex Graecis 
et Latinis, ad quos Cassiodorius accedit. Quia in iis locis, ubi de 
tra Dei agitur, 0 oivog ré Guus dici solet, ideo hic et ¢. 18, 3., 
ubi de fornicatione Babylonis agitur, item 0 oivog r& Gumés a li- 
brariis est invectus. Sed vid. App. crit. Ed. IL ad h. 1. Saepe 
ira Dei, saepe meretricia impuritas, sub schemate potus describitur, 
In illo potu, non in hoe, adhibetur vocabulum ré Guns. — MEMOULKE, 
potavit) Lutherus in Praefatione ad’ Roberti Barns Vitas pont. Ego 
sane in principio, inquit, non valde gnarus aut peritus historiarum, 
a priori, ut dicitur, invasi papatum, h. e. ex scripturis sanctis. 
Nune mirifice gaudeo, alios idem facere a posteriori, h. e. ex histo- 
riis. Et plane mihi triumphare videor, cum, luce apparente, historias 
cum scripturis consentire intelligo. Itaque secundi hujus angeli prae- 
conio subservit historia rerum Romanensium, quae magis magisque 
in lucem profertur: praecipue vero ponderare h. 1. fas erit, seposito 
partium studio, quae sub initium hujus seculi in oriente per Mis- 
siones non tam pontificias, quam Romanas, gesta, et e contrario 
per Evangelicas Missiones geri coepta sunt. Impurum potum genti- 
bus datim excipit purior. 
vy. 9. aAdog, alius) Bonum est praeconium angeli cum aeterno 
evangelio, bonum secundi ac tertii: sed tamen alius est angelus 
secundus, alius etiam tertius. Recte intra limites suos se continuit 
v. gr. Spenerus. vid. Bar. Canstein. in Vita ejus, §. 32. Sed si quis 
intra eosdem limites propheticum posteritatis serutinium atque testi- 
monium coercendum putaret, peccaret. Varia sunt et dona et tem- 
pora. Vid. Erkl. Offend. p. 145. 158. 8. 166. s. 176. ss. 1041.8. 4417. 
— ei rig xtd., si quis adoraverit bestiam et imaginem qus, et ace 
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ceperit characterem in fronte sua aut in manu sua: et hic bibet de 
vino irae Dei, quod infusum est. merum in calice irae ipsius, et 
cruciabitur igne et sulphure in conspectu angelorum et ante con- 
spectum Agni. Et fumus tormentorum eorum ascendet in secula 
seculorum, nec habent requiem die ac nocte, gu adoraverunt bestiam 
et imaginem ejus, et st quis acceperit characterem nominis ejus) 
‘Una omnium horrendissima in tota Scriptura est haeece commina- 
tio. Pellit timorem ab interfectoribus corporis timor ab Eo, qui 
potest et animam et corpus perimere. Luc. 42, 4. 5. 

v.10. &% t& ofps c& Guus -— év tH mornolw TiS coyns, ex 
vino eacandescentiae — in poculo irae) Ut se habet vinum ad po- 
-culum, sic excandescentia ad iram. Considerata verborum differen- 
tia. cap. 16, 19.49, 15. % ooyn tov _Oupoy in actum deducit. conf. 
Rom. 2, 8. not. man Suuos, FAN 0eyn apud LXX. — vé xexegaoueve 
axgare, quod infusum est merum) KEQavyvue, misceo, dicitur in ge- 
nere pro infundo, etiam de mero mero. axoaroy merum est, cui 
nil gratiae aut, spei attemperatur. T'ale merum jam est mixtum et 
paratum adoratoribus bestiae. Propinqua impendet et sanctis salus, 
et malis poena. Psalm. 75, (74) 9. morjovow év yeugi Kugis oive 
axoars, TAH OES HEQUOMATOS. 

v.44. e269 atava atovov) Sic quoque cap. 19, 3. 20,40. Vesti- 
gia hujus lectionis, studiosissinam indaginem desiderantis, notavimus 
in Apparatu. Ceteris locis scribitur , «9 tes wiivag tov acevo. 
Utraque quasi. quadrata locutio est, ut myrias myriadum, coeli coe- 
lorum. Articulus emphasin habet, praesertim ubi de Aeternitate Det 
sermo est. Magna in hisce locutionibus est opportunitas articuli 
Graeci vel adhibiti vel praetermissi. — avaBaiver, ascendit) Prae- 
sens, post futurum, futuri vim habet, sed cum emphasi. 

v.12. *) of ryodvees, servantes) Vel conjunguntur. abstractum 
et concretum, patientia et servantes: vel potius est nominativus pro 
genitivo, TOY ayloy, oi ENOBYTES, sanctorum servantium: coll. cap. 
yet Bey asia forse, 0 Maorus 0 MLSOs. 

- 13. **) anagre, eyes tO uvevua) Vocem illam, Seribe, 
Beati. mortui, que in Domino moriuntur, ut requiescant etc. elocutus 
est coelitum quispiam, cujus personae et conditioni proprie congruit, 
Jesum appellare Dominum. Eam vocem Spiritus ipse quasi per pa- 
renthesin interpellat, simulque comprobat et ampliticat, per voculam 
anaore, a modo: perinde uti post, Seribe, Beati, asseveratio se- 
quitur capite 19, 9. A modo, scil. beati sunt, inquit Spiritus. A modo, 
ab hoe ipso articulo temporis, quum vox haee in serie ‘prophetiae 
loquitur. Occurrit etiam loquela Spiritus, c. 22, 47. 2, 7. etc. Lo- 
quitur autem Spiritus in sanctis, praesertim afilictis , 4 Petr. 4, 44., 
domumque petentibus, 2 Cor. 5, 5. A vocabulo waxagcoe pendet iva, 
uti c. 46,45. 22,44. Ne? primum in | margine exstitisse videtur, uti 
ec. 22, 20. vut alterum: unde alii val Agyer, alii Aeyec vai fecerunt.. 
Sine hac vocula. constat sensus ***), Latinus eam non legit, sed aw 





*) dds, hic] Etiam haec ad praeconium angeli tertii pertinent, quod iti- 
dem antithesin aliquam continet ad triplex vae. V. g. 


**) anodvie oxovres, morientes] morte vel violenta vel naturali. V. g. 
***) Attamen majus ei pretium margo Ed. 2., quam Ed. maj., constituit, 
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core dupliciter expressit, a modo jam, uti Gal. 4, 6. sic tam. [Conf 
App. crit. Ed. II. P. IV. N. 1X. §. CXVI. CXVIIL| — iva dvanav- 
owrvrar) Futurum, uti fva gésae, c. 22, 44. 

-*) vy. 14. wal, et) Messis et vindemia, quae hoc loco deseri- 
buntur, extremum judicium antecedunt, ut Cluverus copiose demon- 
strat. Utraque describitur etiam apud Joél, ¢. 3, 48., et toto illo © 
loco, ut Joach. Langius docet. — xadrjuevov duovov) Alii, xud7- 
mevog Omovog’ alii rursum, pro vegély Aevun, nubem candidam: ut 
lidem fierent casus. Media lectio, casus miscet: (neque obstat hic 
Zywv subsequens, coll. Appar. p. 778. Ed. II. p. 488.] vide supra 
ad cap. 4, 4. 7, 9. 43, 3. Communes constructionis regulas nemo 
ignorat: sed non temere tot locis in tam paradoxa sermonis figura 
codices optimi conveniunt. Quae hujus generis sunt, ab iis uti me, post 
longam considerationem, non facile recessurum puto, sic ea nemini ob- 
trudo. Sensus in omnes partes idem manet. Per messem magna piorum, 
per vindemiam magna impiorum multitudo ex mundo educitur. 

#*) v.45. rig yiig, terrae) Sic quoque v. 48. in vindemia. 
Terra hic non contradistinguitur mari: sed tamen amplitudo hujus 
vocabuli restringitur versu 20. per urbem. 

v. 18. xal Ghhog adyyéhog éx t& Ovoragngle, o éyuv eeolav 
ént ré mugos, égwryoe xtd.) Observationem generalem de Interprete 
Latino vid. in App. crit. Ed. IL. ad h. 1. — éni r& mvgog dicitur 
singulari numero: videtur autem singularis pro plurali, quem 0 
no non habet, hoe loco positus, coll. rév vdarwy. cap. 46, 5. — 
ré¢ Borevag — ai sagvdat) Synonyma saepe sunt 0 Borgus xal 
” sagudy. sed interdum differunt, apud LXX. Num. 43, 23. d1DwWN 
D339 Porouy sagvuars. Gen. 40, 10., mémergoe of Boroves sagvans. 
Itaque Sorovs, totum: uva: sagvial, partes, acini. — 17g aumehe, 
vitis) Non deest plurale py1=3 LXX af dunedov’ et tamen hoc loco 
singulare est: impii omnes, unius vitis instar sunt, omnes cohaerent. 

##*) v.19. ZBadev, jecit) Hujus igitur angeli opera perferentur 
uvae de vite amplissima terrae in unum toreular. — rH Anvoy ray 
uéyav) Etiam Hebraeis foemininum est ma 7 Anvog*’ sed ad ryv An- 
vov adjectivum additum masculinum, Hebraico more: (vid. Buxtorf. 
Thes. p. 338. 399. 423.) idque hoc certe loco facit ad amplifican- 
dum, ut etiam apud Graecos. vid. Budaei comm. L. Gr.. col. 4500. 
seq. Olim nonnulli, Hebraismo non perspecto, sic interpretati sunt: 
Jecit magnum, i. e. superbum, antiquum hostem, in torcular wae 
Dei. Ita habet Primasius, et Ansbertus. 

y. 20. afua, sanguis) sanguis uvarum, vinum rubrum, id est, 
sanguis impiorum. Metalepsis. Ocvidio impiorum innuitur, non eru- 
ciatus aeternus. Alii quoque hostes in torcular postea incidunt. cap. 
49, 15.— ayou tov yoluwov tov innoy, ano sadlay yediwy éaKo- 





*) ra Zoya avruy, opera eorwn] connotata gratuita remuneratione. V.g. 
**) 2Enoavdn, arefacta est] maturitatem consecuta, in bono, ad metendum. 
Proxime hue res hodie pertigit; et quae restant, vix augescunt 


ultra. V. g. 
##*) Fuunoay, maturuerunt| poenac. Malitia penes omnis conditionis ho- 


mines, qui nostra aetate vivunt, quoad omnia, quae fidei, spei et amort 
contrariantur, vix censenda est majora incrementa sumere posse. Per- 
ditissima est et plane desperata mundi facies. Ve ge 
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sim, usque ad frenos equorum, per stadia mille sexcenta) Utraque 
phrasis profundum et longum sanguinis torrentem denotat. confer 
ce. 14. “Ane sadiwv xrd, de intervallo dicitur etiam Joh. 44, 48. 
Nonnulli Rabbinorum cultores hoc referunt ad Palaestinae circuitum 
aut longitudinem. Sed longitudo, etiam cum regionibus editis et ab 
inundatione immunibus, multo minor est; circuitus, multo major. Quid 
si innuatur vallis Kidron, inter urbem Jerusalem et inter montem 
oliveti (Act. 4, 12.) interjecta? nam torrens in ea valle, cum suis 
anfractibus, et in ipso mari, quoad sanguine tinctus fuerit, 1600 sta- 
diorum longitudinem poterit habere. Locutionem proprie accipia- 
_ mus. [Conf. Ez. 32, 6. V. g.] ; 


CA be kw 


*) v. 2. NMexavrag éx) Rara phrasis, sed similis illa Lyeurgi 
contra Leocr. ré moray av vixny AaBov maga trav modsuioy. Quod 
ad praepositionem attinet, LXX habent, movety éxdixnoww &* tov 
éyPoumv uth. — nal éx cé aovdus ré ovomuros avré) Post xai 
additur apud Erasmum, éx ré yoouyuaros avré* et sic fere duo 
tresve codices, ita inter se propinqui, ut unius instar sint, qui tamen 
ipsi glossam, dum aliter aliterque in textum inferunt, produnt. Vid. 
App. ad h.1. Revera non sunt tria: sed nomen bestiae, AUT nu- 
merus nominis ejus, (disjunctive,) est ipse ille character. Character, 
est genus: species duae, nomen bestiae, et numerus nominis ejus. 
Inde character bestiae, indefinite plerumque, citatur, c. 44, 9. 46, 2. 
49, 20. 20, 4. definite vero, charagma nominis ejus seorsum, cap. 
44,44. vel numerus nominis ejus seorsum, h. 1. Nam horum altero 
alterum connotatur; vel uno tempore nomen bestiae, alio numerus 
nominis ejus magis viget. éx, praepositio, aliquoties hic ponitur, uti 
cap. 18, 20. — égarag éni tynv Gahacoay tnv vadhivny, stantes ad 
mare vitreum) éni cum accusativo, et cum ipso standi verbo, deno- 
tat vel super, in, cap. 7, 4. 44, 14. 42, 48. 44, 4. vel juxta, ad, 
cap. 3, 20. 

**) v. 3. 0 Baokevg ruv eGvav, Rex gentium) Augusta ap- 
pellatio, et opportuna, coll. vers. seq. et Jer. 40, 7. et tamen a 
librariis varie mutata. ai 

v. 4. mavra roe éFvy, omnes gentes) Hic et conversio gentium 
omnium, (conf. Jer. 46,49.) et motivum, cum tempore conversionis, 
declaratur. 

v. 7. geahag, phialas) piddy b2 paow, ayyésiov heBnroscdés 
menlacvousvoy avadev. Eustathius. Phialarum in superiore parte 
latitudo facit ad repentinae effusionis amplitudinem. Phialas vae 
tertium afferre, multi putant. Sed vid. Erk. Offend. p. 808. 

v. 8. xanvée, fumo) Tegmen majestatis divinae, ***) 


_ *) v. 4. érshdodn, conswmmata est] Post hane consummationem instant 
meliora. V. g. ‘ 
**) cy wdrjy vs aevis, hymnum agnelli] Agnellus hymnum istum Patri 
suo intonat, in coetu magno. Ps. 22, 23. 26. V. g. , 
sdsic, nemo] ne ipsi quidem angeli phialis instructi. V. g. — sis rov 
vaov, im templum) utut reclusum, v. 5. Absolutis plagis’ patet acces- 
sus templi. VM. g, 
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v. 4. Tag éntu grahas, septem phialas) Epistolae ad VII. ec- 
elesias distribuuntur in IIL. et IV. Sigilla VII, dividuntur in IV. 
et III. et item Tubae VII., ut vidimus: nune etiam Phialae VII. 
Tubae longo circuitu regnum mundi labefactarunt: phialae celeri et 
acuta vi bestiam potissinum, quae se in regnum mundi induerat, et 
asseclas opesque ejus, frangunt. Itaque tubae phialaeque eodem 
ordine incedunt. Quaternae priores tangunt terram, mare, flumina, 
solem: ternae reliquae, aliorsum cadunt, et multo sunt acriores. 

--¥. 2. 0 mQarOS, primus) Sic, secundus, tertius, quartus, quin- 
tus, sextus, septimus, sine nomine angelus.’ Sermo celerrimam phia- 
larum effusionem exprimit: cujus celeritatis documentum est etiam 
hoe, quod phialae nullas temporum periodos notatas habent. Mag- 
nam eae similitudinem habent cum plagis Aegyptiacis, quas fere per 
mensium intervalla inflictas censent Hebraci. vid. Meyer ad Seder 
olam, p. 287. Quid si idem futurum sit in phialis? Tota quidem 
earum effusio adhuc in futuris est. — éxog novnoor, ulcus malig- 
num) Deut. 28, 35., 93 prmwa LXX év nec novnow. [Haec nova, 
credo, atque inaudita hacienus lues erit. V. g.| 

*) v. 5. 6 wy wal o nv, gui es et qui eras) Vid. ad c. 44,47. 
et conf. D. Lang. comm. apoc. f. 188. — 6 dovos) Alii xai, ante 
o, vel pro 0, ponunt, vel xa? o praetermittunt. Saepe uniones ger- 
manae lectionis a scoriis varietatum sincera internoscit exegesis: 
praeclareque huc confert Wolfius locum c¢. 1, 8., Av@vog 0 0g, 
6 dy nal 6 Av kal o oxouevos, O mavroxgarwe. Juverit etiam con- 
tulisse alterum, c. 4, 8., °-fyvog dyeog eyvog, Kvgeog 6 de0g 0 mar- 
roxgatwo, 0 7¥ xal O wy wal oO égyouevos. Summa est illorum 
duorum locorum similitudo, et hujus loci, qui sic habet: dlxacog et, 
0 wy xa 6 qv, 0 Covog. Subjectum, illic, Kvgeog 6 deos o av zal 
6 nv wai oO éoyouevos* hic, vocandi casu, o wy kal Oo nV. : Sub- 
jecti epitheton, illic, o novcoxoatwg’ hic, eodem casu, o dovog* 
utrobique sine zai particula. Praedicatum, illic, c. 4, 8. ayos. hie, 
dixacog. Neque enim ita construenda est oratio, dfxatog nat 0aL0¢. 
quum multa in textu verba sint interjecta. Primis et postremis 
Apocalypseos locis dicitur Dominus 0 martoxgarwe, Omnitenens ; 
hic, judiciis se exserentibus, 6 dovog, pius. Primum a Robore lau- 
datur, ne tempore patientiae nil videatur valere, quum in fine satis 
sit ostensurus Roboris; deinde a Gratia, ineunte retributione. Pa- 
riter Robur et Gratia tribuitur Domino in Psalm. 62, 12.13. Epi- 
theton Govog Hebraeo on respondet, significatque, activo vel pas- 
siyo sensu, gratiosum. Deus in omnibus operibus suis gratiam suam 
exhibet, et ab omnibus sanctis gratiam init. 

v. 6. «évoe eiot, digni sunt) Abrupta oratio, magna vi. Ita 
cap. 44, 5. cuapoe siaiv. Psalm. 99, 5. 8 WIP 

v.7. Weeoa té Guoragnols Aéyovros, audivi altare dicens) Au- 
divit Johannes altare, qua clamor surgit et vindicta descendit, ejus- 
ve accolas, Johanni hic non conspectos, ut ipsum altare loqui vide- 


Pee sco BOD. Pe pain 
*) 13 Ores, bestiae] Ergo phiala primi angeli prior erit bestiae cha- 
racter. Vi ge 
Xx2) 
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retur. Confer phrasin c. 4, 12. 9, 43. 44, 4. Talis illa, yeovog 
ésiv 0 Aadav. Job. 32, 7. 

v. 9. éBhaopnunoay, blasphemarunt) Horribile peccatum, blas- 
phemia: sed tamen vel contra voluntatem impiorum in honorem 
DEI cedit. fatentur enim, se succumbere. 

y. 40. éyévero éoxotwuévn) Hoc multo majorem habet é¢mpha- 
sin, quam si diceretur éoxorwdy vel ésxoriodn, cap. 9, 2., vel, 
éxdnyn to roirov, c. 8, 12. Similis locutio ¢. 17, 46. Honwomev yy 
mounssoty, c. 1, 18. éyevounv vexoog, Ps. 30, 8. ever Onv reta- 
gayuevog. Arabs interpretatur, desiit. id vero nimium est. — 78 
move) ax> LXX novog, dolor. 
vy. 42. éni) él potius reddimus super, quam in, quod ob ex- 
siccatas aquas hic mixtio sit facta, ut in mari et fluviis, ubi erat 
praepositio «ig. Marckius. — é&yoave, siccavit) Sic Alea. Lat. Co- 
haeret cum é&yes, cumque ovrjyayev, v.46. Plerique, éyoavdn, 
vel ex rhythmo érosuaody, vel ex consuetudine *). Saepe enim 
éénoavOn in N. T. exstat, et facile hic quoque a librariis arreptum 
est. — avr&, ejus) adeoque ecorum quoque fluminum, quae in 
Euphratem labuntur. Turcae id flumen hodie accolunt. Vel si 
perbrevi Mahomedismus, ut nonnulli putant, detrimenti aliquid cap- 
turus sit, fieri tamen poterit, ut angelus sextus phialam suam ali- 
quanto serius effundat. g 

v. 43. wo Baroayov) Vid. App. ad h. 1. Valet casus rectus, 
uti Exod. 34, 4., Ovo mhaxag AvPivas, xadaneg ai mowTae. 

v. 44. éxmogeveo9ar) Multae hic occurrunt varietates, in qui- 
bus speciem habet, a éxmogeverav. quae tamen si primaeva esset 
lectio, non tam varie fuisset mutata, quam infinitivus ille, éx7o- 
eéveoOur, propter parenthesin non aeque a librariis perceptus. At- 
qui sine infinitivo abrupta esset oratio, e?dov mvevuata éx t& OrC- 
“arog. Non enim dicitur bestia ex mari, ex terra, ex abysso, sed 
ascendens ex mari etc. Neque obstat, allegatus a Wolfio, alter in- 
finitivus, ovrayayeiv, per asyndeton subjunctus.. Saepe enim cumu- 
lantur infinitivi, Luc. 4, 74—79. Eph. 3, 46. s. 4 Thess. 4, 3. 4. 6. 
et hoe loco expeditus est sensus: vidi exire, ut congregarent. Est 
Simultaneum, de quo vid. Erkl. Offend. p. 84. Notantur autem res 
duae concurrentes vel repetitis iisdem verbis, 2 Reg. 2, 44. vel in- 
terpellata constructione, ut h. 1 

v.15. crv aoynuooveny) m9 LXX plerumque, eoyyuoovyy. 

v. 46. xal ournyayer, et congregavit) Non possumus hoe loco 
singulare verbum pro plurali, (quod Syrus exprimit,) positum cen- 
sere, quia nomen neutrum mvevuarea tanto intervallo praecedit, v. 
43.44. et in ipso versu 44. plurale verbum eéo? ponitur. Quis ergo 
congregavit reges? angelus sextus. Toto hoc capite saepe subauditur 
angelus. Sine incommodo saltu hic versus cum versu 42. connecti- 
tur. Vide Franc. Junium et E. Schmidium. — eouayedwy) Sic ple- 
rique cod. At pauci, wayedwy, quomodo habet etiam ms. Alex. in 
2 Par. 35, 22., &y r@ mediw uwaysdwv. Magedon vel Megiddo erat 
urbs, cujus frequens mentio in libris V. T. Ea loca, ut apparet, re- 
spexere librarii, qui vocabulo wguayedwy in Apocalypsi primam de- 


*) Nullum valorem lectioni é&jeavs tribwit margo Ed. maj.; modicum, 
Ed. 2.; certwm, Vers. germ., suffragata Gnomoni. E. B, 
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- traxere syllabam: sed propter hanc ipsam potissimum syllabam zo 
éPoaist videtur esse adhibitum. Armagedon significat vel "¥ urbem 
Megiddo, ut docet Hillerus in syntagmatis, p. 229. vel "m% mon- 
tem Megiddo: nam ubi est =¥p2 vallis, ut vallis Megiddo, 2 Chron. 
55, 22., ibi etiam est mons. Ipsum Megiddo unde derivetur, 
non perinde disquirimus. ponitur enim ut nomen proprium loci in 
Palaestina ex magnis rebus, quae ibi antiquis temporibus accide- 
rant, notissimi. Neque verbo ob funestam Josiae cladem hac allu- 
sione citatur, sed ob cladem regum Cananaeorum. Jud. 5, 19. 

®) v. 21. we ralavriaia, ut talenti pondere) multarum singu- 
latim librarum. Proprie accipio, sub initium Bestiae Non- esse. 


CA PUT: XVIT. : 


v.14. To xoiua) wEwr rationem. v.16. — xal rig moovng, me- 
retricis) Conf. Gloss. p. 1195. 1440. 

v.2. wee Fg, cum qua) Cum regnis terrae fornicata est Tyrus. 
Es. 23, 47. 48. coll. Ap. 48, 23. 

vy. 3. Zonuoyr, desertum) Europa, speciatim Italia. — dyolov x0K- 
xuvov, bestiam coccinam) ut rufus erat draco. Id docet Ceremon. 
Romanum. Textus loquitur de tempore mulieris in bestia sedentis. 

v. 5. 9 meyadn, 4 mitno xti. magna, mater etc.) Gloriosum 
Romae nomen, si quisquam, Benedictus XIII., magnifice adornavit 
in Indictione universalis Jubilaei A. MDCCXXYV. Ad hance sanc- 
tam civitatem, tot sanctoram martyrum memoria inclytam, ac beato- 
rum praesertim apostolorum ecclesiae principum doctrina eruditam 
et glorioso sanguine consecratam, religiosa animi alacritate concur- 
rite. Festinate ad locum, quem elegit Dominus, ascendite ad hance 
Hierusalem novam, unde ab ipso ecclesiae nascentis exordio Lex 
Domini et Lux evangelicae veritatis in universas nationes efflucit. 
Urbem tot tantisque beneficiis auctam, tot muneribus cumulatam, ut 
civitas sacerdotalis et Regia in superbiam seculorum posita, Civitas 
Domini, Sion Sancti Israél jure optimo praedicetur. Hie vero con- 
temini Deo in ecclesia magna, in populo gravi laudabitis eum. 
Quandoquidem haec ipsa Catholica et apostolica Romana ecclesia 
per sacram B. Petri sedem, caput orbis effecta, Mater est cuncto- 
rum credentium, fida Divinitatis interpres, et Magistra omnium ec- 
clesiarum. Hic intemeratum fidei depositum, hic fons sacerdotalis 
unitatis, hic claves regni coelorum, et summa ligandi atque solvendi 
potestas, hic demum inexhaustus ille thesaurus ecclesiae sacrarum 
indulgentiarum , cujus dispensator est Romanus pontifex, custoditur. 
Sed gloriosam hunc titulum Johannes ex veritate magagoacer ot 
explanat: Babylon etc. es 

v.6. wedvovoay) Medvor, ebrius fio, vel, ebrius sum. 

v.7. tHg yuvarnog— rod Snolov, mulieris — bestiae) Sequitur, 
per chiasmum, tractatio de bestia, v. 8—14. et, cum praefatiuncula 
iterata, et dicit mihi, tractatio de muliere, v. 145—18. 

v. 8. yy xtd., erat etc. ) Tria durationis bestiae sunt incisa: quo- 
rum tempora per conjecturam refert liber Hrkl. Offend. p. 4147. seqq. 


eS ee 


*) v.19. 9 modes 7 msyadn, Urbs magna] Hierosolyma. c. 11, 8. V. g. 
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Possit autem (4) ad problema ibi datum secundarius quidam numeri 
bestiae cursus adjici, a consummato ejus ortu ex mari, in Alexan- 
dro IIL, A. 1169. ad A. 1836. (2) conferri, quod dixi supra ad cap. 
43, 1. Thesi 40. observ. 29. (3) tota illa Thesis ad multas capitis hu- 
jus XVII. partes resolvendas repeti.—*) @lendyrmy) Genitivus sim- 
plex, absolute, uti Luc. 8, 20. Aeyorrwy. — Gre, quod) Ratio, sub qua 
terricolae admirantur bestiam. sic plane, ore, Joh. 9,8. — xai ma- 
oésav) Sic habent antiqua documenta, summo consensu: nonnulla, 
zai maoesey. Tantummodo de M. et Pet. 3. minus liquet. Vid. App. 
erit. Ed. II. ad h.1. Ipse Erasmus, si viveret, tot codicibus, quorum 
nunc copia est, herbam, ut arbitror, porrigeret, et asseclas suos mi- 
raretur, qui lectiones ab ipso olim aegre constitutas tam religiose 
tuentur. — Neganti mihi, xa/nz@ particulam ab Johanne usquam ad- 
hiberi, Wolfius regerit, ne verbum quidem magésav ab Johanne ad- 
hiberi. **) Sed dispar est ratio. nam verbum megésae nullus idio- 
tismus excludit: particulam guamvis Hebraismus, quem Johannes 
multum sequitur, fere ubivis per 1 sive xai reddit, juxta Noldii Con- 
cord. p. 292. seq. non xaineo. Accedit alia ratio, quae constructio- 
nem Erasmi, xaimeg ésiv, aperte refellit. nam xaézeg non cum verbo, 
sed cum participio construi, docent omnia loca N. T.-2 Petri 4, 
42. Hebr. 5, 8. 7,5. 42,47. maximeque Phil. 3, 4. Et sic of gw. 
Demosth. taira wvnuovevere OnOévra, xaineg OvTEG 8 Osvol TES adL- 
x5 vTag Memviodue. Idem, éxasoy vudy, xaineo axorsuis eidoca, 
Cums Unourioae Bshouws. Idem, de ue, xaLTLE & prhodoidogoy 
Ola PUVGE, AVIA TH avayxaLoTara einéiv mMeQi avts. Aristoteles, 
ula xaineg Uvtog tore TS MagortOS loys, MeLQutéov BonGeiD, 
Euripides, Kayo 6 ixvipoe, xat yury meg 86 Cums, Toig deous- 
voor agedesiv, ofog te 0 et. Sophocles, yevwoxw capes, Kaineg 
oxocervos (scil. wy) ryv ye ony avdnv ouws. Dio, ta t& rePegle 
Zoya, xaineo (Xiphilinus, a?) pulenwirara dokavra yeyovevat, mo- 
Qa ra yais Naojveynay. Zosimus, xainsg EV TETOLG OTL TH SQa- 
Tonto, mMEQL Dediag Gums éEnorsvro, hoyes oi négcae. Julianus, 
xaineo caica nohungayuoray, r0&tO TO MEYEDOS AUTE TAS aOErIE. 
Sin aliquis xu/nzg etiam cum verbo construi affirmat, exemplis pro- 
bet, et iis quidem, in quibus meg non sit wag¢dxov, ut apud Apollo- 
nium Rhodium, sed guamvis notet. Obstat natura particulae. nam 
etiam simplices voculae, ex quibus xaémzy componitur, nempe xa (pro 
quamvis) minus saepe, et meg (apud Devarium,) nunquam, verbum 
adsciscunt. Gravius est, quod conjectura xa/mso multum de senten- 
tia detrahit: nam admiratio terricolarum non tam per illud, quod 
bestia erat et non est, quam per hoc, quod bestia nagécgae aderit, 
commovetur. Satis de crisi, nec tamen frustra. Momentosus enim 
locus est. Tetragrammaton illud m2 DOMINUS, magnificam pe- 
riphrasin habet, 0 dv xai 6 jv xai o éoyousvog, qui est et qui erat 
et qui venit. At bestiam mirantur terricolae, quasi quoddam anti- 
tetragrammaton. nam erat, et non est, et aderit. Dominus dicitur 


*) &« re aBioox, ex abysso| Ex mari bestia ascendit, quum esse: coepit; 
postremo ascendet ex abysso. V..g. 
**) Quum ea, quae hic sequuntur, non ad Crisin tantum, sed ad Philolo- 
giam guoque sacram pertineant: nolui equidem eliminare, utut Appa- 

ratui inserta. E. B. 
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6 goyouevos, Veniens: bestia nagesae, aderit, alio illo rege veniente, 
v. 10. eaque wageola (conf. omnino 2 Thess. 2.) est longe perni- 
ciosissima. Hebraico verbo nya apud LXX et ¢oyouae et magerue 
respondet: et hoc loco, ad yy xai & ese, xul magésae aptissime 
adsonat, et minus quiddam dicit, quam si diceretur zal éoyerae 
vel xai ésae. ' 

v. 9. 6en—antlerg, montes—reges) Septem montes Romae, 
septem olim arcibus muniti et ornati erant. Pacatus in Paneg. Spec- 
tabas haec a tuis collibus, Roma, et septena ARCE sublimis, celsior 
gaudio ferebaris. cap. 46. Hos colles, inquit G. Fabricius capite III. 
Romae suae, Virgilius in Georgicis, et in Epithalamio Ausonius, 
' propter sedes regias aliguando in tis constitutas, septem Arces no- 
minarunt. Septem illi montes erant Palatinus, Capitolinus, Coelius, 
Exquilinus, Viminalis, Quirinalis, Aventinus. Sed prophetia septem 
montes pro tempore bestiae spectat, in quo Palatinus desertus est, 
' et Vaticanus viget. Ceteri, iidem sunt, qui olim erant. Neque vero 
septem capita bestiae duplicem habet significationem, unam seorsum 
montium confusam, alteram seorsum regum distinctam: sed unicam 
habent significationem, sic tamen, ut significatum sit quiddam com- 
positum, ex monte et rege constans. Nonnulli septem montes Hie- 
rosolymis quaerunt, sed, ut nervose docet Wolfius, non conficiunt. 
Vid. Es. 10, 32. Fac autem, septem quondam montes ibi fuisse: 
nunquam ibidem septem reges, nedum septem montes cum septem 
regibus singulatim conjuncti fuere: urbs ipsa prius deleta est, quam 
Johannes scriberet: nusquam Jerusalem, etiam ubi maxime culpa- 
tur, Babylon dicitur: et ordo prophetiae in tempora multo citeriora 
Babylonem detrudit. In urbem Romam haec omnia conveniunt. ac 
primum bestiae caput est Mons Coelius et in eo Lateranum, cum 
Gregorio VII. ejusque successoribus : secundum, Mons Vaticanus cum 
templo S. Petri, a Bonifacio VIII. tertium, Mons Quirinalis, cum 
templo S. Marci et cum Palatio Quirinali, a Paulo I. quartum, 
Mons Exquilinus, cum templo S. Mariae Majoris, a Paulo V. Per 
hos adhuc montes ambulat habitatio actioque pontificia, ita quidem, 
ut ad primum caput accedat alterum, non tamen ruente protinus 
primo ; ad duo illa, tertium; ad tria, quartum : postea, ad quatuor, 
quintum, donec quinque reges et omnia in quinque montibus per 
eos constituta cadunt. Evolve Bullarium ordine: quatuor a Grego- 
rio VIL. notabilis tempora, quorum primo fere omnes bullae, in 
urbe datae, datae sunt in Laterano; secundo, apud S. Petru ; 
tertio, apud S. Marcum et in Quirinali; quarto , apud S. Mariam 
Majorem. Quintus, certe sextus septimusve, Mons nullus adhue a 
papis ita cultus cernitur: et id ipsum veritatem hujus interpretatio- 
nis comprobat. Septem montes, septimo exculto, distincte cernen- 
tur. — One — én avcor) pro, ép ov, Hebr. mindy WwN 

v.40. of mevre, 0 &, 6 wAdog) Articulus habet vim relativam 
ad septem illos, qui in quingue , et unum, et aliwm distribuuntur. 
— éhiyor, paulum) Hoe pertingit usque ad horam, qua non alter 
per se, sed cum bestia, reges decem regnant. v. 12. Specialem tem- 
porum considerationem. habet Emegesis Germanica Apocalypseos \ et 
Ordo temporum, in Ginomone autem volebam supersedere: et ta- 
men ea theoria ita recurrit, ut etiam ingravescat. Quodsi mathema- 


tici, musici, pictores, artifices omnes, minima quaeque curant, et im 
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minimis DEMUM elegantiam quaerunt: cur non obsequamur prophe- 
tiae in minimis calculis se maxime admirabilem praebenti? Hane 
quoque in partem opera DOMINI sunt exquisita win Ps. 444, 2. 
Veram eorum subtilitatem nulla wexgotoyia et curiositas humana 
potest excedere aut assequi. Temporum mulieris alatae et bestiae 
digerendorum experimentum quoddam fecimus in Erkl. Offenb. pag. 
4072. etea, Daniele etiam atque etiam adhibito, nunc aliquanto ex- 
plicatius consolidantur. Quare ad illa, quae in cap. 43,4. Thesi X. 
observ. 29. cel. D. Langio respondi, haec addi velim, quae sequun- 
tur, salva, quam praefatus saepe sum, modestia et sobrietate, dum 
eventus futura explanet. 


TABULA. 


Termini: 


A. Anno 1058. d. 2 sept. fer. 4. Mulier alas nacta. 

B. 4077. d. 4 sept. fer. 6. Bestia ex mari. 

C. 1143. d. 25 sept. fer. 7. Menses 42 ineuntes. 

ye ~ 4810. d. 24-maj. (stil. nov. d. 4 Jun.) fer.7. Menses 42 
elapsi. 

E. 1832. d. 44 oct. fer. 2. Bestia ex abysso: hora una. 
F. 1832. d. 22 oct. fer. 3. Bestia, regno decem cornuum 
aucta. 

G. 4836. d. 48 jun. fer. 4. Bestia devicta. 
Intervalla, 
eo termino, unde singula incipiunt, incluso; et eo, qui subsequitur, 
excluso ; 
Dies et horae: sive hebdomades et dies: 
A. 6938, 412. g91:  4"p. 
Be 241350, = 3 '8%/aa7. 3447: 4. plen. 
C. 243495, _ praecise: 34785: 0. 
10% 8170, 222 '8/a77. 4467: 2s 
E.- 7, 228" /e97. 4: 4. propemodum. 
FF, 1335. 490: 


Sunt, in summa, dies 284077'/o. sunt hebdomades 40582". 
sunt hebdomades quadratae 5797'/,. sunt anni 7777/9. sunt monades 
Danieliticae (de quibus mox,) 686 praecise. 

Primum Intervalla, in abstracto; deinde Terminos, in concreto 
declarabimus. ‘ 


Declaratio Intervallorum. 
Intervallum A complectitur annos 49, minus 4 d. 


B annos  66°%/999_ praecise: 
g annos 6665/99 praecise: 
D annos 22"3/333 plen. 
E annos 22/999 quam proxime: 
F annos 3?'8/353 plen. 
ADEF conjunctim, annos 454/999 _praecise: _ 
ABDEF 4141'/9  praecise: 
ABCDEF 777'/ praecise: 


_  Danieliticae hebdomades LXX habent monadas 490, quae con- 
Junetim sunt anni §55°/9 ut ostendimus in Ordine Temporum, cap. 10. 
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In ejusmodi monadas et hebdomadas eadem Intervalla memorabili 
ratione transfunduntur. 

Intervallum C’ habet monadas ejusmodi 588 praecise, quae sunt 
hebdomades quadratae duodecim. 

B et D conjunctim, monadas 78, sine excessu dici. 

BCD sunt monades 666, (sive dies 2757955/\4, qui ultra ap- 
pendices dierum intervalli B CD non 47 horas excurrunt,) mirabili 
concentu. Etenim numerus bestiae dicitur esse 666, ea locutione, 
per quam is numerus non uno modo exstet. Vid. Erklar. Offend. 
p- 742. init. Sic numerus 666 primum et’ secundum Incisum de du- 
ratione bestiae complectitur. 

AEF conjunctim sunt monades 20, sine defectu diei. 
rr ABDEF sunt monades 98, quae sunt hebdomades quadratae 

uae. 

ABCDEF conjunctim sunt monades 686 praecise, sive HEB- 
DOMADES CUBICAE duae. 

Numeri, et, sub diversorum numerorum aenigmate aequales, 
periodi, apud Danielem et in Apocalypsi, mire sunt ductiles et ver- 
satiles, ut articulatissima expeditissimaque ratione imvicem transmu- 
tentur, firmo veritatis argumento. 

Declaratio Terminorum. 

A. Mulier alas nacta: initium 3'/2 temporum. Vid. Erki. Of- 
Senb. p. 646. 

B. De ascensu bestiae ex mari, deque ipso die 1 Sept. egimus 
ad cap. 13,1., praesertim Thesi 9. Ab eo die est fluxus praevius 
annorum 6662/3 (vid. id¢d. p. 1069.) isque nunc ad exitum properans. 
Priusquam anni 5684 a mundo condito (vid. Ord. Temp. pag. 300. 
[Ed. II. p. 256.]) sive hebdomades annorum quadratae 146 complean- 
tur, existimari poterit, quid ante exitum illum exspectari oporteat. 

C. De potestate bestiae ad 42 menses data, et de initio men- 
sium egimus, ad cap. 43, 18. §. XII. Idem est numerus bestiae, 666. 

D. Mensibus 42 elapsis, bestia non idcirco protinus non est. 
nam etiam ante menses illos erat. Sed tamen sub phialam angeli 
quinti ita fit obscuratum regnum bestiae, ut plus laboret, quam an- 
te initium mensium 42. Itaque observandum erit suo tempore, utrum 
sub exitum mensium 42 angelus ille phialam demum suam sit effu- 
gurus in thronum bestiae, an etiam bestia continuo meretricem por- 
tatura sit, dum ipsa non est. Hoc Intervallum, quo bestia non est, 
prope accedit ad Semitempusculum, de quo agit Ordo Temp. pag. 
348. [Ed. II. p. 274.] 

E. Horam unam, quam cornua decem regnum cum bestia ac- 
cipiunt, ideo propheticam interpretamur, quia mille annos communi 
significatu ita dictos antecedit: possit vero eadem etiam de hora com- 
muni, naturali, sumi, quia, licet adhuc in tempora tristia bestiae, 
tamen proxime post numerum bestiae eadit. Res fere est in am- 
biguo. vid. Erkl. Offenb. Ed. II. p. 146. seq. 889. 

F. Decem reges, et bestia, primo quoque tempore, quum reg- 
num ei dederint, meretricem vastabunt. Roma condita est Anno 3960 
Per. Jul. d. 29 Oct. (ut docet Des-Vignoles in Chronol. in extremo,) 
feria 2. Inde ad Ann. Dion. 1832 Per. Jul. 6545 d. 20. Oct. fer. 4. 
demto anni Juliani excessu, anni sunt 2585 praecise, sive hebdoma- 
des 134878, et dies 6 propemodum, a feria illa 2 ad feriam hance 4. 
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Vel: Anno 3960 Per. Jul. d. 29 Oct. feria 2. Inde ad A. D. 1834. 
P. I. 6547 d. 20 Oct. fer. 3. demto anni Juliani excessu, anni sunt 
2587 praecise, sive hebdomades 134984. d. 4. h. 8. 2'0. 24 a feria 
illa 2 ad feriam 3 (martis) exeuntem. Conf. Zeugniss der Wahr- 
heit. p. 207.88. Quid Roma post annos 90 die suo natali sit ex- 
pertura, observent, qui tum erunt. 


Duo haec intervalla, E et /, sunt conjunctissima. In manus 
cornu singularis dabuntur, sancti, vel, ut Tigurini interpretantur, 
temporum status et leges (sic parallela sunt verba Psalm. 34, 16.) 
TEMPUS ET TEMPORA ET DIMIDIUM TEMPORIS. Dan. 
7,25. Rex alter, cum venerit, PAULULUM oportet maneat. h. 1. 
De utroque loco sat multa conjecimus in libro, Erki. Offenb. p. 883. 
Adjuvat autem tertius: Decem cornua potestatem ut reges UNAM 
HORAM accipiunt cum bestia. v.12. Paululum, est intervallum 
EF conjunctim; nam totam regis alterius mansionem, in tertio be- 
stiae Inciso, complectitur: E est una hora: F habet residuum de 
intervallis superioribus, id est, dies 1335, eosque communes. Hos 
sequuntur continuo dies 4335 prophetici Danielitici (quos mele an- 
nos esse docet Ordo temp. p. 379. [Ed. II. p. 326. sq.]) qui pro- 
mittuntur Dan. 42, 42. ut dies 1335 communes, miseri, exspectatio- 
nis, sustentationis, subaudiantur; et dies 1335 prophetici, beati, at- 
tingendi, exprimantur. Verba, qui exspectat, et attinget, dies, mille, 
magnam ab accentibus vim habent. In Intervallum F’ cadunt, si 
id non explent, tempus et tempora et dimidium temporis apud Da- 
nielem: assentiorque Ven. D. Langio, esse annos 5'/g, sed, in sum- 
ma, dierum 4278, ex veritate naturali, non dierum 1260, quos ille 
accipit, neque dierum 1333'/3, qui in mentem venire possent. Nune 
quomodo etiam 1278 dies et 4335 conciliantur? Non dicam, utrum- 
vis dierum numerum esse annos 3 cum »>p parte sive dimidio, non 
quadriennium; quemadmodum etiam intervallum /, intervallo E vel 
seposito vel addito, cum Traditione veteri de antichristo annos 3'/, 
grassaturo congruit. Sed apud Danielem videtur bestiae ex abysso 
actio in terra Israél spectari: in Apocalypsi extra eam quoque ter- 
ram bestia ex abysso prius habet, quod agat. 


Dubia in articulis quibusdam singularibus Tabella nostra pu- 
tari potest: sed intra limites suos exegeticis historicisque nervis 
tota corroboratur. Quae in periodo sex intervallorum minus defi- 
niuntur ex Apocalypsi, ea ex Daniele definiuntur, ut esse bestiae 
ante menses 42, et non esse ejusdem, et paululum regis alterius: 
et quae apud Danielem proprie expressa erant tempora 3'/2, ea in 
paululum illud includit Apocalypsis; rursum, quod apud Danielem 
aenigma 1335 dierum repraesentarat, id propriis mille annorum ver- 
bis declarat Apocalypsis. Num haec omnia sunt fortuita? Non om- 
nia aequali confidentia affirmamus: sed tamen omnia proponimus, wé 
postert habeant, quod observent, et ex eventu partim emendent, par- 
tim comprobent. 


v.44. xal avrog dydods ést, xal éx ray énta éce, et ipse octa- 
vus est, et ex septem est) Kai, xai, valet et, et. cydoog est pars 
praedicati, ideo sine articulo ponitur: cohaerens ei pronomen auvrog 
item est pars praedicati, emphasin addens ra octavus, quatenus hic 
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ipse roig septem contradistinguitur. Octavus, et septem, sunt mas- 
eulina, ut regis regumve nomen subaudiatur. — 

Innuitur hoc loco famosus ille pridem et magnus Adversarius, 
quem omnis antiquitas et tota ecclesia Romana pro uno quodam et 
singulari homine habet. Satis prope tetigit rem, qui patrum ulti- 
mus dicitur, Bernardus. nam sera aetate sua, Sermone VI. in Ps. 
Qui habitat, post amara de corrupto illo ecclesiae et antistitum sta- 
tu lamenta, superest, inquit, ut reveletur homo peccati, filius perdi- 
tionis, daemonium non modo diurnum, sed et meridianum, quod non 
solum transfiguratur in angelum lucis, sed etiam extollitur super 
omne quod dicitur deus aut quod colitur, Ex Reformatoribus, qui 
ceteroqui in sua potissimum tempora non immerito intenti erant, 
Franciscus Lambertus agnovit, unum tamen quendam insignem ad- 
versarium, filium perditionis, posthac esse venturum, eamque cala- 
mitatem flebiliter descripsit. Exeg. Apoc. p. 183. 493. 245. 265. In 
Thesibus Hier. Zanchi haec erat: Etsi revelatum est jam pridem 
regnum Antichristi; quique in illo primatum tenet, et regnat, verus 
est Antichristus: dicere tamen, sub finem seculi insignem quendam, 
et omnium iniquitate excellentissimum, verum et perfectum Anti- 
christum, qui etiam miracula edat, venturum, non pugnat cum Sa- 
cris literis. etenim Argentinae in praelectione de fine seculi in hane 
sententiam disseruerat, ab aliis ideirco reprehensus. Eam thesin A. 
4561 approbaverunt Heidelbergenses Theologi, Tigurini vero etiam 
confirmarunt, his praeter cetera verbis: Cum indies malitia crescat 
et sine modo augeatur: nil obstat, quo minus xar éoynv aliquis 
ad extremum sit venturus, qui ceteros Evangelii hostes imptetate sua 
longissime superet, quemque Dominus spiritu oris sui omnino sit pro- 
figaturus. Vid. Zanchi misc. Theol. pag. 4. 48. 24. 44.48. Neque 
aliter, hac duntaxat de re, eodem anno, Jo. Brentius Jo. Marpachio 
respondit: De antichristo nollem contendere odiose. scimus, papatum 
esse antichristianismum. Fortassis autem fiert potest, ut inter papas 
exoriatur aliquis, qui impietate, astutia, dolis, crudelitate et tyranni- 
de reliquos omnes superet, et det Filio Dei occasionem, ut properet 
ad extirpandum universum papatum et ad judicandum vivos ac mor- 
tuos. De hac re Dominus curabit: nos nostrum officium faciemus, 
et exspectabimus adventum Domini. Conferatur Epistola Lud. Croc 
Vossianis inserta, Heding. ad 2 Thess. 2,3. Wetsmanni Inst. pag. 
4124. lin. 5. seq. H. Horchii Patmus, p. 70. C. B. Michaélis in 
Dan. p. 230. Jac. Koch tr. Germ. in Dan. p. 247 seq. Quid si 
Pontificiis, inquit Rob. Baillius, concederemus, in quo quidem ortho- 
doxi NON SUNT DIFFICILES, ut in longa antichristorum Ro- 
manorum serie aliquis in seculi fine sodalibus suis, licet improbissi- 
mis, quadam tamen improbitatis oxi) nequior exoriatur, qui Antio- 
chi dies promimus referat: nihil ea hac concessione ipst lucrarentur. 
Op. hist. et chron. f. 244. Apposite vero ad h. 1. Vitringa: Be- 
stiam ipsam esse quoque Octavum regem, ex ordine superiorum; sie 
absque ulla accipi potest difficultate, post hosce reges mysticae Ba- 
bylonis unum adhuc expectandum esse sub finem imperii antichri- 
stiani, qui testes Christi sit occisurus, ef in ecclesiam prae ceteris 
omnibus saeviturus. de quo Spiritus sub nomine bestiae speciatim 
vaticinatus fuerat Cap.414,7. Omnesque hodie congruunt, qui pro- 
phetica tempora, et in his menses XLII bestiae communi signifi- 
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catu accipiunt, tam brevem potestatem uni videlicet regi adscri- 
bentes. Non soleo testimoniis humanae auctoritatis niti: haud in- 
diget iis veritas. sed ubi doctrina aliqua paradoxa putari posset, 
latentes in animis hominum anticipationes veritatis colligere expe- 
dit. Hic unus, ultimus, rex, ab omnibus suis antecessoribus, ut 
malignitate, sic interitus genere longissime differet. Illi naturali 
‘fere morte obeunt: hic vivus ad cruciatum aeternum dabitur, c. 19, 
20. 2 Thess. 2,8. — &« rw» énra, ex septem) Praeclare Primasius: 
Hune, quem octavum dicit, NE ALTERIUS GENERIS aestimares, 
subjecit, Ea septem est. 

v.42. ro déxa uéoata, decem cornua) Decem cornua respon- 
dent decem digitis pedum in statua regali, Dan. 2, 44.8. 7, 7. 20. 24. 
Quumque utervis pedum quinos habeat digitos, exspectandum erit, 
num decem reges futuri sint aliqua ratione in duos quinarios distincti. 
— ox thaBov — AauBavovor — éyovor — d:doaory — modsunoovor, 
non acceperunt: accipiunt, habent, dant: pugnabunt) Praeteritum, 
praesens, futurum. Von acceperunt, quia bestiae dederunt, v. 47. 
Obj. Sic migratur ordo textus. Resp. Expendatur chiasmus, modo 
notatus: ex quo etiam in v.48. praesentia ponuntur ante futura ver- 
su 44. notata; et, citra eum, etiam ante futura versus 16ti. Sub in- 
teritum bestiae memoratur etiam regum clades. v. 8.44. — w¢ Sa- 
ovkerg, ut reges) regno nunc demum capto. — wlav wear, unam 
horam) Conf. v. 10. not. Non dicitur, una hora, uti c.48,40., sed 
horam unam. Similis accusativus ¢. 20,2. — wera cé Inolov, cum 
bestia) Bestia habet asseclas, decem reges: antitheton, v.414., cum 
eo, Agno, qui suos item habet asseclas. 


v.13. ulay yrounv, unam sententiam) Magna consensio non 
semper est character bonae causae. — dedoaovy, dant) ad praelium 
cum Agno. 

v.44. xinrot wal éxdexrol nai mesot, vocati et electi et fideles 
Describuntur comites Victoris. Dicuntur hoc loco xdnrol, xexdnue- 
vou cap. 49,9. Utrumque semel in hoe libro, ut etiam gxdexroi. 
Confer 4 Reg. 4, 44.: wai mavreg of xdnrol of wer avrod. 


v.16. xgoara, cornua) Decem cornuum ante bestiam mentio 
docet, potiores, in ipsa inimicissima vastatione meretricis, cornuum 
partes fore. nam etiam avrav, eorum, versu 17., ad cornua prae 
bestia refertur. — xai ro Onolov) éni ro Snolov, fecit Erasmus, 
quem hic quoque sequuntur, qui solent, editores, quanquam lectio- 
nem hance, e Latinis deterioribus fictam, vel solus Andreas Caesa- 
riensis redarguit. Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. — Haee vero ora- 
tio, Et decem cornua, quae vidisti, xat et bestia, hi odio habebunt 
meretricem, planissima est, cornua et bestiam per voculam éroe hi 
complexa, et ad sensum gravissimum, quem ea demum exhibet, 
accommodatissima, quod non modo decem cornua, sed etiam bestia 
ista (quo pacto Protestantes ab invidiosissima classici adversus Ro- 
mam canendi suspicione liberantur), meretricem odio sint habituri. 
Divina gubernatione provisum est, ut Apocalypsis ante Reformatio- 
nem, in media Hispania, Compluti, valde sincera, praesertim in stric- 
turis Romam ferientibus, ederetur. Atque hoc loco Complutensis 
editio et lectionem, xai ro @noiov, exhibet, et puncto, approbatio- 
nis signo, eam distinguit. Consentiuntque monumenta fere omnia. 
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Inanis esset tot codicum collatio, si talium quoque locorum germana 
lectio aut postponeretur sine fine, aut saltem in ancipiti relinqueretur, 
Hoc uno meam Wolfius in locis fere omnibus, ubi a me dissensit, sen- 
tentiam firmat. — tiv aoevyy, meretricem) Quaestio nascitur, utrum 
bestia, ex abysso ascendens, bellum cum duobus testibus gerat prius, 
(coll. Erkl. Offend. p. 546.) an Babylonem vastet. Babylonem, ut 
videtur, prius delet, regno vixdum sibi a decem cornibus dato: deinde, 
relicta illa sede, totum in samctam urbem furorem effundit, et mox 
cum suis in extremam cladem incurrit. Nam et sub duorum testium in 
coelum ascensum, resipiscente post terrae motum multitudine, consum- 
matur mysterium DEI: et cornua decem regnum suum dant bestiae, 
donee consummentur sermones DEI. — xai avryyv, et ipsam) Hoe 
emphasin habet, in antitheto ad carnes et opes meretricis. 

v.47. trv yvauny avré, sententiam ejus) bestiae videlicet. Lo- 
cutio, yooun oes, exstat Ezr. 6, 14. sed hoc loco Johannes ty» yroi- 
unv ta noize, sententiam bestiae contra meretricem, notat. — nol 
movjour piay yroiuyy) Vid. App. crit. Ed. Il. ad h.1. Duplex mo- 
mentum notatur, primum, quod decem cornua, bestiae sententiam 
faciunt, deinde quod unam inter se, de tradendo uni bestiae regno 
suo, sententiam faciunt. *) 


CAPUT XVII. 


_y.2. Kai gxoaker Cozi, puri usyochy léywv) Saepe verbo nomen 
cognatae significationis, emphaseos causa, Dativo casu additur, apud 
LXX. Gin@ela canewvév, Bly &yO7var, Boos payeiv, daxgvor 
uhaierv, denoerhareiv, Paver tehevray, Guug coyiserdat, ovyh Pu- 
udodar, uetow hauBavev, copig aovduciv, tohuy éncxeioPat, UBoQE 
TQELELY, UFyEL peer Far, Umeoo Wee UMEQLOELY, POR OsLdrgy, Puy) TO- 
geveodar, gary xahsiv. Vid. etiam Act. 2, 30. Eph. 5,16. Phil. 4,48. 
A Joh. 3,48. Sic h.l. xoaGsey éoyvi ct v.21., ogunuare BlyOnvar. 
Ipsum éozui’ absolute dicitur 2 Chron. 28,6. avdowy duvardy oyvi. 
— énecev énece, cecidit cecidit) Nonnulli codices interpretesque, 
cap. 44, 8., et hoc loco, semel ponunt émeoe, cecidit: atque horum 
locorum alteruter ad alterum conformatus videri possit. Emphasin 
auget interdum epizeuxis: sed cecidit cecidit Babel dictum est Es. 
24,9., multo ante casum, imo etiam ante florem ipsum: cecidit Ba- 
bel subito, Jer. 51, 8., non multo ante casum ipsum. Itaque, si non 
utroque Apocalypseos loco una sit sequenda lectio, priore bis, altero 
semel legerim, eo fere modo, quo primum tria vae proponuntur, 
deinde duo, postremo unum: ut cecidit cecidit dicat casum gradatim 
ingruentem; cecidit, casum repentinum, totalem, finalem. nam semel 
saepe idem est, quod prorsus. Num. 20, 44. 4 Sam. 26, 8. Verunta- 
men librarii non raro verba bis scribenda semel scripserunt: et éme- 
oe éneos cap. 14, 8., et cap. 18, 2., apud plerosque reperitur. Non 
esse actualem jam casum intelligendum hic, sed prophetiam de casu 
certe et proxime consecuturo, patet, quia v. 4. demum jubetur po- 
pulus Dei exire.’ Sed populus ille Dei non est, cujus pastor est pon- 
tifex Romanus, uti non nemo Apocalypsin detorquere voluit. Dici- 


#) f %ysoa,' habens] Hoc eo ipso tempore, quo meretrici vastatio ime 
minet, pro re praesenti habendum. V. gy. 
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tur populus meus, non, pontificis romani: sicut Act. 48, 10. populus 
in urbe Corinthiaca magnus esse Domino vba sine praeciso ad 
Paulum vel alium ibi Pastorem respectu. * 

**) v5. éxodAnOnoav) Mihi quidem, inquit Wolfius, suspecta 
est haec lectio. Verbum enim xohhacGaue de tis tantum dicitur, 
qui rei alicui vel personae, tanquam sibi placenti, adhaerent, quod 
quomodo de peccatis, atque adeo de peccatoribus , respect ad 
coelos habito, dict possit, non perspicio. At amplior est usus verbi 
xodhaodar. Lach. 44, 5., xa eynoddyOyoerat gaoays Ews aoanh. 
Thren. 2, 2 ,Ta CYVEWMaTA TAS Duyatyos i¥du éxcdAnoer (Kvgeog) 
sig tn pa. Addi possent loca, ubi past et xoAAdodar inter se re- 
spondent. Sed rem conficiunt duo superiora. nam éw¢ et é¢ in illis, 
et ayoe in Apocalypsi, phrasin plane similem reddunt, et exstat in 
illis verbum 3735 quo verho 2 Chron. 28, 9. notatur caedes in coelum 
pertingens. LXX, ép-ane. Respondet apocalyptica phrasis loco illi 
Jer. 51, (Graecis 28,) v. 9., Ove nyyeaev sig soavoy tO xOiMa aUENS 
(Safvidrog’) Hebr. est y2 cujus verbi notionem procul omni dubio 
in mente habuit Johannes. At huic verbo exprimendo nunquam ad- 
hibetur axodedéon, adhibentur synonyma gGaveew, éyyiferv, xodda- 
odat. Habent éxoddnPyour codices, firmo consensu: 7,x0AePnoav, 
Erasmus, ex mera conjectura, ut apparet. nam ne Andreas quidem 
sic habet. Sive ai auugriat peccata sunt h.1. sive potius poenae, 
differt locus Ap. 44, 43. nam opera sequuntur cum morientibus in 
Domino: peccata non cum Babylone in coelum usque sequuntur. 

v. 6. anodore, reddite) Sancti sancto, morali modo, potius quam 
violento reddent. 

Wie wat yuo —- x elul—s “ey idw) xa dna, ex june’ eae, 
praesens, vim habet praeteriti, ex &@, ut sjxw ex saw, et yxw ex 
eodem &. Itaque Babylon summam securitatem, pro praeterito, 
praesenti ac futuro tempore, ostentat. Reginam se appellat: errat- 
que Bossuetus, quum corruptam tantummodo ecclesiam, non etiam 
civitatem regalem, in Roma, a nobis quaeri putat. Utrumque spec- 
tatur. Vid. c. 47, 5. 18. 

v. 8. éozvods, robustus) bx LXX icyveds, 2 Sam. 22, 32,, et 
passim. 

v.10. Ba@viwy 4 mohig  éoyvod, Babylon urbs robusta) Illa 
civitas Valida, Tertull. de cultu foem. c. 42. “Pwun, robur. An- 
tiquiores Valentiam dixerant: advenae Graeci, Romam. Ad nomen 
Romae retuleris etiam tax» Robustos. Es. 53, 42. Multis parti- 
bus validior apud prophetas est notationis locus, quam apud philo- 
sophos. Similiter rheda, et securis, Romanis propria, notantur, 
v. 43. cap. 20, 4. 

v. 44. seqq. youow ***) x7r/,) Constructio facilis est a youov ad 
190 Sare., et cum his cohaeret pouxas, eodem casu: sed ad fanwyv, 
Gédav, Gwpuarwy, denuo subaudias youor. nam equi, rhedae, cor- 








*) aprouNne i GAihy domicilium] Nondum hoc additum fuerat c. 44, 8. 


gy: 
**) v. 4. e&ddere, ewite] Exitus hic proxime ante ingruentes Babylo- 
nis plagas injungetur. V. g. 


eRe) = ~— et quoque, Vv. 12. im, praefertur in margine utriusque 
it.  D, 
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pora, vecturae variarum mercium inserviunt. Mixtura casuum, ut 
apud Hippoer. de humoribus, c. 25. Copiosus est Pricaeus, in ex- 
ponenda hae enumeratione. Si Ceremomale Romanum evolvas, sat 
erebro pleraque omnia harum mercium genera videas occurrere. 

Y.42. Pvivev) Gva nonnullis citria: sed citria xutola est, Iva 
thya. Etiam haec est arbor odora: itaque thyae generibus non ab- 
similis e7tria, vid. Plin. 1. XIII. ¢. 46. toto. Nil hic loci hebeno, sed 
paullo post. — é évde teuswrare, ex ligno pretiosissimo) Pro évde, 
Aids Afri quidam legerunt, ex alliteratione ad praecedentia.*) Ex 
lapide pretiosissimo non fiunt vasa; sed ex lapide pretioso, vel ex 
ligno pretiosissimo. Tale inprimis hebenum, quod saepe cum ebore 
memoratur. Alterum candore, alterum nigrore excellit; utrumque 
laevore eximio. Vid. Fulleri misc. 1. 6. c. 44. — yadxd xrd.) ex 
aere et ferro et marmore. 

v. 43. eumvor, amomum) fruticis genus, cujus lignum suavem, 
praebet odorem. [Non omittenda haec lectio. Amomum Italis gra- 
tum. Not. erit.] — ai xr7jvn nai moofaca, et jumenta et oves} 
Differunt haece genera, ut “pa et jxx apud Hebraeos. Sic “pan jRx 
Jer. 31, (Gr. 38.) 12., xai xrqvdv xai wgofarwv. Locum Gen. 46, 34. 
perspicue expressit unus de LXX, an, pro numero librorum Mosis, 
de quingue, ut tractatus Talmudicus de scribis docet, interpretibus, 
EQEILE, UVOOES xTNVOTQUGOL éouév—GOEAUYHA yoo esuv alyuntloLS 
mGS novuny mooGarov.—Gedav) Vulg. rhedarum. 239 LXX agua, 
quod nomen exstat ‘etiam cap. 9,9. mds9 LXX saepe, auaka. Sed 
6¢dy, neminem, qui Graece ante Johannem scripserit, reperias: nec 
res ipsa in specie videtur nota Graecis fuisse. nam aliae nationes aliis 
vehiculorum formis gaudent. Neque rheda, Isidoro reda, Graecum 
est, ut satis Andreas Caesareensis ad h. 1. docet, 6¢duy in gratiam 
Graecorum oynue interpretatus, sicut Theophylactus xsgcwdlav, puda- 
xyv, Matth. 27,65. Nec minus novum rheda in Graecis sonuit, quam 
in Latino sermone illud ochema sonaret. Hine Graeci librarii tam varie 
h.1. scripsere Geddv. Neogracca versio, auatea. Plurima Callica 
valuerunt, ut rheda, quo Cicero utitur, ait Quintil. 1. I. ¢. 5. at Isido- 
rus: reda genus vehiculi quatuor rotarum. has antiqui retas dicebant, 
propter quod haberent rotas. 1. 20. ¢. 42. Arabs, Graece doctior, 
quam Latine, substituit mudorum, et camelorum. Vocabulum Latina 
civitate donatum, atque adeo Latinum, non temere hoc loco est 
adhibitum. Romam videlicet propriumque Romae luxum haec stric- 
tura petit. Hieron. in Es. 66., sarraco gallico, covinisque bellicis, et 
equis Cappadociae atque Hispaniae, ac REDIS ITALIAE etc. Conf. 
de Hebraeis per Hebraica verba significatis, not. ad c. 7,4. — nar 
cwoudrorv, nai wuyas avdounwrv) Saepe Graeci cwmara dicunt 
pro mancipiis: Tob. 10,10. (44.) ownara xai xrjvy Kul aoyugeov. 
et sic LXX Gen. 36, 6. mavra ra comarca cé oixe avers. Rur- 
sum iidem, Ez. 27, 13., éveunogevovtul oor év wuyaig avdoanwy. 
Utroque hoc loco wp3 et [aN we. est in Hebraeo. puyal avdow- 
nov dicuntur cadavera, defuncti, Num. 9, 6. 19, 11. sed et vi- 
ventes, Lev. 24, 47. praesertim captivi, sive mancipia. Num. 34, 
35. 40. 46. Hoc loco, ubi mercatores inducuntur conquerentes, cor- 








*) Itaque Ed. 2., cum Vers. germ., lectioni Evis palmam concedit, de- 
serta crist Ed.. maj. E. B. 
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; 


pora sunt servi, ad portandum merces aut heros: animae hominum, 
servi, quatenus per se mercis loco habentur. 

v.44. xai 7 6nwoe xth.) Hebraeo pp respondet apud LXX int. 
cnooa, Jer. 48, 32., et denotat fructus arborum. Ab iis, quae in ur- 
bem per mercatores importabantur, nunc venitur ad domesticas ejus 
delicias; quarum haee una species, 7 6nwoa, plurimi omnium ibi ha- 
bita, exprimitur. Subsequuntur autem duo genera: ra Avmage sunt 
reliqua in victu, penes ipsam deliciosa; ra dounga sunt in amictu 
et cultu, ad alios exsplendescentia. Opportunum ergo locum hic ha- 
bent haec verba, quae nonnulli post versum 23. collocanda suspicati 
sunt. Verum uti v.40. secunda persona adhibetur, eademque v. 22. 
tertiam excipit, ita hic quoque. 

v.47. nag 0 ént comov nhewv) Non bene, ut arbitror, hanc lec- 
tionem in Apparatu posthabui.*) Optimis nititur monumentis, et 
denotat utique genus hominum diversum a gubernatoribus, quibus 
tamen adjungitur, et a nautis, et ab omnibus qui mari operantur. 
Itaque 6 én? romoy mAgwy is fuerit, qui uum in locum, emporium, 
regionem, identidem navem agit. Alii, nag 0 éni ray mholwy miewv. 
alii, mag ént ruv wdolwy o ouetdog. Illud ex festinatione, ut videtur; 
hoe ex paraphrasi germanae lectionis. — xal doos tyv Guhaocoay 
Zoyatovrat) éoyageoOau non solum est aliquid operando efficere, 
sed etiam, quod jam exstat, tractare. Sic LXX, éoyafeo9at yijv, 
magadsoov, aumehwva, modev, yovoloy xzrd. 

v.48, tig ouola, quae similis) Una urbs in mundo incompara- 
bilis habita, Roma. Vid. Pauli Aringhi Lib. II. Rom. subterr. ¢. 4. 
Terrarum dea gentiumque Roma, Cui PAR est NIHIL et ni- 
hil secundum, dicitur Martiali: Athenaco, epitome orbis terrarum. 

v.20. of &yvoe, sancti) Hi ponuntur ante apostolos et prophe- 
tas, vel tanquam genus ante speciem, vel tanquam ii, quorum aliqui 
ante apostolos et prophetas sint occisi. 

**) vy. 22. usoexwv) nusicorum, id est, cantorum. hi enim sunt 
praecipue. Rw LXX wsoexol, Gen. 34, 27. Ez. 26, 13. — reyvirns, 
artifex) Nusquam magis, quam Romae, florent, cum musica, ars pin- 
gendi, sculpendi etc. ut docent Topographiae et Itineraria, v. gr. 
Keyssleri, Part. I. Ep. 49. ete. 

v.24. év vrij, inea) Hoc quoque angelus loquitur: nec tamen 
dicit in te, sed in ea, (conf. Matth. 23, 37.) nempe in deceptrice 
gentium, jam ita demersa, ut extremas hujus allocutionis partes non 
audiat. — marvtwy roy gopayuevmy, omnium, gui mactati sunt) 
Omnia Romani imperii theatra, Christianorum caedibus insignita, do- 
eet Aringhus T. I. operis citati, f. 425. idemque f. 132., unam Ro- 
mam mactandis Christi ovibus GENERALE quasi MACEL- 
LUM constitutum fuisse ait. Multum saguinis effudit Roma pa- 
gana; non minus, pontificia. Ab A. 4518 ad 4548 plus 45 milliones 
protestantium, Inquisitionis opera, occidisse, sunt qui putent, ut me- 
moratur in Exeg.Germ.h. 1. Grandis hic numerus etiam duplicatur 
ab A. 1550 ad 4580 apud Hoe in Ap. 47. qu. 234. Neutrum verisi- 





*) Praefertur itaque im margine Ed. 2. et in Vers. germ. E. B. 


#*) v. 21. Ovrws, ita] Indicio est haec vocula, nondum hoc vaticinium 
impletum esse. V. g. 
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mile. Plus 90 myriades ab A. 1540 vel 1550 ad 4580 censentur 
apud Frid. Seylerum in Roma titubante, p. 339. s. Verus numerus, 
quisquis est, stupendus est. 


~~ 


CAPUT XIX. 


v. 4. Daviy, vocem) Longe diversam:a questibus capite 18. 
descriptis. — @ddnisia, Hallelujah) Gravissimum est hoc celeusma, 
de quo aliquid dicere necesse habemus. 


§. I. Hebraicum est 7 155m ex 1555 et => compositum. 


§. II. Nomen #> occurrit in hymnis V.T. Exod. 15,2. Es. 38, 44. 


Psalm. 418, 5. 14. 17. 18. 49., et passim alibi, praesertim in hoe ipso 
Hallelujah, quod in Novo Testamento sola Apocalypsis, in hac una 
periocha, sed saepe, exhibet. 


§. III. Nonnulli => ab xz derivant, et ad Decentiam divinam 
referunt: sed, ut plerique agnoscunt, eo potius nomine denotatur Is 
que est. 4 


§. IV. Literam spiritalem tergeminam = statuminat Hillerus 
in Onom. p.262. unde secunda radicali in > vel 1 conversa, thema 
mm et mI et porro nomen FAN et IT derivatur. 

§. V. Eodem pacto formatur 5™ per pro 7 (ut in M749 pro 
MAOy et MTN pro MAAN) perque 5 mappikatum. nam quemad- 
modum ex 5 finali fit ;_medianum, pariter ex ™ mediano fit * finale, 
ut in 72 ex mm et in aliis, quae Coccejus in Lexico, col. 284. bene 
notavit. 

§. VI. Nemini hance analysin obtrudo: non tamen facile quisquam 
negaverit, +12 dici-eum Quz est: idque ratum manet, etiamsi cum 
Hillero ex "7 futuro repetas. nam illud, zai o goyousvog, jam antea 
in pausam datum est. vid. supra, ad c. 44,47. In tribus incisis, o 4v 
nai 6 ov nai o égzomuevos, accurate erant discernenda tempora, sed 
ubi ro m7 seorsum exstat, derivatio ex "7 vim praesentis temporis, 
ut in tot propriis nominibus humanis conspicitur, non tollit. Nomen, 
6 wy, ponunt LXX int. Exod. 3, 14., et (ubi minus loci erat) Jer. 
4, 5. (6.) 44,43. 32,47. ipsumque 77 idem dicit, quod o wy, inter- 
prete Euthymio apud Fuller miscell. p. 486. seq. Adde Drusium 
ad h. 1. 

§. VII. Nomen 337 non ex nomine main? decurtatum esse, patet 
ex eo, quod 37 multo saepius, quam 777 dicitur, et quod interdum 
conjunctim 357 332 laudatur. 

§. VII. Ut Deus per Mosen se 534° nominari jussit, statim sub 
ipsum exitum ex Aegypto etiam nomen 1) introductum est in Can- 
tico Mosis, Exod. 45, 2., his verbis: ma7wd 7 7M NaN Te Ubi 
ex praesentissimo saluberrimi operis divini sensu Dominus dicitur 
=. 6 ov. Hine non nisi in Canticis hoc nomen citatur. Concinit 

t ° . 
cum Mosis cantico Esajas, populum ita loquentem — ar) 
T. I. y 
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mowed (So same me nse cap. 42,2. Idem 527 -~y Sma nbs 
rnd Ty mim ma oD cap. 26, 4.. Utroque autem loco Esajas 
simul ad fiduciam in posterum hortatur, ideoque is MM et MATH 
Dominum appellat, eoque ipso nos utriusque nominis differentiam 
docet. 


§. IX. => dicitur Deus, quia Est: mim dicitur, quia Erit et Est 
et Erat: m7 7 dicitur, quia v. gr. in Esajae Cantico celebratur, 
uti se praesentem Deum in opere ipso praestitit, et simul i poste- 
rum se praestaturus, omni fiducia declaratur. Nomen 15> tempo- 
ribus promissionum in effectum tendentium frequentabatur: = om- 
nibus temporibus aptum, praesenti ope exhilaratis, atque adeo maxime 
novissimis. Sic consideratio temporis futuri, nee non pristini (Jer. 
23, 7.) in praesens coalescit, et qui antea dicebatur 0 wy zal o IY 

Np 


* os Lh CLL nie \ v © we 
“wat oO é0yomevog, deinceps dicitur o'w» xut o ny, et, oO wr. 


§. X. Huie igitur Cantico, Ap. 49., etiam atque etiam convenit 
Hallelujah, et in eo nomen > 6 ay Ens. 


§. XI. Laudatur passim observatio, quae apud Kimchi exstat, 
quod Hallelujah primo suo in Psalmis loco resonet sub interitum 
peccatorum et impiorum, Ps. 404, 35. Plura vero ex Rabbinis in 


eandem sententiam, coll. Prov. 44, 40., collegit Cartwrightus 1. 3. 
Melif. Hebr. c. 8. ; 


*) v. 5. advetre tH Gea nudv) LXX, zai jrecav two Kuolw, 
4 Chron. 46, 36. alvety ro Kvolw, c. 23,5. item 2 Chron. 5,43. 20,49. 
Hebr. sd 55m Describitur his locis solennis illa laudatio, Domino 
praestari solita, per Levitas. Adde locum Ezr. 3, 44., de cuncto po- 
pulo, eadem phrasi Hebraica et Graeca. Quanto major solennitas 
in Apocalypsi! Excitantur omnes servi ejus, et timentes eum parvi 
et magni, ad laudem solenniter ei dicendam. Id faciunt versu 6. 
[coll. Ps. 415, 43.] 


#*) v.7. yroluacev éavryy, paravit se) i. e. coepit parare se. 
ut menicevxa, nyannne, HAnexu, nactus sum jfidem etc. De nuptiis 
ipsis vide c. 21, 2. 9. ss. : 

v. 8. yao, enim) Particula explanativa, uti v. 10. 

v. 9. yoxwor) Codices hoc verbum omittentes memorat Appa- 
ratus, In iis sunt primae editiones Erasmi, quas secutus est Luthe- 
rus: unde suspicio typographici sphalmatis in Bibliis Germanicis exi- 
mitur. Recentiores Bibliorum Germanicorum editores id verbum in- 
seruerunt. — a@dy9evol, veri) Notabile epitheton. Hoe uno Apoca- 
lypseos loco per se ponitur, uti mesog, fidelis, de Teste. c. 4, 5. Alibi 
utrumque jungitur. Testis fidelis et verus. c. 3, 44. Fidelis et 
verus, absolute. c. 49, 41. Inde, Verba fidelia et vera. ¢. 24, 5. 
22, 6. Alibi aliud epitheton additur. Jesus, Sanctus, verus, ¢. 3, 7. 
Deus, Dominus Sanctus et verus. ¢. 6, 10. Justae et verae viae 
Dei: vera et justa judicia ejus. ec. 15,5. 16, 7. 49, 2. Ubi conjune- 
tim ponuntur epitheta, Sanctus dicitur Deus, respectu sui: jidelis et 


\ 


*) vy. 2. adndivai, veracia] Quae per formam precationis c. 6, 40. re- 
feruntur verba, ea nunc, expresse iterata, transponuntur in doxologiam, 


Veg 


#) “ 6. xal, et] Satis jam fit excitation? v. 5. prolatae, Hallelujah! 
bus 
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Justus, respectu suorum, et in verbo suis dato: verus, in opere, cu- 
jus exitus, hoc inprimis loco, respondet verbo antegresso. Ubi unum 
tantummodo epitheton ponitur, ut Fidelis, initio libri, et Verus, hie, 

. circa finem, alterius vis est subintelligenda. Atque ut Ipse est, sic 
sermones ejus, et viae et judicia sunt. . 

*) v. 44. innog devxog, equus albus) Anthitheton ad dvop 
Matth. 24. — xo/vec, judicat) Multa loca, etiam Novi Testamenti, de 
adventu Christi glorioso, de resurrectione mortuorum, de judicio, 
cum hac periocha conjungit cel. D. Langius, comm. apoc. f. 407. seq. 
256—269. Sed unus revera est adventus Christi gloriosus, in die 
novissimo: cujus tamen illustre et singulare praeludium est destruc- 
tio bestiae. vid. supra, ad 2 Thess. 2. T. IL. p. 333. 8q., et Ord. 
Temp. p. 412. [Ed. II. p. 354.] Eundemque diem novissimum spec- 
tat summa testimonii de resurrectione et de judicio. 

v. 44. ra sgarevuara, exercitus) Vocati et electi et fideles, 
¢. 17, 44. — Bvoorvoy hevxcv) Aevxor non est superfluum epithe- 
ton. **) nam est aliqua dyssus etiam flava. 

v. 15. dougaia, romphaea) ad occidendum. — gafdw, virga) 
ad subigendum.— 

##*) +) v.20. énvaodn) capita est bestia: at draconem angelus 
éxgarnoe comprehendit. cap. 20,2. Bestia et pseudopropheta jam 
tum ad incitas redacti erunt: draco habebit vires, sed coércebitur. 
— fuvreg, viventes) Haec pernicies ipsa corporis morte longe hor- 
ribilior est. Confer, de filio perditionis, 2 Thess. 2, §., item Dan. 7, 
A4. 26., et Es. 44, 4., ubi yw LXX aceGijg Chaldaeo paraphrastae 
est Rw code Romanus impius. — rv dAiuvny vé nvgos, 
stagnum ignis) In Apocalypsi non occurrit gehennae vocabulum. 

v.24. of Aoemoi, ceteri) etiam reges. v. 48.49. Cum turba mis- 
centur, ut Pharao, Zaerach, Gog. Vid. Ord. Temp. p. 161.8. 182. 8. 
[Zd. ID. p. 142. s. 160.] 


CAPUT Xx. 


v.41. "Ayyshov, angelum) De angelo creato interpretatur Clu- 
verus, T. III. Dil. p. 324. Primasius in summario libri V., et Tico- 
nius in homil. 17., Andreas Caes. sermone 20. caput 19. et 20. 
arctissime connectunt. Joh. Frid. Schmidius cladem antichristi, (quem 
quomodo interpretetur, nil interest h.J.) agnoscit priorem esse mil- 
lennio, et qui id neget, in poenam, c. 22, 18.49. praedictam incur- 
rere. vid. Chronol. Anleitung, Part. Il. p. 316. 

y.2. rov doaxovra o ogis 0 aeyatog) Appositio, casu obliquo 





*) vi 40. nal &reon, et cecidi] Johannes ea, quae v.9. exstant, pro con- 
clusione Visionis habuisse videtur: atqui restabant prioribus excellen- 
tiora. V. g. : 

**) Hine omissio ejus, in Ed. maj. haut obscure probata, ad lectiones mi- 
nus firmas relegatur per marginem Ed. 2., subsequente Vers. germ., 
quae habet mit reiner weisser Seiden. E. B. 

##*) y. 17. dsoce, adeste] Victoria non potest non consequi. In anteces- 
sum hostium caro diripienda conceditur avibus. V. g. 

+) v. 19. wera, cum] Hostes id agent sine dubio, .ut Sanctos in terra 
adoriantur. Enimvero Christus Dominus cum coelesti comitatu proe- 
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et recto. Vid. Appar. p. 778. [Ed. II. p. 488., §. V.] — yihea écn, mille 
annos) Dissertationem D. Zeltnerus edidit A. 1716 de Chiliasmo 
(proprie dixisset, de Millennio) praesenti: qua ineunte miratur, Chi- 
liastae titulum detrectare quenquam posse, quia videlicet mille annos 
aliquo sensu admittere necesse habet, quisquis divinam Apocalyp- 
seos auctoritatem amplectitur. Praeclare. Sunt autem, qui insignem 
quandam et diuturnam ecclesiae tranquillitatem, hoc Textu cogente, 
futuram confiteantur, et id impune ferant. Quamobrem impune? ob 
hoe unum, quod MILLE ANNOS EX ORE DEI PROFECTOS 
REMOVENT AB ORE 8UO. Non expedit, talem bonis hominibus 
timorem incutere. Ceterum ne passum quidem simul cum tempori- 
bus bestiae currunt hi mille anni, neque ex toto illa hi praecedunt, 
sed ex toto sequuntur. Comprobat hoe I. totius libri series, unum 
perpetuum rerum nexum repraesentans. II. Ratio tubae angeli sep- 
timi, quippe sub quam etiam hi anni cadunt. c. 10,4. not. II. Specia- 
tim hoc comprobant ea quae praecedunt. Partum mulieris, de quo 
supra, subsecuta est draconis e coelo in terram dejectio: et cum hac 
dejectione connexum est vae tertium, quo draco per bestiam et cum 
bestia (c. 16,13.) vel laxatissimis agit, habenis: ,exeunte vae tertio 
bestia depugnabit et victa in stagnum ignis mittetur: eodemque tem- 
pore, post cladem ejus videlicet, reliquus hostis princeps in abyssum 
includetur. IV. Ante exitum numeri bestiae, tempora in Apocalypsi 
sunt aenigmatica; postea, proprio significatu expressa. Excellentem 
hane prophetiae methodum violant, qui tempora bestiae et annos 
millenos commiscent. V. Jpsum millennium nova, magna, pura et 
diuturna immunitate a malis internis et externis, quippe quorum auc- 
tores sublati sunt, et variae beatitatis affluentia eminet, qualem adhuc 
non vidit ecclesia: Rom. 41,412.45. 25. neque enim unquam gentes 
non seductae fuerunt, v. gr. per Muhammedismum. VI. Comprobant 
hoc, quae sequuntur. sequuntur autem novissima mundi tempora, et 
in iis solutio diaboli, Gogum et Magogum seducentis, et in stagnum 
ignis ad bestiam et pseudoprophetam aggregandi. In summa, accu- 
satio Satanae in coelo; furor in terra, per spatium millennio bre- 
vius; captivitas in abysso, per mille annos; et, post seductum Gog 
ét Magog, cruciatus in stagno ignis, in secula seculorum; ita inter 
se succedunt, ut nullum horum cum altero conjungi, nullius ordo 
trajici possit. Omnem Scripturae perspicuitatem neget oportet, qui 
hoe negare perseveret ac refutare conetur. Accedit. VII. tenor ser- 
monis versu 4. proxima superiora continuantis, non ad telam ali- 
quam longius interruptam redeuntis. VIII. Eas res, quae capite 419. 
exstant, hae res quae a c. 20, 14. ad c. 22, 5. usque occurrunt, plane 
sequuntur: in medio est millennium, cujus neque initium, neque exi- 
tus, si praeteritum est, hue incidit. id igitur alio trahere non pos- 
sunt, nisi quibus pro ratione voluntas est. Patet hinc, non recte a 
D. Gebhardi chiliasmum fere’ ex eo derivatum esse, quod Nexus 
verbi prophetici negligeretur, Comm. in XII. proph. p. 655. Deni- 
que IX. inter angelum evangelii aéwvls aeterni, c. 14, 6., et inter 
consummationem seculi, aw» aevum quoddam. interjacet. id vero, 
exemto millennio, nemo poterit ostendere. Brevi tempore prae iis, 
qui millennium hoe fuisse contendunt, ii, qui idem instare credunt, 
veri sensus praerogativam obtinebunt: neque solis cursum remorantur, 
qui contra loquuntur. Interea quisque videat, quibus in rebus beatam 
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ipse vitam quaerat. Non in eo error est, nedum periculum, si mille 
annos dicas esse futuros; sed si annos vel futuros vel praeteritos 
ex sensu carnis interpretere. Mysterium est, doctrina de F%lio Dei; 
tum, crux ejus; denique, etiam gloria ejus. Ipse signum est, cui 
in alia parte post aliam contradicitur. Multa credendi et confitendi 
materia. a 

v.3. éxhecos) Avrov addit Erasmus, invitis mss. et ipsius An- 
dreae textu. Omnino xielecy claudere non solum v. gr. de carcere, 
sed etiam de captivo dici potest: sed hic recte construit Apringius, 
clausit super eum, ut et éxdevoer et Eogoayeoey cohaereat cum énarvw 
auré, uti Gen. 7, 16. dicitur, Zxdecoev EEw dev autre’ et plane d9 “)0° 
wor Job. 42, 14. —tva uy, ut ne) Unum hic exprimitur beneficium: 
sed id ipsum est. longe maximum, et multa magna bona secum habet 
conjuncta. Nam regnum Dei, principe hoste remoto, vigorem non 
impeditum obtinet, apud gentes, et grande mysterium Dei, prophetis 
evangelizatum, consummatur. Ap. 10, 7. 

Chiliasmum modernum, quasi errorem, eumque in fundamento, 
argumentis ex articulo de creatione, de redemtione, de sanctificatione 
depromtis, coarguit Jo. Dietericus Wincklerus in Disquisitionibus, 
p. 193. seqq. tum idem me tanquam defensorem ejus erroris notat. 
Atqui ne unum quidem ex tuis, politissime Wincklere, argumentis 
commentationem tangit meam: mihi vero gratum fecisti. Nulla enim 
res sanitatem meae de millennio sententiae evidentius potest effica- 
ciusque demonstrare, quam collatio libri tui et mei. Respice, quaeso, 
Erki. Offend. pag. 950. seqq. Quae chiliastis tu tribuis, ab iis ego 
plane abhorreo: imo statum mundi naturalem, viatores egentes re- 
missionis peccatorum et credentes, usum legis et evangelii, mortem 
nondum absorptam, ete. aeque statuit illa exegesis mea, ac disquisi- 
tio tua. Tuque, Lector, hoc quoque casu admonitus, alteram semper 
partem audiri oportere, memineris. Haec de Wincklero: ad rem 
revertimur. 

Martyres, dum solutus est Satanas ex custodia mille annorum, et 
ultima faece terra laborat, viventes, non in terra, sed cum Christo 
regnant: deinde, adventus demum Christi gloriosus est in die novis- 
simo: deinde, coelum novum, nova terra, nova Jerusalem. Quae 
pseudochiliasmus confundit, vera interpretatio, textui obsecuta, dis- 
tinguit. Tali pacto, mllenorum annorum, quos prophetia tantopere 
praedicat, assensor ego haberi longe malo, quam cum indiseretis an- 
tichiliastis facere, qui hoc ipso suo nomine vel literam prophetiae 
disertam infestant, et juxta cum errore veritatem obterunt.. Myste- 
rium Dei agitur. Ap. 10, 7- Id tum consummatur, quando bestia 
interit et Satanas ligatur. Ea consummatio magis magisque appro- 
pinquat. Eadem complectitur longe maximas res et cum gloria Dei 
conjunctissimas. Earum rerum cognitio indies emergit lucidior , dis- 
tinctior, facilior. Extremaeque interim saevitiae diaboli occurrere, 
summe est necessarium. At Deo, cujus est mysterium, obloqui, ut 
multi faciunt: juramentum angeli, mysterium confirmantis, enervare : 
interpretes, digne iud- tractantes, per ignorantiam (Jud. v.40.) exa- 
gitare: gratiam apud sui similes ea exagitatione aucupari: nonne oxhy- 
gov grave tandem erit? Vicissim vero cavendum est, ne in millen- 
nium conferas, quae ipsi aeterhitati reservantur. Neque satis est, si 
asseras, id adhue futurum esse: sed quale sit, sobrie quoque debet 
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considerari. WVeruntamen haec non verbosa tractatione insinuantur 
plerisque: spiritualis maturitas exspectanda est. — Meta, post) Ele- 
gans asyndeton, in opposito, uti v. 5. initio. — mexocy yoovor, par- 
vum chronon) Hic, ut vestigiis quibusdam colligitur , dimidium 
nares temporis aequiparat. [Neque incipit serius, quam eorum, qui 
primae resurrectionis consortes erunt, millennarium regimen. In- 
haerendum est prophetiae ordini. Amplissimae postremorum tem- 
porum res succincte describuntur. quas ideo non expedit levi saltu 
transvolari. V. g.] 

v.4.*) cov memelexcouévar) mehexug, securis, Romanis proprie 
usitata in suppliciis. Confert hue Raphelius illud Polybii, pwaseyas- 
cartes dnavtag, “ata TO Mag avrOIS (rOIg 6wmalors) 7905 émehe- 
xtoav. — éCnoav, vixerunt) in vitam redierunt. [eo modo, quo re- 
liqui mortuorum non viwerunt ante resurrectionem  universalem. 
V. g.] sic idem verbum, eadem vi, v. seq. et ¢. 2,8. Vidit Johannes 
non solum redivivos, sed reviviscentes; (coll. Ezr. 37, 7.) ut antea ac- 
tum, non modo statum, ligati draconis. — wera, cum) Erunt cum 
Christo, v. 6. et cum Deo, ibid. non Deus et Christus cum illis. Igi- 
tur id regnum erit in coelo. Conf. ¢. 24, 3., wera, cum. — yihoa 
Zry, mille annos) Qui articulo rox hic anonnullis ante yidew perpe- 
ram inserto retinentur, maximopere se impediunt. Duo millennia 
toto hoe loco memorantur, utrumque ter prius est millennium ligati 
Satanae; v. 2. 3. 7. alterum, regni sanctorum. v. 4.5.6. Bis mille 
annorum fundamentum ullum cel. D. Langius se neque in textu, 
neque in re ipsa, neque in nexu partium apocalypticarum, inve- 
nire scripsit. Epicris. p. 424. Atqui alterum millennium pertingit 
usque ad resurrectionem omnium mortuorum; v. 5. prius, ante finem 
mundi exit. v. 7. seqq. Ergo prioris initium et finis est ante initium 
et finem alterius. Propterea uti v. 2. in prima prioris, sic v. 4. in 
prima alterius millennii mentione dicitur, absque articulo, yidca érn* 
ceteris locis ra yidca éry, articulo vim relativam habente, et ilos 
mille annos innuente, v. 5.5.7. Denique yidea gry, sine articulo, 
dicuntur versu 6., quasi in elogio seorsum posito. Articuli omissio 
minus adstrictam habet rationem, quam positio. Aliud esse ligati 
Satanae millennium, aliud sanctorum regnantium, multi agnoscunt, 
teste Pareo in Ap. col. 1093, ubi Thomam. Brightmannum et Mat- 
thaeum Cotterium innuere videtur. Plane his adsentitur Jungmannus 
in Observ. germ. contra Beverley p. 74. Accedunt omnes ii, qui al- 
terum duntaxat millennium pro ipsa aeternitate habent, ut Viegas in 
Ap. p. 793., Nic. Collado, Corn. a Lapide, et Nic. Mulerius. 

Ingentem haee annorum bis mille diversitas wswm praebet, eun- 
demque tantae necessitatis, quae ipsam millenniorum diversitatem 
evineat. Crucem figit, judicio eximii viri, spes meliorum temporum, 
vel ipsius etiam regni millennarii cum perversione illa extrema et 
securitate damnabili ultimorum hominum conciliatio. Una diffi- 
cultati medetur distinctio temporum. Priore millennio currente im- 
plebuntur promissiones de lautissimis-ecclesiae temporibus: ec. 10, 7. 
postea, dum sancti ex prima resurrectione regnabunt cum Christo, 
homines in terra erunt remissi et securi. Matth. 24, 37. seqq. quo 
pacto locus ille insignis, Luc. 18,8., nativam verborum vim retinet. 


*) Deoves, thronos] tribunalia. Vi g. 


a 
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De hac securitate, remotis jam hostibus, homines oceupatura, egregium 
est Hypomnema apocalyptico Patricii Forbesii commentario sub- 
junctum. Confusio utriusque millennii multos pridem peperit errores, 
et ipsum chiliasmi nomen fecit odiosum atque suspectum: distinctio 
utriusque millennii resolvit difficultates chiliasmo jure oppositas, et 
sinceram prophetiae adjuvat interpretationem. Evolvatur, quaeso, 
liber, Erkldrte Offend. p. 942. seqq.. Quid superest, quod ipsa or- 
thodoxia possit reprehendere ? Dicant ii sententiam, quorum ex auc- 
toritate pendent alii. Adde quod qui residua mundi tempora neque 
extendunt ultra Scripturae veritatem, neque decurtant, ii demum em- 
paectis bene occurrunt. 

Ultima est haec periodus in aetate mundi: quare hoc loco ana- 
lysin temporum summatim repetemus, ea quidem sobrietate ac modestia, 
quam alibi affatim praefati sumus. 

Aetas mundi, sunt 3'/_ aeones: 
Aeon, 2 chroni: 
Chronus, 5 xavgol sive tempora: 

Tempus, 2 secula prisca: 

Seculum, 7 menses prophetici: 

Mensis, 2 hebdomades Danieliticae : 

Hebdomas 7°9/63 anni communes: 

Annus, 3659"/400 dies. 

Eadem aetas mundi complectitur annos naturales 7777" /9, qui 
sunt menses prophetici 490. ghee! peat 
' \ Septenarius igitur perfectus elucet, non hic dicam, in diebus 
naturalibus, et quidem quadratus; sed in mensibus propheticis, et 
quidem quadratus: in annis naturalibus, cernitur per omnes totius 
summae articulos expressos, a millennario usque ad monadicum, et 
infra. Haec TESSELLATA temporum naturalium et propheticorum, 
Danieliticorum et Apocalypticorum, CONFIGURATIO, veritatem de- 
bet omnibus persuadere, quorum est quidquam, in hoe genere, ve- 
ritatis capere. ; 

v.5. 4 towrn, prima) Primam hane resurrectionem multi agno- 
vere, etiam ex antiquis. Intra mille annorum aetatem concluditur 
sanctorum resurrectio, pro meritis maturius vel tardius resurgen- 
tium. Tertull. 1. 3. c. Marcion. c. 24. In eandem sententiam disserit 
Ambrosius in Luc. 17, 4., sed non item lib. I. de Interpellatione, 
cap. 7. quare verba ejus non exscribo. Quae Augustinus |. 20. de Civ. 
Dei, ¢. 7. disputat, non ipsam attingunt resurrectionem corporum pri- 
mam, sed errores, quibus eam nonnulli contaminaverant. Citeriori- 
bus temporibus eam resurrectionem complures denuo defenderunt, 
inprimis Petrus Crugotius in Notis ad Apoc. cap. 20. nec non 
Apologia pro Confessione Remonstrantium, p. 209. an 

v. 6. @axcQLos , beatus) Magna proprietate poxageos dicitur, 
qui jimmunis est a morte secunda. namque 47, “10; etymon est, ut 
immortalem dicat. — év ty avasaces TH MEMTI, resurrectioné 
prima) Versio Aethiopica , apud Ioannem de la Haye, im isto die, 
qui praecedit advenium ejus. ; ; f 

v. 7. ta, ili) ul tantummodo mille anni, qui Satanam vinctum 
habebant: nunc enim iterum de Satana: agitur. Articulus ad nomen 
(mille annos) duobus antea subjectis datum ita refertur, ut ad prius 


subjectum pertineat. Sic plane ro Sngiov, bestia illa, cap. 15, 45, 
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non refertur ad v.44., sed ad v.4. Sic 2 Sam. 23, 49. 23. roeig re- 
feruntur non ad ternarium proximum, sed ad remotiorem. vy. 8. seqq. 
— ylhva éry, mille anni) Triplex millennii prioris expressio (cui 
triplex alterius. millennii mentio concinne respondet,) non obscure 
triplicem facit -oppositionem, ad Non-chronwm (qui versatur inter 
annos 4411'/9 et 9999/9 sive 1000.) ad paucuin tempus (ann. 888"/9) 
et ad tempus 1. 2. '/2 (ann. 7777/9.) nam tres eas periodos, quas 
draco praecipue tristes fecit, continuo excipiunt laeti mille anni, dum 
draco vinctus est, fer expressi. — Avdnoerae éx 49 pudaxns) Lo- 
cutio concisa: id est, solvetur a catena, et emittetur ex custo- 
dia sua. - 

v.8. tov yoy “ai uaywy) Magog, Japheti filius, pater natio- 
num septentrionalium, orientem versus. Karum gentium princeps, 
Gog dicitur apud Ez. cap. 38, 2., et h.1. Princeps et populus ini- 
micissimus, fortasse minus boni, quam ceteri, ipsi tum minus mali, 
quam post mAgeynv novam. Arctissimam principis et populi conjunc- 
tionem indicat unus roy articulus, et paronomasia, Gog et Magog. 
Utrumque significat Celsum, Elatum, ut Hillerus docet in Onoma- 
stico. Itaque Magog ut nomen proprium ponitur; Gog autem, 
grandis syllaba, per aphaeresin inde relicta, per antonomasian videtur 
proprii nominis tenere locum, dum ferox ille tot gentium sub Sa- 
tana ductor suo olim nomine appareat. Non abhorrebat Hieronymus 
in Ez.38. os ut nomen proprium accipere, si ei nomen talis gen- 
tis (Russorum) notum fuisset. Conf. Hist. univ. Vol. Ip, 257. — 
ovvayayew, congregare) Non dicitur, seducere et congregare, sed, 
seducere ad congregandum. seductionis finis est congregatio. — 
aures, cos) Alias Apocalypsis ducem prae copiis spectat, c. 42, 7.; 
sed de Gogo principe nil seorsum a Magog, quae ejus sunt copiae, 
recenset, partim quia de eo satis erat dictum apud Ezechielem, par- 
tim quia Gog praeter conatum nil agit, et in suo interitu miscetur 
ipsi 'turbae, uti reges in cap. 19, 24. not. 

v.9. tyv modu ryv nyannuevyv) ITodeg jyunnuevn dicitur Je- 
rugalem, Sir.24,44. At hic ea et castrorum et urbis nomine venit. 
&y dua dvoiv. Opposita, uzuconuerog, c. 18,2. et xyannuevog. et hoc 
tamen loco securitas urbis non plane innoxia videtur notari, uti Deut. 
32, 15. Gracce est, amehaxriosy 0 nyunnuevoc. 

v.40. xa Saourodyjoovrar) Hoc xai male omittunt recentiores 


Latini: et inde construunt sic, wbi et bestia et pseudopropheta cru- 


ciabuntur ; quasi diabolus ipse non sit cruciandus. Eo magis de- 
fendendus est hoe loco textus sincerus, ne obliteretur bestiae et 
pseudoprophetae conjectio in stagnum ignis ante diabolum, quam 
particula xa? necessario infert. [Hic demum Satanae poena in- 
choat. Ad istum usque terminum libere peccare pergit, si cu- 
stodiam millennariam exceperis, qua interrumpitur pessima praxis. 
V. g.| 

v. 41. xai, et) Hactenus deseripta sunt, quae inter diem visio- 
nis Johanneae et inter diem novissimum fieri debent. Hoc igitur 
a jJuvat inserere Synopsin temporum, quae complectitur pro- 
phetia. 
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TABULA 


CAPITUM APOCALYPTICORUM CHRONOLOGICA. 
A. M. 

3940 ineunte: JESU Christi Nativitas. 

3943. Annus 4 Aerae Dionysianae. 

A. D. 30. Jesus Christus patitur: moritur: resurgit: stricturas prae- 
bet Apocalypticas, Joh. 21, 22. 23. Act.4, 7. et ascen- 
dit in coelum. 

96. Apocalypsis datur: Adventus Domini denunciatur septem 
ecclesiis in Asia et earum angelis. Apoc. 4. 2. 3. 

97. 98. Septem sigilla aperiuntur, et sub quinto Chronus 
promulgatur. cap. 4—6.. Septem Angelis tubae septem 
dantur. cap. 7. 8. 


Sec. 2. 3. 4. 5. Tuba angeli 4. 2. 3. 4. Cap. 8. 
A. 510—589. Vae primum. Cap. 9. 
589—634. Intervallum post vae primum. 
634—840. Vae secundum. Cap. 9. 
800—1836. Non-chronus: reges multi. Cap. 40. 44. 


840—947. Intervallum post vae secundum. Cap. 44, 44. 
864—1521. Dies 1260 mulieris, postquam filium 
masculum pepererat. Cap. 12, 6. 
947—1836. Vae tertium. Cap. 42, 42. 
1058—1836. Tempus, tempora, dimidium tem- 
poris: et, intra eam periodum, Bestia, 
ejusque menses 42 et numerus 666. C. 12, 44.43, 5. 
4209. Bellum cum sanctis, finis Chroni. Cap. 413, 7. 
4614. Evangelium: aeternum. Cap. 44, 6. 
4810. Finis 42 mensium bestiae, quibus elapsis, 
et septem phialis effusis, illa non est, et 
Babylon sedet regina. Cap. 15. seqq. 
4832. Bestia ex abysso. Cap. 47. 48. 
4836. Finis Non-chroni et regum multorum: con- 
summatio sermonum Dei et mysterii Dei: 
resipiscentia superstitum in magna urbe. Fi- 
nis pauci temporis, et 3'/, temporum. In- 
teritus bestiae: captivitas Satanae. Cap. 19. 20. 
Postea: Solutio Satanae ad parvum Chronon: mil- 
lennium regni sanctorum incipiens: finis 
parvi Chroni. Cap. 20. 
Finis mundi. nova omnia: Cap. 20—22. 
_ Qua conditione annos in hac tabula determinatos putari velim, 
passim declaro. Quare omnes oro, ne a me quidquam adversus 
veram sobrietatem admissum existiment, sed ut, quod commode offer- 
tur, dextre accipiant. Interim ad ductum Apocalypseos secula ab 
Johanne in Patmo ad nostram usque aetatem non incommode his 


characteribus distinxeris: 


Sec. I. Bustum Judaismi. Apoe. 8, 7. 
Ill. Barbarorum incursus. 8. 
IV. Arianum: Ariana amaritudo. 10. 


V. Imperium Romae pessundatum. 12. 
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Sec. VI. Synagoga discruciata. Apoe. 9, 4. 
VII. = Saracenicus equitatus.- 25. 
VIII. = Iconoclasticum: Reges multi. 40, 44. 
IX. — Photianum; sed et Pastor gentium natus. 42, 5. 
oS Infelix: Vae tertium. 42. 
XI. Thidebrandinum: Bestiae ortus ex mari. 43, 4. 
XII. | Waldense: Potestas data bestiae. 

XU. Scholasticum: Bellum cum ganctis. 
XIV. Wiclefianum: Medium vae tertii. 
XV. Synodale: Medius bestiae vigor.  Hsee. 
XVI.  Reformatum: Mulier in eremo lautius nutrita. \ 
XVII. Evangelium aeternum. “44, 6. 
XVIII. Bestiae et imaginis ejus adoratio: 9. 


— éEuyer, fugit) Hic est dies, ille, magnus, Hebr. 10, 25., fugien- 
tis terrae coelique; adeoque ultimus, resurrectionis et judicii. vy. 42. 
seqq. Joh. 6, 39. 12, 48. Filio datum est omne judicium. Joh. 5. 
Act. 47. 

v. 12. éswrag, stantes) Mirabilis est parvulorum statio, ex qui- 
bus pars longe maxima generis humani constat. *) 


CAPUT XXI. 


v. 4. Ovoavoy xacvoy xtd.) Coeli et terrae nomen tuetur coe- 
lum novum et terra nova prae pristinis: ideo substantiva in priore 
duntaxat colo praecedunt; et sequitur, nam primum coelum et pri- 
ma terra etc. Non lautam novissimi temporis ecclesiam, sed plane 
nova omnia et perfecta in aeternum, describit Johannes hoe loco. 
Augustinus: In hoc quidem libro obscura multa dicuntur: verum in 
his verbis, ubi ait, Absterget Deus omnem lacrymam ab oculis eo- 
rum, et mors jam non erit, neque luctus, neque clamor, sed nec 
ullus dolor, tanta luce dicta sunt de seculo futuro et immortalitate 
atque aeternitate sanctorum: tune enim solum atque ibi solum ista 
non erunt: ut nulla debeamus in literis sacris quaerere vel legere 
manifesta, si haec putaverimus obscura. lib. XX. de Civ. Dei, ¢. 47. 
— wagnAde) At v. 4. angAdov, uti cap. 9, 12. Abire amplius 
quiddam sonat, quam praeterire mors, luctus, clamor, dolor plane 
abeunt: prius coelum et prior terra praetereunt, coelo novo et terrae 
novae cedentes. 

v. 2. éggsoadqu) Non temere Johannes in evangelio omnibus 
locis scribit iggoocduua, de urbe veteri: in Apocalypsi, semper, isgg- 
cadnu, de urbe coelesti. isesoadru est -appellatio Hebraica, origi- 
naria et sanctior: dggoocduua, deinceps obvia, Graeca, magis poli- 
tica. Idem discrimen tenet Paulus, Judaismum refutans, Gal. 4, 26. 
(coll. ibid. ¢. 4,47. s. 2, 4.) Hebr. 42,22. tametsi alias promiscue 
loquitur, et ad Romanos Corinthiosque, seuvoryrog et favoris causa, 
isosoadnu dicit. — sdov, vidi) Haud recte Johannis nomen recen- 
tiores hoc versu inculcarunt. Initium erat pericopae ecclesiasticae: 
sed textus ipse coelum novum, terram novam, Jerusalem novam, 
arctissime connectit. Non est millennii urbs nova, ut cel. D. Lan- 








*) wara ta éoya avror, secundum opera eorum] Nihil tum in lucem non 
proferetur. Bona fac facias, non mala, V. g. 
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gius, non solus, censet: comm. apoc. f. 241. seq. sed novitatis per- 
fectae, atque aeternitatis, ut ostendit series visionum, descriptionis 
magnificentia, et oppositio ad mortem secundam. cap. 20, 11. 42. 
21, 4. 2. 5. 8. 9. 22, 5. — xarafaiveoayv, descendentem) Accipi 
hoc potest, in visione, de actu descendendi: in re ipsa, citra actum 
illum, de statu ovyxatafacew¢g divinae ad homines. Saepe enim 
in Topographiis verba, quae motum sonant, conditionem significant, 
et in his ipsum verbum descendendi. Ps. 104, 8. Jos. 45, 3. 40. ete. 
Tota civitas est continens et contentum: quatenus ea incolas conti- 
net, descendit. 

~ vy. 3. éde) Non necesse est, subaudire gsi verbum: ecce taber- 
naculum Dei est cum hominibus. nam ¢ds etiam per se rem demon- 
strat, v. gr. cap. 19, 44. et passim. — *) wer’ atroy) cum eis, in 
terris, habet, Idacii Clari nomine, Vigilius Thapsensis. Ex coelo a 
Deo descendentem urbem vidit Johannes: sed non addit, in terram. 

v. 5. xawva mevra woew) Antiguior lectio, xarve moro navru* 
et xavva mee uni verbo wan respondet, non intersecandum. Hoc 
est verbum non jussionis, sed promulgationis. 

v.6. 70 alga xal to 2, 1 aoyn xal to réhog) Gloriosa Dei 
appellatio. Prius incisum declaratur per alterum. 

*®) vy. 8. roig) Dativus Hebraicum 5 exprimit: id est, quod 
attinet ad formidolosos etc. Ita mox cohaeret evray, eorum. — 
***) gaouaxoig, veneficis) paguaxoy, medium vocabulum est; saepe 
autem cum derivatis adhibetur de medicina noxia, veneficio, quod 
se saepe hominibus salubre jumentisque venditat, sed vel per se, 
vel etiam adjuncto expresso foedere aut caeco cum daemoniis com- 
mercio, pestilentissimum est. Hine idololatriae jungitur Gal. 5, 20. 

v. 41. 6 pwsrjo) Hesychius gws7jo, voids. Es. 54, 12. Snww 
LXX, zag énadéerg os, plurali numero. Sed 6 gmwsvj9 in singu- 
lari (coll. Gen. 6, 16.) dicit in aedificio partem patulam, vel pellu- 
cidam, qua lumen solis (ww) permeat, ut sunt fenestrae vel spatia 
inter (éaAgeeg) pinnas moenium. vel, gasro est Avyvog. v. 25. 
gmsyg non componitur ex pag et ry, sed est derivatum. ‘ 

v. 12. €ysou) De casu recto vid. Apparat. p. 778. — reiyog 
— nviovas, murum — portas) Chiasmus inversus, coll. y. hoc et 
seq. et v. 14. — éni) Hic dicuntur éni nulooww ovouara. at Ez. 
48, 31. af mUAae én’ Ovomace.raoyv grdwy té& iogayd. éni (>9) va- 
riam vim habet; non solum superiorem locum dicit. 

t) v.16. én? sadimy dudexa yrdvadwy) Sic Latinus legit. habet 
enim, per stadia duodecim millia. quodsi éni sadieg dwdsxa yrdva- 
dwy, legisset, interpretari habuerat per stadia, duodecim millium. 





 #) dacs avré — Osos atrav, populus Hjus — DEUS eorum) Beatissi- 
mus terminus! V. g. 

#8) 6.7. departs — 6 vexvir, sitienti — vincens] Duplex hominum; do- 
norum duplex genus. V. g. — 17s Cons, vitae] Mors jam nulla re- 
stat. ve 8. Vig. 

##*) 92, vero] Idem antitheton v. 27. c. 22, 15. V. g. 

+) v. 44. Gsusdiss, fundamental] alio juxta alium posito. V. gs — o7to- 
solwv, apostolorum] Huc pertigerunt v. gr. qui in lacu Genezareth 
piscatum exercuerant, V. g. 
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Stupenda magnitudo! Alexandria XXX stadiorum longitudinem, non 
minus X stadiorum latitudinem habuisse dicitur apud Josephum. 
Hierosolymorum circuitus apud eundem XXXII stadiis; Thebarum, 
apud Dicaearchum, XLII stadiis; Ninives, apud Diodorum Siculum, 
CCCC stadiis definitur. Babylonem Herodotus libro I. ait habuisse 
in quolibet latere CXX stadia; in cireuitu, CCCCLXXX stadia: 
murumque fuisse L cubitos crassum, CC cubitos altum. Quicquid 
urbium mundus habet, viculi sunt ad novam Jerusalem. éné habet 
hoc loco vim distributivam, ut in tacticis. ég évcs, éni rerragay, 
éx’ Cutw, singuli, quaterni, octoni. vide Budaei comm. linguae Gr. 
col. 88t. Itaque én? hoc versu, non sequenti, adhibetur, et signifi- 
cat, 12,000 stadia fi. e. plus ducentis quinquaginta ad minimum 
milliaria germanica, V. g.| singulorum esse laterum urbis, non to- 
tius circuitus. 

vy. 17. wai éuéronoe ro ceiyog avtng, éxacoy réoougaxorre 
TéooUowY mérQov arOowns O ésev ayyéds) Post éxatoy reccaga- 
xovra téeooaowy plerique addidere nyyav. sed antiquum testem non 
unum hoc vocabulo carere, ostendimus in Apparatu, cujus Ed. I. 
vid. ad h. 1. Non muros, sed unius muri mensuras notari, certum 
est: ac possent subaudiri etiam calami. Stadia 412,000 exhibent 
urbis altitudinem quoque: 444 sive calami sive cubiti, dant muri 
altitudinem, altitudine urbis non multo minorem, vel ei potius parem. 
Etenim altitudo proprie spectatur in muris, ut vel poétarum Grae- 
corum Latinorumque epitheta comprobant. Stadia 42,000, quippe 
absolute dicta, erant humana: 444 sive cubiti sive calami, non erant 
humani, sed angelico-humani, humanis multo majores. Sive calami 
444 sive cubiti erant, eandem muri altitudinem collatio 12,000 sta- 
diorum exhibet. Sed tamen ut calamos potius accipiamus, magna 
ratio suadet. Nam quot cubitos habeat calamus, non indicatur: pos- 
setque habere quatuor cubitos, quia staturam hominis quatuor cubiti 
metiuntur ; vel sex cubitos, ati Ez. 40, 5. Ergo si cubitorum 144 
esset murus, nesciretur, quot idem calamorum esset; adeoque ca- 
lamus aureus, qui mensura dicitur, ignota, id est, nulla revera esset 
mensura. Plane calamum centies quadragies quater admovente an- 
gelo, muri noscebatur altitudo. Apud Ezechielem, in simili argu- 
mento, et per ellipsin notatur saepius mensura calami, et aliquando, 
cap. 42, 17., perinde ut hic in Apocalypsi, Graeci intrusere m7yevs. 
Vid. Joh. Meyer de ultimis Ezech. pag. 26. seqq. Saepe Hebraei 
adjectivum numerale et substantivum plurali et singulari numero 
construunt, v. gr. mu pp>s myann Ez. 48, 30. 33. Et sic Jo- 
hannes, éxatoy reooagaxovra recoaowy wérgov. Angelum menso- 
rem Johannes arPownosdug eFewonas, humana specie vidit, ut An- 
dreas Caesareensis loquitur. itaque ila pertica, inquit Grotius, tanta 
erat, quanta erat statura formae humanae, in qua angelus appare- 
bat, ac proinde ad eum modum etiam cubiti. Clausulam de cubitis 
compendifacere Grotius poterat. 

v. 48. 7 évdounorg) Hesychius, dwunoeg (nam w et o scribitur) 
oixodoun. Ergo ipsa hic muri structura est jaspis, ut vulgo lapi- 
des. év in composito hocce valet penitus. 

v. 49. xexoounuevor, ornati) id est, structi et ornati. nam ipsa 
fundamenta sunt gemmae; ut ipsae portae, margaritae. De Ada- 
mante vid. Hilleri Syntagm. p. 35. seq. Sermo concisus, ut apud 
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Vitruvium 1. 40. ¢. 20., pluteum, turriculae similitudine ornatum. 
Herodotus lib. 1. de Babylone, éxexcopnro 08 wg edév aAho noAcoua, 
ubi ornatum urbis appellat fossam, murum, portas. 

v.20. oagdvos) oagdsov™) probatissimi habent codices h. 1. et 
LXX et Epiphanius. Conferatur hoc ad Hilleri Syntagmata, p. 86. 

v.24. ra &Gvn) cov owlouevay adjecit Erasmus, et innumeri 
editores, eum videlicet sine ulteriore examine secuti. Erasmus si 
hodie viveret, Andreae commentarium, quem pro_textu arripuit, pro- 
tinus, opinor, expungeret. Idem, et alii, qui primo recensuere N. T. 
Graecum, si copias his duobus seculis collectas, cum ea paucitate, 
qua ipsi conflictabantur quondam, compararent, veritati lubentes 
cederent, et cupidissimum quemque lectionis ab ipsis tam aegre in- 
terdum constitutae defensorem ad sese in meliora vel sequendos vel 
-ducendos hortarentur. — dva) Respondet praefixo 5 Es. 60,3. Apud 
LXX est r@ geri sine praepositione. — gé¢osor) Praesens, post 
futurum méoenarynosor, vim futuri habet, coll. v. 26. 

v. 27. **) mowwv) Alii, 6 nowy. Sed articulus abest etiam 
¢.22,45., mao movmy. et hic quoque mag subaudiri potest e proximo 
nav, — webdos) éoyalousvoe wevdog, Sir. 54, 4. 


CAPUT XXII. 


v. 4. ITorapov) Vid. App. Ed. II. In mentione vestitus, xada- 
gov Aaumocy junctim dicit Apocalypsis non semel; ceteris in locis, 
vel xudagorv seorsum, vel seorsum Aaumeor, uti hoc loco pars te- 
stium longe ponderosissima. 

Vv. 2. évred0ev nai évcev9er) EvOev Kol évGev Ex. 47; 7. 12. 
adverbialiter : sed hoc loco éyred Sev, ut alias éyvradGa, praepositio est. 
—anodsdsr) pro anodcdor, ut didow, pro didwur. — eg Oegunelay) 
mpnin> Ez. 47, 12., ubi LXX, eg uyelav. Seouneta inchoativum 
aliquem significatum involvit: nee tamen morbidum quidquam erit. 
Conf. ibid. v. 9. Hine possit expediri difficultas quaestionis de sa- 
lute gentium. 

v. 3. xaradéeua) Sic Comp. cum aliis Antverpiae Genevaeque 
excusis editionibus cumque mss. fere omnibus. Vid. App. Ed. IT. — 
év avry, in ea) Possit hoe referri ad plateam, coll. Job. 29, 7., év 
02 mharelarg éxiPero ws Oo Oipoog. Sed refertur ad ipsam urbem, 
uti v.2. avr7s, ejus: quanquam revera in conspicuo maxime urbis 
loco erit thronus. — avr%, ejus) Ubi et Dei et Agni fit mentio, 
subsequens relativum avré ejus refertur vel ad Agnum, cap. 6, 17. 
item cap. 4, 4. 20,6. quia -his locis Agno adscribitur ira, revelatio, 
regnum: vel ad Deum, h. 1. quia thronus saepius Deo adscribitur 5 
qua ex causa etiam cap. 14, 45. verbum Saovdevoet regnabit ad 
Dominum refertur. Non dicitur ibi, regnabunt, neque usquam dici- 
tur, av’cdy eorum, in plurali, ob intimam unitatem. Sub mentione 
Agni innuitur etiam Deus: sub mentione Dei innuitur etiam Agnus. 

y. 5. én uvrég) én’ omittitur a plerisque quos tuetur Wolfius, 





*) Hinc, posthabita crisi Ed, maj., adodvov praefertur in margine Ed, 2. 
EB. 


##) pate’ un sioéh97, et non intrabit] Inde quilibet, intraturus sit nec ne, 
colligere potest. V. g. 
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conferens praccipue locum c¢. 24,23. Sed differunt loca. civitatem 
illuminat gloria Dei: swper cives lumen fundit Dominus Deus. Sic 
dicitur pars by sexmd Gen. 4,15. Antiquitas testium én? particu- 
lam defendit. =f 

v.6. xai, et) Mira est interpretum dissensio de sermonibus in 
hoe epilogo distribuendis, Loquitur autem, si cui nostra distributio 
placet, 

angelus, v. 6. 

Jesus, v. 7. 

Johannes, de facto suo et de angeli correctione, v. 8. 9. 
Rursum, eodem ordine, 

angelus, v. 40. 44. 

Jesus, v. 42—47. 

Johannes, v. 418. 19. 

Johannes, et Jesus, iterumque Johannes, v. 20. 24. 
— mtsol xai adnevol, certi et veri) Firma fide, nec non digna 
interpretatione, suscipiendi. Confirmata fuit veritas horum verbo- 
rum, speciatim, de nuptiis Agni, c. 49,9. deque novitate universi: 
ce. 24,5. nune generatim, ut in epilogo, veritas verborum confirma- 
tur totius libri: eaque sibi constat, etiam ubi multi credere recusant. 
Vae autem iis, qui prae hac veritate mendacium amant, v.45., ac 
veritatem, praesertim eam ipsam, quae inter has confirmationes in- 
terjacet, c. 20,4. seqq. pro mendacio traducunt. — 0 Geog rev mvev- 
fatwy tay noopyntay, Deus spirituum prophetarum) Unus est spi- 
ritus, quo acti loquebantur prophetae: 4 Petr. 4, 14. 2 Petr. 4, 24. 
singuli autem, pro mensura ipsis data, suos habebant spiritus. ho- 
rum spirituum Deus est DOMINUS, v. gr. Deus Davidis, Deus Da- 
nielis. Idemque misit angelum suum, ut Johanni nunc eorum, quae 
per veteres illos prophetas praedicta erant, complementum in pro- 
ximo ostenderetur. 

*) v.8. xai éyw, et ego) Dionysius Alexandrinus hoe quoque 
construxit cum uaxaovog, beatus. v.7., Subaudiendum potius eué, 
sum. 

**) v.9. 0oa mr). oUvdslog os eiui) Post o&, ya imseruere 
Latini recentiores et Hrasmus. Sed pulcre animadvertit Wolfius, 
omnem hance angeli orationem concisam esse et ellipticam, qualis esse 
consuevit illorum, qui aliquid graviter aversantur. Simillimum ex- 
emplum ya omissi, exstat Act. 44, 45. 

v.10. xul Agyec woe, et dicit mihi) Idem est angelus, cujus ser- 
mones versu 9. et 40. referuntur: et tamen formula, et dicit mihi, 
interponitur, quia angelus sermonem versu 6. memoratum, post in- 
terpellationes versu 7. 8.9. factas, denuo prosequitur. Conf. et dicit 
mihi, cap. 17,415. 19,9. — un oyoayions, noli obsignare) Obsignan- 
tium similes sunt, quibus consultum videtur, locupletiorem hujus pro- 
phetiae tractationem sub speciosis praetextibus inhibere. 

v.41. Gumaoevdyntw) Erasmus, Graeca ex Latinis hoc loco sar- 
ciens dunwoare fecit, a duno. 6uTaw, non dynow, neutrum esse, 





*) anésethe, misit] Cum introitu libri exacte conspirat conclusio. TV. g: 

#*) Zurgocter tHv modwr, coram pedibus| Angelum prius Johannes ado- 
rare voluerat, ¢c.49,10.: jam nonnisi ad pedes ejus adorare (DEUM) 
parat. At ne hoc quidem permittit angelus. V. g, 


\ 
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dixi in Apparatu:. verebatur autem Wolfius, ut probari posset, 6v- 
maw tantummodo neutrum esse. Erat viri doctissimi, afirmationem 
suam de gunow etiam neutro exemplis tueri. Dantur quidem neu- 
tra in ow, doleow, méodw, oxnvow’ sed ubi ex uno themate duo 
verba formantur, persaepe forma in ow activa, in ew vel aw neu- 
tra est, ut xagn0w, evxagnéo’ avtisuréw, avasatom. aoderén, 
aodEvow. xQatéoém, xOarEeoow. sic OvTaw, Gundw. Certe apud 
Aristophanem, Wolfio citatum, neutra sunt (praeter dundy, quod 
per se ambiguum est,) Gunovra, EG6Unwy, Non Oumsvra, éOUTev. 
Sed fac, duméy etiam neutrum esse, verbum ¢umagevouae, etiamsi 
alibi non exstet, tamen analogia movyjosvouar, coSagevouar, wu- 
yoevouar, quae item rara sunt verba, et quod caput est, mss. om- 
nes defendunt. — duxacooveny noenoatw, justitiam facito) Sic, o 
nowy tyv dixacoovyyv, qui facit justitiam. 1 Joh. 2,29. 3,7. — o 
ayvos, sanctus) et purus, fugiens sordida et profana omnia, contra 
ac faciunt canes et porci. 

v.13. éya ro dlpa “ai ro 2, ngmcog xai ~oxaros, 7 aOxr 
zai to réhog. Ego Alpha et O, Primus et Ultimus, Principium et 
Finis) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. 1. Aperte hoc loco Dominus 
Jesus loquitur: et tria sunt incisa, quorum primum expendimus in 
Cap.4,8., ubi Pater de se loquitur: secundum consideravimus in 
Cap. 4,17., ubi Dominus Jesus de se loquitur: tertium, juxta cum 
primo, attigimus in Cap. 24,6., ubi rursus Pater loquitur. Nune, 
in praesenti loco, tria incisa cumulantur, luculentissimo gloriae Do- 
mini Jesu documento; qui et ea, quae Pater de se dixerat Cap. 
91,6., et ea, quae Ipse de se dixerat Cap.1,47., de se testatur. 
Num autem una eademque sententia tripliciter est expressa? Immo 

plus quiddam subest. 4 et 2 est quasi basis earum, quas modo 

notavimus, appellationum Dei et Christi, et habet vim quandam ge- 
neralem et quasi hieroglyphicam, per alias appellationes superve- 
nientes determinandam. Haec primum a Patre dicitur cap. 4, 8. ei- 
que respondet altera, qua Christus se dicit primum et ultimum, cap. 
4,47. Praestantissimum et abjectissimum interpretatur Artemonius, 
praeclare a Wolfio refutatus. um interpretatur Ipse per Esajam, 
ante quem et post quem non est alter salutis auctor Deus. Haec in 
principio libri. In exitu Is qui in throno sedet, ait, Ego sum A et 
Q, et ipse declarat, Principium et Finis. cap. 21, 6. Tum Dominus 
Jesus, Ego 4 et 8. Idemque declarationem addit, sed duplicem. 
nam et iterat suum illud, primus et ultimus, et nunc, quum Dei et 
Agni thronus in nova Jerusalem est, illud, quod Pater dixerat, de 
se loquens subjungit, principium et fins. Sine articulo dicitur, Tow 
Tog xal éOyarog, in primariis quidem codicibus; cum articulo au- 
tem, uti ro 4 “ai ro 2, sic n oeZn nai to védog. id quod gra- 
dationis cujusdam indicium est notabile. 

v.44. avtr&, ejus) ejus, qui venit. v.42. Ipse de se loquitur. 


Simillima phrasis, c. 5,40. eos, id est, nos, — iva ésat) iver decla. 
rat beatitudinem hic memoratam, uti cap. 14, 45. 3 et ésae pro 7 
sermonem facit valde emphaticum. — ro &vdov rng Swng, lignum 


vitae) De quo qui edunt, in aeternum vivunt. Gen. 3, 22. 
*) v.15. eddy wetdos) Bona mens veritatem amat, mala men- 





*) cots mvdwaw, per portas] potestate videlicet legitima praediti, V. g. 
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dacium. Accommodari hue quodammodo possit illud Aristotelis, 


tac ésuy 4 nar adjdevav evpulu, TO duvactar nahorg EEF ae 


t akndés Hal guys 0 peddos: ome@ ot TEPuRoTES aU, dvvavrae 
jroety ev. oi yao pulévreg xal urosvteg tO MOOTPEQOMEVOY EV, KOL- 
veou tO Bédtesov. lib. VIII. Topic. cap. 44. Transferatur hoe ad 
spiritualia. Bonae indolis est, amare verum, odisse falsum: malae 
indolis, odisse verum, amare falsuit: Tales nos quidem omnes su- 
mus natura: sed alius verum admittit, alius surdae aspidis aemulus 
manet. Psalm. 58, 4.s. Hine aversus multorum a canora veritate, 
apocaly ptica praesertim, auditus. Perspicua sunt quae proponuntur 
ex verbis ipsis et ex parallelismo; sed ompooovyy adhibenda. 

v. 16. Tals éxxhnoiars) Lectio genuina, cui non perceptae alius 
év, alius én? praefixit. Utramvis particulam, si initio scripta fuis- 
set, librarii non tam facile aut commutassent aut omisissent. Dis- 
tinguuntur tamen, ut Wolfius bene monet, ii, quos particula vos 
innuit, ab ecclesiis. nam vmiy est dativus, et Taig éxxAnoliass casus 
sextus, uti c.8,3.4. Ecclesiae septem in Asia cunctae sunt testes 
in singulas ecclesias, et hae in singulos ipsarum angelos atque au- 
ditores. — 6 a57/0 0 Aoumo0s o mowivos) Non dicit, EwoP000s, 
neque PuTPogos , sed, nova appellatione, 6 as7o o Aaungos o 
mowivog. Id vim significationis valde auget. 

v.47. A#yovoa, dicens) Referri potest etiam ad ro mvevma, per 
Hebraismum , quia my est feminini generis. 

*) v.18. uagrvea zyo) Vid. Appar. ad h. 1. Severissima est 
versu 48. et 19. testificatio, gravissima admonitio, ad omnes Apoca- 
lypseos auditores. Qui apposuerit, super eum imponentur plagae: 
qui ademerit, ei adimentur bona. Talio. Gravius est, ut ex ad- 
jectis comminationibus patet, addere, quam demere, secus ac pleri- 
que critici, se existimare, re ipsa demonstrant, timidiores in delen- 
dis glossematis, quam in admittendis. Mutare est simul et apponere 
et adimere. Peccare in hane partem potest primum auditor quilibet, 
quum pro apocalypticis venditat, quae talia non sunt, vel ea, quae 
vere apocalyptica sunt, supprimit. Peceat tractator imperitus, cae- 
cus et temerarius, maxime si se singulari quodam dono et munere 
prophetico instructum perhibet. Peccat vehementer metaphrastes 
infidelis, ac Abrarius, textum perperam describens. nam indelibato 
textu, praesertim in fonte, tractatoris et auditoris peceatum corrigi 
potest: corrupto textu, multo majus detrimentum est. Omnibus ta- 
men hisce modis, plus minusve pececari potest, impedimento fideli- 
bus allato, quo minus discant audire Domini Venio, et respondere 
Veni, adeoque veritatem fructumque libri totius singularumve par- 
tium et particularum percipere, et gloriam J. C. agnoscere. v. 17. 20. 
Neque levis eorum culpa est, qui mysteria perverse, sinistre, intem- 
pestive proferunt, invidiamque et suspicionem regno Dei apud mun- 
dum ejusque proceres pariunt. Non damnatur hie conatus mode- 
stus, cum voluntate proficiendi conjunctus, veritati aliunde exorienti 
viam non obstruens; damnatur profana audacia, ex sensu carnali pro- 








*) "Eoys, Veni] In eo quidem cardo rei vertitur , ut fidenter atque cum 
gaudio et audire queas rd Venio, et ro Veni regerere, Quodsi non- 
dum hoc adeptus fueris; ut consequaris, cura. Vig, — ¢ axgwy, att 
diens] Spiritum et sponsam dicentes, Veni. V. gy 
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veniens. Maximeque Cerinthum, qui postea in hance censuram ineur- 
rit, Johannes praemonuit. Convenit haee clausula in omnes Scriptu- 
rae sacrae libros, coll. Deut. 4,2. Prov. 30,6. sed maxime in Apo- 
calypsin, prophetiae apicem, cui singulare imminebat periculum, et 
cujus subtilem admirabilemque nexum vel unius voculae mutatio 
turbare vel obscurare poterat. Magni momenti sunt singulae par- 
tes hujus libri, tam gravi interdicto muniti. Non semper omnes 
religiose in hac parte egisse, singularis in Apocalypsi varietatum 
multitudo clamat. [In hoc interdicto, de non addendo aut demendo, 
XXIV varietates a librariis admissas notavi. Not. erit.| Gratia Deo, 
qui vestigia nobis indaginesque sincerae lectionis per tot seculorum 
diserimina servavit! —- gay tug Ene), ath. si quis addat) Addere, 
cel. D. Langio interprete, est ea, quae impleta sunt, differre: detra- 
here, futura pro impletis habere. Comm. Apoc. f. 250. Videat 
alius, ne addat: ego eaveo, ne detraham. 

y. 19. ano ré kvde rig Cwng wal rig nohews tg aytag, TOY 
yeyouupéevoy xvi.) Vid. App. crit. Ed. II. ad h. | Tpsum lignum 
vitae, et ipsa urbs sancta, sunt primum et extremum, (¢. 2. eh dae) 
imo etiam summa, egregiarum illarum praerogativarum, quarum im 
hoc libro spes facta est fidelibus. St 

®) vy. 24. m@vrov) Addunt aliqui, tuo, et any. Ultimam 
‘vocem auny, quae in codicibus manu exaratis plerisque, et editis 
omnibus legitur, omitti recusat Wolfius. Quam impigri fuerint li- 
brarii ad Amen particulam usitatissimam quippe, in Doxologiis et 
Clausulis votivis inculeandam, patet ex plerisque omnibus Novi Te- 
stamenti libris, in extremo, et ex annot. Wolfii ad Ap. 4, 48., ubi 
aujv inepte interposuere librarii fere omnes. Unus librarius eam 
omittens pluris est, quam decem, eam, ut libet, addentes. Vid. App. 
erit. Ed. Il. ad h. 1.; [ubi, quae cel. Wolfi ad 6. Bengelium rela- 
tio fuerit, pluribus distincte eaponitur.| — Nunc si quis talem textum 
y. gr. Apocalypticum, qualem plerique amant hodie, penitus descri- 
bat, lectionem plenam, planam, parallelismo tinctam , id est, inter- 
polatam, et ex paucissimis recentissimisque testibus fere ubique con- 
flatam habebit, quae, ad editiones collata, non multum abeat a tex- 
tu per Henr. Stephanum et Elzevirios propagato. Mea recensio, in 
margine quidem, majore item testium numero destituitur interdum ; 
sed hoc iis fit in locis, quae a patribus minus saepe citabantur: 
nec tamen idoneis testibus caret, quorum antiquitas, cum rationibus 
exegeticis ipsi textui.innatis, numerum compensat. Talibus locis 
exceptis, (namque per exceptionem aliquantisper tractanda sunt,) 
textus meus perpetuo tenore ad monumenta longe plurima, a tem- 
poribus Johannis in omnes aetates et regiones: didita, sive Graecos 
codices, sive versiones, maxime, Italam illam, sive patres, Trenaeum, 
Hippolytum, Origenem, Athanasium, Andream, Tertullianum, Cypria- 
num, Hieronymum, Primasium ete. spectes, accedit: nulli editioni, 
Complutensium, Erasmi, Bezae, Stephanorum, Elzeviriorum, unice 
addicta, et tamen raro ad solos codd. mss. s¢ recipere coacta. Bre- 
vior ea lectio plerumque est; et ubi multiplex varietas erat, im 

\ 
ee 
#) vy. 20. éoyoune rayt, venio cito] Sic Jesus ait : Johannes, Veni, ait 
et post et ante. Uno haeo momento coincidunt. Sic Ps. 27, 8.: 
Dicit cor meum; (quacrite vultum mewm :) vultum tuum quacro. Ve ge 
T, IL 
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medio ambulat: ubique priscum austerumque, id est, nativum colo- 
rem obtinet. Hoe cujusmodi esset, in Supplementis Curarum sua- 
rum, ut arbitror, dispexit Wolfius, (si eo usque progressus est,) et 
veritati liquidius indagatae manus dedit. Aequitatis ille in me suae 
semper memor fuit: omnesque, ut spero, intelligent, me quoque mo- 
destiae leges accurate servasse.. Eodem pede Exegesis, cujus multo 
potiores hic partes erant, incedit. Ubicunque meam sententiam cum 
aliorum opinione permutare non potui, non pertinaciam, (nam sen- 
tentia per multas antea dubitationes et considerationes collata, minus 
est mutabilis,) sed veritatis amorem, agnoscent, ut arbitror, idonei 
judices. iidemque, cum respexerint, quae primum fundamenta jece- 
rim; cumque expenderint, quid ad dubitationes hine inde objectas 
responderim: statuent fortasse, ceterorum quoque locorum, quae ad- 
hue nemo reprehenderit, posthac, si reprehensa fuerint, idoneam de- 
fensionem *) vel mihi in mundo fore, vel lectoribus, me tacente aut 
defuncto, esse occursuram. 
ee 
*) Non fefellit sua Beatum exspectatio. Defensores post obitum suum nac- 
tus est complures, tum eruditionis fama, tum animi probitate spectatisst- 
nlos; quorum quidem alii aliis plus minusve accurate mentem Bengelii 
vel perspexerunt vel expresserunt. Nominandi mihi h. 1. veniunt e. g. 
S. R. D. C. A. Crusius Theologus Lips. primarius, in der Vorrede zu 
Hn. Past. Fehrens Anleitung zum rechten Verstand und Gebrauch der 
Offend. Joh., 1760; s.t. fassliche Vorstellung von dem ganzen Buche der 
Offend. J. C., wie man es mit oder ohne Berechnung der geheimen Zeiten 
nutzen soll, recusa Lips. 1766 i Hypomnematibus ad Theologiam Pro- 
pheticam, T. I. Lips. 1764; in der Vorrvede zu Hn. Past. Michaélis 
' erliutertem N. T:, Leipz. 1769, et passim: S. R. D. J. F. Burscher, 
in dem Versuch einer kurzen Hrliuterung des Propheten Jeremiae, Leipz. 
1756: (S. 7.) 8. B.Fehre, in der Anleitung zwm rechten Verstand und 
Gebrauch der Offend. Joh. Altenburg, 1760: W. B. Christlieb, in der 
Grundfeste der Bengelischen Lrklirung der Offenbarung J.C. ete. Frkf. 
und Leipz. 1760: D. C. F. Schmid, in der allgem. Vorbereitung 2u 
seiner kritischen Untersuchung, Ob die Offend. Joh. ein tichtes gittliches 
Buch ist? Leipz. 1771: M. M. F. Roos, in seiner Auslegung der Weis- 
sagungen Damels, die in die Zeit des N. T. hinein reichen, nebst ihrer 
r Vergleichung mit der Offend. Joh. nach der Bengelischen Erklirung der- 
selben, Leipz. 1771: M. J. ¥. Frisch, in seinem apocalyptischen Cate- 
chismus, oder catechetischen Hrhklirung der Offend. Johannis, auf eine 
deutlich und fassliche Art vor die gemeine Christenheit abgefasset, Leipz. 
1773: quibus adjungi omnino merentur Anonymus in den schrifimissigen 
Anmerkungen tiber die in des Hn, D. Exnesti theologischen Bibliothek 
B. VI. St. 4, befindliche Recension, des Hn. D. Crusii Hypomnemata 
ad Theol. Proph. betrejend, Frkf. und Leipz. 1766. (quo in libello exi- 
mia facilitate plurimi interpretationis nervi cientur, et praecipue locus 
illustris Habakuki de medio annorum , ex sensu Bengeliano, maseule 
vindicatur); et max. ven. J.G. Bihmer, in seinen erliuternden Anmer- 
kungen 2u dem — von ihme iibersetzten Bengelischen Oyclus oder Be- 
trachtung tiber das grosse Weltjahr, Leipz 4773. (ubi Chronologiae 
Bengelianae cum Astronomorum observationibus convenientia argu- 
mentis, ut spero, haud proletariis adstrwitur.) — Qua in re nunquam ve- 
lim Lectores animo dimittant, quod b. Bengelius, in seiner Vorrede zur 
Erkl. Offenb. §. XIII. his verbis neminem non rogatum voluit: Was in 
dieser Erklirung enthalten ist, und aus derselben durch eine recht- 
missige Folge fleusst, das gilt: hingegen wolle sich niemand ,be- 
reden lassen, dass ich irgendwo etwas, das doch mit dieser Erkli- 
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rung keine Verwandtschaft hat, ausgesagt und veranlasset hatte etc. 
— Ceterwm si quis et reliquos recentiorum interpretum, m alia om- 
nia abeuntes, scire aveat, et notandi sunt v. gr. (S. LT.) J. C. Haren- 
berg, in der erklarten Offenbarung Johannis, Braunschw. 1759: Ano- 
nymus in Apocalypsi revelata, in qua deteguntur arcana, quae ibi prae- 
dicta sunt, et hactenus latuerunt, Amstelod.1766. (de qua conf. meime Be- 
leuchtung ete. §. 16. p. 70. sqq.): D. Ph. F. Hane, in seinem Entwurf 
der Kirchengeschichte N. T., wie solche in den erfiillten Weissagungen 
der gottlichen Offenbarung Joh. enthalten sind ete. Leipz. 1768. 69. 72.: 
D. J. S. Semler, in der freyen Untersuchung tiber die sogenannte Of- 
fenbarung Johannis, aus der Handschrift eines Friinkischen Gelehrten (D. 
Oeders) herausgegeben, mit eignen Anmerkungen. Halle 1769. (— qui li- 
ber etiamsi non continuam enxegesin, sed animosam potius rejectionem 
apocalypseos contineat, hoc tamen loco non dissimulandus fuit): Jac. Bru- 
ckerus, in seinen Anmerkungen zum Englischen Bibelwerk, XIX. Th., 
oder des N. T. VIIT. B. Leipz. 1770: Anonymus, s. t. die Offenba- 
rung des heil. Johannis, erléutert, I. wnd II. Abschn. Halle 1769. 72. 
Inprimis vero et S. R. D. Ernesti, in seiner neuen und neuesten theol. 
Bibl., 4760—72, et ill. Michaélis, in seiner Einleitung in die gittliche 
Schriften des N.B., 1766, acres se passim Bengelii censores, quoad punc- 
tum apocalypticum praebent, utut in generalibus potius judiciis subst- 
stentes, quam argumentis maturam indaginem prodentibus ad arcem caus- 
sae descendentes. Atque hic quidem ven. Hellwagii (Praef. ad novam 
Edit. Ord. Temp. §. XI.) verba liceat epiphonematis loco repetere: Quid 
dixerit scripseritve (Bengelius), revideant. atque amplius examinent, 
qui praesentes fluctus reformidant. Bona Bengelii pace proficiant, 
qui possunt, in cognoscenda et testanda veritate, quam ille docuit, 
et Bengelium id ipsum optantem et nobis gratulantem (conf. omnino 
die Erkl. Offenb. ad c. 17, 9.), DEO dante, vincant;.— e:dorss, ors 
6 KOM0S VuUY ax Eee nsros EV HVQ™Y. 
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CONCLUSIO OPERIS. 


Nunc, DEI benignitalte, exegesin, non modo crisin, Apo- 
calypseos et N. T. totius viridi aetate susceptam, ingravescentibus 
annis absolvi. Textum ad monumenta sincerissima exactum: sen- 
tentiam ejus in dogmaticis, propheticis, historicis, chronologicis, 
explicatam: typum doctrinae evyangelicae religiose obseryatum: 
omnia uno constanti regularum rationumque tenore coagmentata, 
boni lectores deprehendent. Quinque potissimum pensa sunt, Ap- 
paratus crilicus ipsi textui adjectus, Harmonia evangelistarum, 
Apocalypseos exegesis Germanica, Ordo temporum, hic Gnomon 
denigue: sed una tela est. Neque aliud habuere interea Defensio- 
nes meae: tantummodo, quae antea scripseram, rescripsi et recoxi. 
Molestum id quidem est, et putidum videtur: sed veniam dabunt 
periti. nam ob rei gravitatem et quorundam imbecillitatem sic fieri 
oportet. Verbum Dei quomodo mundus accipiat, dudum constat:’ 
ego si id ut Verbum Dei, quemadmodum contido, tractavi, me non 
aliter accipi postulo. Etiam cultores saepe veritatis ea, quibus 
haud assuevere, tardius admittunt. Cum pridem audierunt, Hoc 
est: quaerunt denique, Quid est? cumque Demonstratio defluxit, 
Postulata sibi proponi queruntur. Nonnulli obitu demum suo veri- 
tali, in parte non agnita, officere desinunt. Veruntamen non fru- 
stra laboratur: dum alii praeter opinionem desunt, alii praeter 
opinionem se dedunt vel dedent. Lux crescit indies: per adversa 
ad victoriam enilitur veritas: multis de rebus posteritas aliter judi- 
cabit. O DEUS, Tuo judicio stat caditve, quicquid stat vel cadit: 
quod per me operari dignatus es, tuere: lectorum et mei mise- 
rere. Tibi est Gloria et esto in perpetuum, 
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opoayiley Joh. 6, 27 
Taotager 2 Petr. 2, 4 
célsios, rershecomévos, diff. Phil. 3, 12 
tehéw, téhecow diff, Joh. 19, 28 
téhos Rom. 10, 4 
tnosiy Joh. 15, 20. diff.a gudarrew 

Joh. 17, 12 
ri nuiv'ach. Matth. 8, 29. 4 Cor. 5, 12 
Tolvev Hebr. 15, 43 
TOLETOS f Matth, 19, 14 
TQOTTOPoRETY Act. 13, 18 
tupeodat 1 Tim. 6, 4 


vhollewv, ovedicew diff, Luc. 41, 45 


v Goes Act. 27, 10 
vmayeuv, de gradu. vid. 55 Joh. 15, 16 
Umano7) Rom. 4, 5 
dnig 1 Cor. 15, 29. Philem. v, 16 
vmEoLosiy Act. 17, 30 
VITE~DOV 1, 43 
v0 Rom. 3, 9. 24 
dmodEinvunr Matth. 3, 7 
UMOROLTHS Lue. 12, 56 
Umosaces Hebr. 4, 3. 11, 4 
Ywos Luc, 24, 49, vwoua, diff, Rom. 
8, 59 

priyyeotac Act, 2, 4, 10. 48. 
geadn ; Ap. 15, 7 
priaxtnore Matth, 25, 5 
prose Seve 2 Petr. 4, 4 
pusno Apoc. 24, 44 
naganrne Hebr. 41, 3 
UeQLO ua mvEvW. Rom, 4, 41 
Kegerow Eph. be 
1800 yougor, Col. 2, 44 
yAwoos Ap. 6, 8 
zoros Joh. 7, 23 
%QOVOL, Karoo). Act. 4, 7 
Yuois . Hebr. 9, 9 
wevdos Joh, 8, 44 
wypos Ap. 2, 47 
woutta Rom, 12, 20 
ws Joh. 75 10, Act. 3, oo. 17, 44 
Rom. 9, 32 
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Abnegatio sui. Matth, 
abruptus sermo. Lue, 135, 25 
abstracta. Lue, 4, 35. 2, 30 
ahbstractum pro concreto, Lue. 4, 17. 

78. Joh. 1,5. Rom. 4, 12. 6, 6. 8, 26: 
40, 6.4 Cor, 4, 5.6, 14. 9,10. 12, 28. 
44, 52.2 Cor. 3, 9.Gal. 5, 8. Eph. 

y 4, A4. 5,8. 45. Phil. 35 5. Col, 1, 16, 
Zo eor Lin,.'2, 49. 2) Petr.2,. 10. 
abyssus. Rom. 410, 6 
accentus emph. Luc. 14, 26, 4 Cor. 
44, 22 

accentus hebraici. Matth. 2; 18. 3, 3. 
43, 15. Mare. 11,17. 12, 29. Luc. 
4,18. Act. 7,6. 15,47. 28, 27. Rom. 
f.27--1, Gord, 12. Hebr. 55, 10. 

 Apoce. 13, 1. (thes. 10. obs. 30.) 
Beere. 475.40. ¢ 
accusativi duo. Act. 26, 5 
accusativus absolutus. Nete 7, 24. 

10, 36. 26, 3. Rom. 15, 20. 2 Thess, 
foe Ay tims 45,6. 2? Tim, 25°44. 
— temporis, Act. 20, 16. 
activum cum pronomine reciproco. 
2 Tim, 2, 214. — pro conatu, Joh, 
5, 46. 
adaemonismus. Eph. “4; 24 
adagialis serio, Matth. 26, 24. Luce. 
4, t7. 13, 32. 1 Cor. 2, 3. 9, 10. 
Jac, 5, 35. 8 5e 
adjectivum, absolute positum, 4 Tim, 
3, 15. — pro adverbio, Act. 4, 25. 
4 Tim. 5, 19. — conveniens poste- 
riori substantivo, Act. 5, 20. 
adoptio. Eph. 41, 5 
adventus Christi. Joh. 24, 22. Act. 4, 
41, 2 Thess. 2, 3. (Thes, 21). Jac. 
5, 8. Apoc, 4, 7. 
adverbium pro nomine, 
Act, 15, 25. 
acquilibrium carnis 


16, 24 


Job, 44 45. 


et spiritus. Rom. 


8, 13 
-aevum finitum, Apoc, 14, 6 
affectus Jesu, Joh. 14, 33 
affinia verba, Luc. 4, 47 
aiodnors. Phil, 2, 24 
alacritas sermonis. 2 Petr. 1, 3 
Alchalilo, Abrahamus. Jac. 2, 23 
Alcoran. 4 Cor. 1, 17 


- Alexandrinus codex. Praef. §. 8., mo- 
nit, 44. Apoc. 22, 24 
Alexandrina dialectus, Act. 13, 18 
allegationes V.T. Matth. 1, 22. Mare, 
‘ 12, 26 


allegoria. Act, 20, 29. 24,16. Rom 2, 
45. 6,13. 45, 146. 4 Cor. 15, 36. 
2 Cor, 3, 13: Phil. 5, 9.44. 2 Tim. 


25 48. r 
allusiones. Praef. §. XV, pag. XXXIX 
not. Luc. 1, 69. 72. 78. Joh. 7, 
38.2 Tim. 1, 17. Hebr. 15, 20. 
Alogi. T. I, p. 356 
Alpha et O. Apoe. 4, 8 
ambiguus sermo, aupefohia. Act. 47, 
22. 1 Cor. 4, 8. 2 Cor. 10, 13. 42, 
43. 2 Tim. 2, 17. Philem. v. 15. 
amen. Matth. 5, 18. Joh. 1, 52 
America. Act. 8, 39 
amicitta, Rom. 5, 7. 3 Joh. v. 45. -- 
Jesu in Johannem, Joh. 13, 23. 
amoenum verbum. Luc, 4, 13. Joh. 4, 
44.'52. Act. 7, 60. 1°Cor.415, 42. 
amor Dei et proximi. Matth. 22, 37 
sqq. — purus, Rom, 2, 7. - 
amphishaena. Apec. 9, 419 
ampla oratio. 4 Cor. 3, 22 
anadiplosis. Joh.18, 37. Gal. 4, 31. 
Jac. 4, 4 
Act..7, 4. 13, 417 fs. 
Rom. 5, 4. 4 Cor. 10, 14. 
analogia fidei. Rom. 12, 6 
analogia seripturae. vid. parallela, 


anaphora. Act, 7, 35. 20, 48, 22. coll. 
25, 26, 18.4 Cor. 3, 9. 2 Cor. 2, 4. 
8, 3. Gal. 4, 4.5. Eph. 2, 21. 3,19. 
Phil. 3, 2. Col. 1,18. 2,2.23.2 Tim, 
1, 18. 2, 3. 16. Jac. 2, 19. 

angeli. Matth. 18, 10. Lue. 15, 7.9.40. 
Act. 12, 15.23. Col. 2, 15. Apoc, 
46, 12. et passim. 

antanaclasis. Rom. 2, 12. 4 Cor. 4, 7. 
Gal. 5, 8. Eph. 5, 43. Phil. 3, 8. 
1 Petr. 3, 1. Apoe. 2, 3. 

anthypophora. Rom. 8, 54. Hebr. 2, 8 

antichristus. 1 Joh. 2,18. Apoc. 43, 1. 
thes. 10. obs. 19, 


anakephalacosts. 


antipathia. Joh. 8, 57 
antiphrasts. 4 Cor. 8, 40 
antiquitatum. usus et abusus. Apoc. 

41, 45 


antonomasia. Act, 5,44. 7, 52. 4 Cor. 
45, 45. 2 Tim. 1, 8. Hebr, 4, 4. 


aoristus. Joh,4, 3.4, 10.45, 6. Col. 
pe eT 
ameguéoyia, virtus. Joh. 13, 6 


Apocalypseos stricturae. Math. 16, 
28. Joh. 21, 22, Act. 4; 7s 44, = CXe 
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cellentia, Apoc. 1, 1. ete. — inter- 
pretes recentiores, Apoc. 22. fin. 

apocrypha, * Matth, 24, 45 

apodosis, occulta. Joh. 14, 31. Act. 
23, 9. Rom.5, 12. 9, 22. — inter- 
rogans, Rom. 8, 31. fin. 

Apostoli. Matth. 10, 1. sq. Mare. 5, 14. 
16, 20. Joh. 17, 6. Act. 1, 13.4, 36. 
8, 18 Rom. 1, 11. eorum adole- 
scentia, Matth, 4, 24. 8, 14. — 
non omniscii, Act. 20, 22. 


apostrophe. Act. 15, 10. 26, 8 
apostrophus. 1 Cor. 6, 14. Gal.4, 4 
apotomia. Rom. 9, 14 
apparitiones. Lue. 16, 29 
appellationes Dei. Matth 11, 25. Job. 
aieod 

applicatio singularis. Joh. 41, 26, Act. 
*\ 26, 2 

appodiare. Mare. 11, 25 
appositio. Lue. 11, 11. 22, 20. Act. 


40, 38. Col. 2, 41. 3, 44. — ellipti- 
ca, 4 Tim. 6, 19. — cum metony- 
mia, Col. 1, 20, — nominis et pro- 
nom. Act.10, 44. Rom. 1, 20 8, 23. 
42, 4. Hebr. 9, 40. 
Apringius. Apoc. prooem. n. 3 
apta verba. Luc, 8, 50. 9, 54. Act. 
2, 2.7, 48. 17, 29. 30. 31. 26, 
25. 27, 3. 44. Col. 2, 44. 2 Tim. 
4; 13. 2, 45. 


arabismus. 


Matth, XII, 36 


archangels. Jud. v. 9 
archisacerdos. Hebr. 2, 17 
argumentum ab invidia. Joh. 7, 52 
arithmetica demonstratio Justific. 
Rom. 3, 28 
Arius. Apoe. 8, 10 
Armena Versio, Matth. XXVII, 16 
Arndius, Apoe. XIV, 6 


Artemonius. Matth. 27, 53. Joh. 1, 4. 
8,58. 10, 34. 20,28. Rom. 4,4 9,5. 
4 Cor. 2,441.5, 42. Gal. 4, 4. 4 Tim. 
. 3, 46. Hebr. 1, 4. 8. 10. 43, 8. 
4Joh.2,44.Ap.4, 4.9.47. 22, 43. 
artes, in vegno DEL utiles, Act, 48, 24 
Articulus, vid. 6, 7, re. Ind. HW, — 
promiscue scriptus vel omissus, 
Matth. 42, 35. — vim habens, Lue. 
4,62. 73.3, 23. 15, 22.23. Joh. 5, 
35. Act. 4, 13. 2,9. 47.4, 41.6, 14. 
9, 35.11, 13.13, 2, 15, 20, 24, 27, 
24, 25. 25, 141.26, 10. 28, 14. Rom. 
35 5.4 Cor. 4, 27. 2; 15. 4, 6. 9, 5. 
2 Cor. 2, 17.12, 42. Gal. 4, 18.5, 
40. Col. 2, 2.6.3, 5. 4 Thess.4, 5, 
2 Thess. 2, 3. 5, 14. ~ vim prono- 
minis habens, Jac. 2, 14, — nota 


| 


Subjecti, Joh. 2, 9, 1'Thess. 4, 3. 
4 Tim. 1, 5, Hebr.4, 7. — empha- 
sin addens praedicato, Act.18, 28. — 
— omissus, Lue. t, 69. 2, 12. 43. 
43; 20. Act. 25 5s 35 49. 4, 9. 19, ye 
26, 2.1 Cor. 1, 23.2, 14.4, 20. 6, 5. 
44, 2.Gal 41, 10. 6, 8. Phil. 3, 9. 
Eph. 4, 10.1 Tim.2, 5 5, 24, Col. 
2, 3. Jac. 5, 9. Hebr.1, 1. — sim- 

plex, Eph. 5, 5. 

articulus mortis mysticae. Rom. 7, 24 


artifict non semper credendum, Act. 
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27, 441 
ascensto Christi. Eph. 4, 8 
asseveratio. Rom. 4, 9 


asteismus, 8. @gsios sermo. Luc. 44, 8. 
4 Cor. 11,19 2Cor.12, 15 2 Petr. 
2, 44. Philem. v. 4. 

asyndeton. Matth. 45, 19, Lue.4, 417. 
4 Cor. 13,4. Gal. 3, 13. 5, 23. Eph. 
5,47. 4, 43. Phil. 3,46. 4,8. Col. 
2, 43: 1 Thess. 4, 65 4. Tim. 4 
47. 2 Tim. 4, 2. 4 Petr..4, 935 

Athanasius. Matth. XXI, 28 - 

Athetsmus practicus. Lue. 16, 50 

Attica dialectus. Lue. 4, 18. Act. 26, 4 

Atto. Col. I, 27. 

auctor Guomonis, orthodoxiae dedi- 
tus. Praef. §. 21. Ejus_ seripta, 
ibid. §. 7. et conclus. operis, No- 
tae ad Gregorii Neocaes. Paneg. 
Matth, 7, 14. ad Chrysost. de Sa- 
cerd. Luc. 4, 47.’ Edd. N. T. Gr. 
et Defensiones, Praef. § 8. Ap- 
paratus criticus corr. Matth. 4, 25, 
Job.4, 14: T I. p. 362. Ap. 8, 43. 
46, 45. ct passim, (ut videre est in 
Ed, It., d.a. 1763). N.'T, Gr, edd, 
vind, Luc. 40, 43. ed. min, anni 
4734 corr, 4 Cor. 416; 5. Articuli 
y pesae in libro, Getstliche Fama, 

poc. 41, 2. Harmon, Evang, Mtth. 
142, 40. Defensio I, Act. 9, 6. 
Erklarte Offenbarung, Matth. 44, 27. 
Apoc, prooem., n, 4. et c. 4, 5. 
(Defensores ejus varii, Apoc, 22, 
214. fin.) Ordo temporwn, corr, 
Act. 43, 19. sq. Hebr. 7, 4. Cy- 
clus, Praef.§. XX. p. XLVIII, not, 
(ejusque Vers, germ, anni 4773, 
Apoc.I, 4. XXU, 21, fin.) Versio 
Germ. N. T., Praef. §. 26. — Vita, 
Praeclimm, p. LIL. seqq. 


auditor bonus. Lue. 8, 46 
augusta oratio, Act. 7, 36 
Augustinus. Joh, 4, 42 


aula. Mare. 6, 14. Lue, 9, 9, 23, 40 
avrdeneea. Joh, 44, 8. 46, 23 
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autographa N.T, Praef. §, 8. n. 47. 

- Act. 19, 19. 

auxiliare yerbum, Act. 24, 55 

axioma speciale amitti potest. Act, 
: 15, 37 


‘ 


Babylon, 4 Petr. 5, 43 
baptismus. Joh, 3,-5. Matth. 24, 25. 
Rom. 6, 3. 40,47. — infantum, Act. 
46, 15. — Johannis, Act. 19, 3. 5. 
— non iterandus, Act. 8, 13. — pri- 
vatio bapt. non damnat, Mare.16,16 
baptizatio, actio ministerialis. Joh. 4, 2 
Baraterius, 1, Ph. T.obpw 357 
barbarismus, negatur, Joh. 8, 58 
Bartholomaeus. Joh. 4, 46 
Baumgartenius. Matth, 1,17. pag. 17. 
Rom. 1, 7. 46. 17. 4,5. 6, 14: 12.7, 
10. 8,4. 13sq.9, 5. 22 sq. 44, 21. 
50 sq. 43, 5.9. 14,9. 16, 5. 20. Jac. 
2, 7. et passim. (Conf, App, crit. 
Fad. IL) 
eatus, Mith.5,3.11,6 16,47. Ap.d, 3 
Bellarminus. Joh. 24, 16 
bellum. ~ Matth, 24, 6 
beneplacitum Dei. Matth, 41, 26 
benignus sermo. Luc. 7, 40.47.12, 32. 
Act.1, 7.2, 15.29. 3,17. 5, 38. 414, 
3.17, 22.29. 22, 5.28, 19. 2Cor.8,13. 
Bertlingius, D. Praef. §, XVII, pag. 
XLIV, not, 
bestia, non Gregor. VIE, Apoe. 13, 4. 
‘ (obs. 1.) 
Biblia Germanico - Originalia. Praef. 
§. 18. p. XLII. 
bivia chronologica. Matth, 4, 8 
Blackwallus. Praef, §. 9.441. p. XXIV. 
XXXII. Rom, 14, 24. 
blasphemia, Matth, 9, 5. 12, 34 
Boehmer, 1. G. Apoc, XXII fin, 
Boernerianus codex. Praef, §. 8. mo- 
nit 4, 
bona ecclesiastica, Act. 6, 3 
bona opera, libera simul et necessa- 


ria. Rom, 15, 27 
Bromley, Thom, Hebr, 12, 24.T. I. 
p. 474. 
Bruckerus, Jac, Apoe. XXII fin. 
Buchstaben, Hebr. 5, 42 


Bischingius, D.Praef.§.XV IILp.XLlV. 
Burkius, Ph.D. Prooem, p. 5. 9 sq. 
 Praef, §. XXV. fin. 

Burkius, 1. A. Prooem. p. 10. 
Burscherus, D. 1. ¥.  Apoe. 14, 6 


Calculus mutatus. Apoc. 12, 6 
Calvinus. 4 Petr. 3, 19 
candor Lue. 4, 4 


Canon, non mancus, Joh. 24, 25 
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4 Tim. 3, 2 


canones apostolici. 
Joh. 47, 419 


canonizatio vera, 


capillamenta, 4 Cor, 41, 5 
carnales, debitores, Rom. 8, 12 
caro, peccati officina. Rom. 7, 4 


caro et spiritus. Joh, 6, 65. Rom, 41, 4 
4 Tim. 3, 16. 4 Petr./5, 18. Conf, 
tit, spiritas. 3 

carouges, gall, Lue. 15, 46 

casus conscientiae, per regulas fir- 
mas decidendi. Matth. 9, 13, 42, 
6. 19, 6. 4 Cor. 7, 15. 

casus relativi. Rom, 6, 17 

casus sextus, Act. 13, 36. 17, 29. 
Eph. 3, 5. Col. 4, 6. Hebr. 8, 5. 
Apoc. 8, 3, 18, 2. 

catachresis, Gal. 3, 8 

catechesis, Matth,.16, 13. Lue, 4, 4. 
4 Joh, 2, 18. 

catechismus Romanus, T. I. p. 56 

Cerinthus, TT. I. p. 352. 553. 356 

characteres morales in scriptura, Mtth, 
13, 20. 23; 13. Luc, 42; 17. 45, 
31.16, 20. — spirituales, Joh, 20, 4. 

charientismus. Joh. 9, 30 

charismata, 4 Cor. 12, 9 

charta blanea, Joh. 16, 23 

chiasmus, figura, Praef, §, 24, Matth, 
5, 44. Joh. 5, 24. 8, 25.28, Act. 2, 
46. 20, 21. Rom. 2, 14. 47—20. 6, 
42 sq. 8, 9.52. 34. coll, 38. 9, 4. 24 
sq. 11, 33 sq. 13, 13,4 Cor. 9, 4. 
13, 5. 2 Cor. 2, 16.4, 4. Gal. 4, 4.- 
Eph. 3, 16. Col. 2,18. 2 Tim, 2, 24. 

~Philem, v. 5. Hebr. 1, 4. 3, 12. 

chiliasmus. Praef.§. XX1. Ap. 20, 3 sqe 

christiani, Act. 441, 26.15, 7 sqq. 
christianismus, unde aestimandus, Act, 
ae Ae 

Christhieh, W. B. Apoe. XXII fin, 

Christus, 2 Cor. 5, 16. Apoc. 41, 15. 
— metonymice, pro christianismus, 
Hebr. 6, 1. — de Christo interpre- 
tanda Scriptura, Matth. 2, 23, Act, 
9, 31. 34. 8, 54 sq. vid, Jesus. 

chvonologica, T. I. p. 16. 265. 300. 
404. 483. 549. T. IL. p, 66. 535.457. 

Chrysostomus. Rom. 5, 13. Gal. 5, 26. 
4 Joh 2, 14. 16. Apoc. 4, 9. 

circumeisto. Rom, 2, 25 

civilitas sancta. Joh, 24,15. Act. 9, 38 

clamores Christi Joh. 7, 28 

classificatio. 4 Joh, 4, 18 

claves. Matth. 16, 19 

clepsydrae non alligandi spirituales. 

Act. 20, 7 

clerus» 4 Petr. 5, 3 

climax. Act. 23, 6. Rom. 4, 23, 5, 7. 
10, 14 sq. Eph, 4, 34, 
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Cluverus. Rom, 8, 24 
coelibatus. 4 Cor. 7, 4 


coclitum scientia. 


Lue, 15, 6 sq. consequentiae, 
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4. - a majori ad minus, Rom, 8, 
32, — amin, ad majus, Rom, 3, 6. 
Matth. 22, 52 


coelum. Matth. 6, 9. — pro DEUS, considerationes uberiores, Matth. 4, 16 


Matth. 7, 17. Joh. 3, 27. 
coena Dominica, Matth, 26, 28. 4 Cor. 
41, 20 
cognilto, maximi momenti res Joh.17,3 
cognitio veritatis, unde? Joh, 7, 17 
commentarti. 
commissarius. Act. 26, 42 
communicatzo idiomatum, Mare, 13, 32 
communicatio rhet, Act, 4, 49.4Cor.6,2 
communio sub utraque, Matth. 26, 27. 
et T. IL p{ 471. 
communio bonorum. Act, 2, 45, 4, 
525" 9R 250.21, 8. Rome (52°26; 
Act. 9, 6. — precum, Matth, 48, 
49, 20. — Sanctorum, Lue. 4, 40. 
comparatio implicita, Rom. 5, 14 sq. 
comparative Theologia. Matth, 23, 23. 
4 Cor, 12, 31. Phil, 4, 10. 
compositum verbum. Lue. 1, 4. 49. 
4, 3. 6, 355. 8, 43. 14, 3. Act. 13, 
or 2 Lim. 45 05% 
conceptio J. C. ubi facta? Lue. 1, 59. 
Hebr, 7, 14. 
concilii boniexemsplum, Act. 15, 6.45 
conciliantia argumenta, Matth, 14, 4 
concinnitas, Luc. 14, 9. Act. 23,5—9 
4 Cor. 6,419.41, 34. 13, 42. 2 Cor. 
6,8, 12, 7. 41Petr. 3, 7.16. 2Petr.2,8. 
concisa locutio, Matth. 2, 20. 4, 5, 
aes 15. 417.625.042.358. 45" 7. 
46, 26. Joh.1, 23. 6, 24.8, 58.412, 
BAeW Sy 24 127 249420. Act. 7, 7.19. 
46...8122.43, 33.45, 23. Rom, 4, 
Se2, 40. 6, 4.9, 4.345, 7. 15, 18. 
4 Cor. 1, 25.9, 5. 10,43. 2 Cor. 44, 
3. Gal, 3,8. 25, Col. 2, 20. 5, 5. 
2 Tim. 4, 10. 2, 8. 26. Hebr. 4, 
65ers Ot0, 22. .Petriw3; 
46. 5, 12, ete, vid, scmiduplea 
concordia. Act. 1, 44. 4, 32 
concretum et abstract. Act, 10, 38. — 
pro abstracto, Gal, 4, 19, Eph. 4, 
43. 22. Col, 3, 14. 
concubinatus. Matth. 19, 6 
conditiones iniquae, Joh, 10, 24 
confessto laudis, Matth, 14, 25, — 
peceatorum, Matth. 5, 6. Act. 19, 
48. — spei, 1 Petr, 3, 15. 
conjugata, Luc. 8, 5. 1 Tim, 1,78. 
2 Tim. 2, 9. 
conjugium, 1 Cor. 7, 1 sqq. conju- 
gum officia, Eph. 5, 22, sqq. 
conscientia. Act. 23, 4 
conseqguentia a posse ad esse, Rom, 14, 


Praef. §. 3. sq. : 


~ 


de genealogia Josephi: 2, 25 de 
Nazareno: 10, 2 de apostolorum ~ 
ordine: 12, 40 de passionis triduo: 
13, 5 de7 parabolis: 18, 17 de Ar- 
ticulo nunquam otioso: 22, 52 de 
consequentiarum valore: 24, 29 de 
optica vaticiniorum indole: 24, 34 
de ordine verborum non postha- 
bendo: Mare, 4, 18 de sermonibus 
Jesu ad captum audientium attem- 
peratis, coll. 413, 32: 15, 25 de ho- 
risin cruce peractis: Luc. 5, 23. 36 
de genealogia Mariae: 7, 35 de Sa- 
pientia_a filiis justificata: 9, 50de 


-pronomiuibus non confundendis: 


46, 8 de mamona injusto:. Joh, 4, 4 
de Artemonio: !, 45 de utroque 
Johanne: 1,52 de voce Amen: 5, 5 
de aqua et spiritu: 6, 57 de stilo 
N. T. graeco: 8, 4. 6 de adultera et 
scriptione: 8, 20 de Didactica Chri- ~ 
sti: 13, 14 de pedilavio: 14, 28 de 
Christi sensu et sermone bumili: 21, 
22 deJohanne mansuro: Act.1, 7 
de Reservato divino: 5, 21 de Chri- 
sto coelumcapiente: 5, 22 de Chri- 
sto et Mose: 5, 5 de poena Ananiae 
et uxori inflicta: 7, 4. 44, de ser- 
mone Stephani opportunissimos 12, 
21 de morte Herodis: 43, 48. 19 
de DEO, populum gestante: 43, 33 ° 
de voc. Hodie ex Ps. 2, 7: 13, 48 
de praedestin, et reprobatione: {7, 
25 de ignoto Deo: 19, 5 de baptismo 
repetito: 19, 19 de avroygapas 
apostolorum: 25, 5 de Paulo, nee 
mendacii reo nec stratagematis: 
Rom. 4, 1 de epistolis, Paulinis prae- 
cipue: 4, 17 de justitia DEL: 5, 23 
de gloria DEL: 3, 25 de zagéuse et 
apéose:; 5, 7 de differ. Boni et 
Justi: 5, 12 sq. de peccato origi- 
nali: 7, 14 de progressu hominis a 
statu sub Jege in statum sub gratia: 
8, 19 de creatura suspirante: 8, 54 
de apodosiinterrogante : 9, 3 dePau- 
lo seipsum devovente: 9, 5 de Chri- 
sto DEO: 12, 6 de prophetia et ana- 
logia fidei: 14, 9 de psychopanny- 
chia; 15, 6 8 de nominibus DEI 
et Christi: 4 Cor. 4, 27 de electio- 
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ma et spiritu: 5, 7 de processu pas- 
sionis: 6, 4 de catechismo V. T. 
christiano: 6, 4 de relapsu: 8, 11 
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etdcadnxy: 10,7 de Volumine: 11, 
4 de fidei definitione: 11, 21 de ba- 
culo Jacobi: 11, 33 de prophetis: 
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no: 12,9 de voc, duaforos et jnw: 
42, 44.de 4.2. 1/2 temporibus: 13, 
4sqq. de bestia ex mari: 15, 18 de 
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8, 12. 42, 15. 14, 5. 26. 15, 8. 39. 
2 Cor. 4,235. 5,48. 4,44. Gal. 5,47. 
6, 6. Eph. 2, 45. 47. ay 8. 1 Tim, 5, 
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exercitium propheticum, Mare. 16, 
47 fin. 
extnanitio Christi, Phil. 2, 7. Hebr, 2, 9 
expressus sermo, Jac. 3, 9 
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29.1 Cor. VII. 7. XIV. 6. 2 Cor. 
}. 42 sq. XII. 9. Col. 1, 27. Hebr. 
Wy A2 Jac. U, 22. Apoc.t..4: T. 
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46. Jac. 4, 6. conjuncta cum spe et 
amore, Act, 24, 14. 4 Cor. 13, 13. 
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140, 38. — fructus verbi, Luc. 8, 12. 
— tardior, celeriorve, Luc, 24, 25. 
— est in intellectu et in voluntate,\. c. 
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Act. 1, 22, — inDEUM et Christum, 


Rom, 1, 7. — quatenus justificet, 
Rom, 3, 28. — Christum attrahit, 
Rom, 10, 8. — amplectitur, quae 


nondum capimus, Soh, 12,16. Fides 
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4 Cor. 41, 26 
XXIL fin, 


futurorum cognuitio. Matth, 24, 4 

Gabriel. Lue. 4, 9. Apoe. 11, 45 

Gallia, 2 Tim. 4, 

Gastpredigten, Col, 2, 

Gatakerus, Matth, 20, 26. 4 Joh. 3, 
9. Rom. 5, 7.49. 
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16.4 Petr. A, 4.2 Petr. a5 4. 2; 46. 
Gregorius Neocaesariensis, T. 1, p. 555 
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Hellwagius, E.F, Prooem, p. 5. Praef. 
§. XX. p. XLVIIT. Apoe. XXII, fin, 

hendiadys, Act. 9, 31. 23, 6. Rom, 
2, 20. 27. 15, 4. 2 Cor. 8, 2. Col, 
4, 26. 2, 8. 4 Tim, 1, 4. 2 Tim, 
4, 40.4, 4. 

hermeneuticae observationes, Praef. 
4. 44. Matth. 4, 22. 2,4. 15. 18. 23. 
5, 18.39. 9,13. 16,8. 11.15. 18,13. 
24, 15. 29. 42. 26, 64. Mare, 4, 2. 
7,4. 43,32. Luc. 3, 2.9, 50. 16, 8. 
Act. 2, 59.8, 34. Rom, 11, 34.4 Cor. 
5, 29.7, 25. 9, 47..2 Cor, 14, 47. 
2 Thess. 2, 3.(pos. 24.) Hebr. 12,17. 
4 Joh. 2, 18. Apoc. 12, 8. ete. 


Herodes. Matth, 2, 4 
herorum officium, Eph. 6, 9 
Hesychius, corr. Act. 3, 20 


Heumannus, 2 Cor.1, 12 sq. 2 Joh, v.41 
Hieronymus, Joh. 24, 41 
Hillerus. Matth, 2, 23. Ap. 19, 4 
historiae ecclesiasticae enucleandae 
specimina, Act, 7, 4. Hebr, 11, 2 
Hobbesius, Rom, 4, 21 
Hochstetterus, A, A. WHebr, 12, 24. 
§. XII. T. Il, p. 474. 
Hofmannus, C. G. Praef, §, 9. Joh, 
9, 14. 
homicidium, 
homiletica. vid, pastoral. 
homiliarum fructus quomodo colli- 
gendus, Luc. 41, 27. Act. 2, 37. 
hominis partes duae. Matth. 10, 28 
_ hora ultima, 4 Joh. 2, 18 
horae veterum, Mare. 15, 25 
hospitalitas. Hebr, 13, 2 
hostien. Joh. 6, 31 
hostium amor. Matth, 5, 44. hostium 
veritatis iniquitas, Act. 5, 28. 
humano more. Philem. v. 15 
humilis corde Jesus, Matth, 11, 29. 
42, 6 
humilitas, 1 Cor. 3, 5. 4, 9. 43, 14 
hypallage. Matth. 10, 15. Jac, 2, 47. 
3, 4. Hebr. 9, 23. 
hyperbaton, Mare. 9, 20, 16, 41 
hypocrisis. Matth. 6, 2.16, 5. 6. 23,45. 
46, 6 21, 16. 24, 54. Marc, 7; 6. 
Luc. 12, 1. 56. ‘ 
hypothetica locutio. 4 Cor, 4, 3 
hypotyposts. 1 Cor, 11,13, 2 Cor. 4, 14. 


Act. 28, 4 


Jacobus et Paulus, Gal, 2, 9. Jac. 2, 44. 


4, 5. 
ichthyologta. Joh, 24, 44 
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jejunium, Matth. 6, 46 


Jenisch, Jos, Marc, XVI, 17. (T. 1. 
p- 238. fin.) 
Jerusalem. Lue, 24, 24. Gal. 4, 26. 

Ap. 21, 2. / 
Jesus est Christus, Matth. 4, 1. 46. 
sq. 22. Jesunomen, Matth. 4, 24. 
Christus Jesus (praemisso cogno- 
mine,) Rom. 45,8. Gal. 2,16, Ma- 
_ jestas ejus et gloria, T. I. p. 64. 
T.IL. p. 394. Conf. methodus, pre- 
ces, trwium, vida, 
ignis, Matth 5,40. sqq. 1 Cor, 3,43. 
illuminatto, Matth. 16, 17. Hebr. 6, 4 
imago Det. Col. 3, 10. 4 Cor. 44, 7 
imperativus, Joh, 2, 19, Gal. 3,7. — 
post imperativum, Joh. 7,37. Col. 
3, 45. — includens futurum indi- 
cativi, Job, 41, 47 Gal. 6, 2. 
impersonalis sermo, Luc. 9,28. 12, 5. 
4 Cor. 16, 12. 
importunitas nataralis, Act. 47, 4 
imputatio immediata, Rom. 5, 14 
inchoativa verborum vis. Matth. 4, 5 
incrementum boni et mali, Matth. 43, 
7.30. Mare. 4,19. Apoc. XIV,19 
— sermonis, 4 Cor, 5, 3. 45, 9. 
Phil. 3, 8. 
indefinitus sermo. Rom, 7, 7 
indicativus. Luc, 4, 28. Act, 6, 3 
indiferentismus, Act. 10, 55. 2 Cor. 
14, 4S 
individuorum cura, Matth, 18,5. Joh. 
47, 12. Act. 20, 54. Conf. provi- 
dentta. 
infidelitas fluctuat, Rom. 410, 6 
infinitivus, pro imperativo, Luc. 9, 
3. Phil, 3, 16. loco nominis, Phil, 
3, 24, — moratus, Rom, 12, 45. 
Apoc. 10, 9. 


infirmitas. Rom. 5, 6 

inittum sermonis, Act. 7, 48, 4 Cor, 
16,4. 

injustitia innoxia. Luc, 16, 8 


insigne verbum, Act. 44; 26. 17, 4. 
2 Cor. 3,16. Col. 2,42. 43. 3, 15. 
Gal. 4, 16. 1 Thess. 5, 6. 

inspiratio verborum. Matth. 10, 19. 
46, 13. Joh, 4,26. 14, 26. 24, 23. 
Conf, theopneustia, 

interpunctio emendata, 2 Cor. 43, 5. 
Hebr. 2, 9. 

interrogatto, Act. 7, 4 

mterrogationis utilitas, Joh. 46, 30 
— nimietas, Luc. 10, 29. — vis 
erga contumaces, Luc. 20, 68. in- 
terrogatio desultoria, non semper 
reprehendenda, Joh, 4, 20. 
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invisibilia, Matth. 47, 3. eorum ha- 
bita in Apocalypsi ratio. Ap. 6, 9. 
Johannes, baptista. Matth. 14, 2. apo- 
stolus, scripsit evangelium, Job, 
241, 2. quibus, c, 10,22. quo stilo, 
c. 20, 20. nomen ejus, c, 13, 23. — 
discipulus praedilectus. c. 13, 23. 
quando et qua lingua scripserit 
evangelium et epistolas, Joh.4, 4. 
5, 2.11, 16.19, 23.24, 19. 4 Joh, 
2, 22, et apocalypsin, Apoc. 4, 
9. etc. 

Jojuda. Matth, XXIII, 35 
Jonus, Just. T. I, p. 486 
Josephus, quando obierit. Joh. 2, 12 


jota. Matth. 5, 18 
tra, Rom. 4, 18. 2, 9 
Irenaeus. Apoc. 13, 18 


sronia, decens et suavis. Joh. 9, 27. 
— Christo non usurpata, Joh, 
TROT 

Israél, Apoc. 7, 4. ejus conversio, 
Matth. 23, 39. Rom. 11, 25. ad 
eam utilis epistola ad Hebraeos, 
Hebr, 2, 44. 

iteratio. Joh. 5, 36 

Itigius, T. 1, p. 444. T. Il, p. 472 

gucunda verba, awes 4.7 

Judaeorum nomen, Mattb,2, 2. elen- 
chus contra eos, Matth, 1, 22 sq. 

Judas, Jud. v. 5. Judas Iscariotes, 
num interfuerit coenae Domini- 
cae? Matth. 26, 26. Mare. 14, 
23. Luc, XXII, 21, 

judicium, Matth. 42, 44 

juramentum, Matth, 5, 33. Hebr. 6, 46 

juris remedia, in caussa Dei adhi- 
benda, Act. 24, 44. 

jus forense. Matth, 18, 16 

justificatio, Rom, 3, 20. 28. Jac. 2, 24. 
justificatio Christi, 4 Tim. 3, 46. 

justitia. Matth. 5, 2.6. 20. 6, 4. justi- 
ta DEL, Rom. 41, 17. 5, 20. 


Justus, Christus, Act, 22, 14 
Katnan. Luc, 3, 36 
nav avdowsmor. Mare. 13, 14 
kennen lernen, 4 Joh, 4, 14 
Kohlreiffius. T. I, p. 249 
Korb, pagus. Act. 20, 45 
Kornmannus, Matth, 23, 55 
Korte. Joh,’ XIX, 4 
Kusterus, Apoc. 2, 14 
Kyria, nomen propr. 2 Joh. v. 4 


Lacrumae. Matth. 26, 75. Joh. 44, 
34. Act. 20, 19. 37. 2 Tim. 4, 4. 

lueta verba, 1 Thess, 3, 8. 2 Tim, 4, 
8. Jae, 4, 7, 8, 
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Lambertus. Apoc. 17, 44 
Lamius. Praef. §, 12. Ap. 4, 4 
Lampius. Apoc. 4, 2 


Praef. §. 20 etc. 
Praef. §. XXIII. 
Luc. 23, 40 


Langius, Joach. 
latinitas auctoris, 
latronis crux, 
lebbilder. Apoc, 4, 6 
lectio scripturae. 4 Thess. 5, 27 
lectulus, conversioni aptus, Act, 9, 9. 
— minus, quam crux, Luc, 23, 40 
legio. Apoc. 13, 18 
legis cerim. finiendae praeludium. 
Lue, 45993 


lenis sermo. Act. 17, 23. 19, 40. 2 
Cor, 2, 10. Philem. v. 15. 48. 
lec. Act, 15, 5. Gal. 2, 16. — na- 

turalis, Rom, 2, 44, 
lexica. Praef.§. XIV. fin, Gal. 1, 16 
libri mali et boni, Matth, 24, 42. 
Act. 19, 19. Ap. 4, 44. 
liberorum officium, Eph. 6, 4 
Libertas. Joh, 8, 32. Act. 47, 27 
Lightfoot. Praef. §.18, Apoc. 13, 18 
Lilienthalius. Praef.§. 8. Apoc.4, 4 
linguae novae, Mare. 16, 17 
litotes. Joh. 6, 37. Act. 17, 27. 26, 
49, Rom. 10,-2. 4 Tim, 2, 49, 
Philem. v. 44. 


loci theologici. Matth. 23, 23 
Lockius, Matth, 16, 16, 
Loeberus, D. Praef.§. XVIII. p. XLIV. 


Loeflerus. Matth. 49, 30 
Lorenz, D. Luc, XIII, 35 
Lucas, Act. 416, 40 


lucrum  svirituale, 
Act, 16, 45. 

luctus. Joh.44, 34 

Liidecke, C. W. Matth, VI, 30 

lusus ingenii, Praef, §, XXII. Matth, 
XVII, 5. 

Lutherus, Act, 13, 25, 4 Petr. 3, 20. 


Matth. 48, 45. 


Macarius, Matth. 27, 50 
macrocosmus et microcosmus. Jac. 3, 
5 sq. 
magi. Matth, 2, 1. magia, Act. 8, 
9. 19, 19. Conf. daemonol. 
magistratus, Matth. 18, 16. 24, 6. 
25, 24. Mare. 8, 15. Luc. 46, 9. 
Act. 4, 19. 12, 3. 43, 6. 48, 44. 
26, 16. Rom. 13, 4 seqq. 
magnificae locutiones, Luc. 2, 44. 
15. 7, 24. 43, 52. Act. 3, 44. 7, 
8. 15, 48. 1 Thess. 2, 12. 
Maichelius. Eph. 4, 14 
mansuetudo, Eph. 4, 2 
manu laboravere apostoli, Joh, 24, 3. 
Act. 28, 3. 
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manuum impositio. Matth. 19, 45. 
Act. 45, 3.4 Tim. 5, 22, Hebr, 
6, 4. Jac, 5, 44. 

manuscripts codices N. T, 1 Joh. 5, 
7s. Ap. 4, 4. 

Marcus, nonnulla solus memorat. 
Mare. 4, 13. quando scripserit, ¢. 
5, 37. stilus ejus, c. 4, 16. 21. 4, 
55. 13, 26. — non epitomator 
Matthaei, Mare. 15, 9. 

Maria. Act, 1, 14. an sine labe, 
Matth. 42, 46. Mare. 3, 54. Rom. 
5, 15. ejus nomen, Matth, 4, 20. 
cultus, Matth. 2, 11. Luc. 1, 45. 


Mastrichtius. Praef. §. 9 
matrimoniales causae. Matth. 14, 4 
Matthaeus, qua lingua scripserit. 


Matth. zit. et c. 24, 23, ubi? ¢. 9, 
26. quo candore, c. 8, 25. 10, 2. 
3.15, 15.17, 1.16. 20, 24. quando? 
Ca Dis, Os 
maturitas exspectanda. Act. 7, 25 
Mediator. Matth. 4, 2. 14, 25 
media verba. Matth. 3, 6. 6,17. Lue. 
2, 5. 5,415. 15, 6. Joh. 5, 25. Act. 
47, 25. 20, 26. Gal. 5, 48. 
Col. 2, 20. 2 Thess. 4, 7. 


2, 7. 4 Tim. 4, 10. 2 Tim. 3, 15. 
medici 4 Cor. 2, 9 
mediocritas. Jac. 1, 26 
petwors. Luc. 12, 4. Act.19, 49. 20, 

29, 22, 18. Rom. 1, 28. 5, 5- 44, 

45. 4 Cor. 14, 22. Gal. 4, 12. 1 

Petr. 4, 5. 

_memoria, fidem juvat. Joh. 2, 22 
mendacium. Job. 8, 24 
Messtae character. Johy 7, 45 
messis, Joh. 4, 35 


metulepsis. Act. 20, 25, 1 Cor. 8, 5. 
4 Joh. 5, 7. 

metaphora. 4 Cor. 3, 13. °2 Cor. 5, 
4. Eph.4, 14. 1 Tim. 4, 8. 2 Tim. 
4, 7 — cumulata, 1 Tim. 6, 19. 

methodus J.C. Matth, 7, 22. 8, if 
My Ae 13, Bo, 16524. 19, fr 47. 
26. 24, 24. 26, 1. Mare. 10, 4. 24. 
43, 5. Lue. 4, 46. 23. 9, 61. 410, 
A. 24. 23.34. 11, 22- 42,41. 15, 32. 
Joh. 2, 14-4, 7. 6, 44. 8, 12. 20. 32. 
9,4.37.41, 4.7. 25.26.12, 35. 15, 
34, 14, 1.16, 4.5.21, 28. — aposto- 
lica de justific. Rom. 6, 18. — gne- 
monica, Praef. §, XVI. p. XL. 

metonymia antecedentis et consed. 
Luce. 4, 25. Joh. 7, 49. Act. 42, 4. 
43, 46.15, 10. 27, 43. Rom. 2, 21. 
45, 4.4 Cor. 46, 18. 2 Cor. 11, 40. 
Gal. 2, 10. 3, 17. 5, 2. Phil. 3, 2. 
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Col, 2, 46. 4 Thess, 5, 12. 4 Tim. 
A, 12. 55 4. 6, 4 Se Tim. 4, 8. 
metonymiu. Luc. 1, 55. 13, 2. Joh. 
3, 27. Act. 27, 9.12. 4-Cor. 43, 
4.2 Cor. 9, 9. Eph. 5, 13. 4 

Thess. 5, 19. 

metropoles cepit evangelium. Act. 10, 
4. 23, 14. Rom. 4, 8. 

Michaél. Jud. v. 9. Apoe. 12, 7 

Michaélis, 1, D. Praef. §. VIII. not. 
ib, p. XX, not. §, X. not, Matth. c. 
I, 25. X, 3. XIf, 49, XXIII, 35. 
XXVIII, 16. Mare. I, 15. XII, 26. 
Gal. 1V, 25. 26. Eph. Il, 4. 

Michailis, C. G., Nov. Test. Praef. 
§. XVIIL p. XLIV, Apoc. XXII, fin, 

Millius. Apoc, 2, 3. 14. 6, 4 

mimesis. Mare. 14, 9. Act. 4, 3. 22, 
3, Rom. 45, 2. 14, 13. 4 Cor. 4, 
9. 15, 52. 2 Cor. 5, 5. 4, 4. 40, 
4. Gal. Avda. 6, 2°°4..2 Tim. 2, 
46. 4 Petr. 5, 3. 

minima curat Deus, Matth. 5, 26. 
40; 30. 12, 56. 25, 23 sq. vid. 
providentia. 

minister, debet orare. Luc. 14, 24. 
Act, 8, 15. ministerii necessitas, 
Act.9, 6. Conf. pastoral, ministro- 
rum solatium, Mattb. 3, 12.40, 43. 
Luc, 4, 26. 19, 40. Joh. 10, 40. 

miracula, Matth. 4, 25. 8, 3.16, 52. 
9, 24. 14,.4. 12, 40. 43, 58. 16, 
4. 47, 27. Mare. 14, 13. XVI, 17. 
T. 1, p. 237 sq. 

misericordia. Marc.6, 34. 1'Tim.4, 2 

missa. Hebr. 10, 12. 45, 15 

missionis fundamentum, Joh. 17, 48. 
20, 24. 

MisstONess Apoc, 14, 8 

mitigantia verba, 4 Cor. 4, 3. 2 Cor. 
5, 4. 44, 1. Philem. v, 42. 44. 
f Petre ay i. 

modalis sermo. Act. 3, 23. Col. 4, 
43. 4 Thess. 2, 43. 4 Tim,4, 42. 
2 Tim. 4, 16. 2, 7. 

modestia et liberalitas sermonis. Joh, 
3, 27. Act. 27, 22. 4 Cor. 4, 8. 
46, 6. 2 Cor. 1, 24. 2, 10. 16. 4, 
11. 12, 42. Eph. 5, 4. 8. Jac. 4, 45. 

modus, in agendo. Joh. 18, 22 

modus, indicativus ete, Job. 5, 39. 
40, 16.4 Cor. 41, 26.45, 49. Hebr. 
42, 28. Jac. 4, 43. 1 Job. 4, 419. 
Apoc. 10, 9. 

Moldenhauerus. 4 Cor. X1V, 6. XV, 24. 

molliores locutiones. 4 Cor. 41, 48. 
42, 23. 2 Cor. 6, 14. Gal. 4, 20. 
6, 18. Phil. 2, 27. 
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moneta vetus. Matth.17, 24. 18, 24. 
Mare. 6, 37. Act. 19, 19. 

moratus sermo. Praef, §. 15. Act. 
5, 34.47, 23. morata enallage,’ Act. 
25, 22. 1 Petr. 5, 1. — interroga- 
tio, Jac. 2, 20. — particula, Act. 
5,359.4 Cor. 6, 7. 15,1. 2 Cor. 3, 4. 

mors Christi. Joh. 40, 48. mors fide- 
lium, Joh. 11, 6. mortem violen- 
tam quid mitiget, Act. 7, 55, sta- 
tus post mortem, Matth. 7, 22. 
44, 2. Luc, 16, 29 Rom. 44, 9, 
Phil. 4, 23. 4 Petr. 3, 49. 

mors aeterna non dicitur. Rom. 5, 


24. 6, 24. 
mortut. Apoe. 44, 18 
Morus. Apoc, 7, 4 
Moschius. Joh. 10, 7 


Moses, scriptor Pentateuchi. Marc. 
40, 5.24, 19. testatus est de Chri- 


sto, Job. 4, 25. Christi typus, Act. 
3, 22. 
Moshemius, Apoc. prooem, n, 3. 
mundi duratio. Hebr, 9, 26 
mundities. 4 Tim. 3, 2. 
mysteria, Matth, 13, 11, Rom. 41, 25 
mythologia. Rom, 4, 25 


Nathanaél, forte Barthol. Joh. 4, 46 
nativitas Christi, Matth. 4, 48 


natura humana, pro divina, Rom, 
4, 4. 

natura et gratia. Joh. 15, 4 

negatio geminata. Act. 19, 40 

nervosa sententia, 4 Cor. 14, 24 


neutralitas. Matth. 12, 30 

neutrum genus, Jue. 4, 35. — no- 
men, Luc. 12, 47. Act. 19, 40. — 
verbum, Act. 9, 19. 14, 26. 48, 
48. 26, 18. 

Newtonus, Hebr.12, 26. Apoe.4, 10. 
43, 4.: thes. 10, obs, 45. 


Nicopolis. Tit. 3, 42 
Noacht 7 praecepta. Rom, 5, 44. 
obs. 5. 


nomen, loco pronominis. Matth. 12, 
26. Luc. 44, 47. Act. 5, 16. Eph. 
4, 16. 2 Tim. 4, 48. 

nomina propria, veritatis arg, Mare, 
& 22+ 

nominativus. Matth. 42, 36. 2 Cor. 8, 
23. Eph.-4, 2, — loco pronomi- 
nis, Act. 3, 146. — cum accusativo 
subaudiendus, Act. 8, 7. 

novellae. Matth. 24, 7 

novissima. vid, ultima. 

novum Testamentum. Hebr. 8, 43. 
initium ejus, Hebr. 9, 45, vid. 
Testamentum, 
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numerus, i,e. tempora, Apoc.13, 418. 
numeri praecise accipiendi. Apoc. 
7, 5. 


Obedientia activa. Rom, 5, 49 sq. 

obitus beati exempla. Joh, 12, 30. 

obsessio. Mare. 9, 18. Act. 8, 7. 16, 
47. Conf. daemonol. 

obsignatio. Eph. 4, 13 

occastone utendum. Matth. 25, 40. 
Act. 2, 14.8, 30. 17, 2. 21, 37. 
24, 44. 

occupatio. Act. 2, 25. 10, 22. 14, 16. 
4 Cor. 10, 19. 14, 35.46, 2. Hebr. 
4, 4. 3. Jac. 3, 17. 

oeconomia divina, Joh. 4, 4. 34. 46, 
44. — triplex, Rom. 5, 14. — 
trium Testium, Joh. 16, 14. 

oeconomus Dei, non machina. Tit. 4, 7 


oecumenicus. Ap. 13, 4. thes. 7 
Ocderus. Ap. XXII, fin. 
Octingerus. Ap. I, 4 


officia erga Deum, nos et proximum. 
Matth. 6, 4. 

ohne werden. 4 Petr. 2, 24 

olivett mons, Act. 4, 42 

omnipotentia et omniscientia Christi. 
Joh. XX, 34... XXI, 47. 

opera bona, Eph. 2, 10. 4 Tim. 2,10 

opificium. Act. 18, 5 

opintonum varietas. Matth. 16, 44. 
Mare. 6, 15. 

opportuna verba. Act. 22, 4, 44, 46. 
4 Cor. 14, 35. 46, 2. Hebr. 4, 4. 
5. JaGees, 47. 

orbiculares panes. Job. 6, 54 

ordo verborum, — Praef. §. XV. p. 
XXXIX, not. Matth, 10, 2. 33. 24, 
35. Mare. 5, 51.45, 26. Luc. 9, 28, 
44, 81.36.42, 29. Joh. 552 essons 
45. 12, 26.44, 1. 2. 17, 16.-20, 
6. Act. 4, 7. Rom. 2, 44. 15, 8. 
2 Cor. 4, 10 s, Col, 5, 12. Hebr. 
2, .40,.44..42,, 94. fine dae. Saas, 
4 Joh. 5, 20 sq. et passim. 

origines: ad eas recurrendum, Matth. 
19, 4. j 

orthodoxia. Matth. 16, 6. Rom.2, 20. 
orthodoxus. Matth, 7, 16. 

osculum sanctum, Rom, 46, 16 

Oscander, Luc. 4 Petr. 3, 20. — 
I. A., Ap. 22, 24, Matth. 6, 46. 

oxymoron. Luc, 2, 34. Act. 5, 44. 
Rom. 4, 20. 4, 48. 4 Cor. 9, 17, 
2 Cor. 4, 14.47. 8, 2. 44, 30. Gal. 
6, 14, 4 Thess. 4, 14. 4 Tim. 6, 19. 


paedobaptismus. 
parabolae. 


Act. 46, 45 
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paradoxon. Rom, 3, 26. 5, 14. 7, 43. 
Col. 4, 27. 4, 3. 
parallela loca non semper postulanda, 
“4 Petr. 3, 19. 
paregmenon. Rom, 2, 1. 4 Joh. 3, 20 
mapédxov. Luc. 12,357. 18,5. Joh, 6, 
- 45. Act. 16, 5. Rom, 45, 24. 
parentheses. Act. 1, 15. 2,8. Rom. 4, 
2.4 Tim. 5, 25. 
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Phil. 53, 2. 1 Tim. 6, 9. 
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2, 2. 4 Tim. 6, 5. 2 Tim, 3, 415. 
Hebr. 4, 3. loco adverbii, Act. 10, 
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particularum 7,Gos, Act. 5, 39. Rom, 
4, 10.8, 32. 
particula declarandi, 2 Tim, 1, 3. 
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4 Thess. 1, 8. provocandi ad ex- 
perientiam, 1 Tim. 5, 15. Conf, 
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27. 142,135.54. 13,52. 14,7. 21. 35. 
45,4.15. 16,1.10.17,7.10.21. 19, 
40. 20, 14.17. 39. 24, 34. 68. 23, 40. 
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4,10. 20.37. 5, 55. 6,5. 27. 44. 60. 
64. 7,7. 34. 8,12. 20. 32. 9,3. 10, 
52. 14, 26. 12, 50. 43. 48. 15, 20. 
46,30. 17, 3.42. 18. 18,16. 19. 37. 
90,24. 24,7.415. Act. 1,417.24. 2, 
44. 37. 40. 4, 8.16. 6, 2.4. 7, 27. 
52. 51. 8, 2.15. 24.22. 30. 35. 37. 9, 
6.23. 10,38. 44. 11,26.42,17. 13, 
2.25.46. 14,9. 15, 5.9. 32. 37. 16, 
6.415. 34.17, 2.18, 4.5.6. 14, 24. 26. 
49, 9. 17. 418. 24. O78 20, 7. 419. 20. 21. 
27.29. 30. 32. 241, 29. 22, 40. 24, 
25. 25, 414. 26, 2. 25. 27, 24. ete, - 
Pater. Matth. 6,4. 9, Joh. 44, 2. 17, 4. 
patrum officium, Eph. 6, 4. 
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natn et HON. Act. 24, 59.2 Tim, 4, 18 
patientia. Lue. 8, 45 
Patmos, insula, Apoe. 4, 9 
Pauli, nomen. Act. 13, 9. apostola- 
tus, c.26, 47. ardor, c. 19,24. cha- 
racter, Gal. 2, 9. epistolae, 2 Petr. 
5, 15. sq. Saepe solus stetit, Act. 
17, 16 
pauperum cura, Act. 14, 30 
pax, Rom, t¢ 7. Phil. 4, 7. 
peccands periculum. Matth. 18, 28 


peccatum, Mare. 7, 22. Joh. 8, 21.16, 9. 
Act. 5, 2.3.4. 7,35. 10,14. Rom, 
5,13. 7, 4.15.23. 1 Joh 2,4, ela- 
mans, Matth. 2, 16. originale, Matth. 
7,44. 15,41, Bom. 3,10. 5, 12-7, 
7. 18. peccata piorum quoque, pa- 
tebunt, 2 Cor. 5, 10. 

pecunia, facile scandalum parit, Matth, 
47, 27. 


pedantismus, Act. 26, 24 
pedilavium, Joh. 13, 14 
Pelagius. 4 Cor. 3, 5. 44, 27 
pentecoste. Joh. 5, 4 


peregrinationes religiosae. Joh. 4, 24 
perfecto. Matth, 19, 21. Luc. 44, 36 
periodi septem ecclesiae, Ap, 2, 4. 
5, 1. 
periphrasis. 1 Thess, 4,5. Jac. 3, 7 
persecutio. Matth, 5, 10. persecutio- 
num auctores, Act, 17, 5. 24, 19 
usus, Mare. 43, 40. 
perspicuitas promiscua, 
Rom. 6, 19. 
Petrismus. Ts. US apse 557 
Petrus. Matth, 16, 18, primus apo- 
stolorum, Matth, 10, 2. Mare, 1, 36 
Lue. 9, 32. 22, 31, Act. 41, 13. 8, 44. 
25,44. Gal. 2,9. Romaene fuerit? 
ibid. et Joh. 24, 16. Rom. 4, 44. 
Pfuffius. Praef, §. 9, can, 22. Rom. 
40, 24. Ap. 43, 4.: thes, VII, et 
T. II. p. 472. 
plaalae. Ap 5, 1. 16, 4 
plalautia. Lue. 10, 20. Rom, 2, 4 
philosophorum vitium. Act. 18,4. Phil. , 
4, 9. 
Plegontis eclipsis, 


Joh, 8 9 20 


Matth, 27, 45 


phystognomia, Act. 7, 20 
pievista. 4 Tim, 2, 2 
pisctum genera, Joh. 21, 44 
planetae. Jud, v. 45 


pleonasmus sublatus. Matth. 6, 26. 
Phil, 4, 23. 

ploce. Matth, 5, 45.49, 4. Luc. 44, 36. 
Joh, 3, 34. 40,45. 12, 27. 49, 22. 
Rom. 6,49. 7,13. 8,3. 9,6.15. 54. 
12, 7. seq. 4 Cor. 16,5. 2 Cor. 9, 5. 
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Eph. 4, 15.4 Thess, 5,7.4 Tim, 5,3. 
Jaer 4, 44. 

pluralis, Luc, 2, 31. °42, 33. 43,45. 
Act. 4, 27.5, 14. 13, 34. 28, 8.1 Cor. 
40,14. 2 Cor. 5, 41.9, 6. Gal. 5,19. 
4 Tim. 2,4. 6,15. 

plusquamperfectum, Joh. 4, 10 

poenitentia, Lue. 5, 52. 15, 17. sqq. 
48, 13. 23,41. Act. 41, 48. laetum 
donum, Act, 5, 34. necessarium, 
Luc. 46, 30. fructus ejus, Lue. 3,41. 


Polycrates. Apoc,. 2, 4 
polygamia, 4 Cor. 7, 2. 4 Tim. 3,2 
polyptoton, 4 Cor, 2, 14. 15, 23 
polysyndeton, Jac. 4, 13 
Porphyrius. Mare. 1, 2 


postumus fructus muneris, Joh. 10, 40 
potentes mundi, Lue. 22, 8 
praecepta Noachica. Rom. 5, 14 
praeceptum novum. Joh, 13, 54. 
praecisto, 4 Cor. 11, 16. Jac. 4, 17 
praedestinatio, Act. 13,48. Rom. 8, 29 
praegnans locutio, 4 Cor. 15, 26. 
2. Petr. 3; 4. 
pracjudicium, Mare.7,14. Joh, 8, 52 
pracjudicia judaica. JoHe'7,. 27 
praescientia divina. Act. 15, 18 
pruesens, Luc. 1,34. 7,9. 12,49. 43, 
28. 30. Joh. 4, 5. Act. 15, 17. 4 
Thess, 5, 2. absolutum, Act, 25, 44. 
includit praeteritum, Luc. 15, 29. 
34. etc. Joh. 8, 58. 
praesentia, potior literis, Rom. 4, 14 
praeteritum. Joh.4, 3. Rom. 3, 25. 
1 Tim. 4, 10. 
preces J. C, Matth. 44, 23, Luc, 3, 21. 
6, 12. ministrorum, Luc. 11,1. 44, 
21. Act. 6, 4. fidelium, ete, Matth, 
6,7.8.9. 7,7.44. 8,51. 34. 9,58. 
41, 25.48, 19. 24, 45. 24, 20. Mare. 
8, 6.:°41,.25. 16,47. Lue. 1, 40.47, 
5. 41,4. 2.5.6.8. 13. 18,148.98, 
Joh. 12,45. 15,7. 16,23. 47,4.9. 
Act. 6, 4. 7, 34. 8, 45. 24. 9, 44. 
40. 10, 2.4. 9. 10. 42, 5. Rom, 15, 
30. 4 Tim, 2, 5 ete. 


Pregizerus, 2 Tim. 4, 40 
Prideaux, Act. 7, 43 
Primasius, Apoc, 21, 17 
privata pastorum cura, Act, 20, 20. 54 
profani, Lue, 16, 30 
profectus J, C. Lue, 2, 52 
profectus in bono: 4 Tim, 4, 45. in 


malo, 2 Tim. 2, 16. 
promissio maxima, Luc, 12, 57 
pronomina: éyo, Joh. 5,45. éuoi, Act. 
10,28. 15,33. 26, 10.08, Act. 9,5. 
avros, Joh.6,15.Col. 1,16.48. ext 
vos, Marc, 4, 35, Joh, 1, 18. Tit, 3, 7. 
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propheta, Christus. Joh.16,15-Act.5, 22. 

prophetiae indoles. Act. 2, 19. Rom. 
42, 6. 4 Cor, 44, 6. 

prophetica, quae? - Joh. 12, 38 

propria verba. Act. 3,7. 4 Cor.2,4. 
2 Cor. 5,4. Col. 2,44. 1 Thess. 4, 
47. 2 Thess. 4, 7. 

proprietas sermonis. Luc, 4,18. 13, 33+ 
45, 13. Act. 2, 30. 10, 28. 

propriorum nominum mysteria. Hebr. 
ihe 2. 

proselytt, Act. 6, 5 

meoowmodnyia, Matth. 22, 16. Marc. 
12, 44. 

prosopopoeia, Rom, 7,4. Gal. 3, 45. 
24. Hebr. 41, 2. 

protherapia. Job. 4, 21.13, 3. Act. 1, 16. 
2, 23. 29. Rom. 35, 2. 5, 15. 9, 6. 
4 Cor. 5,10. 40,49. 44,18, 2Cor. 
41,4.16. 4 Joh, 2,4, 

proverbia prava. Joh. 7, 52 

providenta divina. Math. 6, 26. 40, 
29, Act. 27, 24. vid. endieduorum 
cura et minima, 

provincialia verba. Praef. §, XIV, p. 
XXXVII. not, 

provocatio, utilis. Joh. 6, 5 

Psalmi. Act. 43, 55. eorum auctori- 
tas, Hebr. 7, 21. 10, 8. 


pseudojudatsmus. Rom. 2, 8 
pseudomessiae LXIV, Joh. 5, 43 
pseudopolitict, Tit. 45.7 


pseudoprophete praeambula, Ap, 13, 14 

psychologica. Matth, 8,47. 40, 28. 
42,35. 45,49. 16,9. 22,37. Mare. 
3, 5. 18,47 54.407 32. 42, 50. 45, 
57. Lue, 2,55. Act. 7,23. Rom. 5, 
4S FT 25e Va ak 

psychopannychia, Rom. 14, 9 

pudor praeposterus, Rom, 4, 25. — 
vincendus, Mare. 8, 38. 

punctum temporis beatum. Matth. 4, 
20. Act. 26, 30. 

purgatorium. Rom. 8,40. 4 Cor. 5,45 


Quadraginta dies ete. Matth. 4,2. Act. 
7, 6. 

quaestiones. Act. 18,15. vid. tnterrog. 

quaestus. Act. 19, 27 


rara verba et phrases: Luc, 2, 14. 
Joh, 5, 28. Act. 7, 41.45, 32.15, 24. 
26,40. 4 Cor. 6,44. 45,55. 2 Cor. 
3,15. 43,3. Gal. 6, 2.7.46. Eph. 5, 
24. 6,5. 4 Tim. 4, 7. 2 Tim, 4, 8. 
4 Petr. 5,4. 2Petr. 2, 22. 

Raumeterus, Dec. Leonb. Mare. 16, 47 

reduplicativus significatus. Rom, 4, 4 

Reformatio, Rom. 15, 23. Ap. 12, 6 
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Regale divinum, Rom. 4, 52 
regeneratzo. ; Joh. 4, 13. 3, 5 
regnum coelorum. Matth. 3, 2. 4, 17.: 
Dei, Act.1,5.: Christi, T. II, p. 410. 
Act. 10, 41.: sanctorum, Ap. 20, 4 
Reinhardus. Apoc, 412, 6 
religio christiana. Vide, Deus, Jesus, 
Scriptura, veritas. — invisa mundo, 
Matth, 24, 9. 
reliquiae. Matth. 9, 20 
renovatio. Eph, 4, 24 
reservata divina. Act. 4, 7. Rom. 42, 
49. Jud. v. 9. 
resistibilis est conversio. Act. 26, 19 
resurrectio Christi. Act. 41,22. 47, 31. 
mortuorum, Matth, 22, 25. Marc. 
42, 25. Luc. 44,14. Act. 26, 7. 1Cor. 
45,412. prima, Apoc. 20, 4. 
Reussius, D, 1. F. Prooem. p. 8 sq. 
Joh. VII, 47. 
Rhenferdus. Apoe. 41, 4 
rhythmus. Luc. 15, 24. Joh. 45, 2. 
Eph. 2, 44. 
Riegerus, |. C. 
rigidum verbum. Gal. 1, 44 
Roma, unde dicta. Apoc. 18, 10 
quando condita, Apoc. 17, 10. fru- 
stra Petrum sibi vindicat, Joh. 24, 
45. distincta a papa, Apoc. 13, 4.: 
thes. 10, obs. 15. : 
Roosius, M. F. Prooem. p. 8. Praef. 
§. XX. p. XLVIL not. XXII, fin, 


T. 1, p. 472 


Sabbatum. Matth, 12, 1 sq. 5..24, 20. 
Mare. 2, 28. Col. 2, 16. 
sacerdotium J, C. Hebr. 2, 14 


sacramenta. 4 Cor. 14, 26 
sadducaet, Matth. 16, 4. 22, 25 
Sagittarius, Casp. Lue. XXI, 45 
salvari. Act. 2, 40 
salutatio. Luc. 1, 40 
salutis initium. Act. 2, 40 


Sanctitas : gloria. Act. 3, 14. Hebr. 2,10 

Sanctus. Rom, 4, 4. Sanctus, Sanctus, 
Sanctus, Apoc. 4, 8. sancti, Matth. 
25, 29.27, 52. sanctificati, Act. 20, 32 

sanguis J. C, T. Il, p. 470 sqq. 

Sartorius, D. C. F.  Prooem. p. 8. 
Praef, §. XVIII. p. XLIV. n. 

satanac lapsus, Joh, 8, 44, satan, spi- 
ritus callidissimus, Act, 19,13. vid. 
dazmonol, et magia. 


satisfactio. Rom. 5, 18. Hebr. 10,10 

scandalum.  Matth, 15, 44. 17, 27. 
18, 6 sqq- 

scapha dicenda seapha. Rom. 4, 26 

schechina. Joh. 4, 14 

schisma, multiplex. Joh. 7, 43 


Schmidius, Er., — C, F'., Prooem, p. 
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7. Praef, §, XX. p. XLVI. not. Ap, 
1.4. passim. XXII fin. — J. F, Apoc. 
\ 20, 4. 
Schnelle, ¢v tazee Apoc. I. 4, T, IL 
p. 593. 
Schoett gentus. Tg his pr.392 
schola J, C. Matth, 8, 23 
Schroeckhius, 1, M, Prooem, p. 11. 
Schudt, Joh, Jac. Joh. 5, 43 
Scripturae sacrae encomium, Praef. §.4. 
et 27, Rom. 4, 2. 8,28 not Gal.3,8. 
4 Tim, 4, 15. auctoritas, Matth. 4,4. 
24, 6. 26, 13. Rom. 4, 2. efficacia, 
Act. 8, 28. integritas, Matth. 5, 48. 
verecundia, Act. 2, 30. veritas, Matth. 
7,44. Joh. 10, 55.12, 38. 14, 26.Act. 
2,29. 59. utilitas, Luc. 3, 58. Joh. 24, 
23.25.2Tim, 3,16. silentium, Rom. 
4, 6. Hebr, 1,5. 5, 6. summa, Rom. 
45, 4. Sapienter a Domino citata, 
Matth. 4, 4. 9, 43. nil frustra dicit, 
Jac. 4, 5. ad nos se demittit, Joh. 
5,42.11,11. Rom, 6,419.4 Cor. 15, 
29. nemini non legenda, Phil. 4, 4. 
Col, 4,17. Hebr. 15, 24. Seripturae 
-N.T. initia, Act. 15, 20. 1 Thess. 5, 27 
sejugatio, Rom, 41, 22 
Seiz. Apoc.A1, 2.15, 4: thes. 10, obs.29 
semestre. Apoc, 13, 18: §. 10. 
semiduplex oratio. Praef. §. 24. Matth. 
7,24. 13,49. Mare. 4, 4.13, 27. 44, 
8. 16,16. Joh. 5,21. 24, 8, 28. 38. 
40, 25. 14, 10. 17, 26 Act. 7,16. 
Rom.2, 8.10. 5,16. Gal. 4, 25. Hebr. 
42,20. 1Job.4,7. 2,10. Vid, con- 
cisa locutio, 

Semlerus, D. Prooem, p.7. Joh. 4,4. 
T. I. p. 354. Apoc, XXII fin, 
seneclus piorum. Luc, 4, 7 
sensus literalis et literae. Matth, 16, 14 
separatio. Act. 19, 9. Jud. v. 19 
septem, Matth, 12,45. Act, 19, 14. Jud, 

v. 44. septenarius in rebus, Apoc. 
5, 4. dividitur in quatuor et tria, 
Ap. 16, 4. in temporibus, Ap, 43, 
48. (§. 9.), et c. 20, 4. 
septuaginia int. Vid. Versio GraecaV.T. 
sepultura Christi. 4 Petr. 5, 18 
servus Domini, quis? Act. 20, 49 
servorum officium, Eph. 6, 5 
sessio Christi ad dexteram Dei, Hebr. 
40, 42 
severitas sermonis, Act. 16,37. Gal. 6, 
17. vid. apotomia. 
sigila. Apoc. 5, t; 42, 6, 4. 9 
significantissima verba. Col. 2,9. 44 
signum, Matth. 24, 30. signa tempo- 
tum, Matth, 16, 3. 
Simonia, 


Act. 8, 18 
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simplicitas « Matth. 6, 22 
simultates, gratiaeimpedimentam. Luc. 
12, 54 
singulares locutiones, Lue. 4, 33. Act. 
42, 18 
singularis numerus. Luc, 2, 2. 40, 
49. Act. 15, 18. 4 Cor. 4, 47. 
Siracidae liber. Lue. 1, 17 
sobrictas, 2 Tim. 3, 415 
solitudo, juvat. Matth. 26, 38. Mare. 
6, 31. Luc. 41, 80. Act, 9, 40. 
soloecismus. Joh. 6, 57 
somntia, Matth, 4, 20. Act. 16, 9 
somniantes, homines naturales. Jud. y. 8 


owpoocurn. Rom. 12, 3 
sors. Act. 1, 25. 26 
speculator. Mare. 6, 27 
Spenerus, Joh. 16, 23 
Spese Rom, 8, 24 
sphacra piorum. Act. 22, 10 
Spera, France. Act. 26, 414 
Spinoza. Joh, 14, 4 


spiritualitas Dei. Joh. 4, 24 

sptritus: caro, in Christo, Rom.1, 4: 
in homine, Rom. 8, 4. 

Spiritus sanctus, Act. 5, 4, 40, 48, 
peecatum et blasphemia in eum, 
Matth. 12, 34. — non fuit spiri- 
tus servitutis, Rom. 8, 15. 

stare, orantium, Mare, 44, 25 

stilus apostolicus, Joh, 12,6. Rom. 4, 
42. 26: Johannis, vid. not, ad c. 4, 
4: Pauli, vid. not. ad Hebr. 4, 4. 

stilus, ex relativo: recitativus, Act. 4, 
4: exrecitativo relativus, Act. 23, 24 

stoict, christiani non sunt. Joh. 41, 33 

$0077). Matth. 24, 12 

Storrius, J. C, Luc. XXIII. 34 

Studiost Theol, Matth. 10, 7 

studium saluberrimum. Lue. 4, 66. 
4 Tim, 4, 15. 

stupor, nonnisi gratia tollendus. Tit.3, 3 

suavitas sermonis. Lue. 1, 15. 2, 26. 5, 
25.41, 49. Joh. 4, 32. Act. 4, 3. 2, 
47.7, 60. 4 Cor. 6, 19. 14, 20. 45, 
25. 54.55.2 Cor. 4, 5. 20. 8, 10.40, 
4. Eph. 3, 19. Phil. 4, 4. 3. 4 Thess. 
2,7.4,14.15.2 Thess. 1,10.4 Tim. 
6, 19. 2 Tim. 2, 15. Hebr. 4, 44. 

sublimes locutiones. 2 Cor, 3, 17. Eph, 

4, 10 

subtilitas, non inanis, Lue. 44, 36 

suecessto canonica. Mare. 9, 59 

Suevict Theologi, Praef, §, XVII n. 

Suidas. Eph. 4, 19 

summarium V, T. Hebr. 44, 2. doc- 
trinae christianae, Act. 20, 24. 

superbia, mater haeresium. Act. 8, 9 

superlativus, Jud, v. 20 
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supralapsarti, 4 Petr, 4, 419 
Surenhusius. Hebr. 8, 9 
suspensa oratio. Col. 2, 23.2 Thess.4, 6 
suspiria, matos. Matth. 8,34, Act.7,34 
syllepsis. Joh, 24, 12. Act, 7, 52. 4 Cor. 
6,46. 17. 15, 50. Eph. 3, 18. Col. 3, 
46. 4 Tim. 2, 15 2 Petr. 3, 4. 
syllogismus, Job. 7, 18 
symbolum Domini. Luc.4, 43, Hebr.10,7 
symperasma, 2% Cor. 5, 12 s. 6, 44. 
Phil. 4, 42. Jac. 4; 49. 
ovyxatasacs, Dei. Hebr. 6,17. scrip- 
turae, Joh. 5, 12. 
syncategorema, 4 Cor. 1, 17 
synecdoche, Rom.7, 4, 2 Cor. 3, 3, Phil. 
2, 10. 4 Tim. 5, 40, Hebr. 4, 4. 
synopses librorumN.T.vid, Testamentum. 
Syriaca versio. Eph. 4, 4 
syriasmus. Matth, 10, 52 


taciturnitas. Luc. 10, 4 
Tafingerus, D, Praelim, p. LIX, §. 25. 
talio, Matth, 5, 38.7,2.10, 33. Act 28,4 
camsivmors. Act, 10, 47.22, 18. Rom, 
41, 6. 5,5. 4 Cor, 12, 3. Col. 2, 16. 
1 Thess. 2, 16. 2 Thess, 3, 2. 
tempus praeteritum, praesenti inclu- 
so. Rom. 3, 23, 
tentatio. Matth, 4, 1. Hebr. 4, 45 
tenuis oratio, Act.7, 47. 2 Tim, 3, 9 
Tertullianus, Matth. 22, 40 
Testamentum novum p. 4, stilus, Praef, 
§. 44, differta V, T., Matth. 9, 37. 
11, 20. Lue. 4, 63. 10, 37. Rom. 4, 4. 
7, 6. 8, 15.48.46, 25. admiranda in 
ea allegatio V. 'T., Rom. 4,17, N. T. 
autographa, Act. 19, 19, et T. I, 
p- 580. differentia librorum histo- 
ricorum et epistolarum, Matth. 27, 
50. elegantia realis, Matth. 16, 13. 
Job. 4, 4. 42,47. In synopst exhi- 
bentur libri N, T,, e quidem: 


Matthaeus 4 
Marcus 195 
Lucas T. I, p. \ 239 
Johannes 350 


Acta apostolorum 485 


Epist, ad Rom, 4 
I ad Cor, 400 
II ad Cor, 480 
ad Gal. 226 
ad Eph, 256 
ad Philipp. 285 
ad Coloss. T. If, p. * 304 

I ad Thess. 320 
Il ad Thess. 354 
I ad Tim. 543 
fl ad Tim. 368 
ad Titum 382 
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ad Philem, 388 

ad Hebr. 390 

Ep. Jacobi 485 
I Petri 509 

II Petri 554 

{ Johannis T. I, p. } 550 

Il Joh, , 576 
III Joh. 579 
Judae 580 
Apocalypsis (586 

teztus sermonum Jesu. Joh. 7, 34 


Theologia est practica. 
Hebr. 6,1. casualis, Matth.9, 43, na- 
turalis, catechetica et acroamatica, 
Act, 17, 22. prophetica, Job. 16, 43. 

theologorum falsorum character, Marc. 
42, 38. futilitas, Luc. 14, 35. 

Theophilus, Alexandrinus. Lue, 4, 3 

theopneustia. Matth, 16, 13 fin, 2 Tim, 
3, 16. Pauli, Rom, 415, 18, Conf. 


tnspiratio, 
Thyatirae ecclesia. Apoe, 2, 18 
timid, Joh. 7, 50 


timor hominum, Matth. 10, 28. 44, 9 
Timotheus. Apoc. 2, 4 
tmests. Eph. 6, 8. Col. 3, 25 
traditiones, Matth. 15, 3. 5. Job. 16, 
42. 21, 23. Rom, 4, 2. 4 Cor, 41, 
2, 2 Thess. 2, 15. Col. 2, 23. 
trajectiones. Matth. 8, 15. Luc, 4, 5. 
transitio ad Jesum, facilis a quolibet 
Scripturae textu, Act. 8, 35. 
triduum mortis Christi. Matth.2, 40 
Trinitas. Matth. 3, 16 sq. 28,19. Luc. 
4,414.15. 4,18. Joh. 5, 114.4, 23. 5, 
52. 416,14. Act. 2, 38. Rom.8, 9. 9, 
4. Eph, 3,6. Hebr, 1,1. 6, 4.10, 29. 
4 Petr. 1, 2. 1 Joh. 5, 7 sq. 
trivales formulae, Matth. 5, 22. Joh. 
7, 52. 
trivium discipulorum, Matth.4,23. voc. 
nal megenyev. 6,11 coy dyrov. 25 my 
wsouwvare- C. 8, 14 msvdegar. 25 
shotov. 24 wéyas. 25 axohhvusita. 
26 Osthoiet rors. Cc. 9, 14 rots wa- 
Anrais. 16 ovdsis. c. 10,14 édwusv et 
avrow. 2A Ovouatn. 7 “NQVvooEre- 
9 uy xr7jonshs. 25 o1nodeomdrHY. C. 
43, 36-14,135 war’ Olav. 15 éav- 
Tuis. 16 Muss. 25 Teraory aayAde. 
©.15, 23 «oaler. c.16, 15 tive. 16 
dmoxprtsis et ofuwy mérgos. 22 
croochapomevos. C47, 17 amesos, et 
Evowat. 24 rsr0. 25 oluwy. 27 avti 
dus nai Os C. 19, 26 Euphéwas. 
c.21, 24 arozerteis, Mare. 4, 36.4, 
40.41.13. 38, ov wéhsr oor. 40 Ovx. 
c. 6, 7. 52 4” yao. €.9, 12 sizer. 
52. ¢. 10, 14. 18 fin. 24 réau. Luc. 


Phil. 1, 16. 
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5, 11. 7, 19. 20. 8, 25. 9, 18. 54 
faxw@os xai waves. c.10,23. 14,4 
Os éravoato. C. 12,4. 3.4. Joh. 4, 
57. 39. 40, fusevar. 43 euPléwas, 
c. 2,4 yawos. 4 té Euor xal ool. 
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AETIOLOGIA. 


- AETIOLOGIA [RET] est, cum sententia non simpliciter enun- 
ciatur, sed simul ratio ac caussa ejus affertur: quod vel explicite 
vel implicite fit.— 2Cor.11,13. of yag rovetoe wevdamosohor —~ — 
Actiologia, cur nolit istos similes putari ipsius. Gn. ad h. 1. — Rom. 
43,41. maca wuyn ékeovars UmEgeysouls vnoracceodw. Implicita 
aetiologia: sc. quia sunt dwegeyzour. Gn. ad h. 1. Germ. Weil sie 


souverain sind. — 4 Thess. 4, 6. ro uy UmEeoBarvery nue mheovex- 
rély év TH TMOayUaTL TOV adehpoy uure, Ovore éxdvxog o Kuevog 
NEQL TAVTWY TELMY. — Notanda duplex aetiologia: 41) implicita, 


> © . 


rov adehgov avte, sc. quia est adshpos 2) explicita: dvore Ex 0l- 
xog 6 Kuovog — Conf. Gn. ad h. 1. 

, AETIOLOGIA DICTI est, cum caussam reddimus, cur hac 
propositione vel enunciatione usi_ simus: ut, — Gal. 2, 6. guoe yao 
of donevtes sdev noooavedevto. Conf. 2 Cor. 5,42. Hebr. 2, 8. Saepe 
yao enim, facit ad aetiologiam dicti. Vide Gnom. ad ll. ce. 


ALLEGORIA. 


ALLEGORIA componitur ex dédog ct ayogew, dico: ut Alle- 
goria sit, ubi aliud dicitur, aliud potius significatur. Vide Gnom. 
ad Gal. 4, 24. 

Definitur ALLEGORLA, quod sit Tropi ejusdem per integram 
sententiam continuatio: nempe, si Rhetor totam aliquam sententiam, 
vel orationem continuam, per unum Tropi genus tractat, existit 
Allegoria justa. 

Fieri hoc potest in omnibus Tropis, qui ea lege omnes trac- 
tandi sunt, ut conserves Tropum semel coeptum; sed quia in Me- 
taphoris plerumque fieri solet, ut continuentur; sunt, qui Allegoriam 
minus accurate continuatam Metaphoram vocant. 

Exempla: Joh. 6. v. 32. sqq. Sermo allegoricus cum eaplica- 
tione propriis verbis addita. — Act. 20, 29. elothevoovrar — huxoe 
Bagerg ig vmas, un gecdopevor ve MOLmves. Allegoria ab animali- 
bus desumta. — Rom. 2, 15. ovm“pagruesons — xatyyoosvtmy — 
anohoysuevov: Alleg. a judicio. — Rom. 6, 23. omla—oporea— 
Allegoria a re militari. 2 Cor. 44, 8. — Cap. 45, 16. Allegoria a 
Gulu levitico V. T. — 4 Cor. 45, 36. ss. Alleg. ab agricultura. — 
Phil. 3, 9. Allegoria damni et lucrt. : 


AMPLIATIO. 


AMPLIATIO est, cum denominativa aut epitheta de suis sub- 
jectis praedicantur, etiamsi denominations ratio desierit. vel: quando 
mutata re, pristinum nomen asservatur. Sal. Guassu Philol. S. LIZZ. 
Tract. I. Can. IID. p. m. 538. ss. X. Bt. —— Matth. 10,3. warPacog 
6 relanng i. e. qui olim fuerat: cap. 9,9. conf. Gnom. ad h, 1. — 


Joh. 9, 47. deyeoe tp rughy — i.e Ty avIgum Og jv tTugaog’ V. 24. 
T. I Bbb 
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Alind genus AMPLIATIONIS est (quam specialius’ Prolepsin 
vocant] si denominatio rei a futuro eventu petitur: vel, si res de- 
scribitur non tam qualis nunc est, quam qualis futura est. GLass. 
L. ¢. p. 542. ex. gr. — Lue. 2, 44. ore éreyOn vey Onusgov Sarno — 
Coelites puerulum in ampliatione Salvatorem appellant. Gn. ad v. 30. 
— Joh. 10,16. xae adda noofarae éyw — alias oves, i.e. futuras et 
praevisas. Gn. ad h. 1. — 4 Cor. 44, 22. Jac. 2,23. Vide Gnom. ad Il. ee, 

Conf. Frac Clavem Seripturae. P. 1. Tract. IV. p. 299. et 
de Prolepsi Constructionis: p. 225. . 


ANADIPLOSIS. 


ANADIPLOSIS est repetitio ejusdem vocis in fine praecedentis 
et principio sequentis membri. ex. gr. — Joh. 18,37. Xu deyees, ore 
Bauorhevg eiue éyw. éyw tig reco yeyevvnuat, — Rom. 8,47. e de 
TExVa, HAL xAnoOVOMOL “Anoovouor mév Des. — 2 Cor. 5, 17. 48. 
ids yeyov’s xan ta wavta. Te de mavta éx ve Bes. — 

Latius sumta etiam in conjugatis vocibus locum habet Anadiplo- 
sis [Vide Gnom. ad Jac.4. v.4.2.]: ex. gr. — Gal. 4, 341. cap. 5, 4. 
ahha rng éhevdeoas. Ty éhevdeoue sv » yousog — Gn. ad h. 1. 

Vide Guassit Philol. S.Z.V. Tract. II. cap. I..p. m. 1992. 


ANAKEPHALAEOSIS. 
ANAKEPHALAEOSIS est pars Perorationis rhetoricae, [vel 
_ Epilogi| quando antea uberius proposita brevi repetitione denuo 

inculeantur. Universe designat etiam guameunque repetitionem brevem 
et concinnam. RECAPITULATIO idem significat. [vide Gnom. ad 
Joh. 144,42. 16,28. 4 Joh. 5, 7.8. T. II. p. 569.] — Act. 7, 1.88. Ste- 
phanus rerum veterum institut Anakephalaeosin, i. e. repetitionem. 
Gn. ad l.c. — Rom. 8,30. Anakephalaeosis ¢otius benefictt in justi- 
ficatione et glorificatione siti. Gn. ad cap. cit. v.28. — Hebr. 2, 47. 


xara marta tors adshpors OmotmPyvat — Anakephalaeosis eorum, 
quae antecedunt. Gn. ad h. 1. 


ANANTAPODOTON.,. ' 
ANANTAPODOTON est, cum integra Apodosis omittitur. Id 
fit potissimum in Comparationibus. Ex ipsa Protasi, quae adest, et 
reliquo contextu intelligere est, quae Apodoseos vis subaudienda ve- 
miat. ex. gr. — Luc. 43,9. xav wer movyon xagnov. (Apodosis sub- 
- auditur: bene est; vel: relinqguam: vel: faciat fructum.) Gn. ad h.1. 
— Joh. 6, 62. gay sv Dempesté vov viov ts avPownov —— to 1Q0- 
regov. Apodosis subaudienda: quid erit? Gn. ad h.1.— Rom. 9, 22. 
ai Ot De_wv o Yeog — Apodosis est in fine versus 23., ex v. 20. sub- 
audienda: multo jam major est, Deo, de homine querendi; et minor 
homint, cum Deo expostulandi, caussa. Gn. ad h. 1. — 2 Petr, 
2, 4. ss. posset quidem referri ad Anantapodoton, sed recte Gnomon 
notat Apodosin v. 9. esse quacrendam. Conf. C. L. Baverr Philo- 
logia Thucyd. Paull. cap. 13, 2. p. 277. 


ANAPHORA. 
ANAPHORA est ejusdem verbi in principiis frequens repetitio. 
~—— Habet ea magnam vim in ornandis argumentis gravioribus et 
amplificando; sed etiam saepissime, quod b. Parentem praecipere 
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memini, facem praefert in investigandis Sectionibus majoribus libri 
prophetici, ex. gr. Jesajae, concinnae Analysi inservituris. Id vero 
planum facere hujus nec instituti nec loci est. — Exempla: Matth. 44, 
18. sq. 74d yao imavvng — nidev 6 viog te avPowns — Insignis 
Anaphora. — Act. 20, 22. 25. wad vuv ide éyw dsdeusvog —xav ver 
ids éyw oida. — 1 Cor. 3,9. Dee yao éouev Guvegyou Gee yewoytor, 
Bee ofxodoun ése. — Phil. 3, 2. Ghemere cag xvvag, Ghenmete tas 
Haxes éoyaras, Geneve tHv nxatatouny. 


ANTANACLASIS. 
te ANTANACLASIS est, cum eadem vox in vicinia bis, sed du- 
plici sensu, ponitur. — Haec Figura et Pauxo, ué multi passim ob- 


servant, et reliquis scriptoribus sacris, ut Guassius [Philol. S. LZ. 
V. Tract. If. cap. II. p. m. 2003. ss.| praeclare demonstrat, -fre- 
quens est. Gnom. ad Gal. 5, 8. — Rom, 2, 42. coor yao avouwne [i. e. 
&% év voun| juagror, avouing [i. e. & dca vous] nat anodsvrar. — 
Eph. 4, 3. LvAoyyrog 0 Geog — 0 evhoynoas nuag év naon Evdoyeg — 
Aliter benedixit Deus nobis, aliter nos benedicimus illi. 4 Petr. 3, 4. 


iva nae eiceves anerdeor ty hoyy [i. e. Evangelio] —— aveu doys 
[i. e. Zoguela] xegdnPnowvras — —. Vide Gnom. ad ll. citt. — Vide 
Guasstum L. c. p. 2003. 

ANTHYPOPHORA. 


ANTHYPOPHORA est pars refutationis per occupationem, 
cum refelluntur ea, quae contra nostram sententiam dici posse vi- 
deantur. Vide Gnom. ad Hebr. 2, 8. — Exempla vide infra ad 
Tit. OCCUPATIO. 

Differt haee ANTHYPOPHORA, quae ad praevisam objectio- 
nem respondet, ab altera ejisdem nominis, guae objectionem ab ad- 
versario prolatam per contrariae sententiae oppositionem refutat. 
[Guassm Philol. S. L. V. Tract. I. cap. VIL. p. 2048.] 


ANTIPHRASIS. 


ANTIPHRASIS [praccipiente Franc. Sancrio in Minerva, 
L. IV. cap. XVI. p. 820. ss. ubi Grammaticorum Antiphrasin mul- 
tum explodit] est Ironiae quaedam forma, quum dicimus negando 
id quod debuit affirmari. 

Vulgo autem dicitur universe sermo, contrarium , quam quod 
positum est, significans: ut; 4 Cor. 8, 10. #ye 4 suvecdnorg — — 
oixodountnoerar eg to ta edwhoduta éoOveey — aedificabitur; 
i. e. impelletur [ad malum aliquod faciendum.] conf. Baverr Philol. 
Th. P. cap. XVI. 3. p. 303. — Act. 27, 8. coll. v. 12. Gn. ad 
ll. ec. — (Confer Torx. Gonorr. Hecetmarmri admonitionem de 
ANTIPHRASI, in Notis ad b. Iuman. Hormannt Demonstrationem 
evangelicam, Tom. I. p. 17. nota é.) 


ANTITHETA. 


ANTITHETA sunt, cum contraria contrariis opponuntur: quod 
fit tripliciter, vel sic, ut verba singula singulis, vel bina binis, vel sen- 
tentiae sententiis opponantur. [Ernesti Init, Rhet. §.354. p- 4174. sq-] 
ex. gr. — Lue. 2, 14. dofa éy vpesorg Fey, xa én yng — év av- 
Sownorg—. Gn. ad h. 1, — Rom. 8, 5. ot ya@ uy Fa Oveeg, TH 

ie) 
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TS GUOKOS POoveoLy. oO. Oe xaTU TYVEYMA, TH TY TYEVMATOS. — 
Cap. 15, 12. ésae 1 Ova re fsooar, Kav 0 arisumevog aoxev 
EOvoOr’ ow D> vewillum.| Radix est in infimo; vexillum ad summ 
surgit. Gn. ad h. 1. et ad 2 Cor. 4, 47. 


ANTONOMASIA. 


ANTONOMASIA est, cum pro nomine proprio nomen commune, 
idque per excellentiam, ponitur: ut: Act. 3,44. vuecg ds toy aytov 
nav dmavoy [i.e. JESUM] jovnsaod_e — Conf. cap. 7, 52. 22, 44. 
— Eph. 4, 6. & tm nyannuevw. — 2 Tim. 4, 6. te Kugvs quo 
vid Gnom. ad Il. ce. : 

Aliud genus Antonomasias est, cum pro communi proprium po- 
nitur, ut: Matth. 2,48. 6aynd zlavsoa ta texva avenge, — cap. 41, 
14. avrog ésuy jheug o weldwy gozeodar. Vide Gnom. ad Il. ce. 


APHAERENIS. 


APHAERESIS est, quando prima litera aut syllaba vocis alli- 
cujus abjicitur. ex. gr. — Tit. 4, 12. a@@yog pro: wagyosg. Gn. ad 
h. 1. — Apoce. 20, 8. Gog pro Magog. Gn. ad h. 1. Fortuita Aphae- 
resis notatur in Apparatu crit. ad 4 Tim. 3, 46. et Matth.7, 414. 


APOCOPE. 

APOCOPE est, quando vox in fine literam aut syllabam amittit. 
ex. gr. — 2 Cor. 42, 7. ouruy pro oaravas. Apocope considerata. 
v. Gnom. ad h. 1. 

APODIOXIS. 


APODIOXIS est, si id, quod in narrando aut docendo nostri 
videbatur esse officii scite in alium transferimus et ab ipso effectum 
iri perhibemus. — Eph. 6, 24. 22. Coloss. 4, 7. 8. 9. conf. Gn. ad 
ll. ec. — Vide Praef. Gnom. §. XXIV. p. 50. et Crceronis Epp. 
ad diversos, Ed. Bencrtu, Lid. L Ep. 8, 4. not. Ind. IV. cap. I. 
pag. 9841. (4.) 

APOSTROPHE. 

APOSTROPHE est, cum oratio ad aliam personam, praesentem 
aut absentem, subito convertitur, secus ac institutum fuerat. — Act. 
15, 10. vuy ey to merguceré cov Geov, Exvervar Cuvyov éme tov 
toaynhov twr wudntwy. — Vide Gnom. ad h. 1. — Jacobi 5, 4. 
ayé vuv of mAsovor, xhavoare ohodvgovreg — — Gn. ad h. 1. 


ASTEISMUS. 


ASTEISMUS, sermo asezog, est sermo acutus, festivus, urba- 
nus, cum suavitate aut vi conjunctus. Ex. gr. — Epistola familia-. 
ris ad Philemonem est mire ageiog. Lepos est in ea mixtus gravi- 
tate. Gn. ad Philem. 4, 9. 

Incomparabilem ASTEISMUM ut duae Epistolae ad Corinth. 
sic inprimis locus 4 Cor. 4, 8. habet. -— Vide etiam Matth. 6, 34. 
2 Cor. 42, 15. € un Ore avrog éyw & xarevagnnon UmwV; Yooe-. 
oad wor tyy adixcav tavrnv. Insignis Asteismus. 2 Petr. 2, 14. 


ayyéhou ioyve wae duvause mecloves ovreg — — Asteismus gravis. 
Confer Gnom. ad Il. citt. 
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ASYNDETON. | 

ASYNDETON est species Ellipseos, cum conjunctiones (copula- 
tivae, disjunctivae, adversativae, causales etc.) omittuntur, vel in- 
ter singula verba vel inter singulas propositiones. ex. gr. — Matth. 
45,19. &% yao tg xagdvag ékeQyovtar Otahoyiomos TOVNOOL, Povor, 
| moryevac, ToQvErar, xAoTraL, WEevdouaorrotar, Ghacpnucae — It. 4 Cor. 
42,28. Gal. 5, 22. 

In talibus enumerationibus saepe Asyndeton vim habet ré ef 
cetera, quasi is, quiloquitur plura voluerit addere aut cogitanda re- 
linquere.— Lue. 4,47. émegoewau xagdeag — érormacas Kuguw daov 
HATECKEVAOMEDVOD. 

ASYNDETON etiam est: I. cum vocula, quae per Anapho- 
ram poni debebat, omittitur: ex. gr. — 4 Cor. 45, 4. n ayanmn mbo- 
noodumer, yonseverac’ 7, ayann & Cnhov.— Ante: yonseveras repe- 
tenda videbatur vocula: ayann. — II. cum conjunctio ab initio sen- 
tentiae vel semel. tantum abest. ex. gr. — Joh. 19,42. mag 0 Paoe- 
lew éuvrov morwy. — Conjunctio causalis: Enim, abest. LurHerus: 
denn wer sich zum Kénige — Gal. 3,13. yousos nas éknyogace — 
ubi Lurnervs adversativam: Aber supplet, ut etiam Coloss. 3,4. — 
4 Tim. 4,47. est Asyndeton, quod ardorem apostolicum magnopere 
decet. vide Gnom. ad h. lI. 


CATACHRESIS. 


CATACHRESIS est e quinque Troporum affectionibus, et vulgo 
dicitur apud artis rhetoricae magistros, vocis a propria significa- 
tione ad alienam durior translatio. [ERNestT1 In Rhet. P. IL. cap. 
2. p. 164. conf. KixpERLINGS Grundsatze der Beredsamkeit, zum 
Gebrauch der Schulen. Th. 2. §. 147. 

Generaliori fere sensu CATACHRESIS etiam dicitur, abusio 
quaedam vocis, cum aliquid cognatum propriae rei notat: voca- 
bula enim non semper propritssime rebus tribuuntur , sed ut aliquo 
saltem modo rei correspondeant. [Fact Clavis Script. P. II. p. 
m. 224.] ex. gr. — Rom. 3, 27. dee vous mesewg* opportuna Cata- 
chresis vocabuli Lex. — Gal. 3, 8. MOOEVHYYEALO ATO tw ABoauu, 
Verbum ad Catachresin accedens suavissime. Abrahamo ante tem- 
pora Evangelii evangelizatum est. — 4 Thess. 4, 9. & yoseuy exouev 
youpely vey’ AUTO’ YAO UMELS Deodudant oe ése—— To- docti ha- 
bet quandam Catachresin, ut scription opponatur. Gn. ad h. 1. = 
Adde his, quam Gnom. [ad Luc. 16,8. tov ocnovouoy rns a dunvors| 
habet ulteriorem determinationem. Frequens est et suavis saepe 
et grands Catachresis, qua vocabulum non bonae ret tamen in 
bonam partem, non exstante aptiore altero, adhibetur. Talia 
sunt, adoyov, quod non reputatur: axaousov, pro quo nulla gratia 
digna referrt potest: tala: ékecnuev’ xacavagnay et éovdyjoa, 2 Cor. 


5.43. 14,8. ef quae propius huc spectant, --- — Brasar agnagsouy, 
Matth. 44,42. avocdeva, Luc. 44, 8. 
CHARIENTISMUS. 


CHARIENTISMUS est, cum dictio, quae durior videri poterat, 
vocula temperante quasi mollitur: ut, Joh. 9,30. éy yao rerm Pav- 


_pagov ésey — Vide Gnom. ad h. 1. conf. 2 Thess. 3, 10. 
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CHIASMUS. 

CHIASMUS, oynua yeasov, decussata oratio, wkAndouyva,, no- 
men habet a Graecorum litera X, quae quasi typus est, ad quem 
sermo dispositus videtur. 4 

_ Est figurata ratio loquendi, quando duo paria vocum aut pro- 
positionum ponuntur ita, ut lector attentus intelligat, relationem ob- 
tinere inter utramque vocem aut propositionem paris prioris, et 
utramque vocem aut propositionem paris posterioris. 

I. CHTASMUS observatur vel directus, vel inversus. CHIAS- 
MUS directus est, cum vox aut propositio prior in primo pari re- 
ferri debet ad vocem aut propositionem priorem in secundo pari: 
et vox aut propositio posterior in primo pari ad vocem aut propo- 
sitionem posteriorem in secundo pari. 

CHIASMUS inversus est, cum vox aut propositio prior in 
primo pari referri debet ad vocem aut propositionem posteriorem in 
secundo pari: et vox aut propositio posterior in primo pari ad vo- 
cem aut propositionem priorem in secundo pari. 

Verbo: Sint duo paria: A et B: C et D. Si relatio est re° 
A ad ro‘ C; et rs’ B ad ro’ D; est Chiasmus directus: Si relatio 
est re‘ A ad ro’ D; et re B ad to° C; est Chiasmus inversus. 
Si relatio est rs* A ad ro’ B; et rs: Cad ro: D; tune NON 
EST Chiasmus, sed RELATIO IMMEDIATA. 

Non dantur nisi hi tres casus, quos jam planos faciam Exemplo 
quam simplicissimo: In Ep. ad Philemonem, vy. 5. habetur Chiasmus 
inversus. [cf. Gn. ad h.1.] —— axswv os A) ryv ayanny B) xav 
thHv mesev, nv éyerg C) noos rov Kugov '/nosv D) xae sig navtag 
tag aylsg. A) nectitur cum D): amor — in omnes, sanctos: B) nec- 
titur cum C) fides quam habes in Dominum Jesum. 

Fingamus Chiasmum directum: —— dxswr ov A) rnv ayanny 
B) noe ry Testy nv eyerg C) 89 mavrag tes aytss D) noe 100 
tov Kvovov Jyoev, A) nectitur cum C): et B)-cum D 

Jam quatuor membra eo ordine incedant, qui, Chiasmo careat: 
——axswv os A) ryv ayanny xv éxero B) sig narvragres ayiag 
C) noe tyv mesev D) moog cov Kugcov ‘/nosv. 

Quo ordine ipse Apostolus ea incedere jussit, cap. 4. v.45.ad 
Ephesios scribens: ——axsoas 4) rnv xud vuug nigey B)évtw 
Kvoew “/noe C) wow ryv ayanne DY rnv tig mavrag reg ayisg. — 
Sic _4) nectitur cum B) et C) cum D). 

_ Aliud exemplum planissimum Chiasmi inversi est Matth. 12,22. 
we 4) tov tuvplov B) xa xwpov C) xae hadery D) wae Blenevy. 

II. Jam videamus quaedam alia Exempla: Matth. 5,44. éya de 
dey Uutv A) eyanace——B) evaroyerre —C) xadwg movecte —— 
D) xa nooosvyecds — — Est Chiasmus directus: -cujus etiam ve- 
stigium adhue observatur in v. 46. 47. 

Tgitur per duo paria disponuntur quatuor membra, quorum haec 
ad se relatio est: .4) et C) deinde: B) et D). Chiasmum h. 1. 
non fingi, Lucae relatio testatur, qui membra quatuor priora sic. in- 
cedere jubet: 4) ayanare — B) xalwg novecre — C) evdoyecre — 
D) moeogEvyEegde — Cap. 7, 27. 28. coll.v. 32. sqq.— Iohannis 5, 24—927. 

A) v. 24. woneg yuo 6 warno éyevger—— 8g Oeder Swororer. 
B) v. 22. de yao 6 maryo xowver ddeva — — tov nemparra 
uUtor. 


Se ea 
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C) v. 24. Auny auny hey tucv, ore 0 tov Aoyou——Bavare 
&ig THY Loony. 

D) v. 25. “Au. au. 4. v. ore oyeror wQa—— KaL Oi HxEOUNTES 
Cnoorvtat. : 


Sunt quatuor membra: A) de vivificatione, B) de judicatione, 
C) de judicio, D) de resuscitatione. Ergo est Chiasmus inversus. 
Gn. ad h. 1. Porro: 

E) v. 26. woneo yao 6 narng -— év éavry. 

FP) v. 27. xae é&sorar EdoKEY avra—— és. 

G) v. 28. dre goyeras waa — — nou éExmogevoorvrat, 

H) v. 29. vi ta ayada—— avasaow xoroems. 

Sunt iterum quatuor membra: E) de vita, F') de judicio, G) de 
resurrectione, H) de judicio. Est ergo Chiasmus directus. 

Hine existit duplex series novem versus permeans: 

A— Dak —G 4: B—CU-F— fi: 

Act. 20, 24. deapagrugousvog A) “Jedacorg ve nav B) éhanoe 

C) rnv cig tov Sov metavoray D) nat misery tyv eig tov Kuguov 
vuwy Inoev yousov. 
- Relatio est inter A) et D) et inter B) et C) ergo Chiasmus 
inversus, ut supra Philem. v. 5. — Rom. 9, 24. 8o Kal exadeoey VMAS 
8 povov A) 2& “Jedacmv, ada now B) &€ éGrorv. C) de gentibus 
agitur v.25.: wo xao é ry wont — — D) de Judaeis agitur v. 27. 
nouias de xoaler—— 

Chiasmus est inversus. Nominat enim Apostolus A) Judaeos 
B) gentes et tractat deinde inverso ordine C) de Gentibus D) de 
Judaeis. — 1 Cor. 9,4. 8. est Chiasmus inversus ex sententia Gno- 
monis ad h.1. Sed lectio receptior duo membra vers. 4. ita ponit, 
ut existat Chiasmus directus. Videamus utrumque: 

A) v. 4. éx eiue anosohog, B) &e eius éhevdegos; 

C) v. 2. de Apostolatu: sys [nosy yovsov — 

D) v. 4. de Libertate: My ex ézopev éisovav — — 

Relatio est inter A) et C) et inter B) et D) ergo Chiasmus 
directus. ) : 

A) én dius éhevdegos ; B) ox ecue amosohos ; — 

C) eye “nosy yousov —— D) un 8% éyouev eeovav — — 

Relatio est inter A) et D) et inter B) et C) ergo Chiasmus 
inversus. 

lll. CHIASMUS late sumtus existit etiam in membris, qui 
numerum quaternarium excedunt: ex. gr. — Rom. 2,47. 20. Ei o¢ 
ov isdavog émovouatn, ; 

A) xat énavanavy tH VvO"Y. 

B) noe xavyaoas év Fe, 

C) nar yrrnoxers to Sehnue, 

D) xov doxumacers vor Orapenore, 

E) xarnysuevos ex Te VOUS’ , 

F) menovPag té oenvrov GOnyow eivar Tupawy, 

G) qwg twv ev oxoree, 

H) moudevrny aggovor, 

1) didaonadoy vymiwy, ‘ p 

K) éyovra tyy mogpuory ENS Yuaoens Ka THS ahnGeong ev, 
il cr aman . 


s 
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Est Chiasmus directus decem membrorum, per commata bis quin- 
que dispositus. 

Universe ostenditur 1) quid sibi Judaeus sumat: A, B, C, D, 
E: 2) quid is sibi amplius ad alios arroget: F, G, H, I, K: Spe- 
ciatim correspondent A et 7; B et G; C et H; D et I; denique 
E et K, quae duo simul denotant caussam membrorum _antece- 
dentium. — Vide locum fere geminum cap. 8,34. 38. 39. et Philipp. 
4, 8. 9. coll. Gnom. ad Il. ec. — Chiasmum inversum vel retrogra- 
dum sex membrorum vide in Gnom. ad 4 Cor. 43, 5. 

IV. Figurae hujus maximus saepe, et nunquam nullus, usus est 
in perspiciendo ornatu, in observanda vi sermonis; in intelligendo 
vero et pleno sensu;’in declaranda sana Exegesi; in demonstranda 
vera et concinna Analysi textus sacri: ut in Gnomone passim doce- 
tur. Vide inprimis Gnom. ad Hebr. 4,4. tooovrm tanto: et b. Pa- 
rentis evang. Fingerzeig, Tom. VI. P. 2. Vorrede von dem Nutzen 
der gnomonischen Auslegungsart. §. 196. 197. : 

Dignus omnino est CHTASMUS, qui observetur studiose, cu- 
jusque cognitione studium hermenevticum porro adjutum iri speremus. 

Quam sane spem vix nobis eripient, qui nomen et provinciam 
Chiasmi et directi et inversi [quem utrumque Benceius docet] ita 
despiciunt, ut negent, eum in scrutando textu aliquid momenti ha- 
bere; neque etiam ii, qui doctrinam de hoc genere Figurarum inso- 
litae novitatis student insimulare. Dudum enim Eruditis CHIAS- 
MUM vel inversum vel directum et agnitum et probatum fuisse, 
testimoniis Bocuarti, Crusu, Fuacu, Icxkenn, Scarpunan, aliorum- 
que, nullo negotio planum facere possem, nisi legem brevitatis, quae 
quidem scribenda mihi visa est, essem transgressurus. 


CLIMAX. 


CLIMAX est, quae eodem verbo sequentia antecedentibus jungit. : 
vel: quae antecedentis sententiae ultimum sive verbum sive mem- - 
brum, in sequente repetit. ex. gr. — Rom. 40, 44. ss. nm¢ gy éncxa- 
Aecovrus 9 OY Bx EMlLSEVTRY ; MUG OF MLGEVTBOLY & Bx XBOAY; THES 
O& axBoeoL ywoLs xnOLvOOOYTOG; mHgG dé xnoUseOLY, ExY UN aTOSA- 
Awov; — Est. Anadiplosis continuata, ut recte praecipit GLAssius 

4992. Veruntamen ANADIPLOSIS proprie non dicitur, nis- 
quando ultima vox praecedentis sententiae repetitur in initio sequeni 
tis; in CLIMACE vero suflicit, si una ex ultimis praecedentis gen- 
tentiae repetatur. ex. gr. — Act. 23, 6. éyw pugeoavug éiur, viog ga- 
evoats, Pharisaeus, Pharisaeorum filius. Gn. ad h. 1. 

Generaliore etiam significatu vox: CLIMAX in Gnomone ad 
Rom. 4, 23. et Eph. 4,34. adhibetur. Sic fit, ut sub figura dictionis 
simul lateat figura sententiae. — Conf. Tit. GRADATIO. 


COMMUNICATIO. 


~ COMMUNICATIO est, cum auditores [vel dectores] in consilium 
vocamus, ipsis, atque etiam adversariis, judicium permittimus: quod 
prodest in priori genere ad conciliandos animos; in utroque ad aequi- 
tatem caussae intelligendam. [Ernesti In. Rh. P. IZ. Cap. IIT. 356. 
p- 474.) ex. gr. — Actor. 4, 19. Hi duxavov égev évwnvoy re See, 
Umoy axsev waddoy n re Ges, xovvare. — 1 Cor. 6,2. wae ef ev 
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vu nouveral 0 xooM0G, avakeou ese xQernorwy éhayesuy ; —~ Conf. 
Guassit Philol. S. L. V. Tract. ID. cap. VI. p. 2036. 


CONCISA LOCUTIO. 


CONCISA LOCUTIO est genus quoddam Ellipseos, cum altera 
vox ita ponitur, ut altera subintelligi debeat: vel, si ita loquitur 
seriptor sacer, ut ex Protasi Apodosis AUT’ ex Apodosi. Protasis 
sit supplenda. ex. gr. —- Matth. 4, 5.8. core magahaufaver avrov 
0 dtafokog — concise dicitur, pro: assumit et ducit. — Luce. 4, 4.2. 
HYECLO EV TH TVEYpMaTL Elo THY EONUOY HusQUS TEDOAQaKOrTA, duce- 
batur in desertum [et in deserto erat] quadraginta dies. Gn. ad h. 1. 
— ¢. 16, 26. unde of [exec] éxeePev moog — Joh. 4, 23. éym gwyy. 
supplendum ita: Ego sum ille, de quo dictum est: Vox clamantis ——. 
eap. 6,21. 79ehov sv AuBery avroy sig ro mdovov’ voluerunt acci- 
pere [et acceperunt,] -— — Rom. 4,8. » migig Uuwy xarayysdderas 
év 0Aw rq xoouw. Protasis est supplenda: jidem nacti estis; eam 
audio; etenim fides vestra ubique praedicatur. — Hebr. 10, 22. édéav- 
TLOMEVOL TUS xUQdLAS ATO BLYELDNTEWS TOYHYAS’ aspersi — — ef 
liberati a conscientia mala. — 2 Tim. 2, 26. avarvnwmow ex tng 
te dvaBole maytdog, i. e. si quando evigilent [sopore discusso: et 
liberentur] ex laqueo Diaboli. Conf. Gnom. ad h. 1. et Bavurr 
Philol. Th. P. p. 293. — Nonnunquam ea opposito supplenda est 
concisa locutio, ut: 2 Tim. 4, 40. — Sermo multipliciter concisus 
notatur ad Gal. 3, 8. not. Gnom.: 7 youn. — Confer infra Titt. 
SEMIDUPLEX ORATIO et SERMO PLENUS. 


CONGERIES. 
Vide Titulum SYMPERASMA. 


‘ CORRECTIO. 


CORRECTIO est, cum tollimus quod dictum est, et melius gra- 
viusve reponimus, ut: Marci 9, 24.: neseum Kugee, Pondee me ty 
anigeg. Credo Domine, [inguit; mox vero memor infirmitatis suae, 
corrigit suam confessionem:| succurre meae incredulitati! Guassir 
Phil. S. L. V. Tract. I. cap. IIL. p. 2010. sqq. Gal. 3, 4. rooaure 
imadere enn; ive nov sun. Gnom. ad h. 1. Guassrus L. ¢. 


DATIVUS COMMODI. 
DATIVUS COMMODI [vel etiam INCOMMODI] est talis 


dativus, qui non secundum praecepta grammatica a verbo regitur, 
sed ex speciali ratione ponitur ad indicandum aliquod commodum 
[vel incommodum| inde fluens. 

DATIVUS [ut Bey. Ar. Monv. de Idiot. H. L..p. 4. praeci- 
pit] praeter verbi solennem constructionem oration adjectus, utilita- 
tis et usus significationcem indicat. ex. gr. — Marci 9, 23. mavra 
duvara tw mesevorte. germ.: alles ist moglich, dem Glaubenden zu 
gut. Beng.: Vers. germ. not. ad h. 1. et adde Gn. ad h. 1. — Rom. 


6,410. 0 yao aneDave, ty auagreg anePaver éepanas. 1. e. ad ab- 


olendum peccatum. Dativus incommodi. — 2Cor. 5, 15. tva o¢ 
Coreg penuere éwvrosg Smo, alla ry vmeg avrwv anodauvorre 
uur éyeodevtr. Dativus commodi. Vide Gn. ad h. 1. — Vide 


etiam Gnom. ad Apoc. 2, 14. rw Pahax. 


a 
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DECORUM. mL 

DECORUM est omne id, quod statui et provinciae agentis vel 
dicentis, vel eorum ad quos sermo dirigitur, vel tempori locoque ete. 
exacte et concinne convenit. 

Speciatim. in sermonibus et actionibus CHRISTT elucet ejusmodi 
Decorum, quod ab Evangelistis tam bene expressum, argumento est, 
illos a Spiritu S. actos scripsisse. neque enim id humani ingenii, 
quamlibet eacellentissimi, fuisset. Gn. ad Matth. 3, 45. In rebus 
summe humilibus tamen filius Dei cavet juri majestatis suae. Ibid. 
In omni humiliatione Christi, per decoram quandam protestationem 
cautum est gloriae ejus divinae. Gn. ad Luc. 2, 9. et Matth. 
241, 49., marg. 

Decorum est, quod Jesus plerumque in secunda persona loqui- 
tur; quod ipsum significat, non esse Eum conditionis communis. Gn. 
ad Matth. 5, 44. . 

Perquam plena decoris majestatisque est ratio Jesu, Scripturas 
citantis. Gn. ad cap. 9, 43. 

Cum decoro divino pulere congruit, quod praesente vitae duce 
nemo unquam legitur mortuus. Gn. ad Joh. 44, 45. 

~ Nolo autem omnia Specimina DECORI DIVINI in Gnomone 

observata hue inferre, cum Lectori, loca in Indice IIT. Gnomonis 

allegata evolvendi, magno numero sint occursura. Notamus quae- 

dam alia: Decore loguitur Lucas, cap. 3, 23. Decenter rogat et 

monet Petrus, Act. 2,44. Decora appellatione utitur Paulus, 2 Cor. 

9, 42. et decoro antitheto, Gal. 5, 13. conf. Gnom. ad Il. citt. 
AEINOTHS. 

AEINOTHS |dsevmorg] est vis singularis verborum, quae aue- 
toritatem dicentis indicat, et ornatus suavitati servit. ut: Rom. Q, 5. 


Inoavorlerg savtw OOYHY Ev NHusQe COYNS — — cap. 11,47. ov 

de ayovehacog — — Coloss. 1, 28. vabersvres marta avPewnoy 

— — navra avIownoy —— navtra avdommov — —. Gn. ad ll. ec. 
DIAGRAMMA. 


DIAGRAMMA,, [Schematismus, Schema,| in Gnomone dicitur, 
si mutuus vocum aut enunciationum respectus, quasi in tabella, per 
duo latera ex adverso posita, aut lineas, aut literas majuseulas, re- 


praesentatur. — Vide Gnom. ad 4 Cor. 44, 7., nota: xaraxedunre- 
odac. Rom. 5, 418. nota: dixavauaros —_-— 
DIASYRMUS. 


DIASYRMUS est, si quis alterum exagitat, aut traducit: ex. 
gr. — Joh. 7, 4. édeg yag év xounrm — — — —) Omnis, qui 
facit aliquid, id facit rin in oceulto, sed ita, ut quaerat ipse esse in 
propatulo. Sic Jesum exagitant fratres, consobrini, ut si rem suam 
satis negligenter tractaret ete. 


ELLIPSIS. 


ELLIPSIS est vocis, aut sententiae etiam integrae ad sensum 

necessariae , omissio. 
; I. 

Est vel grammatica vel rhetorica. Illa elegantiae servit inter- 
dum: haec Emphasi. Utrum grammatice an rhetorice usurpetur, 
locus quisque indicabit. [Vide Ernest In. Rh. P. LL. cap. IIT. 346. 
p. 169.] Deprehenditur 
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I. in singulis vocabulis ELLIPSIS ABSOLUTA, cujus sup- 
plementum solius contextus ratio suppeditat: cum omittitur 
Substantivum, Adjectivum, Pronomen, Verbum, Participium, 
Adverbium, Praepositio, Conjunctio. ex. gr. 

Matth. 19, 17. ryonoor rag évrodag, [sc. Pee.]| — Rom. 2, 48. 
yevmoxerg to Pednua [9eov.] — cap. 12, 19. cy oeyn [rov Peov"| 
Ellipsis religiosa. Gn. ad h. 1. — Hebr. 9,4. Gnom. 4 mgmrn [dva- 
Syuy.] — cap. 13, 25. 7 yaoue [Pee] wera wavrwy tumor. — Gn. 
ad Luc. 14,48. amo ueag. — 4 Cor. 3,2. Bowpa (se. segeor, coll. 
Hebr. 5, 12.) — Rom. 5, 44. & wovoy de [se. rato] — — 2 Cor. 
3,45. xae & [noveuer], xadaneo Mavong ércdec — Gn. ad h. 1. it. 
ad Lue. 19, 4., ubi éAdeemee’ dea, — Luc. 18, 14. subauditur wadrov. 


Il. ELLIPSIS RELATA, ubi quae suppleantur, verba ipsa, 
quae posita sunt, subministrant. ex. gr. 
Verbum ex Verbo, vel e Nomine Substantivo supple: 4 Cor. 
4, 26. 27. Bhexere yuo ryy xlnowy vuav adshpor, ore & modhoe 
sogor xara cagna (sc. éxkyInoav, vocati sunt: (vide Gnom. ad 
h.1.) vel: electi sunt, coll. é&edsEaro, v. 27.] — Eph. 5, 24. woneg 
4 én“hnola UMOTadoETaL TH YOLSW, BMS Har Gi YUYALKES TOUS 
idvorg avdouce [supple: vmotacoso9uoar, vel ex v. 21.: vmotac- 
courvat] évy navee. Gnom. ad h. 1. 
Ill. SENTENTL# INTEGRZ passim omittuntur per Ellipsin: 
eX. gr. 
Propositiones absolutae: Rom.9,7. adh év “Loaax xindnoerar 
Got oneguu. Hoc ponitur suppositione material. nam subauditur : 
scriptum est, idque impletur. Gmomon ad h. 1. Post aAdu. intel- 
lige: ésae, xadwsg yeyountar — Bavert Phil. Th. P. p. 493. 
Propositiones relatae, ex antecedentibus vel conscquentibus sup- 
plendae: Rom. 8, 3. Vide Gnom. ad h. 1. et Baverum, L. c. p..197. 


I. 


Quomodo igitur supplenda sit haec vel illa HLLIPSIS, colligi 
potest vel ex Antecedentibus, vel ex Consequentibus, vel ex natura 
rei ipsius, vel ex solo loquendi usu: ex. gr. — Rom. 7, 415. adhe 
4 apagria [supple ex antecedente Hemistichio: éuoe yeyove favarog] 
ive gavy — [Gnom. ad h. 1.] vel, si mavis, fae Enallagen in: xartéoya-~ 
Couern Pavaroy et accipe pro finito: xarecoyatero. Si priori modo 
explicatur, est simul Metonymia; sc. Quvarog pro causa mortis, et 
Epexegesis: dua re — — xaregyalousvy Pavatoy. Gn. ad h. 1. — 
Joh. 6,32. ov Moone dedunerv vuev tov agrov [supple ex hemisti- 
chio posteriori: rov adnGuvor] éx re soars. Gn. ad h, 1. — v. 35. 
8 un méevaon (mwx0re) —— 8 wy Ovpyon moors. — Mare. 15,8. 
6 oxhog nokaro airsroPas (movery) xados aée éoute uvrotg. Saepe 
omitti verbum ex commate sequenti repetendum, Gnomon observat, et 
plura allegat loca. — Matth. 41, 48. WAGE yao lmaveng unre EOSiWY 
fi. e. neque edens, cum aliis, vel ne in conspectu quidein aliorum] unre 
nuvery [sc. ocvov xas ornega, Luc. 4, 45.] Vide Gn. ad h. 1. — 4 Cor. 
9,4. payerv xor nesevy [supple ex natura rei vel ex materia sub- 
strata: sine labore manuum.] Gn. ad h. 1.— Ep. Judae v. 14. éy ayvoug 
uvoracev avre [sc. Angelorum] Ellipsis eryptica. Gn. ad h, 1. — Apoe. 
41,5. ano Jyoe yorse [supple secundum usum loquendi: qui est] 0 
uaorvs 6 msog —— cf. Gn. adh. 1. — Cap. 19, 10. et 22,9. oga ay. 
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ubi Gnomon ex Woxrio notat, omnem hane Angeli orationem con- 
cisam esse et ellipticam, qualis esse consuevit illorum, qui ahqud 
graviter aversantur. 

Conf. Titt. ANANTAPODOTON. ASYNDETON. LOCUTIO — 
CONCISA. ORATIO SEMIDUPLEX. SYLLEPSIS. ZEUGMA. 


EMPHASIS. 


EMPHASIS est, si ad ordinariam vocis significationem aliquod 
auctarium (vel, augmentum) accedit, quod ad significationis ampli- 
tudinem et gravitatem pertinet. 

vel: EMPHASIS est quaedam ad solitam verbi significationem 
accessio, augendi vim habens in utramque partem. Ernest Inst. 
Toto, 7. F~ J, Sect. 2. cap. a, Ab, Dh. 

EMPHASIS ex mente et intentione scribentis aut dicentis, 
vel in singulis verbis, vel in phrasibus, vel in verborum composi- 
tione, structura, repetitione etc. locum habere potest, et observari 
ab Interprete debet. Ita idem verbum hoc loco cum singulari qua- 
dam vi, alio loco sine ea invenitur adhibitum. 

EMPHASIS non est ipsa vis aut significatio eujusvis verbi 
vera et genuina; sed, si ad vim aut significationem nativam verbi 
aliquid accedit. Hine recte praecipitur, et maxime in hoe loco est 
tenendum, nullum verbum habere EMPHASLIN per se: propterea, — 
quod unum quodque verbum habet per se certam vim, indicatque 
certam quandam ideam rei, per se vel parvae vel magnae, in qua 
EMPHASIS esse non potest; nec, quia verbum aliquod rem valde 
magnam aut valde parvam significat, propterea ei statim EMPHA- 
SIS inest aut inesse putatur. Ernusti L. c. p. 24. et Sect. I. 
cap. V. 6. p. 69. 

Neque tamen peceant, qui VERBA quaedam EMPHATICA 
dicunt, quae se. prae aliis foecunda sunt, aut quibus prae alis ¢a 
peculiaris vis inest, ut cum notione principali, quam cum aliis com- 
munem habent, alias quoque accessorias, sive per se, sive in certis 
loquendi modis, contineant ac significent. 

Singularis vis, ut hoc utamur, ad significatum verborum potest 
accedere a praepositionibus é», sg, amo, avy, éx, mEge, ene etc. ve- 
rum enim vero id fit non universe, nec necessario, quod post Brn- 
eeLIum in Praef. §. XIV. diserte praecipit Ernest L. ¢. p. 69. 

DIVIDT igitur possunt EMPHASES in 

TEMPOR ARIAS, quae certo loco ac tempore verbis accedunt. 
Eae solent nasci vel ex affectu dicentis, vel e gravitate rei, 
quam verbum supra usum ordinarium exprimit. 
CONSTANTES, cum verbum accipit a consuetudine significatio- 
nem majorem, quam per se habebat, eamque in certis modis lo- 
quendi semper obtinet. Ernestr L. ec. p. 214. s. ; 
Conferendae omnino sunt b. Aucroris Praefationes ad Novum Te- 
stam. germ. §. X. n. 7. 8.; et ad Gnomonem §. XIV. cum Notis 
ab Eprrore additis, pag. XXXV: sq. et Ernest L. c. cap. 5. de 
Emphasibus judicandis. p. 67. sqq. quorum praecepta et monita de 
hoe genere locutionum non est quod hue omnia inferam. Attentus 
Lector ipse dispiciet. Ego si dixi, guid res sit, dissolvi nomen: 
quomodo sit in ea versandum, non teneor praecipere. 
In Gnomone EMPHASIS notatur: ad Matth. 24, 33. cavre 


TERMINORUM TECHNICORUM. 765 


mavea. Non semper [ait Gnomon ad h. 1.] praeteriri debet ordo 
verborum: saepe EMPHASIS et, in pronunciando, accentus, super 
prius verbum cadit. Primus est hic locus, qui id demonstrari po- 
-stulet: sie igitur faciemus — — 

| Evolve, Leetor! et vide, quid Bunerxius praecipiat de HM- 
_PHASIT ex ordine verborum colligenda! Conf. Luc. 2, 48. 4 Cor. 7, 


22. — Lue. 4,4. iva éneyyms — verbum compositum, emphaticum. 
/ - ° 2 > 

| Luce. 4, 44.45. — — megs avrov. xat avtog édudaouev’ avrog re- 

. 


petitur non sine causa. vide Gnom. conf. Joh. 5,36. Eph. 2,44. — 
Joh. 5, 42.1 €y éavroug. 6,37. me0g Eue. quam quidem lectionem non 
habet Editio manualis. conf. Act.15,418. yvasov — to égyov — pro: 


| 

. > 7° . . . . ° rs 
-— v.45. avry* pro: tibt emphatice ponitur: ili, [se. quae credidit]. 
| 


yvosa — ta éoya — —. Act. 22, 25. vutv, 1 Cor. 6,8. tueco. — 
| 2 Cor. 40,4. avtog dé éyw naviog — — Gal. 3,10. Um0 xaragar. 
— Col. 1,28. narra ayFownoy ter positum, emphatice. — 4 Petr. 


(4,40. mege 79 owrnovag skelnrynouy nar éEnoevvynoay MEoPHtas — 
| Magna emphasis duorum verborum compositorum. Gn. ad h. 1. 


ENALLAGE. 
| ENALLAGE est Figura Grammatica Etymologica, quae voci- 
bus mutationem infert. — Est vel Antimeria vel Heterosis. 


ANTIMERIA est, quando partes orationis inter se permutan- 
tur. Nominari potest’ Enallage partium orations. Permutatio pot- 
est fieri vario modo: ex. gr. Substantivum pro Verbo, (Antimeria 
_Nominis) pro Pronomine, pro Adjectivo etc. Adjectivum pro Sub- 
 stantivo, pro Verbo, pro Adverbio ete. Verbum pro Nomine, (Anti- 
meria Verbi) ete. Adverbium pro Nomine, (Antimeria Adverbi) pro 
— Pronomine etc. 

Exempla: Enallage (vel Antimeria) Nominis: Nomen pro Infini- 
“tivo Verbi: Marc. 12, 38. xae éheyev avroug év ty Odayn arte’ in 
doctrina sua: i. &. év tw dvdacxerr® inter docendum. 

: Enallage (vel Antimeria) Verbi: Infinitivus ponitur pro Nomi- 
“ne: Hebr. 2,15. dew mavtog te Cv" i.e. per omnem vitam. 

: Adjectivi nominis Accusativus adverbiascit: Phil. 2, 6. ecvae too 
Gem Gn. ad h. 1. 

Hue etiam commode referas Observationem Gnomonis: Ivve- 
oGar xa eivar, feri et esse, cun ADVERBIO, saepe significatio- 
nem adverbii NOMINALEM facit. Exempla habes ad Joh. 4, 45. 
not. 
HETEROSIS est, quando Accidentia’ partium orationis (nume- 

rus, genus, casus etc.) inter se permutantur. ; 

Nominari potest: Enallage accidentium. vel speciatim solet no- 
minari Enallage Numeri; generis; casus; et sic porro. 

In Nominibus poni dicitur, nwmerus singularis pro plurali (Enal- 
lage, vel Heterosis, numeri); genus masculinum aut femininum pro 
neutro (En. generis); casus rectus pro obliquo (En. casus); gradus 
positivus pro comparativo; — — et vicissim, per singula. 

In Verbis poni dicitur, mumerus singularis pro plurali; persona 
prima pro secunda aut tertia (Enall. personae); modus Indicativus 
pro Imperativo aut Subjunctivo; tempus _praesens pro futuro aut 
praeterito; etc. — — et vicissim, per singula, Fraga 

Exempla: Enallage (vel Heterosis) Casuum, quae speciatim 
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Antiptosis vocatur: Act. 19,34. énuyvoures ds Gre ’/edutog ése — — 
Casus rectus pro obliquo. Gn. ad h. 1. is 

Enallage (vel Heterosis) Gradus: Matth. 18, 8. xadov oot ésew — 
i. e. melius est tibi. Gradus positivus pro comparativo. 

Enallage (vel Heterosis) Modi: Apoc. 10,9. dsvae woe ro BeGhe~ 
dagvov. Modus Infinitivus: devar, pro Imperativo: dog. 

Ad Enallagen Modi spectat, quod ad Rom. 45,40. in Gnomone | 
observatur: Imperativus per Apostrophen positus, instar est indica- 
tivi categorici. conf. Joh. 2, 19. et Gnom. ad h. 1. ; 

Enallage (vel Heterosis) Temporis: 4 Cor. 5,10. émee opecheré 
aoa éx re xooue ékelGewv. Praesens pro Imperfecto. Vide Gnom. 
ad h. 1. et Baverr Philol. Th. P. p. 459. Conf. cap. 7, 44. émee 
G@Qn ta Téxva vuwy axadagta ese — — 

Saepe Jmperativus post imperativum habet vim Futuri. Joh. 4, 
A7. éoys noe ids. Veni et vide; i. e. videbis. ; 

Enallage (vel Heterosis) Generis. Genus femininum ponitur 
pro neutro, hebraice; quia Hebraei neutro genere carent, et, quia 
sermo N. T. hebraizat, idem in eo fieri mirum non est. Vide Gnom. 
ad Matth. 24, 42. et Apocal. 44, 19. 

Plura Exempla vel colligere vel hue transscribere abstineo, 
quae si Lector copiosissime congesta desiderat, apud GuassiuM in 
Philol. S. et, qui primo loco nominandus erat, apud BaveRUM in 
Philol. Th. P. largam messem inveniet. 

Quaedam etiam habet Oteartus L. de Stilo N. T. p. 266. ss. 
qui vero Enallagen universe ad Hebraismos N. T. retulit: minus 
accurate. 


ENAP TETRA. 

ENAPIE/A, Evidentia, est quae sermonem perspicuum et 
apertum facit, ut ex illo quid et quomodo actum sit [vel, quid fiert 
debeat] plane ‘intelligi possit. — Vide Gnom. ad Act. 22,5. cap. 
26, 4. it. ad 4 Cor. 6, 45. 


‘EN AIA ATOIN. 
Vide Titulum HENDIADYS, infra. 


ENTHYMEMA. 


SNTHYMEMA logicum est ratio concludendi trunca quaedam 
et decurtata, sine diserta propositione aut assumtione [vel: Sydlo- 
gismus erypticus, t. €. is, cujus alterutra praemissa subintelligenda 
est.| Est quoddam concludendi compendium, facileque ad pleni per- 
fectique Syllogismi modum redigi potest. Ernesr1 Initia doctr. so- 
lid, P. IL. Dialect. cap. 4,78. [Ed. V. p. 344.] 

ENTHYMEMA rhetoricum habet duas formas, quarum altera 
est e consequentibus, altera e contrariis, quam non nulli veterum 
solam ENTHYMEMA vocarunt. Ex consequentibus est, quod pro- 
ponit argumentum, eique statim subjicit confirmationem — —. Ex 
contrariis est, cum argumentum confirmatur e contrario. ERNESTI 
L. c. In. Rh. P. I. Sect. I. cap. X. 123. coll. 455. ex. gr. — Gal. 
3,24. Vide Gn. ad h. 1. — 2 Thess. 3,20. ove e¢ tug & Sedge EQ- 
Petes unde éodverw, — Hebr. 42, 8. 4 Joh. 5,4. Vide Gnom, 
ad ll. citt. 


ry 
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_ ,Generaliori significatu appellatur ENTHYMEMA, pro Enun- 
ciatione simplici, in Gnomone ad Rom.6,17. Fuistis servi peccati, 
sed nunc obedientes facti justitiae. 


EPANALEPSIS. 


EPANALEPSIS est, cum idem verbum, vel eaedem voces duae 
pluresve, sunt in principio praecedentis et in fine [émmediate vel 
mediate] sequentis membri: vel: cum Antecedens post Parenthesin 
repetitur: ex. gr. — Joh.414, 141. mesevers woe ore éyw év tw Maree, 
Hal O Mar7o év éuor’ eC O& Un, Ita Ta EQYa ATO TLSEVvETE MOL. — 
Rom.8,4—4. Ovdev aoa vuv xaruxorua rors-év yousw Lno8, wy 
4TH CAOna TEOLTLATEOLY, —— TOL UH HAaTU OaOKkY TEQUTEATSOLY, 
_Parenthesis clauditur per Epanalepsin, et orationem complet illud: 
adda xara mvevua. — 1 Cor. 4,411.43. ayor tug were woas — éws 
agre. — Jac. 2, 4416. Tero ogehos adehpos ws — — te 10 ogehos ; 
Vide Grasstum L. c. 1994. et Bauertr Philol. Thucyd. Paull. 
cap. XIII. 2. 4) p. 278. sq. j 


EPANODOS. 


EPANODOS est repetitio vocum [vel guoad sonum vel quoad 
sensum| earundem, ordine inverso. ex. gr. — Gal. 2, 46. ‘eidores Ove 
8 Oixarstar — éav wy Ova mISéMG — Enusevoapmer, ive OrxarlwmOumuev 
|e migens youss — — 2 Johannis, v.6. —- iva megeraromen xara 
rag évtohag uves. aven ésev 7, évtoln — iva év auty weQUTaTTE. 
— Joh. 44,417. ro mvevua rng adndevas, 0 0 xoomog (1) & duvarue 
“hoBeev, dre — (2) & yeumonee avro. (2) vmerg ds yevwoxere avto 
(A) Gre mag’ Uuev mever, nov év vmty egae. conf. locum geminum, 
Gal. 3,21. et Gnom. ad Il. citt. — 4 Joh.1,4.2. 0 nv an, aoxNs, © 
GRNKOAMEY, HOU MAOTUOSMEV, Kal anayysdlouey Vuty —- nreg nv — 
Conf. Gnom. ad h. 1. — Vide Guassium L. c. pag. 1994.5. 


EPEXEGESIS. 
EPEXEGESIS s. EXERGASIA est declaratio aliqua expressa, 


in ipso ejusdem sermonis contextu; docens, quem significatum serip- 
tor sacer voci alicui tribuerit, aut quac notio ex ipsius mente verbis 
suis subjicienda sit: e. g. Mare. 7, 2. xotvasg yeoor, TaU. ésuv aven- 
rouge — 1 Cor. 4,9. tu xoouw (scil.) nas ayyehorg xar avdownoes. 


EPICRINIS. 

EPICRISIS est enunciatio quaedam sermoni addita, ex qua li- 
uidius intelligi potest id quod ‘sub manu est. — 
Desumitur ea fere a caussis, loco, occasionibus, finibus, effect- 
bus, impedimentis, rerum actionum et sermonum: Gnom. ad Joh. 4, 
4, 6x. gto ¢— Joh. 5, 39.40. “Egsvvare ras yougas — Eysev, 
[additur Epicrisis, quae Judaeorum serutinum et spem approbat :| 
noe enervar elauv ai MAQTUOOML MEL EUs" [sequitur altera Epicri- 
sis, defectum eorum ostendens ‘] wae & Dehere Ehdery mQ0G me, two 
lanv éynre. — cap. 12, 37. toGauta Of ALTE THMELAH WEMOLHKOTOS 


? 2 2 2. La 2 ‘ . er- 
sumrpoodEv avtmy, 8% EmLsEVvOY EG ALTOY h. 1. posset vulgari ter 


mino dici: Eine Remarque des Evangelisten. 


EPIPHONEMA. 
EPIPHONEMA est exclamatio post narrationem aut demonstra- 
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tionem rei gravis subjecta: ut: — Matth. 41, 15. o éywy wra axsevr, 
axsero, Apocal.2,7.441.47.sqq. — Rom. 44,33. 2 Bados mhere Kae 
Gogras nav yymoswg Ges' — Vide Gnom. ad Rom. 4, 45. not. érw. 


EPITASIS. 


EPITASIS est, cum voci aut enunciationi jam propositae, in se- 
quentibus enunciationibus aut tractatione continuata augmentum quod- 
dam emphaticum vel quaecunque declaratio accedit. —- ex. gr. — 
Marci 10,43. ésae dvaxovos vuwy v.44. — ésat mavtwy dehog. Sen- 
sus iterum est hic: ésat d#hog veo, sed accedit -Fpitasis: mavray. 
— Act.7,5. xav sx édwxev avr xAnoovourar év avery — accedit 
Epitasis: éde Snua modog. — 1 Thess. 4,56. — 7 ixavorng jumv 
é% te Seg. accedit Epitasis: 09 “al ixavmoer 7Uas Otuxoveg — 

Nonnunquam sermo bis _ponitur : primum simpliciter, deinde cum 


Epitasi, ut Joh. 43,34: — iva eyanare adanheg — iva Kae mers 
ayanaré addndes. vide Gnom. ad h. 1. 
EPITHERAPIA. 


EPITHERAPIA est, si universe declarationem nostri in lecto- 
res vel auditores animi dictis addimus; vel iis, quibus modestia, pu- 
dor, lenitas laedi potuisse videtur, mitigationem quandam subjungi- 
mus: ut: — Philipp. 4, 10. ép' w wav éggovenre, rxxcgeode de. Vi- 
de Gnom. ad h. 1. — Conf. Tit. PROTHERAPIA. 


EPIZEUXIS. 

EPIZEUXIS est, quae vocem eandem in eadem sententia con- 
tinue cum vi repetit. ex. gr. — Matth. 23,37. ‘“/egeoadnu, tsovoa- 
Anu, 4 amourevsoa tes neomyrag — Marci 5, 44. Jesus mortuos 
excitans Epizeuxin non adhibuit. Gn. ad h. I. = Lue. 8, 24. Emusa- 
Ta, énesata, anodduusOa. — Joh. 4, 52. aur, any hey UY — 
Vide Gnom. adh. 1. et ad Apoe. 18,2. nota: éxecev éneos. — Conf. 
Grassi Phil. S. Rhet. S. Tract. IT. p. 1990. s. 

ETHOS. 


ETHOS, 700¢, est, cum Rhetor vel Scriptor sacer animi ha- 
bitum, animique affectionem et propensionem [prudentiam, probita- 
tem, modestiam, benevolentiam —|] declarat, sive ea sit constans; 
sive specialius ad rem casumque praesentem pertinens; adeoque af- 
fectum lenem, mitem atque compositum prodit. 

Nullus liber in mundo paria facit cum Scriptura, etiam quod 
ad ta é0y xue nady, MORES et AFFECTUS, spectat. Gn. ad 
Act. 20,37. Scriptores sacri vel declarant habitum animi sui, vel 
eorum, quos loquentes aut agentes introducunt. — Act. 23, 5. 8x 
noevy adehpor, Ore éguv woyegevg’ Varium 700¢ -idipeetellt haec lo- 
cutio exprimit. Gn. ad h. 1. 

Sic Paulus saepe animi habitum aut affectionem prodit Phraseo- 
logia de Gratiarum actione, Rom. 6,47. 7,25. 4 Cor. 45, 57. 2 Cor. 
2,44. ut intelligas, Paulum omnia ad Deum referre, pro omnibus 
gratias agere. 

Saepe in particulis ETHOS latet: Lue. 10, 29. Act. 24, 39. Pa- 
terna Pauli lenitas colligere est ex iteratione particulae e xat, 
2 Cor. 7, 8. 42.: loco Hoes apostolict plenissimo. 


’ 
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bes Vide Gnom. ad ll. citt. et conf. quae habet Praefatio b. Auc- 
toris, §. XV. p. XX XIX. sq. et Ernwstr Init. Rhet. P. I. Sect. I. 


cap. IX. de Moribus, p. 55. sqg. et b. Burxu Evangel. Fingerzeig, 








Tom. VI. P. 2. Vorrede, §. 270. ss. 
ETHOPOEIA. 


ETHOPOEIA habitum animi, sive sit constans, sive specialius 


ad rem casumque praesentem pertineat, eo modo pingit, quo eum 
fere externis signis, ut, vultu, voce, gestu, amictu ete. prodere so- 


lemus. — Lue. 48, 9. ss. est ETHOPOEIA in Parabola de Pharisaeo 


et publicano. Vide Guassu Phil. S. L. V. Tract. I. cap. VIL. 


p- 2043. —— 4 Petr. 3,3. Apostolus feminis auctor futurus, ut habitum 


_ animi externo amictu declarent, ipsa genera amictus muliebris pingit. 


EUPHEMISMUS. 


EUPHEMISMUS, vel EUPHEMIA, est, cum odiosa et ingrata 
res, aut cujus notatio propria offensionem aliquam habere posset, 


--verbis lenioribus aut minus propriis exprimitur, aut subintelligenda 
- fere relinquitur. ex. gr. — Matth. 8, 44. mavult Jesus hac circuitione 


uti ad designandos Ethnicos: zodoe ano avarolwy xar dOvou“wy — 
quia ii, qui aderant, ferendae huic promissioni ethnicis datae impa- 
res videbantur. conf. Act. 2, 39. maov roug eG Moxoav. — Plura 
loca allegat Index III. Gnomonis. 

Huc etiam referas verecundiam Scripturae, quam Gnomon lau- 
dat ad Act. 2, 30. nota: xaone tS cogvog. Conf. Praef. b. Auc- 
toris, §. XV. et Tit. ETHOS, supra. PERIPHRASIS, infra. 


EXERGASIA. 
Vide Titulum EPEXEGESIS. 


EXTENUATIO. 
Vide Titulum LITOTES. 


FIGURA. 


FIGURA rhetorica est quacdam orationis vulgaris et simplicis 
cum virtute immutatio. Virtus autem illa duplex est. Nam vel sua- 
viorem orationem facit, vel graviorem, atque utraque de caussa af- 
fert Oration’ ORNATUM. 

Suavitatem porro afferunt Figurae vel sono quodam, vel sensu, 
vel copia: nam et soni quidam natura delectant aures animosque; 
et quaedam sententiarum conformatio jucundior est ; denique copia 
omnes natura capimur. ; Jlomenae: 

Gravitatem autem efficiunt Figurae vel eadem ula copia, si ret 
augendae exaggerandaeque servit ; vel affectu aliquo commovendo. — 

Est denique Figura ipsa duplex ; altera in verbis, altera in 
sententiis. [Figurae dictionis, Figurae sententiae.| ERNesti Init. Rhet. 
P. IL. cap. IT. p. 166. Conf. Guassi Phil. S. L. V. Tract. I. 


de Schematibus seu Figuris. p. m. 1989. 88. 


GNOME. 


GNOME est sententia universalis, quae pertinet ad vitam actio- 
T. Il. Cece 
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nesque humanas, aut saltim cum humanis rebus aliquo modo est 
conjuncta; [ERNestTI In. Rh. §. 148.] ex. gr. — 2 Thess. 3, 10. 
si reg & Oéhse éoyaleoGar, unde éoGverw. — 4 Cor. 6,12. Saepe 
Paulus prima persona singulari eloquitur, quae vim habent GNOMES, 
ut: — mavra moe ébesuy, aAd & Tarra oUmpEoer. 

Sacrae literae sunt adeo praegnantes optimis rebus, ut sint 
quasi perpetuae quaedam sententiae, vel propalam tali forma pro- 
positae; vel quae licet sint circumstantiis convestitae et quasi ad 
individua applicatae [Noémata] facile tamen ad generale dogma 
[Gnomen] perduci queant. Fuacri Clavis Script. P. IL p. 235. 
Conf. CatpenBAcuit Comp. Rhet. L. JIZ, cap. XXII. 


GRADATIO. 
GRADATIO dicitur, cum quasi per gradus ab infimo ad sum- 
mum progredimur. ex. gr.— Act. 7, 35. — ceyovra nov dexasye ; 


rerov o S8os aoynyov xae hucgwrny anesecdey — Gn, ad h. 1. — 
4 Cor. 4,42. “Lyw mev ecue wavids, éyw 0s anoldw, éyw ds xnpu, 
éym ds youss. — cap. 4, 8. 7dn xexogeousvor ese, ndn Exhernoure, 
ywors nuoy éBaorhevoate, — 2 Cor. 7,2. sdeva ndvanoomer, 8deva 
Epoeoaumev, BOEva EcheovEentnoumer. « 
GRADATIO [praccipiente Mornorro in Del. Orat. p. 490. s.] 
est duplex: gradatio per ascensum, seu incrementum; et gradatio per ~ 
descensum seu decrementum. 


HEBRAISMUS. 


HEBRAISMO tinctus est sermo graecus novi Testamenti. 
GNOM. Praef. §. XIV. p. XXXVII. sq. App. crit. p. 488. §:V. 
hebraizat; G'nom. ad Rom. 9, 8. 

Dictio novi Testamenti non est pure graeca; et imitatur he- 
braicam consuetudinem. 

1) in singulis verbis: e.g. 0 Meoovas, Joh. 1, 42. Saravas, 
Matth. 4, 10. “ddAndoviia, Apocal. 19, 4. naoya, Luc. 2, 41. éu- 
favend Matth. 4, 23. 

2) in formulis ac Phrasibus: ¢. g. aiua éxyveev pro: interficere, 
Matth. 23, 35. It. eoyeoOae 2& ooquog revog’ pro: generari vel nasct 
ab aliquo Hebr.7, 5. viog yeevyng Inferno dignus. Matth. 23, 15. 

8) in figuris grammaticis, e. g. Enallage; abstracti pro con- 
ereto: axoofusea, i. . praeputiati. Rom. 2,26. megeroun, i. e. cir- 
cumeisi. cap. 5, 30. Pleonasmo: (vid. Pleonasmus) Ellipsi; (vid. El- 
lipsis.) Hypallage; (vid. Hypallage.) 

4) in universa forma Orationis. Ernues rt Inst. Int. p. 43. ss. 
§.8. ss. Jon. OLearn Liber de Stilo N. T. Sect. didact. Membr. I. 
p- 252. sq. 

HEBRAISMUS etiam est, si voces graecae non eum signifi- 
catum habent, in N. T. quem auctorum pure graecorum usus eis 
attribuit, sed eum, qui inest hebraeis illis vocibus, quarum vices 
graecae sustinent. Ernusti 1. c. §. 9. 10. e. g. @yua, Luc. 4, 37. 
uti "2; pro re sive negotio. ongoua, 2 Cor. 14, 22. uti yak; pro 
posteris etc. Vide OLnARIUM L. c p. 244. 3s. 2 


HENDIADYS. 
HENDIADYS, (vel év dca dvovy) est figura grammatica syn- 
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tactica, quando unum per duo enunciatur. quod fieri potest vario 
modo: 
I quando una res per duo, vel synonyma, vel disparatae signi- 
‘ficationis vocabula exprimitur: ita, ut eorum alterum adjectivi vi- 
cem sustineat, ejusque habeat significationem. . 
ang quando duo Substantiva per copulam ET ita connectuntur, 
ut lector intelligat, alterum per G'enitivum, exponi debere. 


: III. quando idem fit in Verbis, ita ut alterum Verbum signifi- 
-eatum adverbii nanciscatur. ex. gr. — Act. 9, 34. ofnodousuevas (vel: 
 oixodoususvn) xav mogsvomevac (vel: mogevouern) i. e. Ecclesiae pro- 
gressive aedificabantur. (vide LIT.) — Act. 23, 6. weg¢ EdmrL00G Kae aYO- 





eacewe vexouwy éyw xoevopae’ de Spe et resurrectione ego judicor: 
i.e. de sperata resurrectione. (vide I.) vel: de spe resurrectionis ; 
(vide II.) — Rom. 2, 20. EYOVTA THY MOQPHOLY TNS yYMOEWMS HAL THS 
 g@hnderag? — informationem cognitionis et veritatis, 1. e. accuratae 
(vel, orthodoxae) cognitionis. (vide I.) — 4 Tim. 4,4. unde moooe- 
gery mudorg nar yevéahoyears ansoavtorg — fabulis et genealogiis, 
i.e. fabularum genealogis , nunquam finiendis. Nam Apostolus lo- 
- quitur de genealogiis Aconum, quae non nisi fabulae sunt. (vide IT.) 
i 9 Tim. 4,4. zara cyv énepoaverar' autre nav thy Baorieruy 
qure H. 1. enegavera et Paordera faciunt évy dea dvoew ut sensus 


sit: secundum revelationem regni — (vide IT.) 
HOMOEOTELEUTA. 


HOMOEOTELEUTA [Gn. ad Matth. 2, 6. not. yy cede] sunt, 
cum verba plura similiter desinunt, suntque plerumque etiam HO- 
MOEOPTOTA: ex. gr. — Rom. 42, 45. yaroey peta YaLoovTwy, 
Kal “haLEly meta KAGLOVTOY. 


HOMONYMIA. 


HOMONYMIA est, si res natura diversae uno nomine vocantur 
[per Analogiam, 7. ¢. comparationem vel proportionem :| et HOMO- 
NYMA dicuntur, quorum solum nomen commune est, ratio vero 
naturae circa illud nomen, alia atque alia. [Franc. Sancrit Minerva, 
L. IV. cap. XIV. p. 741. ss.| Gn. ad 4 Cor. 8, 5. Hebre:: 2597: 


HYPALLAGE. 


HYPALLAGE est ejusmodi immutatio aut transpositio verbo- 
rum, qua de uno dicitur, quod dici deberet de altero: vel uni tri- 
buitur, quod tribuendum esset alteri. —- ex. gr. Matth. 10, 45. Gn. 
ad h. 1. — Act. 5,20. mavtra ta onpwara 77S Ewng ravens omnia 
verba vitae hujus, i.e. omnia haec verba vitae. Gnom. ad h. 1. notat: 
Sic apud Hebraeos adjectivum saepe convenit posterior’ Substantivo. 
— cap. 21, 3. avapavertes ds tqv xumgov’ — cum apparuissemus 
Cypro: i. e. cum Cyprus nobis apparusset. — Rom. 7, 24. rug pe 
Gvoeray é% TE OWMATOS TB Savarese Tere; 1 C. ab hoc corpore mor- 
ete Cap: 45, 49, OSE ME aTO iggscodnu nov nuukm meyou Té 
vouKs mErAnguKEeval TO EVAYYEMLOY TE YQUGE" 1. © Evangelio Christi 

an yplevi Jerusalem etc. — Hebr. 13, 2. éAudov cove Eeveouvres ay- 

 yeheg? pro: hatovres éenoar. Gn. ad h. 1, — Jac. 2,47. 4 mesug — 

vexga est ead Eavryy Gnom. adh. 1. et a Hebr. 9, 23. 
cc 
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Vide C. L. Bavert Philol. Thue. Paull. cap. XII. de Hypal- 
lage, p- 263. sqq. 


HYPERBATON. 


HYPERBATON est figura orationis, cum voces contra consue- 
tum vel maxime naturalem constructionis ordinem transponuntur. — 
ex. gt. — Mare. 9, 20. xav jveyxav avrov (puerum) noog avrov 
(Jesum) xae cdwy (puer) avcrov (Jesum) evdewg ro mveuua éona- 
oaker avroy (puerum) xae meow (puer) Ene tno yng — 

Sermo sic decurrit, ut VEL ponendum sit, dor pro idwy, {ita 
referri posset ad mvevjua] VEL Transpositio singulorum membro- 
rum sit statuenda, quod placuit b. BenGrLr1o in Gnom. ad h. 1. 
— Vide etiam cap. 16, 4. 1 Joh. 2, 24. 27. — Apoe. 45, 3. 8. 
et Gnom. ad Il. citt. Conf. Tit. HYPALLAGE. 


HYPERBOLE. 


HYPERBOLE est, cum plus dixisse deprehenditur Scriptor, ad 
augendam rem aut minuendam, quam intelligi vult. — Joh. 42, 19. 
ide 0 x0CU0G OnLOW avre annADev. Hyperbole indignabunda. Gn. 
ad h. 1. — In propositionibus Jesu aut Apostolorum saepe HY¥- 
PERBOLE esse videtur, quae non est: e. g. Marci 16, 15. mogev- 
Sevres sig tov xooMov anavta, xnovkare to evayyélioy mMaon ty 
xccoet. Luc. 6, 25. 41 Cor. 45, 52. Vide Gnom. ad Il. citt. 

Nolim tamen HYPERBOLAS omnes e Novo Test. eliminatum 
ire. Probantur enim [ut recte praecipit ErNesti In. Rh. §. 335. 
p- 165. nosque Exemplis planum faciemus| 

4.) st veluti proverbiorum vim obtinent; quod cum est, nil nisi 
excellens [aut insolens] aliquid in aliquo genere intelligitur: ut, 
Matth. 24, 13. — vmecg de avrov (ofxov) énoenoare onnhacov Answv. 
Joh. 3, 26. 32.— xae mavreg éoyovrar moog uvTOY. — xav THY “ao- 
rugrav avre 8deg hauBaver. 

2.) cum res ipsa naturalem modum eacessit, ut ex re nata Hy- 
perbole videatur: ut, Luc. 18, 5. ive un eg rehog éoxyouervn Unm- 
meaty me. Hyperbole judicis injusti et impatientis personae conve- 
niens. Gn. ad h. 1. 

3.) cum affectus vehementior eas generavit, quo nihil efficacius 
est ad omne genus duritier in tropis, atque etiam figuris, molliendum : 
ut, Hebr. 7, 27. 0g &« éyee xad? nusoav avayxny — vide Gn. ad 
h. 1. cap. 40,4. — Pvovarcg ag mooopegsouy eg to denvexeg — — 
Hue quoque referri possunt istae locutiones Joh: 3, 26. 32. — Conf. 
Kinperuines Grundsdtze der Beredsamkeit, §. 438. p. 440. 


HYPOTY POSIS. 


HYPOTYPOSIS est, cum res acta verbis ita exprimitur, ut 
oculis subjecta videatur: ut, — Hebr. 42, 16. um reo Moores, 7 
BeBnhos ws OAD, 09 avre Bowoewsg moras amedoto ta TOWEOTOXLG 
autre. Graphica profani animi hypotyposis. Gn. ad h. 1. %e 


HYSTERON PROTERON. mS 


HYSTERON PROTERON est species Hyperbati, cum duorum’ 4 
membrorum alterum priore loco ponitur, quod posteriore ponendum 
videbatur. 


TERMINORUM TECHNICORUM. 773 


In N. T. vix ac ne vix quidem verum Hysteron proteron inve- 
nitur, quia scriptura sacra (1) vel ordinem rerum tenet contra or- 
-dinem temporis — (2) vel Chiasmo inverso utitur, qui nihil vitii, 
-elegantiae quiddam habet, ut supra demonstratum dedimus. Ex. gr. 
(A) Phil. 3, 19. wy ro cedog anwdeca — Mentio finis, quae ul- 
timo loco ponenda videbatur, ponitur ante alia; quo majore 
eum horrore haec legantur. Gn. ad h. 1. 

(2) Hebr. 3, 8. ss. non est Hysteronproteron, ut JUNIUS vocat, 
sed Chiasmus inversus. Gu. adh. 1. — Rom. 43, 9. Paulus 
liberiore ordine praecepta recensens, quintum sexto postponit. 
— Conf. Bavertr Philol. Thucyd. Paull. cap. 13, 3. p. 280. sqq- 


IDIOMA, vel IDIOTISMUS. 





IDIOTISMI nomen non uno modo accipitur. Mune enim na- 

tivam et propriam linguae alicujus consuetudinem; nunc peculiarem 

auctoris alicujus phraseologiam aut consuetudinem loquendi notat. 

{G. H. Ursini Institt. lat. linguae P. II. p. 582. s.| — Vide Gn. 

ad Matth. 46, 13-, nota: tov viov te avPgone, in fine. Luc. 7, 30. 
Rom. 6, 17. 


IRONIA. 


IRONIA est Tropus, 2 disjunctione rerum ortus, et dicitur, 
eum vox aut Phrasis adhibetur contraria illi, quae debet intelligi: 
seu, ubi sensus yocis aut phraseos adhibitae significatul proprio 
contrarius est. 

Fst autem JRONIA duplex: altera, quae nihil irrisionis habet, 
sed contra suavitatis plurimum. — Joh. 9, 27. un noe vuerg Fehere 
ars madras yevecPar; Ironia decens et suavis. Gn, ad h, 1. — 
altera, quae pertinet ad irrisionem; Marc. 15, 29. sa o “aT adver 
Tov vaoy wav éy TOLOLY NuEgats OLKOdoMuY. — 


HOO. 
Vide Titulum ETHOS, supra. 


LITOTES. 


LITOTES est, quando minus dicimus, quam intelligi volumus : 
et hactenus quidem LITOTES non differre videtur ab ista Hyper- 
bole, quae ad rem minuendam facit: sed in eo fere Litotes et Hy- 
perbole minuens differunt, quod illa ad ETHOS, haec ad PATHOS 
faciat. [Vide Titt. Ethos et Pathos.| 

Igitur Litotes cum videatur minuere , saepe ad augendam rem 
facit; ut, cum vocabula negantia pro contrariis affirmantibus ponun- 
tur: plus enim, wt recte praecipit Vosstus, negatione contrari sig- 
nificamus, quam dicimus. 

Potest etiam esse ironica: hine est, quod quidam universe eam 
ad Ironiam referant; minus accurate. 

. LITOTES, Mewmors, Tanevwoes, EXTEN UATIO, quae sin- 
gulae in Gnomone passim allegantur , vix ac ne vix quidem diffe- 
runt. Percurramus Exempla: ; 

LITOTES allegatur in Gnomone ad Joh. 6,37. tov epyouevor 
71006 ue & un éxBorw é&a’ i. @. recipiam, et omni modo tuebor. — 
Act. 26, 19- Bm EyEVOUNV amevdns ty Boavem OnTaoLY, NON factus sum 


va 
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inobediens — i. e. plane. statim obedii. — Rom. 40, 2. 4 Joh. 3, 17. 
Philem. v. 44. Mecwovg allegatur: — Luc. 17, 9. & doxm. 4 Cor. 
Q, 17. éxmv* volens, i.e. gratis. Tanesymorg allegatur: — Act. 40, 47. 
unre to VdwE xwhvoat duvatat tig — Aquam, pro: baptismum — 
cap. 20,18. 6 magadsEovtar o8 THY magtUELaY NEL gus. — Rom. 
5, 5. & xatucoyuver’ non pudefacit, i. e. summam parit gloriatio- 
nem. — EXTENUATIO allegatur: — Hebr. 9, 13. to aia rav- 


pwr xav tocyoy — taurorum et hircorum sanguis — i. €. sacrificia. 


LOCUTIO CONCISA. 
Vide Titulum CONCISA LOCUTIO. 


MEIRSZT&. 


Vide Titulum LITOTES: et confer Bauer Philol. Thucyd. 
Paull. cap. 14. p. 262. 


METALEPSIS. 


METALEPSIS est tropus duplex aut multiplex in eadem voce 
vel phrasi: sive, ut dem tropus multiplicetur, sive, ut duo diversi 
concurrant: Ernest In. Rh. §. 332. p. 463. ex. gr. — Act. 20, 25. 
8xEtl OWEOPE TO MQGOWTMOY Me UMELG artes, ev oig dendFow x7- 
guoowy tyv Baorieav re Ges. Est duplex METONYMIA Con- 
sequentis pro Antecedente. 41) ea mihi eventura sunt, ut vix ac ne 
vix quidem sim reversurus: 2) si vel maxime ego reversurus essem, 
vos tamen ipsi post tantum intervallum temporis fere omnes vel de- 
functi aliove delati eritis. Pro his duobus Antecedentibus ponitur 
Consequens: non videbitis faciem meam. Conf. Gnom. ad h. 1. — 
4 Petr. 5, 3. 1 Joh. 5, 7. ore toscg story — év ty yy, (— Apoc. 
13, 18. aovduocs yao x. c. 4.) Vide Gnom. ad Il. citt. 


METAPHORA. 
METAPHORA, vel TRANSLATIO, est significationis propriae 


in alienam immutatio, 0d szmilitudinem, quae rebus intercedit. 

In omni igitur Metaphora est similitudo ad unum verbum re- 
dacta et conclusa, cujus fundamento quasi nititur. Ernestr In. Rh. 
p. 454. sqq.— Exempla: Matth. 16, 18.49. éne taurn ry werog oixo- 
Jomnow ms tyv éxxdnovay, xav mvdae ade & KatLOYVOsOLY AUT. 
Kav dwow cov tag “hero rng Baordsvag coy souvov’ — Metaphora 
ab architectura. — 2 Cor. 5, 4. ofdausy yao — olxca te oxnvesg 
xatadvdn, — PAULUM tabernacularium metaphora haec ab arte 
sua, potuit eo magis afficere. Gn, ad h. 1. — 4 Tim. 6, 49. @no- 
Inoavorcovrag éavrorg Peushtov xadov — Metaphora cumulata, quae 
vero nec taedium nec obscuritatem affert, sed ad vim et elegantiam 


facit. — 2 Tim. 4, 7. Res bis per Metaphoram expressa, toy aywre 

— tov doouov — tertio loco exprimitur proprie: ryy megey retn- 

onxa. — Conf. Tit, ALLEGORIA: METONYMIA: SYNECDOCHE. 
METONYMIA. 


METONYMIA est modus loquendi, quo eorum, quae externa 
quadam ratione conjuncta sunt, wnwm ponitur pro altero, vel et ita, 
ut alterum simul cum ipso intelligendum sit. Estque quadruplex: 
METONYMIA Caussae — Effecti —, Subjecti — Adjuncti. Sunt, 
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qui his etiam addant Metonymiam Antecedentis (i. e. pro Conse- 
quente) et Metonymiam Consequentis, (i. e. pro Antecedente) quod 
vero genus commode ad Meton. Caussae vel Hffecti referas. — Ex- 
empla: Consequens pro Anteced.. Luc. 4, 23. wavrwg ggeere mou 
Thy waeaBoAny Taveny — vid. Gnom. ad h. |. item: fama de re, 
pro re ipsa, quae famam paritura est: 2 Cor. 11, 10. 4 xavynorg 
autn & goaynosrar eg eue — i. €. posthac nihilo gravior ero, sic 
fiet, ut ete. Gal. 3, 47. dteadynxny — vouog #x axvoor, i. e. Lex 
non confert hereditatem, ergo nec irritum facit testamentum. 

Antecedens pro conseq. Rom. 2,21. 6 éy dvdaoxmwy éxegov, o&- 
auroyv s diduoxes, i.e. non doces, nec facis ea, quae te ipsum 
docere debueras. item: Gal. 2,40. uovoy tay nrmyor iva wonuo- 
vevomev 0 wat éonsdaca — Atgui PauLtus non modo meminisse 
sed sublevare studuit. item: Philipp. 5, 2. Glewece — Bhenere — 
i.e. Videte et cavebitis. Metonymia Subjecti et Adjuncti: Lue. 4, 35. 
Ouvamcg Uwese Excoxencer coe: Virtus Altissimi, pro Altissimo, cu- 
jus infinita virtus est. — Joh. 3,27. é re soave. Coelum, pro eo 
qui habitat in coelis. — Act. 27, 9. dea ro nav tyv wnsecav non 
maoednludevac. Adjunctum temporis pro tempore. — 4 Thess. 5, 19. 
ro nvevpe un ofevvure.. Spiritus pro donis, quae impertitur. 

Pro Conereto %. ¢. pro eo, cut aliquid tribuitur, ponitur Ab- 
stractum, i. e. ipsum Altributum. ex. gr. — Eph. 5,43. nav yae 
TO pareguuevor, gus ése — Vide Gnom. ad h. J. 

Vide sis plura in prolixa Tractatione de METONYMIA apud 
Bavervum, Philol. Thue. Paull. c. 44. p. 224. sqq. 


MIMESIS. 

MIMESIS est, cum alterius verba, nobis vel minus probanda 
vel refutanda, aut allegamus aut recensemus. ex. gr. — 4 Cor. 15, 32. 
ei vengoe 8% éyelYOrTaL, PAyUMEY Kav MLMpEY, BVOLOY yao a7m0- 
Bvynoxomev. 2 Cor. 40, 4. et 10. ramevvog — ore ai uév émesohae 
gyor, Gageras — &&Gernuevog. — Phil. 3, 4. 5. Vide Gnom. ad 
h. 1. Col. 2, 24. 

MIMESIS etiam est, cum ad vocabulum, quo alius uti solet, 
acute alludimus, ejus informandi gratia. ut; in isto loco 2 Cor. 10,4. 
69 xara mQ0cWn0Y mev Tamevos év vuev — coll. v. 10. y de 


Wagsola Te OMMATOS — Gal. 6,2. a@laniwy ra Saon — tov vouoy 
te youse. Vide Gnom. ad h. |. Cf. Tit. ASTEISMUS. 


MODALIS SERMO. 


Cum Propositiones vel Enunciationes modales sint, guae non 
simpliciter enunciantur, sed ita, ut simul modus explicetur’, quo; rem 
fiert necesse sit, aut quo ea fieri possit, vel non possit, quo denique 

raedicatum Subjecto consentiat, [Ernest Init. doct. solid. p.323.:] 
MODALIS SERMO est, cum propositiones categoricae non cate- 
gorice cet nude sed cum significatione affeetus, gratiarum  actionis, 
voti etc. efferuntur. 

Cum Paulus Romanis potuisset dicere: fuistis servi peccati — 
utitur MODO morali: Gratia Deo, quod, cum fueritis servi peccati, 
nunc obedistis justitiae. quo loquendi modo quid porro significetur, 
docet Gnomon ad Rom. 6,417. — Conf. 4 Cor. 45, 57. 4 Petr. 4, 3. 
—. Matth. 26, 25. si interroganti respondeo: Xv etnag, tu dimisti 
— interrogationem ejus considero ut propositionem positivam, cut 
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tantummodo meus calculus adjiciendus sit. Ad interrogationem: Ist 
Judas der Verriither? responsio quasi elliptica ita suppleri potest: 


Ja, Judas ist der Verrdther, du hast recht. — Coloss. 4, 43. ex 
affectu Apostolus dicit: uagrvgw yao avrw ore — pro: avrog ya 
eyeu — — 2 Tim. 4, 16. Apostolus dicere potuisset simpliciter : 


Onesiphorus pulcre stetit. Sed affectus efficit ut ODO utatur: Det 
misericordiam Dominus [Onesiphoro ipsi, et] Onesiphori domut — 


— Conf. Tit. SYNCATEGOREMA. 


MORATUS SERMO. 


MORATUS SERMO est, qui 7%o¢ habet. Vide b. Aucrorts 
Praefationem §. XV. p. XX XIX. sq. et Tit. ETHOS, supra. 


NOEMA. 


NOEMA est Gnome ad personam , tempus, locum, translata: 
i, e. sententia, quae pertinet ad vitam, actionesque humanas ete. 
applicata | ad praesentem casum: ut, — 1 Cor. 6, 12. mavre woe é&e- 
sev, add & TOVTE GUUpEoEL. Est NOEM A, quod vim habet GNOMES. 

Hoc Termino b. Benautivs in Gnomone passim usus est sensu 
Jatiore, pro quavis sententia vel enunciatione, quae verbis Seriptu- 
rae continétur ex. gr. Rom. 4, 4. T. IL. p. 4. et 2. congruentia 


noématum locutionumgque — Cap. 3,2. T. IID. p. 20.: foecundissima 
noémata — Cap. 42,4. T. I. p. 79. et 80. — Conf. Tit. GNOME. 
OCCUPATIO. 


OCCUPATIO, ngoxaradnyee, est, cum id quod contra nos di- 
ci potest, (4) proponimus atque (2) diluimus: quorum prius vm0- 
gooar, alterum avdumopogay vocant. [ErRNusTI In. Rh. §. 356. 
p- 474. Guassit Phil. 8. L. V. Tract. IL. cap. VI. p.. 2036.) ex. 
{thee 4 Cor. 45,35. aad’ €OEL TLG, MWS EYELOOVTAL OL vEXQOL; LOL 
dé Owpate Eoyortar; *. tv. A. 

Per Synecdochen quandam Anthypophora etiam Occupatio vo- 
eatur: ex. gr. — Act. 2, 23. ceroy rn wosouery Bahn nou 1Q0- 
yvwos t8 Des Exdoroyv AaBovres. — — cap. 10, 22. 44, 16. Jac. 
3,47. Vide Gnom. ad Il. ee. 


ORATIO SEMIDUPLEX., 
Vide Titulum SEMIDUPLEX ORATIO. 


OXYMORON. 
OXYMORON est, cum contraria acute et sapienter conjungun- 
tur: vel, cum idem acute negatur quasi de se ipso. — Act. 5, 44. 


ove vmeo TS Ovomarog xatnkimOnoay areuacodnrvas. Summa nimi- 
rum dignitas est, indigne propter Christum tractart! Guassr1t Phil. 
8. L. V. Tract. I. cap. 7. p.m. 2046. — Rom. 4, 20. ra yao 


dogara avrs — xadogarar. Vide Gnom. ad h. 1. — 4 Cor. 9, 47. 
yao éxwy |i. e. gratis] tsro noacow, ULvodov éyw — Vide Gn. ad h. 1. 
PARABOLA. 


PARABOLA est Oratio, quae per narrationem fictam, sed ve- 
rae similem, a rebus ad vitae communis usum pertinentibus, desum- 
fam , Veritates minus notas aut morales, repraesentat. 
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Ad Allegoriam ea proxime accedit, sed differt a FABULA, 
quae est narratio rei fictae, non gestae, non possibilis, ergo nec ve- 
rae historiae similis. 

Igitur, ut hoe obiter moneam, ad hujus minutam notionem non 
debebat deturbare insigne nomen et provinciam Parabolarum sacra- 
rum, Rob. Lowruum, Anglum [Praelectt. acadd. de sacra Poesi He- 
braeorum, P.I. Prael. X. p. 243.] in eo fere secutus D. Car. Frid. 
Barra in Vers. germ. N. T. cui Tit. die neueste Offenbarungen Got- 
tes in Briefen und Erzdhlungen. Optimi Salvatoris Parabolae vel 
propterea aliis (ne dicam Fabulis, sed et) Parabolis palmam prae- 
ripiunt, quod res, quas repraesentant, sunt divinae et spirituales, 
ad regnum Dei, ejus oeconomiam, animarumque salutem, pertinen- 
tes. Vide ex. gr. — Matth. 13. 18. 20. 24. 22. 25. ete. singulas enim 
recensere, nil attinet: nec est, cur loca Gnomonis excitem. Sed 
adhue restat, quod monendum videtur: 

Cum TYPUS sit res quaedam gesta, non ficta, qua res aha 
futura praefiguratur, nec a Typo Parabola non differt: sed obser- 
vandum est, Vocem: Parabola, sensu lato sumtam, etiam notionem 
Typi sustinere. Hebr. 11,9. Usurpatur etiam in N. T. vel, pro qua- 
vis locutione acuta aut figurata, e. g. Matth. 45,45. [conf Gn. ad 
h. LJ] vel, pro quavis comparatione aut similitudine: Marci §, 25. 
vel, pro Proverbio; >win: Lucae 4,23. Vide Gn. ad h. 1. 


PAREGMENON. 


PAREGMENON est conjunctio Conjugatorum, item simplicium 
et compositorum. ‘ 

Utriusque generis laec sunt: 4 Cor. 14, 29.88. xorua éavrm@ 
ZoOutr wae ever, Un Otaxorrmy to Gupa — Jac. 2,4. xar 8 dve~ 
xgiOnte év éavrats, nav éyevegde xorrar Otahoyroumy movnowy. — 

Posterioris generis haec sunt: Act. 8,30. aga ye yeymoxers o 


araytywanerg; — Rom. 2,4. mag 6 uguvmv év m yao xoLverg Tov 

Eregov, Oéautoy xaraxgivers’ Ta d& avTH NOMOOELS O xOLTHY. — 
c > . 

4 Joh. 3, 20. ore gay xatrayivaoxn — xnav yevmoxes marta. Vide 


Gnom. ad h. 1. 
Vide Ernesti In. Rh. §. 342. p. 168. et conf. Tit. PARONO- 


MASIA, infra. 


PARELKON. 


PARELKON est species Pleonasmi, cum apponitur vocabulum, 
quo praetermisso sententia tamen quodammodo integra esset, quod 
tamen, adhibitum, orationem facit elegantem, emphaticam, suavem 
moratam ete. ex. gr. — Luc. 12,37. Participium nagehOwv redun- 
dat. it. c. 18, 5. cogouenn. it. Act. 16,3. AaBow. it. 41 Cor. 6, 15. 
agac sed inest in hoc participio summa évagyeva, indignitatem rei 
quasi depingens. Gn. ad h. 1. — Joh.6,15. “/yjoug s» -— avrog 
uovog. Autog eleganter mapeduer. 


PARENTHESIS. 


PARENTHESIS, Jnterpositie, est quando flumen orationis per 
interjectam sententiam aliam, vel plures, ita dirimitur, ut interjacen- 
tes sententiae seorsim considerandae veniant. 
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In N. T. graeco notari solet per commata, et magis per cola. 
vid. Ed. Bengel. 4753. Admonit. p. 15. 

Post finitam Parenthesin verbum vel iteratur, vel tum demum 
ponitur. ex. gr. — Marci 7,3.4. of ya magroaroe — nut yodxvov 
xat xdcvwv' est Parenthesis. Vide Gnom. ad Marci 7,4. — Joh. 
41,24. xa of — pageoarmy: est Parenthesis. Vide Gnom. ad h. 1. 
— Act. A, 45. mv ré oyhog — eixoov' est Parenthesis. — Cap. 2, 
8—11. axeousy éxasos —  KONTEG Hol aoapes, est Parenthesis. — 
4 Tim. 5, 22.23. ceavrov ayvor tygses — aodevecag. est Parenthe- 
sis. vide Gnom. ad h. 1. 


PARONOMASIA. 


PARONOMASIA est, cum vyocis significatio mutatur, litera aut 
syllaba una alterave vel mutata vel transposita vel addita vel de- 
tracta. ex. gr. — 4 Cor. 41, 47. ote ux sig ro xpELtTOY, GAA eg TO 
njerov ovvegyecde. — Phil. 5, 2.5. Phenere ryv nararouny: mers 
yao éouev 2) mEQeTOUN — — 4 Tim. 6, 6.9. mogeouog usyag — éu- 
TULNTSOLY sig TELQAOMOY — 

Vix differt a PARECHESYI, cum dictiones diversae vel -literis 
vel syllabis jucunda quadam allusione inter se conveniunt. ex. gr. 
— Rom. 4, 29.34. wogvera, movnoue, — meses pore, yore, — 


aouvereg, aourdsreg — — Negue vero, quod ego sciam in Gno- 
mone JV. T. Parechesis allegatur. 
PATHOS. 


PATHOS est, cum Rhetor vel scriptor motum animi exstan- 
tiorem et affectum concitatum prodit vel declarat. 

TIaGog etiam dicitur ipse Afectus: qui est vehementior sensus 
alicujus vel voluptatis vel doloris: ejusque partes sunt quatuor; duae 
e voluptate: amor et laetitia. duae item e dolore: odium et tristi- 
tia. [Erxustt In. Rh. P. I. Sect. I. cap. 8. p. 48.] — Maret 7, 34. 
verbo ésévakev profundus anim? affectus indicatur. Gn. ad h. 1. — 
2Tim. 1,416.48. Anaphora pathetica: doy édeog — dyn avtm ¢ 


Kvgvog eugeey éhsog — laetum amorem Pauli erga Onesiphorum 
pingit. Conf, Praef. Gnomonis §. XV. et Tit. ETHOS. 
PERIPHRASIS. 


PERIPHRASIS, CIRCUITIO, alia copiae servit, alia ornatus 
suavitati. Illa est, quae rem circumloquitur potius, quam suo vo- 
cabulo exponit, ad dilatanda verba singula spectans. Haec inpri- 
mis servit designando rei attribute; hine rem non suo verbo appel- 
Jat, sed pluribus verbis exprimit; vel augendi vel minuendi causa; 
vel saltem occultandae offensionis alicujus, quae in proprio verbo 
esse potuerat; vel ex rationibus specialioribus: ex. gr. — Matth. 
26,29. é« Tere Te yevynuatos TNS amrcede * Periphrasis vini. Vi- 
de Gn. ad h. 1. — Matth. 27, 62. ry de émavotoyv — Periphr. Sab- 
bathi. vide Gnom. ad h. 1. — Lue. 2, 11. é modee daved. Periphr. 
Bethlehem. Vide Gnom. adh. 1. — 4 Thess. 4, 5. ve edvn | TH UN 
eidora tov Beov. v.12. ma0g reg Ew, V.13. of Aovmoe of wn ExovteEs 
ZAnvda. Periphr. Gentium. — Hebr. 4,44. duu reg weddovrag xdy- 
Ovoustey Cwrnoray — Suavis Peripheasis electorum. — Cant Tit. 


EUPHEMISMUS. 
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PLEONASMUS. 


PLEONASMUS dici solet, ubi voce una alterave (e. g. Nomine, 
Pronomine, Verbo, Adverbio etc.) ita abundat oratio, ut vel sine 
ila sensus esset integer: ex. gr. redundat Substantivum, cujus no- 
tio latet in adjectivo: Rom. 12, 44. ry onedn by oxvnoot. Non 
inelegans est repetitio; ut optime Baurrus observat, apud quem 
videsis plura Exempla de Pleonasmo, [Philol. Th. Paull. cap. 40. 
pag. 202. sqq.] 

PLEONASMUS etiam est, quando pluribus verbis et phrasibus, 

quae in communi loquendi consuetudine idem fere significant, ali- 
quid exprimitur: ex. gr. — Lue. 18, 34. xe aUtoL 8dEv TETWY GUY- 
NkAaV, Kal HY TO Gnu TeTO KEXGUUMEVOY AN aAUTWY, KAL BK EYC- 
vooxov ta heyousva. — Joh. 4, 20. av wmohoynoe xnav ovx 
HOvAGutO, zal wpohkoynosy — — Act. 13, 45. éxdnodnoav Onis, 
“al aveceheyov tolg Um tov maviov heyouevors, AVULAEYOVTES Kat 
Bauognusvres. — Philipp. 1, 25. woddm uadhov xgecooov. 
_ Nee tamen abundantes voces otiosae plane sunt aut inutiles ; 
siquidem VEL rem plenius exponunt, VEL Emphasin addunt, VEL 
affectum dicentis arguunt, VEL distributionem notant, VEL demum 
ex usu linguae sanctae ita ponuntur. [Guassn Philol. S. L. IV. 
Tract. II. de PLEONASMO, Obs. XIII. | 

Prodest Pleonasmus et ad augendum et ad ornandum, nec ta- 
men semper; sed est interdum VEL ex antiquissimae linguae sim- 
plicitate, eujus generis plures sunt in lingua hebraica et inde in 
Novo Testamento; VEL quacunque alia de caussa in consuetudine 
loquendi ortus, atque etiam ab eleganter loquentibus usurpatus: 
unde vitii argui non potest, nec tamen ad vim aut ornatum tor- 
queri debet. [Ernesrt Instit. Interpr. N. T. P. I ¢. 40. §. 10. 
p. 194.] Videamus nonnulla Exempla: - Lue. 48, 34, indicat 
seriptor sacer, quanta fuerit discipulorum ignorantia; sed Grradatio- 
nem in singulis phrasibus observat Gnomon ad h. 1. et omnino fa- 
tendum est, ipsam hane verborum copiam eflicere, ut magis perspicua 
et fortior sit narratio. — Joh. 4, 20. Pleonasmus fortiorem facit 
orationem. — Act. 13, 45. iteratio verbi est ex Hebraismo. conf. 
Gn. ad h. |. —- Philipp. 4, 23. Comparativus cumulatus Emphasi 
gane non caret. Vide Gnom. ad h. 1. et ad 2 Cor. 7, 13. et cont. 
Bavert Philol. Th. P. c. 6, 2. p. 67. 

Habet aliquid Pleonasmo simile figura alia, quae HENDIA- 
DYS dicitur: de qua vide supra. 


PLOCE., 


PLOCE est, cum vocula quaedam bis ponitur, ita uf semel 
ipsa, semel attributum ejus intelligatur. 

Pertinet fere ad ANTANACLASIN, quam confer. Joh. 3, 54. 
6 wy éx tng yng [i.e. secundum naturalem ortum), &% tng yng ése 
[i. e. secundum indolem et statum.) Gn. ad h. 1, — Cap. 49, 22. 
"O yeyougpa, yeyoupa (i. & mon scribam aliter.| — Rom. 7, 43. 
alla 1) apmagrea, iva pavy auagrea [i. ©. pessimum malum. | 

Ad hoe genus etiam refert Ernesti locum Joh. 1, 10. éy re 
xooMa nv, Kab 0 KOGMOS Ov avre éyevéto, xul 0 xOOMOS aUTOY 
gx éyvo. (Inst. Int. N. T. p. 80.] 


780 INDEX 


POLYSYNDETON. 


POLYSYNDETON est species Pleonasmi, cum conjunctiones 
vocibus aut membris sermonis crebrius interseruntur. ex. gr. — Ep. 
Jacobi 4,24. xatevonoe yao éavrov xat — xav —] magnam vim 
habet xar cumulatum. Gn. ad h. 1. — cap. 4,13. onuegov nae av- 
QLoy mogsvoumsta -— xOL — Kae — Kae xeodnowmsrv. Polysyn- 
deton exprimit libidinem animi securi. Gn, ad h. 1. et ad Apoe. 48, 
42. ss. — Conf. Tit. ASYNDETON. 


PROSOPOPOEIA. 

PROSOPOPOEIA est audacioris Metaphorae species, cum Vi- 
ta, Oratio, aliaque quae hominum propria sunt, rebus fictis aut vita 
sensuque carentibus tribuuntur. 

Sic diei cura tribuitur Matth. 6,34. — Sic Rom. 7,4. Ex sen- 
su Apostoli Legi ipsi adscribitur vita, per Prosopopoeiam. Vide 
Gnom. ad h, l. et ad Gal. 3,45. not. s#deeg. — Gal. 5,24. Nogos 
dicitur wavdaywyog. . 

Prosopopoeia etiam dicitur, quando pridem defuncti tanquam 
praesentes testimonio fungi dicuntur. Vide Gnom. ad Hebr. 44, 2. 
coll. Lue. 416, 29. 


PROTHERAPIA. 


PROTHERAPIA est, si universe animum probum benevolum- 
que in lectores vel auditores praefamur: vel talia quibus modestia, 
pudor, lenitas laedi videatur dicturi, praevia mitigatione aliqua no- 
bis cavemus; sicque, ut facilior aditus ad animos lectorum vel au- 
ditorum _detur, efficimus. ex. gr. — Matth. 8,9. Centurio dicturus: 
zyo Un éuavrov soarewrag [quo dicto modestia laedi videbatur] 
adhibet Protherapiam: éyw avPowmos ecue Uno é&sovav. — Act. 
2,29. Prtrus, cum de Davide dicendum esset aliquid minus Savo- 
rabile, praemittit Protherapiam: ‘Aydoeg adehpoe, éov [ésw] eimeeuy 
pera magonovag — — Rom.5,2. Pavuuus ex praerogativa Judaeo- 
rum eos coarguere instituens, [quod institutum lenitatem laesurum 
videbatur| praemittit Protherapiam v. 4. ss. 

Vide etiam Gnom. ad 4 Cor. 14,48. Item Ep. Jud. v. 4. nota: 
recnonuevorg: et loca in Indice III. Gnom. allegata. Confer Tit. 
PROTHERAPTA. 


RECAPITULATIO. 
Vide Tituuum ANAKEPHALAEOSIS. 


REGRESSUS. 


REGRESSUS dicitur, cum plura vel supponuntur vel propo- 
nuntur et ad singula reditur explicanda aut perficienda, inverso ut 
plirimum, vel promiscuo, si placet, ordine. 

Sic Paulus 4 Cor. 45, 45. instituit Regressum, et enumerat, quae 
v.3—44. allegavit. — Conf. Gnom. ad Act. 4,3. cap.3, 16. et 2 Petr. 1,9. 


i 


SEJUGATIO. 
SEJUGATIO est, cum proponuntur duo membra, quae ambo de- 
inde uberius tractantur, ut: — Rom. 44, 22. de 8V YONSOTHTA Kal 


amorouray Ges? ene wsy reg meoovrag x. 7.4. — Philipp. 4, 45. 8s. 
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riveg mev now Ove poovov xav gow, reves ds xau de sudontay Tov 
yoLsov xnQvoosolry. o1 uEr e& EQuoEvas -— 01 ds && ayanns — conf. 
Gnom. ad ll. ce. Be 


SEMIDUPLEX ORATIO. 


SEMIDUPLEX ORATIO. est illa concisae locutionis species, 
quando duorum membrorum ea ad_ se relatio est, ut lector intelligat, 
alterum ex altero MUTUO debere suppleri. 

Differentia concisae locutionis (vide supra) et semiduplicis ora- 
tionis in eo fere consistit; quod Protasis ex Apodosi, AUT Apodo- 
sis ex Protasi debent suppleri in sermone conciso: — contra, quod 
alterum membrum Protaseos ex alteromembro Apodoseos, et SIMUL 
alterum membrum Apodoseos ex altero membro Protaseos debent sup- 
pleri in semiduplici oratione. 

Verbo: Concisa locutio ponit unum membrum et innuit alterum : 
semiduplex oratio ponit duo membra et innuit duo alia, vel relatio- 
ne directa vel inversa. [Conf. b. Parentis Evang. Fingerzeig, Tom. VI. 
P. 2. Vorr. §. 494. 195.| 

Attendenti paullo sollicitius ad hance distinctionem patebit, eam 
fundamento non plane carere, illamque non sine caussa auctori Gno- 
monis in concinnando Indice rerum observatam esse. [Vid. Titt. 
Concisa locutio — Semiduplex oratio.| 

Neque tamen dissimulandum, quod Gnomon (quae est in subti- 
lioribus differentiis humanae memoriae labilitas, ad _quaedam loca N.T. 
concisam locutionem notet, quae non obscure orationem semidupli- 
cem continent. ex. gr. Rom. 6,4. cap. 15,48. 4 Cor. 410, 15. quemad- 
modum saepius semiduplex oratio notatur nomine sermonis conct- 
si. ex. gr. — Matth. 13,49. roug novnoovs &% Weo# TOV OLxaLo”Y, 1. & 
(1) malos et (2) injustos ex medio (3) justorum ef (4) bonorum. 
Vides, Lector, duo membra poni, (1) et (3); sed duo alia innul, 
(2) et (4). — Item Marci 1, 4. Item: cap. 14,8.0 éoyev aurn, émouy- 
oé. id est: (4) quod habuit (2) impendit: et (3) quod potuit (4) 


fecit. — Sed videamus quaedam Exempla sermonis bimembris vel 
orationis semiduplicis, b. Auctori Gnomonis observata: — Joh. 5, 24. 


HOME YAO O TUENO EVELGEL TBS VEXGOUS KHL CuomorEel, BrOS Rae 0 LOS 
&¢ Gelder Cwonorer, Sermo bimembris hoe valet: Quemadmodum Pa- 
ter suscitat mortuos (quos vult) et viviticat: ita etiam Filius (suset- 
tat mortuos) quos vult (et) vivificat. — Joh. 8, 28. zal am Emaure 
mow sdev, alla xadug édrdake me 0 WarNO Ms, TavTE Audw* ame 
ipso (4) facio nil (2) nec loquor, sed — (3) hace loquor (4) et fa- 
cio. Alterum ex altero supplendum. [ef. gemmum locum v. 38.) — 
Joh. 10, 25. 14, 10. 17, 26. 

Insignis locus et ad momentum hujus. generis locutionum decla- 
randum valde appositus, est Act.7, 16. ubi conf. Gnom. ad h. 1. — 
Hebr. 12, 20. xav Ongeor Puyn cov ogous, AvPoBolnOnoer ae’ duplex 
edictum divinum Apostolus brevitatis studio ita allegat, ut ex altera 
sententia subjectum exprimat, ex altera praedicatum ; cetera ex his ip- 
sis subaudienda relinquens. Orationem dici posse semiduplicem Gno- 
mon ad h. I. diserte notat. (cf. Ordo Temp. Kd. IL. p. 73.77. 187.) 

Utroque genere loquendi elliptico, ut adhue vidimus, scriptores 


sacri (inprimis Salomo in Proverbiis) wtuntur passim. 
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SERMOCINATIO. 


SERMOCINATIO est, quae loquentem inducit personam: vel, 
eum personae aflingitur sermo, ipsius moribus et praesenti instituto 
conveniens. — 4 Cor. 9, 24. erm roryers, iva xarahkafyre. Hisce 
enim verbis non directe Paulus cohortatur Corinthios, sed per 
sermocinationem inducit illam cohortationem, qua Athlothetae et 
Paedotribae et spectatores usi sunt: — quae Bencewir sententia est 
in Gn. ad h. 1. — Conf. Tit. MIMESIS. et Guassrum L. ¢. p. 2049.ss. 


SERMO PLENUS. 


SERMO PLENUS opponitur concisae locutions (vide supra) ubi 
propositio quaedam diserte ponitur, quam facile quivis lector parum 
attentus subaudire aut supplere potuisset, ex. gr. — Matth.7, 24. ov 
Mago heyuy wor, Kvgve Kvges, eoehevostar — rou év ovgavorg. Ubi 
non quidem editio NCA minor, sed Gnomon ad h. 1. probat lectio- 
nem latini interpretis vetustissimi: — sed qui facit voluntatem Pa- 
tris mei, qui est in coelis, hic intrabit in regnum coelorum: idem- 
que notat, in tali antitheto PLENUM SERMONEM adhibere 
scriptores sacros. Conf. geminum locum {4 Joh. 2,47. Appar. crit. 
Ed. II. p. 449. — Rom. 2, 13. & YAO ol axQouTar te vous OLxuloL NA- 
Oa ty Se, GAN of nornrae ve vous dvxacwOnoovrar’ Ne vero talis ap- 
parens abundantia vitio vertatur scriptori sacro, Gnomon cavit ad vo- 
cem: dtexarmPnoorvrar |. e. 

Interdum duarum propositionum:correspondentium altera coneiso 
quasi sermone, altera pleno sermone profertur: quod ipsum obser- 
vatu amoenum est, et suavi, puto, ratione non caret. ex. gr. — 2 Tim. 
4, 45.16.47. 18. — wy és guyehhos wae Equoyerys. dan éheog 6 xU- 
L0G TH OvyOLPOOY OL2w — Ow avirw O RUQLOS EvOELY ~Ls0g —. Apo- 
stolus inconstantibus non imprecatur, constantibus optime precatur. 
Hoc latius et genio Novi Testamenti convenientius est: cetera sciebat, 


malos non inultos fore; igitur judicio Domini diserte subscribit cap. 
4, 44. Gnom. ad bh, 5 


SIMULTANEUM. 

SIMULTANEUM quid sit, b. Bencunius in der erklarten Of- 
Jenbarung praccipit his verbis: die <zierliche Manier des Teates, 
da oft von zwey Dingen, die piinktlich in einerley Zeit gehdren, 
das eine in zwey Theile getheilet, und gleichsam zerspalten, und 
das andere unversehens zwischen solche zwei Theile, per paren- 
thesin, gesetzet wird. {Vide Einleitung §.49. p. 84.] ex. gr. Marei 
44,43. Apoe. 16, 44. Gn. ad Il. eitt. et L. cit. multa Exempla ex Apo- 

calypsi connerte invenies. Confer Benertu Harmonia der vier EHv- 
angelisten, §. 182. not. 3, p. 510. et §. 250. not. p. 575. 


SUPPOSITIO MATERIALIS. : 
SUPPOSITIO MATERIALIS [Metallage] est, si vox pro se ip- 
sa literis vel syllabis constante sumitur, ut: 
Via illud potui dicere triste Vale! 


Lass dir das Memento mori! empfohlen seyn. Cont. Gu. ad 
Rom. 9, 7. not. wad ev “Joann 4.4. A. 
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SYLLEPSIS. 


'SYLLEPSIS est, quando concordia partium orationis turbatur ; 
cum animus aliud concipiat, quam verbis profertur: i. e.cum zo vos- 
#évoy et sensus magis respicitur quam verba. 

SYLLEPSIS, ut Sciorptus praecipit, [Gramm. philos. p. m. 

483.] est vel Generis, vel Numeri, vel utriusque. 
' ‘Syllepsis Generis est, cum aliud genus proferimus, aliud mente 
concipimus, ut: — Joh.46, 13.14. oray dé élOn Exevvog, To MVEVMA 
tng alnPevag — Exervog gue dokaoee — Masculinum ponitur pro neu- 
tro; neque hoc fit sine caussa, nam decentius erat de persona divina 
in masculino loqui. 

Syllepsis numeri est, cum alium numerum proferimus,. alium 
mente concipimus: ut, — Joh. 21,42. sdecg de écodua twv madntor 
éeracae avrov— eidoreg —— Pluralis ponitur, cum constructio ipsa 
singularem postulare videatur, sed respicitur ad ro’ wodyntayv. — 
2Cor.5,19. xoopoy xatahiacowy éxverm, wy oyiCousvog avroeg — 
pro: avrw. Pluralis iste indicat, xoowoy esse homines, et ab hoc 
plurali pendet ro* avross, 

In nota Gnomonis ad Coloss. 3,16., év maou — quem locum Brn- 
GELIUS per Syllepsin explicari posse praecipit, haesisse me fateor ; 
cum in isto loco nee generis nec numeri Syllepsin invenire detur. 
Permutatio quidem casuum [ Antiptosis| solennis admodum Graecis- 

-mus est, sed haee permutatio casuum [cum relativum ponitur non 
in €0 casu, quem requirebat verbum, cui jungitur, sed in eo, quo 
positum fuit Substantivum, ad quod refertur| nec potest Syllepsis 
dici, nec in isto loco casus eadem lege permutati apparent. 

Hine mihi nata est suspicio, pro SYNCHYSI Syllepsin calamo 
excidisse: cum vero nec haec explicatio satis commoda videatur, Lec- 
tori liberum erit, per Parenthesin, vel .4nacoluthon locum Pauli- 
num difficultatibus liberare. Conf. Wourm Curas Philol. et Crit. ad 
h. 1. p. 341. sq. 


SYMPERASMA. 
SYMPERASMA seu CONGERIES [vide Gnom. ad 4 Joh. 5, 7.s. 


T.II. p. 569.] est complexio [vel conclusio] ex praemissa declaratio- 
ne et demonstratione derivata; quae brevi quadam summa enuncia- 
tiones praemissas complectitur. ex. gr. — Matth.4, 47. maoae sv oc 
yevens ano ABouau éwg Mavi, yevent JeKarEesoages x. t.4.— Joh. 
20, 30. modda ev sy nav alhu onuera enornoery 0 Lno8s Evwnvoy — 
— Hebr. 11, 39. Kou sro mavres wxorventevrres Ove THE MUSeMS, 
an éxoucoavro tyy enayyedvav — — Joh. 1, 2.800g nvev aoyn TO0S 
rov Geov. Vide Gnom. ad Il. citt. ; 
CONGERIES, cvvadoowuog, etiam est largior enumeratio 
formarum (vel, Specierum) Generis, et partium Totius. [ERNESTI 
In. Rh. §.385.] vel: cum plures voces, diversa in specie significan- 
tes, in unum aliquem cumulum conferuntur. [FLact Clavis Script. 
P.IL. p. 229.] ex. gr. — Hebr. 14, 32. ss. megs D'edemv, Bagax te xav 
Cauwor xav cepoae — — 
bi Bilder os: ipso ad 4 Tim. 3, 2., est CONGERIES: Homo 


novus festum quiddam ete. T. Il. p. 552. 
T. OL. Ddd 
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SYNCATEGOREMA. 


SYNCATEGOREMA est Propositio accessoria, principali addita. 
ex.gr.— 4 Cor.4,17. aad evayyehtoao dm est propositio accessoria 
respectu antecedentium; sed hance ipsam Ideam de praeconio Evan- 
geli Apostolus in seqq. ita tractat, ut hae voces duae respectu con- 
sequentium Propositionis principalis vicem sustineant. Vide Gnom. 
ad h. 1. 

Geminus fere locus est cap. 12, 2..ubi zo* ore jyeoPe ipsum prae- 
dicatum est, cum idea accessoria videri posset. vide Gnom. ad h. l. 
— Conf. Tit. MODALIS SERMO. 


' SYNCHYSIS. 


SYNCHYSIS dicitur, cum ordo dictionum in sermone perturba- 
tus est. Hyperbaton et Synchysis vix differunt. 

Facit ad elegantiam sermonis, si rebus pulere respondet, ut 
Gnomon notat ad Matth. 27,53. — Conf. Tit. HYPERBATON. 


SYNECDOCHE. 


SYNECDOCHE est verborum permutatio aut translatio ab una 
re ad aliam, ob conjunctionem rerum internam. [Ernest1 In. Rh. 
p. A641. §. 327-] 

SYNECDOCHES sunt IV. species: SYNECDOCHE Totius 
(pro parte) — Partis (pro toto) — Generis (pro specie) — Spe- 
ciei (pro genere)..— Exempla: — Totum pro parte: Rom. 7, 4. 0 
vouog xvovever — ponitur tota lex pro lege matrimoniali. 

Pars major pro Toto: Matth. 2,6. xav ov Bndiseu yn “Leda: 
Und du Bethlehem, du Gegend Juda — Vers. Beng. Germ. 

Pars minor pro Toto: Matth. 12,40. notaGnom. ree juzoag— 
primum noctiduum (synecdochice dictum) a feriae seaxtae hora 
circiter decima usque ad noctem exclusive. — Haee pars noctidui 
sumitur pro tofo primo noctiduo. 

Genus pro Specie: Luc. 2, 44. anoyoapeotor nacar ray oike- 
pevny. Orbis pro mundo Romae subjecto, a quo Judaea non ex- 
emta. — Species pro Genere: Hebr. 4,4. mahow 0 S09 Aadnoug — 
Sermo Dei pro omni genere communicationis. — Conf. Titt. ME- 


TAPHORA: METONYMIA. 
SYNTHESIS. : 


SYNTHESIS vel SYNESIS est, quando Pronomen, Verbum vel 
Participium cum. Nomine collectivo non grammatice, sed secundum 
sensum construitur: ex. gr. — Matth. 25,32. navra ta édvy, nav 
apoouee avreg— pro: avra. Item: cap. 28,19. wePynrevoate natu 
ra é0vn, Bantilorres avreg — — Conf. Tit. SYLLEPSIS. 


SYNTHETON. 


SYNTHETON sunt duae voces, quae aut emphatice — aut fre- 
quenter — conjunctae exstant in Scriptura sacra. ex. gr. 

Saepe junguntur sapientia et potentia. Gn. ad Act. 7, 22. — 
Gratiarum actio et pax: Philipp. 4, 6.7. wera evyoorgeag — now % 
zionvy — Coloss. 3,45. xae 1 elonvn— xav evyaorsor yuvecde. — 
Luc.4,75. év dovoryre xow denavoovry. Eph. 4,24. cf. 4 Thess. 2, 10. 
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oowws xa duxavwe —. — 4 Cor. 13, 4. 4 ayann poxooduue, 
yonseverar. cf. Gal. 5, 22. waxgoduusca, yonsorns. — 2 Cor. 7, 
7. 44. Philem. v. 7. Vide Gnom. ad Il. citt. 

. TAMIEINRS1&. 

Vide Titulum LITOTES. ‘ 


TAUTOLOGIA. 


TAUTOLOGIA est inanis repetitio vocis aut sententiae, vel 
quoad sensum vel etiam quoad sonum plane ejusdem. — Vide Gnom. ad 
Act. 23, 6. not. viog mugroacs. — Rom. 7, 43. not. xarsoyalouern. 


j 


TMESIS. 
TMESIS (gr. runorg, sectio) est, quando composita vel con- 
juncta dictio dividitur; ut — Eph. 6, 8. ¢ éay ze, pro: ore éay. 
TROPUS. 


TROPUS est vocis cujusque a propria significatione in alienam 
cum virtute immutatio. 

Hujus immutationis tres fontes sunt: Similitudo rerum, con- 
junctio et disjunctio. 

Tropus a similitudine vocatur Metaphora. 

— — — a conjunctione rerum, Metonymia et Synecdoche. 

— — — a disjunctione, Jronia. [ERNEsTI In. Rh. P. J. c. ID. 344. 
pag. 153. sq. Conf. Inst. Int. N. T. P. I. Sect. II, c. IV. p. 57. 88.) 
Differt a FIGURA, quae est, guaedam orationis vulgaris et sim- 
plicis cum virtute immutatio. ‘ 

TROPUS est in singulis vocibus, quarum significatum mutat: 
FIGURA in habitu orationis, qui alteratur, sive mutata significa- 
tione vocum, sive retenta eadem. — 2 Tim. 4, 17. xav égdvodnyy 
dx couarog Aeovtos. Est Tropus. vide Gnom. ad h. 1. 

Confer, si placet, Titt. METAPHORA, ete. 


ZEUGMA. 


ZEUGMA, i. e. jugatio, vel connexio, est; in qua ad unum 
verbum duae vel plures sententiae referuntur, quarum unaquaeque 
desideraret illud, si sola poneretur. (Franc. Sancti Minerva, L. 
IV. cap. VIII. p. m. 707. ss.) vel: quando semel posita bis intel- 
ligenda sunt sensu dispari, h. e. relato, vel conjuncto et connexo: 
vel e positis contraria supplenda; ut: — 4 Cor. 3, 2. yaha vmag 
émorioa wat & Bowma’ (sc. cibavi; nam ro° énorcou non convenit 
nisi r@* yadu] Quod quidem genus ZEUGMATIS Scrorrius [ Gramm. 
philos. p.m. 482.) ad ellipsin referri mavult; non refragante, ut vide- 
tur, Bencenio in Gnom. ad h. 1. — cap. 7, 10. maoayyehho, 8% 
éyo, adh’ 6 Kugvos [nagayyeAder.]— Gal. 5, 47. 4 Tim. 4, 3. cf. Gn. 
ad ll. cc. — 4 Cor. 7,49. 7 megitoun sdev Esuv, Kav 1 axpofugra 
ddev eguv, ahha cnonors évtodwy Fee opel: ése te.) 

Singulare ZEUGMA_ notatur in Gnomone ad Marci 43, 26.: 
quod vero nihil habet difficultatis. 
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